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CORRESPONDANCE 


DE 

GUSTAVE  FLAUBERT 


1964.  A  GUY  DE  MAUPASSANT. 

Croisset,  jeudi  de  la  Mi-Caréme  [4  mars  1880]. 

Mon  Ch  ÉRI, 

Charpentier  me  paraît  en  état  de  démence.  II 
est  maladroit  de  n’avoir  pas  déjà  publié  ton 
volume!  Dès  le  jour  de  la  présentation,  l’impri¬ 
meur  aurait  dû  s’y  mettre. 

Je  ne  sais  comment  exprimer  la  rage  hebdoma¬ 
daire  que  m’inspire  ma  pauvre  Féerie!  Je  redoute 
le  dimanche.  J’ai  eu  beau  m’en  plaindre  à  plu¬ 
sieurs  reprises,  zut  ! 

J’ai  reçu  tous  les  envois  de  bouquins  et  je  suis 
en  plein  dans  mon  chapitre,  qui  sera  le  plus  long 
de  tous  et  le  plus  complexe.  Quand  I’aurai-je 
fini  ?  Problème  ! 

La  nomination  de  Du  Camp  à  l'Académie  m’a 
fait  rêver!  Que  les  hommes  sont  drôles! 

Ah!  n...  de  D...  !  J’oubliais  notre  marbre.  II 
serait  temps  de  l’obtenir.  La  mort  de  Mulot  nous 
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a  causé  encore  de  nouveaux  embarras  et  un 
conseiller  municipal  a  failli  nous  rejeter  à  plu¬ 
sieurs  mois  pour  l’exécution  du  monument. 
Tâche  de  m’avoir  le  cadeau  tout  de  suite. 


1965.  A  GEORGES  CHARPENTIER. 

[Croisset]  Mi-Carême  [jeudi,  4  mars  1880]. 

Un  mot,  cher  ami,  pour  me  tirer  d’incertitude. 

Hier  je  vous  ai  envoyé  un  reçu  pour  un  tirage 
de  Salammbô.  II  y  a  erreur.  Ce  doit  être  pour 
l 'Education  sentimentale.  Je  m’embrouille,  à  moins 
que  ce  ne^  soit  vous  ? 

Car  ï Education  est  mon  dernier  livre  tiré  chez 
vous. 

Vôtre. 

Que  de  fois  je  répète  ce  mot  tirer!  Ne  pas 
croire  que  ce  soit  l’effet  d’une  préoccupation 
vénérienne  ! 


i960.  A  SA  NIÈCE  CAROLINE. 


Lundi,  2  heures,  8  mars  1880. 

Ma  chère  Fille, 

Comme  je  suis  content,  ou  plutôt  heureux,  de 
la  lettre  que  j’ai  reçue  ce  matin  (1)  !  Je  voudrais 
être  à  Paris,  pour  m’en  réjouir  avec  vous.  C’est 
donc  fini!  Quel  soulagement! 

(t)  M.  Commanville  avait  enfin  réussi  à  trouver  une  affaire 
qu’il  croyait  devoir  être  bonne. 
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Sois  sûre,  pauvre  loulou,  que  ta  santé  va  se 
ressentir  en  bien  de  ce  changement  de  fortune. 
Dans  les  premiers  temps  ce  ne  sera  peut-être  pas 
encore  magnifique.  Mais  enfin  il  y  aura  un  flux 
métallique  qui  nous  fera  sortir  de  la  gêne.  Et 
l’avenir  est  bon!  Hosannah!  Nous  avons  eu  tant 
de  renfoncements  successifs  que  j’ai  peine  à  y 
croire. 

Parlons,  parlons  de...  l’Art. 

Bien  que  ton  mari  te  traite  de  banquiste, 
j’approuve  ton  idée  de  convier  les  amateurs  à 
venir  dans  ton  atelier.  Ça  les  flattera,  et  peut-être 
paieront-ils  cette  attention  par  de  petits  coups 
d’épaule. 

N’oublie  pas  d'inviter  A.  Darcel  (  vu  le  Journal 
de  Rouen).  Ecris  aussi  un  petit  mot  à  E.  de  Con¬ 
court,  53,  boulevard  Montmorency;  il  est  très 
répandu  dans  ce  monde-là.  Veux-tu  que  je  prie 
P.  Burty,  de  ta  part?  Si  tu  tiens  à  des  articles,  il 
faut  t’y  prendre  d’avance.  Je  suis  enchanté  de  ce 
que  t’a  dit  Bonnat.  Oui!  tu  «  arriveras  »  si  tu  fais 
ce  qu’il  faut  pour  cela,  c’est-à-dire  :  cracher 
a  priori  sur  le  succès  et  ne  travailler  que  pour  toi. 
Le  mépris  de  la  gloriole  et  du  gain  est  la  première 
marche  pour  atteindre  au  Beau,  la  morale  n’étant 
qu’une  partie  de  l’Esthétique,  mais  sa  condition 
foncière.  Dixi! 

Cet  été,  il  faut  que  Madame  pioche  les  accessoires, 
apprenne  à  faire  le  linge,  le  velours,  etc.  On  doit 
savoir  tout  exécuter,  être  rompue  à  tous  les  exer¬ 
cices.  La  vraie  Force  est  l’exagération  de  la  sou¬ 
plesse.  L’artiste  doit  contenir  un  saltimbanque. 
Comme  je  prêche!  C’est  peut-être  la  faute  de 
Bouvard  et  Pécuchet,  car  je  suis  perdu  dans  la  Péda- 
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gogie.  Ça  ne  va  pas  vite.  Ça  va  même  très  len¬ 
tement.  Mais  je  sens  mon  chapitre.  J’ai  peur  qu’il 
ne  soit  bien  rébarbatif.  Comment  amuser  avec 
des  questions  de  méthode?  Quant  à  la  portée 
philosophique  desdites  pages,  je  n’en  doute  pas. 

Mercredi  prochain,  probablement,  j’irai  à 
Rouen  pour  voir  Sauvageot  (1>  et  commander 
officiellement  le  buste,  car  toutes  les  difficultés 
sont  levées  depuis  hier. 

De  samedi  en  huit,  j’aurai,  je  crois,  Pouchet 
et  Pennetier  à  déjeuner,  avec  l’ineffable  Houzeau 
qui,  hier,  m’a  donné  de  tes  nouvelles.  II  doit  te 
revoir  mercredi. 

Les  primevères  commencent  à  pousser.  Avant- 
hier  j’ai  fait  une  promenade  hygiénique.  Suzanne 
me  cueille  de  petits  bouquets  de  violettes  qui 
embaument  mon  cabinet. 

Adieu,  pauvre  chérie.  Deux  forts  bécots  de 
Nounou. 

J’ai  reçu  une  charmante  lettre  de  ma  vieille 
amie  Laure,  pour  me  remercier  de  ce  que  j’ai 
fait  à  l’endroit  de  Guy. 


1967.  A  LA  MÊME. 

Dimanche,  4  heures  [14  mars  1880]. 

Mon  pauvre  Chat, 

Ta  dernière  lettre  m'a  été  au  cœur,  car,  maigre 
toi,  elle  débordait  de  joie  et  d’espérance.  Voilà 


(1)  Architecte  chargé  du  monument  de  Bouilhet. 
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donc  du  bleu  dans  notre  horizon  !  Ma  chère  Caro, 
mon  loulou,  quand  bien  même  l’établissement  ne 
donnerait  pas  des  résultats  magnifiques,  il  nous 
tire  de  la  gêne...  et  de  l’inquiétude,  qui  est  pire 
encore.  J’aurais  maintenant  bien  du  plaisir  à 
t’embrasser!  Ce  ne  sera  pas  avant  un  grand  mois, 
sans  doute _ Nous  en  recauserons  tout  à  l’heure. 

Voyons!  j’ai  bien  des  choses  à  te  dire  : 

i°  Ton  jardinier  a  écrit  à  Ernest,  pour  des 
arbres  de  Pissy.  Que  faut-il  faire? 

2°  Dans  huit  ou  dix  jours,  le  vin  ordinaire  man¬ 
quera.  Faut-il  en  reprendre  chez  Vinet?  Ton 
mari  avait  dit  qu’il  y  penserait;  mais  il  a  eu  pro¬ 
bablement  d’autres  chiens  à  fouetter. 

3°  Je  suppose  qu’Ernest  t’enverra  un  télégramme 
dès  qu’il  sera  à  Odessa;  par  conséquent,  j’attends 
de  ses  nouvelles  vendredi.  N’oublie  pas. 

De  la  peinture  ! 

4°  Pour  que  je  prie  Burty  de  passer  à  ton  ate¬ 
lier,  il  faudrait  que  je  susse  l’adresse  dudit  ate¬ 
lier,  et  les  heures  où  l’artiste  reçoit. 

3°  Comment  s’est  passé  le  dîner  chez  Heredia? 
Détails,  s.  v.  p. 

6°  Tu  m’as  «  mis  la  puce  à  l’oreille  »  en  m’écri¬ 
vant  que  Du  Camp  s’était  montré  grossier.  Je 
désire  savoir  comment.  Ça  m’intrigue  et  me 
trouble.  Depuis  qu’il  est  académicien,  sa  cervelle 
légère  doit  en  avoir  tourné.  Homme  étrange! 
dont  il  y  a  beaucoup  de  bien  et  beaucoup  de 
mal  à  dire. 

Jeudi,  en  même  temps  que  ***  signait,  moi, 
j’en  finissais  avec  la  fontaine  Bouilhet.  Il  y  a 
donc  une  conclusion  à  tout!  Cette  aflfaire-Ià  n’a 
duré  que  dix  ans!  Maintenant,  je  n’ai  plus  à  m’en 
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mêler,  sauf  pour  les  inscriptions,  et  les  travaux 
vont  commencer.  Ils  seront  achevés,  prétend  Sau- 
vageot,  vers  le  mois  d’octobre. 

Bouvard  et  Pécuchet  me  donnent  un  mal  de  chien  ! 
En  quatre  semaines,  dix  pages!  Hier  soir,  j’étais 
si  fatigué  que  je  me  suis  couché  à  11  heures; 
aussi  ai-je  fait  une  bonne  nuit,  chose  qui  ne 
m’était  advenue  depuis  longtemps. 

Maintenant,  parlons  un  peu  de  notre,  ou  plutôt 
de  mon  logement.  Eh  bien,  madame,  voici  mon 
désir  : 

Je  demande  à  être  débarrassé  de  mon  ennemi  : 
le  piano,  et  d’un  autre  ennemi  qui  me  donne  des 
coups  au  front  :  l 'inepte  suspension  de  la  salle  à 
manger.  Elle  est  fort  incommode  quand  on  a 
quelque  chose  à  faire  sur  la  table.  Or,  comme 
cet  été  j’aurai  besoin  de  cette  table  pour  mon 
copiste,  retire  cette  mécanique,  et  replace  ma 
modeste  suspension  que  j’avais  boulevard  du 
Temple. 

Débarrasse-moi  aussi  de  tout  le  reste,  ce  sera 
plus  simple!  la  machine  à  coudre,  les  plâtres,  ta 
belle  bibliothèque  vitrée,  ton  bahut.  J’étais  si  gêné 
par  tout  cela,  la  dernière  fois,  que  mes  habits 
restaient  sur  des  chaises.  Enfin,  mets  cet  excé¬ 
dent  de  mobilier  chez  Bedel  jusqu’à  un  nouvel 
emménagement.  Mais  arrange-toi  pour  que  je  sois 
un  peu  chez  moi,  et  libre  dans  mes  entournures. 
Puisque  cet  appartement  ne  doit  plus  vous 
servir,  vuide-le!  Note  que  j’en  aurai  besoin  en  mai 
et  en  juin,  et  que  j’j  reviendrai  probablement  dès 
septembre. 

Je  me  propose  de  faire  de  ta  chambre  un  bou¬ 
doir.  Le  canapé-lit  (en  perse)  que  je  mettrai 
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dedans  te  servira,  à  toi  ou  à  Ernest,  cet  été,  en 
cas  de  besoin  (il  encombre  la  salle  à  manger,  on 
risque  de  casser  les  fenêtres).  N’enlève,  bien 
entendu,  ni  le  tapis,  ni  les  rideaux.  Je  tolère  la 
grande  armoire  à  linge  dans  ma  chambre,  à  cause  du 
contenu  qui  est  difficile  à  emporter.  Là  se  bornent 
mes  concessions!  N’oublie  pas  de  faire  réparer 
mon  Bouddha.  Les  appliques  et  le  petit  lustre, 
ainsi  que  la  glace  de  Venise,  ne  me  gênent  pas 
dans  mon  cabinet. 

Quant  à  ta  chambre  (mon  futur  boudoir),  je 
sais  bien  qu’il  te  serait  plus  commode  d’y  mettre 
le  piano.  Si  tu  ne  sais  où  loger  le  piano,  c’est  une 
raison  de  plus  pour  ôter  de  cette  pièce  ton  lit 
royal,  qui  ne  te  servira  pas  cet  été,  et  alors  je 
subirai  le  piano  sans  trop  de  grognements.  Mais 
je  t’en  prie,  loulou,  fais-moi  la  place  nette. 

Tu  t’occuperas  de  tout  cela  quand  ton  tableau 
sera  reçu;  puis  tu  viendras  visiter  Vieux  et  tu 
retourneras  avec  moi  à  Paris  au  commencement 
de  mai.  Voilà. 

Le  portrait  que  tu  fais  de  toi  (chose  que  j’igno¬ 
rais)  ayant  des  plumes,  tu  dois  ressembler  à 
l'altière  Vasti  !  Je  me  le  destine. 

Adieu,  pauvre  fille;  je  t’embrasse  bien  fort. 

Vieux. 

Tu  ne  m’as  pas  dit  ce  que  tu  pensais  du  livre 
de  Tolstoï  et  de  Nana. 

Aujourd’hui,  dans  la  Vie  Moderne,  dessins 
moins  bêtes. 
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1968.  A  LA  MÊME. 


Nuit  de  lundi  [15-16  mars  1880]. 

Je  voudrais  bien  ne  pas  mécontenter  mon  lou¬ 
lou,  ni  moi  non  plus.  Donc  voilà  ce  qu’il  faut 
faire  :  garde  ta  chambre  telle  qu’elle  est,  mais 
débarrasse-moi  du  piano  (c’est  convenu),  de  la 
suspension  de  la  salle  à  manger,  de  la  machine  à 
coudre,  du  bahut  et  du  canapé  en  perse  —  tout 
au  moins  du  bahut.  Tu  mettras  le  canapé  de  perse 
dans  l’antichambre.  Arrange-toi  aussi  pour  que 
le  corridor  soit  net.  Enfin,  ne  conserve  que  ce  qui 
t’est  vraiment  utile  pour  dormir  et  t’habiller, 
reprends  le  buste  dans  ta  chambre  (ou  Iaisse-Ie 
sur  le  haut  de  la  bibliothèque)... 

Quant  à  ton  voyage  à  Croisset,  il  me  semble, 
chérie,  que  tu  ferais  bien  de  venir  seulement  après 
être  quitte  de  tes  œuvres  picturales.  Ce  serait 
plus  prudent. 

J’avais  projeté  d’avoir  à  déjeuner,  le  jour  de 
Pasques,  Zola,  Goncourt,  Daudet  et  Charpen¬ 
tier,  qui  s’attendent  à  cette  invitation  depuis  long¬ 
temps.  Jules  Lemaître  doit  d’ailleurs  venir  ce 
dimanche  de  Pasques.  II  me  l’a  promis,  lors  de 
sa  dernière  visite,  le  mercredi  des  cendres.  II  faut 
que  je  m’exécute  et  j’aurais  aujourd’hui  écrit  à  ces 
Môssieux  sans  ta  lettre  de  ce  matin. 

En  conséquence,  je  te  propose  de  venir  un  peu 
après,  à  la  fin  de  l’autre  semaine,  vers  le  5  ou 
6  avril.  Ernest  ne  peut  être  arrivé  à  Paris  avant 
le  20.  Prévenue  de  son  arrivée,  tu  y  retourneras, 
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et  pourvu  que  ma  chambre  soit  libre  dans  les 
premiers  jours  de  mai,  je  n’en  demande  pas 
plus.  Vieux  sera  même  content  de  passer  encore 
quelques  jours  avec  toi  là-bas.  Tu  me  piloteras 
dans  l’Exposition.  Est-ce  convenu? 

[Vieux  t’embrasse  bien  fort.] 


1969.  A  LA  MÊME. 


Jeucîi,  .j.  heures  [18  mars  1880]. 

Je  viens  d’inviter  mes  collègues  à  venir  ici,  soit 
le  samedi,  le  dimanche  ou  le  lundi  de  Pasques. 
Et  à  la  fin  de  cette  semaine  de  Pâques,  c’est-à-dire 
dans  une  quinzaine,  j’espère  bien  avoir  la  visite 
plus  longue  et  autrement  douce  de  ma  pauvre 
fille.  Tant  pis  pour  les  quelques  jours  d’atelier 
que  tu  perdras  ! 

Ton  mari  ne  peut  guère  revenir  avant  la  fin 
d’avril  (comme  je  le  plains,  de  voir  sans  cesse 
retarder  son  départ!  Ils  sont  à  étrangler,  ces  bons¬ 
hommes!).  Tu  iras  le  retrouver,  puis  tu  m’atten¬ 
dras  à  Paris  et  nous  y  resterons  ensemble  quel¬ 
ques  jours,  tous  les  deux,  n’est-ce  pas,  chérie? 

Quant  aux  arrangements  de  meubles,  tout  est 
convenu.  Mais  il  me  semble  que  l’antichambre 
va  être  bien  dégarnie.  Où  s’asseoir?  Le  banc  de 
chêne  m’était  commode. 

II  me  tarde  de  savoir  l’effet  produit  par  tes 
œuvres  sur  les  personnes  qui  à  l’heure  présente 
sont  dans  ton  atelier.  As-tu  invité  Popelin  ? 

Je  suis  content  de  ce  que  tu  me  dis  de  la  Prin¬ 
cesse.  On  s’v  attache,  plus  on  la  connaît.  Sans 
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doute  que  tu  ne  lui  as  pas  dit  le  revirement  des 
affaires.  II  me  semble  que  je  dois  lui  annoncer 
cette  bonne  nouvelle.  Merci  des  détails  que  tu 
me  donnes.  J’aime  à  tout  savoir. 

J’ai  commandé  aujourd’hui  un  fût  de  50  bou¬ 
teilles  chez  Vinet.  Raymond  remet  les  pavés  dans 
la  salle  de  bains  et  aux  lieux!  !  ! 

Ce  matin,  j’ai  envoyé  ce  qui  s’appelle  faire  f. .. 
un  juif  allemand  qui  me  proposait  de  la  toile  de 
Hollande  à  très  bon  marché.  Tu  n’imagines  pas 
sa  tête  de  coquin.  II  servait  d’interprète  à  une 
dame!  et  la  marchandise  était  sur  le  quai,  dans 
une  brouette!  Tableau. 

Bouvard  et  Pécuchet  n’avancent  pas  vite!  mais  le 
peu  qu’il  y  a  de  fait  est  roide.  J’ai  passé  trois 
jours  cette  semaine  dans  la  botanique,  sans  le 
secours  de  personne,  ce  qui  n’était  pas  facile. 

Écris-moi  toujours  de  bonnes  lettres  comme  les 
dernières,  c’est-à-dire  longues. 

Nounou  t’embrasse  bien  fort. 


1970.  A  GEORGES  CHARPENTIER. 

Jeudi,  18  mars  [1880]. 

Monsieur, 

Bien  que  votre  existence  depuis  six  mois  ne  soit 
qu’une  continuité  de  crimes,  et  que  vous  mettiez 
le  comble  à  vos  infamies  en  vous  travestissant  en 
clown  pour  vous  livrer  à  des  danses  impures  chez 
des  personnes  qui  ne  le  sont  pas  moins;  en  dépit 
de  votre  conduite  capable  de  faire  rougir  toutes  les 
bases  de  la  société  ;  malgré  les  obscénités  dont  vous 
couvrez  la  surface  de  la  terre,  et  nonobstant  les 
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illustrations  de  la  Vie  Moderne,  je  vous  préviens 
que,  par  considération  pour  votre  famille,  eu 
égard  à  votre  femme,  à  vos  pauvres  petits  enfants, 
et  à  Mme  votre  mère,  me  disant  d’ailleurs  qu’après 
tout  ce  n’est  pas  votre  faute  si  le  tempérament 
vous  emporte,  et  convaincu  que  ma  société  ne 
peut  vous  faire  que  du  bien,  tant  sous  le  rapport 
des  exemples  que  sous  celui  des  préceptes, 

t.  s.  v.  P. 

vous  êtes  convié  avec  MM.  Alphonse  Daudet, 
Edmond  de  Goncourt  et  Emile  Zola,  à  venir  le 
samedi,  le  dimanche  ou  le  lundi  de  Pâques,  pro¬ 
chain  où  prochaine,  faire  un  petit  balthazar  cham¬ 
pêtre, 

chez  votre 


I97I.  A  ÉMILE  ZOLA. 

Croisset,  par  Déville,  18  mars  80. 

Mon  cher  Zola, 

Concertez-vous  avec  Goncourt,  Alphonse  Dau¬ 
det  et  Charpentier  à  cette  fin  :  de  venir  déjeuner 
ou  dîner  (ad  libitum)  chez  votre  ami  le  samedi,  le 
dimanche  ou  le  lundi  de  Pasques. 

J’ai  quatre  lits  à  vous  offrir. 

Voilà!  et  ne  manquez  pas,  nom  de  Dieu! 

Donc,  je  vous  attends  avec  impatience. 

JV.  B.  —  La  mort  ne  serait  point  une  excuse. 

En  vous  espérant,  je  vous  embrasse. 

Votre  vieux. 
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1972.  A  SA  NIÈCE  CAROLINE. 

Mardi,  9  heures,  car  Monsieur  ne  dort  plus 
ou  presque  plus!  23  mars  1880. 

[Mon  pauvre  Chat,] 

Je  songe  avec  joie  qu’à  la  fin  de  la  semaine 
prochaine  tu  seras  ici  enfin,  et  que  nous  nous 
livrerons,  sans  compter  les  bons  baisers,  à  quel¬ 
ques  conversations  philosophiques!... 

Je  viens  de  recevoir  ton  mot  d’hier  m’annon¬ 
çant  l’arrivée  d’Ernest.  Pourquoi  donc  ne  voulait- 
on  pas  lui  donner  son  traité?  Tout  maintenant  va 
bien,  c’est  le  principal. 

Mes  invités  ne  se  rendront  à  mon  festival  que 
lundi  probablement.  Ils  ont  du  mal  à  s’entendre 
sur  leur  départ.  J’aurai  une  réponse  nette  ven¬ 
dredi.  Suzanne  écure  et  récure,  à  force!  Jamais 
elle  n’a  plus  travaillé  !  Mon  jardinier  m’a  l’air  dans 
les  mêmes  dispositions.  Quant  à  Bouvard  et  Pécuchet, 
leur  lenteur  me  désespère  ! 

Quel  I  ivre!  Je  suis  à  sec  de  tournures,  de  mots 
et  d’effets!  L’idée  seule  de  la  terminaison  du  bou¬ 
quin  me  soutient,  mais  il  y  a  des  jours  où  j’en 
pleure  de  fatigue  (sic),  puis  je  me  relève,  et  trois 
minutes  après,  je  retombe  comme  un  vieux  cheval 
fourbu. . . 

Non  seulement  Houzeau  ne  m’a  donné  aucun 
détail  sur  la  visite  d’amateurs  à  ton  atelier,  mais 
pas  moyen  d’en  tirer  un  mot!  de  sorte  que  je  ne 
sais  pas  du  tout  ce  que  signifient  ces  mots  de  ton 
avant-dernière  lettre,  appliqués  à  la  Princesse  : 
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«  Très  sans  façon,  légèrement  trop  peut-être  » 
(style  déplorable,  d’ailleurs);  c’est  comme  pour 
le  dialogue  avec  Du  Camp.  Cette  manière  d’écrire 
vous  fait  bombiciner  dans  le  vide,  inutilement. 

Au  déjeuner  scientifique  de  dimanche,  croirais- 
tu  que,  sur  trois  savants  qu’il  y  avait  là,  moi, 
homme  de  lettres,  j’étais  le  seul  qui  eût  lu  Hippo¬ 
crate!... 

Garde  le  bahut,  si  ça  t’est  plus  commode. 
Pourvu  qu’il  y  ait  de  quoi  s’asseoir  dans  l’anti¬ 
chambre,  c’est  tout  ce  que  je  demande. 

Je  ne  vois  pas  arriver  avec  plaisir  le  moment  de 
quitter  Croisset,  mon  rêve  étant  maintenant  la 
tranquillité. 

Adieu,  pauvre  fille. 

Nounou. 


1973.  A  GUY  DE  MAUPASSANT. 

Nuit  de  mercredi  [24  mars  1880.] 


Mon  cher  Bonhomme, 

Je  ne  sais  pas  encore  quel  jour  viendront  ici 
Goncourt,  Zola,  Alphonse  Daudet  et  Charpentier 
pour  y  déjeuner  ou  y  dîner  et  coucher  peut-etre. 
Ce  soir  même  ils  doivent  prendre  leur  decision 
que  je  saurai  vendredi  matin.  Ce  sera,  je  crois, 
lundi  que  je  les  recevrai.  Si  donc  ton  œil  te  le  per¬ 
met,  transporte  ta  personne  chez  un  desdits  cocos, 
informe-toi  de  leur  départ  et  arrive  avec  eux. 

En  admettant  que  tous  passent  à  Croisset  la 
nuit  de  lundi,  comme  je  n’ai  que  quatre  lits  à 
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offrir,  tu  prendras  celui  de  la  femme  de  chambre 
maintenant  absente. 

Commentaire  :  il  m’est  revenu  tant  de  bêtises 
et  d’improbabilités  sur  le  compte  de  ta  maladie 
que  je  serais  bien  aise,  pour  moi,  pour  ma  seule 
satisfaction,  de  te  faire  examiner  par  mon  médecin, 
Fortin,  simple  officier  de  santé,  que  je  considère 
comme  très  fort. 

Autre  observation  :  si  tu  n’as  pas  le  sol  pour 
faire  le  voyage,  j’ai  un  double  louis  superbe  à  ton 
service.  Un  refus  par  délicatesse  serait  de  la 
canaillerie  à  mon  endroit. 

Dernière  guitare  :  Jules  Lemaître,  à  qui  j’ai 
promis  ta  protection  près  de  Graziani,  se  présen¬ 
tera  à  ton  bureau.  Il  a  du  talent  et  c’est  un  vrai 
lettré,  rara  avis,  auquel  il  faut  donner  une  cage 
plus  vaste  que  le  Havre. 

Peut-être  viendra-t-il  lundi  àCroisset;  et  comme 
mon  intention  est  de  vous  soûler  tous,  j’ai  invité 
Fortin  pour  «  prodiguer  ses  soins  aux  malades  ». 

Le  festival  manquera  de  splendeur  si  je  n’ai  pas 
mon  disciple. 

Ton  vieux. 


1974.  A  ÉMILE  ZOLA. 

[Croisset],  vendredi  [26  mars  1880]. 

Mon  cher  Ami, 

Un  mot  de  Mme  Charpentier  m’apprend  que 
vous  serez  à  Croisset  tous  dimanche  vers  4  heures. 
Très  bien!  Parfait!  Vous  y  dînerez,  coucherez  et 
déjeunerez.  Verywell! 
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Je  vous  attends  avec  une  légitime  impatience, 
comme  bien  vous  pensez. 

Vous  trouverez  à  la  gare  des  fiacres  qui  vous 
mèneront  ici  directement. 

A  bientôt  donc;  et  d’ici  là  je  vous  embrasse. 
Vôtre. 


>973.  A  SA  NIÈCE  CAROLINE. 


[Croisset,  27  mars  1880.] 

J’attends  au  milieu  de  la  semaine  prochaine 
une  lettre  de  toi,  me  disant  le  jour  et  l’heure  de 
ton  arrivée,  car  jamais,  je  crois,  je  n’ai  eu  envie 
de  te  voir  comme  à  présent.  Nous  allons  passer 
ensemble  quelques  bons  jours. 

Tu  ne  me  dis  pas  si  tu  as  reçu,  depuis  le  télé¬ 
gramme  d’Ernest,  une  lettre  de  lui.  Ci-inclus  le 
fragment  recopié  d’une  épître  du  Moscove. 
Envoie-Ie  à  ton  mari,  ça  lui  fera  plaisir. 

[ . ]  Mon  disciple,  qui  m’est  arrivé  tantôt,  me 

dit  que  tu  as  oublié  les  jurés  du  gouvernement,  à 
la  tête  desquels  est  d’Osmoy.  II  en  connaît  plu¬ 
sieurs  et  te  recommandera.  Demain,  je  verrai  si 
mes  convives  en  connaissent. 

Je  peux  écrire  moi-même  à  Paul  Baudry;  mais 
comment  lui  désigner  ton  œuvre?  Ton  ami  Here- 
dia  est  très  intime  avec  Jules  Breton  qu’il  m’a 
amené  un  jour  en  visite.  Quant  à  Jules  Lefebvre 
et  aux  autres,  adresse-toi  à  Popelin,  qui  ne 
demandera  pas  mieux  que  de  t’obliger;  ou,  ce  qui 
est  plus  simple,  va  (sous  prétexte  de  lui  demander 
ses  commissions  pour  moi)  chez  la  bonne  prin- 
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cesse  et  dis-Iui  qu’elle  te  donne  un  coup  d’épaule. 
Son  mouvement  oratoire  dans  ton  atelier  rentre 
dans  ses  habitudes...  II  ne  faut  pas  plus  faire 
attention  à  ce  qu’elle  dit  qu’au  propos  d’un  enfant 
de  six  ans.  Je  m’étonne  [seulement]  qu’elle  n’ait 
pas  traité  le  P.  Didon  de  mouchard  et  de 
voleur...,  qualifications  qui  lui  sont  usuelles.  Je 
l’aie  vue  déchirer  des  gens  qu’elle  recevait  ensuite 
parfaitement  bien.  Tous  les  Bonaparte  sont  ainsi; 
ils  ont  des  accès  de  lyrisme,  sans  cause! 

Hier,  bonne  visite  de  Sabatier  que  j’ai  trouvé 
très  intelligent,  charmant.  Nous  n’avons  causé  que 
de  choses  élevées...  Croirais-tu  que,  depuis  huit 
jours,  je  n’ai  pu  faire  comprendre,  même  à 
G.  Pouchet,  ce  que  je  désire  comme  botanique! 
F.  Baudry,  j’en  suis  sûr  d’avance,  m’enverra  ce 
qu  il  me  faut.  Ainsi,  pour  un  passage  de  six 
lignes,  j’ai  lu  trois  volumes,  conféré  pendant 
deux  heures,  et  écrit  trois  lettres!  Vraiment! 
quelles  drôles  de  cervelles  que  celles  des  savants, 
pour  ne  pas  distinguer  une  idée  accessoire  d’une 
idée  principale!  !  !  Tout  cela,  faute  d’habitude 
littéraire  et  philosophique.  J’en  suis  stupéfait!  Je 
t’assure  que  ce  cas  est  drôle;  je  te  l’expliquerai. 
Le  bon  Sabatier  viendra  déjeuner  jeudi. 

Mais  parlons  de  ma  réception  de  demain  qui 
sera  gigantesque  !  Tous  mes  confrères  acceptent! 
Non  seulement  ils  dîneront,  mais  ils  coucheront  ; 
et  leur  joie  de  cette  petite  vacance  est  telle  que 
les  femmes  en  sont  scandalisées.  J’ai  aussi  invité 
Fortin  «  à  qui  je  dois  bien  ça  »,  selon  Mamzelle 
Julie. 

J’ai  pris,  pour  aider  Suzanne,  Clémence,  et  le 
père  Alphonse  pour  servir.  Le  repas,  j’espère, 
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sera  bon.  «  La  plus  franche  cordialité  ne  cessera 
de  régner...  » 

O 

Tous  ces  jours-ci,  j’ai  eu  mal  à  l’œil  gauche. 
Je  me  bassine  à  l’eau  très  chaude,  ce  qui  me  fait 
du  bien. 

Fortin,  à  ma  prière,  a  tantôt,  pendant  plus 
d’une  heure,  examiné  mon  disciple.  On  m’avait 
dit  sur  sa  maladie  tant  de  bêtises  et  d’incompatibi¬ 
lités  que  ça  me  tourmentait.  (Je  ne  sais  pas  son  opi¬ 
nion.)  Ce  qu’il  y  a  de  sûr,  c’est  que  Guy  souffre 
beaucoup.  II  s’est  couché  ce  soir  dès  9  heures. 
II  a  probablement  la  même  névrose  que  sa  mère... 

A  propos  de  névrose,  voilà  deux  fois  que 
j’oublie  de  te  dire  que  Potain  (le  médecin  de  Guy) 
a  guéri  Mme  Lapierre  de  ses  migraines.  Celle-ci 
m’avait  chargé  de  te  l’apprendre,  et  Pouchet 
idem,  dimanche  dernier,  en  t’engageant  fortement 
à  aller  chez  lui. 

Adieu,  pauvre  fille;  deux  bécots  retentissants 
de 

Ta  Nounou. 


1976.  A  LA  BARONNE  LEPIC. 

Dimanche  [mars  ou  avril  1880]. 

Quel  morceau  que  la  lettre  de  votre  curé!  On 
le  voit,  le  bonhomme,  avec  ses  engelures  —  tou¬ 
chant  détail!  et,  comme  lui,  je  ne  trouve  pas  de 
mots  pour  vous  exprimer  ma  gratitude. 

Je  peux  la  garder,  hein?  Elle  me  servira  plus 
tard.  Quant  aux  Locutions  demandées,  je  m’arran¬ 
gerai  de  ce  que  m’a  envoyé  votre  chère  maman. 

Ce  sera  au  mois  de  mai  qu’on  me  reverra  à 
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Paris,  —  pas  avant  —  je  veux  finir  mon  affreux 
bouquin. 

Votre  billet  était  gentil  comme  un  cœur,  comme 
vous,  c’est  tout  dire. 

A  pleins  bras,  chère  amie,  et  du  fond  du  cœur, 
je  suis  vôtre. 

P. -S.  - —  Je  vous  ferai  observer  que  je  ne  vous 
parle  pas  de  la  Question  du  divorce  (1).  V’Ià  une 
scie  ! 


1977.  A  CHARLES  LAPIERRE. 

Mercredi,  1  heure  [mars-avril  1880?] 

Mon  jardinier  m’ayant  dit  hier  qu’il  y  avait  des 
violettes  dans  mon  jardin,  j’avais  promis  cin¬ 
quante  centimes  à  sa  petite  fille  si  elle  m’en  faisait 
un  bouquet,  et  je  comptais  vous  l’envoyer  aujour¬ 
d’hui  pour  l’offrir  à  Madame  Lapierre. 

II  a  été  impossible  d’en  trouver  plus  de  cinq  ou 
six! 

II  faut  donc  que  la  plus  belle  partie  de  vous- 
même  se  contente  des  fleurs  de  mon  affection  et 
du  parfum  de  mes  respects!  que  je  vous  prie  de 
lui  présenter  en  l’embrassant  de  la  part  de 

Saint  Polycarpe. 

Quand  viendrez-vous? 


(!)  D’Alexandre  Dumas. 
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1978.  A  GUY  DE  MAUPASSANT. 

Dimanche  soir,  avril  1880. 

Lundi  dernier,  j’ai  envoyé  à  «  cet  excellent 
monsieur  Baudry  »  une  lettre  où  je  lui  présentais 
mon  cas  Botanique.  Depuis  lors,  pas  de  réponse. 
Pourquoi  ? 

Donc,  mon  bon,  je  te  prie  de  te  transporter 
immédiatement  chez  ledit  sieur  pour  que  j’en  aie 
le  cœur  net.  S’il  ne  peut  (ou  ne  veut?)  me  four¬ 
nir  le  renseignement  en  question.  demande-Iui  ma 
note  (c’était  la  seconde  page  de  ma  lettre,  il  n’a 
qu’à  la  détacher  de  la  première),  et  montre-la  à 
n’importe  quel  botaniste.  Enfin  tâche  de  m’avoir 
ça.  En  mettant,  bien  entendu,  les  initiales  B.  et  P. 
à  la  place  de  Bouvard  et  Pécuchet. 

Rien  ne  me  paraît  plus  simple,  mais  jusqu’à 
présent  les  gens  compétents  n’y  comprennent 
goutte!  et  je  me  dépite  de  rester  en  plan. 


1979.  AU  MÊME. 

Croisset  [avril  1880]. 

Mon  cher  Ami, 

J’ai  reçu  la  lettre  de  Baudry,  qui  ne  répond  à 
aucune  de  mes  questions.  (J’en  suis  à  me  deman¬ 
der  si  je  suis  fou.)  Mais  en  revanche,  il  me  donne 
des  conseils  sur  l’art  d’écrire  :  «  Pourquoi  vous 
engagez-vous  dans  la  botanique,  que  vous  ne 
savez  pas?  Vous  vous  exposez  à  une  foule 
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d’erreurs  qui  n’en  seront  pas  moins  drôles  pour 
être  involontaires.  Il  n’y  a  de  bon  comique  dans 
cet  ordre  d’idées  que  celui  qui  est  prémédité; 
celui  que  l’auteur  a  fait  malgré  lui  est  tout  de 
même  comique,  mais  autrement!  etc.  » 

Savoure  la  finesse  de  ces  railleries.  Est-ce  assez 
attique? 

Et  il  me  reproche  de  ranger  les  tubéreuses 
dans  les  liliacées,  quand  je  me  suis  exténué  à  lui 
dire  que  Jean-Jacques  Rousseau  les  classe  ainsi; 
et  il  m’apprend  que  dans  «  les  roses,  l’ovaire  est 
caché  au-dessous  des  pétales  »,  ce  qui  est  la 
phrase  même  de  la  lettre  que  je  lui  envoie. 

J’ai  répondu  que  je  lui  demandais  pardon,  tout 
en  réclamant  un  peu  d’indulgence.  N’importe! 
Me  croire  a  priori  incapable  de  donner  un  rensei¬ 
gnement  fourni  par  d’autres,  et  2°  me  juger  assez 
charlatan  pour  faire  rire  à  mes  dépens,  c’est  vif. 
Creuse  le  fait,  il  me  paraît  gros  de  psychologie  et 
j’en  reviens  à  mon  dada  :  «  la  haine  de  la  littéra¬ 
ture  ».  Vous  avez  lu  1.500  volumes  pour  en 
écrire  un.  Ça  n’y  fait  rien!  Du  moment  que  vous 
savez  écrire,  vous  n’êtes  pas  sérieux  et  vos  amis 
vous  traitent  comme  un  gamin.  Je  ne  cache  pas 
que  je  la  trouve  «  mauvaise  ». 

J’en  viendrai  à  bout  tout  seul!  dussé-je  passer 
dix  ans  là-dessus,  car  j’en  suis  enragé.  Mais  tâche 
par  tes  relations  professorales  de  me  dénicher  un 
botaniste;  ça  m’épargnerait  bien  du  temps. 

Je  t’embrasse. 

Ton  vieux, 

dans  un  état  d’exaspération  impossible  à  décrire. 
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1980.  AU  MEME. 

Vendredi  soir,  16  avril  1880. 

Mon  Chéri, 

i°  Je  viens  d’envoyer  ton  adresse  à  Mme  Adam, 
car  je  ne  peux  lire  le  nom  de  son  secrétaire. 
Voici  le  billet.  Donc,  transporte-toi  à  la  Nouvelle 
Revue. 

20  As-tu  été  chez  la  princesse  Mathilde? 

30  D  is  à  Charpentier  de  m’envoyer  deux  exem¬ 
plaires  des  Soirées  de  Médan ,  un  pour  prêter  et  un 
pour  donner,  sans  compter  le  mien  que  je  compte 
recevoir  demain. 

40  Ci-inclus  la  note  sur  la  botanique.  Je 
t’assure  que  je  donnerais  300  francs  pour  que  ton 
naturaliste  me  contentât,  afin  de  pouvoir  embêter 
cet  excellent  M.  Baudry.  Tout  se  réduit  à  me 
dire  deux  noms  propres,  puisque  sur  trois  excep¬ 
tions  j’en  ai  déjà  trouvé  deux.  Il  me  semble  qu’il 
est  impossible  d’être  plus  clair  que  je  ne  le  suis. 

J’ai  reçu  une  lettre  exquise  de  ta  chère  maman. 

Ton  œil  te  fait-il  souffrir?  J’aurai  dans  huit 
jours  la  visite  de  Pouchet  qui  me  donnera  des 
détails  sur  ta  maladie  à  laquelle  je  ne  comprends 
pas  grand’chose. 


1981.  A  MADAME  ROGER  DES  GENETTES. 

18  avril  1880. 

Je  vous  trouve  bien  dure  pour  Nana!  Canaille, 
tant  qu’on  voudra,  mais  fort!  Pourquoi  est-on, 
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à  l’endroit  de  ce  livre,  si  sévère,  quand  on  a  tant 
d’indulgence  pour  le  Divorce  de  Dumas?  Comme 
pâte  de  style  et  tempérament  d’esprit,  c’est  celui- 
là  qui  est  commun  et  bas! 

Je  trouve  que  Nana  contient  des  choses  mer¬ 
veilleuses  :  Bordenave,  Mignon,  etc.,  et  la  fin  qui 
est  épique.  C’est  un  colosse  qui  a  les  pieds  mal¬ 
propres,  mais  c’est  un  colosse. 

Cela  choque  en  moi  beaucoup  de  délicatesses, 
n’importe!  II  faut  savoir  admirer  ce  qu’on  n’aime 
pas.  Mon  roman,  à  moi,  péchera  par  l’excès 
contraire.  La  volupté  y  tient  autant  de  place  que 
dans  un  livre  de  mathématiques.  Et  pas  de 
drame,  pas  d'intrigue,  pas  de  milieu  intéressant! 
Mon  dernier  chapitre  roule  (si  tant  est  qu’un  cha¬ 
pitre  puisse  rouler)  sur  la  pédagogie  et  les  prin¬ 
cipes  de  la  morale,  et  il  s’agit  d’amuser  avec  ça  !  ! 
Si  je  connaissais  quelqu’un  qui  voulût  faire  un 
livre  dans  des  données  pareilles,  je  réclamerais 
pour  lui  Charenton.  À  la  grâce  de  Dieu, 
pourtant  ! 

Je  me  flattais  d’avoir  terminé  le  premier  volume 
ce  mois-ci;  il  ne  le  sera  pas  avant  la  fin  de  juin, 
et  le  second  au  mois  d’octobre.  J’en  ai  proba¬ 
blement  pour  toute  l’année  1880.  Je  me  hâte 
pourtant;  je  me  bouscule  pour  ne  pas  perdre  une 
minute  et  je  me  sens  las  jusqu’aux  moelles. 


DE  GUSTAVE  FLAUBERT. 
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1982.  A  SA  NIÈCE  CAROLINE. 


Dimanche  soir  [18  avril  1880]. 

Mon  Loulou, 

Mon  ami  A.  Nion  est  revenu,  sur  un  deuxième 
billet  de  moi,  me  donner  des  explications  sur  les 
justices  de  paix. 

Le  sénateur  Cordier  m’avait  invité  à  déjeuner 
pour  aujourd’hui.  Je  me  suis  donc  transporté  à 
Rouen.  Réception  très  cordiale,  charmante. 

Sur  le  port,  vue,  coupe,  élévation  et  perspec¬ 
tive  de  Gustave  Roquigny.  Échange  de  salut, 
! 

Vu  l’absence  de  fiacres  et  la  plénitude  des 
tramways,  retour  à  pied!  jusqu’au  bas  de  la  côte 
de  Déville,  soit  ennui  et  marronnage  de  M.  G.  F.  ; 
pionçage  de  4  à  6  heures. 

Ce  matin,  j’ai  reçu  d’un  compositeur  anglais, 
M.  Lee,  la  demande  de  faire  la  musique  du  Châ¬ 
teau  des  Cœurs  pour  le  théâtre  du  Strand.  J’ai 
répondu  (en  vrai  Normand)  que  je  lui  dirais  oui 
ou  non  d’ici  à  quelque  temps.  La  pauvre  Féerie 
serait-elle  enfin  jouée?  Verrais-je  le  Pot-au-feu 
sur  les  planches  ? 

La  Revue  des  Deux  Mondes,  dernièrement  (à  ce 
que  m’a  dit  Cordier),  dans  un  article  sur  l’Hysté¬ 
rie,  m’a  vanté  comme  médecin  et  a  cité  en  preuve 
Salammbô. 

Zola,  Céard,  Huysmans,  Hennique,  Alexis  et 
mon  disciple  m’ont  envoyé  les  Soirées  de  Médan, 
avec  une  dédicace  collective  très  aimable.  Je 
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suppose  que  Guy  t’en  aura  envoyé  un  exemplaire 
(à  moins  qu’il  n’en  possède  pas).  J  ai  reçu  Boule 
de  Suif,  que  je  persiste  à  considérer  comme  un 
chef-d’œuvre,  et  le  jugement  de  mon  amie 
Mme  Brainne  (à  qui  j’en  veux  pour  cela)  est  celui 
d’une  oie.  Elle  s’est  coulée  dans  mon  estime  par 
cette  critique,  la  littérature  étant  la  base  de  tout... 

Je  n’écrirai  pas  à  Bergerat,  parce  que  je  suis  en 
froid  avec  lui  (à  propos  de  la  publication  du  Châ¬ 
teau  des  Cœurs)  et  que  je  tiens  à  le  bafouer,  dans 
son  bureau,  en  public.  Donc,  je  ne  veux,  d  ici  là, 
lui  demander  aucun  service.  Mais  adresse-toi, 
pour  tout  ce  qui  est  réclames  et  articles,  à  quel¬ 
qu’un  de  plus  considéré  que  lui,  c’est-à-dire  au 
magnifique  Heredia.  Burty,  en  ces  matières,  a  le 
bras  long. 

A  ta  place,  je  ne  ferais  pas  de  visite  à  X***  qui 
s’est  conduit  envers  moi  comme  un  polisson.  Je 
garde  sa  lettre  comme  un  monument  d’imperti¬ 
nence,  et  je  ne  demande  qu’un  prétexte  pour  lui 
placer  ma  botte  au  c...;  et  d’ailleurs,  plus  tu 
avances  dans  la  «  carrière  artistique  »,  mon  lou¬ 
lou,  plus  tu  verras  que  tout  ce  qu’on  dit  qu’il 
«  faut  faire,  pour  réussir  »  ne  sert  absolument  à 
rien.  Au  contraire  !  Le  public  n’est  pas  si  bête  que 
ça.  II  n’y  a  de  bête,  en  fait  d’Art,  que  i°  le  gou¬ 
vernement,  2°  les  directeurs  de  théâtre,  30  les  édi¬ 
teurs,  40  les  rédacteurs  en  chef  des  journaux, 
50  les  critiques  autorisés ;  enfin  tout  ce  qui  détient 
le  Pouvoir,  parce  que  le  Pouvoir  est  essentiel¬ 
lement  stupide.  Depuis  que  la  terre  tourne,  le 
Bien  et  le  Beau  ont  été  en  dehors  de  lui. 

Telles  sont  les  idées  de  ton  «  vertueux  »  oncle 
qui  t’embrasse. 


DE  GUSTAVE  FLAUBERT. 
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>983  .  A  GUY  DE  MAUPASSANT. 


[Croisset,  20  ou  21  avril  1880.] 

J’ai  reçu  ce  matin  une  incompréhensible  lettre 
de  quatre  pages  signée  HarryAIIis!  II  paraît  que 
je  l’ai  blessé  !  En  quoi  ?  En  tous  cas  je  viens  de  lui 
demander  pardon.  Vivent  les  jeunes!!! 

J’ai  relu  Boule  de  Suif  et  je  maintiens  que  c’est 
un  chef-d’œuvre.  Tâche  d’en  faire  une  douzaine 
comme  ça!  et  tu  seras  un  homme!  L’article  de 
Wolff  m’a  comblé  de  joie.  O  eunuques! 

Mme  Brainne  m’a  écrit  qu’elle  était  enchantée; 
idem  de  Mme  Lapierre  !  !  ! 

Te  souviens-tu  que  tu  m’avais  promis  de  te  livrer 
à  des  recherches  dans  Barbey  d’Aurevilly  (dépar¬ 
tement  de  la  Manche).  C’est  celui-là  qui  a  écrit 
sur  moi  cette  phrase  :  «  Personne  ne  pourra  donc 
persuader  à  M.  Flaubert  de  ne  plus  écrire?  »  II 
serait  temps  de  se  mettre  à  faire  des  extraits  dudit 
sieur.  Le  besoin  s’en  fait  sentir. 

Et  la  botanique,  quid?  Comment  va  la  santé? 
Et  le  volume  de  vers? 

Sarah  Bernhardt  me  semble  gigantesque!  Et 
«  les  pères  de  famille  »  pétitionnant  pour  les  con¬ 
grégations!  L’époque  est  farce,  décidément. 
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1984.  A  SA  NIÈCE  CAROLINE. 

Jeudi,  4.  heures,  22  avril  1880. 

As-tu  lu  enfin  Boule  de  Suif  ?  Mme  Brainne  m’en 
a  écrit  l’éloge  —  ô  revirements!  —  et  elle  viendra 
à  Rouen,  mardi  prochain,  pour  la  Saint-Polycarpe. 
Ma  bonne  y  est  conviée,  ce  qui  me  paraît  la  flat¬ 
ter  beaucoup. 

Samedi  prochain,  dans  l’après-midi,  j  aurai  la 
visite  d’adieu  de  Jules  Lemaître,  nommé  profes¬ 
seur  de  littérature  à  Alger  [ . ] 

Bouvard  et  Pécuchet  ont  avancé  celte  semaine. 
Quand  j’arriverai  à  Paris,  je  n’aurai  plus  que  les 
deux  scènes  finales.  L’idée  de  quitter  Croisset 
m’embête  de  plus  en  plus,  tant  je  redoute  i°  la 
banalité  du  chemin  de  fer;  2°  le  tapage  des  voi¬ 
tures,  etc.,  etc.!  et  toutes  les  bêtises  que  je  vais 
entendre!  Sans  blague  aucune,  je  me  sens  profon¬ 
dément  ours  des  cavernes,  et  l’Humanité  me 
dégoûte,  depuis  les  illustrations  de  la  Vie  Moderne 
jusqu’aux  pétitions  des  pères  de  famille  en  faveur 
de  ces  excellents  jésuites! 

Tu  ne  me  dis  rien  de  la  pièce  de  Mme  Régnier  (1). 
Le  divin  Sarcey  ne  m’en  a  pas  l’air  enthousiaste. 

J’attends  ton  mari  d’un  moment  à  l’autre. 

Et  une  bonne  (c’est-à-dire  longue)  lettre  de  mon 
Caro,  très  prochainement. 

Deux  forts  bécots. 

Nounou. 


(1)  Les  Folies  de  Valenline. 
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1985.  A  LA  PRINCESSE  MATHILDE. 

Croisset,  jeudi  [22  avril  1880]. 

Comme  voilà  longtemps  que  nous  n’avons 
correspondu,  ma  chère  princesse!  Mais,  grâce  au 
ciel  et  enfin,  je  vais  bientôt  vous  revoir. 

Je  compte  furieusement  réparer  le  temps 
perdu.  Cette  perspective  emplit  de  joie  le  cœur 
de  votre  fidèle. 

Indirectement  j’ai  eu  de  vos  nouvelles  par  ma 
nièce  et  par  Goncourt,  lesquels  m’ont  dit  que 
vous  étiez  toujours  vaillante. 

Goncourt  m’a  semblé  très  gaillard  ;  jamais  je 
ne  l’avais  vu  en  aussi  bonnes  dispositions.  Etait-ce 
bien  l’air  de  la  campagne?  Aurai-je  la  visite  de 
Popelin  ? 

J’avais  projeté  de  ne  retourner  à  Paris  qu’à  la 
fin  de  mon  affreux  livre;  mais  la  fin  n’arrive  pas, 
bonsoir!  Et  dans  une  quinzaine  je  ferai  mes 
paquets  (1).  Ma  première  course,  bien  entendu, 
sera  pour  me  précipiter  rue  de  Berri.  Vous  n’en 
partirez  pas  sans  doute  avant  le  mois  de  juin? 
Vos  arbres  de  Saint-Gratien  ont-ils  souffert?  Ici 
tous  les  lauriers  sont  morts.  Le  temps  des  lauriers 
est  fini,  et  pour  moi  celui  des  roses! 

Ce  qui  ne  n’empëche  pas,  Princesse,  de  me 
mettre  à  vos  genoux  et  de  vous  baiser  les  deux 
mains. 


(l)  Flaubert  mourut,  frappé  d’apoplexie,  le  8  mai  1880. 
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1986.  A  GUY  DE  MAUPASSANT. 


[Croissset,  2^  avril  1880.] 

Mon  Jeune  Homme, 

Tu  as  raison  de  m’aimer,  car  ton  vieux  te  chérit. 
J’ai  lu  immédiatement  ton  volume,  que  je  connais¬ 
sais,  du  reste,  aux  trois  quarts.  Nous  le  reverrons 
ensemble.  Ce  qui  m’en  plaît  surtout,  c’est  qu’il 
est  personnel.  Pas  de  chic!  pas  de  pose!  ni  par¬ 
nassien,  ni  réaliste  (ou  impressionniste,  ou  natu¬ 
raliste). 

Ta  dédicace  a  remué  en  moi  tout  un  monde 
de  souvenirs  :  ton  oncle  Alfred,  ta  grand’mère,  ta 
mère,  et  le  bonhomme,  pendant  quelque  temps, 
a  eu  le  cœur  gros  et  une  larme  aux  paupières. 

Collectionne-moi  tout  ce  qui  paraîtra  sur  Boule 
de  Suif  et  sur  ton  volume  de  vers. 

Je  suis  scié  par  les  panégyriques  de  Duranty! 
Est-ce  qu’il  va  succéder  au  «  baron  Taylor  »? 

Quand  tu  viendras  à  Croisset,  fais-moi  penser 
à  te  montrer  l’article  de  cet  excellent  Duranty 
sur  Bovary.  II  faut  garder  ces  choses-là. 

Sarah  Bernhardt  est  «  une  expression  sociale  ». 
Voyez  Vie  Moderne  d’hier,  article  de  Fourcaud. 
Où  s’arrêtera  le  délire  de  la  bêtise? 


DE  GUSTAVE  FLAUBERT. 
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1987.  AU  MÊME. 

[Croisset,  vers  le  25  avril  1880.] 

Non  !  çanesuffitpas  !  bien  quece  soitdéjàmieux. 
Les  anémones  (dans  la  famille  des  renonculacées) 
sans  calice,  très  bien.  Mais  pourquoi  Jean-Jacques 
Rousseau  (dans  sa  botanique)  a-t-il  dit  :  «  la  plu¬ 
part  »  desldiacées  en  manquent?  Ce  «  la  plupart  » 
signifie  que  certaines  liliacées  en  manquent!  Ledit 
Rousseau  n’étant  pas  savant,  mais  observateur  de 
«  la  Nature  »,  il  s’est  peut-être  trompé.  Pourquoi 
et  comment?  Bref,  il  me  faut  une  exception  à  la 
règle.  Je  l’ai  déjà  avec  certaines  renonculacées; 
mais  2°  il  me  faut  une  exception  à  l’exception,  malice 
qui  m’est  suggérée  par  le  «  la  plupart  »  du  citoyen 
de  Genève. 

II  va  sans  dire  que  je  ne  tiens  à  aucune  famille, 
pourvu  que  la  plante  soit  vulgaire. 

Je  te  dirai  ce  que  je  pense  des  œuvres  de  tes 
collègues.  Hennique  a  raté  un  bien  beau  sujet. 
Céard  parle  de  ce  qu’il  ignore  absolument  :  la 
corruption  de  l’empire;  comme  tous  ceux,  du  reste, 
qui  traitent  cette  matière,  à  commencer  par  le 
père  Hugo.  La  vérité  est  bien  plus  forte  et  plus 
simple. 

Boule  de  Suif  écrase  le  volume,  dont  le  titre  est 
stupide. 

D’aujourd’hui  en  quinze  je  ferai  mes  paquets. 

Occupe-toi  de  ma  botanique  et  donne-moi  une 
réponse  le  plus  tôt  possible. 
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1988.  A  SA  NIÈCE  CAROLINE. 

[Croisset,]  mercredi  [28  avril  1880]. 

Je  suis  encore  tout  ahuri  de  la  Saint-Polycarpe  ! 
Les  Lapierre  se  sont  surpassés!!!  J’ai  reçu  près 
de  30  lettres,  envoyées  de  différentes  parties  du 
monde!  et  trois  télégrammes  pendant  le  dîner. 
L’archevêque  de  Rouen,  des  cardinaux  italiens, 
des  vidangeurs,  la  corporation  des  frotteurs  d’ap¬ 
partements,  un  marchandd’objets  de  sainteté,  etc., 
m’ont  adressé  leurs  hommages. 

Comme  cadeaux,  on  m’a  donné  une  paire  de 
chaussettes  de  soie,  un  foulard,  trois  bouquets, 
une  couronne,  un  portrait  (espagnol)  de  saint  Poly- 
carpe,  une  dent  (relique  du  saint),  et  il  va  venir 
une  caisse  de  fleurs  de  Nice! 

Un  orchestre  commandé  a  fait  faux  bond. 

Épîtres  de  Raoul-Duval  et  de  ses  deux  filles. 
Vers  du  jeune  Brainne. 

Toutes  les  lettres  (y  compris  celle  de  Mme  Ré¬ 
gnier)  avaient  comme  en-téte  la  figure  de  mon 
patron. 

J’oubliais  un  menu  composé  de  plats  tous  inti¬ 
tulés  d’après  mes  œuvres. 

Véritablement,  j’ai  été  touché  de  tout  le  mal  qu’on 
avait  pris  pour  me  divertir. 

Je  soupçonne  mon  disciple  d’avoir  fortement 
coopéré  à  ces  farces  aimables. 

Je  suis  bien  content  que  tu  admiresfîow/e  de  Suif , 
un  vrai  chef-d’œuvre,  ni  plus  ni  moins,  et  qui  vous 
reste  dans  la  tête. 

N.  B.  —  Procure-toi  le  numéro  du  Gil  Blas 
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paru  mercredi.  II  y  a  là,  de  Richepin,  un  jugement 
sur  la  bande  Zola,  qui  est  parfait.  Que  dis-tu  de 
la  dédicace  du  volume  [de  vers]  de  Guy?  N’est- 
ce  pas  que  c’est  gentil? 

Oui,  mon  pauvre  loulou,  l’autre  semaine  nous 
nous  trimbalerons  ensemble.  Nous  irons  voir  des 
expositions!  et  je  me  rengorgerai  au  bras  de  ma 
fameuse  nièce...  II  faudra  que  tu  restes  avec  moi 
au  moins  huit  jours,  et  je  suis  sûr  que  tu  n’auras 
pas  avec  moi  le  mutisme  de  la  mère  Desvilles. 

Serai-je,  dans  dix  jours,  au  point  où  je  voudrais 
être  avant  de  quitter  Croisset?  j’en  doute!  Et 
quand  finira  mon  livre?  Problème.  Pour  qu’il 
paraisse  l’hiver  prochain,  je  n’ai  pas  d’ici  là  une 
minute  à  perdre.  Mais,  par  moments,  il  me 
semble  que  je  me  liquéfie  comme  un  vieux  camem¬ 
bert,  tant  je  me  sens  fatigué  ! 

Huit  jours  de  bavette  avec  l’altière  Vasti  me 
délasseront. 

Adieu,  pauvre  chat,  je  t’embrasse  bien  fort. 

Nounou. 

Le  portrait  de  Renan  est  parfait... 

J’ai  trouvé,  à  Sahurs,  du  cidre!  !  !  qui  doit  être 
en  route  pour  Paris. 

J’attends  vendredi  ton  mari  à  dîner. 


1989.  AU  DOCTEUR  PENNETIER. 


[Croisset,  fin  avril-début  mai  1880.] 

Mon  cher  Ami, 

Pourriez-vous,  demain,  me  montrer  des  dessins 
de  Rubiacées  (gratteron,  muguet)  qui  n’ont  point 
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de  calice,  et  la  représentation  exacte  d’une 
Shérarde  (ou  Sbérardia)  plante  de  la  même  famille, 
qui  en  possède  un  (1)  ! 

Ainsi,  j’ai  ce  qu’il  me'faut  :  une  exception  à  la 
règle,  et  une  exception  à  l’exception! 

Tout  à  vous,  et  à  demain.  Vôtre. 


1990.  A  SA  NIÈCE  CAROLINE. 


Dimanche,  2  mai  1880. 

Ah  !  mon  pauvre  chat,  «  la  Carrière  des  Arts  » 
est  pleine  de  déceptions  !  On  t’a  mal  placée  au 
Salon,  et  Bergerat  continue  à  me  placer  encore 
plus  mal  dans  sa  feuille  de  chou  !  Dans  le  numéro 
de  ce  matin,  il  arrête  net  une  scène  pour  un 
article  sur  le  sport!  Voilà  comme  on  est  toujours 
traité;  le  contraire  est  l’exception,  et  ces  mes¬ 
sieurs-là  ont  la  gueule  enfarinée  de  grands  mots  ! 

Malgré  mon  stoïcisme,  je  trouve  que  tu  aurais 
tort  de  t’en  tenir  là.  Est-ce  que,  par  l’illustre 
Heredia,  Burty  ou  mon  disciple,  il  n’y  aurait  pas 
moyen  de  changer  de  place?  Comment  n’es-tu 
pas  morte  de  ta  journée  de  vendredi  ?  Et  Mme  *  *  * 
qui  veut  venir  au  vernissage!  Pourquoi?  II  est 
vrai  que  je  ne  comprends  plus  rien  aux  contem¬ 
porains.  Paris  me  dégoûte  par  sa  démence.  C’est 
dans  huit  jours  que  j’y  serai  ;  eh  bien  !  je  ne  m’en 
réjouis  pas!  Au  contraire!  et  je  crois  que  mon 
plus  grand  plaisir  sera  de  bécoter  à  l’arrivée  mon 
Caro. 


(1)  Voir  Bouvard  et  Pdcuchet. 


DE  GUSTAVE  FLAUBERT. 


33 

II  est  maintenant  9  heures.  Monsieur  est  levé 
depuis  7  heures  1/2.  Monsieur  ne  dort  plus.  Je 
voudrais  samedi  prochain  être  arrivé  au  bord  de 
1  avant-dernière  scène.  Or,  je  n’ai  pas  une  minute 
à  perdre.  Ce  soir,  pourtant,  dîner  chez  Pennetier. 

Guy  m’a  envoyé  mon  renseignement  botanique  : 
j’avais  raison!  Enfoncé  M.  Baudry  !  Je  tiens  mon 
renseignement  du  professeur  de  botanique  du 
Jardin  des  plantes;  et  j’avais  raison  parce  que 
l’esthétique  est  le  Vrai,  et  qu’à  un  certain  degré 
intellectuel  (quand  on  a  de  la  méthode)  on  ne  se 
trompe  pas.  La  réalité  ne  se  plie  point  à  l'idéal, 
mais  le  confirme.  II  m’a  fallu,  pour  Bouvard  et  Pécu¬ 
chet,  trois  voyages  en  des  régions  diverses  avant  de 
trouver  leur  cadre,  le  milieu  idoine  à  faction. 
Ah!  ah!  je  triomphe!  Ça,  c’est  un  succès!  et  qui 
me  flatte. . . 

Avant  de  procéder  (sous-entendu  à  ma  toi¬ 
lette),  je  vais  prévenir  Charpentier  que  la  semaine 
prochaine  je  lui  demanderai  des  comptes,  et  par 
la  même  occasion,  lui  adresser  quelques  paroles 
bien  senties  sur  sa  jolie  revue.  Bergerat  aura  son 
paquet  chez  moi,  devant  une  nombreuse. 

Adieu,  pauvre  chat;  j’attends  une  lettre  de  toi 
au  milieu  de  la  semaine,  puis  je  t’enverrai  un  mot 
pour  te  dire  mon  arrivée.  Je  n’ai  plus  de  recom¬ 
mandations  à  faire  pour  le  désencombrement  du 
logis,  je  crois? 

As-tu  vuidé  le  bas  de  la  bibliothèque? 

Je  te  baise  à  pincettes. 

Vieux. 


IX. 
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IÇÇI.  A  GEORGES  CHARPENTIER. 


Dimanche  2  mai  [1880]. 


Comme  le  Rédacteur  en  chef  me  paraît  devenu 
gâteux,  je  m’adresse  à  l’Editeur. 

Leur  numéro  d’hier  est  le  comble!  Une  scène, 
à  son  milieu,  arrêtée  net  par  un  article  de  sport, 
me  paraît  une  drôle  de  façon  de  respecter  la 
littérature!  Si  vos  abonnés  préfèrent  à  mon  œuvre 
la  vue  d’une  grille,  ou  celle  du  Pont-Neuf(comme 
actualité),  ou  des  portraits  de  botte,  ils  n’avaient 
que  faire  de  ma  prose. 

Enfin,  je  regarde  cette  publication  comme  une 
cochonnerie  que  vous  m’avez  faite,  à  moi,  ce  qui 
n’est  pas  bien  de  la  part  d’un  ami.  Je  m’étais  fié 
à  vous  deux.  Vous  m’avez  trompé,  voilà  tout.  Je 
n’ai  pas  voulu  vous  en  parier  quand  vous  êtes  venu 
à  Pâques,  pour  ne  point  gâter  «  cette  petite  fête 
de  famille  »  !  Mais  la  chose  me  reste  sur  le  cœur. 
De  toutes  les  avanies  que  j’ai  endurées  pour  le 
Château  des  Coeurs  celle-là  est  la  plus  forte.  On 
rejetait  mon  manuscrit;  on  ne  chiait  pas  dessus! 

Vous  me  paierez  cela,  mon  bon,  je  vous  en 
préviens. 

Attendez-vous  donc,  la  semaine  prochaine,  à 
me  voir  dans  des  dispositions  peu  commodes. 
Puisque  j’ai  eu  la  bêtise  de  consentir  à  des  illus¬ 
trations  (chose  anti-littéraire),  il  faut  maintenant 
les  recommencer  pour  le  volume,  pas  une  n’ayant 
de  rapport  avec  le  texte.  C’est  donc  une  autre 
publication  à  faire,  et  il  faut  s’y  mettre  tout  de  suite, 
pour  qu’elle  précède  mon  roman.  Pensez-y. 


DE  GUSTAVE  FLAUBERT. 
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Là-dessus,  comme  vous  êtes  gentil  tout  de 
même,  et  que  je  suis  une  bedolle,  je  vous 
embrasse. 

Tendres  respects  à  Mme  Charpentier. 


1992.  A  GUY  DE  MAUPASSANT. 


[Croisset,  3  mai  1880.] 


C’est  fait,  ma  lettre  pour  Banville  sera  à  Paris 
ce  soir. 

La  semaine  prochaine  apporte-moi  la  liste  des 
idiots  qui  font  des  comptes  rendus,  soi-disant 
littéraires,  dans  les  feuilles.  Alors  nous  dresserons 
«  nos  batteries  ».  Mais  souviens-toi de  cette  vieille 
maxime  du  bon  Horace  :  Oderunt  poetas. 

Et  puis  l’Exposition!!!  Monsieur!!  J’en  suis 
scié  déjà!  Elle  m’ern...  d’avance.  J’en  dégueule 
d’ennui,  par  anticipation. 

A  propos  d’arts  inferieurs,  j’ai  adressé  hier  au 
jeune  Charpentier  une  première  aux  Corinthiens, 
qui  ne  figurera  pas  dans  le  bazar  de  la  Vie  Moderne . 
Dans  leur  dernier  numéro  ils  ont  coupé  une  scène 
juste  à  son  milieu,  pour  un  article  de  sport,  et, 
au  lieu  de  faire  le  dessin  du  décor,  c’est  une  vue 
du  Pont-Neuf.  Actualité  palpitante.  Si  la  maison' 
Charpentier  ne  me  paie  pas  immédiatement  ce 
qu’elle  me  doit  et  ne  m’aboule  pas  une  forte 
somme  pour  la  féerie,  Bouvard  et  Pécuchet  iront 
ailleurs.  L’importance  attachée  à  ces  niaiseries, 
le  pédantisme  de  la  futilité  m’exaspère  (sic). 
Bafouons  le  chic  ! 
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Huit  éditions  des  Soirées  de  Médan?  Les  Trois 
Contes  en  ont  eu  quatre.  Je  vais  être  jaloux. 

Tu  me  verras  au  commencement  de  la  semaine 
prochaine. 


Gustave  Flaubert  mourut  le  8  mai  i88n. 
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INTRODUCTION  A  L’INDEX 


En  dehors  même  de  la  lumière  que  jette  la 
Correspondance  réunie  ici  sur  la  vie  intime  de 
Flaubert,  elle  présente  un  indéniable  intérêt  pour 
l’histoire  de  la  littérature  et  de  la  société  au 
xixe  siècle  :  la  plupart  des  personnalités  impor¬ 
tantes  de  cette  époque  sont  mentionnées,  jugées 
souvent,  par  Flaubert.  On  peut  de  plus,  en  lisant 
ces  volumes,  se  rendre  compte  de  la  place  qu’ont 
tenue,  dans  la  formation  de  l’écrivain,  les  artistes 
et  les  penseurs  de  tous  les  âges.  Mais  on  ne  sau¬ 
rait,  dans  une  Correspondance  aussi  abondante, 
retrouver  sans  un  guide  les  renseignements  dési¬ 
rés.  C’est  pourquoi  on  a  placé  ici  un  index  des 
noms  propres. 

Il  eût  certainement  été  du  plus  haut  intérêt  de 
grouper  aussi,  dans  un  répertoire  de  ce  genre,  les 
idées  exprimées  par  Flaubert;  mais,  outre  que, 
dans  les  différents  ouvrages  qui  le  concernent,  les 
pensées  les  plus  caractéristiques  ont  déjà  été  tirées 
de  la  Correspondance  et  examinées  avec  soin,  ce 
serait  là  un  travail  qui  ne  trouverait  sa  place  que 
dans  une  édition  vraiment  scientifique.  Au  lecteur 
curieux,  voire  au  travailleur  non  spécialisé  dans 
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l’étude  de  Flaubert,  l’index  que  voici  pourra  déjà, 
espérons-nous,  rendre  quelques  services. 

Tous  les  noms  propres,  à  l’exception  des  noms 
de  rues  (i)  ou  de  quelques  autres  aussi  dépour¬ 
vus  d’intérêt  (2),  ont  été  relevés  et  catalogués. 
Ils  ont  trouvé  leur  place  dans  l’index,  même  lors¬ 
qu'ils  ne  sont  pas  exprimés  :  c’est  ainsi  que,  lorsque 
Flaubert  parle  de  Madame  Bovary  en  disant  «  mon 
bouq  uin  »  ou  même  «  mon  travail  »,  lorsqu’il 
fait  allusion  à  un  personnage  sans  le  désigner 
nommément  (par  exemple  «  j’ai  reçu  un  ami 
qui...  »),  nous  avons  noté  le  passage  le  plus  sou¬ 
vent  possible.  Mais  nous  n’avons  indiqué  ces  allu¬ 
sions  que  lorsqu’elles  étaientabsolumentsûres  (3). 
De  même,  nous  n’avons  pas  cherché  à  identifier 
les  personnages  douteux,  ni  ceux  que  désigne 
une  simple  initiale. 

Pour  alléger  l’index,  nous  avons  évité  de  trans¬ 
crire  sous  le  nom  des  auteurs  ce  que  dit  Flaubert 
de  leurs  œuvres  :  nous  nous  contentons  de  ren¬ 
voyer  aux  titres  mentionnés  dans  la  Correspon¬ 
dance. 

Lorsqu’un  nom  est  cité  plusieurs  fois  dans  une 
même  page,  nous  avons  fait  un  ou  plusieurs  ren¬ 
vois  selon  l’importance  des  idées  exprimées  ;  si 
par  exemple  on  trouve  à  la  même  page  :  «  Boui- 
Ihet  a  passé  la  soirée  avec  moi  »  et  plus  loin  :  «  Le 

(1)  Encore  avons-nous  dans  certains  cas  indiqué  des  noms  de 
rues,  la  rue  de  Courcelies,  par  exemple,  où  habitait  la  princesse 
Mathilde. 

(2)  Nous  nous  sommes  généralement  dispensés  de  noter  les 
noms  des  personnages  dans  les  romans  critiqués  par  Flaubert,  il 
suffira  de  se  reporter  au  titre  du  livre. 

(3)  Ces  allusions  s’éclairent  le  plus  souvent  par  des  rapproche¬ 
ments  avec  d’autres  lettres. 
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courage  de  Bouilhet  est  vraiment  admirable  », 
c’est  au  second  passage  que  renvoie  l’index  ana¬ 
lytique.  Nous  ne  saurions  donc  trop  recomman¬ 
der  au  lecteur  scrupuleux  de  se  reporter  au  texte 
même,  d’autant  plus  que,  pour  réduire  les  pro¬ 
portions  de  ce  volume,  nous  avons  noté  le  sens 
général  sans  reproduire  les  nuances  qui  peuvent 
le  modifier. 

On  trouvera  les  personnes  classées  sous  leur 
nom  de  famille,  mais  nous  avons  indiqué  à  leur 
place  les  prénoms  et  surnoms  sous  lesquels  Flau¬ 
bert  les  désigne  habituellement;  les  amies  de 
Flaubert  dont  le  nom  a  changé  à  la  suite  d’un 
mariage  sont  inscrites  soit  à  leur  nom  de  jeunes 
filles,  soit  à  l’autre,  maïs  un  renvoi  permet  tou¬ 
jours  au  lecteur  de  ne  pas  s’égarer. 

Quant  aux  œuvres  littéraires,  elles  sont  presque 
toujours  classées  d’après  le  premier  mot  du  titre 
complet,  article  non  compris:  c’est  donc  à.  Aven¬ 
tures  et  non  à  Pickwick  qu’il  faudra  chercher  le 
célèbre  roman  de  Dickens. 

A  l’intérieur  des  paragraphes,  les  matières  sont 
classées,  autant  que  possible,  d’une  manière 
logique. 

Lorsque  Flaubert  fait  une  erreur,  nous  la  signa¬ 
lons  :  par  exemple  Paix  et  guerre  voir  Guerre  et  paix. 

Nous  n’employons  qu’une  abréviation  F.  pour 
Gustave  Flaubert.  Le  tiret,  selon  la  coutume, 
remplace  le  nom  propre  analysé. 


' 
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A...  (M.  DE)  :  F.  lui  a  envoyé  une 
lettre,  IV,  44.  F.  est  embarrassé 
par  ses  lettres,  IV,  45. 

Abailard  :  Traité  d’imbécile,  I, 
28. 

Abandonnée  (/’),  par  Tour- 
gueneff  :  lu  et  admiré  par  F., 

VII,  21,  25,  30,  46  ;  VIII,  62. 

Abbas-Pacha  :  F.  aperçoit  son 
sérail,  II,  107.  Sous  sa  domi¬ 
nation,  les  Egyptiens  devien¬ 
nent  Turcs,  II,  137.  —  désor¬ 
ganise  l’œuvre  de  Méhémet,  II, 
151.  —  voulait  empoisonner 
Hartuis-Bey,  II,  244.  Comment 
—  nourrit  ses  chevaux,  III,  283. 

AbbATUCCI,  ami  de  Gautier,  con¬ 
seiller  d’Etat  :  —  est  prévenu 
en  faveur  de  F.,  IV,  1  54.  —  en¬ 
voie  des  billets  à  F.,  IV,  339. 

Abbatucci  (Marie)  :  Accompagne 
la  princesse  Mathilde,  VII,  337. 
F.  envoie  ses  amitiés  à  — ,  VIII, 
88,  172,  195,  247,  304. 

Abbaye,  Rouennais  :  Rencontré 
par  F.,  IV,  78. 

Abbeville  :  F.  y  est  allé,  II,  317. 

Abd-EL-Kader  :  Un  homme 
comme  lui  pourrait  soulever 

l’Orient,  III,  347,  357.  -  a  fait 
son  temps,  III,  357.  —  figure 
dans  une  tragédie  de  Chamas, 

II,  211. 

ABEILLE  :  F.  désigne  ainsi  le  Man¬ 
teau  impérial  dans  Les  Châti¬ 
ments.  Les  —  sont  raides,  IV,  3. 


Abou-Coulome  :  F.  en  revient, 
II,  198. 

Abou-EL-HoüL  :  Est  le  père  de 
la  terreur,  II,  156. 

ABOUKIR  :  La  plage  d’ —  est  cou¬ 
verte  de  débris  de  navires,  II, 
112. 

ABOU-SlMBAL  :  Les  colles  d  —  ci¬ 
tées  par  F.,  V,  84. 

About  :  Accusé  de  plagiat,  IV, 
76.  La  Grèce  contemporaine  ju¬ 
gée  par  F.,  IV,  82.  La  question 
romaine  est  vraie,  IV,  339.  F.  lit 
Madelon,  V,  96.  F.  recom¬ 
mande  Maisial  à  ■ — ,  IV,  201. 
Le  naufrage  de  - — ■  exalte  la 
jeunesse,  V,  355.  —  a  indis¬ 
posé  son  public,  VI,  301. 

Abraham  :  Cité  parmi  les  pa¬ 
triarches,  I,  2. 

Abydos  :  A  —  F.  pense  à  Byron, 
II,  255.  Les  gens  d’ —  ont  pris 
Sestos,  V,  59. 

Abyssinie  :  Gleyre  a  été  en  — , 
II,  100.  On  trouve  en  —  des 
médecins  francs,  II,  103.  —  est 
le  pays  de  la  servante  de 
RuchiouJi-Hânem,  II,  17,  207. 
F.  marchande  une  esclave  d’ — , 

II,  182. 

Académies  (les  cinq).  Voir  Ins¬ 
titut. 

Achard  (Amédée)  :  Cité  par  F., 
VII,  73.  F.  assiste  à  son  enter¬ 
rement,  VII,  235. 

Achille  :  La  correction  fait  à  la 
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pensée  ce  que  l’eau  du  Sty>  fai¬ 
sait  au  corps  d’ — ,  III,  99. 
Achille  (Mme).  Voir  Flau¬ 
bert,  Achille  et  Julie. 

Aclas,  faubourg  de  Carthage  :  On 
ignore  la  situation  d’ — ,  V,  76. 
Acropole  :  F.  est  joyeux  en 
apercevant  F — ,  II,  273.  Parmi 
les  morceaux  de  sculpture 
qu’on  a  trouvés  sur  1’ — ,  F.  ad¬ 
mire  un  bas-relief  représentant 
une  femme  qui  rattache  sa 
chaussure,  II,  298.  F.  rapporte 
deux  morceaux  de  marbre  de 
1’ — ,  II,  299.  L’ —  vaut  à  elle 
seule  le  voyage  de  Grèce,  II, 
292.  F.  se  souvient  d’avoir  res¬ 
senti  un  plaisir  violent  en  con¬ 
templant  un  mur  del’ — ,  VII, 
294.  Les  ruines  et  les  construc¬ 
tions  qui  sont  sur  1’ —  serviront 
à  L.  Colet  pour  son  poème, 

III,  100. 

Acropole  fl  ),  poème  de  L.  Co¬ 
let  :  Il  est  temps  que  L.  Colet 
se  mette  à  1’  —,  II,  350.  L.  Colet 
devrait  rêver  tout  de  suite  1’  — , 

II,  352.  F.  veut  parler  de  F  —  à 
L.  Colet,  III,  41.  Des  notes  de 
F.  sur  la  Grèce  serviront  à 
L.  Colet  pour  F — ,  III,  44.  F. 

cherchera  des  bouquins  pour 

F — ,  III,  46.  Que  L.  Colet  tra¬ 
vaille  bien  F — ,  III,  91.  L’  — 
sera  terminée  au  printemps, 

III,  97.  Il  y  aurait  à  la  fin  une 
engueulade  aux  Barbares  su¬ 
perbe,  III,  99,  100.  F.  va  lire 
F —  avec  Bouilhet,  III,  104. 
F.  attend  pour  parler  de  F — , 
III,  106.  L’ — jugée  par  F.,  III, 
111.  L’ — corrigée  par  F,  III, 
112-123.  L’idée  de  L.  Colet, 

en  faisant  F — ,  semble  avoir  été 


de  faire  une  description  d  ac' 
chitecte,  III,  118.  Bouilhet  a 
reçu  la  lettre  de  L.  Colet  rela¬ 
tive  à  F — ,  III,  124.  F.  va  aller 
à  Rouen  pour  y  avoir  la  réponse 

à  propos  de  F — ,  III,  126.  L’ — 
a  dû  fatiguer  L.  Colet,  III,  128. 
F.  n’a  pas  de  nouvelles  de  1  — , 
III,  131.  Quand  saura-t-on  la 
décision  au  sujet  del’ — ?  III, 
133.  Ce  qu’il  faudrait  faire  si 
F —  n’avait  pas  le  prix,  III,  1 70. 
L’ —  n’a  pas  le  prix,  III,  176. 
Il  faut  remanier  F — ,  la  publier 
et  la  représenter  à  l’Académie, 
III,  177.  L.  Colet  doit  repré¬ 
senter  F —  l’année  suivante  à 
l’Académie,  III,  206,  207.  Il 

faudra  faire  le  plan  d’une 
deuxième — ,  III,  213.  Si  elle 
paraît  dans  la  Presse,  il  faudra 
refaire  une  —  qui  ait  le  prix, 
111,301.  L.  Colet  doit  rendre 
F — sans  rien  dire,  1 1 1 ,  314.  L’ — 
est  une  pièce  pleine  de  beautés, 
III,  142.  L.  Colet  doit  apporter 
F —  à  F.,  III,  1 81 .  Si  le  pharma¬ 
cien  de  F.  avait  concouru  pour 
/’  Acropole,  il  aurait  suivi  le  plan 
adopté  par  l’Académie,  III,  188. 
L’ —  est  une  forte  chose,  III, 
212.  Le  nouvel  échec  de  L.  Co¬ 
let  a  moins  ennuyé  F.  que  celui 
de  F—,  III,  226.  Les  conseils  de 
Delisle  au  sujet  de  F —  sont 
bons,  III,  255.  Bouilhet,  De- 
lisle  et  L.  Colet  doivent  refaire 
une  autre  —  pour  le  prix,  III, 
302.  F.  reverra  le  plan  de  F — 
avant  d’aller  à  Mantes,  III,  329. 
Il  y  a  peu  de  choses  à  refaire 
à  F — ,  IV,  45.  Le  sujet  a  peut- 
être  été  proposé  en  haine  des 
attaques  aux  idées  classiques, 
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III.  122.  Le  sujet  était  telle¬ 
ment  vague  que  chacun  peut  le 
traiter  à  sa  fantaisie,  III, 

129. 

Actium  (bataille  d)  :  Le  sort  de 
l’humanité  dépend  peut-être 

de  la  -,  II,  203. 

Adam  :  Au  moyen  âge,  la  con¬ 
science  humaine  subit  la  malé¬ 
diction  d’ — ,  II,  415. 

ÂDAM  (Mme  J.)  :  F.  baise  les 
mains  de  —,  VIII,  228.  F.  ne  va 
pas  chez  — ,  VIII,  267.  F.  est 
invité  chez  — ,  VIII,  276.  F.  en¬ 
voie  à  —  l’adresse  de  Caroline, 
IX,  21.  —  bien  disposée  pour 
F.  dans  l’affaire  de  la  Biblio¬ 
thèque  Mazanne,  VIII,  216. 
F.  craint  d’être  brouillé  avec  — , 
VIII,  218.  —  prie  F.  de  corri¬ 
ger  un  récit  de  Tourgueneff, 
VIII,  289.  Rien  n’est  conclu 
avec  la  revue  de  — ,  VIII,  31 1. 
F.  envoie  i  Education  à  — , 
VIII,  313.  F.  a  promis  Bouvard 
et  Pécuchet  à  — ,  VIII,  318, 
345.  Maupassant  envoie  un 
poème  à  — ,  VIII,  325.Theuriet 
publie  des  vers  dans  la  revue 
de  — ,  VIII,  326.  —  refuse  de 
publier  la  Vénus  rustique, 
VIII,  330.  F.  recommande 
à  Maupassant  d’aller  voir  — , 
VIII,  393.  Maupassant  rap¬ 
porte  des  cancans  sur  — ,  VIII, 
395. 

Adélaïde,  anglaise,  amie  de  Mme 
Herbert  :  —  a  les  plus  char¬ 
mants  yeux  du  monde,  VI,  164. 

Adeline.  Voir  Collier. 

Adf.N  :  Occupé  par  les  troupes 
anglaises,  II,  151. 

Adonis  :  Toutes  les  femmes  sont 
amoureuses  d’-,  IV,  313. 


Adramite  :  Leucade  se  trouve 
dans  le  golfe  d’ — ,  III,  341. 

Adrets  (1  Auberge  des)  :  F.  la 
regarde  avec  religion,  I,  169. 

Adrymachydes  :  D’après  Héro¬ 
dote,  leurs  femmes  mangent  la 
vermine,  V,  83. 

Ægates  (îles)  :  A  été  mal  écrit 
dans  la  première  édition  de 
Salammbô,  V,  78. 

Affaire  Clemenceau,  de 
Dumas  fils  :  Jugée  par  F.,  V, 
227,  228. 

Affranchie  (l) ,  pièce  de  La¬ 
tour  Saint-Ybars  :  Doit  être 
jouée  à  l’Odéori,  VI,  78,  79,  80. 
—  tombera,  VI,  81 . 

AFRICAINE(l'),  de  Meyerbeer  : 
— -  a  complètement  réussi,  IV, 
389.  Répétitions  de  — ,  V,  164, 
172.  —  est  jouée,  V,  169,  170. 

Afrique  :  Les  Français  sont  très 
élevés  en  — ,  I,  84.  L’ —  apporte 
toujours  quelque  chose  de 
nouveau,  III,  333.  Les  passions 
sont  violentes  en  — ,  V,  59. 
F.  est  aussi  seul  qu’au  fond  de 
1’ — ,  V,  159.  Il  y  a  en  —  une 
Mme  Bovaries,  VI,  107.  Notes 
sur  les  crânes  d’ — ,  VIII,  72. 
F.  rencontre  des  esclaves  venus 
de  l’intérieur  de  I — ,  II,  182. 
F.  rencontre  des  pèlerins  d’ — , 

II,  208.  F.  préfère  1’—  à  l’O¬ 
rient  turc,  II,  255.  F.  ne  peut 
aller  en  — ,  IV,  173.  F.  doit 
retourner  en  — ,  IV,  246.  F.  est 
allé  en  — ,  IV,  306.  F.  pense  à 
Mlle  de  Chantepie  sur  la  plage 
d’ — ,  IV,  250,  271.  Feydeau  en 
—,  IV,  381,  393,  395,  404. 
Fauvel  meurt  en  — ,  II,  466. 

AGAMEMNON  :  Se  voile  la  tête 
pendant  le  sacrifice  de  sa  fille, 
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III,  50.  F.  ne  lui  ressemble  pas, 
VIII,  313. 

AGAMEMNON,  d’Eschyle  :  Dans 
l’œuvre  d’Eschyle,  —  est  la 
pièce  préférée  de  F.,  II,  299. 
Le  Malade  imaginaire  descend 
plus  loin  que  tous  les  — ,  II, 

407. 

Agathe,  amie  de  Mlle  de  Chan- 
tepie  :  L’histoire  de  —  navre 

F.,  IV,  277. 

Agathocle  :  F.  s’inspire  de  son 
histoire,  V,  64.  Dans  la  guerre 
contre  — ,  on  brûle  200  enfants, 

V,  66. 

Age  DE  CUIVRE  (T),  par  Léon 
de  Saint-Valéry  :  Jugé  par  F., 

VI,  103. 

Agriculture ,  traité  de  Gas- 
parin  :  Lu  par  F.,  Vil,  7. 
Acénor.  Voir  Découverte 

DE  LA  VACCINE. 

AHRIMAN  :  En  L.  Colet  sont  deux 
principes  plus  opposés  qu’Or- 
muzd  et  — ,  IV,  58. 

AlCARD  :  F.  n'a  pas  le  temps  de 
lire  les  vers  d’ — ,  VIII,  403. 
AïdÉ  (Hamilton),  écrivain  an¬ 
glais,  fils  de  l’ambassadeur  de 
Grèce  à  Londres  :  —  va  venir 
à  Croisset,  IV,  329,  330.  Caro¬ 
line  analyse  un  roman  d’ — ,  V, 

50. 

Aiglemont  :  Opinion  d’ —  sur 
la  pièce  de  Mme  Sezzi,  IV, 
152. 

Al GRIZELLES( Madame  d'),  ro¬ 
man  deChampfleury  :  Comparé 
à  Madame  Bovary ,  IV,  64,  65. 
Aigues-Mortes  :  F.  n’a  pas  vu 
—,  I,  164. 

AlMÉE,  domestique  de  Du 
Camp  (?)  :  —  pleurait  lors  du 
départ  de  F.,  II,  99. 


Aissé.  Voir  Mademoiselle 
Aissé. 

Aix-les-Bains  :  Achille  Flaubert 
est  allé  à  — ,  VII,  1 72. 

Ajaccio  :  Décrit  par  F.,  I,  72,73. 
F.  quitte  — ,  I,  74.  F.  aurait 
aimé  revoir  la  baie  d’ — ,  II,  17. 
F.  a  critiqué  Béranger  devant 
les  notables  d’ — ,  III,  183  ; 
VIII,  375.  Chevalier  est  nom- 
mé  à  — ,  II,  9,  29.  Trouve-t-on 
à  —  des  recueils  de  Ballala  ? 
I,  184. 

A/AX,  pièce  de  Sophocle  :  Dans 
—  le  sang  des  animaux  ruis¬ 
selle,  III,  137,  138. 

Alacoque  (Marie)  :  On  se  moque 
d’-,  III,  208. 

A  LA  GLOIRE,  sonnet  de  L.  Co¬ 
let  :  Jugé  par  F.,  III,  428. 

Alaric  :  Entrant  à  Rome,  — 
poussait  des  cris  de  joie,  I,  218. 
Les  prêtres  et  les  académiciens 
ont  fait  plus  de  mal  qu’ — ,  III, 
114. 

Albane  (l’)  :  Jugé  par  F.,  II, 
423. 

Albatros  fl'),  de  Baudelaire  : 
Semble  un  vrai  diamant,  IV, 
365. 

Albert  (Prince),  roi  d’Angle¬ 
terre  :  Est  à  Paris,  IV,  87. 

Albion.  Voir  Angleterre. 

Alboni  (l’)  :  Est  mariée  à  Ziéger, 
VIII,  178. 

Albufera  (Duc  d  )  :  Rencontré 
par  F.,  VI,  246. 

Album  POUR  PIANO,  de  Pra- 
dier  fils  :  F.  recommande  1’  — 
à  Schlésinger,  V,  304. 

Alcazar  :  Le  poète  Glatigny  im¬ 
provise  à  1’ — ,  V,  289. 

AlcÉE  :  Exilé  en  même  temps  que 
Sapho,  III,  341. 
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Alceste,  personnage  du  Misan¬ 
thrope  :  F.  fait  un  calembour 
sur  lui,  I,  90. 

Alcibiade  :  Fait  couper  la  queue 
de  son  chien,  II,  204. 

Alcide  :  Pouyer  est  1’ — du  Ruis- 
sel,  VIII,  91. 

Alençon  :  F.  va  y  aller,  VII,  153. 

Alep  :  F.  veut  y  aller,  II,  158.  Les 
massacres  d’ —  empêchent  F. 
d’aller  en  Perse,  II,  309. 

Aleria  (en  Corse)  :  Le  soleil  re¬ 
luit  sur  la  plaine  d’  — ,  I, 
182. 

Alexandre  le  Grand  :  Quelle 
plastique  dans  sa  vie  !  I,  189. 
Que  reste-t-il  d’ — ?  III,  110. 
L’histoire  d’un  pou  peut  être 
plus  belle  que  celle  d’ — ,  IV, 
225.  F.  rêve  d  écrire  l’histoire 
d’ — ,  V,  32.  Ce  que  dit  Miche¬ 
let  sur  —  est  profond,  V,  161. 
Les  colères  d’ —  étaient  ter¬ 
ribles,  VII,  282. 

Alexandre  II,  tzar  de  Russie  : 
Ne  fera  qu’une  bouchée  de 
Constantinople,  VI,  163. 

Alexandrie  :  F.  rêve  de  se  cou¬ 
cher  sur  le  sable  à  — ,  I,  171. 
F.  recevra  les  lettres  de  sa  mère 
à  — ,  II,  99.  Allées  et  venues  de 
F.  à-,  II,  106,  110,  114,  116, 
130,  199,  216.  Duplan  s’em¬ 
barque  pour  — ,  V,  243.  Opi¬ 
nions  de  F.  sur  — ,  II,  103,  108, 
125,  220.  Spectacles  vus  par 
F.  à  —,  II,  121,  149,  243.  Le 

désert  commence  aux  portes 
d’— ,  II,  111.  Le  trajet  est  facile 
d’ —  au  Caire,  II,  124.  A  —  on 
ne  peut  embarquer  de  mo¬ 
mies,  II,  195.  F.  rencontre  des 
chrétiens  de  Syrie  établis  à  — , 
II,  222.  Un  Allemand  achète 


du  vin  à  — ,  II,  223.  Hartim 
Bey  s’est  enfui  d’ — ,  II,  244.  A 
—  on  dit  à  F.  qu’il  a  l’œil  orien¬ 
tal,  III,  218.  F.  va  renforcer  le 
massacre  à  —  dans  Saint  An¬ 
toine,  VII,  22. 

Alexandrinisme  :  Dans  Saint 
Antoine  il  n’y  a  pas  une  pein¬ 
ture  exacte  de  1’ — ,  VIII,  374. 

Alexis,  élève  de  Langlois  :  Mésa¬ 
venture  qui  lui  arrive,  I,  5. 

Alexis  (Paul)  :  Envoie  à  F.  les 
Soirées  de  Médan,  IX,  23. 

Alfred.  Voir  Le  Poittevin. 

Alger  :  Du  Camp  est  à  — ,  I,  1 59. 
Fauvel  meurt  à  — ,  II,  429, 
434.  Médragen  est  près  d’ — , 
IV,  267.  Feydeau  n’a  vu  que 
la  province  d’ — ,  IV,  393,  404. 
Feydeau  fait  une  pièce  sur  — , 
IV,  432.  Rivoire  meurt  à  — , 
VI,  374.  J.  Lemaître  est  nom¬ 
mé  à  — ,  IX,  26. 

ALGER,  par  Feydeau  :  F.  s’in¬ 
forme  d’ — -,  IV,  448  ;  V,  6. 

Algérie  :  F.  va  en  — ,  IV,  263, 
271.  Feydeau  doit  rester  long¬ 
temps  en  — ,  IV,  395.  Rue  Ri- 
cher  on  vend  des  vues  d’-,  IV, 
267.  L’activité  des  disciples  de 
Lamartine  se  porte  sur  1’ — ,  III, 
262.  Charles-Edmond  est  bi¬ 
bliothécaire  du  ministère  de 
1’ — ,  IV,  280.  Il  y  a  plus  à  faire 
sur  1’ —  que  W.  Scott  n’a  fait 
sur  l’Ëcosse,  IV,  395. 

Algonquin  :  F.  ne  comprend 
pas  plus  les  paroles  de  Du 
Camp  qu’un  — ,  II,  442. 

Alhambras  :  F.  ne  souffre  plus 
de  ne  pas  vivre  dans  des  — , 

VI,  58. 

Alibert  (Docteur)  :  A  l’air  d’une 
buse,  IV,  53. 
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Aliscamps  :  Les  tombeaux  des  — 
se  dorent  au  crépuscule,  I,  102. 
Allah  :  Au  Caire,  les  dévots 
chantent  les  louanges  de  — , 

II,  122,  161.  Le  nom  d’ —  entre 
dans  les  injures,  II,  172.  — 
est  miséricordieux,  III,  176. 

Allais  (Armand),  cousin  de  F.  : 

Vient  d’hériter,  I,  87. 

Allais  (Pierre)  :  F.  a  la  visite 
d’ — ,  VI,  300.  —  chargé  d’une 
commission,  VI,  331.  —  doit 
avoir  le  rapport  de  Decorde, 
VI,  332.  —  attend  les  Der¬ 
nières  chansons,  VI,  340. 
Allard,  violoniste  :  F.  va  en¬ 
tendre  — ,  II,  381. 

Allemagne  :  Cordier  voyage  en 
— ,  111,31 1.  F.  cite  une  expres¬ 
sion  allemande,  IV,  126.  Il  fau¬ 
drait  couper  les  communica¬ 
tions  avec  1’ — ,  VI,  160.  Les 
Français  ne  penseront  qu’à  se 
venger  de  1’ — ,  VI,  203.  F.  ne 
mettra  jamais  les  pieds  en  —, 

VI,  237.  F.  attend  des  chiens 
d  — ,  VII,  87.  F.  attend  des 
articles  d’ —  sur  Saint  Antoine, 

VII,  137,  159.  L’ —  n’a  rien  à 
comparer  à  Spencer,  VIII, 
141. 

Allemagne  :  Nom  d’une  petite 
ville  voisine  de  Caen,  VIII,  78. 
Allemand  :  Au  fond,  F.  est  — , 

III,  248.  F.  a  vu  assez  d’ — ,  VI, 
238.  Les  «  gens  raisonnables  » 
veulent  devenir  — ,  VI,  249.  On 
ne  verra  jamais  F.  avec  un  — , 

VI,  259.  Les  —  prendront  la 
Bourgogne  à  la  France,  VI,  271 . 
F.  rencontre  des  —  à  l’hôtel, 

VII,  159,  166,  171  à  173. 
Allier  :  F.  cause  du  Nil  au  bord 

de  1  — ,  V,  44.  F.  voit  le  soleil 


se  coucher  au  bord  de  1’ — ,  V, 

96. 

Alligator  (Grand).  Voir  Hugo. 
Allis  (Harry)  :  F.  a  blessé  — , 
IX,  25. 

Almanzor  :  Haine  aux  — ,  IV, 
134.  Il  serait  peut-être  temps 
de  réhabiliter  — ,  V,  258.  F.  a 
des  sensibilités  d’ — ,  VIII,  19. 
Alpes  :  F.  se  compare  aux  lacs 
des  — ,  III,  414.  En  traversant 
les  — ,  F.  pense  à  un  gigot,  IV, 
1  14.  Tout  est  petit  du  haut  des 
— ,  IV,  193.  Les  cratères  des  — 
sont  ensevelis  sous  la  neige,  IV, 
354.  F.  craint  d’être  devenu  un 
crétin  des  — ,  V,  135.  Michelet 
remet  les  —  sous  les  yeux  de 
F.,  V,  358.  Les  —  sont  en  dis¬ 
proportion  avec  notre  individu, 

VII,  158. 

AlphÉe  :  F.  achète  sur  les  bords 
de  1’  —  un  mouchoir  brodé,  II, 
299. 

Alphonse  :  Habitant  de  Cante- 
leu,  employé  chez  les  Flau¬ 
bert,  VI,  411  ;  IX,  16. 
Alphonse  :  Personnage  de  Hugo, 
cité  par  F.,  III,  406. 
Alphonsine  :  Fille  de  la  con¬ 
cierge  de  F.,  I,  134. 

ALSACE  :  Erckmann-Chatrian  em¬ 
bêtent  F.  avec  leur  — ,  VII,  374. 
Alsaciens  (les),  fête  de  Noël 
d’Alsace-Lorraine  à  l’Ëlysée- 
Montmartre  :  F.  n’a  pu  aller 
aux  — ,  VII,  228. 

A  MA  FILLE  .'  Pièce  de  L.  Co- 
let,  jugée  et  corrigée  par  F., 

III,  424,  425,  426,  427. 
Amant  avare  (V)  :  Titre 

d  une  pièce  que  veut  écrire 

F.,  I,  4. 

AMAZONE,  de  Coppée  (dans  Ré- 
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cits  et  Elégies )  :  Est  un  bijou, 
VIII,  113. 

Amazones  :  Se  brûlaient  le  sein 
pour  tirer  de  l’arc,  IV,  432  ; 
V,  348. 

Ambassadrice  :  Mme  Carva- 
lho  joue  dans  1’ — ,  VII,  105. 
Ambigu-Comique  :  On  jouera  à 
1’—  :  Ango  de  Dieppe,  I,  16. 
On  jouera  à  1’ —  :  Justice,  VIII, 
9. 

Amédée.  Voir  Mignot. 

Amélie,  reine  de  Grèce  :  F. 
excite  l’hilarité  d’ — ,  II,  283. 
Il  faut  porter  le  deuil  d’ — ,  V, 
241. 

AMÉRICAIN  :  On  rencontre  des  — 
à  Constantinople,  II,  251.  F. 
voyage  avec  un  — ,  II,  259.  Les 
—  comparés  aux  Carthaginois, 
V,  62.  Un  —  donne  de  faux 
renseignements  sur  Bouvard  et 

Pécuchet,  VIII,  336. 

Amérique  :  Darcet  meurt  en  — , 
II,  187.  Crépet  va  en  — ,  HL 
101.  Cord’homme  va  en — ,  VI, 
231.  F.  a  envie  de  se  perdre 
dans  les  pampas  d’ — ,  II,  309  ; 

IV,  457.  F.  pense  à  1’—,  V,  299. 
F.  voudrait  des  oncles  d’ — , 
I,  187.  On  désire  aller  exploiter 
la  canne  à  sucre  en  —,  I,  418. 
L.  Colet  dit  adieu  à  F.  comme 
s’il  partait  pour  1’ — ,  II,  23.  La 
barbe  de  F.  pousse  comme  une 
savane  d’ — ,  II,  129.  L.  Colet 
ne  dit  rien  du  voyage  en  — 
dans  1  Éducation,  II,  343. 
Quand  il  n’y  aura  plus  d’es¬ 
claves  en  — ,  1  Oncle  Tom  ne 
sera  plus  vrai,  III,  60.  Le  Par¬ 
lement  d’ —  comparé  au  Con¬ 
seil  des  Anciens  à  Carthage, 

V,  62.  La  guerre  d’—  s’ajoute 


aux  misères  morales,  V,  112. 
G.  Sand  comparée  à  un  fleuve 
d — ,  V,  261.  La  France  s’est 
battue  pour  1’ — ,  VI,  172.  F. 
mettait  dans  1  Inde  des  végé¬ 
taux  d’ — ,  VI,  236. 

Amiens  :  Menacé  par  les  Prus¬ 
siens,  VI,  167,  175.  Les  Prus¬ 
siens  doivent  prendre  les  places 
fortes  entre  Metz  et  — ,  VI, 
185.  F.  évite  d’aller  à  — ,  VI, 
205,  212. 

Ami  FRITZ  (V) ,  d’Erckmann- 
Chatnan  :  F.  n’a  pas  lu  l’article 
sur  — ,  VII,  372.  —  attendrit 
Valère,  VII,  373. 

Ammien  Marcellin  :  Dans  les 
œuvres  d’ — ,  F.  découvre  des 
détails  de  mœurs  splendides, 

IV,  332;  V,  70,  83. 

A  MON  FILS  (dans  l 'Enfance 
d’ une  Parisienne,  par  Mme  Dau¬ 
det)  :  — plaît  à  F.,  VIII,  248. 

Amoros  :  F.  étudie  sa  Gymnas¬ 
tique,  VIII,  178. 

AMOUR  (l) ,  de  Michelet  :  L’ad¬ 
miration  de  F.  s’est  solidifiée 
en  lisant  —,  IV,  416. 

Amour  conjugal  (V)  :  Est 
une  production  inepte,  111,52. 

AmOURNOIR  (ï),  de  Bouilhet  : 
F.  croit  que  —  a  été  publié, 
VI,  303.  — .  a  paru  dans  la 
Revue  de  Paris,  VI,  320,  322. 
Leparfait  doit  envoyer  —  à 
F.,  VI,  310,  318,  319. 

Amours  de  Philippe,  d’Oct. 
Feuillet  ;  Sont  ineptes,  VIII, 
68,  75,  76,  84,  140. 

Ampère  :  Cité  parmi  les  curio¬ 
sités  de  la  Revue  des  Deux 
Mondes,  III,  326. 

Amsterdam  (l’Idiot  d’)  :  Surnom 
donné  à  d’Osmoy. 
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Amyot,  professeur  à  Rouen  : 
A  l’esprit  éclipsé,  I,  46.  N  a 
rien  envoyé  à  F.,  IV,  315. 
Anacréon  :  Musset  le  place  à 
côté  d’Homère,  II,  423. 
AnaïTIS  :  Nom  d’Astarté,  V, 
81. 

Anatomie  du  cervea  u,  par 

Spurzheim  et  Gall  :  Les  prin¬ 
cipes  de  la  phrénologie  sont 

posés  dans  1’—,  VIII,  376,  377. 
Ancel,  conseiller  général  à 
Rouen  :  S’excuse,  VIII,  60. 
ANCELOT  (M.  et  Mme)  :  Dufaï 
fait  des  vers  à  la  louange  de  — , 

III,  226. 

Ancrô,  à  Carthage  :  On  a  une 
idée  de  1’— ,  V,  77. 
Andalousie  :  F.  voudrait  être 
muletier  en  — ,1,11 7.  Feydeau 
va-t-il  aller  en  — ?  IV,  378. 
Andelys  (Les)  :  Voyages  et  sé¬ 
jours  de  F.  aux  — ,  I,  6,  7,  15, 
17,  67,  68,  165,  290;  II,  356; 
III,  19,  339,  420;  IV,  426;  V, 
137.  Voyages  et  séjours  de 
Chevalier,  I,  70,  87,  106,  107, 
148,  157,  187,  190;  II,  87,  356  ; 
III,  419.  La  grand’mère  de 
Chevalier  est-elle  aux  — ?  II, 
74.  Souvenirs  de  F.  sur  — ,  I, 
78,  131,  150,  165,  184;  III, 
332;  IV,  426;  V,  137.  Les 

Flaubert  ont  aux  —  des  amis, 
I,  287.  Aux  —  Chevalier  regret¬ 
tera  la  Corse,  I,  175.  Les  Prus¬ 
siens  sont-ils  aux  — ?  VI,  167. 
ANDRÉ,  régent  de  la  Banque  :  F. 
va  chez  Mme  — ,  VII,  56.  F. 
ne  va  pas  chez  — ,  VII,  195. 
—  fait  une  démarche  contre 
la  Monarchie,  VII,  82.  Mme  — 
meurt,  VIII,  26. 

ANE  D’OR  (V ),  d’Apulée  :  L.  Co- 


let  doit  lire  — ,  II,  353,  432  ; 
III,  4,  10,  34,  54,  79. —admiré 
par  Babinet,  II,  455.  —  ad¬ 
miré  par  F.,  II,  450;  III,  17. 
Bouilhet  doit  penser  à  — ,  IV, 
91. 

ANGÈLE,  drame  de  Dumas  père  : 
On  ne  lisait  pas  Dumas  quand 
il  faisait  — ,  I,  312. 

Angélique  Lagier,  roman 
de  Mlle  Chantepie  :  Lu  et  an¬ 
noté  par  F.,  IV,  164,  186,  197, 
221. 

ANGELO:  Est  répété  au  théâtre 
de  Rouen,  I,  20. 

Angely  (F),  fou  de  Louis  XIII  : 
Vivait  par  curiosité,  I,  270. 

Angers  :  F.  ira  à  — ,  V,  95.  Mlle 
de  Chantepie  fait  un  travail 
sur  — ,  V,  196.  Mlle  de  Chan¬ 
tepie  veut  faire  créer  un  théâtre 

à  — ,  V,  386,  395.  Chevalier 

est  nommé  à  — ,  V,  317,  318. 

Anges  (les)  :  F.  désigne  ainsi 
Mmes  Lapierre,  Brainne  et 
Pasca. 

Anglais  :  F.  est  autant  —  que 
Français,  I,  418.  F.  rencontre 
des  —,  II,  108,  133,  251  ;  VII, 
159,  300.  Un  —  meurt  en  Sy¬ 
rie,  II,  125.  Les  —  projettent 
un  chemin  de  fer  Calais-Cal- 
cutta,  II,  238.  Mot  d’un  bour¬ 
geois  sur  1’ —  payant,  IV,  28. 
Les  Anglaises  se  détournent 
des  Arabes  nus,  II,  136.  L’en¬ 
fant  de  Mlle  Collier  sera  — ,  IV, 
87.  Les  —  font  un  bon  article 
sur  G.  Sand,  VII,  287.  Vatek 
est  écrit  par  un  — ,  VII,  313. 
Les — fêtent  le  Christmas,  VII, 
377.  F.  admireles  — ,  VIII,  141 . 

Angleterre  :  Voyages  et  séjours 
en  —  :  de  F.,  I,  393  ;  II,  315  ; 


INDEX. 


5  1 


V,  225,  227  ;  VI,  63  ;  de  Ha- 
mard,  II,  42  ;  de  Mme  Flau¬ 
bert,  II,  104,  185  ;  de  Bouilhet, 
II,  169;  de  L.  Colet,  II,  314; 
de  E.  Crépet,  III,  108  ;  de  Th. 
Gautier,  V,  29,  31  ;  de  Tour- 
gueneff,  V,  409  ;  de  Caroline, 

VI,  150,  154,  198,  199,  239; 

VII,  20  ;  de  Mme  Tennant, 

VIII,  347.  L’ —  humilie  la 
France,  I,  91.  L —  est  en  face 
de  la  France,  II,  29.  L’ —  s’em¬ 
parera  de  l’Égypte,  II,  137,  151. 
La  reine  d’ —  est  à  Paris,  IV,  87. 
F.  n’avait  pas  compris  la  diffé¬ 
rence  de  1’ —  avec  les  autres 
pays,  V,  108.  L' —  est  avec  la 
France,  V,  216.  L’  —  se  repen¬ 
tira  de  son  attitude,  VI,  161, 
163.  L’influence  de  1’ —  en 
Orient  est  perdue,  VI,  163. 
Rapports  postaux  entre  la 
France  et  1’ — ,  VI,  167,  171, 
208,  209,  210.  L’ —  înter- 

viendra-t-elle  dans  la  guerre? 
VI,  175,  185.  Le  consul  d’ — 
donne  des  nouvelles  à  F.,  VI, 
187.  F.  est  indigné  contre  F — , 
VIII,  112. 

Autographe  de  L.  Colet  en 
—  II,  367;  III,  15.  En  — 
personne  ne  ht  Byron,  V,  153. 
Le  séjour  de  Gavarm  en  — 
est  intéressant,  VII,  33.  Un 
journal  d’ —  publie  un  article 
sur  F.,  VIII,  37.  Charpentier 
expédie  des  ouvrages  en  — , 
VIII,  42.  F.  voit  des  attelages 
qui  feraient  crever  F —  de  ja¬ 
lousie,  IV,  24.  Baudelaire  est 
pénétrant  comme  un  brouillard 

d’ — ,  IV,  206.  L’ —  vaut  la 
France,  VII,  378, 

AN  GO  DE  Dieppe,  drame  de 


Luchet  et  Pyat  (1 835)  :  Joué  à 
l’Ambigu-Comique,  I,  16,  20. 
AncoulÊME  (Duc  d’)  :  F.  de¬ 
mande  des  renseignements  sur 

le  —,  VIII,  77.  ‘ 

Anjou  (T),  de  Mlle  Chantepie: 
Mlle  de  Chantepie  doit  tra¬ 
vailler  à  — ,  V,  184,  352,  383. 
Ann  (Miss)  :  F.  s’informe  de  —, 

IV,  409. 

Annecy  :  Taine  s’installe  à  — , 
VII,  132. 

Année  Terrible,  de  Hugo  ; 

Jugée  par  F.,  VI,  378. 
ANNOUNAH :  F.  cherche  un  ar¬ 
ticle  de  Delamarre  au  sujet 

d’-,  IV,  175. 

Anselme,  tigre  de  Caroline  :  F. 
emprunte  —  à  sa  nièce,  V,  305  ; 
F.  n’a  pas  besoin  d’ — ,  VI,  212. 
Antéchrist,  de  Renan  :  Est 
un  très  beau  livre,  VII,  27,  28, 
36,  55,  69. 

ANTHIME,  ancien  domestique  de 
F.  :  F,  raconte  une  anecdote 
sur  —,  IV,  202. 

Antibes  ;  Pour  aller  à  — ,  F. 

passe  par  l’Esterel,  I,  169. 
Antifer  (Cap  d’)  :  F.  com¬ 
prend  la  côte  entre  le  —  et 
Étretat,  VIII,  88. 

Antigone  :  Assiégea  Mégare, 

V,  62. 

Anti-Liban  :  Les  torrents  de  F — 
se  sont  fait  route  au  milieu  de 
Baalbeck,  II,  249. 

Antioche  :  F.  veut  aller  à  — , 
I,  158. 

Antipater  :  Assiégea  Mégare, 
V,  62. 

Antiquaire  ignorant  (T)  : 

Titre  d’une  pièce  de  F.,  I,  5. 
ANTONY,  de  Dumas  père  ;  F. 
achète  — ,  I.  17.  L.  Colet  a  cru 
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que  F.  se  donnait  pour  un  — 
de  bas  étage,  I,  238. 

Antony,  personnage  grotesque, 
imaginé  par  F.  :  Personne  ne 
fait  à  Caroline  Flaubert  les  — , 

I,  119. 

Antuoskothi  :  Surnom  que  se 
donne  F.,  I,  18. 

ANUBIS:  Sujet  que  veut  traiter 
F.,  Il,  233.  F.  a  hâte  de  l’avoir 
fini,  III,  317,  321,  337. 

Apis  :  Comme  du  temps  d’ — ,  on 
punit  le  meurtrier  d’un  bœuf, 

II,  150. 

Apollon  :  Engueulé  par  F.,  II, 
310.  —  rend  l’inspiration  per¬ 
sonnelle  languissante,  III,  7. 
Midas  préfère  Pan  à  — ,  III, 
122.  Boil  eau  était  étroit  en  — , 

III,  367.  Il  faut  chanter  — 
comme  aux  premiers  jours, 
III,  405.  A  Paris,  le  char  d’ — 
est  un  fiacre,  IV,  93.  —  tiendra 
compte  à  F.  de  ce  qu’il  écrit 
pour  lui  seul,  IV,  147.  —  in¬ 
voqué  pour  ou  par  F.,  IV,  213, 
238,  425.  Eschmoûn  assimilé 
à  — ,  V,  82.  —  est  le  dieu  des 
ratures,  V,  183.  F.  n’a  jamais 
pu  emboîter  —  avec  Vénus, 

VI,  116. 

Apollon  du  Belvédère  :  Admiré 
par  F.,  III,  325. 

Apollon  Epicureus  :  F.  rap¬ 
porte  un  morceau  de  marbre 
du  temple  d’ — ,  II,  299. 

Apollonius  de  Tyane  :  Descend 
dans  l’antre  de  Trophonius, 
II,  296.  F.  ht  à  Bouilhet  le  pas¬ 
sage  sur  —  dans  Saint  f  An¬ 
toine,  II,  319. 

APOTRES  (les) ,  de  Renan  :  Vont 
paraître,  V,  210.  —  sont  su¬ 
perbes,  V,  211. 


Apparitions  (des)  :  Lu  par  F., 

VIII,  188. 

Appert  (Docteur)  :  Ne  peut  don¬ 
ner  que  de  mauvais  conseils  à 

L.  Colet,  III,  392. 

Appien  :  Renseigne  sur  la  topo¬ 
graphie  de  Carthage,  V,  77. 
Application  de  la  Phy¬ 
siologie  DU  CERVEAU  A 
l'étude  des  enfants..., 
par  Voisin  :  Lu  par  F.,  VIII,  407. 
Apprêt  pour  recevoir  le 

ROI.’  Titre  d’  une  pièce  de  F., 

I,  5. 

Aptoukhos  :  Dieu  cité  par  F., 
V,  81. 

APULÉE  :  Mlle  de  Chantepie  doit 
lire  — ,  IV,  197.  Voir  aussi 
Ane  d'or. 

ARABES  :  F.  ne  se  réjouit  pas  des 
victoires  des  Français  sur  les 
— ,  I,  219.  Un  jour  par  an  les 
—  se  tournent  du  côté  de  Gre¬ 
nade,  I,  249.  Les  —  s’écartent 
pour  laisser  passer,  II,  108. 
Les  —  servent  de  guides,  II, 
132.  Les  —  chantent  des  li¬ 
tanies,  11,1 33,  1 83.  Les  —  bais¬ 
sent  pavillon  devant  toute 
redingote  européenne,  II,  133, 
137.  Le  batchi  et  le  coup  de 
bâton  sont  le  fond  de  F — ,  II, 
140.  Les  —  sont  très  gais,  II, 

1 49.  Les  —  regardent  Bona¬ 
parte  comme  un  demi-dieu, 

II,  151.  Les  —  dorment  dans 
des  fosses,  II,  154.  Il  n’y  a  rien 
de  plus  enfant  que  les  — ,  II, 
188.  Coutumes  des  — ,  IV,  393. 
Les  —  trouvent  que  les  riches 
en  Europe  ont  une  drôle  de  ma¬ 
nière  de  s’amuser,  VI,  300.  F. 
rencontre  des  — ,  II,  1 12  ;  IV, 
256.  Les  —  donnent  un  sur- 
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nom  à  F.,  II,  143.  Le  drogman 
de  F.  est  curieux  à  voir  au  mi¬ 
lieu  d’— ,  II,  131.  Détails  de  la 
vie  des  —  vus  par  F.,  II,  107, 
121,  135,  175,  264.  L.  Colet 
a  le  goût  des  — ,  III,  219.  F. 
cherche  des  poésies  compo¬ 
sées  par  des  — ,  I,  313.  F.  s’in¬ 
téresse  à  la  religion  des  — ,  I, 
353.  F.  comprend  ce  qu’est  la 
Patrie  pour  les  - — ,  I,  418.  F.  lit 
un  livre  sur  la  médecine  des  — , 

IV,  394.  F.  boit  de  l’alcool  des 
—,  VIII,  337. 

Arabie  :  Pourrait  se  soulever,  III 
356. 

Arago  (E.),  avocat  :  Signe  une 
consultation  pour  Barbés,  V, 

326. 

Aragon  :  Scaliger  préférerait 
avoir  fait  l’Ode  du  bon  Flaccus 
qu’être  roi  de  1’ — ,  III,  73. 
Aratus  :  F.  s’inspire  d’ —  pour 
le  personnage  de  Spendius,  V, 
66. 

Arbonne  (Sables  d’),  près  de 
Fontainebleau  :  F.  a  vu  les  — , 

V,  396. 

Arcachon  :  Mlle  Espinasse  ha¬ 
bite  près  d’ — ,  VIII,  70  .  Ca¬ 
roline  doit  rester  à  — ,  VIII, 
71. 

Arc  de  Triomphe  (de  l’Etoile)  : 
Du  haut  de  1’ — ,  les  Parisiens 
ne  semblent  pas  grands,  II,  37. 
La  musique  prussienne  sonne 
sous  1’ — ,  VI,  206. 

Arcet  (d’).  Voir  Darcet. 

Arche  :  Les  gens  d’esprit  de¬ 
vraient  s’enfermer  dans  1’ — , 

VII,  146. 

Archéologie (l ), de  Muller: 
F.  ne  trouve  pas  le  troisième 
volume  de  1’ — ,  III,  198. 


Archevêque  :  Surnom  de  Boui- 
lhet. 

Archipel  :  Les  îles  de  la  mer 
Égée  s’appellent  — ,  III,  341. 

Archives  :  Maury  est  directeur 
des  — ,  VI,  250.  Maury  a  main¬ 
tenu  le  drapeau  tricolore  sur 
les  —  pendant  la  Commune, 
VI,  247,  249,  253,  259.  F.  va 
aux  —  voir  Maury,  VI,  268. 

Arènes  (de  Nîmes)  :  F.  est  con¬ 
tent  de  voir  les  — ,  I,  71.  Aux 
—  F.  pense  à  Le  Poittevin,  I, 
165. 

ARENSBERG  :  La  princesse  Ma¬ 
thilde  est  allée  à  — ,  VII,  192. 

ARGENSON  :  Envoie  à  F.  un 
compte  rendu  du  concert  pour 
Bouilhet,  VI,  62. 

ARGENTAL  (d’),  personnage  dVlïs- 
sé  :  Acteur  jouant  — ,  VI,  70, 
291,  311. 

ARGENTAN  :  Est  un  peu  la  patrie 

de  F.,  VIII,  75. 

Argonne  :  En  1870  on  est  prêt  à 
courir  vers  les  défilés  de  1’ — , 

VI,  228. 

Argos  :  F.  va  aller  à  — ,  II,  273. 

Arioste  (l’)  :  F.  cite  les  baisers 
de  — ,  I,  213,  252.  Même  après 

—  on  peut  écrire  un  roman  de 
chevalerie,  III,  245. 

ARISTOMÈNE  :  F.  cite  la  vie  d’ — 
par  Plutarque,  IV,  51. 

Aristophane  :  Est  sublime,  II, 
37  ;  VII,  123.  F.  lit  —,  II,  40, 
57,  76.  Réalisme  d’ — ,  III,  137. 

—  ne  fut  qu’un  galopin,  III, 
357.  Un  —  manque  à  la  société 
moderne,  III,  68.  Prud'homme 
devrait  supprimer  — ,  VIII, 
398.  Sardou  est  1’ —  d’un  cer¬ 
tain  monde,  VIII,  117. 

Aristote  :  Plaute  aurait  ri  d’ — , 
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I,  377.  —  devrait  expliquer 
pourquoi  les  femmes  font 
bonne  mine  aux  plus  vilains, 

II,  392.  F.  avale  la  Politique 
d’— ,  IV,  175.  F.  signale  une 
erreur  d’ — ,  V,  62. 

Arius  :  F.  cause  d’ —  avec  un 
chrétien  de  Damas,  II,  171. 
Arles:  F.  va  à — ,  I  71,101,163. 

F.  se  promène  sur  le  théâtre 
d’ — ,  I,  166.  -  est  la  ville  des 
langues  fourrées,  I,  118. 

Armand.  Voir  Chevalier. 

Armand,  domestique  des  Com- 
manville  :  S’informe  de  Caro¬ 
line,  VI,  270. 

Armandi  :  F.  renvoie  Frœhner  à 
l’ouvrage  de  — ,  V,  83. 

Arménie  :  En  —  F.  a  besoin  d’un 
firman  impérial,  II,  152. 

Arméniens  :  Les  places  impor¬ 
tantes  en  Égypte  sont  occupées 
par  des  — ,  II,  137.  F.  interroge 
des  —  sur  leur  religion,  II,  146. 
Les  —  maudissent  les  Grecs, 
II,  228.  A  Constantinople,  des 
danseuses  dansent  à  la  barbe 
des  — ,  I,  275.  L.  Colet  con¬ 
naît  un  — ,  II,  432,  441. 

Armorique.  Voir  Bretagne. 

Arnaudtizon,  camarade  de  col¬ 
lège  de  F.  :  Meurt  à  Manille, 
IV,  374. 

Arnautes  :  On  rencontre  au 
Caire  des  — ,  II,  148. 

Arnould  (Sophie)  :  A  fait  hor¬ 
reur,  VI,  230. 

Arnoux,  personnage  de  l'Édu¬ 
cation  :  On  a  cru  reconnaître 
en  —  Bernard-Latte,  VI,  107. 

Arpentigny  (d’),  dit  le  Capi¬ 
taine  :  F.  désire  connaître  le 
système  de  — ,  II,  360.  Le  livre 
de  —  jugé  par  F.,  II,  375,  389. 


—  admire  l’Ane  d’or,  II,  432. 

—  devrait  être  du  Comité  de 
lecture  de  l’Odéon,  III,  249. 

—  admiré  par  F.,  II,  385,  399, 
405  ;  III,  234.  —  est  un  far¬ 
ceur,  III,  10.  —  et  L.  Colet, 

II, 367,378,  383,  393  ;  III,  125. 
Mme  R.  des  Genettes  se  sert 
de  —  pour  pallier  une  allusion, 

III,  107.  —  trouve  F.  débraillé, 
III,  239.  —  effrayé  de  la  laideur 
de  Villemain,  III,  364.  Pieds 
de  —  comparés  à  ceux  des  pê¬ 
cheurs  napolitains,  III,  323. 
Nom  de  —  cité,  IV,  97.  F.  n’a 
pas  oublié  — ,  VIII,  140. 

Arrighi,  médecin  à  Bastia  :  F.  se 
souvient  d’ — ,  I,  182. 
Arromanches  :  F.  passe  à  — , 
VIII,  154. 

Arsenal  de  la  Dévotion, 

par  Paul  Parfait  :  Jugé  et  cité 
par  F.,  Vil,  350,  351  ;  VIII 
57,  310,  372. 

ArsinoÉ  :  Mme  Régnier  tombe 
dans  le  dialogue  de  Célimène 

et  d’— ,  V,  295. 

Art,  de  Proudhon  :  Est  le  maxi¬ 
mum  de  la  pignouferie  socia¬ 
liste,  V,  176. 

ArthÉmise  :  Personnage  cité  par 
Herbert  Collier,  I,  144. 
ARTHUR,  d’Eugène  Sue  :  C’est 
à  en  vomir,  II,  254. 

ARTISTE  ( l'J ,  journal  dirigé  par 
Gautier  et  Houssaye  :  —  publie 
des  fragments  de  Saint  An¬ 
toine,  IV,  154.  —  publie  un  ar¬ 
ticle  de  Baudelaire,  IV,  209, 
216.  F.  essaiera  de  faire  pa¬ 
raître  dans  —  un  article  de 
Mlle  de  Chantepie,  IV,  312. 
F.  a  publié  dans  —  un  article 
sur  Carnac,  V,  239,  240. 


INDEX. 


55 


Art  japonais  :  L’article  de  Ches- 
neau  sur  1’ —  est  excellent,  V, 
380,  381. 

Asiatique  :  Distingué  des  Cappa- 
dociens,  V,  78. 

Asie  :  F.  et  Du  Camp  préparent 
un  voyage  en  — ,  I,  325.  Il  est 
impossible  d’avoir  des  rensei¬ 
gnements  sur  les  routes  d’ — , 
II,  124.  F.  pense  à  des  voyages 
en  —.11,51,256,  271,277,304. 

En  revenant  d’ — ,  F.  trouve 
une  lettre  de  sa  mère,  II,  270. 
F.  visite  la  colonie  polonaise 
d’ — ,  II,  276.  Un  homme 
comme  Abd-el-Kader  pour¬ 
rait  soulever  1’ — ,  III,  347. 

Asie  Mineure  :  F.  va  aller  en  — , 
II,  86,  157.  F.  longe  F— ,  II, 
248.  Leucade  est  entre  F — ■  et 
Lesbos,  III,  341.  Conditions  de 
la  vie  en  — ,  II,  264,  310.  F. 
connaît  1’ — ,  V,  79.  Descrip¬ 
tion  de  1’ —  par  les  Goncourt, 

V,  340. 

Aspasie  :  F.  aurait  aimé  souper 
avec  — ,  III,  18. 

Asphaltite  (lac)  :  A  fait  plaisir 
à  F.,  II,  309. 

Asselineau,  littérateur  et  cri¬ 
tique  :  Fait  un  article  sur  les 
Fleurs  du  mal,  IV,  220. 

Assemblée  Constituante,  de 
la  IIIe  République  :  La  date 
des  élections  pour  —  est  fixée, 

VI,  162.  La  Droite  de  1’ —  est 
plus  bête  que  les  Botocudos, 

VI,  450,  457,  461 .  —  mal  jugée 
par  Taine,  VIII,  127. 

Assommoir  (i),  de  Zola:  F.  ne 
l’a  pas  lu,  VII,  327;  VIII,  1, 
—  paraît  ignoble,  VII,  351, 
356.  —  jugé  par  F.,  VII,  369; 
VIII,  19,  155.  Zola  se  docu¬ 


mente  pour  — ,  VIII,  72.  Cri¬ 
tiques  de  — ,  VIII,  2,  192,  370. 

—  a  du  succès,  VIII,  43,  194. 

—  arrangé  pour  le  théâtre, 

VIII,  84,  131,  162.  F.  aurait 

voulu  être  à  la  première  de — , 

VIII,  185,  188,  250.  F.  aime 
mieux  Salammbô  que  — ,  VIII, 
262. 

Assouan  :  F.  est  à  — ,11,  66,  1 80, 
183.  F.  n’a  pas  trouvé  de 
lettres  à  — ,  II,  190.  Une  Nu¬ 
bienne  danse  à  — ,  II,  175.  Les 
habitants  traversent  le  Nil  as¬ 
sis  sur  des  joncs  à  — ,  II,  181. 
ASSYRIE  :  Les  magnats  hument 
le  Chalibon  d’ — ,  III,  74. 
AsTAROTH  :  Invoquée  par  Sa¬ 
lammbô,  V,  81. 

AsTARTÉ  :  Dans  la  cour  du  temple 
d’ — ,  il  y  a  des  cyprès,  IV,  1  78. 

—  invoquée  par  Salammbô,  V, 
81. 

ATHALIE,  de  Racine  :  Citée  par 
F.,  VI,  113. 

ATHENÆUM  :  Publie  des  articles 
sur  :  L.  Colet,  III,  48  ;  Émaux 
et  Camées,  III,  168;  G.  Sand, 
VII,  287.  —  publie  des  vers  de 
Dufaï,  III,  226.  —  engage  une 
polémique  contre  Du  Camp, 

III,  197.  —  refuse  un  article  de 
Leconte  de  Lisle,  III,  352, 
353.  F.  est  tout  disposé  à  faire 
à  1’ —  une  malhonnêteté,  III, 
346. 

Athénée  :  Lu  par  F.,  IV,  214, 
215,  322.  —  emprunté  par  F., 

IV,  343,  345.  —  donne  des 
noms  de  pierreries,  V,  60.  — 
décrit  le  Zaïmph,  V,  81.  —  cité 
par  F.,  V,  84. 

Athènes  :  Étape  du  voyage  de 
F.,  II,  264,  265,  272,  291,  295 
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304.  F.  satisfait  d’être  à  — , 
II,  282.  F.  voit  Canaris  à  — , 
II,  292,  299.  Les  femmes  d* — 
engueulées  sur  le  Céphise,  II, 
284.  Martot  comparé  à  — ,  V, 
390.  Dans  l’ Acropole,  L.  Colet 
parle  d’—,  III,  117,  123.  Un 
des  concurrents  de  L.  Colet 
fait  revivre  les  ruines  d’ — ,  III, 
188.  Paris  appelé  la  «  nouvelle 
—  »,  I,  148;  IV,  386;  V,  411  ; 
VI,  213,  215,  418;  VII,  161, 
364. 

Athéniens  :  Alcibiade  détournait 
l’attention  des  — ,  II,  204. 

Atlantique  (Océan)  :  F.  s’entre¬ 
tient  avec  Mme  Foucaud  à  tra¬ 
vers  1’ — ,  I,  348. 

Attila  :  Devrait  brûler  Rouen  et 
Pans,  I,  146.  Les  prêtres  et  les 
académiciens  ont  fait  plus  de 
mal  qu’ — ,  III,  114. 

AuBAIN,  habitant  de  Saint-Malo  : 
Emprisonné  pour  avoir  lu  les 
Poésies  de  Hugo,  III,  181. 

Aubert  (Albert),  critique  litté¬ 
raire  :  F.  lit  un  article  d’ — , 

I,  262.  —  méprisé  par  F.,  I, 
376. 

Aubigne  (d’)  :  F.  n’a  lu  de  —  que 
le  Baron  de  Fœneste,  III,  392. 
Un  passage  de  Hennique  fait 
songer  à  — ,  VIII,  373. 

Aubry,  historien  ;  F.  indique  à 
Mlle  de  Chantepie  les  ouvrages 
d’— ,  IV,  248. 

Aubry  (Père),  dans  Atala  :  Le 
nez  du  —  aspire  à  la  tombe, 

II,  360,  393;  III,  311.  Fon- 
tanes  a  surveillé  la  confection 
du  discours  du  — ,  III,  79. 

Aubryet,  littérateur  et  critique  : 
—  n’a  dit  aucun  mal  de  Fey¬ 
deau,  IV,  198,  210.  Par  un  ar~ 


ticle  de  — ,  F.  comprend  qu’il 
a  été  pulvérisé  dans  le  Spec¬ 
tateur,  IV,  226. 

Auch  :  F.  se  réjouit  du  scandale 
de  —,  VIII,  145. 

Audience  fl'),  journal  judi¬ 
ciaire  :  F.  reçoit  —,  IV,  272. 

Auge  (vallee  d  )  :  F.  loge  Bou¬ 
vard  et  Pécuchet  dans  la  — , 
VII,  163. 

Auge  (Pascal)  :  F.  peut  prendre 
des  renseignements  sur  — ,  III, 
223. 

Augier  (Émile)  :  Jugé  par  F.,  Il, 
383  ;  III,  141.  F.  se  contrefout 
du  succès  de  — ,  II,  445.  —  a 
du  succès,  V,  363.  On  fait 
1  éloge  de  —  à  1  Académie  de 
Rouen,  IV,  67.  La  chute  de  — 
fait  plaisir  à  F.,  III,  414.  — 
méprise  la  Bible,  III,  415.  — 
est  employé  à  la  Censure,  III, 
58,  59.  F.  fait  allusion  à  Ga- 
brielle,  d’— ,  II,  421.  Le  Cata¬ 
logue  de  Guillaumin  parle-t-il 
d  ?  IV,  353.  —  scie  F.  avec 
l’Académie,  VIII,  68. 

Auguste  :  F.  aurait  voulu  souper 
chez  — ,  I,  1 74. 

Aulnoy  (Mme  d’)  ;  F.  lit  les 
Contes  de  — ,  III,  245,  246. 

A  UNE  AMIE,  pièce  de  vers  de 
L.  Colet  :  Lue  par  F.,  I,  243. 

A  UNE  DAME  CRÉOLE,  dans  les 
Fleurs  du  mal  ;  A  frappé  F., 
IV,  205. 

A  UNE  FEMME,  de  Bouilhet  : 
Jugé  par  F.,  IV,  115,  116. 

Aunet  (Mme  d’),  correspondante 
de  Hugo  :  F.  a  une  lettre  pour 
—,  III,  348,  351  :  IV,  40. 

A  UN  MONSIEUR  (=  A  un  jeune 
homme),  de  Bouilhet  :  Admiré 
par  F.,  II,  220. 
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AüPICK,  ambassadeur  à  Constan¬ 
tinople  :  F.  demande  à  —  un 
firman,  II,  152.  —  traite 

Du  Camp  en  camarade,  II,  266. 
Australie  :  F.  a  envie  de  voir 
1’— ,  III,  295. 

Austrasie  :  Les  Allemands  se  fe¬ 
ront  un  royaume  d’ — ,  VI,  272. 
AüTEUIL  :  Boudhet  passe  un  di¬ 
manche  à  — ,  IV,  106.  F.  flâne 
à  — ,  V,  332.  Hugo  habite  — , 

VII,  59.  Goncourt  est  à  — , 

VIII,  73. 

Authieux  :  F.  s’arrêteaux— ,  I,  30. 
Automne  (V),  dans  les  Quatre 
Saisons  :  F.  attend  que  —  soit 
paru  pour  avoir  une  idée  sur 

l’Été,  IV,  212. 

AUTRE  (l),  pièce  de  G.  Sand  : 
Sera-t-elle  jouée  avant  ou  après 

Hissé?  VI,  56,  58,78,  79,80.  — 

n’aura  pas  la  vie  longue,  VI, 81 , 
86.  — admirée  par  F.,  VI,  109. 
Autriche  :  F.  explique  le  rôle  de 
1’—,  V,  215,  216.  Il  est  de  bon 

ton  d’être  pour  la  maison  d’ — ■, 
V,  241.  L’ —  se  repentira  de 
son  attitude,  VI,  161.  L’ —  ne 
s’est  pas  mise  en  révolution 

après  Sadova,  VI,  229. 
Auvergnats  :  Fi  des  —  !  IV,  134. 
Auvergne  :  Les  Goncourt  de¬ 
vraient  faire  un  tour  en  — ,  V, 
310.  Mme  Lapierre  revient 
d’— ,  VII,  334. 

Auxerre:  Après  les  discours  d’  — , 
les  Impérialistes  sont  furieux, 

V,  215. 


AVENIR(I'),  journal  :  F.  deman¬ 
de  —  à  Sainte-Beuve,  V,  205. 
Aventures  de  M.  Pick¬ 
wick,  de  Dickens  :  Jueé  par 
F.,  VI,  394,  395. 

Averne  (lac)  :  F.  a  vu  r-  il 
301. 

AVEU  (l),  de  Boudhet  :  F.  s’in¬ 
forme  de  — ,  IV,  108,  112,  121. 
Il  faut  qu’il  y  ait  de  —  fabriqué 
à  Croisset,  IV,  115. 

AvEYRON  :  F.  s’appelle  le  sauvage 

de  r— ,  IV,  31. 

AvEZAC  (d  )  :  Cite,  dans  un  ou¬ 
vrage  sur  la  Cyrénaïque,  le  dieu 
Aptoukhos,  V,  81. 

AVIGNON  :  Toutes  les  mélancolies 
de  F.  se  réveillent  à  — ,  I,  165. 

AvOKOURVLASK  :  Cadel  prononce 
Orlowski  de  cette  façon,  I,  105. 

Avoud  (Docteur)  :  Invité  par 
Achille  Flaubert,  VIII,  47. 

Axenfeld  (Docteur)  :  N’a  pas  été 
appelé  à  Évreux,  VI,  85.  D’Os- 
moy  appelle  —  à  Evreux,  VI, 

292. 

AydÉ,  personnage  d’Hïssé  :  Joué 
par  Berton,  VI,  290. 

Azor  :  Voleur,  VII,  108. 

Aztèque,  exposé  à  la  foire  Saint- 
Romain  :  Caroline  pourrait 
faire  venir  des  — ,  V,  117. 

AzvÉDO,  critique  musical  : 
Boudhet  va  écrire  à  — ,  III, 
124.  Où  —  en  est-il  de  ses 
démarches?  III,  126.  —  as¬ 
somme  F.,  III,  266,  273.  - 
jugé  par  F.,  III,  267. 


B 


B***  (Mme)  :  Épouse  Chéruel, 

ï,  31. 

B***,  éditeur  :  A  affaire  avec 

L.  Col  et,  III,  42. 

B***  :  F.  aimerait  que  —  des¬ 
cende  chez  lui,  III,  315. 

B***  :  F.  a-t-il  eu  tort  d’envoyer 
à  —  la  lettre  de  Hugo  ?  III,  401 . 
La  lettre  de  Hugo  pour  —  est 
trop  grosse,  IV,  13. 

B***  :  F.  demande  l’appui  de  — 
pour  l’affaire  Bovary,  IV, 
142. 

B***  :  Ne  fait  aucun  compliment 
à  Feydeau,  IV,  368. 

B***  :  La  lettre  de  —  choque  F., 

V,  285. 

B***  :  Les  M***  doivent  déchi¬ 
rer  les  —,  VI,  129. 

B***  :  Prononce  un  discours  stu¬ 
pide,  VIII,  96. 

Baalbeck  :  F.  reste  trois  jours  à 
— ,  II,  248.  F.  tombe  amoureux 
d’une  colonnade  à  — ,  II,  249. 
BABINET,  physicien  français  :  — 

attendrit  F.,  III,  151,  260.  — 
est  une  riche  nature,  III,  313. 
F.  adore  — ,  III,  352.  F.  rêve  de 
— ,  III,  184.  —  invité  par  F., 
III,  315,  327.  F.  fait  une  poli¬ 
tesse  à  — ,  III,  344.  Rapports 
de  —  avec  L.  Colet,  III,  10, 
125,  351  ;  IV,  6.  —  admirateur 
de  l' Ane  d'or,  II,  455  ;  III,  34. 
—  au  Comité  de  lecture  de 
1  Odéon,  III,  249.  —  pourrait 


aider  Bouilhet,  III,  395.  —  cité 
par  F.,  III,  100,  264.  —  et  les 
femmes,  III,  200,  380  ;  IV,  44. 

Babylone  :  F.  décrit  «  Baby- 
lone  »  dans  Madame  Bovary, 
IV,  72.  On  est  menacé  d’une 
— ,  V,  308.  Martot  comparé  à 
— ,  V,  390.  Paris  suit  — ,  VI, 
230.  Saint  Antoine  assiste  aux 
prostitutions  de  — ,  VI,  264. 
La  vue  de  Paris  fait  rêver  à  des 
-,  VIII,  117. 

Bacchante  (la),  chanson  de 
Béranger  :  F.  recommande  — 
à  Baudelaire,  IV,  221. 

Bacchantes,  poème  de  Le 
Poittevin  :  F.  a  envie  de  voir  les 

-,  I,  191. 

B  A  CCHIDES,  de  Plaute  :  F.  pense 
que  les  —  ont  été  jouées  à 
Arles,  I,  166. 

Bacchus  :  Le  théâtre  de  —  est 
décrit  par  L.  Colet,  III,  120. 
Le  —  lydien  est  représenté 
vêtu  comme  une  femme,  V,  84. 

Bachaumont  :  Bouilhet  fera  des 
voyages  comme  — ,  IV,  66. 

Bachelier  :  Le  portrait  de  — 
par  les  Goncourt  est  un  mor¬ 
ceau  achevé,  IV,  377. 

BACTRIANE  :  Une  amie  de  F.  est 
faite  pour  porter  des  pierreries 
de  —,  VI,  336. 

Bade  :  Les  Schlésinger  habitent 
—,  IV,  119,  127,  132,  305  ;  V, 
304.  Mme  Feydeau  est  à  — ,  IV, 
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448.  Du  Camp  est  à  — ,  V,  28, 
33.  Tourgueneff  va  à  — ,  VI, 
75,  240.  F.  va  à  —,  V,  219. 

F.  fait  acheter  à  —  un  biscuit 
de  Sèvres,  V,  145.  Une  scène 
du  Mari  de  la  danseuse  se  passe 
à  — ,  V,  99,  101.  On  propose  à 
la  Chambre  de  piller  le  duché 

de  —,  VI,  135,  138. 
Badinguet.  Voir  Napoléon  III. 
Bagavad-Gita  :  Lu  par  F., 

I,  313. 

Bagdad  :  F.  veut  aller  à  — ,  II,  86, 
158.  La  province  de  —  se  sou- 

lève,  II,  309. 

BagnÈRES  DE  Luchon  :  F.  devait 
retrouver  ses  bagages  à  — -,  1,71. 
Bagnères-en-Bigorre  :  Lieu  de 
cure,  III,  73. 

Baguenault  de  Puchesse  :  F. 
lit  les  élucubrations  de  — ,  VIII, 
310. 

Baia  :  F.  est  allé  à  — ,  II,  301 , 306. 

BAIGNEUSE(la),  de  Falconnet  : 
F.  donne  —  à  Fovard,  V,  144, 
145. 

Baillet,  ouvrier  littérateur  : 
S’emporte  contre  le  cynisme, 

III,  186. 

Bailleul  :  Ne  peut  donner  une 
idée  de  la  vue  des  Pyramides, 

II,  135. 

Bains  d’Acqui  :  F.  admire  la  des¬ 
cription  des  —  par  Michelet, 

V,  358. 

BaïRAM  :  F.  est  à  Jérusalem  le 
jour  du  — ,  II,  225. 

BAJAZET  (Mosquée  de)  :  F.  donne 
à  manger  aux  pigeons  dans  la 

-,  II,  251. 

Balkans  :  Seront  traversés  par  un 
chemin  de  fer  anglais,  II,  238. 
BalLANDE  :  Maupassant  fait  jouer 

un  acte  chez  — ,  VIII,  325. 


Ballata  :  F.  voudrait  un  recueil 
de  —  corses,  I,  1 84. 

Ballet  astronomique  :  Projet  de 
F.  et  Bouilhet,  IV,  81. 

Ballio,  personnage  de  Plaute  : 
A  éjaculé  ses  injures  au  théâtre 
d’Arles,  I,  166. 

Balzac  (Honoré  de)  :  Admiré 
par  F.,  II,  256.  Jugé  par  F., 

III, 61,68,  255  ;  VII,  366.  Rap¬ 
ports  entre  les  œuvres  de  F.  et 
celles  de  — ,  II,  316  ;  III,  78  ; 

IV,  190.  F.  lit  des  romans  de 
Balzac  V,  96.  F.  ne  comprend 
pas  l’enthousiasme  de  —  pour 
Stendhal,  III,  53.  Louis  Lam¬ 
bert  produit  une  grande  im¬ 
pression  sur  F.,  III,  76.  Les 
héros  pervers  de  —  ont  tourné 
la  tête  à  bien  des  gens,  III,  353. 
Michelet  semble  jaloux  de  — , 
IV,  349.  il  n’est  pas  permis  de 
peindre  faussement  la  société 
quand  on  est  contemporain  de 
— ,  V,  36.  Mérimée  n’aurait  pu 
corriger  — ,  V,  155.  Sainte- 
Beuve  manque  d’indulgence 
pour  — ,  VI,  296.  Zola  fait 
remonter  à  —  la  littérature 
française,  VII,  369.  Voir  aussi 
CORRESPONDA  NCE. 

BANQUET  (le),  de  Platon.  Dans 
le  —  on  boit  l’idéal,  V,  367. 

Banquet  des  Mercenaires 

(le),  chapitre  de  Salammbô  : 
F.  a  pioché  le  — ,  VIII,  111. 

Banville  (Th.  de)  :  Fera  un  ar¬ 
ticle  :  sur  Bouilhet,  VI,  345  ; 
sur  F.,  VII,  137;  VIII,  44,  274, 
275.  —  invité  par  F.,  VII,  1  94, 
196,  198,  205,  209.  —  donne 
de  bons  avis  à  F.,  VII,  210. 
F.  donne  un  renseignement  à 
F.,  VII,  211.  —  envoie  à  F.  les 
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Odes  Funambulesques,  VIII,  1  27. 

—  cité  par  F.,  VII,  48.  —  est 
un  très  galant  homme,  VIII, 
200,  406.  F.  écrit  à  —,  IX,  35. 

Baour-Lormian  :  F.  préfère  — 
aux  Jeunes,  VIII,  349. 
BAPAUME,  localité  voisine  de 
Croisset  :  La  plaine  de  —  res¬ 
semblant  à  un  steppe  de  Rus¬ 
sie,  III,  411.  F.  va  voter  à  — , 
VI,  231,  261  ;  VII,  86.  Le  for¬ 
geron  de  —  se  noie,  VIII, 
204. 

BAPEAUME  (M.  et  Mme),  habi¬ 
tants  de  Rouen  :  F.  allait  chez 

—  le  Jour  de  l’an,  VII,  383. 
Baptiste,  ancien  domestique  de 

Flaubert  :  Le  père  de  F.  veut 
employer  — ,  I,  194. 

Baptiste,  fermier  de  Mme  Flau¬ 
bert  :  —  n’a  pas  offert  de  cidre 

à  M.  Huault,  IV,  235. 

Barante  :  L'Histoire  des  Ducs 
de  Bourgogne  par  —  est  un  chef- 
d’œuvre,  I,  19. 

Barba,  éditeur  :  L.  Colet  fait  un 
procès  à  — ,  III,  182. 

Barbare  :  F.  est  un  — ,  II,  455. 
Dans  l'Acropole  de  L.  Colet, 
il  y  a  un  passage  sur  les  — ,  III, 
99,  100,  114,  115,  120,  121, 
122,  170,  212,  255;  IV,  45. 
Les  —  dans  Salammbô,  V,  56, 
58,  65,  69,  79.  On  éprouve 
en  1870  les  mêmes  angoisses 
que  quand  les  —  descendaient 
en  Italie,  VI,  169. 

Barbelet,  camarade  d’enfance  de 
F.  :  S’est  suicidé  par  amour, 
IV,  34,  35. 

Barbés  :  Est  gracié,  I,  52.  —  est 
honnête  et  héroïque,  V,  273. 

—  a  été  maltraité,  V,  325.  — 
meurt,  VI,  125. 


Barbet,  marin  de  Trouville  :  A 
des  poils  sur  le  nez,  II,  185. 

Barbet  (il  s’agit  peut-être  de 
Barbet  de  Jouy,  archéologue  et 
littérateur,  attaché  à  l’adminis¬ 
tration  des  musées  ?)  :  F.  se 
fait  recommander  à  — ,  IV,  1 42, 
143.  —  candidat  malheureux 
aux  élections  de  1869,  VI,  25. 

Barbey  d’Aurevilly  :  F.  a  l’ar¬ 
ticle  de  — ,  IV,  227.  —  était- 
il  dans  la  société  de  M.  de  Sa- 
vouillon?V,  421.  Que  pense 
Mlle  de  Chantepie  du  Prêtre 
marié,  par  — ?  V,  176.  F.  a  ren¬ 
contré  — ,  VII,  193.  —  attaque 
V  Éducation  sentimentale,  VI, 
95,  97.  F.  injurié  par  — ,  VI, 
386  ;  VII,  133.  F.  n’est  pas  de 
l’avis  de  — ,  IV,  317.  —  a  tou¬ 
jours  été  hostile  à  F.,  VIII,  38. 

—  méprise  Gœthe,  VII,  69. 
Les  Diaboliques  de  —  sont  gro¬ 
tesques,  VII,  224.  —  est  un 
bourreau  de  crânes,  VIII,  396. 

•  Il  serait  temps  de  faire  des  ex¬ 
traits  de  — ,  IX,  25. 

BARBIER  (Jules)  :  Travaille  avec 
Reyer  à  Salammbô,  VIII,  272, 
273. 

Bardoux,  avocat  à  Clermont- 
Ferrand,  puis  député  :  — -  Gar¬ 
dera  le  courrier  de  F.,  V,  42.  F. 
reçoit  une  lettre  de  —,  V,  50  ; 
VIII,  406.  F.  et  —  se  rencon¬ 
trent,  VI,  68,  268,  269  ;  VIII, 
141,  145,  147,  150.  F.  s’in¬ 
forme  de  —,  VIII,  125,  152. 

—  s’informe  de  Caroline,  VI, 
273.  —  assiste  à  des  séances 
correctives  de  Salammbô,  V, 
47.  F.  recommande  aux  Con¬ 
court  d’aller  voir  — ,  V,  310. 

—  s’occupe  des  affaires  :  de 
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Bouilhet,  VI,  55  ;  de  F.,  VIII, 
184,  185,  215,  217,  380.  — 
refuse  un  service  à  F.,  VI,  341. 

—  donne  une  commande  à 
Caroline,  VIII,  146.  —  se  con¬ 
duit  mal  envers  Zola,  VIII,  132. 

—  fera  décorer  Zola,  VIII,  163. 

—  admirateur  et  protecteur  de 

Maupassant,  VIII,  159,  393, 
398.  —  trouve  d’Osmoy  trop 
inexact,  VI,  345.  —  fait  un  dis¬ 
cours  sur  le  cautionnement, 
VI,  265.  —  nommé  ministre 
de  l’Instruction  publique,  VIII, 
104.  —  tombe,  VIII,  202.  —  se 
marie,  VIII,  43.  —  a  un  fils, 
VIII,  150. 

Bardy  (Mme),  mère  d’un  ami 
de  Soulié  et  de  Renan  :  Meurt, 
VI,  392. 

Bareste  :  Est  le  meilleur  tra¬ 
ducteur  d’Homère,  V,  128. 
Baretta,  actrice  :  Est  un  vrai  bi¬ 
jou,  VII,  288. 

Barilhaut,  restaurateur  :  Les 
étudiants  dînent  chez  lui,  I, 

130. 

Barmessides  :  Nommés  par  F., 
III,  333. 

Barni  :  Traducteur  de  Kant,  VI, 
352,  356. 

Barodet,  député  radical  :  F.  cite 
sa  bêtise,  VII,  13. 

Baron  de  Fœneste,  d’A. 
d’Aubigné  :  Ce  que  F.  a  com¬ 
pris  du  —  lui  a  plu,  III,  392. 

B  A  RONNE  (la) , pièce  de  Charles- 
Edmond  et  Foussier  :  Passera 
avant  ^4ïssé,  VI,  290,  308.  —  n  a 

pas  plus  de  soixante  représen¬ 
tations,  VI,  321.  —  étranglée 
par  A ïssé,  VI,  343. 

Barot  (Odilon)  :  Jamais  le 
Frank  de  Musset  ne  fera  pous¬ 


ser  autant  de  cris  d’admiration 
que  les  hurlements  de  — ,  II, 

78. 

Barre  :  La  statuette  de  — 
avance-t-elle?  VI,  17. 

Barres  (Comtesse  des)  :  F.  a  co¬ 
pié  pour  les  Goncourt  une 
lettre  de  la  — ,  IV,  458. 

Barri  ER,  habitant  de  Luchon  : 
F.  pense  à  — ,  VI,  405.  Le  pré¬ 
nom  de  —  est  Saint-Ange,  VI, 
413. 

Barrière  :  F.  ne  se  blesse  pas 
d’être  confondu  avec  — ,  IV, 
187.  —  voulait  passer  au  Vau¬ 
deville  avant  F.,  VII,  104. 

Bar-SUR-Seine  :  Ed.  de  Gon¬ 
court  est  à  — ,  VI,  128. 

Barth  :  Feydeau  revenant  d’Afri¬ 
que  sera  plus  crâne  que  —,  IV, 

393. 

Barthélemy  (Docteur),  médecin 
du  «  Nil  »  :  —  prétend  qu’il 
peut  guérir  le  mal  de  mer, 

II,  103. 

BARTHOLE  :  Surnom  donné  par 
F.  à  Chevalier,  I,  98. 

BaSCHET  (Armand),  ami  de  la 
princesse  Mathilde  :  Rencontré 
par  F.,  VII,  269. 

Bassora  (écrit  Bassra)  :  F.  va 
aller  à  — ,  II,  86,  158. 

Bastia  :  F.  ira  à  — ,  I,  73,  74. 
F.  connaît  des  médecins  à  — , 
I,  182.  On  trouve  des  recueils 
de  Ballata  à  — ,  I,  184. 

Bastiat  :  Les  petites  choses 
d’économie  politique  de  — 
sont  très  fortes,  II,  360.  Il  fau¬ 
drait  dans  chaque  commune 
un  bourgeois  ayant  lu  — ,  VI, 
288. 

Bastide  (La)  :  Un  bateau  sombre 
à  -,  VI,  125. 
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Bastide,  tambour-maître  au  ly¬ 
cée  de  Rouen  :  Le  non-nez  de 

—  manque  à  la  distribution  des 
prix,  IV,  218. 

Bastille  (la)  :  Les  écrivains  ne 
se  font  plus  traîner  à  — ,  IV, 
318. 

Baston  (Abbé)  :  F.  lit  une  étude 
de  Canel  sur  F — ,  V,  343. 
Bataille,  conseiller  d'État  :  —  et 
F.  se  rencontrent,  V,  243,  400  ; 

VI,  300,  301  ;  VII,  188,  249, 
364.  F.  reçoit  une  lettre  de  — , 

VII,  362.  F.  demande  rendez- 
vous  à  — ,  VII,  363.  —  a  une 
querelle  avec  Séréville,  VI,  29. 

—  est  inquiet  de  la  guerre,  VI, 
135,  136.  —  est  très  philoso¬ 
phe,  VI,  150,  153.  -  s’occupe 
de  Commanville,  VII,  365, 
373.  —  est  bon  père  de  famille, 

V,  367. 

Bataille  des  Thermopy- 

LES F.  a  envie  d  écrire  la  — , 

VIII,  26.  Quand  F.  écrira-t-il 
la  — ?  VIII,  94,  275. 

B  A  T  A  RD  (le), pièce  de  Touroude  : 
Jouée  à  l’Odéon,  VI,  78,  79, 
81.  —  n’a  pas  la  vie  longue, 

VI,  86. 

Batignolles  (les)  :  Quand  Fey¬ 
deau  sera  revenu  d’Afrique,  il 
croira  ne  pas  avoir  dépassé  — , 

IV,  383. 

Batty,  dompteur  :  F.  est  allé 
voir  — ,  V,  201 . 

Baucher,  inventeur  d’une  mé¬ 
thode  exposée  dans  la  Méthode 
d’ Équitation  (1842)  :  F.  s’est 
élevé  par  la  méthode  — ,  III, 
375  ;  IV,  128. 

Baudelaire  :  Un  article  de  — 
sur  Madame  Bovary  ne  paraît 
pas,  IV,  209,  216.  —  sera  con¬ 


tent  de  la  fin  de  Salammbô, 
IV,  455.  —  demande  la  voix 
de  Sandeau  pour  l’Institut,  V, 
10.  Les  —  ne  sont  pas  à  crain¬ 
dre  en  France,  V,  70.  —  a  son 
portrait  en  tête  de  son  livre, 
VI,  320.  —  n’est  pas  nommé 
dans  Dux,  VIII,  51,  278. 

BAUDIN  :  Est-ce  beau,  l’affaire 

—  !  V,  421.  F.  est  affligé  de 
l’affaire  — ,  V,  422. 

Baudry  (Alfred),  dit  le  Jeune  ou 
le  petit,  frère  du  suivant  :  F.  a 
vu  — ,  IV,  71.  —  invite  Mme 
Flaubert  à  la  Neuville,  IV,  328. 
F.  dîne  avec  — ,  V,  12.  F.  re¬ 
çoit  — ,  V,  412.  F.  demande 
un  service  à  — ,  III,  131.  —  est 
à  Paris,  VII,  149.  —  doit  en¬ 
voyer  promener  l’administra¬ 
tion,  IV,  253.  Tenue  de  — , 
IV,  112.  —  va  voir  la  Comédie, 
IV,  402.  -  est  un  grigou,  IV, 
66,  67.  —  tourmenté  par  la 
peur  de  la  misère,  VI,  411. 

—  vend  des  costumes  à  Des¬ 
champs,  IV,  121.  —  est  en¬ 
nuyeux,  VII,  213.  —  séduit 
par  Mme  Heuzey,  VI,  444. 
Une  plaisanterie  de  —  met  F. 
en  fureur,  VI,  140. 

Baudry  (Frédéric),  dit  le  phi¬ 
losophe,  ami  d’enfance  de 
F.,  philologue,  bibliothécaire, 
membre  de  l’Institut  :  —  se 
marie,  I,  183.  —  déjeune  avec 
F.,  IV,  131,  251,  373;  V,  214, 
291  ;  VI,  231.  —  rencontre  F., 
VI,  190,  268,  285;  VII,  340. 

—  enchanté  d’une  soirée  chez 
Caroline,  VII,  15.  —  écrit  à 
F.,  VII,  364.  —  publie  sa  Lin¬ 
guistique,  V,  364.  —  traduit  un 
morceau  indien,  III,  244.  F. 
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demande  des  renseignements 
scientifiques  à  — ,  VI,  236  ; 
IX,  16,  19,  21.  F.  emprunte 
un  livre  à  — ,  VI,  236,  261. 
—  est  enfoncé,  IX,  33.  —  dé¬ 
sire  être  bibliothécaire  à  Rouen, 

VI,  46.  Il  y  a  un  grand  combat 
entre  Maury,  Saint-Victor  et 
— ,  IV,  369.  —  prie  F.  de  chan¬ 
ger  dans  Madame  Bovary  le 
nom  du  Journal  de  Rouen,  IV, 

1 29.  —  croit  au  succès  des 
Trois  Contes,  VII,  343.  —  de¬ 
vient  Sheick,  IV,  116.  —  est  un 
pitoyable  citoyen,  VI,  168.  — 
devient  énergumène,  VIII,  71, 
85.  —  est  un  bourgeois,  VIII, 
213.  —  se  conduit  mal  avec  F., 

VIII,  212,  217,  222,  223. 
Baudry  (l’un  des  deux  frères)  : 

F.  est  sans  nouvelles  de  — ,  VI, 
30.  —  va  bien,  VI,  205.  F.  de¬ 
mande  le  rapport  de  —  sur  le 
monument  Bouilhet,  VI,  331, 
333. 

BAUDRY  (Paul),  artiste  peintre  : 
F.  recommande  Caroline  à  — , 

IX,  15. 

Bauer  (Mgr)  :  Va  convoler,  VI, 
426. 

Bautain  (Abbé)  :  Le  livre  de  — , 
la  Chrétienne,  intéresse  F., 

VII,  92,  109. 

Bayard  des  temps  modernes  : 

Surnom  donné  à  Mac-Mahon. 
Bayeux  :  F.  a  passé  à  — ,  VII,  154. 
F.  lit  des  obscénités  à — ,  VIII, 
84. 

Bayonne  :  Caroline  va-t-elle 
à  — ?  VII,  341. 

Bazaine  :  Était  dans  d’excellentes 
positions,  VI,  145.  II  faut  déga¬ 
ger  — ,  VI,  160,  172.  Bourbaki 
rejoindra-t-il  — ?  VI,  174.  F. 


compte  sur  — ,  VI,  175.  — 
s’évade,  VI,  186,  204,  207.  Le 
procès  de  —  émeut  F.,  VII,  75. 
Le  procès  de  —  est  de  l’his¬ 
toire  ancienne,  VII,  108. 

Beaucantin,  directeur  du  Jardin 
des  Plantes  de  Rouen  :  F.  de¬ 
mande  à  —  des  renseignements 
pour  Bouvard,  VII,  213,  214. 

Beauce  :  F.  est  allé  dans  la  — , 
VII,  53. 

Beaufour  :  F.  allait  chez  —  avec 
Chevalier,  I,  246. 

Beaulieu,  ami  de  D’Osmoy  :  F. 
lira  à  —  le  Château  des  Cœurs, 

V,  121. 

Beaumarchais  :  C’est  chez  — 
qu’il  faut  trouver  des  idées 
neuves,  I,  21. 

Beaumarchais  (Théâtre)  :  F.  a 
reçu  une  lettre  comme  on  n’en 
écrit  pas  à  un  gamin  de  Car- 
pentras  apportant  un  vaude¬ 
ville  au  — ,  VI,  162. 

BEA  U  NA  VIRE,  dans  les  Fleurs 
du  Mal  :  A  frappé  F.,  IV,  205. 

Beauplan  :  N’a  pas  reconnu  F., 
VII,  114.  —  peut  faire  recevoir 
le  Sexe  faible,  VII,  151,  219. 

BEA  UTÉ,  dans  les  Fleurs  du  Mal  : 
A  frappé  F.,  IV,  205. 

Beautol,  propriété  du  beau-père 
d’Achille  :  F.  aimerait  aller  à 
— ,  I,  140.  Les  Censier  s’éta¬ 
blissent  à  — ,  VI,  29. 

BEAUVALLET,  acteur  :  Ferait 
mieux  de  ne  pas  jouer  Char¬ 
lotte  Corday  à  Rouen,  II,  33. 

—  se  gagne  avec  des  petits 
verres,  IV,  85.  —  abandonne 
Bouilhet,  V,  28.  F.  voudrait  que 

—  jouât  dans  Aïssé,  VI,  60,  65, 
70,  80.  —  se  meurt,  VI,  291. 

BEAUVAU,  sénateur  :  L.  Colet  fait 
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de  lui  un  portrait  crânement 

troussé,  III,  200. 

Beauvau  (Princesse  de)  :  Est 
une  «  Bovaryste  »  enragée,  IV, 
145. 

Beauvoir  (Roger  de),  romancier, 
poète  et  dramaturge  (1809- 
1866)  :  Ce  que  L.  Colet  dit 
de  —  est  bien  beau  !  III,  66. 

Becel  (Abbé)  :  Attaque  F.  dans 
son  prêche,  V,  90. 

BÉCHARD  :  L.  Colet  se  fait  recom¬ 
mander  par  — ,  III,  133. 

Beckett  (Thomas)  :  F.  voit  les 
habits  de  — ,  II,  157. 

Bedel,  déménageur  :  Que  Caro¬ 
line  mette  chez  —  son  mobi¬ 
lier,  IX,  6. 

Bedollard  :  Surnom  que  se 
donne  F.,  VI,  410. 

Bédouin  :  F.  vit  avec  les  — ,  II, 
130  ;  IV,  260.  F.  voudrait  vivre 
avec  les  — ,  VI,  135.  On  ren¬ 
contre  des  —  au  Caire,  II,  149. 
Les  —  se  font  raconter  des  gau¬ 
drioles,  II,  137.  Les  —  vendent 
à  F.  une  gazelle,  II,  167.  Les  — 
passent  dans  des  ravins  dessé¬ 
chés,  II,  227.  Les  —  sont  re¬ 
doutés  à  Saint-Saba,  II,  233. 
Une  révolte  des  —  est  possible, 
III,  347,  356.  F.  préfère  à  l’O¬ 
rient  turc  l’Orient  du  — ,  II, 
255.  F.  croit  qu’il  y  a  en  lui 
du  — ,  III,  396.  F.  aime  mieux 
être  —  que  citoyen,  IV,  17. 
Les  —  sont  libres,  IV,  185. 
Ceux  qui  font  de  la  littérature 
sont  plus  seuls  que  les  — ,  IV, 
39,  96.  F.  reste  comme  un  — 
dans  son  désert  et  dans  sa  no¬ 
blesse,  IV,  316. 

Beecher-Stowe  (Mme),  auteur 
de  la  Case  de  l'Oncle  Tom  : 


—  profite  de  la  manie  égali¬ 
taire,  IV,  96. 

Beethoven  :  Caroline  Flaubert 
ioue  du  — ,  I,  124,  327.  Arriver 
en  Egypte,  c’est  comme  si  l’on 
vous  jetait  tout  endormi  au 
milieu  d’une  symphonie  de 

—,  II,  148. 

Behic  :  Peut  aider  F.,  VII, 
354. 

Belgique  :  Le  livre  de  Feydeau 
ne  sort  pas  de  la  — ,  IV,  334. 
La  France  va  devenir  une  es¬ 
pèce  de  — ,  V,  344,  361  ;  VI, 
227.  La  France  s’est  battue 
pour  la  — ,  VI,  172.  Le  Père 
D***  se  réfugie  en  — ,  VI,  1 49. 
La  princesse  Mathilde  va  quit¬ 
ter  la  — ,  VI,  236. 

BÉLIAL,  œuvre  de  Le  Poittevin  : 
Citée  par  F.,  II,  82. 

Belin.  Voir  Bellini. 

Bélisaire  :  Le  souvenir  de  — 
coupant  l’aqueduc  de  Car¬ 
thage  poursuit  F.,  V,  69. 

Bellami,  habitant  de  Croisset  : 
N’est  pas  content,  V,  7. 

BellangÉ  (H.)  :  Chesneau  est 
indulgent  pour  — ,  V,  380. 
Belle  Andalouse  (la)  : 

Titre  d’  un  roman  que  veut 
écrire  F.,  I,  2. 

Bellemare,  auteur  d’un  attentat 
contre  l’Empereur  :  F.  fait  al¬ 
lusion  à  — ,  IV,  89,  90. 

Bellevue  :  F.  va  à  —,  IV,  391. 

Bellini  (Jean)  :  Les  — ,  est-ce 
farce  ?  V,  136. 

Bellone  :  Les  dévotions  catho¬ 
liques  rappellent  le  culte  de — , 

VIII,  343. 

Belloy  (Marquis  du)  :  F.  ne 
peut  lire  jusqu’au  bout  un 
poème  du  — ,  III,  260. 
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Belot,  auteur  dramatique  : 
N’envoie  pas  de  billets  à  F., 
V,  210.  Le  dernier  livre  de  — 
s’est  vendu  très  vite,  VII,  207, 
—  collabore  avec  Daudet  pour 

Fromont,  VII,  344,  346,  330. 

Benedetti  :  F.  reçoit  la  Mission 
en  Prusse  de  — ,  VI,  267.  F. 
lit  le  volume  de  — ,  VI,  312. 
F.  plaint  — ,  VII,  25,  36.  La 
prédiction  de  —  a  raté,  VII, 
166.  —  accompagne  la  prin¬ 
cesse  Mathilde,  VII,  337. 

Beni-Souef  :  F.  passe  à  —,  II, 
170.  F.  rencontre  à  —  un  mé¬ 
decin  polonais,  II,  165.  —  est 
à  vingt-cinq  heures  du  Caire, 

II,  212. 

Benoist-Champy,  magistrat  : 
Faisait  des  lectures  de  la  Lan¬ 
terne  à  ses  soirées,  VI,  244. 

BÉOTIE  :  Dans  quelle  —  vivons- 
nous  ?  VIII,  396. 

Béranger  :  Va  voir  Dumas,  I, 
312.  Cousin  est  jaloux  de  — , 
I,  331.  On  chante  peu  —  sur 
le  Nil,  II,  173.  L.  Colet  va 
chez  — ,  III,  93.  L.  Colet  se 
fait  recommander  à  Cousin 
par  — ,  III,  125.  —  donne  un 
bon  avis  à  L.  Colet,  III,  191, 
192.  L.  Colet  doit  dire  son  opi¬ 
nion  sur  — ,  III,  314.  F.  n’est 
pas  de  l’avis  de  —  dans  l’af¬ 
faire  de  L.  Colet  et  de  Cousin, 

III,  422.  Une  lettre  de  —  à 
Legouvé  est  bien  fétide,  IV, 
219.  Marchangy  est  l’ennemi 
de  — ,  VII,  123.  —  proclamé 
premier  poète  français,  I,  153. 
Du  Camp  passe  deux  heures 
à  chanter  du  — ,  II,  1 79.  —  cité 
par  F.,  II,  295.  Un  vers  de 
L.  Colet  semble  du  — ,  III,  163. 


Pour  plaire  à  la  pratique,  —  a 
chanté  les  amours  faciles,  II, 
416;  III,  304.  En  chantant  la 
grisette,  —  est  dans  sa  veine 
propre,  II,  424  ;  III,  326.  — 
écrit  mieux  dans  sa  mesure 
que  Lamartine,  III,  176.  Hugo 
a  la  philosophie  de  — ,  V,  36. 

—  comparé  à  Horace,  V,  244. 
Funérailles  de  — ,  VI,  8.  —  dé- 
goté  par  Musset,  VI,  138.  F. 
est  prévenu  contre  — ,  II,  67,- 
79.  —  engueulé  par  Du  Camp, 
III,  112.  Tout  ce  qu’il  y  a  de 
médiocre  se  tourne  vers  — , 

III,  186,  216.  —  a  un  style  de 
bottier,  IV,  12.  Un  parallèle 
entre  Baudelaire  et  —  ne  serait 
pas  maladroit,  IV,  221.  —  jugé 
par  F.,  I,  338;  III,  182,  183; 

IV,  220,  232,  233,  241  ;  V,  152, 
153;  VIII,  375. 

BÉRAT  :  Fait  une  pièce  de  vers 
sur  Rouen,  V,  346. 

B  ERG  ER  AT  :  Est  rédacteur  en  chef 
de  la  Vie  moderne,  VIII,  253, 
254.  F.  va  chez  —,  VIII,  274. 

—  fait  une  erreur,  VIII,  360. 

—  ne  répond  pas  aux  lettres^ 

VIII,  302,  314,  326.  —  reçoit 
des  dessins  de  Caroline,  VIII, 
305,  318.  F.  est  mécontent 
de  —,  VIII,  259,  389  ;  IX,  32, 
33.  —  est  gâteux,  IX,  34.  On 
reproche  à  F.  les  pavés  de  — , 
VIII,  381.  F.  est  en  froid  avec 
— ,  IX,  24.  Le  Journal  de 
Rouen  reproduit  une  préface 

de  -,  VIII,  379. 

Berkeley  :  F.  lit  un  ouvrage 
sur  —,  VIII,  178. 

Berlin  :  Les  Français  criaient 
«  A  Berlin  !  »  VII,  54.  F.  en¬ 
voie  à  —  une  note  sur  lui,  VIII,. 
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36.  Tourgueneff  est  à  — ,  VII, 
138,  140,  210;  VIII,  218. 

Berline  de  l'Émigré  (la), 
drame  de  d’Aubigny  et  Meles- 
ville  :  Joué  à  la  Porte-Saint- 
Martin,  I,  19. 

BERLINOIS  :  Un  —  demande  une 
notice  sur  F.,  VIII,  36. 

Berlioz  :  Était  l’ami  de  F.,  VI, 
337.  Voir  aussi  CORRESPON¬ 
DANCE. 

Bernard  :  Est-il  directeur  de 
l’Odéon  ?  VI,  266. 

Bernard,  traducteur  de  Jacobi  : 
Cité  par  F.,  V,  88. 

Bernard  (Charles  de),  journaliste 
et  romancier  (1804-1850)  :  F. 
lit  un  roman  de  — ,  I,  55.  F. 
conseille  à  Henmque  la  lecture 
de  Gerfaut,  VIII,  370. 

Bernard-Latte,  ancien  éditeur  : 
On  a  cru  qu’Arnoux  était  le 
portrait  de  — ,  VI,  107. 

Bernay  :  Du  Camp  a  retardé 
son  départ  de  — ,  I,  366. 

BERNERETTE,  de  Musset  :  Ni- 
sard  ne  parle  pas  de  —  dans 
son  discours,  II,  425. 

BERNHARDT  (Sarah)  :  Jouera-t-elle 
/lissé?  VI,  81, 291,  31 1.  — joue 
la  Conjuration  d’ Amboise,  VI, 
87,  90.  —  a  bien  joué  Ruy 
Blas,  VI,  353.  Mme  Tennant 
va  entendre  — ,  VIII,  337.  — 
semble  gigantesque  à  F.,  IX, 
25.  —  est  une  expression  so¬ 
ciale,  IX,  28.  Charpentier  pré¬ 
fère  la  littérature  de  —  à  celle  de 
F.,  VIII,  181.  —  fait  le  Salon 
dans  le  Globe,  VIII,  245.  — 
comparée  à  G.  Sand,  VIII,  349. 

Berquin  :  F.  joue  une  pièce  de  — , 
I,  5.  —  semblera  délicieux  au 
sortir  de  Salammbô,  IV,  440. 


Berri  (rue  de)  :  La  princesse  Ma¬ 
thilde  s’installe  — ,  VII,  451. 
La  princesse  Mathilde  s’accou¬ 
tumera  à  la  — ,  VII,  361.  F. 
a  hâte  d’aller— ,  VIII,  87,  340; 
IX,  27.  En  passant  — ,  F. 
pense  à  la  princesse,  VIII,  268. 

Berrichon  :  G.  Sand  devrait 
monter  le  bournchon  aux  — , 

VI,  151. 

Berry  ;  S’il  allait  à  Nohant,  F. 
songerait  trop  au  — ,  V,  331. 
Commanville  va  gérer  des 
biens  au  — ,  VIII,  236. 

Berry  (Duc  de)  :  Tué  par  Lou¬ 
vel,  III,  105.  On  célèbre  un 
service  pour  le  repos  du  — , 

VIII,  385. 

Berry  (Duchesse  de)  :  — admire 
F.  enfant,  I,  355  ;  IV,  327. 

Berryer  :  Est  mal  avec  Sénard,  II, 
376.  —  signe  une  consultation 
d’avocat  pour  Barbés,  V,  326. 

Bert  (Paul)  :  Cordier  recom¬ 
mande  F.  à  — ,  VIII,  216. 

Berthelot  :  Fait  parvenir  une 
lettre  de  Caroline,  VI,  190. 
—  cité  par  F.,  VI,  284.  —  re¬ 
commandé  à  Cloquet,  VI,  445. 
La  réponse  de  —  est  de  haut 
goût,  VII,  298.  —  blagué  par 
Mendès,  VII,  328. 

Bertherand  (Docteur)  :  F. 
trouve  des  détails  dans  le  livre 
de  —  sur  \' Hygiène  des  Arabes, 

IV,  392. 

Berthot  (Mlle)  (orthographe 
fautive  pour  Berthault)  :  Re¬ 
vient  à  Rouen  comme  première 
chanteuse,  I,  20. 

Bertin  (Mlle),  fille  du  directeur 
des  Débats  :  Est  une  notabilité 
musicale,  I,  329. 

Berton  :  Il  y  a  de  ce  nom  deux 
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acteurs,  le  père  et  le  fils,  tous 
deux  à  l’Odéon  :  Les  deux  — 
jouent  dans  /lisse,  VI,  61,  65, 
70.  Les  deux  —  ont  du  succès 
dans  l Autre,  VI,  109. 

Berton,  père  :  F.  tient  à  —  pour 
/lisse',  VI,  80,  88,  297.  —  se 

fait  recommander  à  d’Osmoy, 
VI,  266.  F.  reçoit  la  visite  de  — , 
VI,  268.  —  est  fâché  avec 
l’Odéon,  VI,  291. 

Berton,  fils  :  Joue  dans  /lisse', 
VI,  290,  297,  311.  —  est  bien 
insuffisant,  VI,  295.  F.  glisse 
ses  vérités  à  — ,  VI,  331 .  F.  mo¬ 
difie  le  costume  de  — ,  VI,  333. 

Bertrand,  directeur  du  Théâtre 
des  Nations  :  F.  n’a  pas  en¬ 
tendu  parler  de  — ,  VIII,  280. 

Besançon  :  F.  passe  à  — ,  I,  180, 
181.  F.  voit  à  —  la  chambre 
où  est  né  Hugo,  II,  411. 
Bêtes  noires  du  Capitai¬ 
ne  :  Les  acteurs  qui  jouaient 
dans — étaient  suffisants  :  VII, 
215. 

BETHLÉEM  :  F.  voit  à  —  une  pein¬ 
ture  représentant  le  Massacre 
des  Innocents,  II,  229.  La  grotte 
de  la  Nativité  à  —  fait  penser 
F.  aux  Rois  Mages,  II,  231. 

BeulÉ  :  Vient  d’ajouter  une  jolie 
page  à  sa  biographie,  VII,  99. 

Beuve.  Voir  Sainte-Beuve. 

Beyle  :  F.  juge  le  Rouge  et  le 
Noir,  I,  190.  F.  ne  comprend 
rien  à  l’admiration  de  Balzac 
pour  — ,  III,  53.  —  est  d’une 
race  quinteuse  et  antiartiste, 

IV,  364.  —  traité  d’idiot,  VIII, 
125. 

Beyrouth  :  F.  veut  aller  à  — ,  II, 
158,  1 99,  2 1 1 ,  22 1 .  F.  aperçoit 
de  loin  — ,  II,  222,  224.  F.  reste 


plus  qu’il  ne  voulait  à  — ,  II, 
111,  225.  —  est  le  point  de  dé¬ 
part  de  F.  pour  Rhodes,  II, 
244.  —  est  un  lieu  charmant, 
II,  226.  F.  a  le  cœur  gros  en 
quittant  — ,  II,  245.  Une  mai¬ 
son  pour  F.  est  toute  prête  à 
— ,  IV,  242.  A  — ,  F.  rencontre 
Rogier,  II,  232;  VIII,  275. 
A — ,  Du  Camp  a  lâché  la  pho¬ 
tographie,  II,  250.  F.  voit  à  — 
de  beaux  spectacles,  II,  247. 

Bezet  :  Parain  doit  raconter  sur 
- — -  une  anecdote,  II,  261 . 

Biard,  artiste  peintre  :  On  peut 
adresser  à  —  les  mêmes  cri¬ 
tiques  qu’à  Dumas  père,  III, 
243. 

Biard  (Mme),  femme  séparée  du 
précédent  :  Est  peu  sympa¬ 
thique  à  F.,  III,  202.  —  conte 
à  L.  Colet  une  histoire  sur  Ju¬ 
liette  Drouet,  III,  203.  Les  ar¬ 
ticles  de  —  ne  sont  pas  pires 
que  les  autres,  III,  406. 

Biarritz  :  Depuis  l’entrevue  de 
— ,  il  se  brasse  quelque  chose, 

V,  215. 

Biban-el-Moulouk  :  F.  couche 
à  —,  II,  194. 

Bible  :  Lue  par  F.,  I,  355  ;  II, 

II,  70;  IV,  199,  208;  VI,  130. 
Caroline  envoie  la  —  à  F.,  VI, 
338.  F.  fait  une  allusion  à  la  — , 

III,  11.  La  —  méprisée  par 
Augier,  III,  415.  La  —  est 
en  Orient  une  peinture  de 
mœurs  contemporaines,  II,  150. 
La  —  est-elle  un  guide  pour 
Carthage?  V,  61,  64,  82.  A 
Bethléem,  le  pays  va  de  niveau 

avec  la  -,  II,  231,  233.  La  — 
ne  conclut  pas,  IV,  183. 

Bible  de  l'Humanité,  par 
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Michelet  :  Lue  et  jugée  par 
F.,  V.  160. 

Bibliothèque  Ambrosienne  : 
F.  voit  à  la  —  des  lettres  de 
Lucrèce  Borgia,  I,  175. 
Bibliothèque  de  l’Arsenal  : 
Prête  des  livres  à  F.,  VI,  110. 
F.  va  à  la  —  pour  voir  Baudry, 

VI,  268. 

Bibliothèque  des  Fées. 

Voir  Ca  BINET  DES  FÉES. 
Bibliothèque  Impériale.  Voir 
Bibliothèque  Nationale. 
Bibliothèque  Mazarine  :  On 
propose  à  F.  la  direction  de 

la  —,  VIII,  213  à  220,  242. 
Bibliothèque  Médicale, 

revue  scientifique  :  F.  a  besoin 
d’un  renseignement  dans  la  —, 

IV,  459. 

Bibliothèque  Nationale  :  F. 
fait  emprunter  des  livres  à  la 

— ,  I,  247  ;  IV,  400.  F.  travaille 
à  la  —,  V,  142,  144;  VI,  247, 
262,  293,  350;  VII,  134,  137, 
344,  348,  350  ;  VIII,  34,  272, 
274.  F.  recommande  d’aller 
voir  les  Médailles  à  la  — ,  VIII, 
337. 

Bibliothèque  Royale.  Voir  Bi¬ 
bliothèque  Nationale. 
BlCHAT  :  F.  lit  les  travaux  de — , 
VI,  307.  F.  réclame  à  Char¬ 
pentier  Bichat,  VIII,  29,  30, 
32. 

Bichons  (les)  :  Surnom  des 
Goncourt. 

BlDAULT,  notaire  :  S’occupe  des 
affaires  de  F.,  VII,  150;  de 
celles  de  Julie,  VII,  205.  F., 

d’après  — ,  travaille  très  peu, 
VIII,  99.  F.  va  causer  avec  — , 
VIII,  103. 

BlENPUBLIC  (le),  journal  :  Pu¬ 


blie  un  article  élogieux  de  Dru- 
mont  sur  F.,  VIII,  136.  —  sera 
envoyé  à  Croisset,  VIII,  71. 
—  occupe  F.,  VIII,  24.  —  lu 
par  F.,  VII,  360,  376;  VIII, 
103.  —  a  expiré,  VIII,  125,  131 . 

Zola  fait  la  critique  dans  — , 

VIII,  125,  131. 

Bièvre  (la)  :  N’est  ni  plus  ni 
moins  poétique  que  le  Gange, 

VIII,  225. 

Bihorel,  faubourg  de  Rouen  : 
Bouilhet  habite  — ,  VI,  42. 

Bilboquet,  personnage  des  Sal¬ 
timbanques  :  Cité  par  F.,  III, 
185. 

BlLLARD,  marchand  de  curio¬ 
sités  à  Rouen  :  N’a  pas  de 
chenets,  VII,  149.  —  chargé 
d’une  commission,  VIII,  285. 
Biographie  universelle: 
F.  lit  dans  la  —  la  vie  de  Carê¬ 
me,  III,  26  ;  l’article  sur  Shake¬ 
speare,  111,264.  L.  Colet  trou¬ 
vera  dans  la  —  des  renseigne¬ 
ments  sur  Giotto,  III,  297. 

BlREDjlK  :  F.  ira  à  — ,  II,  158. 

Bismarck  :  Entrevue  de  —  avec 
Napoléon  III,  V,  215.  —  a 
étranglé  son  assassin,  V,  216. 
Au  dîner  Magny,  on  ne  parle 
que  de  — ,  V,  282.  Il  y  a  du  — 
dans  l’incendie  de  Paris,  VI, 
253.  Rochefort  est  plus  im¬ 
portant  que  — ,  VI,  258. 

Bithynie  :  Jamais  F.  n’oubliera 
les  montagnes  de  — ,  II,  277. 

Bizerte  :  F.  va  à  — ,  IV,  259. 

Bizet  ;  Invité  chez  Orlowski,  I, 
24. 

Blacas  :  Fréville  (Blacas)  joue 
dans  Aïssé,  VI,  318. 

BlAISE  ET  ROSE,  pièce  d’Amé- 
dée  Pommier  :  F.  comprend 
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tout  le  mérite  de  — ,  IV,  397. 
Blamont  (Président  de)  :  Sur¬ 
nom  donné  à  Ernest  Duplan. 
Blanc  (Louis)  :  Doit  beaucoup 
à  Lamennais,  V,  149.  —  exalte 
Calonne,  V,  333.  —  cité  par 
F.,  V,  385.  —  est  un  fossile, 
VIII,  108. 

Blanchard  :  F.  écrit  comme  — , 
VII,  85. 

Blanchart  (Henri)  :  La  mort 
de  —  fait  penser  F.  à  la  rue  de 
Grammont,  IV,  307. 

Blanche,  secrétaire  général  du 
Ministère  d’Etat  :  Doit  sou¬ 
tenir  Bouilhet,  IV,  75,  84,  89. 

■ — •  s’occupe  du  procès  Bovary, 

IV,  140. 

Blanchecotte  (Mme),  poète  : 

S’oublie  à  Capoue,  III,  390. 
Blanqui  :  Heureux  de  l’entrée  de 
la  viande  étrangère  en  France, 

III,  357.  —  est  élu,  VIII,  253. 
A-t-on  peur  de  —  ?  VIII, 
342. 

Blot  (Docteur)  :  Caroline  est-elle 
allée  consulter  — ?  VII,  276. 
BoCHART  (Samuel)  :  F.  lit  Cha- 
naan  de  — ,  IV,  275. 

BoCHER  :  F.  évoque  le  souvenir 

de  —,  I,  98. 

BoÈCE  :  F.  veut  lire  — ,  IV,  353. 
BŒUF,  de  Leconte  de  Lisle. 

Voir  Fultus  Hyacintho. 
Bohémiens  :  F.  rencontre  des  — , 
I,  166;  II,  249.  F.  n’ira  pas 
voir  les  — ,  V,  303.  F.  aime  les 
—,  V,  309. 

Boileau  :  Lu  par  F.,  I,  315; 
III,  347.  —  jugé  par  F.,  I,  145  ; 
III,  21,  103,  150,  325,  336, 
360  ;  V,  386.  —  cité  par  F.,  I, 
184;  II,  149,  470;  IV,  42,  207, 
209.  —  cité  par  Hugo,  VII, 


224.  —  invoqué,  IV,  106  ; 
VIII,  238.  Voltaire  a  été  ré¬ 
tréci  par  — ,  I,  377.  Dans  sa 
correspondance,  —  corrige  plu¬ 
sieurs  de  ses  jugements,  III, 
367.  Un  bon  vers  de  —  est  un 
bon  vers  de  Hugo,  III,  249. 
Il  faut  être  correct  comme  — 
et  échevelé  comme  Shake¬ 
speare,  IV,  46.  D’après  Nisard, 
l’amour  pour  — •  est  une  qua¬ 
lité  sociale,  II,  425.  Tant  que 
les  Fonçais  vivront,  —  passera 
pour  plus  grand  poète  que 
Perrault,  III,  68.  Voir  aussi 
Correspondance. 

Boileux,  juriste  :  Les  œuvres 
de  —  sont  ennuyeuses,  I,  129. 
Bois  de  Boulogne  :  Chaillot  est 
derrière  le  — ,  î,  144.  F.  se 
promène  dans  le  —  avec  L.  Co- 

let,  I,  228,  273,  350,  372. 

G.  Sand  se  promène  au  — , 

VII,  161. 

Bois-Guillaume,  commune  voi¬ 
sine  de  Rouen  :  Quelle  espèce 
de  monstre  F.  doit-il,  dans  Ma¬ 
dame  Bovary,  placer  à  — ?  IV, 
97. 

BoiSSE,  amie  de  Mme  Pasca  : 
Compose  des  vers  à  la  louange 

de  F.,  VIII,  261. 

Boitard,  juriste  :  Les  ouvrages 
de  —  sont  ennuyeux,  I,  129. 
Boitelle  :  Rencontré  par  F.,  VI, 
246. 

BoKHARA  :  F.  voit  des  gens  qui 
viennent  de  —,  II,  208. 
BoLLANDISTES  (les)  :  F.  étu¬ 
die  dans — la  vie  de  saint  An¬ 
dré,  VII,  348. 

Bomare  (Valmont  de),  natura¬ 
liste  français  (1731-1807)  : 
Étudié  par  F.,  IV,  200. 
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BoMILCAR,  conspirateur  cartha¬ 
ginois  :  Nommé  par  F.,  V,  62. 
Bonaparte  (les)  :  Ont  des  accès 
de  lyrisme,  IX,  16. 

(Voir  à  leur  place  alphabétique 
chacun  des  membres  de  la  fa¬ 
mille.) 

Bonapartiste  :  Le  parti  des  — 
est  renforcé,  VII,  52. 
Bonenfant  (les)  :  —  ont  une 
belle  venette,  VI,  140.  —  réfu¬ 
giés  en  Normandie,  VI,  144, 
146,  156,  163.  —  s’en  retour¬ 
nent  à  Nogent,  VI,  168.  —  ont 
été  bombardés,  VI,  182.  Mme 
Tennant  se  rappelle-t-elle  —  ? 
VIII,  18. 

Bonenfant,  gendre  de  Parain  : 
Mme  Flaubert  attend  la  visite 
de  — ,  VI,  60.  —  demande  un 
renseignement  pour  F.,  II,  89. 

—  initie  Leclerc  au  voyage 
d’Orient,  II,  91.  —  lit  du 
Scribe  à  Caroline,  IV,  422. 
F.  imite  le  style  de  — ,  VI, 
270. 

BONENFANT  (Mme  Olympe),  cou¬ 
sine  de  F.  :  Va  à  Trouville,  I, 
83.  —  garde  Caroline,  II,  338. 

—  est  repartie  pour  Nogent, 
VI,  176.  —  envoie  de  l’argent 
à  Croisset,  VI,  262. 

Bongeant  :  Mlle  de  Chantepie 
doit  lire  les  études  historiques 

de  —,  IV,  248. 

Bonhomme,  menuisier  :  Gêne 
F.,  I,  143. 

BoNlSSENT,  personnage  d’ /lisse'  : 
Est  attribué  à  trois  acteurs,  VI, 
311. 

Bonnat  :  F.  ira  chez  — ,  VIII, 
104.  Avis  de  —  sur  Caroline, 
VI,  338;  VIII,  188,  233,  242, 
323.  —  est  dur  pour  Caroline, 


VIII,  331.  —  encourage  Caro¬ 
line,  VII,  206  ;  IX,  3.  —  donne 
des  conseils  à  Caroline,  VIII, 
100,  168,  239. 

Bonnet,  professeur  d’allemand  : 
Veut  traduire  F.,  VIII,  34. 

BONSHOMMES(les),  de  Cladel  : 
Jugé  par  F.,  VIII,  51,  278. 

Bonvalet  (Café),  boulevard  du 
Temple  ;  F.  regarde  les  bour¬ 
geois  qui  dansent  au  — ,  V, 
284.  Une  noce  au  —  empêche 
F.  de  dormir,  V,  373. 

Bonvel,  co-directeur  de  la  Gaîté  : 
F.  ne  peut  voir  — ,  V,  236. 

Bony,  habitant  de  Croisset  :  La 
fille  de  —  se  noie,  VII,  56. 

Bordeaux  :  Est  ce  que  F.  con¬ 
naît  de  plus  ennuyeux  au 
monde,  I,  180.  F.  entend  chan¬ 
ter  une  dame  de  — ,  VI,  19. 
Un  bateau  sombre  devant  — , 

VI,  125. 

Bordier,  Rouennais  :  Grand- 
père  de  Mlle  Lagrange,  III, 
167. 

Bordin,  personnage  de  Bouvard 
et  Pécuchet  :  F.  recopie  la  visite 
de  —  au  musée,  VIII,  101. 

Borel  (Petrus)  :  F.  envoie  ses 
compliments  à  — ,  III,  395. 
Salammbô  sent  le  — ,  IV,  239, 
455.  Feydeau  s’est-il  procuré 
les  œuvres  de  — ?  IV,  378.  — 
jugé  par  F.,  IV,  3.  — ,  modèle 
du  style  romantique,  VIII,  369. 

Borgia  (Lucrèce)  :  F.  a  vu  des 
lettres  de  — ,  I,  175. 

Borgia  d'Afrique  (les),  ro¬ 
man  de  Mme  Régnier  :  Lu  et 
critiqué  par  F.,  VI,  420  à  423. 

BORNIER  (H.  de)  :  Fait  un  bon 
article  sur  /lisse',  VI,  340. 

Borromées  (  les)  :  Il  vaut  la 
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peine  d’aller  aux  —,  V,  139.  BOTTE  MERVEILLEUSE  (la), 
La  Bretagne  ressemble  aux  — ,  œuvre  de  Le  Poittevin  :  F.  a 

VII,  271.  grande  envie  de  voir  • — ,  I,  191. 

Bosphore  :  De  Galata  on  voit  le  Bouche  d'Ombre  :  Baudry 
— ,  II,  251.  F.  va  sur  le  — ,  II,  admire  la  — ,  IV,  116. 

262,  270,  277.  F.  porte  le  —  Bouchy  :  Morel  attribue  à  —  le 


dans  son  âme,  I,  1  1  7.  F.  rêve  de 
kiosques  sur  le  ■ — ,  IV,  224. 
Bosquet  (Mlle  Amélie),  femme 
de  lettres  rouennaise  :  Signe 
Émile  Bosquet,  IV,  424.  Ca¬ 
roline  écrit  à  — ,  V,  142.  — 
accuse  F.  de  l’oublier,  V,  174. 
—  se  fait  recommander  par 

F.,  IV.  376;  V,  125,  258.  — 

veut  faire  un  article  sur  Re¬ 
née  Mauperin,  V,  131.  —  Une 
Femme  bien  élevée  de  —  est 
ratée,  V,  1 68. 

Bossu  (le),  surnom  donné  par 
F.  à  un  personnage  non  iden¬ 
tifié  :  L.  Colet  pourra  rece¬ 
voir  —  convenablement, III, 302. 
Bossuet  :  Dit  l’Aigle  de  Meaux, 
III,  67.  F.  lit  -,  II,  370. 

La  Bruyère  a  mieux  valu  pour 
F.  que  — ,  III,  228.  Les  bottes 
à  l’écuyère  font  penser  F.  à 

— ,  III,  325.  Me  Sénard  cite  — 
dans  sa  plaidoierie,  IV,  158. 
D’après  les  théories  de  Mus¬ 
set,  —  est  au-dessus  de  Mo¬ 
lière,  II,  424.  Boileau  vivra  au¬ 
tant  que  — ,  III,  150.  —  écri¬ 
vait  mal,  V,  152.  L’Aigle  de 
Meaux  est  une  oie,  VIII,  136. 
Boston  :  Nommé  par  F.,  I,  140. 
BoTOCUDOS  (les)  :  Sont  moins 
bêtes  que  la  Droite  de  l’As¬ 
semblée,  VI,  450. 

Botta,  consul  de  France  à  Jéru¬ 
salem  :  Vu  par  F.,  II,  225.  —  a 
rapporté  des  bas-reliefs  de  Ni- 

nive,  II,  97. 


contraire  de  ce  qu’il  a  écrit,  VI, 
242. 

Bouddha  (écrit  aussi  Buddha)  ; 
Saint  Antoine  et  — ,  VI,  264  ; 
VII,  199.  F.  a  une  statue  de 
—,  IX,  7. 

Bouddhisme  :  F.  étudie  le  — ,  I, 
313  ;  VI,  256,  266. 

Bouffes  (Théâtre  des)  :  On  joue 
aux  - —  une  Didon,  V,  210. 
Bougainville  :  F.  lit  les  disser¬ 
tations  de  — .  V,  57. 

BoUGIVAL  :  Tourgueneff  habite 

—,  VII,  51,  57,  190. 
Bouilhet  (Louis)  :  Revient  avec 
F.  de  l’enterrement  de  Le  Poit¬ 
tevin,  II,  83.  —  rencontre  F., 

II,  96,  97,  98,  355,  406  ;  III, 
195,  244,  288,  346,  383;  IV, 
18,56,  207,208,  251,265,303, 
306,314,  383,  450,  452  ;  V,  15, 
18,  90,  118,  166,  174,  201,  206, 
213,  214,  220,  237,  256,  281, 
292,  303,  314,  344,  400,  413, 
419;  VI,  37.  Correspondance 
entre  F.  et  —,  II,  197,  232, 
264;  III,  406;  IV,  14,  40,  63; 
V,  213.  Séparations  de  F.  et 
de  —,  II,  357  ;  III,  182,  201, 
319,  363,  369,  388;  IV,  462; 
V,  133.  F.  est  sans  nouvelles 
de  —,  II,  168,  184;  III,  295. 
Allées  et  venues  de  — ,  III,  266, 
302;  IV,  253,  266,  281,  309, 
326,  355,  366,  386,  393,  422  ; 
V,  49. —  à  Paris,  11,411,417; 

III,  335,  346.  Paris  assombrit 
—,  III,  413. 
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Amitié  de  Flaubert  et  Boui- 
Ihet  :  —  blâme  la  manière  de  vi¬ 
vre  de  F.,  II,  235.  —  reste  seul 
avec  F.  d’une  pléiade  de  jeunes 
drôles,  11,327.  — aurait  accepté 
de  l’argent  de  F.,  II,  358  ;  III, 
352,  416;  V,  273.  F.  regrette 

—  en  Italie,  II,  302,  307.  F.  et 

—  imitent  leur  décrépitude  fu¬ 
ture,  III,  50.  F.  et  —  lisent 
Rabelais,  III,  53.  —  a  gardé 
sa  personnalité,  III,  58.  —  en¬ 
voie  à  F.  des  vers  latins,  III, 
78.  —  apporte  des  livres  à  F., 
III,  229  ;  V,  131.  F.  et  —  se 

lieront  peu  avec  Leconte  de 
Lisle,  III,  230.  D’après  — ,  F. 
a  l’air  d’un  officier,  III,  239. 
F.  et  —  se  ressemblent,  III, 
280.  —  jugé  par  F.,  III,  375, 
399  ;  IV,  187.  F.  tire  au  clair 
les  embarras  de  — ,  IV,  249. 
Sans  — ,  F.  n’aurait  pas  publié 
Madame  Bovary,  V,  5,  22  ; 
VI,  385.  F.  demande  conseil 
à  —,  V,  20,  21,  23,  38,  39,  41. 
Le  dîner  de  —  est  manqué,  V, 
132.  F.  fait  des  excuses  à  — , 
V,  371,  372.  Remarque  de  — 
sur  F.,  VI,  113.  F.  n’écrivait 
que  pour  — ,  VI,  115,  121, 451. 
Rien  ne  peut  remplacer  —  pour 

F.,  VI,  440. 

Collaboration  de  Flaubert  et 
Bouilhet  :  F.  et  —  font  trois 
fois  par  semaine  des  scéna¬ 
rios,  II,  390.  F.  et  —  com¬ 
mencent  une  tragédie  sur  la 
découverte  de  la  vaccine,  II, 
409.  F.  fera  une  préface  au 
livre  de  — ,  III,  140.  Colla¬ 
boration,  IV,  237,  244,  332, 
461  ;  VI,  102,  103.  F.  revoit 
Melaenis,  II,  455,  458.  —  et 


Madame  Bovary,  II,  339,  361, 
394,  468;  III,  2,  29,  44,  162, 
202,  236,  247,  252,  263,  268, 
279,  338,  345,  365,  372,  376, 
384,  405,  421,  423;  IV,  1,  2. 

—  et  Saint  Antoine,  II,  319. 
320  ;  IV,  138.  —  et  Salammbô, 
V,  4,  46.  —  et  /’ Éducation  sen¬ 
timentale,  V,  141  ;  VI,  24,  30, 
82.  F.  et  —  travaillent  le  Châ¬ 
teau  des  Cœurs,  V,  116.  Lecture 
du  Château  des  Cœurs,  V,  121. 
F.  a  monté  les  premières  de  — , 
VIII,  359. 

Œuvres  de  Bouilhet  :  — 
passe  dix  jours  à  changer  deux 
vers,  III,  107.  Le  poème  de 

—  a  bien  mordu,  II,  338.  — 
fait  une  pièce  sur  Pradier,  II, 
448.  La  pièce  sur  Ruchiouk- 
Hânem  n’est  que  de  la  poésie, 
III,  135.  —  marche  dans  les 
voies  de  la  poésie  de  l’avenir, 

III,  158.  (Voir  Melaenis,  les 
Fossiles,  Dernières  chansons, 
Madame  de  Montarcy,  Hélène 
Peyron,  l’Oncle  Million,  Dolo- 
rès,  Faustine,  la  Conjuration 
d'Amboise,  Aïssé,  le  Sexe 
faible.)  —  voulait  éditer  Ron¬ 
sard,  III,  139.  —  fait  son 
drame,  III,  156.  —  voulait 
écrire  un  livre  intitulé  les  Gla¬ 
diateurs  modernes,  VII,  123.  — 
poète  de  haute  volée,  IV,  135. 
La  lyre  de  —  tonne  de  la  prose, 

IV,  463. 

Bouilhet,  les  théâtres  et  les 
revues  :  Fournier  est  bien  dis¬ 
posé  pour  — ,  V,  47.  Les 
directeurs  de  l’Odéon  regret¬ 
teront  —,  VI,  59.  —  victime 
d  une  machination,  IV,  289. 
Leconte  de  Lisle  conseille  à 
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—  de  publier  ses  poésies  en 
un  seul  volume,  III,  380.  — 
donne  des  vers  à  la  Revue  de 
Paris,  II,  355,370;  111,34,41, 
344.  —  donne  des  vers  à  la 
Revue  contemporaine,  IV,  288. 
Les  vers  de  —  ne  sont  pas  dans 
la  Revue  de  Paris,  I II,  315, 
330.  —  n’est  pas  compris 
dans  les  éloges  donnés  à  la 
Revue  de  Paris,  II,  368. 
Ënault  pousse  — ,  II,  472.  — 
s’occupe  des  journaux  de 
Rouen,  III,  9.  Villemain  em¬ 
bêté  par  le  prônage  de  — ,  III, 
93.  Melaenis  échoue  chez  Char¬ 
pentier,  III,  191. 

Critiques  de  Bouilhet 
Sainte-Beuve  accuse  —  d’imi¬ 
ter  Musset,  II,  367.  Gautier  et 
— ,  III,  103,  205.  Lamartine 
et  Melaenis,  III,  159.  Énault 
fait  un  article  bête  sur  — ,  III, 
256.  Un  article  de  F.  sur  — 
arrêté  à  la  Presse,  III,  353.  Le 
Figaro  publie  des  turpitudes 
sur  —,  IV,  332. 

Etat  de  santé  de  Bouilhet  : 

—  est  en  bon  état,  III,  223  ; 
V,  106,  344.  —  est  malade, 
III,  285  ;  IV,  411  ;  V,  354, 
362.  —  inquiète  F.,  VI,  23, 
29,  31,  35. 

Vie  de  Bouilhet  :  —  se  livre 
à  l’immoralité,  II,  243,  246.  — 
se  fâche  avec  sa  mère,  II, 
346.  —  fait  l’apostasie  de  ses 
qualités  de  chrétien  et  de 
Français,  III,  183.  - — •  voit 
ramener  le  cadavre  de  Mme 
Pouchet,  III,  224.  —  se  bat 
avec  un  porteur  d’eau,  III,  235. 

—  donne  des  leçons  huit 
heures  par  jour,  III,  362.  — 


écrit  partout,  III,  377.  — 

s’oublie  à  Capoue,  III,  390. 
—  indigné  de  la  réclame  faite 
à  Mocquard,  IV,  441  .  —  se 
laisse  mener  par  Thierry,  V, 
28,  29.  - —  brouillé  avec  Mme 
Plessy,  V,  32,  33.  F.  s’informe 
de  — ,  V,  53,  115,  119.  —  sur¬ 
pris  des  relations  de  F.,  V, 
1 68.  —  rugit  contre  les  cabots, 

V,  185.  —  va  s’embêter  dans 
sa  famille,  V,  208.  —  perd 
sa  mère,  V,  288.  —  nommé 
bibliothécaire  à  Rouen,  V,  299; 

VI,  46.  —  peut  ne  plus  penser 
à  gagner  sa  vie,  V,  300.  —  va 
s’embêter,  V,  208.  —  était 
couard  avec  les  Rouennais, 
VI,  346.  —  est  plus  petit  que 
Tourgueneff,  VII,  347. 

Bouilhet  et  les  femmes  :  — 
et  Léonie,  IV,  55.  —  a  adopté 
Philippe  Leparfait,  VII,  196. 
F.  et  —  lisent  ensemble  des 
vers  de  L,.  Colet,  I,  255.  F.  pré¬ 
sentera  —  à  L.  Colet,  I,  398. 
Visites  de  —  à  L.  Colet,  II, 
331,  350;  III,  47,  85,  381 
Lettres  de  —  à  L.  Colet,  II, 
333,  381  ;  III,  190.  —  collabo¬ 
rateur  de  L.  Colet  ;  II,  382, 
431  ;  III,  55,  56,  70,  90,  104, 
111,  112,  114,  116,  121,  122, 
124,213,  255,  302,  370.  —  ami 
et  admirateur  de  L.  Colet,  II, 
373,  376,  404;  III,  79,  93,  126, 
161,  171,  185,  186,  195,  227, 
234,  254,  265,  280,  371,  372, 
373,  381,  382,  391,  420;  IV, 
30,  33,  50.  L.  Colet  fera  pa¬ 
raître  une  pièce  de  — ,  II,  451. 
L.  Colet  n’a  pas  envoyé  le  Pays 
à  — ,  II,  464.  —  adresse  à 
L.  Colet  une  pièce  de  vers  en 


INDEX. 


son  honneur,  III,  6,  7,  46,  94. 

—  enverra  à  L.  Colet  deux 
pièces  pour  être  mises  en  mu¬ 
sique,  III,  28.  —  pense  que 
L.  Colet  doit  entrer  à  la  Revue 
des  Deux  Mondes,  III,  89. 
L.  Colet  ne  doit  pas  consulter 

—  sur  la  Servante,  IV,  6.  — 
peut  collaborer  au  journal  de 
L.  Colet,  IV,  16.  —  apportera 
à  L.  Colet  un  article  de  F.,  IV, 
60.  —  donne  à  F.  des  nou¬ 
velles  de  L.  Colet,  III,  429. 
L.  Colet  donne  à  —  son  opi¬ 
nion  sur  le  Livre  posthume,  III, 
56  ;  sur  Leconte  de  Lisle,  III, 
214.  —  n’a  pas  vu  la  pièce  de 
L.  Colet  sur  Vétheuil,  III,  222. 

—  expliquera  à  L.  Colet  ce 
qu’est  une  femme  à  passions, 
IV,  44.  - —  et  Mme  Roger  des 
Genettes,  II,  350,  375,  433; 
III,  14,  20,  23,  43,  54,  69,  96, 
100,  116,  253,  407;  IV,  5,  34. 
Mme  R.  des  Genettes  demande 
à  Ënault  sa  protection  pour  — , 

III,  107. 

Bouilhet  et  ses  amis  Rap¬ 
ports  de  —  avec  Mme  Flau¬ 
bert,  II,  104,  129,  169.  Caroline 
devrait  écrire  à  — ,  V,  6.  — 
prête  Platon  à  Caroline,  V, 
367.  Parain  pense  à  —  en 
mourant,  III,  350.  —  ne  veut 
donner  aucune  prise  à  Du 
Camp,  II,  377.  Du  Camp  ne 
comprend  pas  comment  — 
s’est  fait  imprimer,  II,  449. 
Du  Camp  fait  des  offres  de 
service  à  — ,  II,  471.  —  en¬ 
voie  son  «  paquet  »  à  Du 
Camp,  III,  4.  —  connaît  une 
prouesse  de  Du  Camp,  III,  194. 
Rapports  avec  Hugo,  III,  151, 


385  ;  IV,  48.  Une  lettre  de 
Mme  Hugo  impressionne  — , 

II,  410.  Azvédo  ne  quitte  pas 
— ,  III,  266,  273.  —  et  Reyer, 

III,  196,  197.  —  et  George 
Sand,  V,  258,  356;  VII,  21. 
—  et  la  princesse  Mathilde, 

V,  286.  —  accusé  d’imiter 
Musset,  II,  367.  Musset  jaloux 
de  — ,  II,  447.  —  flatté  par 
Musset,  II,  459.  —  amène 
Crépet  à  F.,  III,  101.  —  jugé 
par  Baudry,  IV,  71.  —  donne 
à  F.  les  œuvres  de  Canel,  V, 
343.  F.  rappelle  —  à  Pasquet, 

VII,  383. 

Mort  de  Bouilhet  :  —  meurt, 

VI,  38  à  45,  50,  120,  123;  VII, 
304.  La  vie  de  —  abrégée  par 
ses  sœurs  ;  VI,  50.  Il  n’est 
pas  étonnant  que  —  soit  mort, 
VI,  313.  —  a  bien  fait  de 
mourir,  VI,  363  ;  VII,  162.  La 
mort  de  —  bouleverse  F.,  VI, 
124,  146.  F.  pense  à  — ,  VI,  53, 
173,  219,  327;  VII,  2,  188; 

VIII,  44.  F.  voudrait  faire 
gagner  de  l’argent  à  l’héritier 

de  —,  VI,  343  ;  VII,  207.  F. 

s’occupe  des  affaires  de  — , 

VI,  56,  60,  61,  65,  66,  67,  70, 
71,  75  à  81,  84,  85,  121,  288, 
290  à  293,  297,  298,  299,  303 
à  306,  308  à  313,  315,  317  à 
321,  323,  340,  341  à  345,  362, 
364,  365,  375,  397,  433  ;  VII, 
4,  6,  79;  VII,  27,  401,  402, 
403. 

Editions  posthumes  .'  Discus¬ 
sions  de  Lévy  et  F.  sur  — ,  VI, 
458,  460.  Charpentier  veut  édi¬ 
ter  les  œuvres  complètes  de  — , 
VI,  416.  Lemerre  veut  éditer 
-,  VI,  362;  VIII,  137,  144, 


INDEX. 


207,  285,  290,  326.  F.  veut 
écrire  ia  biographie  de  — ,  VI, 
111,  113,  115,  116,  119,  120, 
121  ;  VIÏ1,  23. 

Monument  et  tombeau  de 
Bouilhet  :  D’Osmoy  ne  s’oc¬ 
cupe  pas  de  la  souscription, 
VI,  55.  Raoul-Duval  s’occupe 
du  monument  de  — ,  VI,  322. 
Delattre  fait  une  conférence 
sur  — ,  VI,  62.  Mlle  Favart 
donne  une  représentation  pour 
— ,  VI,  391.  Les  amis  de  — 
sont  admirables  de  dévoue¬ 
ment,  VI,  342.  F.  s’occupe  du 
monument,  VI,  269,  277,  284, 
285,  302,  313,  327,  331,  332, 
333,  361,362,  364,  379;  VII,  7, 
320  ;  VIII,  25,  28,  40,  52,  69, 
350;  IX,  1,  4,  5.  F.  veut  le 
portrait  de  — ,  VI,  318,  332, 
444.  Un  sculpteur  fait  le 
buste  de  — ,  VI,  389.  Carrier- 
Belleuse  fait  le  médaillon  de  — , 

VI,  415,  416. 

Bouilhet  (Mme)  :  Fière  de  son 
fils,  II,  234.  —  devrait  inter¬ 
dire  à  son  fils  de  voir  Parain, 
II,  243.  —  fâchée  contre  son 
fils  après  Melaenis,  II,  346. 
F.  en  veut  à  — ,  I V,  99. 

Bouilhet  (Mlles),  sœurs  de 
Louis  :  Abrègent  la  vie  de 
Bouilhet  en  lui  faisant  des 
scènes  religieuses,  VI,  41,  45, 
50.  F.  écrit  une  lettre  désagréa¬ 
ble  pour  — ,  VI,  51.  Est-ce  fini 
avec  les  rosses  de  Cany?  VI, 
57.  —  sont  des  misérables  que 
F.  voudrait  pouvoir  injurier  en 

face,  VI,  69,  70. 

Bouilly  (de),  littérateur  et  au¬ 
teur  dramatique  (1763-1842)  : 
Chevalier  lit-il  — ?  I,  86.  — 
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écrit  dans  le  genre  de  Berquin  ; 
F.  lit  deux  volumes  de  — ,  II, 
371. 

Boulainvilliers  :  F.  recom¬ 
mande  la  biographie  de  Spi¬ 
noza  par  — ,  IV,  233. 
Boulanger  (Louis)  :  D’après  le 
portrait  que  —  avait  fait  d’elle, 
un  jeune  homme  est  devenu 
amoureux  de  Mme  Victor 
Hugo,  II,  410.  F.  connaît  — , 
VIII,  236. 

BOULE-DE-SUIF,  par  Maupas- 
sant  ;  Est  un  chef-d’œuvre, 

VIII,  362  (363),  364  (365),  389; 

IX,  24,  25,  30.  Caroline  a-t-elle 

lu—?  IX,  26.  Que  Maupas- 
sant  collectionne  pour  F.  tout 
ce  qui  paraîtra  sur  — ,  IX, 
28.  —  appelé  le  Conte 

rouennais,  VIII,  344.  —  écrase 
les  Soirées  de  Médan,  IX,  29. 
F.  reçoit  les  Soirées  de  Médan 
avec  dédicace  collective,  IX, 
23. 

Boulet  :  Appréciera  le  Château 
des  Cœurs,  VI,  342. 
Boulogne-sur-Mer  :  Feydeau 
esta—,  VI,  154,  176,  181,237. 

Il  y  a  un  chemin  de  fer  de  —  à 
Saint-Valéry,  VI,  191.  F.  avait 
pensé  revenir  d’Angleterre  par 

-,  VI,  212. 

Bourbaki  :  A  dû  passer  à 
Rouen,  VI,  168.  —  devrait 
rejoindre  Bazaine,  VI,  172, 

174.  — va  venir  de  Lille,  VI, 

175. 

Bourdonne  :  Mme  Roger  des 
Genettes  devrait  aller  à  —,  VI, 
226. 

Bourg-Achard  :  Surnom  que 
se  donne  F.,  V,  231,  237, 
242. 
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Bourgeois  (Anicet)  :  Habite  à 
Étretat,  IV,  401.  —  admire 
F.  ;  ne  trouve  rien  de  remar¬ 
quable  dans  Faust,  IV,  401, 
402.  F.  a  lu  tout  son  répertoire, 
V,  30.  Style  de  —,  VIII,  369. 

BOURGES  :  On  y  fabrique  des  ca¬ 
nons,  VI,  60.  Michel  de  Bour¬ 
ges,  VI,  265.  L’évêque  de  — 
accorde,  pour  G.  Sand,  un  en¬ 
terrement  catholique,  VII,  304, 
307. 

Bourgogne  :  Les  Allemands  s’en 
empareront,  VI,  272.  On  s’y 
apprêtait  à  brûler  les  églises 
et  à  tuer  les  curés,  VII,  81. 
F.  se  fait  envoyer  cinq  litres 

de  vin  de  —,  VIII,  285. 

Bourlet,  plus  tard  marquis 
Bourlet  de  la  Vallée,  fils  du 
professeur  d’histoire  naturelle 
du  collège  de  Rouen  :  Ami  de 
F.,  est  d’un  voyage  à  Caude- 
bec,  I,  16.  —  n’est  pas  encore 
au  comble  de  ses  vœux,  I,  188. 

—  surnommé  Pitchef  :  Fer- 
gulli,  matelot  arabe,  rappelle 

—  à  F.,  II,  1 88.  F.  a  eu  —  à  dî¬ 
ner,  IV,  83.  —  écrit  à  F.  pour 
qu’il  engage  un  jeune  homme 
à  renoncer  à  la  littérature,  VIII, 
298. 

Bourse  (la)  :  Quantité  de  gens 
de  lettres  jouent  à  — ,  III,  415. 
Le  sous-pied  gênait  les  bour¬ 
siers  pour  monter  en  courant 
les  marches  de  la  — ,  IV,  22. 
F.  plaint  Feydeau  des  pertes 
qu’il  a  faites  à  — ,  IV,  264.  Le 
besoin  d’un  ouvrage  de  Fey¬ 
deau  sur  —  se  fait  sentir,  IV, 
334.  Feydeau  quitte-t-il  défi¬ 
nitivement  —  ?  IV,  342.  C’est 
au  bureau  de  poste  de  —  que 


F.  enverra  ses  lettres  pour 
Louise  Colet,  I,  314. 

BOURSE  (la),  pièce  de  Ponsard  : 
Si  on  la  siffle,  tant  mieux  !  IV, 

117. 

Bouton  de  Rose  (le),  pièce 

«  pitoyable  »  de  Zola  :  Jouée 
au  Palais-Royal,  VIII,  117. 
Bouvard  et  Pécuchet  :  F. 
va  commencer  — ,  VI,  394  ; 

VII,  65,  169,  178,  182.  Ce  que 
F.  veut  faire  de  — ,  VI,  402, 
450,  458,459.  F.  exhalera  sa  co¬ 
lère  dans  — ,  VI,  425.  —  sera 
le  vomissement  de  F.,  VI,  437, 
460.  —  pourra  faire  pendant 
à  Saint  Antoine,  VI,  456.  —  est 
une  entreprise  écrasante,  VI, 

401,  412,  415,  445  ;  VII,  267. 
F.  se  documente  pour  — ,  VI, 
407,  409,  411,  412,  423,  425, 
429,  442,  445;  VII,  27,  50, 
90,  92,  102,  198,  360,  375; 

VIII,  186,  406;  IX.  29,  33. 
F.  voyage  pour  situer  — ,  VII, 
51,  55,  155  ;  VIII,  67,  75,  81  ; 

IX,  33.  F.  classe  les  notes  de  — , 
VIII,  102.  F  rêvasse  à  — ,  VI, 
428,  429,  432.  F.  travaille  à  — , 
VI,  43,  49,  56,  156,  187,  194, 
201,  204,  210,  214,  227,  251  ; 
VIII,  24,  45,  47,  50,  53, 
74,  87,  90,  99,  296,  297,  307, 
339,  406;  IX,  1,  3,  4,  10,  16, 
19,  20,  26,  33.  F.  se  ruine 
pour  — ,  VII,  51.  F.  peut  vivre 
en  attendant  la  fin  de  — ,  VIII, 
190.  F.  va  à  Paris  pour  faire  — , 
VIII,  191.  Le  départ  de  F.  dé¬ 
pend  de  — ,  VIII,  103.  —  reste 
sous  la  remise,  VII,  18.  Les 
personnages  de  —  ont  du 
revif  à  distance,  VII,  192.  La 
bêtise  des  personnages  de  — 
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est  devenue  celle  de  F.,  VII, 
237.  La  moindre  phrase  de  — 
inquiète  F.,  VII,  179,  198. 
Plan  d’un  épisode  de  — ,  VIII, 
89.  —  ne  satisfait  pas  F.,  VII, 
242.  F.  oublie  momentané¬ 
ment  — ,  VIII,  63,  64.  F.  n’en 
peut  plus,  VIII,  340,  376  ; 
IX,  6,  1 2,  23,  31 .  F.  désiie  ter¬ 
miner  — ,  IX,  18,  27.  Avoir 
terminé  un  chapitre  de  — 
donne  du  revif  à  F.,  VIII,  340. 
Le  Château  des  Cœurs  doit  pré¬ 
céder  — ,  IX,  34.  F.  songe  à 
publier  —  ailleurs  que  chez 
Charpentier  :  IX,  35.  Projets 
de  F.  quand  il  aura  terminé  — , 
VIII,  321.  Jugements  de  F. 
sur  — ,  VIII,  100,  290;  IX,  22. 
F.  sent  le  besoin  de  Bouilhet 
à  chaque  syllabe  de  ce  livre, 

VII,  189,  190.  F.  envoie  la 
première  phrase  de  —  à  Caro¬ 
line,  VII,  184.  —  et  Mau- 
passant,  VIII,  34.  —  et  G. 
Sand,  VI,  406.  —  et  Tourgue- 
neff,  VII,  160;  VIII,  334. 
—  dort,  VIII,  186. 

BouVARET:Nom  que  dénature  F. 
pour  obtenir  Bovary,  VI,  107. 

BoüVELLE  (Abbé)  :  Exquis  avec 
sa  peur  et  sa  sensibilité,  VII, 
143. 

BOVARIES  (Mme)  :  Nom  réel  qui 
ressemble  à  celui  de  Bovary, 

VI,  107. 

Bovary  (Mme).  Voir  Madame 
Bovary. 

Bovarystes,  partisans  de  F. 
dans  son  procès  :  La  princesse 
de  Beauvau  est  —  enragée, 
IV,  145.  Th.  Gautier  rencon¬ 
trera  beaucoup  de  —  chez 

M.  Abbatucci  fils,  IV,  154. 


Boyer  (Philoxène),  poète  :  Di¬ 
sait  :  «  J’ai  relu  les  pierres  de 
l’escalier  et  les  murs  de  la  mai¬ 
son  »,  IV,  257.  Il  faut  laisser 
à  —  les  œuvres  commandées 
par  le  Gouvernement,  IV,  367. 

Bozo,  près  de  Bagnères  de  Lu- 
chon  :  F.  et  sa  nièce  Caroline 

ont  été  à  — ,  VI,  405. 

Bracelet  (le),  poésie  de  Boui- 
lhet  ;  Jugée  par  F.,  II,  280. 

Brache,  camarade  de  collège 
de  F.  :  A  habité  Cayenne,  I, 
327.  —  nommé  par  F.,  I,  342. 

Brainne  (Mme),  sœur  de  Ri- 
voire  et  de  Mme  Lapierre, 
voisine  de  Caroline  :  S’occupe 
avec  la  princesse  Mathilde  de 
faire  avoir  à  F.  une  position 
digne  de  lui,  VIII,  215.  —  est 
choquée  de  Boule  de  Suif,  VIII, 
362.  Le  scandale  de  —  donne 
le  vertige  à  F.,  VIII,  364.  — 
juge  mal  Boule  de  Suif,  IX,  24; 
puis  en  est  enchantée,  IX,  25, 
26.  —  a  donné  à  F.  des  nou¬ 
velles  de  sa  nièce,  VI,  291.  — 
fait  une  visite  à  F.,  VI,  153, 
223,  236.  Bonnat  a  parlé  de 
Caroline  à  — ,  VI,  338.  Le  frère 
de  —  se  meurt,  VI,  374.  Le  fils 
de  —  est  très  malade,  VI,  390, 
406.  —  N’est  pas  aussi  mal 
qu’on  l’avait  dit,  VII,  192.  — 
est  malade  ;  F.  prie  Caroline 
d’aller  prendre  des  nouvelles  de 
— ,  VIII,  99,  199.  Nouvelles  un 
peu  meilleures  de  — ,  VIII,  204, 
214.  —  est  bien  futile,  VIII,  3. 

—  occupe  peu  F.,  VIII,  102. 

—  écrit  à  F.  une  lettre  de  nou¬ 
vel  an  qui  n’est  pas  arrivée 
après  cinq  jours,  VIL  231. 

—  écrit  à  F.,  VII,  324.  F.  tou- 


INDEX. 


78 


ché  de  la  délicatesse  de  — ,  VI, 
433,  434.  F.  mange  chez  —  du 
homard  à  1  américaine,  VII, 
149.  F.  dîne  avec  —  chez  Mme 
Lapierre,  VII,  205.  F.  dîne  chez 

—  avec  G.  Pouchet,  VIII,  141. 
envoie  à  F.  une  terrine  de 

Strasbourg,  VIII,  341  ;  une 
boîte  de  raisin,  VIII,  406.  F. 
fête  avec  — ,  chez  les  Lapierre, 
la  Saint-Polycarpe,  à  l’occasion 
de  laquelle  le  fils  de  —  lui  offre 
une  pièce  de  vers,  IX,  30. 

Brandus,  éditeur  de  musique  : 
Chaque  fois  que  F.  va  à  Paris, 
il  entre  chez  —  pour  demander 
des  nouvelles  de  Schlésinger, 
III,  386;  IV,  127.  Au  nom  de 

—  s’est  présenté  aux  yeux  de 
F.  «  un  mortel  complètement 
inconnu  »,  IV,  148.  F.  ne 
passe  jamais  devant  le  magasin 
de  —  sans  un  serrement  de 
cœur,  IV,  360. 

Brantôme  :  F.  cite  une  des  ex¬ 
pressions  de  — ,  VI,  405, 

Braquehais,  assassin  des  frères 
Saiîlard,  arrêté  à  Elbeuf  le 
3  aviil  1841  :  Se  suicide  dans 
sa  prison,  I,  82. 

Brard  ;  La  princesse  Mathilde 
ne  ressemble  en  rien  à  —  de 
Saint-Omer,  V,  377. 

Braunius  :  F.  «  laboure  »  la  Bible 
et  —,  IV,  199. 

Brazier  :  Le  style  de  —  est  brû¬ 
lant.  I,  90. 

Breaute  (la  mère)  ;  Un  homme 
volait  des  prunes  à  — ,  VII,  45. 

BrÉbant  ;  F.  est  déchiré  par 
Saint-Victor  et  Charles-Ed¬ 
mond  au  dîner  de  — ,  VII,  134. 

Brécourt,  personnage  à’ Aïssé  : 
Qui  prendra  le  rôle?  VI,  291. 


Talien  ou  Castellano  ?  VI,  311. 

BrÉDA  (rue  de  Pans)  ;  F.  emploie 
le  style  de  Breda  Street,  IV,  73. 

Brf.NTA  (la)  :  Flenri  Heine  aima 
les  roses  de  — ,  I,  100. 

Brésil  :  D’Arcet  est  mort  au  — , 
II,  10.  F.  a  envie  d’aller  vivre 
dans  les  forêts  du  — ,  III,  291. 

Brésiliens  :  Montaigne  en  avait 
vu  à  Rouen,  III,  409. 

Bressant,  acteur  au  Théâtre- 
Français  :  Est-il  le  seul  à  pou¬ 
voir  jouer  la  pièce  de  Feydeau  ? 

V,  355. 

Brest  :  F.  passera  à  — ,11,  18,  26, 
33.  F.  est  rejoint  à  —  par  sa 
mère,  II,  29.  F.  aurait  voulu 
voir  à  —  un  forçat.  II,  32. 
Plaisir  de  voir  les  coiffes  des 
femmes  à  — ,  VII,  259.  Beauté 
de  la  rade  de  — ,  VIII,  139. 

Bretagne  :  Louise  Colet  repro¬ 
che  à  F.  de  vouloir  faire  un 
voyage  en  — ,  I,  390.  F  et  M. 
Du  Camp  vont  en  excursion 
en  — ,  II,  10.  F.  commence  son 
voyage  en  — ,  II,  16,  18,  mais 
aurait  préféré  aller  en  Corse, 
II,  17.  Opinion  de  F.  sur  la  — , 
IL  29,  85,  229,  233  ;  VII,  276. 
Zola  est  en  — ,  VII,  326.  En 
revenant  de  — ,  F.  avait  passé 
par  Trouville,  III,  287,  et  cou¬ 
ché  à  Honfleur,  III,  330.  C’est 
en  revenant  de  —  qu’il  a  vu 
pour  la  dernière  fois  la  Manche, 
II,  318.  F.  est  harassé  du  récit 
qu  il  fait  de  son  voyage  en  — , 

IL  48.  Comment  M.  Du  Camp 
et  F.  composent  le  livre  sur 
la  — ,  H,  54.  F.  va  terminer  le 
voyage  en  —,  II,  56,  76.  F.  a 
1  intention  de  communiquer 
son  voyage  en  —  à  Louise  Co- 
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let,  II,  58,  74,  364,  401  ;  Ha- 
mard  et  Mme  Flaubert,  II,  97  ; 
Th.  Gautier,  II,  375.  Les  deux 
premiers  chapitres  sont  faibles, 
II,  381.  L’ouvrage  jugé  par 
F.  et  Louise  Colet,  II,  384. 
F.  trouve  G.  Sand  sévère  pour 
l’ouvrage,  V,  239  ;  il  a  encore 
le  manuscrit,  V,  240.  Le  nom 
du  père  de  F.  est  connu  au 
fond  de  la  — ,  II,  115.  Il 
revient  à  F.  des  souvenirs  de 
son  voyage,  VII,  258.  F.  recom¬ 
mande  à  Mme  Tennant  la  vi¬ 
site  de  plusieurs  sites,  VIII, 
138,  139.  A.  Baschet  fait  un 
petit  tour  en  — ,  VII,  269. 
Maupassant  se  promène  en  — , 
VIII,  297.  Charpentier  revient 
de  —,  VIII,  344. 

Bretagne  (Basse-)  :  Peut-être  y 
a-t-il  en  —  un  pauvre  être 
qui  comprenne  F.  et  Louise 

Colet,  III,  403. 

Breton  (Jules)  :  Hérédia  est  in¬ 
time  avec  — ,  IX,  15.  —  est 
amené  à  F.  par  Hérédia,  VIII, 
273. 

Bretons  :  Ont  paru  à  F.  des 
animaux  rébarbatifs,  V,  239. 
Rolland  s’habille  en  — ,  V, 
363. 

Breughel  :  F.  a  vu  un  des  ta¬ 
bleaux  de  —  représentant  la 
Tentation  de  saint  Antoine,  I, 
173  ;  ce  qui  lui  a  donné  l’idée 
de  son  livre,  VI,  385. 

Breuil  (de),  personnage  de  Un 
duel  de  salon  :  Intéresse  peu, 
V,  295.  —  Madeleine,  person¬ 
nage  de  roman,  devrait  vivre 
avec  — ,  V,  297. 

BRÉVIAIRE,  ancien  professeur  de 
Caroline  :  Est  mort,  VI,  30. 


Briant  (le  père)  :  Mordu  par 
son  âne,  le  pend,  VIII,  46. 

Briard  :  Loueur  de  voitures,  I, 
372. 

Brie  :  Les  Prussiens  se  re¬ 
foulent  vers  la  — ,  VI,  144. 
F.  a  été  en  —  en  août  1873. 
VII,  53. 

Brighton  :  Caroline  devrait 
habiter  — ,  VI,  153. 

Brillat-Savarin  :  F.  n’a  pas, 
comme  lui,  l’esprit  philoso¬ 
phique,  I,  51. 

Brindisi  :  F.  va  aller  à  — ,  II,  265, 
287.  F.  va  de  —  à  Naples 
à  travers  les  Calabres,  II, 
310. 

Brissac  :  Cité  par  F.,  IV,  !  12. 

British  Muséum  :  F.  engage 
Caroline  à  faire  de  longues 
séances  au  — ,  VI,  158. 

British  Tavern,  rue  de  Rivoli  : 
Que  Bouilhet  aille  fumer  une 
pipe  à  — ,  IV,  91 . 

Broglie  (de)  :  La  chute  du 
ministère  —  est  agréable  à  F., 

VII,  140. 

Brohan  (Augustine),  actrice, 
femme  de  lettres,  rédactrice  au 
Figaro  :  Attaque  V.  Hugo,  V  , 
242. 

Brulé  :  Séquestre  de  la  maison 
de  F.  à  Paris,  V,  303. 

Brunswick  :  Sa  retraite  était 
payée,  VI,  216. 

Brutus  :  «  Toi  aussi  —  »,  écrit 
F.  à  Bouilhet,  II,  234.  «  —  », 
souvenir  de  Luchon,  VI,  415. 

Bruxelles  :  F.  va  à  — ,  VI,  205, 
206,  209,  213,  215,  239.  Mme 

Dubois  de  l’Estang  revient  de 
— ,  VI,  255.  Dans  Rosalie,  à 
partir  de  — ,  l’action  vous  mène 
tambour  battant,  IV,  414. 
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Bubastis  :  Le  crocodile  embaumé 
de  F.  pense-t-d  aux  fêtes  de  — , 

IV,  110. 

Bûchez,  auteur  d’une  histoire 
parlementaire  :  C’est  de  là 
que  sont  sorties  beaucoup  de 
bêtises,  V,  347.  F.  vient  d’ava¬ 
ler  les  six  premiers  volumes  de 

—  et  de  Roux,  V,  412.  Les  pré¬ 
faces  de  —  n’ont  pas  été  dé¬ 
passées  par  la  démocratie  mo¬ 
derne,  VI,  10. 

Buchner,  philosophe  :  Caroline 
lit  un  ouvrage  de  — ,  V,  367. 

BUCOLIQUE,  dans  Festons  et  As¬ 
tragales  :  F.  n’est  pas  de  l’avis 
de  Bouilhet  sur  la  — ,  IV,  73. 

Buffon  :  Le  mot  de  —  sur  le 
génie  est  un  blasphème,  mais 
a  du  vrai,  I,  235,  420.  S’il  était 
vrai,  F.  serait  un  des  premiers 
génies,  II,  373  ;  IV,  49.  Le 

mot  de  —  sur  le  génie  est  im¬ 
pie,  III,  180.  F.  a  sur  le  style 
les  mêmes  idées  que  — ,  IV, 
87.  F.  lit  — ,  VII,  42.  F.  admire 

—  mettant  des  manchettes 
pour  écrire,  VII,  285.  Citation, 
VII,  290.  —  allait  jusqu’à  ra¬ 
turer  quatorze  pages  pour  en 
écrire  une,  VII,  320. 

Buffon  (rue  de),  à  Rouen  :  F.  a 
pris  un  logement  — ,  1 ,  207,  40 1 . 

Bugnet,  juriste  :  Chevalier  ne 
verra  plus  ses  savates,  I,  155. 

Bugny  (de),  personnage  de  Fey¬ 
deau  :  Jugé  par  F.,  V,  99. 

Buloz  :  Opinion  de  F.  sur  — , 
III,  94;  IV,  179,187,441  ;  V, 
154;  VII,  132;  VIII,  253,  265, 
378,  385. 

BuonAVITA,  dans  les  Enfants 
célèbres,  de  Louise  Colet  :  La 
réputation  de  Michel-Ange 


avait  pu  parvenir  jusqu’à  — , 

III,  298. 

Buridan  ;  F.  se  compare  à  l’âne 
de  —,  II,  320. 

Burnouf  :  F.  ht  un  travail  de  — 
sur  le  bouddhisme,  I,  313. 

BuRTY  (P.)  :  A  dessiné  le  titre 
de  Trois  Contes,  VIII,  30. 
—  a  demandé  pour  F.  un 
rendez-vous  à  Bertrand,  direc¬ 
teur  du  Théâtre  des  Nations  : 
VIII,  280.  Critique  d’art  de 
la  République  française.  Rap¬ 
ports  de  F.  et  —  à  propos  de 
Caroline,  VIII,  270  ;  IX,  5,  32. 
F.  recommande  Caroline  à  — , 
VIII,  245;  IX,  3. 

Butler  :  Marchand  de  chiens, 
VII,  87. 

Byron  (Lord)  ;  F.  cherche  les 
œuvres  de  — ,  I,  23.  F.  espère 
lire  —  dans  le  texte,  I,  32.  F.  lit 
— ,  II,  11,  70.  F.  pense  à  —  en 
passant  devant  Abydos,  II,  255. 
F.  cite  — ,  IV,  82.  Personne  ne 
lit  — ,  V,  153.  Mouraddi  donne 
des  détails  sur  — ,  II,  286.  Quel 
poète  !  II,  6.  —  a  écrit  dans 
1  intention  de  nuire  au  genre 
humain,  I,  29.  Réfl  exions  de 
F.  sur  —,  I,  176,  177.  Le  nom 
de  —  gravé  à  Chillon  émeut 
F.,  I,  181.  F.  voudrait  être  un 
— ,  I,  245.  —  est  un  des  poètes 
qui  n  ont  qu’à  s’occuper  d’eux- 
mêmes  pour  être  éternels,  I, 
386.  Quelque  lyrisme  qu’ait 
— ,  il  est  écrasé  par  l’imperson- 
nalité  surhumaine  de  Shake¬ 
speare,  II,  380.  —  est,  seul, 
comparable  à  Lucrèce,  IV,  464, 
qui  lui  ressemble  parfois,  VII, 
153.  Les  rugissements  d’ironie 
de  —  contre  l’amour,  IV,  59. 
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L’art  s’éthérise  depuis  les 
poèmes  des  Indiens  jusqu’aux 
«  jets  »  de  — ,  II,  345.  F.  s’est 
élevé  avec  — ,  I,  418.  —  n’a 
pas  été  aussi  universellement 
admiré  que  Bérenger,  IV,  232. 
Lamartine  compare  F.  à  — , 

IV,  160.  Pour  l’Orient,  on  en 
est  resté  à  — ,  III,  136.  L’Orient 
de  Decamps  n  est  pas  plus 
imaginaire  que  celui  de  — , 

V,  380.  La  jeune  génération 


se  drape  sur  — ,  I,  46.  Dela- 
vigne  écrit  Marino  Faliero  lors 
de  la  vogue  de  — ,  II,  423.  —  a 
échoué  à  son  Sardanapale,  II, 
49.  (Ironiquement.)  Il  faut 
dénoncer  —  comme  immoral, 
au  parti  de  l’ordre,  VIII,  398. 

Bysa  [Byrsa]  :  On  connaît  la 
situation  de  — ,  V,  77. 

Byzance  :  On  raille  dans  les  livres 
les  «  vaines  »  querelles  théo¬ 
logiques  de  — ,  VII,  69. 
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C***  (le  père)  :  Parain  a  laissé 
mourir  — ,  II,  261 . 

C***,  censeur  des  études  à 
Rouen  :  —  a  été  surpris  dans 
un  bordel,  I,  24. 

(3***  (Mme)  :  La  pièce  de  Le- 
conte  de  Lisle  à  —  est  la  redite 
du  Dies  ira,  III,  230. 

C***  (Mme)  (Louise  Colet)  : 
III,  353. 

Cabanel  :  F.  connaît  — ,  VIII, 
236. 

Cabanis  :  F.  lit  les  travaux  de  —, 
VI,  307  ;  a  oublié  de  prendre  — 
chez  Charpentier  et  le  réclame, 

VIII,  29,  30,  32. 

Cabarus  (Docteur),  fils  de  Mme 
Tallien  :  F.  rencontre  —  à  un 
dîner  chez  Mme  de  Tourbey, 

V,  119. 

Cabass,  personnage  de  Daniel, 
roman  de  Feydeau  :  Sa  figure 
est  parfaite,  IV,  291.  —  dit 
des  mots  exquis,  IV,  298.  Son 
portrait  sera  remarqué,  IV,  3 1 0. 

Cabinet  des  Estamfes  ;  F.  tra- 
vailleau  —  pour  z4i'sse',  VI,  302, 
309,  313. 

CA  BINET  DES  FÉES  :  F.  de¬ 
mande  à  Baudry  les  volumes 

du—,  V.  14  ;  les  lit,  V,  30,  40. 

CabïRE  :  Quel  —  que  ce  père 
Huso,  IV,  347.  S’écrit  avec 
un  K,  V,  78. 

CaBOURC  :  G.  Sand  est  à  — ,  VI, 
405. 


Cadel  :  Déforme  le  nom  d’Or- 
lowski,  I,  105. 

CADIO,  drame  de  G.  Sand  : 

F.  demande  des  nouvelles  de 

—,  V,  252,  317,  393,  408.  — 
admiré  par  F.,  V,  375,  376, 
377.  Les  répétitions  empêchent 

G.  Sand  de  voir  F.,  V,  397. 
—  est-il  en  répétitions  à  la 
Porte-Saint-Martin,  quand  le 
jouera-t-on  ?  V,  404.  F.  as¬ 
siste  à  la  première  de  — ,  V, 
405,  418  ;  —  ne  fera  pas  grand 
argent,  V,  415. 

Cadol,  auteur  dramatique  :  Sa 
pièce  est  un  four,  VI,  84  ;  elle 
passe  avant  /lisse',  VI,  290. 

Caen  :  Allées  et  venues  de  F. 
à  —,  II,  33;  VII,  151,  153, 
154;  VIII,  78,  79.  En  allant 
à  — ,  Mme  Feydeau  doit  voir 
Rouen,  IV,  265.  Il  faut  écrire 
à  F.  poste-restante  à  — ,  VIII, 
74.  F.  a  reçu  deux  lettres  de 
Caroline,  adressées  à  — ,  VIII, 
80.  Lettre  de  Zola  renvoyée 
de  —,  VIII,  82. 

Ça  ET  La,  de  Veuillot  :  F.  cite 
le  Voyage  de  Bretagne,  qui  fait 
partie  de  — ,  V,  386. 

Café  Anglais  :  F.  va  au  —  pour 
se  documenter,  V,  309. 

Café  de  Paris  :  La  jeunesse  riche 
va  dîner  au  — ,  I,  130.  Se 
figure-t-on  un  individu  y  réci¬ 
tant  le  Bénédicité  ?  II,  161. 
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F.  donne  rendez-vous  à  Louise 
Colet  au  — ,  I,  404. 

CafÉ  Riche  :  On  arrête  une  dame 
du  monde  devant  le  — ,  VI, 
26.  F.  a  oublié  ce  qu’il  a  dit 
à  Caroline  devant  le  — ,  VI,  27. 
F.  dîne  au  — ,  VII,  73. 

Cafetière  (la),  par  l’abbé 
Delille  :  En  tombant  dans  le 
brimborion,  on  v  reviendrait, 
IV,  212. 

Cafres  :  F.  voit  des  —  à  Rouen, 
III,  408  ;  a  envie  de  les  inviter 
à  Croisset,  III,  410;  pense 
à  eux,  III,  411. 

CAHEN  (Mlle)  :  Mme  de  Tourbey 
peut  présenter  le  Roman  des 
ouvriers  à  — ,  pour  qu’il  pa¬ 
raisse  dans  la  Presse,  V,  357  ; 
Mlle  Bosquet  peut  envoyer  son 
roman  à  — ,  V,  369. 

CAHEN  (Samuel),  hébraïsant,  di¬ 
recteur  de  l’Église  consisto¬ 
riale,  traduit  et  annote  la 
Bible  :  F.  laboure  la  Bible  de 
— ,  IV,  199;  il  a  avalé  les  dix- 
huit  tomes  de  la  traduction  de 
— ,  IV,  208,  à  laquelle  il  pré¬ 
fère  la  Vulgate,  IV,  213  ;  il 
cite  la  traduction  de  — ,  V,  82, 
83,  84,  86. 

CAIN  :  F.  vient  de  finir  le  — 
de  Byron,  II,  6. 

Caire  (Le)  :  Le  moindre  décrot- 
teur  vous  parle  du  —  comme 
de  rien  du  tout,  II,  102.  Allées 
et  venues  de  F.  au  — ,  II,  106, 
122,  134,  148,  171,  199,  212, 
215,  217,  220;  IV,  142.  C’est 

au  —  que  l’Orient  commence, 
II,  125.  F.  relève  les  parfums 
qui  se  font  au  — ,  II,  144. 
L’odeur  du  santal  rappelle  à 
F.  les  bazars  du  — ,  II,  357. 


On  coudoie  au  —  tous  les  peu¬ 
ples,  II,  148.  Les  troupes  an¬ 
glaises  débarquent  au  — ,  II, 
151.  On  voit  de  loin  les  mina¬ 
rets  blancs  du  — ,  II,  154.  F. 
voit  au  —  la  cérémonie  du 
Dauseh,  II,  159.  Les  cafés,  II, 
161.  Ce  que  F.  a  vu  au  —  l’a 
préparé  au  spectacle  des  der¬ 
viches  de  Constantinople,  II, 
260.  F.  voit  une  noce  au  — , 

II,  122.  F.  ne  sort  pas  au  — 
sans  son  âne,  II,  131.  On  voit 
au  —  quantité  de  borgnes  et 
d’aveugles,  II,  135.  On  ne 
trouve  pas  d’almées  au  — ,  II, 
136.  Les  fous  du  —  ont  persé¬ 
cuté  F.  de  leurs  protestations, 

III,  410.  F.  prendra  au  • —  l’ac¬ 
coutrement  arabe,  II,  111.  F. 
se  fait  photographier  au  —  en 
costume  de  Nubien,  III,  254. 
Quand  il  pleuvait  au  — ,  F. 
mettait  des  bottes  qui  lui  mon¬ 
taient  jusqu’au  ventre,  III,  27. 
F.  raconte  une  histoire  qui 
s  est  passée  au  — ,  II,  221.  Les 
tombeaux  des  califes  sont  voi¬ 
sins  du  —,  II,  126.  F.  ne 
pourra  pas  passer  au  —  sa  mo¬ 
mie  en  contrebande,  II,  195. 
C’est  au  —  qu’il  faut  adresser 
les  lettres  pour  F.,  II,  38, 
158.  F.  espère  au  —  trouver 
une  lettre  de  Bouilhet,  II,  168^ 
des  lettres  de  sa  mère,  II, 
183,  192.  F.  envoie  son  cour¬ 
rier  au  — ,  II,  190.  Du  — 
F.  a  écrit  à  Vasse,  II,  197. 
Clôt  Bey  n’était  pas  au  — ,  II, 
100,  103.  Soliman  Pacha  n’est 
pas  au  — ,  II,  108.  F.  ren¬ 
contre  à  Vichy  un  médecin 
qu’il  a  connu  au  — ,  V,  44.. 
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F.  connaît  le  consul  du  — , 
V,  150.  F.  rencontre  des 
canges  qui  descendent  au  — , 
II,  164,  170.  Depuis  qu’il  est 
parti  du  — ,  F.  n’a  guère 
quitté  la  cange,  II,  181.  F.  ira 
du  —  à  Damiette,  II,  105,  110. 
Le  trajet  est  facile  jusqu’à 
Alexandrie.il,  124.  F.  partira 
du  —  pour  Jérusalem,  II, 
120.  Sassetti  désire  retourner 

au  -,  II,  213. 

Çakia-Mouni  :  Cité  par  F.,  1,206. 

Calabres  :  F.  traverse  les  — 
pour  aller  de  Brindisi  à  Naples, 
II,  300.  Du  Camp  est  en  — 
avec  Garibaldi,  IV,  394. 

Calais  :  Les  Anglais  veulent 
construire  un  chemin  de  fer 
qui  ira  de  —  à  Calcutta,  II, 
238.  F.  avait  pensé  revenir 
d’Angleterre  par  — ,  VI,  212. 

CALAME,  modèle  de  Caroline  :  — 
est  mieux  portant  que  jamais, 
V,  2.  F.  a  sur  —  des  rensei¬ 
gnements  déplorables,  V,  314. 

Calas  :  Son  ombre  passe  dans 
le  discours  de  réception  de 
Musset,  II,  422. 

Calcutta  :  Un  ami  de  F.,  qui 
habitait  à  — ,  regrettait  Paris, 

I,  367.  Les  Anglais  veulent 
construire  un  chemin  de  fer  qui 
ira  de  Paris  à  — ,  II,  238. 

Caldaniccia,  près  d’Ajaccio  :  F. 
est  allé  à  — ,  I,  73. 

CALDERON  :  F.  compare  Hugo 

à  —,  I,  29. 

Calédonie  :  F.  souhaite  à  son 
préfet  un  séjour  de  vingt-cinq 
ans  en  — ,  VIII,  76. 

Calessina,  à  Malte  :  F.  appelle 
sur  —  l’attention  de  Bouilhet, 

II,  121. 


CALIBAN,  de  Renan  :  Manque 
de  base,  VIII,  1 1 8. 

Califes  :  F.  va  voir  les  tombeaux 
des  -,  II,  126. 

Californie  :  F.  rêve  d’aller  en  — , 
II,  256.  Mieux  vaut  s’expatrier 
en  —  qu’aller  à  Rouen,  III,  242. 
Il  y  a  dans  Y  Essai  de  philo - 
sophie  positive  d’A.  Comte  des 
—  de  grotesque,  II,  238.  — 
décrite  par  Feydeau,  V,  105. 

Caligula  :  Appelé  les  «  Délices 
du  genre  humain  »,  I,  59.  — 
obéissait  à  un  appétit  de  cruau¬ 
té,  I,  215. 

Callou,  fermier  des  eaux  à 
Vichy  :  Il  faut  dîner  chez  — , 
V,  311. 

Calmann-Lévy  :  F.  ne  salue 
pas  —,  VI,  391. 

Calmet  (Docteur):  F.  a  pris  des 
notes  dans  son  Traité  des  appa¬ 
ritions,  VIII,  188. 

CALOMNIE  (la),  comédie  de 
Scribe  :  Dans  vingt-cinq  ans, 
sera-t-elle  plus  admirée  que  les 
Funérailles  de  l'honneur  ?  IV, 
456. 

Calonne  (de),  ministre  de  Louis 
XVI  :  Exalté  à  tort  par  Louis 
Blanc,  V,  335. 

Calonne  (de)  :  A  fondé  vers  1849 
une  Société  pour  fournir  des 
ornements  au  culte  catholique, 
V,  421.  Que  Feydeau  recom¬ 
mande  à —  Louise  Meunier,  par 
Emile  Bosquet,  IV,  424. 

Calvados  (le)  :  F.  parcourt  — , 
VII,  154.  F.  a  trouvé  dans  — 
l’endroit  du  gîte  de  Bouvard 
et  Pécuchet,  VII,  159.  F.  fait 
une  petite  excursion  archéo¬ 
logique  et  géologique  dans  — , 
VII,  240.  F.  a  découvert  dans 
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—  beaucoup  d’inscriptions  ob¬ 
scènes,  VIII,  84. 

Calvaire  (Mlle)  :  Jeune  femme 
pour  qui  s’est  tué  un  cama¬ 
rade  de  F.,  IV,  34,  35. 

Calvi  :  Chevalier  recevra  de  — 
des  lettres  de  F.,  I,  174.  Cheva¬ 
lier  part  de  — ,  II,  9. 

Calydasa  :  F.  cite  ses  paroles, 
I,  378. 

Camaraderie  (la),  comédie 
de  Scribe  :  Dans  vingt-cinq 
ans,  sera-t-elle  plus  admirée 
que  les  Funérailles  de  l’hon¬ 
neur  ?  IV,  456. 

Cambrai  :  Fénelon  est  le  cygne 
de  — ,  III,  67.  F.  s’indigne 
contre  le  cygne  de  — ,  IV,  424. 
CAMBREMER  :  Amélie  Bosquet 

est  à  — ,  V,  227. 

Cambyse  :  F.  rêve  de  faire  son 
histoire,  IV,  443  ;  V,  32. 

Camp  (Maxime  du)  :  Santé 
de  —,  1,  422;  II,  8;  III,  218; 
V,  344,  351. 

Généralités  :  Caroline  parle 
de  — ,  IX,  13.  —  empêche  F. 
de  terminer  une -lettre,  I,  132. 

—  a  loué  une  maison  de  cam- 
pagne  à  Chaville,  III,  198. 

—  chasse  au  sanglier,  I,  352. 

—  fait  de  la  photographie,  II, 

117,  167,  178,  185,  193,  206. 

—  avait  photographié  F.  en 
costume  nubien,  III,  295.  —  a 
lâché  la  photographie  à  Bey¬ 
routh,  II,  250.  —  a  envoyé  à  F. 
les  photographies  du  voyage 

en  Égypte,  II,  440  ;  III,  252. 

F.  pense  à  —  lors  de  la  mort 
de  Le  Poittevin,  II,  83.  — 
réengueule  Béranger,  III,  112. 

—  rugit  contre  Thiers,  V, 
344.  —  est  l’ennemi  de  Saulcy, 
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III,  125.  —  a  mis  à  la  porte 
Adrien  de  Courcelle,  I,  369. 
F.  rencontre  un  admirateur  de 
— ,  III,  194.  Got  est  un  cama¬ 
rade  de — ,  IV,  85.  D’  après  — , 
Lambert  connaît  l’adresse  de 
Rochas,  IV,  177.  Que  —  s’oc¬ 
cupe  de  Leclerc,  II,  89. 

Du  Camp  et  Flaubert  :  F. 
avait  vingt  ans  quand  il  a  connu 
— ,  II,  328.  —  est  une  grande 
et  belle  nature,  I,  373.  F.  ap¬ 
précie  l’amitié  de  — ,  I,  397. 

—  est  bien  bon,  II,  94.  —  est 
un  bien  bon  bougre,  II,  191. 
F.  demande  des  nouvelles  de 
— ,  I,  70.  —  reste  trois  semaines 
chez  F.,  I,  188.  F.  ne  voit  pas 
— ,  I,  408.  F.  va  revoir  — ,  I, 
186.  Sans  — ,  F.  s’embêterait 
à  périr,  I,  409.  —  surveille 
et  soigne  F.  comme  un  en¬ 
fant,  II,  116.  F.  et  —  passent 
parfois  des  journées  entières 
sans  ouvrir  la  bouche,  II,  245. 
F.  assomme  —  en  faisant  le 
derviche  hurleur,  II,  292. 

—  se  moque  de  F.,  II,  294.  F. 
ne  sait  s’il  ira  chez  — ,  II,  334. 
F.  est  sans  nouvelles  de  — ,  II, 
360,  362.  F.  répond  à  une 
lettre  où  —  l’appelait  à  Paris, 
II,  442,  445.  —  écrit  à  F.  une 
lettre  très  aimable,  II,  353. 
F.  a  reçu  de  —  une  lettre  très 
cordiale,  III,  182.  F.  reçoit  de 

—  une  plaisanterie,  III,  207. 
F.  dîne  chez  — ,  VI,  94.  F.  dîne 
avec  —  chez  Mme  Husson,  V, 
167.  —  se  charge  d’une  com¬ 
mission  de  la  part  de  F.,  I,  419  ; 
V,  144,  145.  F.  profite  du 

sommeil  de  —  pour  travailler, 
I,  412.  —  va  écrire  avec  F.  le 
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récit  de  leur  voyage  en  Bre¬ 
tagne,  II,  38.  F.  travaille  avec 
— ,  II,  47,  53.  Comment  F.  et 

—  procèdent  pour  écrire  leur 
voyage  en  Bretagne,  II,  54. 
F.  expédie  à  —  le  manuscrit 
de  Madame  Bovary,  IV,  103. 

—  trouve  que  F.  ne  fait  pas 
assez  de  corrections  à  Madame 
Bovary,  IV,  107.  F.  écrira  à  — 
à  propos  de  Madame  Bovary, 
IV,  113,  115.  —  se  charge  de 
corriger  les  épreuves  de  Ma¬ 
dame  Bovary,  IV,  123.  —  pré¬ 
vient  F.  que  Madame  Bovary 
paraîtra  le  1er  octobre,  IV,  1 18, 
123.  —  a  le  manuscrit  de  Sa¬ 
lammbô,  V,  28.  Les  observa¬ 
tions  de  —  sur  l'Éducation 
sentimentale  iiritent  F.  malgré 
leur  justesse,  VI,  40.  —  plaint 
F.  pour  l'Education  sentimen¬ 
tale,  VI,  98.  F.  reçoit  des  féli¬ 
citations  de  —  sur  7  rois  contes, 
VIII,  50.  F.  n’a  pas  besoin 
d’avoir  recours  à  — ,  VII,  97. 
Il  ne  faut  pas  parler  à  —  de  la 
demande  du  Journal  de  Rouen, 

IV,  130.  L’attitude  de  F.  n’est 
pas  celle  de — ,  IV,  94.  F.  remet 
un  rendez-vous  avec  — ,  V,  75. 
F.  essaie  de  dormir  chez  — , 

V,  373.  F.  pardonne  à  —  une 
trahison,  II,  2.  F.  n’aime  pas 
causer  art  avec  — ,  II,  255. 

—  n’aurait  pas  fait  de  difficulté 
pour  accepter  de  l’argent  de 
F.,  II,  358.  —  est-il  complè¬ 
tement  perdu  pour  F.?  II,  377. 
F.  aime  mieux  qu’on  ne  lui 
parle  plus  de  — ,  II,  382.  — 
accuserait  F.  de  se  comparer  à 
Balzac,  III,  78.  F.  n’a  besoin 
d’aucune  relation  indirecte  avec 


— ,  III,  93.  —  croyait  F.  mort, 

III,  154.  —  est  pour  F.  comme 
s’il  était  déjà  mort,  III,  406. 
Le  ramollissement  de  cervelle 
diagnostiqué  par  —  pour  F. 
n’arrive  pas  encore,  III,  105. 

—  affirmait  que  F.  avait  les 
cordons  de  la  bourse  rouillés, 

IV,  8.  —  parlait  de  la  person¬ 
nalité  maladive  de  F.,  IV,  28. 
F.  a  reculé  —  dans  son  coin  et 
à  distance,  II,  455.  F.  s’est  dé¬ 
fendu  contre  — ,  III,  13.  F.  a 
laissé  son  empreinte  sur  —  , 

III,  57. -jugé  par  F.,  II,  351 
III,  109,  110;  IX,  5.  Si  quel¬ 
que  chose  pouvait  affermir  F. 
dans  ses  théories  littéraires,  ce 
serait  — ,  III,  366.  —  jouit  de 
son  reste  et  souffle  sa  dernière 
note,  III,  56.  —  dégringole, 
III,  366.  —  a  perdu  toute  no¬ 
tion  de  style,  IV,  38.  —  est 
de  ceux  qui  trouvent  moyen 
de  faire  parler  d’eux,  III,  242. 

—  profite  de  la  rage  indus¬ 
trielle,  IV,  96.  —  est  un  malin, 

V,  155.  Un  des  mots  de  —  est 
un  mot  historique,  III,  395.  — 
finira  par  se  lier  avec  Ënault, 
III,  245.  F.  a  vu  une  lettre  de 

—  qui  est  un  chef-d'œuvre  de 
démence  et  de  vanité,  II,  405. 

—  ne  sait  pas  le  grec,  III,  254. 

—  évite  de  publier  les  photo¬ 
graphies  où  F.  est  représenté, 
III,  254.  —  se  croyait  plus 
riche  qu’il  ne  l’était,  II,  362. 

—  s’achemine  à  de  tristes  mé¬ 
comptes,  II,  368.  N’y  aurait-il 
pas  un  beau  roman  à  faire  sur 

l’histoire  de  — ,  I,  413,  417.  — 
a  des  projets  très  remuants 
pour  son  retour,  II,  202.  —  a 
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un  grand  talent  de  mimique,  II, 
214.  —  devient  très  socialiste, 
II,  242.  —  est  appelé  «  sacré 
farceur  »  par  le  général  Aupick, 

II,  266.  —  figure  dans  les  bril¬ 
lantes  sociétés,  II,  374.  —  est 
enchanté  d’étre  reçu  chez 
Mme  Delessert,  II,  427.  — 
évite  de  rendre  service  au  doc¬ 
teur  Cuny,  III,  233. 

Voyages  de  Du  Camp  :  —  est 
parti  pour  l’Orient,  I,  152,  154. 

—  est  allé  à  Alger,  I,  1 59.  —  re¬ 
tourne  à  Paris,  I,  286,  290.  — 
est  parti  pour  le  Maine,  I,  314. 

—  veut  aller  en  Corse,  II,  30. 

—  est  revenu  vite  à  Paris,  II, 
46.  Ce  que  —  fait  à  Étretat,  II, 
359.  —  est  en  Calabre  avec  Ga- 
ribaldi,  IV,  394.  —  est  allé  de 
Naples  à  Bade,  V,  33.  —  se 
prépare  à  partir  pour  l’Italie, 

V,  143. 

Voyages  avec  Flaubert  :  Ex¬ 
cursion  de  —  et  de  F.  en  Bre¬ 
tagne,  II,  10,  18,  29.  F.  passe 
à  Trouville  et  à  Honfleur  en 
revenant  de  Bretagne  avec  — , 

III,  287,  330.  F.  combine  avec 

—  un  grand  voyage  en  Asie, 

I,  325.  F.  ira  avec  —  en  Orient, 

II,  86,  87,  88,  158.  —  s’occupe 
du  départ,  II,  271.  —  a  envie 
de  prendre  Sassetti  comme  do¬ 
mestique  pour  le  voyage  en 
Orient,  II,  93,  94.  Il  est  con¬ 
venu  que  F.  pourra  revenir  une 
fois  qu’il  aura  vu  l’Égype,  II, 
95.  Départ  de  —  pour  l’Orient, 
II,  99.  —  a  retrouvé  sur  le  pa¬ 
quebot  un  de  ses  amis,  II,  102. 

—  a  le  mal  de  mer,  II,  105,  106, 
120,  273.  —  n’aime  pas  la  mer, 
II,  265.  —  engraisse,  II,  165. 


—  a  eu  plusieurs  lettres  per¬ 
dues,  II,  84.  Les  Arabes  don¬ 
nent  un  surnom  à  — ,  II,  143. 
Réponse  que  fait  un  Sais  à  — , 
II,  145.  F.  sort  sans  — ,  II,  144. 

—  écrit  des  lettres  quand  F.  se 
promène,  II,  267.  —  est  aux 
trois  quarts  nègre,  II,  114.  — 
lance  son  cheval  au  galop  en 
voyant  les  Pyramides,  II,  132. 

—  pâlit  devant  le  Sphinx,  II, 
156.  —  a  tué  des  crocodiles,  II, 
1 64.  —  a  tué  trois  pélicans 
d’une  seule  balle,  II,  216.  — 
chez  Ruchiouk  Hânem,  II,  176. 

—  a  passé  deux  heures  à  chan¬ 
ter  du  Béranger,  II,  179.  —  a 
trouvé  à  Ombos  le  nom  de 
Darcet  gravé  sur  une  pierre,  II, 
187.  —  se  donne  une  indiges¬ 
tion,  II,  209,  246.  —  est  à  table 
à  côté  d’un  petit  Anglais,  II, 
286.  —  entre  avec  F.  à  Jéru¬ 
salem,  II,  228.  —  a  failli  se 
trouver  mal  à  Jérusalem,  II, 
229.  —  achète  partout  des  cha¬ 
pelets,  II,  234.  F.  et  —  regret¬ 
tent  Bouilhet  à  Naples,  II,  307. 

—  a  fait  le  scheik  avec  F.,  II, 
213.  Le  départ  de  —  est  subor¬ 
donné  à  l’arrivée  à  Rome  de 
Mme  Flaubert,  II,  285.  F.  va 
retrouver  —  à  Bade,  V,  219. 

Du  Camp  et  Bouilhet  :  F.  et 
Bouilhet  parlent  de  — ,  III,  383. 

—  est  un  des  amis  choisis  par 
Bouilhet  pour  décider  ce  qu’on 
doit  faire  de  ses  œuvres  iné¬ 
dites,  VI,  43.  Bouilhet  devra 
aller  voir  —  de  la  part  de  F., 
IV,  110,  111.  —  reçoit  un  mot 
de  Bouilhet,  II,  304.  —  se  de¬ 
mande  comment  Bouilhet  s’est 
fait  imprimer  dans  un  journal. 
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II,  449.  —  fait  à  Bouilhet  des 
offres  de  service,  II,  471. 
Bouilhet  a  vanté  à  —  la  Pay¬ 
sanne,  III,  161.  Bouilhet  a  une 
nouvelle  prouesse  de  —  à  ra¬ 
conter,  III,  194.  Bouilhet  a 

recommandé  à  — ,  dans  la 
même  lettre,  la  Paysanne  et 
Delisle  [Leconte  de  Lisle],  III, 
227 .  —  serait  indigné  du  peu 
de  notes  que  prendra  Bouilhet 
dans  son  voyage,  IV,  66. 
Bouilhet  parle  à  —  de  Ma¬ 
dame  Bovary,  IV,  113.  —  sous¬ 
crit  au  monument  de  Bouilhet, 
VI,  333.  Reyer  dédie  à  —  une 
pièce  de  Bouilhet,  III,  196. 
Du  Camp  et  Louise  Colet  : 

—  a  conseillé  à  F.  d’envoyer 
des  fleurs  à  L.  Colet,  I,  273. 

—  ignore  quelle  est  la  personne 
à  qui  F.  écrit,  I,  283.  —  quit¬ 
tera  F.  à  Mantes  et  ne  restera 
pas  avec  L.  Colet  et  lui,  I,  295. 

—  sert  d’intermédiaire  entre 

L.  Colet  et  F.,  I,  243,  253,  333, 
348,  370  ;  II,  39,  75.  F.  a  parlé 
de  L.  Colet  à  — ,  I,  425.  F. 
donne  à  —  l’adresse  de  L.  Co¬ 
let,  I,  304.  —  dira  à  F.  à  quelle 
heure  on  peut  voir  L.  Colet, 

I,  404.  F.  ne  voulait  pas  être 
seul  avec  L.  Colet  et  — ,  I,  394. 

—  parle  de  L.  Colet  avec  ami¬ 
tié,  I,  309.  —  ira  voir  L.  Colet 
à  son  retour,  I,  357.  L.  Colet 
a  dû  voir  — ,  I,  366,  368.  La 
tristesse  de  L.  Colet  a  affligé 
— ,  I,  378,  407.  —  a-t-il  con¬ 
solé  L.  Colet  ?  I,  397.  —  en¬ 
voie  ses  amitiés  à  L.  Colet,  II, 
26.  —  n’a  pas  d’influence  sur 
l’amour  de  F.  pour  L.  Colet, 

II,  21.  Chez  —  on  doit  prendre 


L.  Colet  pour  une  dame  qui 
lui  veut  du  bien,  I,  360.  L.  Co¬ 
let  doit  donner  à  —  le  café 
qu’elle  destinait  à  F.,  I,  367. 
L.  Colet  veut  inviter  —  à  dî¬ 
ner,  I,  364.  —  a  eu  des  discus¬ 
sions  avec  L.  Colet,  mais  il  a 
rendu  bien  des  services,  II,  21. 
F.  explique  à  L.  Colet  la  con¬ 
duite  de  — ,  II,  61,  62,  80.  — 
disait  sur  les  Revues  ce  qu’en 
dit  L.  Colet,  III,  147.  Pourquoi 
il  vaut  mieux  que  Bouilhet  ne 
recommande  pas  L.  Colet  à  — , 
III,  124,  125.  L.  Colet  ne  doit 
pas  parler  de  —  à  T.  Gautier, 
205.  F.  veut  parler  de  —  à 
L.  Colet,  III,  258.  L.  Colet 

use  envers  —  d’un  procédé  un 
peu  leste,  II,  361.  —  se  doute 
qu’il  se  passe  quelque  chose 
entre  L.  Colet  et  Bouilhet,  II, 
376.  —  n’a  pas  signé  le  numéro 
de  la  Revue  de  Paris  où  on  fait 
l’éloge  de  L.  Colet,  III,  15. 

Œuvres  de  Du  Camp  :  Le  li¬ 
vre  de  —  donne  une  bonne  idée 
de  Malte,  II,  121.  —  n’écrit 
que  des  voyages,  III,  198.  — 
n’a  pas  écrit  trois  pages  de  l'in¬ 
troduction  au  Voyage  en  Orient, 
III,  360.  -  pille  impudem¬ 
ment  Lepsius  dans  son  Voyage 
en  Orient,  III,  254.  Le  Voyage 
en  Égypte  de  —  est  curieux  de 
nullité,  III,  364.  —  publie  une 
nouvelle  que  l’on  dit  un  peu 
raide,  IV,  369.  —  fait  paraître 
Forces  perdues,  V,  256,  257. 
Forces  perdues  est  ce  que  —  a 
fait  de  mieux,  V,  288.  La 
Revue  de  Paris  de  —  marche 
bien,  II,  353,  355.  —  a  publié 
dans  la  Revue  de  Paris  un  de 
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ses  chapitres  les  plus  écrits,  Campbell  (Thomas)  :  Mari  de 
II,  385.  —  n  a  pas  signé  le  nu-  Harriett  Collier,  IV,  87. 
méro  de  la  Revue  de  Paris  où  Campo  Santo  DE  PïSE  :  F.  ne 


on  fait  l’éloge  de  L.  Colet,  III, 
15.  —  n’est  pas  compris  dans 
les  éloges  adressés  à  la  Revue 
de  Paris  par  le  Mémorial  de 
Rouen ,  II,  368.  Il  y  a  du  — 
dans  le  refus  d’un  article  de 
Leconte  de  Lisle  à  l’/lf/ienaeum, 

III,  352.  —  publie  un  article 
sur  le  télégraphe,  V,  288.  — 
prépare  un  travail  sur  Paris, 
V,  361.  —  rédige  sur  Hartim 
bey  une  note  très  grave,  II, 
244.  —  tonne  contre  Heine  et 
Schlegel  et  critique  les  Fossiles, 

IV,  95.  —  rugit  contre  Thiers, 

V,  344.  —  admire  Cadio,  V, 
375.  —  est  nommé  officier  de 
la  Légion  d’honneur,  II,  351  ; 
III,  86.  —  est  nommé  à  l’Aca¬ 
démie,  VIII,  406  ;  IX,  1.  —  a 

le  dessous  dans  sa  polémique 
avec  Vivien  de  Saint-Martin, 
III,  197.  Limayrac  fait  de  — 
un  éloge  qui  sent  l’ami  peu  en¬ 
thousiaste,  IV,  76.  F.  voudrait 
bien  lui  dire  ce  que  dit  Planche 
sur  — ,  IV,  76.  Article  abo¬ 
minable,  mais  juste,  sur  — 
dans  l'Événement,  VIII,  144. 
Campana  (Musée,  au  Louvre)  : 
On  peut  y  rêver  à  des  époques 
disparues,  V,  17.  —  est  sup¬ 
primé,  V,  29.  Nieuwerkerke 
publie  une  lettre  à  propos  du 
—  ,  V,  55.  Le  —  n’a  pas  servi 
à  F.  pour  Salammbô,  V,  76. 
Froehner  ne  parle  pas  du  — , 

V,  88. 

Campanella  ;  F.  lira  les  paroles 
de  Descartes  à  — ,  I,  283  et 
note. 


sait  si  Giotto  y  a  travaillé,  III, 
257. 

Canaris  :  Ne  connaît  rien  de 
ce  qu’on  a  écrit  de  lui  en  Eu¬ 
rope,  II,  283.  —  ignorait  que 
Victor  Hugo  existât,  II,  292, 
299. 

Cancer  :  F.  passe  sous  le  tro¬ 
pique  du  — ,  II,  168,  310. 
Candidat  (le),  (pièce  de  F.)  : 
F.  en  a  une  première  idée  (le 
titre  n’est  pas  mentionné),  II, 
253.  F.  en  construit  le  plan, 
VII,  39,  41,  46.  F.  lit  à  Car- 

valho  le  plan  et  le  scénario  de 

— ,  VII,  50,  56,  67.  F.  va  peut- 

être  céder  à  la  tentation  d’é¬ 
crire  — ,  VII,  62.  F.  s’y  met 
et  achève  le  premier  acte  qu’il 
lit  à  TourguenelT,  VII,  65,  67, 
72.  Carvalho  veut  faire  passer 
—  avant  le  Sexe  faible,  VII,  74. 
F.  pense  avoir  terminé  —  pour 
le  jour  de  l’an,  VII,  78.  — 
passera  après  l’Oncle  Sam,  s’il 
est  terminé  ;  sinon,  ce  sera  le 
Sexe  faible,  VII,  78,  80.  — 
marche  d’un  train  effroyable, 
VII,  86.  —  est  terminé,  VII, 
89,  91,  98.  F.  est  gai  d’être 
débarrassé  de  — ,  VII,  92.  F. 
lit  —  à  Carvalho,  qui  n’a  que 
des  éloges,  VII,  94.  F.  est  dans 
la  révision  de  — ,  VII,  99.  La 
lecture  de  —  au  Vaudeville  a 
parfaitement  réussi,  VII,  100, 
103.  Répétitions  de  —  com¬ 
mencées,  VII,  107.  — sera  joué 
en  février  ou  mars  1874,  VIL 
1 17,  123.  —  a  le  visa  des  cen¬ 
seurs,  VII,  118.  F.  en  enverra 
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une  copie  à  Mme  Roger  des 
Genettes,  VII,  119.  —  est  arrêté 
par  la  grippe  de  Delannoy, 
VII,  121. —  a  été  protégé  par 
Chennevières,  VII,  121.  —  est 
un  four,  VII,  125.  Compte 
rendu  de  la  première  de  — , 
VII,  126.  F.  retire  sa  pièce, 
VII,  127.  F.  fait  imprimer — , 
VII,  128,  130.  —  est  éreinté 
par  les  journaux,  VII,  130, 
133.  F.  dit  avoir  raté  le  sujet 
de  — ,  VII,  131.  —  a  quel¬ 
ques  partisans,  VII,  136.  Les 
Rouennais  parlent  à  voix  basse 
de  la  chute  de  — ,  VII,  140. 
L’cchec  de  —  entraine  le  refus 
du  Sexe  faible  de  Bouilhet;  re¬ 
fait  par  F.,  VII,  170.  On  ne  sa¬ 
lue  plus  F.  à  cause  de  — ,  VII, 
207. 

Candide  :  F.  relit  et  cite  — , 
I,  154;  II,  416;  III,  207,  214; 
V,  59  ;  VI,  257.  Admiration 
de  F.  pour  -,  II,  67,  322,  343, 
398;  IV,  352;  VI,  156,  VII, 
203.  Duplan  coupe-t-il  —  en  ta¬ 
bleaux  pour  une  féerie?  IV,  188. 

Candie  :  Du  Camp  n’a  pu  aller  à 
— ,  I,  159.  Chardin  parle  de  — 
dans  son  voyage,  I,  314.  F.  va 
aller  à  — ,  II,  99  ;  n’en  a  pas  le 
temps,  II,  248. 

Cannes  :  Voyage  de  G.  Sand  à 
—,  V,  273,  347,  348,  349,  351. 

Canrobert  (la  Maréchale)  :  Ruiz 
est  protégé  de  — ,  VI,  362. 

Cantal  (du)  :  —  n’était  rien  au¬ 
près  de  F.,  IV,  162. 

Canteleu  (près  de  Rouen)  :  F. 
se  promène  dans  les  bois  de 

—,  IV,  80,  113  ;  VI,  161  ;  VII, 
383;  VIII,  10.  Le  curé  de 
—  trouve-t-il  Caroline  forte 


en  catéchisme  ?  IV,  174.  On 
fait  une  route  de  Croisset  à  , 
VI,  186.  On  va  chercher  à  — 
des  gens  de  journée,  VI,  41 1. 
Cantique  des  Cantiques  : 

F.  trouve  dans  le  —  un  détail 
pour  Salammbô,  V,  83. 

Cany  :  Tout  —  s’est  fâché  contre 
Bouilhet,  parce  qu’il  a  écrit  un 
livre  immoral,  IL  346.  Bouilhet 
à -.11,391  ;  III,  346:  IV,  253. 

Mme  Bouilhet  aurait  mieux 
fait  de  rester  à  — ,  IV,  99.  Les 
sœurs  de  Bouilhet  viennent  de 

—  pour  lui  faire  des  scènes 
religieuses,  VI,  4L  —  F.  im¬ 
patient  de  savoir  tout  réglé  du 
côté  de  —  (pour  Bouilhet),  VI, 
5 1 .  Est-ce  fin;  avec  les  «  rosses  » 
de  —  ?  VI,  57.  Comment  vont 
les  affaires  de  —  ?  VI,  60. 

Capitaine  (le).  Voir  d’Arpen- 
tigny. 

Capitaine  Fracasse  (le), 

de  T.  Gautier  :  —  avance-t-il  ? 
V.  91.  —  est  une  merveille,  V, 
116. 

Capitole  :  Le  —  occupe  entière¬ 
ment  F.,  II,  302. 

Capoue  :  F.  a  manqué  le  train 
pour  aller  à  — ,  II,  300.  Bouilhet 
s’oublie  à  — ,  III,  390. 
Cappadoce  :  F.  distingue  la  — 
de  l’Asie  Mineure,  V,  79. 
Cappadociens  :  F.  distingue  les 

—  des  Asiatiques,  V,  78. 
CaprÉE  :  F.  a  failli  rester  dans  les 

flots  en  allant  à  — ,  II,  306. 
Capri  :  F.  a  besoin  de  voir  — ,  II, 
281. 

Caracoides  :  F.  pense  à  —  (per¬ 
sonnage  de  Melaenis)  en  voyant 
le  nain  du  Sultan,  II,  278. 
Carafon.  Voir  Quarafon. 
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Caragheuz  :  F.  voit  dans  les  ca¬ 
barets  maures  les  obscénités  de 

—,  IV,  260. 

Caraïbe  :  Le  crâne  du  —  perce 
sous  le  bonnet  de  soie  noire  du 
bourgeois,  IV,  4. 

Caraphon  :  Surnom  que  se 
donne  F.,  VI,  77. 

CARBONNEL  (Mlle),  fille  du  musi¬ 
cien  :  —  invitée  à  Croisset,  VI, 
145. 

Carbonnier  :  Rouen  est  la  patrie 
de  — ,  I,  146. 

Carcassonne  :  F.  y  est  resté  un 
jour,  I,  71. 

CARDENIO  :  Titre  d’un  roman 
que  veut  écrire  F.,  I,  2. 

CARDINAL  (Mlle)  :  Tient  un  cabi¬ 
net  de  lecture  à  Paris,  VII,  63, 
65. 

Cardinal-Fesch  (Terrasse  du), 
à  Ajaccio  :  Si  Chevalier  y  va, 
qu’il  pense  à  F.,  II,  19. 

Cardoville  :  Surnom  donné  par 
F.  à  Duplan,  IV,  263,  335. 

Carême,  cuisinier  :  —  a  une  mer¬ 
veilleuse  existence  d’artiste  en¬ 
thousiaste,  III,  26. 

CargÈSE  :  F.  aurait  aimé  à  en  re¬ 
voir  la  plage,  II,  17. 

Caricature  (la)  :  Jour¬ 
nal  dont  F.  tire  un  calembour, 
16. 

Carjat  :  Veut  faire  jouer  le  Châ¬ 
teau  des  Cœurs  à  la  Gaîté,  V, 
236. 

Carlos  (don),  de  Verdi  :  est 
lamentable,  V,  284. 

Carlsbad  :  Tourgueneff  a  été 
aux  eaux  de  — ,  VII,  45.  Tour- 
guened  est-il  à  — ,  VII,  60. 

Carmel  (le)  :  Vu  par  F.,  II,  227. 

Carmoni’ELLE  :  F.  joue  un  pro¬ 
verbe  dramatique  de  — ,  I,  6. 


Carnac  :  F.  engage  Mme  Ten- 
nant  à  aller  à  — ,  VIII,  139. 

CARNÉ  :  Les  Goncourt  ont-ils 
vitupéré  Sainte-Beuve  et  en¬ 
gueulé  l’Académie  pour  la  no¬ 
mination  de  — ?,  V,  93. 

Caro,  philosophe  français  :  Spi¬ 
noza  était  plus  fort  que  — ,  VI, 
113.  F.  ne  désire  pas  partager 
avec  —  l’honneur  d’étre  de 
l’Académie,  VIII,  127.  Mme 
Tennant  n’a  pas  dû  se  divertir 
au  cours  de  — ,  VIII,  337. 

Caroline  Flaubert,  sœur  de  F.  : 
Est  malade,  I,  56.  - —  va  de 
mieux  en  mieux,  I,  57,  116.  — 
va  aller  au  Havre  et  à  Trou- 
ville,  I,  84.  —  épouse  Emile 
Hamard,  I,  157,  188.  —  s’em¬ 
barque  pour  Naples,  I,  170. 

—  tombe  malade  à  Toulon,  I, 
1 80.  —  s’installe  à  Paris,  I,  181. 

—  a  mal  à  la  gorge,  I,  194. 
Agonie  et  mort  de  — ,  I,  195, 
196,  197,  198,  199.  F.  a  veillé 
■ — ,  II,  3.  —  est  morte  à  vingt 
ans,  IV,  223.  F.  va  voir  la 
tombe  de  —,  III,  35.  F.  a  le 
buste  de  —  par  Pradier,  V,  193. 

—  joue  des  pièces  avec  F.  et 
Chevalier,  I,  48,  246.  Le  carac¬ 
tère  de  —  finit  par  s  assom¬ 
brir,  I,  83.  —  était  si  bonne,  si 
belle,  si  intelligente,  IV,  174. 
F.  et  ■ — -  regardaient  les  cada¬ 
vres  étalés  dans  l’amphithéâtre 
de  l’Hôtel-Dieu,  III,  269.  — 
était  aux  distributions  de  prix, 
I,  249.  —  avait  donné  à  F.  un 
presse-papiers  .  I,  398.  —  a 
reçu  d’Henriette  Collier  un 
châle  rouge  et  bleu,  I,  3.  Le 
souvenir  de  —  ne  quitte  pas 
F.,  II,  285.  Depuis  la  mort  de 
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— ,  F.  a  perdu  tout  désir  d’il¬ 
lustration,  I,  205,  375  ;  II,  430. 
Avant  la  mort  de  — ,  F.  avait 
assisté  à  son  enterrement,  I, 
384.  F.  porte  le  manteau 
qu’avait  leur  père  au  mariage 
de  — ,  II,  82.  F.  met  les 
lettres  de  L.  Colet  dans  le 
pupitre  de  — ,  1,316.  La  fille 
de  —  est  malade  comme  elle, 

I,  335. 

Caroline  Hamard,  nièce  de 
Flaubert  :  Épouse  E.  Com- 
manville.  Voir  CoMMANVILLE 
(Caroline). 

Caroline,  personnage  des  Sœurs 
Vatard,  de  Huysmans,  VIII, 
225. 

Caroline  de  Lichtfield, 
par  Mme  de  Montolieu  :  F. 
essaie  vainement  de  lire  — ,  V, 

374. 

Carolus  Duran  :  Son  portrait 
de  Mme  Vandal  a  enthou¬ 
siasmé  F.,  VIII,  269. 

Carp ENTRAS  :  On  n’écrit  pas  à  un 
gamin  de  Carpentras  comme  un 
sous-chef  du  Ministère  l’a  fait 

à  F.,  VII,  162. 

Carrel  (Armand)  :  Castille  re¬ 
proche  à  —  d’avoir  fait  tra¬ 
vailler  les  ouvriers  du  National 
à  des  heures  indues,  III,  2o9. 
Critique  de  —  sur  Hernani, 

VIII,  370. 

Carrier-Belleuse  :  Son  mé¬ 
daillon  de  Bouilhet  paraît  ex¬ 
cellent,  VI,  71.  —  travaille  au 
médaillon  de  Bouilhet,  VI,  415. 
F.  reçoit  les  médaillons  de  — , 
VI,  432. 

Carrière  (Docteur)  :  F.  a  eu  la 
visite  de  — ,  VIII,  51.  —  dîne 
chez  Frankline,  VIII,  274. 


Carrousel  :  Adeline  a  cru  aper¬ 
cevoir  F.  au  — ,  IV,  14. 

Carthage  (c’est  sous  ce  nom 
que  F.  parle  d’abord  de  Sa¬ 
lammbô)  :  F.  a  bien  du  mal 
avec  — ,  IV,  175.  F.  est  sur 
le  point  de  renoncer  à  — ,  IV. 
176.  F.  recule  devant  — ,  IV, 
215.  Quelle  sacrée  idée  a  eue 
F.  de  vouloir  écrire  un  livre 
sur  — ,  IV,  245.  —  fera  crever 
F.  de  rage,  IV,  440.  F.  tient 
à  — ,  IV,  78.  F.  ne  va  pas 
abandonner  — ,  IV,  186,  187. 
F.  se  documente  pour  — ,  IV, 

1 89.  Que  Crépet  envoie  à  F. 
les  renseignements  sur  — ,  IV, 
189.  F.  s’est  ingurgité  cent  vo¬ 
lumes  au  sujet  de  — ,  IV,  208. 
F.  s’occupe  des  maladies  des 
serpents  à  propos  de  — ,  IV, 
300.  Le  commerce  de  —  fera 
crever  F.  de  stérilité,  IV,  353. 
La  Bible  est-elle  un  guide 
pour  —  ?  V,  61 .  F.  a  besoin  de 
se  promener  aux  environs  de 
—,  IV,  247.  C’est  pour  faire  le 
livre  sur  —  que  F.  s’y  trans¬ 
porte,  IV,  255.  L'  impatience 
qu’a  F.  de  voir  —  l’empêche 
de  dormir,  IV,  256.  Il  y  a  beau¬ 
coup  à  voir  à  —  quoi  qu’on  en 
dise,  IV,  259.  Un  ministre  an¬ 
glais  fait  des  fouilles  à  — ,  IV, 

262.  F.  connaît  —  à  fond,  IV, 

263.  F.  a  visité  les  ruines  de  — , 
IV,  271.  On  ne  sait  rien  sur  — , 
IV,  279.  F.  commence  à  entre¬ 
voir  le  vrai  — ,  IV,  280.  F.  est 
de  nouveau  à  — ,  IV,  282.  F. 
ne  pense  plus  qu’à  — ,  IV,  299. 

Composition  de  Carthage  ( Sa¬ 
lammbô)  :  F.  l’entamera  dans 
un  mois,  IV,  199.  F.  s’y  met 
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dès  le  commencement  d’août 

1857,  IV,  202.  Si  F.  était  sûr 
de  tenir  — ,  IV,  209.  F.  n’en 
montrera  rien  à  Feydeau,  IV, 
211,  225.  F.  recule  devant  — , 
IV,  215.  Le  roman  de  —  a  bien 
peu  avancé,  IV,  249.  —  est 
complètement  à  faire,  ou  plu¬ 
tôt  à  refaire,  IV,  266.  F.  a  fait 
un  chapitre  d’explication,  IV, 
269.  F.  a  quitté  pour  Daniel 
un  clair  de  lune  sur  — ,  IV, 
301.  —  ne  va  pas  raide,  IV, 
335.  —  ne  va  pas  trop  mal, 
quoique  lentement,  IV,  345. 
Peu  de  gens  devineraient  com¬ 
bien  il  a  fallu  être  triste  pour 
entreprendre  de  ressusciter  — , 
IV,  348.  F.  écrit  fort  lentement 
son  livre  sur  — ,  IV,  359.  —  est 
un  travail  de  deux  ou  trois  ans 
pour  le  moins,  IV,  366.  Il  faut 
que  F.  aille  à  Paris  pour  — , 
IV,  384.  F.  s’enfonce  de  plus 
en  plus  dans  — ,  IV,  391.  — 
avance  tout  doucement,  IV, 
419.  F.  en  est  au  onzième  cha¬ 
pitre,  IV,  423.  F.  commence  le 
siège  de  — ,  IV,  441.  Où  F.  en 
est  de  —,  IV,  447,  448.  Le 
siège  de  —  est  achevé,  IV,  449. 
F.  dégobille  sur  — ,  IV,  459. 

—  se  termine,  V,  10.  La  fin  de 

—  est  lourde,  V,  12.  —  n’est 
pas  encore  finie,  V,  14.  Mâtho 
rôde  autour  de  — ,  V,  59. 

Jugements  sur  Carthage  ( Sa¬ 
lammbô)  .'  —  donnera  à  F.  une 
autorité  qui  lui  permettra  de  se 
lâcher  dans  Saint  Antoine,  IV, 
188.  F.  a  peur  que  —  ne  soit 
bien  embêtant,  IV,  226.  C  est 
monté,  IV,  228.  F.  est  dévoré 
d’inquiétudes  et  de  doutes  ; 


il  tente  quelque  chose  d’esti¬ 
mable,  IV,  379,  380.  F.  se  jus- 
tifie  dans  deux  longues  lettres 
à  Sainte-Beuve  et  à  Froehner  ; 
croit  avoir  fait  quelque  chose 
qui  ressemble  à  — ,  V,  67.  F. 
n  a  pas  fait  une  —  fantastique, 

V,  70,  76,  77,  83,  88.  F.  a  ex¬ 
primé  l’idéal  qu’on  se  fait  au¬ 
jourd’hui  de  — ,  VIII,  374. 

F.  n’est  plus  bien  sûr  d’avoir 
été  à  — ,  V,  89.  II  serait  stu¬ 
pide  de  faire  des  illustrations 
à  propos  de  — ,  V,  23.  Reyer 
est  affnandé  par  l’idée  de  — , 
V,  26.  F.  croit  à  Port-Royal, 
mais  désire  encore  moins  y 
vivre  qu’à  — ,  V,  68.  Même  si 
cela  servait  au  commerce  de  — , 
Bouilhet  ne  doit  pas  faire  une 
ode  officielle,  IV,  367.  Acro¬ 
pole  de  — ,  le  temple  d’Esch- 
moûn  y  est  situé,  V,  77. 

Carthaginois  :  Le  Code  civil 
des  —  manque  à  F.,  IV,  273. 
F.  a  épuisé  tous  les  textes  qui 
se  rapportent  aux  — ,  IV,  406. 
Sainte-Beuve  s’étonne  qu’ils 
aient  massacré  les  Barbares,  V, 
58.  Les  Hébreux  sont  plus  près 
des  —  que  les  Chinois,  V,  61. 
Les  —  comparés  aux  Améri¬ 
cains,  V,  62.  Les  —  mutilaient 
les  cadavres  des  ennemis,  V, 
65.  Les  —  ne  savent  pas 
toutes  les  langues,  V,  79. 
Les  —  crucifiaient  les  lions, 

VIII,  46. 

Carthaginoise  (la)  :  F.  désigne 
ainsi  Salammbô,  V,  125. 

CARTHA  GO  seu  Carth.  Respu- 
blica,  1 664,  œuvre  de  Hendrich, 
consultée  par  F.,  V,  65. 

CARTHALON  :  Conspiration  de  — 


94 


INDEX. 


contre  Carthage,  citée  par  F. 

V,  62. 

Carue  (la)  :  Association  de 
matelots,  VII,  339. 

Carval.HO,  directeur  du  Vaude¬ 
ville  :  F.  a  rendez-vous  avec  — 
pour  une  pièce  de  Bouilhet, 

VI,  71.  F.  lui  a  rendu  service. 

VI,  403.  F.  va  lui  lire  le  Sexe 
faible,  VI,  415,  416.  —  appel¬ 
lera  F.  à  Paris,  VI,  420.  —  in¬ 
vite  F.  à  dîner  et  lui  promet 
par  écrit  de  le  jouer,  VII,  16. 
Ce  serait  drôle  si  la  bizarrerie 
de  —  était  couronnée  de  suc¬ 
cès,  VII,  22.  F.  est  sans  nou¬ 
velles  de  — ,  VII,  27,  30.  F.  at¬ 
tend  —  pour  lui  lire  le  Sexe 

faible,  VII,  24,  33.  F.  écrit  de 
nouveau  à  —  ,  VII,  31 .  —  a  reçu 
d’enthousiasme  le  Sexe  faible, 

VII,  36.  —  croit  à  un  succès, 
VII,  35,  36.  —  promet  de 

jouer  le  Sexe  faible  en  janvier 
1874,  VII,  39.  Pas  de  nouvelles 
de  — ,  VII,  42,  43.  —  donne 
rendez-vous  à  F.,  VII,  45, 

47.  F.  fera  donner  par  —  un 
rôle  à  Eugénie  Doche,  VII, 

48.  —  a  ouvert  lui-même  sa 
porte  à  F.,  VII,  49.  Entrevue 
de  F.  et  de  —,  VII,  50,  51,  52, 

53,  56,  63.  —  veut  que  F. 
écrive  une  autre  comédie,  VII, 

54.  —  a  accordé  tous  les  enga¬ 
gements  que  désirait  F.,  VII, 
57.  —  trouve  très  bien  le  plan 
et  le  scénario  de  Candidat, 
VII,  58,  67.  F.  est  sans  nou¬ 
velles  de  — ,  VII,  72.  —  a  rai¬ 
son  de  vouloir  faire  passer  Can¬ 
didat  avant  le  Sexe  faible,  VII, 
74,  78,  80.  —  demande  pour 
le  Sexe  faible  des  changements 


que  refuse  F.,  VII,  76,  77.  — 
est  enthousiaste  du  Sexe 
faible,  VII,  79.  —  semble 
avoir  fait  une  réclame  pour 

Candidat,  VII,  85,  87.  F.  at¬ 
tend  —  pour  lui  lire  Candidat, 
VII,  91.  L’Événement  annonce 
que  —  est  chez  F.,  VII,  92. 
F.  a  lu  Candidat  à  — ,  qui  en 
fait  l’éloge,  VII,  94.  —  de¬ 
mande  de  refondre  en  un  seul 
le  deuxième  et  le  troisième 

actes  de  Candidat,  VII,  95,  96. 

—  a  paru  content  de  Candidat, 
VII,  98,  107.  —  demande  des 
corrections  à  F.  et  s’y  connaît, 
VII,  101.  Le  départ  de  —  con¬ 
trarie  F.,  VII,  117.  —  a  blasé 
F.  sur  Candidat,  VII,  125. 
Le  Sexe  faible  reçu  par  —  est 
rendu  à  F.,  VII,  140,  141.  En¬ 
gouement  et  refroidissement 
de  —  pour  le  Sexe  faible,  VII, 
162,  169,  172,  206.  F.  a  ren¬ 
contré  M.  Achard  dans  le  ca¬ 
binet  de  — ,  VII,  102. 

Carvalho  (Mme)  :  F.  déjeune 
chez  —  et  ira  la  voir  dans 
/’ Ambassadrice,  VII,  105.  F.  se 
recommande  à  — ,  VII,  115. 

—  est  très  aimable  et  F.  la 
croit  pleine  de  raison,  VII,  191  . 

Casaubon  :  F.  va  chercher  un  — 
à  la  bibliothèque  de  Rouen, 

III,  6. 

Caspienne  (mer)  :  F.  veut  traver¬ 
ser  laPerse  jusqu’à  la  — ,  II,  86. 
CASSAGNAC  :  —  provoque  un  in¬ 
cident  grotesque  à  la  Chambre, 
V,  362.  Quelle  lutte  que  celle 
de  —  et  de  Rouher,  VIII,  57. 
Les  fureurs  de  — ,  VIII,  274. 
Buloz,  Marc  Fournier,  Ville- 
messant  et  —  formaient  une 
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chouette  phalange,  VIII,  378.  —  marche-t-elle  ?  IV,  348. 

—,  un  des  tyrans  du  XIXe  CATHERINE  HOWARD  :  F.  lit 
siècle,  VIII,  385.  — ,  I,  20,  21. 

CASTELLANO,  acteur  de  l’Odéon  :  Cathos  :  Zola  croit  qu’il  y  a  des 


—  jouera  dans  /lisse,  VI,  311. 
Castelnaudary  :  F.  a  vu  — ,  1, 7! . 
Castille  :  Chevalier  a  l’air  d’un 

hidalgo  de  la  —  vieille,  I,  98. 
Castille  (Hippolyte),  romancier 
et  publiciste  :  —  écrit  sur  Gui¬ 
zot  un  article  ignoble,  III,  157. 
Les  articles  de  —  sont  sans 
doute  payés  par  les  intéressés, 
III,  67.  Les  articles  de  —  sont 
faibles  et  'canailles,  III,  192. 
Fouard  dit  que  les  articles  de 

—  font  très  mauvais  effet,  III, 
197.  L’article  de  Pichat  sur 
V.  Hugo  est  fait  pour  racheter 
ceux  de  — ,  III,  227.  F.  veut 
parler  de  —  à  L.  Colet,  III, 
258.  Article  de  —  sur  Cousin, 
III,  259.  F.  recommande  à 
Bouilhet  des  dialogues  de  — , 

III,  411. 

Catacombes  :  On  connaît  lasitua- 
tion  des  —de  Carthage,  V,  77. 
Catéchisme  de  persévé¬ 
rance  (le),  de  l’abbé  Gaume 
est  «  hénaurme  »,  VIII,  203. 
Cathelineau  :  Les  brochures  de 

—  et  celles  de  Mgr  de  Ségur 
montrent  ce  qu’est  le  parti  légi¬ 
timiste  ;  ils  se  croient  au  XIIe 

siècle,  VII,  74,  75,  77. 
Catherine  :  Servait  F.  et  L.  Co¬ 
let  pendant  leur  dîner,  I,  216. 

Catherine  d'Overmeire, 

par  Feydeau  :  Que  Feydeau  ap¬ 
porte  à  F.  le  plan  de  — ,  IV, 
318.  Le  danger  à  éviter  est  dans 
le  romanesque  du  sujet,  IV, 
331.  —  aura  une  couleur  et 
une  unité  très  grandes,  IV,  334. 


mots  énergiques,  comme  —  et 
Madelon  croyaient  qu’il  en 
existait  de  nobles,  VII,  369. 

Catilina  :  F.  compare  ironi¬ 
quement  Pigny  à  — ,  II,  203. 

Catillon  :  Camarade  de  F.,  au¬ 
teur  d’une  chanson,  I,  92. 

CATULLE  :  Canel  fait  une  tra¬ 
duction  de  — ,  V,  343. 

Catulle  (Frère),  ecclésiastique 
débauché  ;  épuisait  des  enfants 
de  six  à  sept  ans,  IV,  448. 

Catulle  Mendès.  Voir  Mendès. 

Caucase  :  F.  va  aller  au  — ,  II, 
86,  158.  Pouchet  voudrait  aller 
faire  des  expériences  au  — ,  IV, 

387. 

CAUDEBEC  :F.  y  a  fait  un  charmant 
petit  voyage,  I,  1 6.  L’élucubra¬ 
tion  de  Zola  a  produit  un  im¬ 
mense  effet  jusqu’à — ,  VI 1 1 ,  176. 

CAUDRON,  ami  de  Bouilhet  :  La 
balle  de  — -a  fait  plaisir  à  F., 
II,  280.  —  s’occupe  de  l’enter¬ 
rement  de  Bouilhet  et  est  un  de 
ses  exécuteurs  testamentaires, 
VI,  43.  F.  attend  l’envoi  de  — , 
VI,  66.  —  est  consulté  par  Le- 
parfait,  VI,  69.  F.  a  eu  sa  vi¬ 
site,  VI,  300.  —  doit  s’occuper 
de  la  souscription  Bouilhet, 
VI,  333.  —  n’a  pas  répondu 
à  F.,  VI,  341.  —  ne  doit-il 
pas  venir  à  Paris  P  VI,  345. 
F.  porte  de  l’argent  à  — ,  VI, 
357.  —  peut-il  donner  un  ren¬ 
seignement  à  F.  ?  VI,  386.  — 
s’occupe  de  Bouilhet,  VI,  433. 
F.  veut  parler  à  — ,  VI,  460. 
F.  prie  —  de  répondre  à  ses 
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lettres,  VII,  3.  —  est  insaisis¬ 
sable,  VII,  5.  F.  tient  à  ce  que 
—  soit  présent  à  la  Commis¬ 
sion  du  monument  de  Bouilhet, 

VII,  6.  Vue  de  —  (  ?),  VIII,  46. 
Caumont  :  Les  hypogées  de 
Thèbes  ressemblent  aux  grottes 

de  — ,  II,  194,  205.  F.  a  con¬ 
duit  à  —  le  sieur  Laurent, 

IV,  80. 

Caumont  (Arcis  de),  archéolo¬ 
gue  :  F.  a  lu  un  volume  d’anti¬ 
quités  de  — ,  I,  55. 

CaussidiÈRE  Accusé  d’avril 
1834.  Vu  par  F.,  I,  23. 
CauviÈRE  :  Recommande  F.  au 
capitaine  du  «  Nil  »,  II,  101. 
CAUX  (Pays  de)  :  F.  a  été  dans  le 
— ,  IV,  322.  Mme  F.  est  dans 
le  — ,  V,  418.  F.  va  chez  sa 
nièce  Juliette  dans  le  — ,  V, 

418. 

CAVAIGNAC  :  Sénard  fréquentait 
— ,  II,  376.  Les  histoires  de  — 
chauffent  l’enthousiasme  de  la 
Garde  Nationale,  V,  401. 
Thiers  aura  le  sort  de  — ,  VI, 
243,  253.  —  a  été  considéré 
par  la  droite  comme  un  rouge, 

VII,  66. 

Cave,  directeur  des  Beaux-Arts 
et  des  Théâtres  :  F.  voudrait 
qu’on  recommandât  Orlowski 

à  —,  I,  235. 

Cayenne  :  Mme  Foucaud  s’est 
retirée  à  — ,  I,  327.  Le  docteur 
Cloquet  ne  sera  pas  forcé  de 
tirer  F.  de  — ,  IV,  156. 

CÉARD  :  Envoie  à  F.  les  Soirées 
de  Médan,  IX,  23.  —  parle  de 
ce  qu’il  ignore,  IX,  29. 

Cecco,  personnage  de  Graziella  : 
Il  y  aurait  eu  moyen  de  faire 
pleurer  avec  — ,  II,  397. 


Cécile  :  Modèle  de  Caroline, 
VIII,  390. 

CÉCILE,  roman  de  Mlle  L.  de 
Chantepie  :  F.  va  lire  — ,  IV, 
164.  F.  critique — ,  IV,  185, 
186. 

CÉCILE,  conte  de  L.  Colet  : 
Impossible  à  retoucher,  III, 
301. 

Cedraenus  :  Lu  par  F.,  IV,  394, 
405. 

CÉL1MÈNE  :  Mme  Régnier  re¬ 
tombe  dans  le  dialogue  de  —  et 

d’Arsinoé,  V,  295. 

Cénacle  (le  Petit)  :  Tirera  les 
Rois  à  Croisset,  VIII,  317. 

Censi  ER,  conseiller  à  la  Cour  de 
Rouen  :  F.  veut  remonter  le 
moral  à  Mlle  Bosquet,  à  pro¬ 
pos  de  l’affaire  — ,  IV,  421. 

. —  est  fanatique  du  Roman  des 
Ouvrières,  V,  348.  —  dîne  chez 
F.,  V,  382.  —  s’installe  à  Beau- 
tôt,  VI,  29.  Visites  de  F.  et  des 
—,  VI,  108;  VII,  315  ;  VIII, 

1  99,  262.  Les  —  à  Dieppe,  chez 
Caroline,  VII,  53,  57. 

CENSURE  (la)  :  Dumas  vante  ses 
bienfaits,  VI,  457.  Quelle  belle 
chose  que  la  — ,  VII,  54.  La  — 
et  Candidat,  VII,  102,  103, 
118,  122.  F.  accorde  tout  à  la 
—,  VII,  114,  115.  La  —  arrê¬ 
tera  sans  doute  le  Sexe  faible, 
VII,  219.  Chennevières  a  été 
très  gentil  dans  l’affaire  de  la 
— ,  VII,  225.  La  —  russe  inter¬ 
dit  la  traduction  de  Saint  An¬ 
toine,  VII,  120,  121,  122. 

CÉPHISE  (le)  :  Sur  le  pont  du  — 
les  femmes  d’Athènes  étaient 
engueulées,  aux  mystères,  II, 

284. 

Ce  qui  est  dans  le  cœur 
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DES  FEMMES,  de  L.  Colet  : 
F.  s’indigne  du  titre,  III,  175. 
Quand  on  a  fait  quelques-unes 
des  pièces  de  — ,  on  ne  peut 
plus  se  permettre  de  fantaisies, 

IV,  62. 

Cercle  de  la  Jeunesse  (le)  : 
Est  une  invention  vraie  de 
Zola  dans  la  Conquête  de  Plas - 
sans,  IV,  143. 

CÉRÈS  :  F.  a  lu  l’hymne  homé¬ 
rique  en  l’honneur  de  — ,  IV, 
286. 

CERNUSCHI  (appelé  aussi  :  LE 
Grand)  :  —  apprend  à  F.  que 
Duplan  part  pour  l’Afrique, 

V,  150.  F.  lui  envoie  ses  ami¬ 
tiés,  V,  290,  354,  365.  F.  voit 

sa  binette  contemplant  les 
fresques  de  Médinet-Abou,  V, 
353.  Duplan  est  secrétaire  de 
— ,  VI,  132.  —  a  fait  un  livre 
contre  les  Sociétés  coopéra¬ 
tives,  VI,  242.  F.  déjeune  chez 

—  qui  lui  montrera  ses  curio¬ 
sités  japonaises,  VII,  102. 

Cervantes  :  —  arrive  aisément  à 
l’effet  en  dehors  de  l’Art  même, 
III,  143.  Montégut,  à  propos 
de  Madame  Bovary,  compare 

F.  à  —,  VII,  369,  371.  —  de¬ 
vrait  être  dénoncé  au  Parti 

de  l’Ordre,  VIII,  398. 
Cerveiro,  personnage  du  Mari 
de  la  Danseuse,  de  Feydeau  : 

—  est  neuf,  tout  disparaît 

devant  lui,  V,  102,  105. 

CÉSAR  :  F.  a  vécu  à  Rome  sous  son 
règne,  I,  206.  Quel  est  le  pein¬ 
tre  qui  rendra  la  figure  de  —  ? 
II,  203.  De  son  temps,  on  brû¬ 
lait  vifs  les  enfants,  V,  80. 
L’air  prêtre  emmiasme  d'en¬ 
nui  la  ville  des  — ,  II,  305.  La 


probité  de  L.  Colet  et  de  F.  ne 
doit  pas  plus  être  soupçonnée 
que  la  femme  de  — ,  III,  302. 
On  croit  à  l’existence  de  Don 
Quichotte  comme  à  celle  de — , 
III,  31.  F.  n’est  pas  un  — -,  II, 
234.  F.,  par  sa  calvitie,  ressem¬ 
ble  à  — ,  II,  308.  Lagrange, 
c’est  l’œil  de  — ,  I,  23.  F.  com¬ 
pare  ironiquement  Defodon  à 
— ,  II,  203.  Les  gens  de 
lettres,  à  l’arrivée  du  Prince- 
Président,  croyaient  voir  reve¬ 
nir  — ,  III,  39.  F.  accusé 
d’avoir  adulé  — ,  VI,  353.  F. 
s  est  souvent  exclamé  :  «  J’au¬ 
rais  voulu  voir  cette  figure  pâle 
de  —  »  (Michelet),  IV,  416.  Le 
■ — ■  de  Napoléon  III  est  médio¬ 
cre,  V,  1 75. 

CÉSAR  (Jules),  libraire  à  Vichy  : 
Que  les  Goncourt  observent 
bien  la  bedaine  de  — ,  V,  311. 
Cesena  (Amédée  de),  critique 
au  journal  Paris  :  Attaque 
l'Education  sentimentale,  VI, 

95. 

Ceylan  :  Delagrange  va  à  — , 

II,  105. 

Chabaud-Latour  :  F.  lui  fait 
parler  par  Raoul-Duval  pour 
le  Sexe  faible,  VII,  219,  221. 
Chaillot  :  Les  Collier  sont  à 
—,  I,  144. 

CHAINE  (Une)  :  On  se  pâme 
sur  - — -  de  Scribe,  VII,  207. 
CHALET  (le)  :  Les  cousins  de 
F.  ont  vu  —  à  l’Opéra-Co- 
mique,  III,  391. 

Chalibon  d’Assyrie  (vin)  :  Les 
magnats  seuls  hument  le  — , 

III,  74. 

Challemel-Lacour  :  F.  réclame 
l’engueulade  à  — ,  VIII,  407. 


IX. 
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ChALONS  (Abbé),  cousin  de  F.  : 

Vient  le  voir,  VII,  42,  43,  44. 
Chalumeau  :  Cruchard,  ami  de 
— ,  personnage  de  fantaisie, 

VII,  22. 

Chamas,  poète  français  :  Ren¬ 
contré  au  Caire  par  F.,  II, 
211,  note. 

Chambord  (Comte  de)  :  Le 
sieur  —  eût  été  déposé  par  la 
Chambre  au  bout  de  six  se¬ 
maines,  VII,  81.  Colère  de  ses 
partisans  contre  — ,  VII,  82. 
M.  de  —  est  définitivement 
coulé,  VII,  170. 

Chambre  (la)  :  Cordier  s’est  oc¬ 
cupé  à  la  —  de  la  question  de 

la  viande,  III,  311.  L’Empe¬ 
reur  pourrait  casser  la  — ,  V, 
362.  L'Éducation  paraîtra  avant 
l’ouverture  de  la  — ,  VI,  83. 
On  a  proposé  à  la  —  le  pillage 
du  duché  de  Bade,  VI,  135. 
Caroline  reçoit  deux  billets 
pour  la  — ,  VI,  261.  D’Osmoy 
n’a  pas  paru  à  la  — ,  VI,  340. 
La  —  aurait  déposé  le  Comte 
de  Chambord  au  bout  de  six 
semaines,  VII,  81.  Le  Prince 
Napoléon  doit  être  à  la — ,  VIII, 
73.  Dès  l’ouverture  de  la  — , 

F.  enverra  à  Raoul-Duval  une 
lettre  de  recommandation  pour 

G.  de  Maupassant,  VII,  354. 
Chambre  ardente  (la)  : 

Drame  de  Boyard  et  Meles- 
ville,  vu  par  F.,  I,  8,  9. 
Chambre  aux  joujoux 
(la)  ."  Pièce  de  vers  de  Mme 
A.  Daudet  appréciée  par  F., 

VIII,  248. 

Chamerot,  imprimeur  :  A  pro¬ 
pos  du  titre  de  Trois  Contes, 

VIII,  29,  30. 


Champagne  :  F.  attend  des  pa¬ 
rents  de  — ,  I,  286;  II,  413; 
IV,  213,  216,  331,332;  V,  238. 
Mme  Flaubert  est  en  — ,  IV, 
253.  Le  ciel  n’est  pas  beau  en 
— ,  V,  30.  F.  a  la  visite  de  pa¬ 
rents  de  — ,  V,  333.  Les  pa¬ 
rents  de  —  se  sont  réfugiés 
chez  F.,  VI,  156.  Edmond  de 
Goncourt  est  en  — ,  VI,  126, 
146.  La  —  va  devenir  prus¬ 
sienne,  dit-on,  VIII,  342.  F. 
demande  quatre  bouteilles  de 
vin  de  -,  VIII,  286. 
Champagny  ;  F.  ne  veut  pas,  en 
entrant  à  l’Académie,  partager 
le  même  honneur  que  — ,  VIII, 
127. 

Champ-DE'Mars  :  Il  faudrait 
savoir  toutes  les  sciences  et 
tous  les  arts  pour  s’intéresser 
à  ce  qu’on  voit  à  l’Exposition 

du  -  (1867),  V,  299. 
Champfleury  :  F.  voudrait  avoir 
l’avis  de  L.  Colet  sur  un  conte 

de  — ,  II,  353.  F.  lit  cinq 

feuilletons  de  Madame  d’ Ai- 
grizelles,  roman  de  —,  et  le 
compare  à  Madame  Bovary, 

IV,  64,  65.  La  lecture  du  ro¬ 
man  de  —  rassure  F.,  IV,  66. 
F.  est  engueulé  comme  disciple 
de  — ,  IV,  311.  —  est  enfoncé, 

V,  163.  —  a  mal  traité  le  sujet 
de  Sainte-Périne,  V,  271. 

Champollion-Figeac  :  Le  vo¬ 
lume  /’  Univers  pittoresque  de  — 
est  pillé  par  Du  Camp,  III,  260. 
Champseix  (Mme).  Voir  LÉO. 
Champs  ÉlysÉES  des  Anciens 
(les)  :  F.  regrette  les  — ,  il 
y  causerait  avec  Ronsard,  II, 
369.  L’Antiquité  n’espérait 
que  des  —  fort  plats,  III,  403. 
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Champs-Elysées  de  Paris  (les)  : 
F.  va  y  revoir  G.  et  H.  Collier, 
I,  61.  F.  et  L.  Colet,  à  l’entrée 
des  — ,  sont  restés  sans  parler, 
1,  378.  Un  cadeau  de  Mme 
Tennant  rappelle  à  F.  le  rond- 
point  des  — ,  VIII,  116.  F.  voit 
les  Prussiens  aux  — ,  VI,  206. 
Un  voyageur  parti  des  —  dit 
que  Paris  est  calme,  VI,  212. 
Caroline  Hamard  a  baptisé  — 
une  allée  du  jardin  de  Croisset, 

IV,  136. 

CHANAAN  :  F.  lit  le  —  de  Sa¬ 
muel  Bochart,  IV,  275. 

Changarnier  :  Revient  éternel- 
nellement  sur  l’eau,  V,  310. 

—  fait  l’éloge  du  général  Letel- 
lier-Valazé,  VI,  253. 

Chansac  (Mme)  (couturière  ?)  .' 

—  a  envoyé  les  robes  de 
Caroline,  IV,  428. 

Chanson  des  Brises  (la)  : 
F.  recommande  à  Charpentier 
de  ne  pas  oublier  — ,  VIII,  318. 

Chantepie  (Mlle  de)  :  Écrit  à 
F.  pour  lui  parler  de  G.  Sand, 
VII,  303. 

Chants  modernes  :  Poésies 
de  Du  Camp  louées  par  Li- 
mayrac,  IV,  76. 

Chapeaux  (les)  :  Surnom  donné 
par  F.  à  Mmes  Lapierre  et 
Brainne.  F.  partira  avec  un 
des  —,  VII,  217. 

Chapelle  :  Bouilhet  voyagera 
comme  — ,  IV,  66. 

Chapelle  (la)  :  Barrabas  dans 
la  —  est  sublime,  VIII,  372. 

Chardin  :  F.  lit  le  voyage  de  — , 
I,  248,  251,  314. 

Charenton  :  L’idée  du  Philo¬ 
sophe  (Cousin  ?)  à  Charenton 
a  fait  rire  F.,  III,  219.  On  de¬ 


vrait  planter  de  l’ellébore  à  — , 

V,  85.  Le  travail  de  F.  aurait 
de  quoi  le  conduire  à  — ,  VIII, 
175.  F.  réclamerait  —  pour 
l’auteur  de  Bouvard  et  Pécu¬ 
chet ,  IX,  22. 

Chariot  embourbé  (le)  : 

—  de  La  Fontaine  est  d’une 
bonne  morale,  IV,  358. 

Charivari  (le)  :  A  Sens  on 
rit  du  — ,  V,  157. 

Charlemagne  :  F.  voit  la  cou¬ 
ronne  de  fer  que  —  s’est  mise 
sur  la  tête,  I,  1 75. 

Charles  VI  :  Sous  le  règne  de  — 
la  France  a  été  prise  de  la  danse 
de  Saint-Guy,  V,  282. 

CHARLES  IX  :  Lors  du  sacre  de  — , 
Montaigne  avait  vu  des  Brési¬ 
liens  à  Rouen,  III,  409. 

Charles  X  :  F.  voit  le  manteau 
du  sacre  de  — ,  V,  157.  Pou- 
yer-Quertier  a  quelque  chose 

de—,  VIII,  91,  108. 

Charles  XII,  de  Voltaire  : 
C’est  corsé,  II,  472.  F.  usera  du 
remède  de  — ,  VII,  237. 

Charles-Edmond,  directeur  du 
feuilleton  de  la  Presse  :  Quant 

à  lui,  m .  contre-m....  et 

rem .  IV,  268.  F.  croit  qu’il 

n’est  plus  à  la  Presse,  IV,  279, 
280.  F.  a  reçu  de  lui  une  ré¬ 
ponse,  IV,  385.  F.  a  dîné  chez 
lui,  V,  122,  214.  F.  ne  va  pas 
chez  lui,  V,  165.  Une  pro¬ 
messe  faite  par  F.  à  —  a  reculé 
d’un  an  Salammbô,  V,  290.  La 
pièce  de  —  passe  avant  Aïssé, 

VI,  290,  302,  308,  312.  Que 

Mme  Régnier  se  souvienne  de 
la  correspondance  de  F.  avec 
— ,  VII,  2.  —  déchire  F.  au 
dîner  de  Brébant,  VII,  134. 
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F.  a  trop  bousculé  —  pour  lui 
demander  un  service,  VIII,  42. 
F.  a  reçu  un  roman  de  -,  VIII, 
333. 

Charlotte  (Princesse)  :  F.  va 
chez  la  — ,  VI,  90. 

Charlotte  (Mlle)  :  —  apporte 

deux  bougies  à  F.,  VII,  274. 

Charlotte,  personnage  de  Jack, 
d’A.  Daudet  :  Superbe,  VII, 
286. 

Charmes  (Xavier)  :  F.  engage 
Maupassant  à  aller  chez  — , 
VIII,  160.  Maupassant  peut-il 
savoir  par  —  où  en  sont  les 
choses  (pour  la  bibliothèque  ?), 
VIII,  213.  —  veut  du  bien  à 
F.,  VIII,  232. 

Charogne  (Une)  .dans  les 
Fleurs  du  mal,  a  frappé  F.,  IV, 
203. 

Charpentier  (Georges),  éditeur  : 

Correspondance  relative  aux 
œuvres  de  Flaubert  :  —  veut 
devenir  l’éditeur  de  F.,  VI,  406. 
F.  n’a  pas  cessé  un  seul  jour  de 
travailler  pour  la  maison  — , 

VIII,  264.  F.  lève  la  plume 
pour  la  maison  — ,  VIII,  248. 

Candidat  :  Adrien  Marx  a 
dit  à  —  que  Villemessant  re¬ 
commandait  d’éreinter  F.,  VII, 
130.  —  était  désespéré  de  voir 
Candidat  à  Cluny,  VII,  220. 

Le  Château  des  Cœurs  :  La 
maison  —  désire-t-elle  lire 
le  Château  des  Cœurs  ?  VIII, 

280.  —  est  prévenu  du  désir  de 
F.  de  faire  une  édition  illustrée 
du  Château  des  Cœurs,  VIII, 

281.  —  va  publier  le  Château 
des  Cœurs,  VIII,  310.  F.  re¬ 
proche  à  —  la  manière  dont  est 
coupé  le  Château  des  Cœurs 


dans  la  Vie  moderne,  IX,  33,  35. 

L  Éducation  sentimentale  :  — 
devrait  réintroduire  dans  le 
monde  l' Éducation  sentimentale 
par  quelques  articles  corsés, 
VIII,  280.  —  imprime  l’Éd  uca~ 
tion  sentimentale,  VIII,  289.  — 
se  réveille  pour  F  Éducation  sen¬ 
timentale,  VIII,  289.  F.  a  ser¬ 
monné  —  pour  les  épreuves  de 
l'Éducation  sentimentale,  VIII, 
297.  F.  corrige  pour  l’édition 

—  les  épreuves  de  F  Éducation 
sentimentale,  VIII,  309.  —  doit 
des  excuses  à  F.  pour  ne  pas 
lui  avoir  envoyé  l’article  de 
Zola  sur  l'Education  sentimen¬ 
tale,  VIII,  349.  F.  réclame  à  — 
l’article  du  Voltaire  du  30  jan¬ 
vier  1880,  VIII,  379,  381. 

Saint  Antoine  :  —  prend 
Saint  Antoine,  VII,  103,  104. 
F.  relira  Saint  Antoine  chez  — , 

VII,  124.  —  se  frotte  les  mains 
de  la  réussite  matérielle  de 
Saint  Antoine,  VII,  137.  —  a 
oublié  d’envoyer  des  exem¬ 
plaires  de  Saint  Antoine  à  deux 
critiques  berlinois,  VII,  138. 

—  se  propose  de  faire  un  nou¬ 
veau  tirage  de  Saint  Antoine, 

VIII,  67. 

Saint  Julien  :  —  a  promis 
à  F.  une  édition  de  luxe  de 
Saint  Julien,  VIII,  83.  F.  re¬ 
proche  à  —  le  retard  de  Saint 
Julien,  VIII,  160.  —  manque 
de  nouveau  à  sa  promesse 
d’un  Saint  Julien  de  luxe,  VIII, 
162,  163,  167.  — aurait  pu  être 
plus  franc,  VIII,  163. 

Salammbô  :  —  commence  à 
îmorimer  Salammbô,  VII,  102. 

Ti  ois  Contes  :  —  se  propose 


INDEX. 


IOI 


de  faire  un  nouveau  tirage  de 
Trois  Contes,  VIII,  87. 

—  n’a  pas  de  tirage  à  faire 
des  œuvres  de  F.,  VIII,  143. 

—  éditeur  de  la  Vie 
moderne,  VIII,  254.  F.  con¬ 
sent  à  ce  que  —  mette  son  nom 
sur  le  prospectus  de  la  Vie 
moderne,  VIII,  211.  —  a  en¬ 
voyé  à  F.  les  premiers  numéros 
de  la  Vie  moderne,  VIII,  258. 
F.  va  adresser  à  —  quelques  pa¬ 
roles  bien  senties  sur  sa  jolie 
revue,  IX,  33.  C’est  une  co¬ 
chonnerie  que  —  lui  a  faite, 

IX,  34. 

Demandes  et  envois  de  livres  : 

VII,  237;  VIII,  106;  IX,  21. 

F.  demande  à  —  de  lui  cher¬ 
cher  un  Spurzheim,  VIII,  376; 
de  lui  procurer  coûte  que 
coûte  un  volume  de  Félix  Voi¬ 
sin,  VIII,  407.  F.  demande  à  — 

de  ne  plus  lui  envoyer  de  ro¬ 
mans  à  lire,  VIII,  361. 

Éditions  Charpentier  :  F. 
indique  à  Caroline  des  livres  de 
la  Collection  — ,  VI,  410.  Le 
Seize-Mai  a  fait  baisser  la  vente 
de  la  librairie  — ,  VIII,  39. 

Bouilhet  :  Melaenis  échoue 
chez  — ,  III,  191.  —  fera  une 
édition  complète  de  Bouilhet, 
VII,  79.  —  fait  une  deuxième 
édition  des  Dernières  Chan¬ 
sons,  VII,  152. 

Cladel  :  F.  poussera  —  à 
publier  le  volume  de  Cladel, 

VII,  33,  38. 

Goncourt  Concourt  pro¬ 
prose  à  —  une  édition  de  luxe 
de  Marie- Antoinette,  VIII,  78. 

Maupassant  :  F.  recom¬ 
mande  à  Maupassant  de  venir 


à  la  soirée  de  — ,  VIII,  43.  F. 
écrit  à  M.  et  à  Mme  —  pour  les 
vers  de  Mauoassant,  VIII, 
348,  349,  352,  353,  358,  394. 

Régnier  (Mme)  :  —  lira  le 
roman  de  Mme  Régnier,  VII, 
112.  —  va  imprimer  un  roman 
de  Mme  Régnier,  VIII,  68.  — 
se  passera  d’une  préface  de  F. 
pour  le  roman  de  Mme  Ré¬ 
gnier,  VIII,  70.  —  doit  se  pâ¬ 
mer  devant  les  illustrations  de 
Régarney  pour  Princesse  Mé¬ 
duse  de  Mme  Régnier,  édité 
par  lui,  VIII,  323,  328. 

Zola  :  —  doit  être  content 
du  succès  de  Nana,  VIII,  388. 

—  hésitera  sans  doute  à  faire 
paraître  les  Soirées  de  Médan, 

VIII,  395. 

—  avait  envoyé  les  Rieuses 
au  faubourg  Saint-Honoré, 

VIII,  158. 

— -  est  maladroit,  IX,  1. 

—  se  charge  de  faire  faire  dans 
trois  journaux  des  articles  sur 
Caroline,  VIII,  268.  —  est-il 
l’auteur  d’une  réclame  publiée 

par  le  Voltaire  ?  VIII,  345. 

—  a  envoyé  700  francs  à  F., 
VIII,  331.  F.  a  remercié  Le- 
merre,  Lachaud  et  — ,  VII,  2, 
4.  F.  se  méfie  de  — ,  VIII,  272. 

Rapports  de  F.  avec  —  et  sa 
famille.  Politesses,  invitations, 
visites  réciproques  :  F.  est 
parrain  de  Marcel  —  et  Zola, 
parrain  de  Paul  —  ;  F.  appelle 
Mme  —  :  Mme  Marguerite, 
et  les  enfants  :  les  mômes,  ou 

les  moutards,  VII,  26,  27,  31, 
36,  37,  61,  107  (demande  de 
parrainage),  130,  141,  145, 

166,  182,  185,  186,  198,  199, 
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228,  239;  VIII,  41,  129,  161,  Chasles  (Philarète),  professeur 
180.  181  208.  211,  216,  232,  au  Collège  de  France  ;  Belle 


237,  242,  244,  263,  264,  287, 
289,  292,  317,  357,  378;  IX, 

II,  13,  14,  35.  F.  dînera  chez 

—  avec  Gambetta,  VIII,  108. 
F.  a  déjeuné  chez  —  avec 
Goncourt,  VIII,  141.  a 
promis  de  venir  avec  Zola 
déjeuner  à  Croisset,  VIII,  237 . 
Caroline  a  prié  Mme  —  d  al¬ 
ler  chez  Gambetta  pour  faire 
nommer  F.  à  la  Mazanne, 
VIII,  242.  F.  dîne  avec  Burty 
chez  — ,  VIII,  270.  La  haine 
de  F.  pour  les  bourgeois  serait 
gênante  pour  la  librairie  —, 

VIII,  292.  —  a  dit  à  F.  que 
Goncourt  était  revenu  à  Au- 
teuil  en  bon  état,  VIII,  73.  F.  a 
su  par  —  les  résultats  de  la 
goinfrerie  de  Zola,  VIII,  82. 
II  est  convenu  que  le  Petit  Cé¬ 
nacle  tirera  les  Rois  à  Crois¬ 
se!,  VIII,  317. 

Charretier  embourbé 

6/e),  de  La  Fontaine.  Voir 

Chariot  embourbé. 
Charrettes  (rue  des),  à  Rouen  : 
F.  chante  les  cafés...  qui  émail- 
lent  le  bas  de  la  — ,  IV,  72. 
Chartres  :  F.  est  allé  à  — ,  V,  225. 
F.  engage  Caroline  à  visiter  — , 
VII,  343.  F.  veut  revoir  la 
route  de  —  à  Laigle  pour  si¬ 
tuer  Bouvard  et  Pécuchet,  VII, 
55.  Les  mots  des  bourgeois  de 

—  à  Préault  sont  bons,  III,  237. 
Chartreuse  de  Parme 

(la)  :  F.  va  lire  avec  soin  la — , 

III,  53. 

Charybde  :  Quand  F.  aura  fini 
la  scène  des  Comices  agricoles, 
il  aura  passé  — ,  III,  284. 


balle  que  celle  de  — ,  III,  131. 
Chassagnol,  personnage  de  Ma¬ 
nette  Salomon  :  Les  tirades  de 
— sont  un  peu  pareilles,  V,  340. 
Chassan,  ancien  avocat  général 
à  Rouen  :  L’oraison  funèbre 
de  —  est  un  morceau,  VI,  243. 
CHAT  (le),  de  Baudelaire  : 

Admiré  par  F.,  IV,  205. 
Chateaubriand  :  F.  envoie  à  L. 
Colet  une  fleur  cueillie  sur  le 
tombeau  de  — ,  II,  31.  —  jugé 
par  F.,  II,  408,  409.  —  n’est 
pas  un  dieu  pour  F.,  V,  1 52. 
F.  défie  —  de  donner  une  idée 
de  la  vue  qu’on  découvre  des 
Pyramides,  II,  135.  La  postérité 
n’a  déjà  plus  souci  de  —  avec 
son  christianisme  renouvelé, 
III,  183.  —  est  bien  au-dessus 
de  Lamartine  parlant  de  Wa¬ 
terloo,  III,  333.  Voltaire  et  — 
sont  médiocres  pour  les  mêmes 
causes,  III,  336.  —  aurait  gâté 
un  manuscrit  de  Voltaire  par 
ses  corrections,  V,  155.  —  nous 
a  transmis  des  chloroses  go¬ 
thiques,  IV,  12.  Le  système  de 
—  est  opposé  à  celui  de  F.,  V, 
56.  —  n’a  pas  inventé  les 
orages,  V,  64.  Le  chef-d'œuvre 
de  —  roule  sur  un  inceste, 
VIII,  398.  Tourgueneff  et  Zola 
n’admirent  pas  la  prose  de  — , 
VII,  294.  Suivant  — ,  les  Lettres 
françaises  découlent  de  Rabe¬ 
lais,  VIII,  398.  A  propos  de 
Salammbô,  on  a  comparé  F.  à 
— ,  V,  73.  F.  compare  L.  Co¬ 
let  et  lui  à  —  et  à  Fontanes, 
III,  79.  Feydeau  est  comparé 
par  ***  à  — ,  VI,  3.  —  pieu- 
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rait  à  tous  les  enterrements, 
II,  281.  —  est  insulté  par  Cas¬ 
tille,  III,  259.  Caroline  a-t-elle 
le  —  de  Sainte-Beuve  ?  V,  3 1 4. 

Chateau-d’Eau  (rue  du)  :  Le 
serf  qui  lavait  la  voiture  rue 
du  —  était  familier,  V,  156. 

CH  A  TE  A  U  DES  C  CE  U  RS  fie) 
ou  la  Féerie  :  Dès  les  premiers 
jours  d’octobre  1862,  F.  et 
d’Osmoy  se  mettent  à  la 
recherche  d’une  féerie,  V,  47. 
F.  a  réfléchi  au  —  sans  rien 
trouver  ;  va  s’y  mettre  avec 
Bouilhet,  V,  106.  Fournier  ad¬ 
mire  le  plan  de  —  mais  refuse, 
V,  107.  Comment  F.  a  conçu 
—,  V,  110.  —  est  terminé,  V, 
114,  118,  119.  —  jugé  par  F., 

V,  113,  115,  116,  117,  239. 
—  Annoncé  au  Châtelet,  V, 
120,  121.  F.  n’a  pas  de  nou¬ 
velles  du  — ,  V,  122,  123.  Caro¬ 
line  pourra  voir  la  première 
du  — ,  V,  128.  Quand  la  féerie 
sera  réglée,  d’Osmoy  s’en  ira, 

V,  130.  On  a  peur  d’entendre 
— ,  V,  235,  236.  Lévy  conseille 
de  jouer  — ,  VI,  51.  —  revient 
sur  l’eau,  VI,  56.  F.  va  s’occu¬ 
per  du  — ,  VI,  70.  Lévy  par¬ 
lera  du  —  à  Félix,  VI,  82. 
—  sera-t-il  joué  par  Raphaël  ? 

VI,  85.  F.  travaille  à  — ,  VI,  89, 
92,  93,  96.  —  admiré  et  refusé 
par  Raphaël,  VI,  97,  98.  — 
sera  reçu  ou  imprimé,  VI,  98. 
Un  monologue  de  l’Age  de 
cuivre  ressemble  à  un  mono¬ 
logue  du  — ,  VI,  103.  —  sera 
joué,  VI,  338,  339.  F.  s’oc¬ 
cupe  de  nouveau  du  —  pour 
lequel  il  y  a  un  semblant  de 
revif,  VI,  340,  342.  Leparfait 
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envoie  à  F.  le  manuscrit  du  — , 
VI,  342,  344.  F.alu-àTour- 
gueneff,  VII,  72.  F.  a  bon  es¬ 
poir  pour  —  à  la  Porte-Saint- 
Martin,  VII,  79.  Peragalio, 
agent  dramatique,  a  demandé 
—  à  F.,  VII,  201.  Rien  de  dé¬ 
cidé  pour  — ,  VII,  221.  Der¬ 
nière  tentative  pour  —  à  la 
Porte-Saint-Martin,  VIII,  148. 
Il  y  a  peut-être  moyen  de  faire 
jouer  —,  VIII,  270,  272,  273. 
Mendès  demande  gratis  des 
fragmentsdu  — ,  VII, 328,  330. 
F.,  avant  de  porter  —  à  la 
Revue  philosophique,  tente  une 
dernière  fois  de  le  donner  à  un 
théâtre,  VIII,  143.  F.  porte  — 
à  la  Réforme,  VIII,  151.  Que 
Maupassant  ne  porte  pas  —  à  la 
Réforme,  VIII,  151.  Dalloz  ne 
veut  pas  du  — ,  VIII,  162,  163. 
Ernest  Daudet  avait  proposé 
de  placer  avantageusement  ■ — , 
VIII,  161.  Pourquoi  le  manus¬ 
crit  de  —  est-il  toujours  chez 

E.  Daudet  ?  VIII,  208.  Peu 
importe  que  —  soit  chez  E. 
Daudet  ou  chez  Maupassant, 
VIII,  211.  Que  Maupassant 
aille  chercher  —  chez  E.  Dau¬ 
det,  VIII,  244.  Que  Maupassant 
songe  aux  pièces  de  vers  qui 
doivent  entrer  dans  — ,  VIII, 
281.  —  paraîtra  peut-être  au 
jour  de  l’an  1880,  VIII,  284. 

F.  demande  à  Charpentier  ce 
que  devient  —,  VIII,  287,  302. 
Il  faudrait  vider  la  question 

du  — ,  VIII,  293.  L’affaire  de 

la  publication  du  —  est  arran¬ 
gée  avec  la  Vie  moderne,  VIII, 
295.  Publication  du  — ,  VIII, 
304,  310,  318,  319,  353,  355, 
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357,  358,  391,  395,  404;  IX, 
1,  32,  33,  34,  35.  On  annonce 
—  dans  le  Voltaire,  VIII,  338. 
Adresser  un  exemplaire  du  — 
à  Vacquerie,  VIII,  377.  Beau¬ 
coup  de  libraires  de  Rouen 
n’ont  pas  — ,  VIII,  381.  M.  Lee 
veut  faire  la  musique  du  — , 
IX,  23.  F.  est  en  froid  avec 
Bergerat  à  propos  du  — ,  IX, 
24. 

Chateau-Gatllard  (le)  :  F. 
fait  une  promenade  au  — ,  I, 
68.  Chevalier  va  fumer  au  — , 
I,  107.  Sous  prétexte  d’aller 
au  — ,  F.  quitte  Rouen  pour 
rejoindre  L.  Colet,  I,  290.  F. 
évoque  le  souvenir  du  — ,  II, 
17.  F.  ne  peut  aller  au  — , 
IV,  122. 

Chateau-Rouce  :  L.  Colet  fait 
connaissance  avec  une  femme 
de  —,  I,  294.  F.  pense  à  cette 
femme,  I,  297.  La  vue  de 
Adrien  Marx  à  —  a  empêché 
F.  de  dîner,  VII,  312. 

Chateauroux  :  F.  et  Tourgue- 
neff  ont  philosophé  de  Nohant 

à  —,  VII,  13. 

Ch  A  TE  A  U  ROUX  (  Madame  de), 
par  Goncourt  :  Il  n’y  a  rien  qui 
ait  plus  intéressé  F.  que  la  fin 
de  —  dans  les  Maîtresses  de 
Louis  XV,  IV,  377.  F.  a  tout 
lâché  pour  lire  — ,  VIII,  237. 
La  princesse  Mathilde  semble 
à  F.  bien  sévère  pour  — ,  VIII, 
241. 

Châtelet  (Théâtre  du)  :  I.e 
Château  des  Cœurs  est  annoncé 
au  — ,  V,  1 20,  et  y  sera  joué  si 
Tischer  en  obtient  la  direction, 

VII,  221. 

Châtelet  (Mme  du)  :  F.  lit  avec 


intérêt  l’étude  de  L.  Colet 
sur  -,  I,  275,  276. 
Chatillon-LA-Borde,  village  de 
Seine-et-Marne  :  F.  a  failli  être 
victime  d’un  accident  à  — ,  I,  8. 

Châtiments  (les),  de  Victor 
Hugo  :  F.  admire  beaucoup — , 

V,  367. 

Chat  MAIGRE  (le),  d’Ana¬ 
tole  France  :  —  est  charmant, 

VIII,  231. 

Châtre  (La)  :  Vivent  les  pos¬ 
tillons  de  —,  VII,  13. 

Ch  A  TTERTON  :  F.  a  été  en¬ 
thousiasmé  en  lisant  — ,  IV,  53. 
CHAUCHART  (Mme)  :  F.  dîne  au¬ 
près  de  — ,  VI,  36. 

CHAUCHART  :  La  princesse  Ma¬ 
thilde  paraît  inquiète  du  géné¬ 
ral  —,  VIII,  320. 
Chaudes-Aigues,  publiciste  :  L. 
Colet  est  dure  pour  — ,  I,  427. 
—  a  fait  au  romantisme  les 
mêmes  reproches  qu’on  (ait  au 
naturalisme,  VIII,  370. 
Chaumière  (La),  lieu  de  plaisir 
à  Paris  :  Chevalier  offrirait  à 
F.  une  sale  putain  de  — ,  I, 
61 .  Chevalier  pinçait  le  cancan 

à  -,  II,  270. 

Chaussée  (Mme  de  la)  :  F. 
charge  Caroline  de  souvenirs 

pour  -,  VII,  318,  325;  VIII, 
120. 

Chaussée  (M.  de  la)  :  F.  cache 
à  sa  mère  la  blessure  de  — ,  VI, 

176. 

Chaussée-d’Antin  (rue  de  la)  : 
Une  lettre  des  Goncourt,  adres¬ 
sée  à  Croisset,  a  été  envoyée  — , 
V,  225. 

Chaussepied  (Mlle),  personnage 
de  Feydeau  :  —  est  la  vraie 
mère  d’actrice,  V,  101. 
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Chauveau  :  Prétend  avoir  été 
employé  aux  Tuileries,  VII, 
269. 

Chaville  :  Du  Camp  loue  une 
maison  à  — ,  III,  198.  F.  est 
allé  à  —,  III,  296. 

Chénier  (André)  :  —  avait  la 
cervelle  remplie  d’images  plus 
gracieuses  que  celle  de  F., 

VI,  124. 

Chénier  (Marie-Joseph)  :  Pa¬ 
roles  de  Villemain  sur  — ,  III, 
187. 

ChenneviÈres  :  F.  s’étonné  de 
ce  que  —  a  conté  sur  lui,  V, 
97.  F.  renvoie  un  billet  de  la 
princesse  Mathilde  destiné  à 
— ,  V,  326.  —  peut  donner  un 
renseignement  à  la  princesse 
Mathilde,  V,  342.  Les  théâtres 
se  trouvent  dans  le  comparti¬ 
ment  de  — ,  VII,  109.  —  a  ap¬ 
pris  à  F.  que  Candidat  avait 
été  une  grosse  affaire  à  la  cen¬ 
sure,  VII,  118.  —  a  donné  un 
bon  coup  d’épaule  pour  faire 
viser  Candidat  par  la  censure, 

VII,  122.  —  demande  à  F. 
une  Salammbô  avec  dédicace, 

VII,  225.  F.  donnera  à  Mau- 
passant  une  lettre  pour  — , 

VIII,  42. 

Chenonceaux  :  F.  se  trouve  à  — , 
VII,  296.  M.  Wilson  n’est  pas 
à  — ,  VII,  297.  Séjours  de  F. 
à  —,  VIII,  44,  118,  122,  130, 
238. 

Cherbuliez  :  F.  ne  connaît  pas 
les  Entretiens  sous  un  châtai¬ 
gnier  par  — ,  V,  254. 

Cherche-Midi  (rue  du),  à  Pa¬ 
ris  :  F.  espère  se  précipiter  — 
où  habite  Mme  Feydeau,  IV, 
346. 


ChÉRON  (Mlle)  :  Bouilhet  a  fait 
sur  —  quatre  vers  sublimes, 
III,  71  .  L’amour  de  —  pour 
Leconte  de  Lisle  émeut  médio¬ 
crement  F.,  III,  380.  — 

rêve-t-elle  à  son  inaccessible 
poète  ?  IV,  14. 

ChÉRON  :  L.  Colet  devrait  se  faire 
recommander  par  le  père  — 
à  d’Arpentigny,  III,  125.  Quelle 
est  la  dame  de  Rouen  que 
L.  Colet  a  rencontrée  chez  — ? 
III,  167.  -  a  manqué  de  pa¬ 
role  à  F.,  VIII,  273. 

ChÉRUEL  :  F.,  qui  fait  une  étude 
sur  la  lutte  du  Sacerdoce  et  de 
l’F.mpire,  reçoit  des  conseils 
de  — ,  I,  28.  —  se  marie,  I,  31. 
F.  fait  des  études  historiques 
pour  — ,  I,  6.  —  va  publier  un 
livre  relatif  à  l’histoire  de  la 
Normandie,  I,  59.  F.  évoque 
le  souvenir  de  — ,  1,185.  —  est 
décoré,  I,  188.  A  l'avis  de  — , 
le  Malade  imaginaire  est  une 
farce,  II,  424.  F.  a  prêté  à  — 
ses  notes  sur  la  Grèce,  III,  44. 
—  cité  par  F.,  III,  228.  —  serait 
indigné  du  peu  de  notes  que 
Bouilhet  prendra  pendant  son 
voyage,  IV,  66.  —  est  profes¬ 
seur  à  la  Sorbonne,  IV,  247. 
Cheval  de  bronze  (le), 

de  Scribe  :  —  est  répété  au 
théâtre  de  Rouen,  I,  20. 

Chevalier  (Mme),  mère  d’Er¬ 
nest  Chevalier  :  —  va  voir  F. 
jouer  une  pièce,  I,  5.  Que  — 
accompagne  son  fils  à  Crois- 

set,  III,  420.  Mort  de  — ,  V, 
189. 

Chevalier  (Mme),  femme  d’Er¬ 
nest  Chevalier  :  —  ne  pour- 
rait-elle  venir  à  Croisset  avec 
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son  mari  ?  IV,  122.  —  a 
laissé  à  F.  un  excellent  sou¬ 
venir,  V,  138.  F.  conduit  — 
à  la  messe  de  minuit,  VII, 
380. 

Chevalier  (Amand)  :  —  s’en¬ 
nuie  de  ce  qu’Ernest  ne  lui  ré¬ 
ponde  pas,  I,  3.  F.  demande 
l’adresse  de  — ,  I,  15.  F.  écrit 
à  -,  I,  18. 

Chevalier  (Ernest)  :  F.  annonce 
sa  visite  à  — ,  I,  102,  103.  F. 
s’installe  dans  l’ancien  loge¬ 
ment  de  — ,  I,  108.  —  se  ma¬ 
rie  ;  son  histoire,  II,  267,  269, 
270.  —  devient  bourgeois,  III, 
19.  —  est  très  bon  enfant,  V, 
54.  —  déjeune  chez  F.,  V,  285. 
F.  envoie  ses  amitiés  à  — ,  VI, 
129.  F.  recommande  quelqu’un 
au  père  de  — ,  II,  84.  —  perd 
son  père  ;  que  va  devenir  sa 

mère  ?  IV,  426,  427.  Le  père 
de  —  riait  aux  histoires  de  F., 

V,  137,  138. 

Chevalier,  jardinier  de  Crois- 
set  :  —  a  arrêté  une  voleuse  de 
prunes,  VII,  45.  F.  a  causé 
avec  — ,  Vil,  301.  —  plantera 
des  rhododendrons  sur  la  ter¬ 
rasse,  VII,  305.  —  a  tué  sa 
tourterelle,  VIII,  98. 

Chevalier  (le),  personnage  de 
/lisse'  :  —  est  joué  par  Berton 
père,  VI,  61,  70;  par  Berton 
tris,  VI,  311. 

Chevet  :  F.  se  compare  aux  gou- 
iats  qui  flairent  le  soupirail  de 

—,  I,  400. 

Chiaia  (la),  à  Naples  :  Les  mar¬ 
chandes  de  fleurs  de  —  vous 
mettent  presque  de  force  leurs 
bouquets  à  la  boutonnière,  II, 
301.  —  est  une  grande  prome¬ 


nade  de  chênes  verts  au  bord 
de  la  mer,  II,  307. 

Chic  (le)  ;  —  est  la  religion  mo¬ 
derne,  V,  241. 

ChICCHIRIDUZZA  :  F.  veut 
lire  — ,  roman  de  R.  de  Man- 
court,  V,  265. 

Childe  Harold  :  F.  est  drapé 
dans  sa  pelisse  comme  — ,  II, 

105.  —  cité  par  F.,  IV,  360. 
Chillon  :  F.  voit  à  —  le  caveau 
où  on  a  enfermé  le  prisonnier, 

I,  176,  181. 

Chili. Y,  directeur  de  l’Odéon  : 

—  ouvre  des  hoiizons  esthé¬ 
tiques  à  G.  Sand,  V,  154.  — 
est-il  fâché  avec  G.  Sand  ?  V, 
404.  Bouilhet  lit  Aïssé  à  — , 
VI,  29.  —  demande  des  chan¬ 
gements  pour  /lisse',  VI,  40, 
43.  —  veut  que  F.  assiste  aux 
répétitions  d’/lisse',  VI,  56.  — 
veut  qu’/4ïsse'  passe  avant  T Au¬ 
tre ,  VI,  56.  —  a  refusé  à  F.  un 
engagement  d  actrice,  VI,  66. 

—  s’imaginait  que  Bouilhet 
avait  corrigé  /li'sse',  VI,  69.  — 
croit  au  succès  d’/lisse',  VI,  70, 

324.  F.  discute  avec  —  à  propos 
d’/lisse',  VI,  79,  80,  81,  85,  86, 
323.  —  est  épaté  de  la  façon 
dont  F.  met  en  scène  /lisse', 
VI,  331.  —  est  traité  d’idiot 
par  Berton,  VI,  88.  F.  ne  peut 
remonter  — ,  VI,  247,  297.  — 
ne  répond  pas  à  F.,  VI,  266. 
F.  enverra  promener  — ,  VI, 
273.  —  est  malade,  VI,  291, 
308,  327.  —  a  peur  de  F.,  VI, 

325.  —  est  mort,  VI,  388. 
Chimère  (la)  :  F.  lit  à  Bouilhet 

ce  qui,  dans  la  Tentation  de 
saint  Antoine,  concerne  — ,  II, 
320. 
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Chimère  (la)  :  F.  reçoit 
de  Chesneau  son  roman  de  — , 

VIII,  332. 

Chine  ;  Désir  de  F.  d’aller  en  — , 
ï,  221  ;  II,  76,  256,  277,  336; 
III,  317;  IV,  346,  347,  348  ; 
V,  93.  Les  porcelaines  de  la  — 
sont  une  consolation,  II,  240. 
Où  en  sont  les  travaux  de 
Bouilhet  sur  la  —  ?  II,  252. 
Que  Bouilhet  parle  à  F.  de 
la  — ,  II,  281.  Bouilhet  doit 
penser  àla  — ,  IV,  81 .  F.  remer¬ 
cie  L.  Colet  de  son  fragment  de 
la  — ,  II,  367.  Le  désir  de  la  — 
à  la  fin  du  Livre  posthume  est  un 
souvenir  de  F.,  III,  57.  Le  chou 
colossal  est  l’orgueil  de  ia  — , 
III,  209  ;  IV,  50.  L’activité  des 
hommes  de  Lamartine  se  porte 
sur  la  — ,  III,  262.  Toute  la  — 
n’est-elle  pas  dans  un  soulier 
de  Chinoise  garni  de  damas 
rose,  III,  325.  La  chaussure  du 
XVIIIe  siècle  français  ressemble 

à  celle  de  la  -,  III,  326.  La 
personnalité  de  F.  est  aussi 
absente  de  Madame  Bovary 
que  celle  de  l’empereur  de  la 
— ,  III,  423.  Tout  craque,  de 
la  —  jusqu’à  Rome,  IV,  339. 
Le  jade  vient  de  — ,  V,  85. 
Est-ce  le  rationalisme  étroit  de 
la  —  qui  lui  fait  repousser 
toute  tentative  de  progrès  ? 

V,  381. 

CHINE  (la),  pièce  d’Amé- 
dée  Pommier  :  A  fait  rêver 
délicieusement  F.,  IV,  397. 

Chinois  :  F.  est  autant  —  que 
Français,  I,  21 8,  271,  418.  Les 
—  sont  un  grand  peuple,  III, 
397.  Les  Flébreux  étaient  plus 
près  des  Carthaginois  que  les 


— ,  V,  61.  F.  dîne  avec  un  — , 
V,  174. 

Chinon  :  F.  a  gardé  un  souvenir 
très  vague  de  — ,  VII,  319. 
Séjour  de  Caroline  à  — , 

VII,  323,  324;  VIII,  120, 
122. 

Chiraz,  vin  d’Orient  :  Les  ma¬ 
gnats  hument  le  — ,  III,  74. 
CHOISEUL  ;  Thiers  a  les  idées  d’un 
commis  de  — ,  V,  215.  Miche¬ 
let  fait  comprendre  —  à  F., 
V,  335. 

Choisy  (Abbé  DE);  F.  copie  pour 
les  Goncourt  une  lettre  de  la 
comtesse  des  Barres  à  1’ — ,  IV, 
458,  459. 

ChojECKI  :  F.  ne  comprend  rien 

à  —,  IV,  385. 

CHOLLET  :  La  peau  de  saint  An¬ 
toine  est  plus  tatouée  que  celle 

de  — ,  IV,  187. 

CholomiÈS  :  F.  critique  — ,  per¬ 
sonnage  des  Misérables,  V,  35. 
CiIONARD  :  F.  voudrait  que  l’on 
«  gobât  »  Pinard  dans  l’intimité 

de  —,  VIII,  57. 

Chopin  :  Caroline  joue  du  — ,  I, 
124.  Orlowski  est  ami  intime 
de  -,  I,  327,  330. 

Choubine  :  Personnage  des  Nou¬ 
velles  moscovites  apprécié  par 

F.,  VI,  47. 

CHOUSTER  :  F.  va  aller  à  — ,  II, 

158. 

Chrétienne  (la)  :  —  de 

l’abbé  Bautain  a  fort  intéressé 

F.,  VII,  92,  109. 

Christ  :  F.  pense  au  —  au  mont 
des  Oliviers,  II,  228.  L’image 
du  —  est  taillée  en  bas-relief  au 
Saint-Sépulcre,  II,  230.  La¬ 
grange  a  la  coiffure  du  — ,  I,  23. 
Certaines  figures  historiques 
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sont  comme  le  —  criant  aux 
apôtres  de  ne  pas  chercher  à 
l’atteindre,  II,  49.  Il  faudrait 
des  —  de  l’art  pour  guérir  le 
lépreux  qu’est  la  littérature, 

II,  254.  Pendant  quinze  siècles, 
la  conscience  humaine  a  été 
un  —  perpétuel  qui,  à  chaque 
génération,  se  recouchait  sur 
sa  croix,  II,  415.  Les  socialistes 
ont  blasphémé  le  sang  du  — 
qui  se  remue  en  nous,  III,  17. 
Ce  n’est  pas  un  —  mais  un 
Aristophane  qui  manque  à  la 
société  moderne,  III,  68.  L. 
Colet  ne  doit  pas  parler  du  — 
dans  la  Paysanne,  III,  88.  C’est 
l’histoire  du  —  qui  a  changé, 

III,  149.  Que  le  —  redescende 
pour  chasser  les  vendeurs  du 
temple,  III,  355.  Sainte  Thé¬ 
rèse  n’était  pas  plus  contente 
d’avoir  vu  le  —  dans  sa  cham¬ 
bre  que  Blanqui  de  voir  venir 
des  bœufs  d’Amérique,  III,  357. 
Le  —  invoqué  par  F.,  IV,  172. 
Les  dieux  n’étant  plus  et  le  — 
n’étant  pas  encore,  il  y  a  eu  un 
moment  où  l’homme  seul  a  été, 

IV,  464.  Dans  Saint  Antoine, 
F.  a  envie  de  remplacer  les 
trois  vertus  théologales  par  la 
face  du  —  qui  apparaît  dans 
le  soleil,  VII,  22.  Le  cadavre 
du  —  décrit  par  Fromentin, 

VII,  322. 

Christian,  acteur  des  Variétés  : 
Engagé  à  l’Odéon,  VI,  291.  — 
joue  dans  Tisse',  VI,  31  1. 

Christian,  personnage  des  Rois 
en  exil  :  Est  une  des  meilleures 
créations  d’A.  Daudet,  VIII, 
315. 

Christiania  :  Les  Commanville 


resteront-ils  à  —  jusqu’à  leur 
départ  de  Suède  ?  VII,  96. 
Christianisme  :  Le  —  a  fait 
perdre  la  poésie  des  masses, 

I,  153.  F.  relève  des  notes  dans 
le  Christianisme  de  l’abbé  Sé- 

nac,  VII,  65. 

Chronique  fia)  :  L’article 
sur  Madame  Bovary  qui  a  paru 
dans  —  est  innocent,  IV,  176, 
Chute  d'un  ange  :  Verdun 
compare  les  Poèmes  antiques 
aux  beaux  morceaux  de  la  — , 

III,  335. 

Chypre  :  F.  va  à  — ,  II,  199,  248. 
ClBIÈS,  avocat  :  Qu’ Achille  Flau¬ 
bert  recommande  Gustave  à 

—,  IV,  142,  143. 

Cicéron  :  F.  cite  la  définition 
de  l’éloquence  par  — ,  III,  282. 
Un  passage  de  —  induit  F. 
à  supposer  une  nouvelle  forme 

de  Tanit,  IV,  406.  De  —  à 
Marc-Aurèle,  il  y  a  eu  un  mo¬ 
ment  où  l’homme  seul  a  été, 

IV,  464.  —  cité  par  F.,  V,  80, 
F.  reprend  les  Ojfices  de  — , 
VIII,  363,  365. 

ClD  (le)  :  F.  lit  les  Observations 
de  l’Académie  sur  — ,  IV,  71. 
Cimetière  monumental,  à 
Rouen  :  Bouilhet  est  enterré 
au  — ,  VI,  43.  F.  va  au  — ,  VI, 
433. 

Cinq-Mars  :  II  y  a  dans  — 
de  jolies  pages,  IV,  53. 

ClREY  :  Une  étude  de  L.  Colet 
sur  la  vie  de  Voltaire  à  —  est 
ferme  et  sobre,  I,  276. 

ClS,  père  de  Saül  :  Est  nommé 
dans  Wilhelm  Meisler,  VIII, 
374. 

ClTHÉRON  :  F.  se  perd  sur  le  — , 

II,  296,  310. 
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Cladel  :  F.  doit-il  aller  chercher 
le  volume  de  —  ?  VIII,  35. 

Clairville,  auteur  de  féeries  : 

F.  a  lu  le  répertoire  de  — ,  V, 
30.  On  monte  une  féerie  de  — , 
VI,  272.  Le  Roi  Carotte  est  plus 
bête  que  les  féeries  de  — ,  VI, 
344. 

Clamart  :  F.  ira  ouvrir  des  ca¬ 
davres  à  — ,  VII,  137. 

Clarisse,  personnage  de  Jacki 
d’A.  Daudet  :  Superbe,  VII, 
286. 

Claude  Bernard  :  F.  est  bien 
aise  que  Caroline  se  plaise  au 
cours  de  - — -,  VII,  384.  Quel  est 
le  rêve  de  Caroline  à  propos 
de  —  ?  VIII,  4.  La  disparition 
de  —  est  plus  grave  que  celle 

de  Pie  IX,  VIII,  111. 

CLAUDIN  (Gustave)  :  Visite  de  • — - 
à  F.,  V,  31,  54.  —  est  décoré, 
V,  46.  —  envoie  à  F.  un 
compte  rendu  de  Salammbô, 
V,  93.  F.  abandonne  la  lecture 
de  Diomède,  roman  de  — , 
VIII,  126.  Que  Maupassant, 
pour  se  distraire,  lise  le  roman 
de  — ,  VIII,  136.  —  s’abuse  en 
croyant  efficace  auprès  de  Dal¬ 
loz  la  protection  de  F.,  VIII, 
167. 

CLAUDINE,  personnage  de  Ma¬ 
dame  de  Lamballe,  roman  de 

G.  Toudouze  :  A  des  naïvetés 
admirables,  VIII,  352. 

ClaussE  :  F.  donne  à  M.  —  congé 
de  son  appartement,  VII,  242. 

Claveau  :  F.  ne  se  sent  aucune 
haine  contre  — ,  auteur  d’un 
article  malveillant  sur  Madame 
Bovary,  IV,  1 76.  F.  demande 
à  Feydeau  des  renseignements 
sur  — ,  IV,  31  1.  F.  a  lu  un  ar- 
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ticle  bien  faible  de  — ,  IV,  141. 
Claye,  imprimeur  :  Il  faut  aver¬ 
tir  —  que  Lévy  éditera  Sa¬ 
lammbô,  V,  38.  —  est  le  roi  des 
imprimeurs,  V,  4L  F.  doit 
voir  Leparfait  à  cause  de  — , 
VI,  114.  —  imprime  les  poé¬ 
sies  de  Bouilhet,  VI,  310,  318. 

—  est  un  charmant  bon¬ 
homme,  VI,  331.  Lévy  avance  à 

—  les  frais  d’impression  des 
œuvres  de  Bouilhet,  VI,  365. 

—  demande  à  être  débarrassé 
des  Dernières  Chansons,  VI, 
374.  F.  a  rendez-vous  avec  — , 
VI,  375.  Lévy  n’  a  pas  parlé  à  — 
du  billet  de  Leparfait,  VI,  389, 
413.  F.  n’a  pas  de  nouvelles 
de  —,  VI,  397.  Se  méfier  des 
brocheurs  de  la  maison  — , 

VIII,  22. 

Clémence,  amie  de  F.  :  Fey¬ 
deau  désire  avoir  des  rensei¬ 
gnements  sur  — ,  IV,  267. 
Clémence,  domestique  :  Dire  à 

—  où  est  la  clef  du  cabinet  de 
F.,  VII,  296.  —  vient  de  temps 
à  autre,  VII,  374.  —  déploie 
une  grande  activité,  VIII,  47. 

—  a  préparé  un  bain  à  F.,  VIII, 
74.  —  aidera  à  servir  à  ta¬ 
ble,  IX,  16. 

CLÉMENCE,  personnage  de  Jac¬ 
queline  Vardon  :  La  silhouette 
de  —  est  agréable,  V,  321,  322. 
A  quoi  sert  le  retour  de  —  ? 

V,  323. 

ClÉMENT,  habitant  de  Rouen  : 
F.  demande  qui  est  — ,  VII, 
76. 

ClÉON,  homme  politique  athé¬ 
nien  :  F.  s’inspire  d’une  his¬ 
toire  arrivée  à  un  des  amis  de 

—,  v,  59. 
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Cléopâtre  :  F.  oublie  qu’il  y  a 
eu  des  siècles  entre  elle  et  lui, 
1,  171.  —  est  morte  aussi  se¬ 
reine  que  saint  François,  I, 
202.  F.  voit  à  Alexandrie  les 
bains  de  — ,  II,  108,  121. 
L’Égypte  est  la  patrie  de  — ,  II, 
147.  Hérodias  est  une  sorte  de 
—  et  de  Maintenon,  VII,  309. 

CLÉOPÂTRE,  roman  de  Mme 
de  Girardin  :  F.  a  lu  cette 
ratatouille,  II,  49. 

ClÈRES  :  F.  avait  pensé  passer 

par  -,  VI,  212. 

Clermont  :  F.  va  aller  à  — ,  V, 
42.  —  vaut  la  peine  qu’on  se 
dérange,  V,  310.  Bardoux  est 
maire  de  —,  VI,  68,  265. 

Clermont-Ganneau  :  F.  fait 
une  visite  à  — ,  VII,  344. 

ClÉRY  :  F.  ne  peut  aller  à  — ,  I, 
150.  Chevalier  regrette  la  val¬ 
lée  de  — ,  I,  175.  F.  évoque  le 
souvenir  de  -,  II,  17. 

ClÉSINGER  (Mme)  :  —  a  fait  à 
G.  Sand,  sa  mère,  un  enterre¬ 
ment  catholique,  VII,  304,307. 

Clichy  (rue  de)  :  L’église  de  la 
Trinité  est  — ,  V,  90.  F.  es¬ 
père  que  Caroline  ne  restera 
pas  longtemps  — ,  VII,  165. 
Caroline  ne  regrette  pas  la  — , 

VII,  278. 

CLITANDRE,  de  P.  Corneille  : 
F.  cite  —  à  Léon  Hennique, 

VIII,  373. 

Clogenson  :  F.  fera  voir  à  Du- 
plan  chez  —  un  portrait  de 
Voltaire,  IV,  209.  —  envoie 
à  F.  une  brochure  sur  Voltaire 
jardinier,  IV,  402.  —  a  un  por¬ 
trait  de  Mlle  Aïssé,  VI,  318. 
Leparfait  peut  remporter  le 
portrait  de  — ,  VI,  340. 


Cloots  (Anacharsis)  :  F.  cite 
une  phrase  de  — ,  VIII,  112. 
Cloquet  (Mme)  :  F.,  au  Caire, 
pense  à  — ,  II,  150.  Pour  prou¬ 
ver  comment  elle  aime  son 
mari,  —  montre  trois  cheveux 
qui  ont  blanchi  en  le  soignant, 
II,  462.  Carohnt  est-elle  allée 
chez  —  ?  IV,  461.  —  et  son 
mari  sont  très  amicaux,  V,  119, 
F.  refuse  une  invitation  de 
— ,  V,  127.  —  désire  faire  la 
connaissance  de  Commanville, 
V,  142.  —  est  à  Croisset,  V, 
221.  —  écrit  à  F.,  V,  419.  F. 
s’informe  de  — ,  VI,  446. 
Cloquet,  médecin  à  Pans  : 

—  emmène  Achille  F.  en 
Écosse,  I,  22.  —  ne  plaît  guère 
à  F.,  I,  70.  —  est  très  bon,  I, 
71,  72.  F.  fait  avec  —  des 
courses  en  montagne,  I,  74. 
F.  ira  avec  —  à  Trouville,  I, 
108.  F.  fait  fiasco  à  — ,  I,  122. 

—  donne  du  tabac  turc  à  F., 

I,  138.  —  juge  Harriett  Col¬ 
lier  très  malade,  I,  345.  —  con¬ 
seille  à  F.  les  pays  chauds,  II, 
88.  F.  va  faire  ses  adieux  à  — , 

II,  97.  —  fera  faire  à  Mme  F. 
la  connaissance  de  Clot-bey, 

II,  101,  103.  —  est  cocu, 

III,  151.  —  pourrait  appuyer 
Bouilhet  auprès  de  Laugier  et 
de  Samson,  IV,  84,  85.  F.  ne 

peut  aller  chez  —  faute  d’ar¬ 
gent,  IV,  118.  En  conduisant 

—  au  chemin  de  fer,  F.  a  aper¬ 
çu  Mme  G.,  IV,  121.  —  a  dit 
que  Mme  Feydeau  allait  mieux, 

IV,  286.  —  s’informe  de 
Mme  F.,  V,  121.  Visites  réci¬ 
proques  de  F.  et  de  — ,  V,  201, 
209,221,  243,  306;  VI,  45,  67. 
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F.*  ne  va  pas  chez  — ,  V,  298. 
—  pense  qu’un  voyage  en  Nor¬ 
vège  fera  du  bien  à  Mme  Com- 
manville,  VI,  18.  Achille  F. 
demande  un  service  à  — ,  VI, 
217.  Pasquier  était  élève  de  — , 
VI,  220.  F.  voudrait  être 
agréable  à  — ,  VI,  262.  —  soigne 
F.,  VI,  339.  Mme  Commanville 
se  rappelle  au  souvenir  de  — , 
VI,  400.  Portrait  de  —  par 
Caroline,  VIII,  196,  239,  241, 
246.  F.  envoie  à  —  l’article  de 
Banville  sur  son  portrait,  VIII, 
275.  F.  est  content  que  Caro¬ 
line  aille  souvent  chez  — ,  VIII, 
362. 

CloqüET  (les)  :  —  sont  pleins 
de  reconnaissance  pour  la  prin¬ 
cesse  Mathilde,  V,  213.  F.  dîne 
chez  — ,  VI,  293.  —  iront  pro¬ 
bablement  à  Dieppe,  VII,  193. 
La  générosité  des  —  pour  Ca¬ 
roline  fait  plaisir  à  F.,  VIII,  244. 

Cloquet  (Lise),  sœur  du  doc¬ 
teur  Jules  Cloquet,  qui  fait  des 
plaisanteries  sur  le  chapeau  de 
— ,  I,  72.  —  ira  à  Toulon,  I, 
109. 

Clot-BEY  :  Donne  à  F.  et  à  Du 
Camp  des  conseils  pour  leur 
voyage  en  Egypte,  II,  100,  103. 
Ce  qu’a  fait  —  est  énorme,  II, 

152. 

CLOTILDE  (Princesse)  :  La  —  fait 
une  plaisanterie  sur  F.,  V,  169. 
Club  des  maris  et  des 

FEMMES,  vaudeville  de  Clair- 
ville  et  Cordier  :  Schlésinger 
a  joué  un  rôle  dans  — ,  V,  304. 

Cluny  (Théâtre  de)  :  Veut 
jouer  le  Cœur  à  droite,  VI,  57, 
345.  F.  porte  le  Sexe  faible 
à  -,  VII,  157,  158,  162. 


Le  Sexe  faible  a  l’air  d’être 
reçu  à  — ,  VII,  164.  Le  direc¬ 
teur  de  —  est  plein  d’enthou¬ 
siasme  pour  le  Sexe  faible, 

VII,  168,  171,  172,  178,  186, 
206.  F.  se  propose  de  n’être 
pas  bon  enfant  à  — ,  VII,  176. 
F.  se  précipite  à  — ,  VII,  177. 
Le  Sexe  faible  est  reçu  à  — , 
VII,  180,  183.  F.  passe  une 
après-midi  à  — -,  VII,  191. 
Le  Sexe  faible  passera  à  — - 
après  la  pièce  de  Zola,  VII, 
203.  F.  relire  à  —  le  Sexe 
faible  et  le  porte  au  Gymnase, 
VII,  220,  222.  —  jouera  une 
petite  pièce  fort  bête  de  Drev- 

fous,  VII,  194. 

Cl.USERET  :  F.  plaint  ceux  qui 
sont  plus  furieux  contre  les 
soldats  de  —  que  contre  les 
traîneurs  de  sabre  de  Guil¬ 
laume,  VI,  253. 

Cochinchine  :  F.  est  né  pour 
être  empereur  de  — ,  I,  76. 

Coco  :  Surnom  de  Mlle  Caro¬ 
line  Espmasse,  VIII,  70.  Voir 
Espinasse. 

CocodÈS,  personnage  de  Fey¬ 
deau,  jugé  par  F.,  V,  100. 

Cocotte  (la),  personnage  du 
Sexe  faible  :  Mlle  Kléber  jouera 
le  rôle  de  -,  VII,  197,  201. 

Code  civil  :  F.  a  commencé 
le  — ,  I,  96.  F.  ne  sait  pas  un 
article  du  - — ,  I,  104.  F.  l’étudie, 
mais  en  éprouve  un  ennui  pro¬ 
fond,  I,  106,  124.  131,  141. 
M.  Oudot  enseigne  le  - — ,  I, 
1 1 6.  Le  —  est  pour  Narcisse 
un  livre  qu’on  ne  ht  pas,  I,  144. 

Code  de  procédure  :  F.  sa¬ 
voure  la  poésie  du  - — ,  I,  141. 

CoDRIKA,  consul  à  Manille  : 
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L’élément  passionnel  est  ex¬ 
cessif  chez  — ,  III,  144. 
Coetlogon  :  On  a  interdit  une 
pièce  de  — ,  parce  qu’elle  cri¬ 
tiquait  l'Empire,  VII,  54,  56. 
Cœur  (Pierre),  pseudonyme  de 
Mme  de  Voisins  d’Ambre  : 
F.  a  lu  les  Borgia  d' Afrique,  ro¬ 
man  de  -,  VI,  420,  421. 
Cœur  a  droite  (le),  de 

Bouilhet  :  —  est  refusé  à  la 
Revue  de  Paris,  IV,  95.  —  est 
la  seule  œuvre  un  peu  longue 
de  Bouilhet  qui  n’ait  pas  pas¬ 
sé  par  l’avenue  des  Tilleuls, 
IV,  115.  F.  veut  faire  paraître 

—  dans  la  Presse,  IV,  281.  F. 
veut  retrouver  — ,  VI,  54,  62. 

—  peut  être  joué  à  Cluny,  VI, 
57.  F.  va  s’occuper  de  — ,  VI, 
70.  F.  veut  faire  jouer  —  à 
l’Odéon,  VI,  85.  F.  a  reçu  — , 

VI,  323.  F.  n’a  pas  de  réponse 
pour  — ,  VI,  340. 

Cœur  saignant  :  Titre 

d’un  roman  que  voulait  écrire 
Du  Camp,  III,  198. 

Cœur  SIMPLE  ( Histoire 
d’un )  :  F.  ne  peut  mettre  en 
train  — ,  VII,  292.  F.  va  à 
Pont-l’Evêque  et  à  Honfleur 
pour  — ,  VII,  243.  —  avance 
lentement,  VII,  295.  F.  va  se 
remettre  à  — ,  VII,  301.  —  est 
le  récit  d’une  vie  obscure, 

VII,  307.  —  est  aussi  bon¬ 
homme  que  Saint  Julien  est 
effervescent,  VII,  320.  Les 
difficultés  de  —  augmentent 
de  jour  en  jour,  VII,  316.  — 
sera  bientôt  terminé,  VII,  312, 
325,  331.  —  est  fini,  VII,  352. 

—  est  fait  et  recopié  pour  la 
Russie,  VII,  349.  Que  devient 


la  traduction  ?  VII,  357.  F. 
désire  lire  —  à  Mme  Roger 
des  Genettes,  VIII,  16.  Pour¬ 
quoi  Mme  Tennant  est-elle 
étonnée  du  titre  de  — ,  VIII,  18. 

—  sera  publié  dans  le  Moniteur 
avant  de  paraître  en  volume, 
VIII,  20.  F.  avait  commencé  — 
pour  G.  Sand,  VIII,  65. 

CoGNlARD  :  F.  a  retrouvé  la  let¬ 
tre  de  —  à  Noriat,  VIII,  301. 
Cohen  :  L.  Colet  s’étonne  de  la 
pudibonderie  de  — ,  III,  402. 
CoiGNET  (Mme)  :  L’article  de  — 
sur  Spinoza,  dans  la  Revue  de 
Paris,  était  bien  insuffisant, 

IV,  233. 

Colani  :  Et  l’article  de  —  ? 
VIII,  35. 

Colet  (Louise)  :  —  reproche  à 
F.  le  cotillon  de  sa  mère,  II, 
293.  —  comparée  par  Lemer 
à  Th.  Gautier,  III,  49.  Pour¬ 
quoi  —  concourt-elle  pour 
l’Académie  ?  demanderait  un 
journal,  III,  170.  Les  envois  de 

—  à  V.  Hugo  pourraient  bien 
passer  par  Londres,  III,  220. 
Le  nom  de  — ,  écrit  Loysa 
Kolet,  ne  manquerait  pas  de 
galbe,  III,  340.  Le  mot  a  été 
donné  à  Saulcy  pour  refuser 
tout  ce  qui  se  présenterait  tou¬ 
chant  — ,  III,  353.  F.  a  trouvé 
que  —  a  été  un  peu  fort,  III, 
395.  F.  croit  —  lasse  de  lui, 
III,  412.  On  a  dit  à  F.  qu’il 
avait  une  passion  pour  — ,  IV, 
37.  Mme  F.  dit  un  mot  à  faire 
se  pendre  —  de  jalousie,  IV, 
78.  —  a  passé  trois  jours  dans 
la  cave  de  Sainte-Beuve,  VI, 
254.  Quelques-unes  des  pièces 
des  Dernières  Chansons  repor- 
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tent  F.  aux  soirées  de  — ,  VI, 
328.  La  préface  aux  Dernières 
Chansons  excite  chez  —  une 
fureur  pindarique,  VI,  353. 
F.  apprend  la  mort  de  — ,  VII, 
289.  F.  revoit  en  pensée  le  sa¬ 
lon  de  — ,  VIII,  44,  140. 

Colet  (M.)  :  Opinion  de  —  sur 
la  dame  du  Château-Rouge, 
I,  297.  Si  —  arrive,  la  corres¬ 
pondance  entre  L.  Colet  et  F. 
devient  difficile,  I,  314.  F.  ne 
pourra  aller  à  Paris  avant  le 
retour  de  — ,  I,  344.  F.  vou¬ 
drait  être  invisible  pour  aller 
baiser  L.  Colet  à  la  barbe  de  —, 
I,  353.  Si-  n’arrive  pas,  L. 
Colet  ira  voir  F.,  I,  358.  Si  — 
est  à  Paris,  L.  Colet  trouvera 
des  prétextes  pour  rejoindre 
F.,  I,  360.  F.  plaint  L.  Colet 
du  retour  de  — ,  I,  372  ;  II, 
59.  F.  craint  que  —  ne  soup¬ 
çonne  son  intrigue  avec  L. 
Colet,  I,  414.  La  présence  de 
—  étouffe,  II,  41.  —  est  un 
insupportable  personnage,  II, 
50.  —  est-il  toujours  sur  le  dos 
de  L.  Colet  ?  II,  55. 

COLET  (Henriette),  fille  de  L. 
Colet  :  F.  est  dévoué  à  —  pour 
la  vie,  I,  221.  —  dormait  dans 
la  voiture  où  se  promenaient 
F.  et  L.  Colet,  I,  273.  F.  em¬ 
brassera  —  pour  L.  Colet,  I, 
408,  411.  Que  L.  Colet  em¬ 
brasse  —  de  la  part  de  F.,  II, 
24.  F.  pense  souvent  à  — ,  II, 
43.  F.  s’imagine —  parlant  à  sa 
mère  à  travers  la  cloison,  II, 
402.  L.  Colet  a  tort  pour  elle 
de  bafouer  Cousin  dans  une 
comédie,  II,  404.  F.  envoie  des 
confitures  à  — ,  II,  406.  Les 


jours  d’orgueil  de  L.  Colet 
sont  quand  elle  est  seule  avec 
— ,  II,  427.  L.  Colet  n’ira-t-elle 
pas  avec  —  à  la  campagne  ? 

III,  304. 

COLIBRI  (le),  journal  de 
Rouen  :  —  pâlirait  devant  la 
description  de  Palmyre  par 
Chevalier,  I,  43.  Degouve- 
Denuncques  va-t-il  écrire  au 

—  ?  I,  50. 

Colifichets,  poésies  d’Am. 
Pommier  :  —  jugés  par  F.,  IV, 
396,  397. 

Colignon  [ou  Collicnon],  den¬ 
tiste  :  —  soigne  Mme  F.,  IV, 
143.  F.  va  chez  —  sans  le  ren¬ 
contrer,  VII,  149. 

CoLISÉE  (le)  :  On  a  mis  une 
croix  au  milieu  de  l’arène  du 
— ,  II,  305.  Gibbon  avait  vu 
une  procession  de  moines 
dans  le  — ,  II,  311. 

CoLLANGE,  fils  des  domestiques 
de  F.  :  On  le  baptise,  VII,  317. 

Collège  (rue  du),  à  Rouen  : 
F.  passe  — ,  I,  249. 

Collège  de  France  :  F.  pour¬ 
rait  faire  au  —  un  cours  sur 
l’art,  II,  416.  Si  F.  était  pro¬ 
fesseur  au  — ,  il  ferait  un  cours 
sur  les  bottes  comparées  aux 
littérateurs,  III,  324.  F.  ht 
l' Esthétique  de  M.  Lévesque, 
professeur  au  — ,  VII,  28. 

Collège  Rollin  :  F.  relève  des 
notes  dans  le  Christianisme 
de  l’abbé  Sénac,  aumônier  du 

-,  VII,  65. 

Collet-Maigret,  directeur  de 
la  Sûreté  générale  :  Qu’on 
recommande  F.  à  — ,  à  pro¬ 
pos  de  l’affaire  Bovary,  IV, 

142. 
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Collier  (Famille)  :  Il  est  dif¬ 
ficile  à  F.  d’aller  voir  la  — ,  I, 
127.  La  —  s’est  aperçue  que 
les  F.  n’aimaient  pas  beaucoup 
la  dynastie  régnante,  I,  133. 
F.  n’a  pas  vu  la  — ,  I,  139. 
La  —  va  à  Chaillot,  I,  144. 
Collier  (Adeline)  :  —  moule 
avec  du  mastic,  I,  126. 
Collier  (Gertrude  [Mme  Ten- 
nant])  :  On  fait  le  portrait  de 
— ,  I,  126.  —  fait  le  portrait  de 
la  cuisinière,  I,  127.  F.  a  vu 
—,  I,  127.  —  aime  la  famille 
royale,  I,  132.  —  a  commencé 
une  lettre  pour  Caroline,  I, 
139.  —  écrit  à  F.,  I,  144  ;  VIII, 
335,  362.  F.  revoit  — ,  I,  161. 

F.  aimerait  à  recevoir  une  lettre 
de  — ,  IV,  193.  —  demande  à 
Mme  F.  de  lui  envoyer  une 
bonne  française,  IV,  354,  355. 
F.  voudrait  voir  —,  VIII,  331. 

—  et  ses  sœurs  faisaient  un 
joli  coin  de  l’espèce  humaine, 

VII,  379. 

Collier  (Henriette  [Mme  Camp¬ 
bell])  :  —  est  couchée,  I,  120. 
On  fait  le  portrait  de  — ,  I,  126. 

—  est  d’une  humeur  égale,  I, 
132.  —  est  très  malade,  I,  144. 
F.  revoit  — ,  I,  161.  —  a  donné 
à  Caroline  F.  un  châle  bleu 
que  F.  a  gardé,  I,  392.  F.  en¬ 
voie  ses  souvenirs  à  — ,  I,  393. 
F.  écrit  à  —  au  sujet  d’un  al¬ 
bum  d’autographes  apparte¬ 
nant  à  L.  Colet,  II,  342,  358, 
360,  445.  —  envoie  un  cadeau 
à  F.,  II,  374.  L.  Colet  est  at¬ 
tristée  par  le  présent  de  — , 
II,  381.  Miss  Isabelle  portera 
une  lettre  à  — ,  III,  20.  F.  avait 
pensé  demander  à  —  de  servir 


d’intermédiaire  entre  V.  Hugo 
et  lui,  III,  132.  —  vient  de  se 
marier,  IV,  87. 

Collier  (Henry)  :  —  est  venu 
voir  F.,  I,  120. 

Collier  (Herbert)  :  —  a  sauté 
au  cou  de  F.,  I,  119.  —  a  laissé 
sa  carte  chez  F.,  I,  120.  F.  a  vu 
— ,  I,  144.  F.  envoie  ses  souve¬ 
nirs  à  —,  I,  393.  —  appelle 
F.  :  papa,  II,  272. 

Collier  (?)  (Sophie)  :  —  attend 
un  enfant,  IV,  87. 

Collier  (Affaire  du)  :  F.  a  com¬ 
pris  !’ —  grâce  à  Michelet,  V, 
335. 

CoLLIGNON.  Voir  CoLIGNON. 

Collot  d’Herbois  :  L’abbé  Mi- 
chon  trouve  la  signature  de  F. 
pareille  à  celle  de  — ,  VIII,  127. 

Colomb  (Christophe)  :  F.  com¬ 
pare  à  —  L.  Colet,  qui  a  dé¬ 
couvert  son  orgueil,  I,  283. 

Colomba  :  F.  rencontre  la  véri¬ 
table  — ,  I,  74. 

Colombier,  actrice  de  l’Odéon  : 
—  joue  dans  /lissé,  VI,  291, 
311.  F.  donne  des  leçons  à  — , 
VI,  331,  349. 

Colone  :  F.  passe  devant  — ,  II, 
273. 

Colonnades  dorées  [Café  de  Pa¬ 
ris]  :  Chevalier  offrira  sans  doute 
à  F.  un  café  aux  — ,  I,  61. 

COMBAT  (le)  :  F.  a  passé  une 
heure  à  se  chantonner  — ,  dans 
les  Fossiles,  III,  246. 

CôME  :  F.  passe  à  — -,  I,  180.  Il 
serait  trop  long  de  décrire  le  lac 
de  — ,  I,  181.  Il  vaut  la  peine 
d  aller  au  lac  de  — ,  V,  139. 

Comédie-Française  [Théatre- 
Français]  :  La  —  joue  une 
nouvelle  comédie,  I,  16.  Un 
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demi-succès  à  la  —  vaut  mieux 
qu’un  succès  à  l’Odéon,  II,  77. 
Dans  les  pièces  données  à  la  — , 
la  jeune  fille  est  pure,  II,  417. 
Si  l’on  «  ne  protégeait  pas  les 
arts  »,  il  y  aurait,  au  lieu  de  la 
— ,  dix  autres  théâtres,  II,  418. 
Le  drame  de  Pelhion  a  été  refu¬ 
sé  à  la  — ,  III,  47.  Figaro  est  à 
la  -,  III,  323.  Le  cousin  de  F. 
est  à  la  — ,  III,  391.  Napo¬ 
léon  III  veut  relever  la  — ,  III, 
415.  En  face  de  la  —  habite  un 
perruquier  nommé  Faubert, 
IV,  110. 

La  —  et  Bouilhet  :  Bouilhet 
ne  doit  se  présenter  à  l’Odéon 
que  si  tout  est  définitivement 
raté  à  la  — ,  IV,  75.  Bouilhet 
attend  une  réponse  de  la  — 
pour  Madame  de  Montarcy, 
IV,  92.  Bouilhet  a  ses  en¬ 
trées  à  la  - — ,  IV,  92.  Que  Boui¬ 
lhet  laisse  là  la  — ,  IV,  94. 
Bouilhet  a  renoncé  à  la  —,  IV, 
98.  Bouilhet  sera  joué  un  jour 
ou  l’autre  à  la  — ,  IV,  99.  Une 
ode  officielle  n’est  pas  une  en¬ 
trée  pour  la  —  et  une  comédie 
de  Bouilhet  la  servira  mieux, 
IV,  367.  F.  va  lire  Dolorès  à  la 
— ,  IV,  428.  Dolorès  est  reçue 
à  la  — ,  IV,  430.  La  —  ne  sait 
quelles  corrections  demander  à 

Bouilhet,  IV,  431.  On  va  répé¬ 
ter  Dolorès  à  la  — ,  V,  3 1 .  La  — 
a  envie  à'  Aïssé,  VI,  65.  F.  va- 
t-il  porter  A ïssé  à  la  — ?  VI,  80. 
Aïssé  peut  être  jouée  à  la  — , 
VI,  84,  293.  La  —  ne  pourra 
jouer  Aïssé,  VI,  291.  La  — 
jouera-t-elle  Aïssé  ?  VI,  297, 
310.  La  —  a  refusé  le  Sexe 
faible,  VII,  140,  151,  162,  170, 
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172.  La  —  donnera  une  repré¬ 
sentation  à  Rouen  pour  le  mo¬ 
nument  de  Bouilhet,  VI,  81. 

La  —  et  L.  Colet  :  L.  Colet 
présente  un  drame  à  la  —,  II, 
48.  Si  la  —  refuse  sa  pièce, 
L.  Colet  doit  la  porter  à 
l’Odéon,  II,  358.  L.  Colet  doit 
lire  une  comédie  à  la  — ,  II,  404. 

La  —  joue  un  Don  Juan 
de  Vanderbuck,  I,  19.  F.  ne 
veut  pas  faire  le  pied  de  grue 
devant  le  Comité  de  la  — ,  I, 
205.  Chojecki  en  est  aux  répé¬ 
titions  à  la  — ,  IV,  385.  Les 
Goncourt  ont  des  ennemis  à 
la  — ,  V,  185.  Feydeau  a  des 
ennuis  à  la  — ,  V,  355.  Régnier 
fait  partie  de  la  —,  VI,  331. 
La  Part  du  roi  est  jouée  à  la  — , 
VI,  391  .  F.  va  recommander 
une  dame  à  la  — ,  VI,  419. 
La  —  persiste  à  exhiber 
comme  un  chef-d’œuvre  le  Phi¬ 
losophe  sans  le  savoir,  VII,  291. 
F.  a  été  voir  à  la  —  le  Philo¬ 
sophe  sans  le  savoir,  VII,  292. 
La  publication  par  Charpen¬ 
tier  des  vers  de  Maupasrant 
peut  servir  à  faire  recevoir  sa 
pièce  à  la  — ,  VIII,  348. 

Comité  :  F.  a  été  invité  à  faire 
partie  du  —  des  Inondés  de 
Murcie,  VIII,  333. 

Comité  Taillet  :  Le  —  ne  sau¬ 
vera  pas  les  bourgeois,  VI,  243. 

Commandeur  (le),  personnage 
d’/lïssé  :  F.  cherche  à  faire 
jouer  le  rôle  du  —  par  Beau- 
vallet,  VI,  60,  70.  Qui  jouera 
le  rôle  du  —  ?  VI,  291,  317. 
Dumaine  jouera  peut-être  — , 
VI,  309.  —  sera  joué  par  Ma- 
zura  ou  Roger,  VI,  311. 
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Commanville  (Caroline),  née 
Hamard  ; 

Enfance,  éducation  et  rela¬ 
tions  de  famille  :  —  est  re¬ 
cueillie  par  Mme  Flaubert,  I, 
197,  198,  305.  —  est  baptisée, 
I,  202,  203.  F.  croit  que  —  ne 
vivra  pas  longtemps  et  est  in¬ 
quiet  de  sa  santé,  I,  334,  335, 
336,  341  ;  II,  42.  —  marche, 
vit  et  vagit,  II,  11.  F.  s’attend 
à  voir  claquer  —  comme  un 
pétard,  II,  45,  46.  F.  veut 
amuser  —  et  la  fait  crier,  II, 
66.  F.  embrasse  — ,  II,  102, 
106,  116.  F.  voudrait  rappor¬ 
ter  une  gazelle  à  — ,  II,  167. 

—  a  été,  à  Pans,  mauvaise 
comme  le  diable,  II,  338.  — 
apporte  un  peu  de  gaîté  dans 
la  maison,  II,  355.  F.  s'occupe 
de  l’éducation  de  —  et  s  en 
charge  en  partie,  II,  185,  258, 
432  ;  III,  290,  387.  F.  lira  plus 
tard  à  —  Richesse  oblige,  I,  276. 

—  est  malmenée  par  son  insti¬ 
tutrice,  III,  265.  —  va  boire  du 
lait  au  château  de  Lassay,  III, 
292.  —  aura  embrassé  Bouilhet 
de  la  part  de  F.,  III,  393.  F.  a 
reçu  la  visite  d’un  oncle  de  — , 
IV,  27.  F.  aime  —  comme  si 
elle  était  sa  fille,  IV,  61  ;  VI, 
116.  F.  est  sûr  de  la  tendresse 
de  — ,  VIII,  1 1.  F.  vit  avec  — , 
IV,  223.  Le  plus  grand  amour 
de  —  est  un  jeune  chat  à  pattes 
blanches,  IV,  360.  —  brûle  de 
voir  le  logement  de  Bouilhet, 

IV,  401 .  —  est  à  Paris,  IV,  405, 
411.  —  a  eu  le  même  rêve  que 
son  oncle,  III,  189.  Hamard 
risque  de  mettre  —  sur  la 
paille,  IV,  47.  Conseils  à  —  sur 


son  mariage,  V,  123,  124.  — 
est-elle  contente  de  son  mari 
et  du  mariage  ?  V,  133.  —  est 
un  type,  VI,  271.  — ,  héritière 
de  Croisset,  ne  peut  y  habi¬ 
ter,  VI,  367,  368,  369.  —  n’est 

ni  une  bourgeoise,  ni  une  co¬ 
cotte,  VIII,  327.  Mme  F.  va 
chez  — ,  V,  376.  —  garde  sa 
grand’mère,  V,  215,  218,  266, 
275,  277.  —  est  près  de  F., 
V,  172,  178.  F.  va  chez  — , 
V,  199,  238,  267;  VI,  201. 

F.,  chez  — ,  engueule  des 
bourgeois,  V,  269.  —  envoie  à 
F.  des  épîtres  bien  courtes, 
VII,  83.  F.  reçoit  une  lettre 
pour  — ,  VII,  156.  F.  a  pris  à 
Paris  un  logement  plus  rap¬ 
proché  de  celui  de  — ,  VII,  240. 
—  est  remise  sur  pied,  VII,  357. 
F.  croit  que  l’air  de  Croisset 
ferait  du  bien  à  — ,  VIII,  46. 
F.  s’ennuie  à  crever  du  départ 
de  — ,  VIII,  64.  —  est  née  au 
milieu  de  la  tristesse  et  des 
larmes,  VIII,  191.  Une  an¬ 
cienne  domestique  s’informe 
de  —  et  de  son  mari,  VI,  270. 
Julie  demande  quand  viendra 
— ,  VII,  214.  Les  domestiques 
de  F.  regrettent  que  —  ne  soit 
pas  là,  VIII,  341.  On  a  fait  de 
la  gelée  de  groseille  pour  — , 

VII,  42. 

Vie  intellectuelle  de  Caro¬ 
line  :  F.  prête  Veuve  à  — ,  V, 
178.  —  et  son  mari  veulent  al¬ 
ler  à  Henriette  Maréchal,  V, 
187.  Feydeau  parle  des  cri¬ 
tiques  que  —  lui  a  faites  sur 
son  livre,  V,  284.  —  lit  Cadio, 

V,  375.  —  admire  Manon, 

VI,  457.  -  a  reçu  un  volume 
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de  Tourgueneff,  VII,  23.  Char¬ 
pentier  a  fait  sur  le  troisième 
acte  du  Sexe  faible  la  même  ob¬ 
servation  que  — ,  VII,  31.  —  se 
livre  à  l’étude  de  la  physiologie 
et  dévore  les  livres  de  Huxley, 

VII,  379.  F.  s’étonne  que  — 
n’ait  pas  compris  la  grandeur 
et  la  vérité  de  la  Prière  à  Mi¬ 
nerve,  VIII,  7.  Que  - —  lise  les 
Amours  de  Philippe  d’Octave 
Feuillet,  VIII,  68.  Que  fait  — 
de  Rabelais  ?  VIII,  101. 
—  s’est  précipitée  sur  les 
Rieuses  de  Mme  Régnier,  VIII, 
158.  F.  comptait  sur  —  pour 
avoir  des  nouvelles  de  la  pièce 
de  Maupassant,  VIII,  213. 

Vie  artistique  de  Caroline  : 
Pourquoi  —  méprise-t-elle  les 
portraits  de  ses  ancêtres  ? 

VIII,  9.  —  peint  frénétique¬ 
ment,  VIII,  55.  Le  jeune  P*** 
fait  l’éloge  de  la  peinture  de  — , 
VIII,  98.  Comment  fait  — 
pour  peindre  dans  le  logement 
de  Paris  ?  VIII,  187.  F.  espère 
pour  —  des  succès  picturaux, 
VIII,  234.  F.  s’applaudit  d’a¬ 
voir  empêché  —  de  renoncer 
à  la  peinture,  VIII,  244. —  fait 
le  portrait  du  P.  Didon,  VIII, 
168,  234;  de  Cloquet,  VIII, 
241,  246.  —  est  admise  au  Sa¬ 
lon,  VIII,  249,  250.  —  aura  des 
articles  sur  ses  tableaux,  VIII, 
268,  269.  —  devra  collaborer 
par  un  dessin  à  la  Vie  mo¬ 
derne,  VIII,  295,  301.  -  doit 
chercher  un  atelier,  VIII,  323. 
Il  y  a,  dans  la  préface  de  Ber- 
gerat,  un  mot  très  aimable 

pour  -,  VIII,  360. 

Relations  de  Caroline  :  Amé- 


dée  Achard,  VII,  102.  Bardoux, 
VI,  273  ;  VIII,  159.  Mlle  Bos¬ 
quet,  V,  147.  Charpentier, 
VIII,  22.  Cloquet,  VI,  366. 
Mme  Drouet,  VIII,  119.  Fey¬ 
deau,  IV,  407,  425,  448;  V, 
106,  284.  Princesse  Mathilde, 

VI,  27,  51,  206,  401  ;  VII, 
51,  74;  VIII,  158,  246.  Mau¬ 
passant,  VIII,  159,  306.  Pope- 
lin,  VIII,  199.  Mme  Régnier, 

VII,  364;  VIII,  68,  69,  158. 
Mme  Sandeau,  V,  301.  Mme 
Tennant,  Vil,  352  ;  VIII,  18, 
54,  139,  153,  312,  336,  337. 
Tourgueneff,  VII,  23,  56,  315. 
—  donne  une  fête,  V,  312. 

Déplacements  de  Caroline  : 
Angleterre,  VI,  164,  198,  199, 
239.  Chinon,  VII,  319.  Crois¬ 
ses  VII,  47;  VIII,  153,  237, 
241.  Dieppe,  VI,  213,  217; 

VII,  56.  Étretat,  VIII,  304. 
Paris,  VII,  377.  Pyrénées,  VI, 
121,  427  ;  VII,  314,  329,  331  ; 

VIII,  69.  Rouen,  V,  422. 
Saint-Martin,  V,  234.  Suède, 
VII,  148.  Tarbes,  VII,  335. 

Commanville  (Ernest),  mari  de 
Caroline  Hamard  :  Opinion  de 
F.  sur  -,  V,  123,  124,  138, 
165,  202;  VI,  182,  195.  Caro¬ 
line  est-elle  contente  de  ■ — ? 
V,  133.  Caroline  est  heureuse 
avec  — ,  V,  135.  F.  envoie  ses 
amitiés  à  — ,  V,  131,  134,  136, 
169,  204,  207,  208,  213,  218, 
221,  230,  303,  400;  VI,  83, 
90,  119,  123,  126,  131,269, 
289  ;  VII,  199,  240.  F.  a  déposé 

ses  capitaux  entre  les  mains 
de  — ,  V,  366.  Demandes  d’ar¬ 
gent  de  F.  à  — ,  VI,  21,  256, 
262,  285,  302,  305,  408,  412, 
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415,  445;  VII,  19,  193,  208, 
346.  Commissions  données  par 
F.  à  —,  VII,  148,  201,  364; 
VIII,  268,  274,  376.  —  doit 
prier  M.  Simonnot  de  parler 
de  Maupassant  à  Grévy,  VIII, 
293. 

Affaires  d’Ernest  Comman- 
ville  :  Les  ouvriers  de  —  ne 
travaillent  pas  le  dimanche,  V, 
145,  171.  —  songe  à  acheter  le 
château  de  Miromesnil,  V,  211. 

—  a  vendu  une  ferme,  V,  280. 

—  fait  de  bonnes  affaires,  VI, 
37.  —  installe  son  hôtel  et  doit 
surveiller  lui-même  les  tra¬ 
vaux,  VI,  52,  93.  —  a-t-il  des 
inquiétudes  pour  ses  affaires  ? 

VI,  136,  141,  210,  220.  —  a 

une  commande  du  Gouverne¬ 
ment,  VI,  141.  —  doit  être 
continuellement  en  courses, 

VI,  139,  247.  —  travaille-t-il 
encore  ?  VI,  150.  —  paraît 
tourmenté  de  ses  affaires,  VI, 
220,  302.  —  est  mieux  dans  ses 
affaires,  VI,  429;  VII,  100. 

—  va  en  Suède  pour  ses  af¬ 
faires,  VII,  91.  Combien  de 
temps  —  peut-il  tenir  ?  VII, 
248.  Tavernier  a  fait  l’éloge 
de  —  en  parlant  de  ses  affaires, 

VII,  249.  Avec  quoi  —  pour- 
ra-t-il  travailler  ?  VII,  250.  — 
est  complètement  ruiné,  VII, 
255.  Il  ne  faut  pas  décourager 
—,  VII,  260.  Bataille  est  plein 
de  bonne  volonté  pour  —,  VII, 
365.  —  désire  que  Caroline 
fasse  avec  lui  le  voyage  de 
Trieste,  VIII,  10.  Que  fait — ? 

VIII,  201.  - —  doit  accepter  une 
place  qu’on  lui  offre,  VIII,  201 . 

—  a  vendu  sa  scierie  d’une  fa¬ 


çon  déplorable,  VIII,  232.  A  la 
place  de  — ,  F.  choisirait  une 
place  dans  les  tabacs,  VIII, 
236.  —  n’en  peut  plus,  VIII, 
363,  406.  —  part  pour  Odessa, 
IX,  5.  —  a  son  traité,  IX,  12. 

—  veut  être  consul  de  Prusse, 

VI,  16,  26.  —  est  nommé  con¬ 
sul  de  Turquie,  VI,  26. 

Santé  :  —  peut  se  rendre 
malade  à  suivre  le  régime  de 
sa  femme,  VI,  122.  Comment 
va  la  toux  de  —  ?  VII,  93.  — 
a-t-il  consulté  pour  ses  bron¬ 
ches  ?  VII,  151.  —  regimbe 
à  la  locomotion,  VII,  175. 

—  a  tort  de  ne  pas  suivre  les 
prescriptions  du  Dr  Guéneau 
de  Mussy,  VII,  176.  —  peut 
éviter  d'aller  aux  Eaux-Bonnes, 

VII,  184.  —  ferait  bien  de  se 
reposer,  VII,  266.  —  doit  aller 
se  soigner  aux  Eaux-Bonnes, 
VII,  320,  324,  338  ;  VIII,  64, 
66,  69.  —  a-t-il  vu  Guéneau 
de  Mussy  ?  VII,  373  ;  VIII, 
164. 

Déplacements  d'Ernest  Com- 
manville  :  F.  met  son  lo¬ 
gement  à  la  disposition  de  — , 
V,  419.  —  chasse-t-il  en 

Suède  ?  VI,  28.  —  étale  ses 
grâces  en  Suède,  VI,  36.  —  va 
à  Dieppe,  V,  426  ;  VII,  347  ; 
à  Croisset,  VI,  1 14,  420  ;  VII, 
44;  VIII,  124,  167,  346,  379, 
382,  386;  IX,  26,  31  ;  à  El- 
beuf,  VI,  407. 

Guerre  de  1870  :  F.  s’in¬ 
forme  de  — ,  VI,  145.  A  cause 
de  Caroline,  —  ne  doit  pas  se 
laisser  abattre,  VI,  149.  —  en¬ 
voie  à  sa  femme  le  Nouvel¬ 
liste,  VI,  157.  —  loge  des  mo- 
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biles,  VI,  160.  —  fera  bientôt 
revenir  Caroline  d’Angleterre, 
VI,  163.  —  a  trouvé  F.  au  der¬ 
nier  degré  de  démoralisation, 
VI,  173.  —  est  soldat,  VI,  186. 
F.  ne  peut  envoyer  de  lettres 
à  — ,  VI,  187.  —  est  triste  de 
l’absence  de  sa  femme,  VI. 
189.  F.  est  sans  nouvelles  de 
— ,  VI,  190.  —  craint  que  sa 
femme  ne  soit  en  danger  en 
France,  VI,  191.  Caroline  pour¬ 
rait  envoyer  des  lettres  à  —  par 
un  intermédiaire,  VI,  193.  — 
songe  à  faire  revenir  sa  femme, 
VI,  196.  —  invite  F.  à  Neu¬ 
ville,  VI,  198.  F.  félicite  — 
d’avoir  échappé  aux  balles  des 
Prussiens,  VI,  212.  —  doit  être 
soulagé  par  la  défaite  des  in¬ 
surgés,  VI,  220.  —  doit  être 
éreinté  de  son  voyage,  VI,  332. 
—  viendra  avec  Caroline  voir 

F.,  VI,  235. 

Divers  :  Mme  Cloquet  dé¬ 
sire  connaître  — ,  V,  1 43.  — 
surprend  F.  en  train  de  boire 
du  champagne,  V,  285.  F. 
charge  Caroline  de  remercier 
— ,  V,  303.  —  ne  doit  pas  man¬ 
quer  de  sujets  de  conversation 
avec  sa  femme,  VI,  18.  —  de¬ 
vrait  inviter  Mme  F.  à  Dieppe, 
VI,  60.  —  a  été  très  aimable 
avec  Mme  F.,  VI,  62.  —  a 
prévu  que  Dumas  se  présen¬ 
terait  à  la  députation,  VI, 
252.  F.  a  besoin  de  — ,  VI, 
262.  F.  a  manqué  — ,  VI, 
268.  —  s’ennuie  seul  à  Paris, 
VI,  270.  F.  regrette  que  — 
n’ait  pu  voir  Caroline,  VI, 
329.  —  apporte  à  F.  le  Nou¬ 
velliste,  VI,  353.  La  visite  de 


—  a  été  la  seule  distraction 
de  F.,  VI,  373.  —  recom¬ 
mande  un  peintre  en  bâti¬ 
ments,  VI,  374.  —  n’a  pu  ac¬ 
compagner  sa  femme  à  Ba- 
gnères-de-Luchon,  VI,  399, 
407.  F.  n’a  pas  répondu  à  — , 
VI,  443.  —  envoie  des  télé¬ 
grammes  à  F.,  VII,  230,  257. 
M.  Hamel  désire  que  —  signe 
son  bail,  VII,  318.  —  confère 
avec  Lévy  pour  le  rachat  de 
Melaenis,  VII,  6.  Le  notaire 
Bidault  a  dit  à  —  que  F.  devait 
travailler  au  plus  une  heure 
par  jour,  VIII,  99.  —  a  répété 
à  F.  les  promesses  de  Bardoux 
relatives  à  Maupassant,  VIII, 
1 60.  —  a  donné  à  Caroline  des 
nouvelles  de  F.,  VIII,  334.  F. 
sait  par  une  lettre  de  Caroline 
à  —  qu’elle  va  bien,  VIII,  354. 
Les  lettres  de  Caroline  à  —  ne 
suffisent  pas  à  F.,  VIII,  355. 

—  traite  sa  femme  de  ban- 
quiste,  IX,  3.  F.  parle  d’af¬ 
faires  concernant  — ,  IX,  5. 
F.  installe  un  canapé  pour  — , 
IX,  7.  —  va  bientôt  revenir  à 
Paris,  IX,  819. 

COMMIS  (le),  nouvelle  de 
F.  :  Ejt  imprimé,  I,  24. 

Commission  pour  le  monu¬ 
ment  de  Bouilhet  (la)  : 

—  a  adopté  l’idée  d’une 
fontaine,  VI,  269.  F.  attend 
le  bon  vouloir  de  — ,  VII, 
7. 

Commune  :  Le  règne  de  la  — 
ne  sera  pas  long,  VI,  214,  216. 
La  —  revient  au  moyen  âge, 
VI,  216.  F.  préfère  la  —  aux 
Prussiens,  VI,  218.  La  —  va 
mourir,  VI,  220,  245.  La  — 
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ressemble  à  la  Ligue,  VI,  224, 
225.  La  —  jusrée  par  F.,  VI, 

227.  Si  on  avait  su  l’histoire, 
on  n’aurait  pas  subi  la  — ,  VI, 

228.  La  —  a  fourré  son  nez 
dans  les  lettres  de  F.,  VI,  233. 
Quand  on  sera  débarrassé  de 
la  — ,  on  aura  la  Paroisse,  VI, 
243.  Malgré  la  — ,  Maury  a 
maintenu  le  drapeau  tricolore 
sur  les  Archives,  VI,  247,  249, 
253,  259.  Le  plus  grand  crime 
de  la  — ,  c’est  d’avoir  déplacé 
la  haine  qu’on  avait  contre  la 
Prusse,  VI,  255.  F.  est  tenté 
d’admirer  la  — ,  VI,  258.  On 
s  attend  à  voir  renaître  la  — , 
VI,  265,  276.  Les  bourgeois 
font  tout  pour  que  la  —  re¬ 
vienne,  VI,  271.  F.  ira  voir 
juger  les  gens  de  la  —,  VI, 
273.  L’instruction  primaire  a 
donné  la  — ,  VI,  287.  On  aurait 
dû  condamner  aux  galères 
toute  la  — ,  VI,  296.  Th.  Gau¬ 
tier  est  mort  de  la  — ,  VI,  441. 
L  Assemblée  constituante  n’é- 
tait  pas  un  ramassis  de  brutes 
et  de  canailles  comme  la  — , 

VIII,  127. 

Communeux  (=^=  Communards)  : 
On  en  finit  avec  les  — ,  VI, 
222.  F.  ne  hait  pas  les  — ,  VI, 
259. 

Compïègne  :  F.  est  invité  à  — 
par  l’empereur,  V,  162.  La 
princesse  Mathilde  à  — ,  V, 
194,  279  ;  VI,  92.  Il  n’y  a  plus 
qu  une  série  d’invités  pour  — , 
V,  422.  On  avait  songé  pour 
F.  à  un  emploi  à  — ,  VIII,  217. 

Comte,  peintre  :  F.  parle  d’un 
tableau  de  — ,  V,  380. 

Comte  (Auguste)  :  L’Essai  de 


philosophie  positive  est  assom¬ 
mant  de  bêtise,  II,  238.  Cas¬ 
tille  est  tout  miel  et  tout  sucre 
pour  — ,  III,  259.  —  prône 
J.  de  Maistre,  VII,  68. 

Comtesse  de  Ch  ali  s  (la), 
de  Feydeau  :  F.  veut  répandre 
-,  V,  342.  —  est  drôle,  V, 
343  ;  —  a  du  succès,  V,  346. 
On  ne  parle  plus  du  tout  de — , 
V,  360. 

Comtesse  de  Rudolstadt 

(la),  de  G.  Sand  :  F.  lit  — , 
V,  268. 

Comtesse  Romaine  (la) 

[sans  doute  pour  Romani]  : 
Que  pense  la  princesse  Ma¬ 
thilde  de  —  ?  VII,  362.  F.  n’a 
pas  reçu  l’article  sur  la  — ,  VII, 
372. 

Concarneau  :  F.  passera  deux 
mois  à  se  reposer  à  — ,  auprès 

de  G.  Pouchet,  VII,  253,  254, 
256.  F.  espère  que  —  lui  fera 
du  bien,  VII,  258.  —  est  un 
charmant  pays,  VII,  261.  L’o¬ 
deur  de  la  sardine  est  un  in¬ 
convénient  à  — ,  VII,  263.  F. 
s  ennuie  à  —  en  l’absence  de 
Pouchet,  VII,  264.  Vie  de  F. 
à  —,  VII,  267,  268,  270.  F. 

quittera  — en  même  temps  que 
Pouchet,  VII,  273.  Le  séjour 
de  —  aura  été  bon  à  F.,  VII, 
275.  Si  Mme  Tennant  va  à  — , 
elle  y  trouvera  Pouchet  et 
devra  loger  chez  Mme  Ser¬ 
gent,  VIII,  138.  Lettres  da¬ 
tées  de  —,  VIII,  262,  266,  267, 
272,  274,  276,  277. 

Condé-sur-Noireau  :  F.  va  à  — 
pour  Bouvard  et  Pécuchet,  VII, 
154,  155. 

Condillac  :  F.  reprend  l’examen 
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de  Leibnitz  par  — ,  VIII,  188. 
Condor  :  —  est  en  bonne  santé, 
I,  134.  —  se  prosternerait 
devant  la  description  de  Pal- 
myre  par  Chevalier,  1,  43. 
Condotti  (via,  à  Rome)  :  Avec 
tous  ses  chapelets,  II,  31  I. 
Confessions  (les),  de  J. -J. 

Rousseau  :  —  sont  la  vraie 
école  du  style,  I,  31,  32,  33. 
C  est  dans  —  que  l  ame  de 
Rousseau  s’est  montrée  à  nu, 
I,  33.  J. -J.  Rousseau  s’est 
plaint  dans  —  de  la  con¬ 
juration  holbachique,  III,  244. 
F.  rêve  à  un  paragraphe 
des  — ,  I,  177.  Le  volume  de 
Goncourt  sur  Gavarni  est  le 
seul  qui,  depuis  — ,  ait  donné 
un  homme  si  complexe  et  si 

vrai,  VII,  33. 

Conjuration  d'Amboise, 

par  L.  Bouilhet  :  —  sera  jouée 
dans  l’automne  de  1866,  V, 
226,  227,  239,  242,  243.  —  en 
est  à  la  centième,  V,  288.  — 
est  jouée  par  Sarah  Bernhardt, 
VI,  87,  90.  Richard  a  un  rôle 
dans  — ,  VI,  291,  311.  Ruiz 
veut  tirer  un  opéra  de  — ,  VI, 

362. 

Conneau  (Docteur),  médecin  de 
la  famille  impériale  :  F.  ira  voir 
le  —  pour  Bouilhet,  IV,  89. 
CoNQUET,  éditeur  :  F.  refuse  à  — 
l’autorisation  de  publier  son 

portrait,  VII,  303. 

Conquête  de  P  la  s  s  an  s 

(la),  de  Zola:  —  est  un  crâne 
bouquin,  VII,  142.  F.  est 
enchanté  de  — ,  VII,  143. 
Personne,  sauf  F.  et  Tour- 
gueneff,  n’a  parlé  à  Zola  de 
— ,  VII,  159.  F.  recommande 


—  à  Mme  R.  des  Genettes, 
VII,  171.  -  n’a  pas  eu  un 
article  et  il  ne  s’en  est  vendu 
que  1.500  exemplaires  en  six 
mois,  VII,  207.  F.  a  parlé  à 
Renan  de  — ,  VII,  222. 

Conseil  des  Anciens,  dans  Sa¬ 
lammbô  :  Les  mercenaires  ne 
comprennent  pas  la  perfidie 
du  —,  V,  58. 

Conservatoire  :  Caroline  a  été 
au  —,  VIII,  102. 

Constance,  personnage  de  la 
Courtisane  amoureuse  :  11  n’y  a 
pas  dans  tout  Lamartine  un 
seul  trait  humain  comme  celui 
de  —  baisant  les  pieds  de  son 

amant,  III,  199. 

Constant  :  Employé  à  l'Odéon 
nommé  par  F.,  VI,  291. 

Constant  (Abbé)  :  Bouilhet  a  ou¬ 
blié  d’envoyer  à  F.  le  titre  de 
son  ouvrage  sur  la  magie,  IV, 
124.  Que  —  fournisse  à  Cré- 
pet  le  plus  de  lubricités  pos¬ 
sible  tirées  des  auteurs  ecclé¬ 
siastiques,  IV,  157. 

CoNSTANTINE  :  Calembour  de  F. 
sur  le  bey  de  — ,  I,  84.  F.  sera 
bientôt  à  — ,  IV,  251.  De  Paris 
à  — ,  F.  n  a  pas  échangé  quatre 
paroles,  IV,  256.  —  est  une 
chose  formidable,  IV,  257. 
F.  ira  de  Tunis  à  —  par  terre, 
IV,  260,  261.  La  route  de  Tu¬ 
nis  à  —  est  sûre,  mais  peu  fré¬ 
quentée,  IV,  264.  F.  a  traversé 
la  province  de  — ,  IV,  271.  F. 
est  allé  à  cheval  à  — ,  IV,  306. 
De  • —  il  est  facile  d’aller  à 
Tuggurt,  IV,  386.  F.  supplie 
Feydeau  d’aller  à  — ,  IV,  395. 
Lorsque  F.  était  à  —,  il  a  eu 
envie  d’aller  à  Tuggurt,  IV, 
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404.  F.  a  eu  à  —  une  espèce 
de  délire  de  liberté,  IV,  457. 
Domfront  a  rappelé  —  à  F., 

VII,  155. 

Constantinople  :  F.  voudrait 
aller  acheter  une  esclave  à  — , 
I,  76.  Darcet  est  à  — ,  I,  117. 
F.  avait  une  pipe  venant  de  — , 

I,  154.  F.  va  aller  à  — ,  II,  86, 
158,  247.  Soliman-pacha  est  la 
terreur  de  — ,  II,  108.  Tous  les 
fonctionnaires  d'Egypte  por¬ 
tent  la  redingote  de  — ,  II,  123. 
Les  Russes  s’empareront  de 
—,  II,  151.  Le  général  Aupick 
est  ambassadeur  à  — ,  II,  152. 
F.  arrivera  à  —  plus  tard  qu’il 
ne  pensait,  II,  191.  Hartim-bey 
se  réfugie  à  — ,  II,  244.  F.  va 
avoir  de  la  pluie  à  — ,  II,  246. 
F.  se  hâte  de  gagner  — ,  II, 
248.  —  sera  la  capitale  de  la 
terre,  II,  250,  251.  C’est  à  — 
qu’on  peut  dire  :  «  Un  site, 
quel  tableau  !  »  II,  252.  Le  port 
de  —  est  plein  d’oiseaux,  II, 
262.  F.  va  quitter  — ,  II,  264. 
A  —  la  neige  couvre  les  mai¬ 
sons,  II,  272.  F.  a  été  triste  à 
crever  en  quittant  — ,  II,  273. 
F.  a  passé  cinq  semaines  à  — , 

II,  275.  Dans  une  promenade 
F.  monte  sur  une  hauteur  d’où 
il  a  —  à  ses  pieds,  II,  276.  On 
joue  l’opéra  à  — ,  II,  278. 
En  hiver,  —  est  une  véritable 
Sibérie,  II,  282.  Le  palais  de 
l’ambassade  de  France  à  —  a 
des  chapiteaux  décorés  de 
croix  de  la  Légion  d’honneur, 
II,  284,  En  littérature.  Yvetot 
vaut  — ,  III,  249,  Un  homme 
comme  Abd-el-Kader,  ame¬ 
nant  à  —  tous  les  Bédouins 


d’Asie,  fanatiserait  l’Orient, 
III,  347.  C’est  dans  le  cœur 
d’un  derviche  à  —  que  s’est 
réfugiée  la  seule  protestation 
morale  qui  soit  encore,  III, 
356.  Pechmédja  a  remis  — 
sous  les  yeux  de  F.,  IV,  414. 
La  Russie  ne  fera  qu’une  bou¬ 
chée  de  — ,  VI,  163.  F.  a 
connu  à  —  l’abbé  Michon, 

VI,  163. 

Constitutionnel  (le)  :  A 
propos  d’un  article  du  — ,  F. 
déclare  qu’il  fait  peu  de  cas  du 
patriotisme,  I,  218.  F.  lit  dans 

—  des  fragments  de  Gene¬ 
viève,  II,  221.  Il  paraît  dans 

—  un  article  de  Sainte-Beuve 
où  Bouilhet  est  écrasé  par 
Houssaye,  II,  368.  Jouffroy  est 
mal  vu  au  — ,  III,  259.  —  pu¬ 
blie  un  roman  dont  l'héroïne 
accuse  F.  d’écrire  pour  de 
l’argent,  IV,  345.  —  attaque 
l'Éducation  sentimentale,  VI, 
95.  La  Tentation  a  été  éreintée 
par  — ,  VII,  133.  —  a  publié 
trois  articles  de  Sainte-Beuve 
sur  Salammbô,  VIII,  37. 

CONSUELO  :  Roman  de  G. 
Sand,  lu  et  admiré  par  F.,  V, 
260,  261,  268. 

Conte  de  FÉE  ou  la  Prin¬ 
cesse  Méduse,  de  Mme  Ré¬ 
gnier  :  Est  charmant,  VIII,  322. 

Conte  ROUEN  NAIS  ou  Boule  de 
suif,  de  Maupassant,  VIII,  344. 

Contes,  de  L.  Colet  :  F.  cor¬ 
rige  les  — ,  III,  300,  302,  303. 
F.  renvoie  les  — ,  III,  304.  F. 
attend  les  — ,  III,  392. 

Contrat  social  (rue  du),  à 
Rouen  :  Achille  F.  habite  — , 
I,  247. 
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Convention  (la)  :  —  sert  de 
modèle  à  F.,  pour  le  Conseil  de 
Carthage,  V,  62.  Dans  Cadio, 
la  scène  du  délégué  à  — -  est 
splendide,  V,  376. 

C00PER  (Fenimore)  :  Un  pas¬ 
sage  de  Feydeau  en  rappelle  à 
F.  un  de  — ,  V,  105. 

Cooper,  acteur  des  Variétés,  au¬ 
quel  on  demande  un  mâle  pour 
la  chienne  de  Caroline,  Vil,  87. 

Copenhague  :  Mme  Comman- 
ville  est  à  — ,  VI,  26. 

Cophtes  :  F.  va  voir  l’évêque 
des  — ,  II,  104.  Au  Caire,  on 
rencontre  des  — ,  II,  149.  Un 
couvent  des  —  domine  le  Nil, 
11,  172.  Les  —  sont  excommu¬ 
niés  par  les  Latins,  II,  228. 

CoPPÉE  (François)  :  —  fait  un 
bon  article  sur  Bouiîhet,  VI, 
345.  —  a  dit  à  F.  que  la  Frédé - 
gonde  de  Leconte  de  Lisle  avan¬ 
çait,  VIII,  109.  F.  remercie  — 
du  Trésor,  VIII,  350.  F.  assiste 
à  l’enterrement  de  la  mère  de 

-,  VII,  193. 

Coq  aux  cheveux  d'or 

(le),  par  Maurice  Sand  :  F.  a 
reçu  —  et  le  trouve  étrange, 

V,  272,  275. 

COQUATRIX  :  Style  —  ?  I,  81. 

Coquelin,  acteur  :  Simplement 
nommé,  VIII,  337. 

Coquereau  (Abbé)  :  La  mort  de 
—  fait  de  la  peine  à  F.,  V,  326. 

Cora  ou  Coralie.  Voir  Vasse. 

Corbeil  :  Il  y  a  à  —  un  étrange 
établissement  de  bains,  V,  156. 
Le  chemin  de  fer  de  —  à  Paris 
était  ouvert  en  1848,  V,  410. 

Corda  y  (Charlotte),  pièce 
de  L.  Colet  :  N’aurait  aucun 
succès  à  Rouen,  II,  33. 


Cord  homme  :  —  cale  devant 
Raoul-Duval,  VI,  124.  —  agace 
son  beau-frère  Renard,  le  chef 
de  gare,  VI,  142.  —  est  au  se¬ 
cret  comme  communard,  VI, 
231. 

CordïER,  homme  politique  sous 
Louis-Philippe  :  —  est  décrit 
par  F.,  III,  310,  311,  312.  — 
vient  voir  F.,  V,  50  ;  VIII,  205, 
216.  —  a  appris  à  F.  qu’il 
devait  en  grande  partie  à 
V.  Hugo  sa  place  de  conserva¬ 
teur  hors  cadres,  VIII,  273. 

—  peut  intervenir  utilement 
pour  Guy  de  Maupassant, 
VIII,  393.  —  donne  un  rensei¬ 
gnement  à  F.,  IX,  23. 

Coret,  professeur  de  musique  : 

—  est-il  content  de  Caroline? 

V,  6. 

Corinthe  :  F.  va  aller  à  — ,  II, 
273.  Rien  n’égaie  la  route  de 
Mégare  à  — ,  II,  292,  297.  Au 
bord  du  golfe  de  — ,  F.  songe 
aux  créatures  qui  y  ont  baigné 
leur  corps,  II,  296. 

Corinthiens  :  F.  adresse  à  Char¬ 
pentier  une  Première  aux  Co¬ 
rinthiens,  IX,  35. 

CoRlOLIS,  personnage  de  Ma¬ 
nette  Salomon  :  Mentionné  par 

F.,  V,  340. 

CoRlPPUS  :  F.  est  en  train  de  lire 
un  poème  de  —  sur  la  guerre 
de  Numidie,  IV,  176.  —  four¬ 
nit  à  F.  des  détails  pour  Sa¬ 
lammbô,  V,  70.  —  cité  par  F., 
V,  81. 

CoRMENlN  :  —  pleurait  lors  du 
départ  de  F.  et  de  Du  Camp, 
II,  99.  —  se  fout  de  la  pratique 
de  F.,  Il,  453.  Foüard  méprise 

—  qui  travaille  au  Moniteur 
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sous  un  conseil  de  rédaction, 

III,  198.  L’ouvrage  de  Du 
Camp  sur  son  voyage  en 
Orient  est  dédié  à  — ,  111,  254. 
F.  demandera  compte  à  — 
d’un  article  sur  Melaenis,  IV, 
89.  —  lait  un  article  très  bien¬ 
veillant  pour  Madame  Bovary, 

IV,  177.  —  meurt,  V,  249. 
Cormon,  successeur  de  Car- 

valho  :  Est  plein  de  zèle,  VII, 
117. 

Corne  d’Or  (la)  :  De  C.alata, 
on  voit  —  à  côté  de  Constanti¬ 
nople,  II,  251. 

Corneille  (Pierre)  :  —  est  une 
des  célébrités  littéraires  vi¬ 
vantes  de  Rouen  I,  19.  Rouen 
est  la  patrie  de  — ,  I,  146.  —  se 
débattait  sous  Aristote,  I,  377. 
Allusion  à  une  hyperbole  de 
— ,  II,  60.  L.  Colet  n’aurait 
pas  donné  son  bonheur  pour 
la  gloire  de  — ,  II,  64.  F.  pense 
à  l’anniversaire  de  —,  II,  211. 

—  cité  par  F.,  II,  401  ;  III,  27. 
On  peut  appliquer  à  L.  Colet 
ce  que  Boileau  dit  de  — ,  II, 
470.  Une  rapière  espagnole  du 
XVIIe  siècle  fait  que  F.  pense 
à  — ,  III,  325.  —  est  cité  par 
F.  parmi  les  gens  d’esprit 
embêtants  à  crever,  IV,  19. 
Dans  les  fêtes  de  Rouen,  Cu- 
dot  joue  le  rôle  de  — ,  IV,  269. 
Rolland  ne  trouve  pas  que 

—  soit  fort,  V,  363.  On  ne 
connaît  pas  — ,  VI,  437,  440. 
Mme  Commanville  fait  pour 
l’État  un  portrait  de  ■ — ,  VIII, 
147.  Le  portrait  de  —  a  été  at¬ 
teint  par  l’eau  qui  a  traversé 

le  plafond,  VIII,  187.  La  dé¬ 
fense  de  M.  de  Ponthau  fait 


songer  à  — ,  VIII,  373.  —  au¬ 
rait,  de  nos  jours,  risqué  de 
passer  en  correctionnelle  pour 

Théodore,  VIII,  398. 

Corneille  (Éloge  de),  par 

F.,  écolier  :  —  tournera  à  la 
postérité,  I,  2.  —  est  imprimé, 

L  3. 

Corneille  (Hôtel),  à  Paris  : 
Bouilhet  y  habite,  IV,  411. 

Corniche  (la)  :  —  est  une  belle 
route,  à  faire  à  pied,  I,  168, 
180. 

Cornu  (Mme),  sœur  de  lait  de 
Napoléon  III  :  —  devrait  con¬ 
seiller  à  l’Empereur  d’aller 
voir  l’Oncle  Million,  IV,  410, 
411.  F.  fait  recommander  Pou- 
chet  à  — ,  IV,  460.  F.  envoie 
ses  hommages  à  — ,  V,  5.  F. 
dîne  chez  — ,  V,  18,  19.  F.  a 
promis  à  une  amie  de  —  de  lui 
réserver  la  traduction  de  ses 
œuvres,  V,  26.  La  suppression 
du  Musée  Campana  a  dû 
mettre  —  dans  un  bel  état,  V, 
29.  —  cherche  une  place  pour 
J.  Duplan,  V,  50.  Bouilhet 
dîne  chez  — ,  V,  53.  F.  de¬ 
mande  des  nouvelles  de  — , 
V,  90.  F.  demande  un  rensei¬ 
gnement  à  — ,  V,  140,  162. 
La  princesse  Mathilde  parle  à 

F.  de  — ,  V,  173.  —  met  deux 
ans  à  faire  nommer  un  chef  de 
bataillon,  V,  209.  —  ne  remer¬ 
cie  pas  F.  pour  l’envoi  de 
l'Education  sentimentale,  VI, 
98.  —  arrange  une  affaire  entre 

G.  Sand  et  l’Impératrice,  VI, 
105,  106,  108.  —  et  F.  ne  se 
sont  jamais  bien  compris,  VII, 
254.  Mme  de  Surville  a  répété 
à  —  le  mot  de  Balzac,  qu’il 
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mourait  de  chagrin,  VIII,  58. 
Cornu,  administrateur  du  Mu¬ 
sée  Campana  :  —  veut  répli¬ 
quer  à  une  lettre  de  Nieu- 
werkerke,  V,  55. 

Coron  a  (de),  de  Démos- 
thène  :  F.  prépare  — ,  I,  65. 
Correspondance  de  Bal¬ 
zac  :  La  —  doit  être  amu¬ 
sante,  VII,  362.  F.  veut  lire 
la  — ,  VII,  364.  La  —  jugée 
par  F.,  VII,  384,  386;  VIII, 
58.  La  —  est  enfoncée  par  la 
Correspondance  de  Berlioz,  VIII, 
255,  260.  F.  rend  à  Mme 
Grout  son  «  Balzac  »,  VIII,  3. 
Mme  Lapierre  raffole  de  la  - — , 

VII,  373.  Une  expression  d’A¬ 
lexis  se  trouve  déjà  dans  la  —, 

VIII,  366. 

Correspondance  de  Ber¬ 
lioz  :  F.  admire  la  — -,  VIII, 
253,  254,  257,  258,  260,  272. 
Correspondance  de  Boi¬ 
leau  :  Il  y  a  dans  la  — 
des  confidences  qui  corrigent 
ses  jugements,  III,  367. 
Correspondance  de  Vol¬ 
taire  :  F.  préfère  la  —  à 
celle  de  Balzac,  VII,  384,  386. 
Correspondant  (le)  :  — 

a  publié  un  article  de  Pont- 
martin  sur  Madame  Bovary, 

VIII,  37. 

Corse  :  F.  est  en  — ,  I,  72,  73, 
74,  75.  F.  regrette  la  — ,  I,  102. 
F.  veut  faire  un  drame  sur 
un  épisode  de  1  histoire  de 
la  — ,  I,  173.  F.  voudrait  con¬ 
naître  l’état  de  la  —  de  1560 
à  1650,  I,  184.  F.  conte  une 

aventure  qui  lui  est  arrivée  en 
— ,  I,  335.  F.  aurait  mieux 
aimé  aller  en  —  qu’en  Bre¬ 


tagne,  II,  17.  M.  du  Camp 
veut  aller  en  —,  II,  30.  Est-on 
aussi  stupide  en  —  qu’en 
France  ?  II,  87.  F,  s’embarque 
pour  l’Orient  comme  il  s’était 
embarqué  pour  la  — ,  II,  100. 
F.  regarde  la  —  en  allant  en 
Égypte,  II,  147.  F.  dî  ne  avec  le 
préfet  de  la  — ,  V,  1  1 9.  Le  pré¬ 
fet  de  la  —  était  un  ami  de 
Béranger,  V,  152.  Chevalier 
va-t-il  en  —  ?  I,  157.  Cheva¬ 
lier  devrait  travailler  l’histoire 
de  la  — ,  I,  174.  Chevalier  re¬ 
grettera  la  — ,  I,  175.  Cheva¬ 
lier  parle  de  la  —  à  F.,  I,  182. 
Chevalier  est  en  - — ,  I,  247. 
Que  devient  Chevalier  en  — •  ? 
Il,  84. 

Corse  (habitant  de  la)  :  Sas- 
setti  est  —,  II,  93. 

CoRSINI  (Galerie),  à  Rome  : 
F.  admire  une  vierge  de  Mu- 
rillo  à  la  — ,  II,  313. 

CoRTE  :  F.  va  aller  à  — ,  I,  74,  75. 

CORYDON,  pièce  de  Boudhet  : 
F.  parle  à  Boudhet  de  — ,  II, 
303. 

CoSMOPLANE  :  Surnom  donné 
par  F.  à  Amand,  I,  18. 

CoSTE  :  Aquarium  de  Concar¬ 
neau  où  Pouchet  fait  des  expé¬ 
riences,  VII,  254. 

CoTHON  (le),  à  Carthage  :  On 
voit  la  situation  du  — ,  V,  77. 

CoTIN  DE  Laval,  auteur  d’un 
roman  :  Marie  de  Médicis,  I,  19. 

CoTTARD,  voisin  de  F.  :  A  des 
hallucinations,  VI,  141. 

Cottin  (Mme)  :  Sainte-Beuve 
a-t-d  écrit  quelque  chose  sur 

-  ?,  VIII,  114. 

CouiLLÈRE,  maire  de  Trouvilîe  : 
F.  fait  le  père  — ,  I,  126,  141. 
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Coup  de  bourse  (Un), 

pièce  de  Feydeau  :  Est  ce  que 
Feydeau  a  fait  de  plus  origi¬ 
nal,  V,  355. 

Coupe  (la)  et  les  lèvres  : 

Nisard  n’en  parle  pas  en  rece¬ 
vant  Musset  à  l’Académie,  II, 

425. 

Courbet  :  L'Art  de  Proudhon 
est  à  la  gloire  de  — ,  V,  177. 
Janvier  a  subi  plus  de  prison 
que  — ,  VI,  279.  Pipe-en-Bois 
est  traité  plus  durement  que 

—,  VI,  296. 

CoURCELLE  (Adrien  de),  auteur 
de  Don  Gusman  :  Méprisé  par 
F.,  I,  369. 

Courcelles  (rue  de),  à  Pans  : 
La  princesse  Mathilde  habite 
— ,  V,  193.  F.  pense  à  la  — , 

V,  194  ;  VI,  172.  La  princesse 
Mathilde  retrouvera  avec  émo¬ 
tion  la  —,  V,  232.  F.  va  —,  V, 
265,  324,  393.  F.  a  l’espoir  de 
revenir  — ,  VI,  13,  200.  Le  sou¬ 
venir  de  la  —  apparaît  à  F. 
comme  le  Paradis  terrestre, 

VI,  181  ;  serre  le  cœur  de  F., 
VI,  233,  447.  Le  voisinage  de 
la  —  sera  pénible  à  F.,  VI,  245. 

Courier  (P.-L.)  :  F.  était  invité 
à  Chenonceaux  à  l’inauguration 
de  la  statue  de  — ,  VIII,  130. 
Courlande  :  La  Prusse  s’em¬ 
parera  de  la  — ,  VI,  161. 
Couronne  :  Laporte  donne  à  F. 
deux  monstres  chinois  qu’il 
avait  remarqués  à  —,  VII,  19. 
Le  chien  de  F.  regrette  ses 
compagnons  de  — ,  VII,  242. 
Laporte  prête  à  F.  le  livre 
d’un  chantre  de  — ,  VII,  334. 
La  chaussée  de  —  étant  cou¬ 
verte  d’eau,  Laporte  a  marché 


nu-pieds  dans  l’eau  pour  rejoin¬ 
dre  le  passeur,  VIII,  205.  La¬ 
porte  est  à  — ,  VIII,  305. 
COURONNEAU,  roman  d’Hen- 
nique  :  F.  s’étonne  de  n’avoir 
pas  encore  reçu  — ,  VIII,  243. 
Courrier  fra  nco-ita  lien  : 
L’article  sur  Madame  Bovary, 
paru  dans  le  — ,  est  foncière¬ 
ment  malveillant,  IV,  176.  Cla¬ 
veau  a  publié  dans  le  —  une 
diatribe  contre  F.,  IV,  311. 
Cours  de  littérature 

DRAMATIQUE,  de  Saint- 
Marc  Girardin  :  Le  —  est  bon 
à  connaître  pour  savoir  jus¬ 
qu’où  peuvent  aller  la  bêtise  et 
l’impudence,  I,  193. 

Cours  de  littérature  du 

MOYEN  AGE,  de  Villemain  : 
La  postérité  lira-t-elle  le  —  ? 
III,  186.  Les  deux  sources 
uniques  du  — ,  sont  Sismondi 
et  Fauriel,  III,  187. 
CouRTAVANT,  propriété  du  père 
de  F.,  dans  l’Aube  :  F.  y  va, 

I,  7.  Une  fois  en  Egypte,  Le¬ 
clerc  ne  devra  pas  regretter  — , 

II,  91.  —  est  vendu,  V,  280, 
283.  Mme  Bonenfant  envoie 
de  l’argent  de  — ,  VI,  362. 

Courtisane  (la),  personnage  de 
la  Tentation  de  Saint  Antoine  : 
F.  lit  à  Bouilhet  l’épisode  de 
-,  II,  319. 

Courtisane  amoureuse , 

(la),  de  La  Fontaine  :  F.  et 
Bouilhet  lisent  — ,  III,  195. 
- —  est  admirée  de  F.,  III,  199. 
F.  lisait  —  au  moment  où 
Mme  Biard  racontait  à  L.  Co- 
let  l’histoire  de  Juliette  Drouet, 

III,  203. 

Cousin  (Victor),  souvent  désigné 
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sous  les  noms  de  Platon  et 
de  le  Philosophe  :  F.  n’a  pas 
l’esprit  philosophique  comme 

—,  I,  51.  F.  lit  du  —,  I,  62.' 
L.  Colet  envoie  à  F.  une  lettre 
de  — ,  I,  266.  —  devrait  expli¬ 
quer  à  L.  Colet  l’idée  du  Beau, 
I,  307.  —  est  durement  re¬ 
poussé  par  L.  Colet,  I,  312. 
Le  fond  du  cœur  de  —  est 
froid  et  vide,  I,  331.  F.,  sans 
le  connaître,  a  bien  jugé  — ,  I, 
337.  «  L’impulsion  première 
est  toujours  du  moi  »,  comme 
disait  — ,  I,  406.  —  est  un 
homme  de  goût,  II,  49.  Que 
L.  Colet  se  détache  du  con¬ 
tingent  comme  devant  — ,  II, 
59.  —  s’esquive  au  moment 
où  on  va  lire  le  nom  de  L.  Co¬ 
let  à  l’Académie,  II,  394.  F.  est 
de  l’avis  de  —  à  propos  des 
vers  de  Gautier,  II,  398.  F. 
serait  content  si  une  plume 
grave  comme  la  sienne  don¬ 
nait  à  tous  les  gens  de  lettres 
une  bonne  fessée,  II,  359.  — 
est  bafoué  sous  un  pseudo¬ 
nyme  trop  clair  dans  une  co¬ 
médie  de  L.  Colet,  II,  404. 
L'Ane  a  or  est  du  vin  trop 
fort  pour  — ,  II,  432.  Malgré 
l’avis  de  — ,  F.  persiste  dans 
son  dire  relativement  à  V Ane 
d'or,  II,  450.  Les  premières 
pages  de  Madame  de  Longue¬ 
ville  sont  bien  entortillées,  II, 
434.  —  est  injurié  dans  la 
Revue  de  Paris,  III,  15.  Du 
Camp  fait  allusion  à  — ,  III, 
112.  L.  Colet  doit  se  faire 
recommander  à  —  par  Béran¬ 
ger,  III,  125.  —  a  dit  à  L.  Co¬ 
let  :  «  les  Ronsards  qui  vous 


co  nseillent  »,  III,  189.  Le  scru¬ 
pule  de  —  sur  l'épigraphe  de 
Gœthe  le  dévoile,  III,  192. 
On  intéressera  —  à  l’Acro¬ 
pole,  III,  207.  —  conseille  de 
redemander  à  Villemain  le  ma¬ 
nuscrit  de  l'Acropole,  III,  212. 
F.  rit  en  se  représentant  —  à 
Charenton,  III,  219.  La  Revue 
de  Paris  fera  un  article  sur  — , 
III,  227.  F.  dédie  à  —  une 
jolie  comparaison,  III,  250. 
Si,  dans  l’article  sur  — ,  il  y  a 
une  allusion  à  L.  Colet,  F.  fera 
ce  qu’elle  voudra,  III,  252. 

—  est  malmené  par  Castille, 

III,  259.  F.  croyait  que  l’affaire 
de  L.  Colet  et  de  —  était  finie 
par  un  refus  de  sa  part,  III, 
422.  F.  espérait  que  L.  Colet 
lui  raconterait  la  visite  de  — , 

IV,  24.  Pourquoi  L.  Colet 
croyait-elle  que  F.  se  souciait 
peu  de  la  visite  de  —  ?  IV,  28. 

—  cité  par  F.,  V,  1 53.  F.  con¬ 
seille  à  Caroline  de  lire  le  Ban¬ 
quet  et  le  Phédon  de  Platon 
dans  la  traduction  de  — ,  V, 
367.  On  ne  peut  faire  com¬ 
prendre  aux  disciples  de  — 
que  Spinoza  était  le  plus  reli¬ 
gieux  de  tous  les  hommes, 

VIII,  327. 

CoUTANCES  :  F.  ignore  si  Du 
Camp  est  à  — ,  II,  360. 
CoUTEAUDIER  (Jean)  :  Haine 
aux  -,  IV,  134. 

CoUTIL,  étudiant,  voisin  de  F.  à 
Paris  :  —  dit  à  F.  que  Cheva¬ 
lier  est  indisposé,  I,  112.  — 
passe  son  examen,  I,  113.  F. 
lui  envoie  ses  compliments,  I, 

148,  149,  151,  158. 

COUTURE  :  F.  aime  son  dessin 
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de  G.  Sand,  V,  242.  Il  vaut 
mieux  ne  pas  s’adresser  à  — 
pour  le  portrait  de  Caroline, 

V,  283. 

Cou  ZA,  gouverneur  des  pro¬ 
vinces  danubiennes  :  Personne 
ne  lui  a  succédé,  V,  216. 

CRANERIES ,  par  Amédée  Pom¬ 
mier  :  Sont  d’un  écrivain 
exquis,  IV,  396. 

Créanciers  du  bonheur 
(les),  de  Cadol  :  Sont  joués 
avant  /lisse',  VI,  290.  —  se 
jouent-ils  encore  ?  VI,  302. 

Créateur  :  Le  spectacle  de  la 
nature  n’élève  pas  l’âme  de 
F.  vers  le  — ,  IV,  114. 
Création  naturelle  (de 
LA),  par  Haeckel  :  F.  ap¬ 
précie  et  recommande  cet  ou¬ 
vrage,  VII,  153,  163,  171. 

Creil  :  F.  va  à  —  pour  l'Éduca¬ 
tion  sentimentale,  V,  282,  291, 
293. 

CrÉmieux  :  Jamais  le  Frank  de 
Musset  ne  fera  pousser  au¬ 
tant  de  cris  d’admiration  que 
les  éplorements  de  — ,  II,  78. 
F.  recommande  Chevalier  à 
quelqu’un  de  la  connaissance 

de  — ,  II,  84. 

CrÉmieux  (Veuve)  :  L’histoire 
de  la  —  ne  réjouit-elle  pas 

Zola  ?  VIII,  133. 

CrÉpet  père,  magistrat  :  Dîne 
avec  sa  famille  chez  les  Flau¬ 
bert,  I,  117.  Natif  de  Rouen  : 
I,  146.  —  est  désolé  que  son 
fils  ne  soit  pas  un  crétin,  III, 
101. 

CrÉPET  (Eugène)  :  F.  parle  de 
—  à  L.  Colet,  III,  101,  102. 

F.  prêche  —  avec  une  enver¬ 
gure  chevelue,  III,  105.  F.  est 


content  d’avoir  vu  — ,  III, 
106.  —  décrit  par  F.,  III,  108. 
—  n’est  pas  venu  voir  F.,  III, 
230.  Que  —  (ou  son  père  ?) 
envoie  à  F.  les  renseignements 
sur  Carthage,  IV,  189.  F. 

charge  —  d’une  commission, 

IV,  202.  —  loue  la  maison  de 
Mme  Lebret,  VI,  236.  F.  a  la 
visite  de  Mme  — ,  VI,  294,  371. 
F.  a  la  visite  de  — ,  VIII,  205. 

CrÉpet  (Narcisse)  :  Fait  faillite, 

V,  198. 

Critique  de  la  raison 
PURE  :  Lue  par  F.,  VI, 
352.  La  —  est  d’une  lecture 
plus  lourde  que  la  Vie  Pari¬ 
sienne,  VI,  356. 

Crocodile  :  «  Encore  le  Croco¬ 
dile  »,  III,  241,  254.  F.  s’en- 

tend  à  faire  de  l'administratif 

et  du  — ,  III,  286. 

Crocodile  (Le  grand)  :  So¬ 
briquet  désignant  V.  Hugo, 
III,  258,  283,  333,  347,  348, 
351,  364,  370,  379,  381,  385, 
401,  402,  420;  IV,  I,  13,  27, 
32,  40,  45,  48. 

CROISSET,  près  de  Rouen  :  Le 
père  de  F.  achète  une  proprié¬ 
té  à  — ,  I,  150.  —  est  livré  aux 
ouvriers,  I,  150,  157.  On  re¬ 
peint  —  après  le  séjour  des 

Prussiens,  VI,  358,  359,  360, 
363,  371,  374,  375.  Les  mille 

francs  de  la  Bovary  auront 
passé  aux  embellissements  de 
Croisset,  VII,  19.  F.  comptait 
sur  le  succès  de  Candidat  pour 
renouveler  le  mobilier  de  — , 

VII,  128. 

Le  temps  à  Croisset  ;  V,  11, 
51,  194,  414;  VII,  29,  360; 

VIII,  64,  182.  Le  climat  de  — 
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manque  de  charme,  VI,  431. 
Est-ce  l’air  de  —  qui  empêche 
F.  de  dormir  ?  VI,  444.  Le 
séjour  de  —  fera  du  bien  à 

Caroline,  VI,  260;  VIII,  46, 
239.  L’air  de  —  fera  du  bien 
à  Julie,  VII,  333. 

Sentiments  de  F.  pour  Crois- 
set  :  I,  416  ;  II,  256;  V,  192; 
VI,  64,  219,  236,  372,  390, 
394;  VII,  24,  50,  57,  148.  245, 
261,  270,  275,  312,  325,  365, 
386;  VIII,  46,  124. 

Séjours  des  retours  de  F. 
à  Croisse!  :I,  175,  197;  II,  30, 
40,  355;  III,  195,  313,  316; 
IV,  108,  411,  424;  V,  97,  126, 
143,  173,  208,  219,  220,  224, 
226,  298,  319,  329,  387,  396, 
418,  424;  VI,  20,  24,  60;  63, 
92,  110,  213,  215,  217,  222, 
230,  234,  258,  266,  267,  273, 
274,  311,  355,  357,  373,  376, 
378,  400,  401,  406,  415,  416, 
420,  448;  VII,  55,  73,  177, 
182,  197,  216,  236,  299,  300, 
305,  306,  346,  353,  356;  VIII, 
24,  43,  72,  81,  116,  119, 

145,  270,  276,  294,  298,  308, 
354. 

Départs  de  F.  de  Croisset  : 
II,  45;  V,  37,  40;  VI,  187, 
199,  313,  327  ;  VII,  95,  155  ; 
VIII,  67;  IX,  13,26,31. 

Mme  Flaubert  et  Croisset  : 
Mme  F.  va  revenir  à  - — ,  IV, 
253.  Si  Mme  F.  était  à  — , 

elle  y  périrait  de  mélancolie, 
IV,  354.  Mme  F.  ne  s’y  ennuie 
plus,  V,  47.  Mme  F.  s’ennuie 
à  — ,  VI,  68,  91.  Mme  F. 
va  revenir  à  — ,  VI,  163. 

Caroline  et  Croisset  :  F., 
à  — ,  fera  un  cours  d’histoire 
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à  Caroline,  III,  290.  F.  parle 
de  —  à  Caroline,  IV,  102,  103. 
Caroline  a-t-elle  été  contente 
de  revoir  —  ?  IV,  261.  F. 
voudrait  rejoindre  Caroline  à 
— ,  V,  141.  Quand  les  Com- 
manville  quittent-ils  —  ?  V, 
144.  Caroline  doit  prolonger 
son  séjour,  V,  174.  F.  donne 
rendez-vous  à  Caroline  à  — , 

V,  210,  213,  217.  Caroline  ne 
va  pas  à  — ,  V,  223.  Caroline 
devrait  venir  à  — ,  VI,  83. 
Caroline  et  F.  ne  se  rencon¬ 
treront  pas  à  — ■,  VI,  248. 
Caroline  doit  repartir  de  — , 

VI,  261.  —  est  légué  à  Caro¬ 
line,  qui  ne  peut  l’habiter, 

VI,  367,  368,  369.  Caroline 
va  aller  à  —,  VI,  375,  414, 
F.  aime  à  croire  que  Caroline 
regrette  — ,  VII,  27.  On  a 
renvoyé  de  —  une  lettre  de 
Caroline  à  F.,  VII,  100.  Caro¬ 
line  ne  peut  venir  à  — ,  VII, 
192.  Caroline  pourra  passer 
tout  le  mois  de  décembre  1874 
à  —,  VII,  211  ;  elle  ne  restera 
que  quinze  jours,  VII,  212. 
Caroline  ne  viendra  à  —  que 
pour  F.,  VII,  340.  Caroline 
n’a  pas  l'air  de  s  amuser  à  — , 

VII,  344.  Retour  des  Com- 
manville  à  — ,  VIII,  50.  Départ 
de  Caroline  de  — ,  VIII,  63. 
Si  Caroline  revient  seule  à  — , 
la  rentrée  ne  sera  pas  drôle, 

VIII,  70.  Ernest  Comman- 
vibe  est  venu  dîner  à  — ,  VIII, 
98.  Caroline  reviendra-t-elle 
à  —  ?  VIII,  121.  On  croit 
chez  la  princesse  que  Caroline 

est  à  -,  VIII,  199.  Com- 
manville  a  couché  à  — ,  VIII, 
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386.  Caroline  va  venir  à  — , 
IX,  8. 

La  guerre  de  1870  à  Crois - 
set  ;  La  garde  nationale  de  - — 
se  réunit,  VI,  143.  Des  mo¬ 
biles  sont  à  — ,  VI,  160.  Mme 
F.  va  revenir  à  — ,  VI,  163. 
Les  Prussiens  viendront-ils 
à  —  ?  VI,  174.  F.  est  plus 
sombre  à  —  qu’à  Rouen,  VI, 
1 78.  Mme  F.  ne  restera  pas  à 
— ,  VI,  186.  Les  Prussiens  oc¬ 
cupent  toutes  les  chambres  de 
— ,  V,  1 89.  Les  troupes  d’oc¬ 
cupation  n’ont  fait  aucun  dégât 
à  — ,  VI,  191.  F.  ne  veut  plus 
remettre  les  pieds  à  — ,  VI, 
192.  —  subit  l’invasion,  VI, 
194,  201,  203.  Émile  reste  seul 
à  — ,  VI,  195.  Il  n’y  a  plus  de 
Prussiens  à  — ,  VI,  197.  F.  a 
été  chassé  de  —  par  les  Prus¬ 
siens,  VI,  199.  —  est  menacé 
d’un  pillage,  VI,  199.  F.  va 
à  — ,  VI,  202.  Les  Prussiens 
sont-ils  à  —  ?  VI,  210,  211.  F. 
se  résigne  à  rentrer  à  — ,  VI, 
213,  215,  217.  F.  se  trouve  très 
bien  à  — ,  VI,  219.  Mme  F. 
pourrait  s’installer  à  — ,  VI, 
221.  F.  est  à  —,  VI,  222,  230, 
234.  —  a  été  débarrassé  des 
Prussiens,  VI,  239. 

A  — ,  F.  est  loin  des  Rouen- 
nais,  I,  181.  A  — ,  F.  travaille 
le  plus  qu’il  peut,  I,  207.  Lors¬ 
que  F.  sera  à  — ,  il  se  fourrera 
dans  l’Inde,  II,  304.  A  son 
retour  à  — ,  F.  creusera  la 
Bovary  tête  baissée,  III,  295. 
F.  ne  bougera  de  —  qu’à  la 
terminaison  de  Salammbô,  IV, 
431.  F.  a  laissé  à  —  son  traité 
avec  Lévy,  V,  291.  F.  appor¬ 


tera  Saint  Antoine  à  — ,  VI, 
412.  Avant  de  rentrer  à  — ,  F. 
ira  en  carriole  de  Rambouillet 
à  Mantes  (pour  Bouvard  et  Pé¬ 
cuchet),  VII,  51,  53.  F.  était 

plus  ému  en  lisant  Candidat  à 
—  qu’au  Vaudeville,  VII,  102. 
Une  note  bibliographique  sur 
les  ouvrages  de  F.  serait  plus 
complète  s’il  était  à  — ,  VIII, 
36.  Envoyer  à  —  les  articles 
sur  Trois  Contes,  VIII,  4L 
Le  Bien  public  sera  envoyé  à 
-,  VIII,  71.  On  envoie  à  — 
les  numéros  de  la  Vie  moderne, 

VIII,  360. 

L.  Colet  doit  écrire  distinc¬ 
tement  le  nom  de  — ,  I,  281. 
Que  L.  Colet  n’adresse  plus 
ses  lettres  à  — ,  I,  401.  Une 
lettre  de  Chevalier  a  beaucoup 
voyagé  avant  d’arriver  à  — ,  II, 
28,  29.  Rentré  à  — ,  F.  regret¬ 
tera  son  voyage  en  Bretagne, 
II,  33.  F.  reçoit  de  —  une 
lettre  de  L.  Colet,  II,  44.  En 
Egypte,  F.  songe  aux  diman¬ 
ches  de  — ,  II,  118.  Vasse 
voudrait-il  envoyer  un  mot  à 
— ,  II,  200.  F.  voudrait  rap¬ 
porter  à  —  une  gazelle,  II, 
1 67.  F.  rapportera  des  ba¬ 
bioles  à  — ,  II,  261.  Une  lettre 
de  L.  Colet  a  attendu  F.  à  — , 
II,  317.  Henriette  Collier  doit 
renvoyer  à  —  l’album  de  L.  Co¬ 
let,  II,  361 .  L.  Colet  peut  consi¬ 
dérer  qu’elle  a  de  l’argent  dans 
un  tiroir  à  — ,  II,  362.  C’est 
à  —  que  F.  a  vu  Fauvel  pour  la 
dernière  fois,  II,  429.  F.  rêve 
que  La  Roche-Guyon  est  à 
côté  de  — ,  III,  77.  F.  ne  sait  ce 
qu’il  fera  à  —  du  portrait  de 
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L.  Colet,  III,  300.  F.  a  envie 
d’inviter  des  Cafres  à  déjeuner 
à  — ,  III,  4 !  0.  II  faut  qu’il  y  ait 
quelque  chose  de  l’Aveu  (de 
Bouilhet)  fabriqué  à  — ,  IV, 

1 15.  Quand  Bouilhet  reviendra 
dans  ce  cabinet  de  — ,  il  sera 
un  homme  connu,  IV,  120. 
Histoire  du  boulanger  de  — , 

IV,  275.  Quand  Feydeau  vien¬ 
dra  à  — ,  qu’il  apporte  le  plan 
de  Catherine  d’Overmeire,  IV, 
318.  F.  donne  des  nouvelles 
de  — ,  V,  7.  Que  se  passe-t-il  à 
- —  ?  V,  18.  A  — ,  F.  a  pensé  à 
Le  Poittevin,  V,  72.  F.  voudrait 
rester  seul  comme  un  ours  à  — , 

V,  117.  Un  facteur  de  —  a  fait 
une  erreur  pour  l’envoi  d’une 
lettre,  V,  225.  F.  donne  des 
nouvelles  de  — ,  V,  243.  F.  ne 
veut  pas  revenir  à  - —  avant  le 
retour  de  Duplan,  V,  288.  Une 
lettre  est  renvoyée  de  Croisset 
à  Paris,  V,  386.  L’horloger  de 
— •  s’est  cassé  le  bras,  V,  419. 
F.  ne  sait  quand  il  ira  à  — ,  VI, 
86.  F.  fera  à  —  la  notice  sur 
Bouilhet,  VI,  1 1 1.  A  — ,  F.  est 
poursuivi  par  le  souvenir  de 
Bouilhet,  VI,  120.  D’Qsmoy 
écrit  à  F.  à  — ,  VI,  292.  F.  vaut 
vingt  électeurs  de  — ,  VI,  297. 
F.  s’ennuie  plus  de  la  princesse 
à  Paris  qu’à  — ,  VI,  316. 
L’Amour  noir  est  à  — ,  VI,  319. 
Comme  Nohant  est  loin  de  — , 
VII,  14.  La  vue  de  —  n’a  pas 
nui  à  F.  dans  l’opinion  de 
Charpentier,  VII,  31.  Cheva¬ 
lier,  le  jardinier  de  — ,  a  arrêté 
un  voleur  de  prunes,  VII,  45. 
F.  a  trouvé  en  rentrant  à  —  une 
lettre  de  G.  Sand,  VII,  53  ;  une 


lettre  de  Mme  Régnier,  VII, 
74.  Les  autorités  de  —  étaient 
pour  l’élection  de  Desgenetais, 

VII,  87.  F.  a  été  voir  la  fête  sur 
la  place  de  — ,  VII,  149.  Le  di¬ 
manche,  le  bateau  de  Rouen 
arrive  à  —  à  six  heures  et  demie 
et  en  repart  à  neuf  heures  et 
demie,  VII,  152.  F.,  aussitôt 
rentré  à  — ,  ira  passer  un  di¬ 
manche  chez  Caroline,  VII, 
169,  189.  F.  a  reçu  de  Caroline 
une  lettre  renvoyée  de  — ,  VII, 
174.  Il  faudra  loger  Julie  quel¬ 
que  part  quand  F.  ne  sera  pas 
à  — ,  VII,  195.  Le  trimbalage 
régulier  de  —  à  Paris  et  de  Pa¬ 
ris  à  —  devient  lourd,  VII,  218. 
Si,  après  un  mois  de  séjour  à  - — , 
F.  ne  se  sent  pas  mieux,  il  res¬ 
tera  six  mois  au  lit,  VII,  237. 
F.  ira  dîner  avec  Zola  et  Mau- 
passant  avant  son  départ  pour 
— ,  VII,  238.  F.  a  rencontré 
Mme  Achille  F.  sur  le  quai  de 
—,  VII,  241.  F.  va  mieux  à 
Concarneau  qu’à  — ,  VII,  268. 
Si  G.  Sand  avait  de  l’argent, 
elle  achèterait  —  et  F.  y  reste¬ 
rait  sa  vie  durant,  VII,  272. 
Aussitôt  rentré  à  — ,  après  les 
obsèques  de  G.  Sand,  F.  ap¬ 
prend  la  mort  de  Lemarié,  VII, 
308.  Que  Mme  des  Ger.ettes 
écrive  à  — ,  VIII,  44.  Quel  dom¬ 
mage  que  Villenauxe  ne  soit  pas 
plus  près  de  — ,  VIII,  56.  Le 
Bien  public  sera  envoyé  à  — , 

VIII,  71.  Un  livre  envoyé  par 
Leconte  de  Lisle  est  à  — ,  VIII, 
1 09.  Que  Charpentier  envoie 
des  livres  à  — ,  VIII,  128.  Que 
Maupassant  ne  vienne  pas  à  — , 
VIII,  80,  212.  F.  serait  plus 
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pauvre  à  Pans  qu’à  —,  VIII, 
215.  F.  peut  vivre  à  —  avec 
6  000  francs,  VIII,  233.  Que 
E.  Gachot  envoie  son  manus¬ 
crit  à  — ,  VIII,  295.  Bergerat 

a  dû  recevoir  les  deux  dessins 

de  — ,  VIII,  318,  On  envoie 
à  —  les  numéros  de  la  Vie  mo¬ 
derne,  VIII,  360.  F.  invite  ses 
amis  à  — ,  IX,  14,  Quand  Mau- 
passant  viendra  à  — ,  F.  lui 
montrera  un  article  de  Duran- 

ty,  IX,  28. 

Hôtes  et  invités  de  Croisset 
Marie  Abbatucci,  VII,  337. 
Théodore  de  Banville,  VII, 
194,  205,  209.  Bataille,  VII, 
249.  Baudry,  VII,  340,  343. 
Benedetti,  VII,  209,  237. 

Amélie  Bosquet,  V,  51. 
Bouilhet,  II,  179,  217;  III, 
288;  IV,  120.  Carvalho,  VI, 
30,  36,  56,  58.  Le  petit  Cénacle, 

VIII,  317.  Charpentier,  VII, 
26,  183  ;  VIII,  258,  264,  287, 
288;  IX,  8,  9.  Cloquet,  V,  221, 
306.  Daudet,  VIII,  263,  358  ; 

IX,  8.  Raoul  Duval,  VI,  252. 

Feydeau,  IV,  318.  Mme  Achille 
Flaubert,  V,  145.  Fortin,  VII, 
364.  Mme  de  Galbois,  VII, 
337.  Giraud,  VII,  193,  205. 
Goncourt,  VIII,  258,  264  ; 
IX,  8,  9.  Aïdé  Hamilton,  IV, 
329.  Hérédia,  VIII,  306.  La¬ 
brousse,  IV,  145.  Lapierre, 
VII,  249,  300.  Laporte,  VII, 

214,  241,  323,  324,  334,  363, 

364,  373,  385.  Jules  Lemaître, 
IX,  8.  Philippe  Leparfait,  VI, 
57,  379;  VII,  87,  181.  Du 
Locle,  VIII,  291.  Maisiat,  IV, 
48.  Princesse  Mathilde,  VI, 

280;  VII,  64,  337,  348,  351. 


Mme  Gustave  de  Maupassant, 

VI,  443  ;  VII,  9.  Guy  de  Mau¬ 
passant,  VII,  83,  232,  323,  347 
VIII,  212,  306,  378;  IX,  28. 
Mme  Morin,  V,  145.  Mme 
Ozenne,  V,  122.  Pennetier, 

VII,  324.  Popelin,  VII,  193, 
205,  337.  Pouchet,  VII,  234, 
324.  Reyer,  VIII,  291.  Saba¬ 
tier,  VII,  317,  334.  George 
Sand,  V,  230,  299,  332;  VI, 
114,  352,  382.  Mme  Schlésin- 
ger,  VI,  277.  Mme  Tennant, 

VIII,  138;  TourguenefF,  V, 
408,  409,  422  ;  VI,  262,  268  ; 

VII,  62,  71,  160,  179,  283,  327, 
340,  346,  348,  350;  VIII,  183, 
258,  264.  Valozé,  VI,  118. 
Zola,  VIII,  258,  264  ;  IX,  11. 

Croisy-LA-Haie,  village  sur  la 
route  de  Neufchâtel  ;  On  a,  par 
erreur,  envoyé  à  —  une  lettre 
pour  Croisset,  I,  381. 

CROIX  (la),  épisode  du  Livre  pos¬ 
thume  :  F.  a  admiré — ,  III,  109. 
Cro-Magnon  ou  le  Vieillard 
DE  —  :  sobriquet  que  se  donne 
F.  et  qui  sert  parfois  de  signa¬ 
ture  à  ses  lettres;  nom  d’une 
race  préhistorique  dont  on  a 
trouvé  des  vestiges  en  Dor¬ 
dogne. 

Les  T  rois  Contes  du  Vieil¬ 
lard  de  —  sont  recomman¬ 
dés  par  la  librairie  catholique 
Palmé,  VIII,  60.  Les  Com- 
manville  auront-ils  beaucoup 
d’amabilité  pour  le  Vieil¬ 
lard  de  — ,  VIII,  105.  Que 
Caroline  écrive  le  plus  souvent 
qu’elle  pourra  au  Vieillard  de 
— ,  VIII,  120.  Le  Vieillard  de 
—  et  non  pas  de  Belleville, 

VIII,  322.  F.  a  envie  d’écrire 
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les  Mémoires  du  Vieillard  de 

,  VIII,  362.  Caroline  verra 
comme  le  Voltaire  parle  de  — , 
VIII,  376.  F.  va  dépasser  — 
et  devient  Néanderthal,  VIII, 
376. 

Crosne  (rue  de),  à  Rouen  :  F. 
habite  — ,  I,  401. 

CroüBAT  :  Prévient  F.  que  Lévy 
va  faire  une  édition  à  bon 
marché  de  l’Éducation  senti¬ 
mentale,  VII,  4. 

Croutonneau,  sobriquet  que  se 
donne  F.,  V,  237. 

Cruchard  ou  le  Révérend  Père 
Cruchard,  sobriquet  que  se 
donne  F.  et  qui  sert  parfois 
de  signature  à  ses  lettres. 

Le  vieux  —  se  porte  très 
bien,  V,  390.  Que  Caroline 
ne  compte  pas  immédiatement 
sur  — ,  VI,  64.  — -  et  Tourgue- 
neff  ont  philosophé  de  Nohant 
à  Châteauroux,  VII,  13.  Le 
R.  P.  —  des  Barnabites,  direc¬ 
teur  des  Dames  de  la  Désillu¬ 
sion,  VII,  14.  ■ —  est  perdu  dans 
l’art  dramatique,  VII,  19.  — 
aurait  dû  remercier  plus  vite 
G.  Sand  de  l’envoi  de  son  der¬ 
nier  volume,  VII,  20.  — 
compte  aller  à  Dieppe  s’il  y  a 
une  chambre  pour  lui,  VII, 
43.  G.  Sand  remercie  de  la 
biographie  de  — ,  VII,  72.  Car- 
valho  demande  à  — ,  qui  quel¬ 
quefois  n’est  pas  commode, 
des  changements  qu’il  a  refu¬ 
sés,  VII,  77,  78.  —  est  très  oc¬ 
cupé,  mais  serein,  VII,  107. 

—  n’est  pas  complètement 
abruti  par  le  théâtre,  VII,  109. 

—  déplaît  au  Temporel,  VII, 
122.  —  est  très  calme  après 


1  échec  de  Candidat,  VII,  126. 

—  a  horreur  de  l’action,  VII, 
127.  La  superbe  de  —  l’a 
peut-être  emporté,  VII,  128. 

F.  redemande  à  G.  Sand  la 
biographie  de  — ,  VII,  129. 

—  garde  rancune  à  G.  Sand  de 
ne  pas  1  avoir  averti  de  son 
passage  à  Paris,  VII,  161.  — 
n  entend  pas  la  plaisanterie, 
VII,  163.  F.  ne  soupçonne  pas 

G.  Sand  d’oubli  envers  — , 
VII,  173.  —  est  devenu  into¬ 
lérant,  VII,  229.  —  s’amuse  de 
moins  en  moins  dans  l’exis¬ 
tence,  VII,  283.  L’aurore  a 
surpris  —  lisant  la  Médée  d'Eu¬ 
ripide,  VII,  291.  —  n’a  plus 
une  idée  d’aplomb  dans  la 

caboche,  VII,  294. 

Cudot,  vieux  comédien  rouen- 
nais,  qui,  dans  les  fêtes  de 
Rouen,  représente  Corneille, 
IV,  269. 

CUNY,  médecin  à  Siout  :  Désigné 
sans  être  nommé,  II,  165,  215. 

—  demande  à  F.  des  recom¬ 
mandations,  III,  233. 

CuRTIUS  :  Si  —  ne  s’est  pas  jeté 
deux  fois  dans  son  trou,  c’est 
qu’il  est  mort  dès  le  premier 
plongeon,  VII,  47.  E.  de  Con¬ 
court  serait-i!  assez  —  pour 
venir  à  Croisset  ?  VIII,  258. 

Cusson  :  Peut  se  procurer  le  rap¬ 
port  Decorde,  VI,  332. 

Cussy  (Miss)  :  Une  tirade  de 
— ,  personnage  de  la  Case  de 
l'Oncle  Tom,  est  bien  venue, 

III,  61. 

Cuvelli  ER  :  —  doit  vendre  du 
gingembre,  VIII,  346. 

Cuvier  :  Un  —  de  la  pensée  n’au¬ 
rait  qu’à  retrouver  plus  tard  un 
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vers  ou  une  paire  de  bottes 
pour  reconstituer  toute  une 
société,  III,  271.  Bouvard  et 
Pécuchet  sont  imbus  du  sys¬ 
tème  de  — ,  VIII,  89. 

Cuvillier-Fleury  :  —  est  traité 
de  crétin,  III,  32.  —  a  fait  un 
article  sur  L.  Colet,  III,  33. 
Article  de  —  sur  Madame  Bo¬ 
vary,  IV,  189,  190;  VIII,  36; 
sur  Salammbô,  VIII,  37.  — - 
n’éreinte  pas  assez  Feydeau, 
IV,  344.  F.  a  fait  gagner  à  Lévy 
plus  d’argent  que  — ,  VI,  455. 
Sylvanyre  était  engouée  de  — , 
VIII,  110. 

CybÈLE  :  Que  F.  ne  vivait-il  avec 
les  prêtres  de  —  ?  III,  18. 

CymodocÉE  :  — ,  dans  les  Mar¬ 
tyrs,  dit  à  Eudore  :  «  Ah  les 


femmes  de  Rome  t’ont  trop 
aimé  »,  IV,  55. 

Cypris  :  Sainte-Beuve  regrette 
les  bosquets  de  — ,  V,  271. 

Cyrano  :  Pseudonyme  dont  est 
signée  la  Chronique  de  la  Revue 
de  Paris,  111,15. 

Cyrano  de  Bergerac  :  Les  États 
de  la  Lune  de  —  sont  énormes 
de  fantaisie  et  souvent  de 
style,  II,  449.  Les  États  du 
Soleil  de  —  sont  une  immense 
chose,  II,  455.  F.  apportera  — 
à  L.  Colet,  III,  4.  L.  Colet 
lit-elle  —  ?  III,  34. 

CyrÈne  :  A  propos  d'un  temple 
voisin  de  — ,  d’Avezac  cite  le 
dieu  Aptoukhos,  V,  81. 

CythÈRE  :  Il  est  juste  que  F.  aille 

à  —,  V,  353. 


D 


D.,  initiale  désignant,  sans  doute, 
des  personnages  différents  : 

—  a  une  étrange  infirmité,  I, 
422.  —  ne  pourrait  se  résigner 
à  faire  à  Feydeau  le  moindre 
compliment  sur  son  livre,  IV, 
368.  —  n’a  pas  agacé  F.,  VI, 
36.  Le  père  —  s’est  réfugié  en 
Belgique,  VI,  149.  M.  et  Mme 

—  sont  philippistes,  I,  111. 
Dahomey  :  La  nouvelle  Athènes 

descend  au-dessous  du  — ,  VI, 

213,  215,  226,  237. 

Dainez,  ancien  proviseur  du  col¬ 
lège  de  Rouen,  professeur  de 
mathématiques  à  l’école  muni¬ 
cipale  :  —  va  tenir  une  pen¬ 
sion,  I,  188.  —  parle  de  F.  en 
chemin  de  fer,  IV,  101.  La 
trogne  de  —  manque  à  la  dis¬ 
tribution  des  prix,  IV,  218. 
Dakno,  chien  de  F.  :  F.  dînait 
avec  — ,  IV,  68.  —  reste  toute 
la  journée  au  coin  du  feu,  IV, 
100. 

Dalloz,  directeur  du  Moniteur  : 
Sainte-Beuve  est  indigné  con¬ 
tre  — ,  VI,  7.  —  publiera  une 
biographie  de  Bouilhet,  VI, 
57,  70.  —  a  appelé  Saint- 
Victor  au  Moniteur,  VI,  259. 

—  opprime  T.  Gautier,  VI, 

440,  448.  —  n’a  jamais  manqué 
les  occasions  d’être  désagréable 
à  F.,  VII,  1.  —  publie  les 
Trois  Contes,  VIII,  24,  31.  F. 
envoie  —  se  faire  f .  par 


d’autres,  VIII,  160.  —  ne  veut 
pas  du  Château  des  Cœurs, 
VIII,  161,  162,  163.  F.  écrira 
à  —  tout  ce  que  voudra  La- 
barre,  VIII,  1 66.  —  ne  répond 
pas  aux  lettres,  VIII,  167,  179. 
—  est  un  vilain  coco,  VIII,  311. 

Damas  :  F.  veut  aller  à  — ,  II, 
158.  F.,  à  Médinet-el-Fayoum, 
loge  chez  un  chrétien  de  — , 
II,  171.  L’odeur  du  santal  rap¬ 
pelle  à  F.  les  bazars  de  — ,  II, 
357.  F.  connaît  les  juifs  de 
• — ,  IV,  155.  F.  a  observé  à  — 
des  cas  de  peste,  V,  58. 

Damas-FIinard  :  F.  lit  la  traduc¬ 
tion  de  Don  Quichotte  par  — , 
II,  50. 

Dame  aux  camélias  (la): 
Avec  — ,  Dumas  va  se  conci¬ 
lier  toute  la  lorétanerie,  II, 
417.  On  compare  Madame  Bo¬ 
vary  à  —,  IV,  190.  Dans  la 
préface  de  — ,  Dumas  vante  les 
bienfaits  de  la  censure,  VI, 

457. 

Dames  de  la  Désillusion  : 
Ordre  religieux  imaginaire  dont 
le  P.  Cruchard  est  le  supérieur, 
VII,  14. 

Dames  heureuses  (les)  : 

titre  donné  à  un  livre  par 
Feydeau  dans  le  Mari  de  la 
danseuse,  V,  101. 

Damiette  :  F.  renonce  à  faire  à 
cheval  le  voyage  de  —  et  ira 
par  Mansourah,  II,  109,  110. 
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Damis  :  Surnom  de  Maupassant, 
VII,  364. 

Damnation  de  Faust,  de 

Berlioz  :  La  —  a  du  succès 
après  la  mort  de  son  auteur, 

VI,  337. 

DaMOS,  habitant  de  Luchon  : 

Que  fait  —  ?  VI,  403. 

DANIEL,  roman  de  Feydeau  : 
F.  dévorera  —  des  deux 
oreilles,  IV,  279.  F.  lira  —  tout 
d’une  haleine,  IV,  282.  Que 
Feydeau  pioche  — ,  IV,  283. 
Compliments  de  F.  pour  la 
manière  dont  Feydeau  a  rendu 
— ,  IV,  286.  F.  emploiera  toute 
sa  critique  à  examiner  — ,  IV, 
287.  F.  a  lu  la  première  partie 
de  — ,  IV,  288.  —  critiqué  par 
F.,  IV,  289,  290,  291,  292, 
293,  294,  295,  296,  297,  298, 
307,  308,  309,  310,  311.  —  a 

une  grande  supériorité  sur 
Fanny,  IV,  293.  —  va  paraître 
dans  la  Revue  Contemporaine  et 

est  dédié  à  F.,  IV,  299,  307. 

Depuis  vingt  heures,  F.  est 
sur  — ,  IV,  300,  et  a  quitté 
pour  —  un  clair  de  lune  sur 
Carthage,  IV,  301.  F.  attend 
avec  impatience  le  premier  nu¬ 
méro  de  — ,  IV,  305.  Que 
dit-on  de  —  ?  IV,  310.  On  lira 
— ,  IV,  309,  318.  Le  conseil  de 
rédaction  de  la  Revue  Contem¬ 
poraine  se  retire,  parce  que  — 
est  dédié  à  F.,  IV,  317.  F.  a 
deux  voisines  qui  ont  relu 
deux  fois  — ,  IV,  319.  Que 
pense  Mlle  Chantepie  de  —  ? 
IV,  321.  Comment  va  —  ? 
IV,  336. 

DANIEL,  héros  du  roman  de  Fey¬ 
deau  :  Le  dialogue  de  —  avec 


Louise  est  magnifique,  IV, 
290,  291.  La  description  de  la 
demeure  de  —  est  superbe, 
IV,  291.  Qu’a  de  bon  la  tartine 
de  —  à  propos  des  pêcheuses? 
IV,  293.  —  doit-il  contredire 
le  docteur  ?  IV,  296.  Le  dis¬ 
cours  de  —  sur  la  pauvreté 
doit  être  supprimé,  IV,  297. 
Tout  ce  qui  n’est  pas  utile  à 
l’exposition  des  théories  de  — 
doit  être  escamoté,  IV,  308. 
Daniel  Darc,  pseudonyme  de 
Mme  Régnier,  V,  293,  note. 
F.  recommande  à  Mme  Adam 
la  Princesse  Méduse  de  — , 
VIII,  328. 

Dante  :  Le  «  Jugement  dernier  » 
de  Michel-Ange  est  du  Goethe, 
du  —  et  du  Shakespeare  fondus 
dans  un  art  unique,  II,  305. 

—  jugé  par  F.,  II,  408.  La 
Fontaine  vivra  tout  autant  que 

— ,  III,  150.  —  cité  par  F., 
III,  290.  Une  calotte  de  velours 
vert  fait  ressembler  F.  à  — , 

VII,  5. 

Danton  :  Quoique  —  en  ait  dit, 
on  emporte  la  patrie  à  la  se¬ 
melle  de  ses  talons,  II,  441. 

—  attaqué  par  Castille,  III, 
192.  Castille  reproche  à  Thiers 
de  préférer  —  à  Robespierre, 
III,  259.  F.  lit  un  fragment 
de  Michelet  sur  — ,  III,  337. 

—  a  acheté  Brunswick,  VI,  263. 
Danton,  sculpteur  :  Se  présente 

pour  le  monument  au  père  de 

F.,  I,  358. 

Dantzig  [orthographié  :  Dant- 
zick]  :  Caroline  ira-t-elle  à 

—  ?  VI,  445. 

Darc  (Daniel).  Voir  Daniel 
Darc. 
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Darcel  (A.)  :  —  est  influent  au 
Journal  de  Rouen,  IX,  3. 
Darcel  (Charles)  :  —  est  un 
charmant  garçon,  IV,  421.  — 
donne  à  F.  des  nouvelles  de 
Mlle  Bosquet,  V,  96.  F.  se 
connaît  en  théâtre  autant  que 
— ,  V,  191.  —  connaît  beau¬ 
coup  de  journalistes,  V,  259. 
F.  est  presque  content  de  l’ar¬ 
ticle  de  —  sur  Mlle  Bosquet, 
V,  339.  Que  Caroline  envoie 
sa  carte  à  — ,  VIII,  276. 
Darcet,  frère  de  Mme  Pradier  : 
Est  à  Constantinople,  I,  117. 

—  prépare  le  concours  du  bu¬ 
reau  central,  I,  133.  F.  va  voir 
Mme  et  Mlle  Darcet,  I,  161. 

—  meurt  au  Brésil.  II,  10.  F. 
voit  le  nom  de  —  gravé  sur 
une  ruine,  à  Ombos,  II,  187. 

Daremberg  :  F.  lit  Y  Histoire  de 
la  médecine  de  —  et  prend  des 

notes,  VII,  39,  41,  42. 

Darfour  :  F.  rencontre  des  es¬ 
claves  qui  viennent  du  —,  II, 
182. 

DaRIMONT,  député  :  F.  dîne  avec 

-,  V,  119. 

Darius  :  F.  admire  le  passage  de 
Quinte-Curce  où  —  fait  le  dé¬ 
nombrement  de  ses  troupes, 

I,  189. 

Darlington  (  Richard), 
drame  de  Dumas  père  :  Cla¬ 
veau  a  fait  le  compte  rendu  de 
— ,  dans  la  Revue  Contempo¬ 
raine,  IV,  311. 

DarnÉTAL,  faubourg  de  Rouen  : 
M.  L...  est  conseiller  municipal 

de  —,  IV,  83. 

Darse  (rue  de  la),  à  Rouen  :  F. 

a  habité  — ,  I,  116. 

Darwin  :  Le  darwinisme  est 


plus  clairement  exposé  dans  la 
Création  naturelle  de  Haeckel 
que  dans  les  livres  de  — ,  VII, 

163. 

DAUBICHON  :  Que  Chevalier  se 
rappelle  — ,  I,  98. 

Daudet  (Alphonse)  :  —  était 
désespéré  de  voir  jouer  le  Sexe 
faible  à  Cluny,  VII,  220.  —  est 
un  des  fidèles  des  dimanches 
de  F.  à  Paris,  VII,  279.  F.  n’a 
aucune  nouvelle  de  — ,  VIII, 
83.  —  est-il  aux  Petites- 

Dalles  ?  VIII,  129.  F.  a  reçu 
pour  le  jour  de  l’an  une  lettre 
exquise  et  parée  de,  —  VIII, 
178.  Il  faut  que  —  vienne  à  la 
première  de  Maupassant,  VIII, 
200.  F.  ignorait  un  paragraphe 
de  — ,  VIII,  249.  E.  de  Con¬ 
court  est  invité  à  Croisset 
avant  ou  après  le  convoi  Zola- 
Charpentier-Daudet,  VIII,  263. 
F.  a  trouvé  —  bien  éreinté, 
VIII,  279.  F.  connaît  l’article 
de  Poupard-Davyl  contre  — , 
VIII,  311.  F.  est  content  que 
—  ait  plu  à  Mme  Tennant, 
VIII,  347.  —  est  invité  par  F., 
VIII,  358;  IX,  8,  13.  F.  con¬ 
seille  à  G.  Sand  de  lire  Fro- 
mont  jeune  et  Risler  aîné,  VII, 
224.  F.  dira  à  —  d’envoyer 
Jack  à  G.  Sand,  VII,  291. 

Pièces  de  —  :  Fromont  jeune 
et  Risler  aîné,  VII,  314,  342, 
343,  344,  345,  346,  348; 
Jack ,  VIII,  84,  192;  Le  Nabab, 
VIII,  359,  360  ;  Le  Temps  ne 
donne  pas  le  roman  de  — ,  VIII, 
348. 

Daudet  (Mme  Alphonse)  :  F. 
remercie  —  de  son  article  sur 

Trois  Contes,  VIII,  48,  247. 
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F.  envoie  ses  respects  à  — , 

VIII,  96.  180,317. 

Daudet  (Léon)  :  F.  embrasse  — 
(le  môme),  VIII,  180,  317. 
Daudet  (Ernest)  :  F.  remercie 
— ,  VI,  353.  —  avait  pro¬ 
posé  de  placer  avantageusement 
le  Château  des  Cœurs,  VIII, 
161.  Dalloz  a  refusé  un  manus¬ 
crit  proposé  par  — ,  VIII,  167. 
Le  manuscrit  du  Château  des 
Cœurs  est  chez  — ,  VIII,  208, 
211,  244. 

Daumas  :  F.  lit  un  livre  de  —  sur 
les  chevaux  du  Sahara,  II,  334. 
Dauphinf  :  F.  rencontre  à  Béni- 
Souëf  un  M.  Robert  du  — ,  II, 
165.  Dans  Jacques  de  G.  Sand, 
une  femme  regarde  une  vue  du 
— ,  VI,  300.  Les  reliques  de 
saint  Antoine  reposent  en  — , 

VII,  90. 

Dauseh  :  Cérémonie  arabe  vue 
par  F.,  II,  159. 

David  :  Langlois  était  un  élève 
de  -,  V,  341. 

David  :  Les  trois  X  au  bout  de 
son  nom,  dans  une  lettre  de 
L.  Colet,  donnent  à  penser  à 

F.,  III,  11. 

Daviron,  employé  de  Comman¬ 
ville  :  Le  frère  de  —  apporte 
une  lettre  à  F.,  VI,  139.  F.  ad¬ 
mire  le  paraphe  de  — ,  VI,  304. 

—  donne  à  F.  l’adresse  des 
Commanville  pendant  leur 
voyage,  VII,  88,  94.  —  est 
chargé  par  F.  de  payer  Guil- 
bert,  statuaire,  qui  a  fait  le 
buste  de  Mme  Flaubert,  VII, 
92.  —  annonce  à  F.  le  retour 
des  Commanville,  VII,  164. 

—  ne  répond  pas  à  une  dépêche 
de  F.,  VII,  167.  —  a  fait  parve¬ 


nir  de  l’argent  à  F.,  VII,  209. 

Davoust  (Fanny),  née  Egberg  : 
Vient  de  se  marier,  VII,  315. 
—  va  faire  partie  de  «  1a 
Haute  »,  VII,  318.  —  est  restée 
la  même,  VII,  363.  Commem 
est  l’époux  de  — ,  VII,  366.  F. 
va  tâcher  de  découvrir  — ,  VIII, 
79.  F.  est  reçu  par  — ,  VIII,  81. 

Davy  (Maison)  :  Fournit  une 
chienne  pour  le  chien  de  F., 

VII,  188. 

De...  (les)  :  Ne  sont  plus  de  ce 
monde,  VII,  160. 

De  Alcoolismo  CHRONICO  : 
Ouvrage  de  Magnus  Hus,  VIII, 
72. 

DeauvilLE,  où  Mme  Flaubert  a 
une  ferme  :  F.  vient  de  — ,  III, 
289.  La  ferme  de  —  échoit  à 
F.,  VI,  248.  Un  propriétaire 
de  —  réclame  à  F.  de  fixer  un 
bornage,  VII,  150.  Que  faut-il 
que  F.  écrive  au  fermier 
de  —  ?  VII,  212.  Si  F.  se  fai¬ 
sait  avec  —  1 0  000  livres  de 
rentes,  il  ne  se  plaindrait  plus 
de  la  vie,  VII,  242.  F.  a  vendu 
avantageusement  sa  ferme  de 
—,  VII,  256.  Les  deux  jours 
passés  par  F.  à  —  ont  été  durs, 

VII,  258. 

DÉBORAH,  personnage  des  Deux 
Chemins  de  René  de  Mari- 
court  :  Jugé  par  F.,  V,  277. 

DÉborah  (Mlle),  actrice  de  10- 
déon  :  A  écrit  à  F.,  VII,  86. 

Début  a  l'opéra  (Un), 
de  Feydeau  :  jugé  par  F.,  V, 
98-105. 

Decamps  :  N’a  pas  fait  un  Orient 
imaginaire,  V,  380. 

Decaux  (la  mère)  :  Citée  par  F., 
II,  143. 
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Dechambre  :  F.  conseille  a 
G.  Toudouze  de  consulter  le 
Dictionnaire  de  médecine  de  — , 
VIII,  72. 

Decius  :  Mme  R.  des  Genettes 
a  comparé  F.  à  — ,  VII,  47. 
Décollation  de  saint 
Jean-Baptiste.  Voir  HÉ- 
RODIAS. 

Decorde,  avocat,  rapporteur  au 
Conseil  municipal  de  Rouen 
du  projet  de  monument  à 
Bouilhet  :  F.  demande  le  rap¬ 
port  de  —,  VI,  331,  332,  333. 

F.  a  besoin  des  poésies  de  — , 
VI,  333.  —  est  connu,  VI, 
339.  Les  procédés  de  F.  pour 
—  sont  de  bonne  guerre,  VI, 
347.  F.  a  découvert  un  vol 
littéraire  de  — ,  VII,  181.  F. 
engage  Caroline  à  chercher 
dans  les  journaux  de  Rouen 
les  discours  en  vers  de  —  à 
l’Académie,  VII,  185.  F.  cite 
deux  vers  de  — ,  VIII,  135. 
Découverte  de  la  Vac¬ 
cine  :  F.  et  Bouilhet  avaient 
commencé  une  tragédie  sur  la 
—,  II,  256,  409^  Il  faudra 
reprendre  Agénor,  personnage 
de  la  — ,  II,  256.  Il  faudrait 
redemander  le  manuscrit  de 

la  —,  IV,  91. 

Défense  nationale  :  La  —  avait 
aplati  F.,  VI,  289. 

Deffand  (Mme  du)  :  —  déchi¬ 
rait  Voltaire  par  derrière,  V,  366. 

Défilé  de  la  Hache  :  F. 
voudrait  être  sorti  du  — ,  V,  4. 

DefODON,  élève  de  Bouilhet  :  — 
aura-t-il  le  prix  de  discours 
fran  çais?  II,  203.  Un  —  est 
voisin  de  F.  à  Croisset,  IV, 
236. 


DEGASC,  ancien  pair  de  France  : 
—  voulait  faire  entrer  F.  dans 
la  diplomatie,  III,  I  1 0. 

DÉ  GÉNÉRESCENCES  DE  l’es¬ 
pèce  HUMAINE  :  ou¬ 
vrage  du  docteur  Morel,  VIII, 
72. 

Degouay  :  Vasse  et  F.  man¬ 
geaient  les  fromages  de  Neuf- 
châtel  du  père  — ,  II,  200. 

Decouves-Denuncques,  rédac¬ 
teur  au  Journal  de  Rouen  :  Y 
fait  insérer  Commis  de  F., 
I,  24.  F.  demande  des  nou¬ 
velles  de  — ,  I,  50. 

DÉJAZET  :  —  à  soixante  et  onze 
ans,  donne  rendez-vous  à  Ko- 
ning,  VII,  48. 

Delaborde-Duthil,  important 
personnage,  compromis  avec 
une  gaillarde  de  la  plus  vile 
espèce,  III,  250. 

Delaforge  (Anatole),  sous-pré¬ 
fet  de  Saint-Quentin  :  Rap¬ 
porte  à  F.  l’opinion  de  Bonnat 
sur  Caroline,  VI,  338. 

DELAGRANGE,  ancien  polytech¬ 
nicien  :  Va  faire  dans  l’Inde  un 
voyage  de  quatre  ans,  II,  105. 

DELAHANTE,  acquéreur  de  la 
ferme  de  Deauville  :  —  pour¬ 
rait  peut-être  faire  acheter  la 
scierie  de  Commanville  par 
une  compagnie  de  chemins 

de  fer,  VII,  259. 

Delamarre:F.  cherche  un  article 
de  —  sur  Announah,  IV,  175. 

Delamarre  :  Pourrait  peut-être 
être  utde  à  Bouilhet,  IV,  85. 

Delamarre  (Ernest),  frère  de 
Jules  :  Quel  grand  homme,  I, 
109.  —  a  donné  à  F.  une  petite 
statue  dorée,  III,  368. 

Delamarre  (Jules),  frère  d’Er- 
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nest.  Officier  de  santé,  qui, 
dit-on,  est  ie  modèle  de  Ch. 
Bovary  :  F.  rencontre  — ,  I,  32. 

Delamier,  auteur  ou  acteur  : 
Cité  par  F.,  I,  11. 

Delannoy,  acteur  qui  jouait 
dans  Candidat  :  F.  accuse  Car- 
valho  d’avoir  corrompu  — , 
VII,  113.  —  a  la  rage  des 
changements,  VII,  114. 
joue  comme  un  ange,  VII,  118. 
La  grippe  de  —  retarde  Can¬ 
didat,  VII,  120,  121.  —  est 

navré  de  la  chute  de  Candidat, 
VII,  126.  —  est  rentré  dans  la 
coulisse  les  yeux  humides, 

VII,  127. — attendrit  F., VII,  128. 

Delaporte  (Mlle),  actrice  du 

Gymnase  :  Est  avec  Dumas 
aux  environs  de  Dieppe,  V, 
402.  —  a  mis  Pinard  à  la  porte, 

VIII,  253. 

Delattre  :  Un  personnage  du 
roman  de  —  devrait  le  mettre 
au  nombre  des  bons  auteurs  à 
emporter  à  ses  jeunes  cousines, 
IV,  273.  —  fera  une  conférence 
sur  Bouilhet,  VI,  62,  70.  F. 
ne  sait  où  est  — ,  VI,  76.  —  a 
tort  de  conseiller  la  publication 
avant  y4i'sse'  des  poésies  anti- 
catholiques  de  Bouilhet,  VI,  85. 

DELAVIGNE  (Casimir)  :  F.  a  acheté 
les  Enfants  d’Édouard  de  — , 
I,  20.  —  était  un  médiocre 
monsieur,  mais  un  Normand 
rusé,  II,  423.  Il  y  a  dans  Pra- 
dier,  de  L.  Colet,  une  tournure 
un  peu  — ,  II,  435.  Dans 
1  Acropole,  un  vers  semble  être 
de  — ,  III,  122.  Un  jeune  An¬ 
glais  que  connaît  L.  Colet  fait 
des  vers  dans  le  genre  de  ceux 
de  — ,  III,  186.  Bonenfant  lisait 


du  —  à  Caroline  IV,  422.  — , 
cité  par  F.,  V,  231 .  F.  a  insulté 
personnellement  — ,  VIII,  375. 
Delessert  (Édouard)  :  F.  ren¬ 
contre  —  à  Constantinople, 

II,  265.  T.  Gautier  fait  des  ré¬ 
clames  pour  — ,  III,  103. 
Du  Camp  est  de  la  force  de  —, 

III,  366.  —  doit  connaître  Pro- 
vost,  IV,  85.  L’impératrice 
avait  chargé  —  de  dire  à  sa 
mère  que  l’affaire  Bovary  était 
terminée,  IV,  149.  La  Revue 
de  Paris  donnait  —  comme 
exemple  à  F.  pour  lui  faire  faire 
des  changements  a  Madame 
Bovary,  V,  155.  Du  Camp  est 
enchanté  d’être  reçu  chez  Mme 
— ,  II,  427.  La  «  mère  »  —  ne 
doit  pas  être  mêlée  au  con¬ 
cours  de  l’Académie,  III,  125. 

DELESTRE,  dentiste  à  Paris  :  VI, 

268,  270,  272. 

Delhomme,  camarade  de  collège 
de  F.  :  A  l’œil  droit  poché,  I, 
17,  18. 

Delille  :  —  parodié  par  F.,  I, 
219.  F.  a  une  poétique,  comme 
— ,  II,  235.  Un  vers  de  L.  Co¬ 
let  semble  être  un  vers  de  — , 

III,  120,  426.  En  tombant  dans 
le  brimborion,  on  reviendrait 
à  la  Cafetière  de  — ,  IV,  212. 
Salammbô  sent  tour  à  tour  le 
Pétrus  Borel  et  le  Jacques  — , 

IV,  239.  Le  tableau  de  l’homme 
des  champs,  dans  Daniel,  est  du 
— ,  IV,  296.  L’absence  d’images 
chez  les  poètes  comme  Sully 
Prudhomme  fait  retourner  à 

-,  VIII,  156. 

Delisle.  Voir  Leconte  de  Lisle. 
Delizy  :  F.  va  chez  —  de  la 
part  de  L.  Colet,  II,  317,  319. 
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Delord  (Taxile)  :  F.  ne  désire 
pas  arriver  à  la  position  de  — , 

II,  442. 

Delphes  :  Avoir  choisi  —  pour 
y  mettre  la  Pythie  est  un  coup 
de  génie,  II,  296.  —  décrit 
par  Michelet,  V,  161. 

Delporte  (Mme)  :  F.  a  été 
faire  une  visite  à  — ,  veuve 
d’un  préfet  de  Rouen,  IV,  428. 

Delta  du  Nil  :  F.  ne  connaît  pas 
bien  le  —,  II,  198. 

Delvincourt,  juriste  :  Les  œu¬ 
vres  de  —  sont  ennuyeuses,  I, 

129. 

Delzers,  juriste  :  Chevalier  ne 
verra  plus  — ,  I,  155. 

Delzeuse  :  Préault  et  Dumes- 
nil  dînent  chez  — ,  IV,  108. 

DEMENTHE  (Jules),  pseudo¬ 
nyme  de  Rohaut  :  F.  recom¬ 
mande — à  Ch. Edmond,  VI, 35 1 . 

De  Ml  LIT  IA  ROM  AN  A  :  Cet 
ouvrage  de  Juste-Lipse  est-il 
à  la  bibliothèque  de  Rouen  ? 

IV,  250. 

DÉmocrite  :  L.  Colet  devrait 
lire  le  chapitre  de  Montaigne 
sur  — ,  III,  184. 

DÉMOSTHÈne  :  F.  apprend  par 
cœur  — ,  I,  69.  F.  conseille  à  sa 
nièce  la  lecture  de  — ,  VI,  407. 

DÉMOSTHÈNE,  œuvre  de  Pra- 
dier  :  Où  en  est  —  ?  I,  330. 

DendÉrah  :  F.  fait  à  —  une  pro¬ 
menade  sous  les  doums,  II,  1  77. 

Dennecourt,  dit  «  le  Sylvain  »  : 
Fait  des  travaux  gigantesques 
dans  la  forêt  de  Fontainebleau, 

VII,  17. 

Dennery.  Voir  Ennery  (d’). 

DENOUETTE  :  S’est  marié,  I,  183. 

Dentu  :  Craint  de  publier  un 
livre  de  Cladel,  VIII,  38. 


Denys  l’Ancien  :  A  vendu 
le  Zaïmph,  V,  81. 

De  OFFICIIS  :  F.  lit  le  —,  VIII, 
363,  365. 

Derceto  :  Un  des  noms  d’As- 
tarté,  V,  81. 

Dernier  amour,  roman  de 
G.  Sand,  dédié  à  F.  :  — 
vaut  des  plaisanteries  à  F., 

V,  226,  228.  —  contient  des 
parties  très  remarquables,  V, 

232. 

Dernières  chansons,  de  L. 

Bouilhet  :  L’ouvrage  est  resté 
inédit,  VI,  43.  Les  pièces  anti- 
catholiques  de  —  sont  les  plus 
remarquables,  VI,  85.  Quel¬ 
ques-unes  des  pièces  qui  se 
trouvent  dans  —  reportent  F. 
aux  soirées  de  la  Muse,  VI,  328. 
F.  va  publier  — ,  VI,  44,  132. 
Publication  de  — ,  VI,  303, 
306,  308,  310,  313,  317,  327, 
330,  331,  349.  La  publication 

de  —  est  l’occasion  de  la 
brouille  de  F.  avec  Lévy,  363. 

—  ont  failli  faire  avoir  un  pro¬ 
cès  à  F.,  VI,  364.  Claye  de¬ 
mande  à  être  débarrassé  des 
derniers  exemplaires  de  — ,  VI, 
374.  F.  a  des  ennuis  à  cause 
de  — ,  VI,  391.  Il  reste  à  F. 
800  exemplaires  de  — ,  VI,  455. 

—  coûtent  à  F.  2.000  francs, 

VI,  460.  F.  a  payé  à  Lévy 
3.000  francs  pour  — ,  VII,  70. 
On  s'étonne  de  ne  pas  avoir 
— ,  VI,  340.  F.  envoie  —  à 
Guérard,  VI,  342  ;  à  G.  Sand, 
VI,  343,  366;  à  Leplé,  VI,  362. 

F.  lit  à  Tourgueneff  la  moitié 
de  — ,  VI,  347.  F.  fait  faire 
des  articles  sur  — ,  VI,  341. 

G.  Sand  et  T.  Gautier  de- 
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vraient  faire  des  articles  sur 

— ,  VI,  350,  351.  F.  a  été  trois 

fois  aux  Débats  et  a  écrit  six 
lettres  sans  obtenir  un  article 
sur  — ,  VII,  2,  Charpentier 
veut  acheter  — ,  VI,  416.  F. 
cherche  à  faire  acheter  —  pour 
pouvoir  faire  une  édition  com¬ 
plète  de  Bouilhet,  VII,  6.  Char¬ 
pentier  fait  une  seconde  édition 

de  —,  VII,  152,  183,  199.  La 

préface  de  —  donnera  à  Le 
Plé  tous  les  renseignements 
nécessaires  sur  Bouilhet,  VIII, 
23.  Il  faut  envoyer  à  Lemerre, 
pour  son  édition  des  poésies 
complètes  de  Bouilhet,  un 
exemplaire  de  — ,  VIII,  285. 
Dernier  jour  d'un  con¬ 
damné  :  On  ne  trouve 
pas  dans  —  une  réflexion  sur 
la  peine  de  mort,  III,  61. 

DÉROULÈDE  :  Dans  la  Nouvelle 
Revue,  —  est  assimilé  à  Le- 
conte  de  Liste,  VIII,  330. 

Derval,  personnage  d’un  livre 
de  Paul  Alexis  :  —  est  très 
nature,  VIII,  367. 

Desalleurs  :  F.  défie  —  de  don¬ 
ner  une  idée  de  la  vue  qu’on 
découvre  despyramides,  II,  135. 

DÉSAUGIERS  :  Cité  par  Sainte- 
Beuve  dans  sa  critique  de  Sa¬ 
lammbô,  V,  68. 

Des  Barreaux  :  F.  renvoie  à  — , 
III,  391. 

Desbois  :  F.  montre  à  —  le  plan 
du  monument  à  Bouilhet,  VI, 
284,  285.  F.  reçoit  la  visite 
de  — ,  VI,  302.  —  doit  hâter 
la  protestation  contre  ie  con¬ 
seil  municipal,  VI,  332.  —  est 
invité  par  F.,  VI,  379.  — 
a-t-il  trouvé  un  terrain  ?  VI, 


397,  459.  —  doit  se  concerter 
avec  d'autres  pour  réunir  la 
commission  du  monument  de 
Bouilhet,  VII,  3.  La  commis¬ 
sion  doit  se  réunir  chez  — , 

VII,  6. 

Descambeaux  :  Surnom  que  se 
donne  F.,  I,  82. 

Descartes  :  Est  lu  par  Darcet, 
I,  133.  Allusion  de  F.  à  ce  que 
dit  —  de  Campanella,  I,  283. 
Que  F.  ne  vivait-il  avec  la  so¬ 
ciété  de  —  ?  III,  18. 

Deschamps,  habitant  de  Crois- 
set  :  —  'it  un  dialogue  en  vers 
à  l’Académie  de  Rouen,  IV, 
67.  La  maîtresse  de  —  mène 
une  conduite  scandaleuse,  IV, 
87.  Chez  —  on  joue  des  co¬ 
médies,  IV,  121.  —  organise 
chez  lui  une  grande  représen¬ 
tation  dramatique,  IV,  402. 
Leparfait  a  un  livre  pour  — , 

VI,  344.  —  s’occupe  du  monu¬ 
ment  de  Bouilhet,  VI,  361. 
F.  tient  à  ce  que  —  soit  présent 
à  la  commission  du  monument 
de  Bouilhet,  VII,  6.  F.  de¬ 
mande  à  —  de  le  conseiller, 

VII,  221. 

Deschamps  :  Auteur  d’un  érein- 
tement  de  Madame  Bovary 
dans  la  Revue  des  Deux  Mondes, 
IV,  1 79.  —  relève  de  préten¬ 
dues  fautes  de  français  com¬ 
mises  par  F.,  IV,  187. 

Deschamps  (Antony)  :  Quels 
vers  que  ceux  de  — ,  II,  366. 
L.  Colet  doit  consulter  —  à 
propos  de  la  Servante,  IV,  6. 

Desg  EN  ETAIS  :  Profession  de  foi 
de  — ,  VII,  85.  Le  renfonce¬ 
ment  de  —  est  agréable  à  F., 
VII,  87. 
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Deshayes  :  La  pension  —  est  en¬ 
foncée  par  la  pension  Guer- 

net,  IV,  67. 

DÉSIRS,  pièce  de  Maupas- 
sant  :  Critiquée  par  F.,  VIII, 
404,  405. 

Deslandes  :  F.  attend  le  retour 
de  —  pour  faire  jouer  la  Fée¬ 
rie  de  Bouilhet,  VI,  51,  56. 
F.  consulte  - —  pour  A  >ssé, 
VI,  80.  Raoul  Duval  fera  sans 
doute  nommer  —  directeur  du 
Vaudeville,  VI,  268.  —  donne 
un  renseignement  à  F.,  VI, 
291.  —  se  charge  de  Cceur  à 
droite  pour  Cluny,  VI,  345. 

—  est  candidat  à  la  direc¬ 
tion  de  l’Odéon,  VI,  387. 
Que  Caroline  envoie  chez 

—  un  commissionnaire,  VIII, 
360. 

Desmarquais  :  Dumas  a  hérité 
du  docteur  — ,  VIII,  27. 
DesprÈS  :  Mme  Flaubert  de¬ 
mande  de  l’argent  à  — ,  VI, 
257. 

Desprez,  habitant  d’Honfleur  : 

Vient  chez  F.,  VI,  133. 
Desvilles  (Mme)  :  Vient  à  Crois- 
set  et  tient  compagnie  à  Mme 

Flaubert,  V,  133,  136,  139. 

F.  n’imitera  pas  le  mutisme 

de  —,  IX,  31. 

DEUIL,  pièce  de  L.  Colet  : 
Trouvée  trop  intime  par 

Lemer,  III,  49. 

Deux  chemins,  par  R.  de 
Maricourt  :  Cité  par  F.,  V,  181. 

—  jugé  par  F.,  V,  276,  277, 
278,  279. 

Deux  Copistes  (les).  F.  désigne 
ainsi  Bouvard  et  Pécuchet  ; 
F.  va  se  mettre  à  écrire  — ,  VII, 
137. 


Deux  femmes  célèbres, 

par  L.  Colet  :  F.  s  indigne  du 
titre,  III,  175. 

Deux  FRÈRES  (les),  de  G. 
Sand  :  F.  a  avalé  — ,  VII,  284. 

Deux  mois  d'émotion,  par 
L.  Colet  :  F.  s’indigne  du  titre, 
III,  175. 

Deux  orphelines  (les)  .- 
G.  Sand  a  été  voir  — ,  VII,  161 . 
Mme  Hamet  a  joué  dans  — , 
VII,  201. 

Deux  PIGEONS  (les)  :  La 
fable  —  a  toujours  ému  F. 
plus  que  tout  Lamartine,  IV, 
62. 

Deux  SŒURS  :  F.  est  con¬ 
tent  d’avoir  lu  — ,  V,  182. 

DÉVILLE,  près  Rouen,  où  M.  Flau¬ 
bert  avait  une  propriété  :  F.  et 
Chevalier  causaient  à  — ,  I,  64. 
F.  regrette  de  ne  pas  être  à  — , 
I,  123.  F.  rêve  très  souvent 
de  — ,  II,  285.  Un  cousin  de 
F.  va  à  — ,  III,  65.  F.  se  rend 
à  pied  à  — ,  IX,  23. 

Devillèle  :  F.  cite  une  façon 
de  parler  de  M.  — ,  VIII,  142. 

DÉVOUEÉ  (la),  par  Hennique  : 
Il  y  a  du  talent  dans  — ,  VIII, 
155. 

DHERBAN,  personnage  de  Jacque¬ 
line  Verdon,  par  A.  Bosquet  : 
Il  fallait  peindre  l’émotion  de 
— ,  V,  322.  On  donne  presque 
raison  à  —  fils,  V,  323. 

Dherbin  [ou  d’Herbin],  person¬ 
nage  d’une  comédie  de  L.  Co¬ 
let  :  L.  Colet  doit  atténuer 
sa  ressemblance  avec  V.  Cou¬ 
sin,  II,  404.  Le  mariage  de 
L.  Colet  avec  —  (=V.  Cou¬ 
sin)  a  été  annoncé  dans  le  Nou¬ 
velliste,  II,  406. 
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Diable  (le)  :  —  a  le  dessus  en  ce 
monde,  VIII,  199. 
Diaboliques  (les)  :  Que  G. 

Sand  lise  — ,  VII,  224. 
Diafoirus  :  Molière  souffrait  des 

—  qui  lui  entraient  par  les 
yeux  dans  la  cervelle,  III,  358. 
F.,  comme  Thomas  — ,  se 
raidit  contre  les  difficultés 
d’une  action,  VII,  224. 

Dialogue  avec  Delà  croix 
(le),  par  G.  Sand  :  Est  instruc¬ 
tif,  VII,  21. 

Dialogues  philosophi¬ 
ques,  de  Renan  :  Mme  R. 
des  Genettes  a-t-elle  lu  les  — ? 

VII,  308. 

DlANE,  chienne  de  Mme  Com- 
manville  :  Comment  va-t-elle  ? 
V,  166.  —  a  été  savonnée,  V, 
178. 

Diane  de  Poitiers  :  VIII,  146, 
Dick  d’Arrah  (don)  :  F.  trouve 

—  fort  beau,  II,  200.  —  cité 
par  F.,  III,  246.  —  est  un  peu 
filou,  V,  419. 

DICKENS  :  Les  romans  de  —  sont 
pleins  du  talent  le  plus  vrai 
et  le  plus  fort,  IV,  321.  Quand 
on  est  contemporain  de  — ,  il 
n’est  pas  permis  de  peindre 
faussement  la  société,  comme 
Hugo  dans  les  Misérables,  V, 

36.  F.  lit  Pickwick,  VI,  394, 
395. 

Dictionnaire  de  l'Aca¬ 
démie  :  Surcharge  le  tapis 
vert  de  F.,  V,  46.  F.  renvoie 
Frœhner  au  — ,  V,  85. 
Dictionnaire  des  idées 

REÇUES  :  Le  projet  du  — 
est  apprécié  par  F.,  II,  237, 
238.  F.  pense  au  — ,  II,  256. 
Comment  F.  conçoit  le  — , 


III,  66,  67.  La  préface  du  — 
tourmente  F.,  III,  105.  Dans 
la  préface  du  — ,  F.  dégoisera 
ce  qu’il  a  sur  la  conscience 
d’idées  critiques,  III,  139.  Il  y  a 
des  jours  où  la  main  démange 
F.  d’écrire  la  préface  du  — , 
III,  175.  F.  placera  ses  haines 
dans  la  préface  du  — ,  III,  295. 
F.,  dans  le  — ,  se  vengera 
moralement,  III,  337.  F.  fera  à 
Paris  le  — ,  IV,  82. 

Dictionnaire  des  scien¬ 
ces  MÉDICALES  :  F.  renvoie 
Sainte-Beuve  au  — ,  V,  58. 

Diderot  :  F.  a  lu  la  moitié  d’un 
volume  de  — ,  II,  317.  Les 
lettres  de  —  sont  supérieures  à 
celles  de  Balzac,  VIII,  58. 
Yves  Guyot  trouve  que  Sarcey 
ressemble  à  — ,  VIII,  238. 

Didier  :  —  n’a  dit  de  mal  de 
personne,  V,  382.  Dumas  a 
hérité  de  — ,  VIII,  27. 

Didier  (Mme).  Avait  un  salon 
littéraire  :  —  trouve  que  F.  a 
Pair  distingué,  II,  374.  Lam¬ 
bert  pourrait  en  dire  de  belles 
à  —  sur  le  compte  de  Du 
Camp,  II,  405.  La  lettre  de 

—  amuse  F.,  III,  10.  —  paraît 
à  F.  une  femme  médiocre  et 
d’un  esprit  borné,  III,  36,  37, 
151,  231,  268.  Les  billets  de 

—  n'ont  rien  de  bien  curieux, 

III,  167.  L.  Colet,  chez  — , 

a  défendu  la  bonne  cause, 
III,  200.  F.  brûle  des  lettres 
de  —  à  L.  Colet,  III,  412. 

DlDON  :  Une  Salammbô  figure 
dans  — ,  pièce  de  Belot  et 
Journault,  V,  210. 

Didon  (Père)  :  Le  —  est  un 
admirateur  de  F.,  VII,  136. 
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Le  -  a  raison  de  dire  que 
pour  guérir  l’âme  il  faut  mettre 
le  corps  en  bon  état,  VII,  366. 
Le  —  a  donné  à  F.  des  nou¬ 
velles  de  Mme  des  Genettes, 
VIII,  19,  1 1 1 .  Le  —  a  demandé 
à  F.  des  nouvelles  de  Mme  des 
Genettes,  VIII,  107.  Portrait 
du  —  par  Caroline,  VIII,  168, 
234,  239,  242.  Le  —  a  envoyé 

à  F.  son  livre  :  la  Science  sans 
Dieu,  VIII,  1 73.  Le  —  veut  sui¬ 
vre  les  conseils  de  F.,  VIII, 
178.  F.  n’est  pas  surpris  que 
les  conférences  du  —  sur  le 
divorce  soient  interdites,  VIII, 
335.  Le  —  débagoule  sur  le 
mariage  et  le  divorce,  VIII, 
343.  Que  le  —  expédie  à  F.  ce 
qu’il  a  sur  l’éducation,  VIII, 
361.  Le  —  obligera  F.  en  pen¬ 
sant  à  lui,  VIII,  376.  F.  ignore 
le  Divorce  du  — ,  VIII,  383. 
F.  s’étonne  que  la  princesse 
Mathilde  n’ait  pas  traité  le  — 
de  voleur,  IX,  16. 

DlDOT  :  F.  achète  chez  —  le 
Dictionnaire  de  l' Académie, 

VIII,  148. 

Dieppe  :  E.  Commanville  a  une 
scierie  à  — ,  V,  138  VI,  16. 
Mme  Commanville  passe  l’été 
à  — ,  140,  147.  Comman¬ 
ville  va  à  — ,  V,  426.  Mme 
Commanville  a  une  délicieuse 
villa  à  — ,  VI,  19.  Comman¬ 
ville  veut  être  consul  de 
Prusse  à  — ,  VI,  16,  26.  Com¬ 
manville  est  nommé  consul  de 
Turquie  à  — ,  VI,  26.  Mme 

Commanville  s’est-elle  amu¬ 
sée  aux  courses  de  —,  VI,  73. 
Mme  Commanville  doit  aller 
à  — ,  VI,  261  ;  elle  y  habite, 


VI,  277.  Mme  Commanville 
était  moins  morose  à  —  qu’à 
Pans,  VI,  302.  Commanville 
est  retenu  à  — ,  VI,  427.  Mme 
Commanville  compte  être  bien¬ 
tôt  revenue  à  — ,  VII,  160.  Les 
Commanville  peuvent  rester 
à  -,  VII,  174.  F.  suppose  que 
Commanville  est  à  — ,  VIII,  62. 
La  scierie  de  Commanville  à 
—  s’est  très  mal  vendue,  VIII, 
232. 

Dieppe  pendant  la  guerre  de 
1870  :  Il  est  peu  probable 
que  les  Prussiens  aillent  à  — , 
VI,  153,  164.  —  reçoit  des 
mobiles,  VI,  160.  La  poste 
d’Angleterre  ira  par  — ,  VI 
167.  Caroline  est  mieux  à 
Londres  qu’à  — ,  VI,  177.  On 
ne  peut  aller  de  —  à  Rouen, 
VI,  188.  Les  Prussiens  sont 
allés  à  — ,  VI,  189.  Le  service 
entre  —  et  Rouen  est  ma'  fait, 
VI,  190.  On  va  en  diligence  de 
Saint-Valéry  à  — ,  VI,  191. 
Caroline  pourrait  envoyer  ses 
lettres  par  — ,  VI,  193.  Mme 
F.  ne  doit  pas  aller  à  — ,  VI, 
195.  On  ne  peut  communiquer 
entre  Rouen  et  — ,  VI,  199.  F. 
a  amené  sa  mère  à  — ,  VI,  199. 
239.  —  a  été  pillé,  VI,  199, 
Les  Prussiens  quittent  — ,  VI, 
206.  —  est  plus  tranquille  que 
Rouen,  VI,  209.  Les  Prussiens 
sont-ils  encore  à  — ?  VI,  210. 

Mme  Flaubert  à  Dieppe  : 
V,  145,  177,  221,  334,  376, 
399;  VI,  60.  211,  212,  213, 
218,  220,  221,  262. 

Flaubert  à  Dieppe  :  I,  42, 
341,  349,  352;  V,  172,  227, 
237,  238,  243,  381,  396;  VI, 
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51,52.  56,57,64,  67,  122,  128, 

223,  274,  278,  408,  423,  424  ; 
Vil,  43,  47,  53,  57,  64,  177, 
193,  198  ;  VIII,  42. 

Personnages  allant  à 

Dieppe  :  Bouilhet  :  III,  302. 
Charpentier  :  Que  C.  ne  s  en¬ 
dorme  pas  dans  les  délices  de 
—,  VIII,  285  ;  C.  fait  le  gan¬ 
din  sur  la  plage  de  — ,  VIII, 
287  ;  C.  doit  prolonger  son 
séjour  à  Dieppe,  VIII,  293. 
Cloquet  :  VII,  193.  Ale¬ 
xandre  Dumas  fils  est  au  Puy, 
près  de  — ,  V,  402  ;  F.  est 
allé  voir  D.  à  — ,  VI,  278. 
Princesse  Mathilde  :  V,  222, 

224,  307,  319.  Prince  Napo¬ 
léon  :  F.  n’a  pu  voir  le  prince 
N.  à  — ,  VII,  186;  F.  pense 
voir  le  prince  N.  à  — ,  VIII, 
62.  Mme  Ratazzi  :  F.  n’a  vu 
Mme  R.  qu’une  fois  à  — ,  VII, 
254.  Tourgueneff  ;  F.  mènera 
T.  à  — ,  VII,  53  ;  T.  doit  arri¬ 
ver  à  — ,  VII,  56. 

Divers  :  Un  cousin  de  F. 
est  receveur  de  contributions 

à  — ,  II,  413.  Dans  Cécile  (par 
Mlle  Leroyer  de  Chantepie), 
un  coucher  de  soleil  à  —  a  ravi 
F.,  IV,  185.  Le  temps  ne  pou¬ 
vait  être  pire  à  —  qu’à  Crois¬ 
se^  V,  414.  De  — ,  F.  a  en¬ 
voyé  des  lettres  à  G.  Sand,  VI, 
223.  F.  reçoit  de  l’argent  de  — , 

VI,  304.  On  trouve  à  —  beau¬ 
coup  de  livres,  VI,  410.  F. 
écrira  le  jour  de  sa  visite  à  — , 

VII,  177.  Si  F.  va  à  —,  il  ne 
fera  plus  rien,  VII,  198.  A  — 
on  interdit  une  conférence  sur 

Rabelais,  VIII,  76. 

DlEPPEDALLE  :  Dainez  habite  à 


— ,  IV,  101.  Les  Prussiens  res¬ 
teront  à  — ,  VI,  194.  On  a  retiré 
de  l’eau  à  —  un  homme  à  demi 
noyé  ;  M.  H.  l’a  fait  pendre 
par  les  pieds,  VII,  320.  La  fête 
à  —  fait  que  beaucoup  de 
monde  a  passé  sous  les  fenê¬ 
tres  de  F.,  VIII,  121. 

Dieppois  (les)  :  —  tiennent  à 
distance  Mme  ***,  VI,  413. 
—  ne  pourront  plus  accuser 
les  Commanville  d’être  fiers, 

VII,  194. 

DlES  IRÆ,  de  Leconte  de 
Lisle  :  Le  —  est  magnifique, 
III,  158.  La  pièce  de  Leconte 
de  Lisle  à  Me  C.  est  la  redite 
du  — ,  III,  230.  Verdun,  dans 
son  article,  n’a  pas  soufflé  mot 

du  —,  III,  335. 

Dieu.  (En  raison  de  l’extrême 
difficulté  d’un  classement  mé¬ 
thodique,  nous  avons  préféré 
suivre  pour  cette  rubrique 
l’ordre  chronologique  qui  peut, 
en  outre,  lui  donner  plus  d’in¬ 
térêt.) 

Chevalier  croit  à  une  force 
créatrice  :  — ,  fatalité...,  I,  35. 
Dans  Smarh,  —  est  l’objet  de  la 
malédiction  générale,  I,  44.  F. 
n’a  aucun  sujet  de  maudire  — , 
I,  46.  F.  contemple  la  grandeur 
de  —  dans  ses  œuvres,  I,  85.  — 
s’en  est  allé,  I,  86.  - —  veut 
qu’on  travaille,  I,  170.  Si  — 
existe,  il  n’est  pas  toujours 
dans  des  accès  de  bonhomie, 
I,  208.  Les  artistes  d’autrefois 
étaient  les  organes  de  — ,  par 
lesquels  il  se  prouvait  à  lui- 
même,  I,  232.  F.  est  le  frère 
en  —  de  tout  ce  qui  vit,  I,  271. 
Que  l’algue  demeure  où  — 
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veut  qu’elle  soit,  I,  275.  —  n’a 
pas  jugé  l’âme  de  sa  créature 
assez  vaste  pour  contenir  la 
somme  de  chaque  jour  accu¬ 
mulée  par-dessus  celle  des 
jours  précédents,  I,  288.  S’il  y 
a  un  — ,  il  est  dans  la 
conscience  de  F.,  I,  308.  Que 

—  fasse  comme  il  voudra,  I, 
335.  Les  trois  plus  belles 
choses  que  —  ait  faites,  c’est 
la  mer,  YHamlet  et  le  Don 
Juan  de  Mozart,  I,  352.  Res¬ 
ponsabilité  de  — ,  I,  430.  ■ — • 
fait  tout  pour  le  mieux  harmo¬ 
nique  et  tout  pour  le  pire  re¬ 
latif,  II,  69.  F.,  en  Egypte,  est 
plus  près  de  —  que  de  l’huma¬ 
nité,  II,  1  19.  La  malédiction  de 

—  semble  planer  sur  Jérusa¬ 
lem,  II,  225.  Anubis  serait 
l’histoire  de  la  femme  qui 
veut  se  faire  aimer  par  le 
— ,  II,  253.  Les  femmes  sont 
la  plus  charmante  création 
de  — ,  II,  257.  Quand  on  veut  se 
mêler  des  œuvres  du  bon  — , 
il  faut  commencer  par  se  mettre 
dans  une  position  à  n’en  être 
pas  la  dupe,  II,  268.  Si  F.  ne 
s’est  pas  noyé,  c  est  que  —  ne 
l’a  pas  voulu,  II,  277.  Si  F.  ne 
s’est  pas  tué  devant  le  Sphinx, 
c’est  que  son  cheval  ou  —  ne 
l’ont  pas  positivement  voulu, 
II,  309.  —  voit  le  commence¬ 
ment  et  la  fin,  l’homme,  le  mi¬ 
lieu,  II,  379.  Voltaire  et  Cha¬ 
teaubriand  ont  gâté  les  facultés 
que  le  bon  —  leur  avait  don¬ 
nées,  II,  409.  Le  plus  petit 
caillou  arrête  la  pensée,  tout 
comme  l’idée  de  — ,  II,  410. 
On  ne  s’inquiète  pas  de  prier 
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le  bon  — ,  II,  416.  Glorifier  le 
médiocre,  c’est  insulter  l’aris¬ 
tocratie  du  bon  —,  II,  426.  II 
n  y  a  pas  de  poésie  dans  les 
tartines  sur  — ,  l’âme,  etc.,  II, 
439.  ■ —  a  pitié  des  simples,  III, 
16.  Quand  écrira-t-on  les  faits 
au  point  de  vue  d’une  «  blague 
supérieure  »,  comme  le  bon  — 
les  voit  d’en-haut  ?  III,  37. 
Les  Juifs  sont  maudits  pour 
avoir  voulu  tuer  — ,  III,  59. 
L’artiste,  dans  son  œuvre,  doit 
être  comme  —  dans  l’univers, 
présent  partout,  visible  nulle 
part  ;  ...  faire  et  se  taire, 

III,  61;  IV,  164;  V,  228; 
VII,  280.  C’est  —  qui  donne 
le  génie,  III,  99.  Nous  ne 
savons  quelque  chose  que 
parce  que  —  souffle  sur  nous, 
III,  103.  —  a  créé  la  femelle  et 
1  homme  a  fait  la  femme,  III, 
138.  L’amour  de  l’humanité 
est  quelque  chose  d’aussi  piè¬ 
tre  que  l’amour  de  — ,  III,  21  1. 
On  est  créé  par  —  pour  juger 
la  vie,  III,  203.  —  est  roman¬ 
tique,  III,  239.  Il  faut,  de  temps 
à  autre,  replacer  —  sur  son 
piédestal,  III,  276.  Il  faut  s’ai¬ 
mer  en  l’art  comme  les  mys¬ 
tiques  s’aiment  en  — ,  III,  294. 
L’art,  comme  le  —  des  Juifs, 
se  repaît  d’holocaustes,  III, 
306.  L’amour,  ce  qui  ne  se 
donne  pas,  le  secret  du  bon  — , 
l’âme  sans  quoi  rien  ne  se  com¬ 
prend,  III,  337.  Le  repos  est 
attitude  de  — ,  III,  340.  —  est 
grand,  III,  363.  Quand  l’âme 
humaine  aura  été  traitée  avec 
impartialité,  l’humanité  sera 
comme  — ,  elle  se  jugera 
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d  en-haut,  III,  368.  L.  Colet 
pond  les  beaux  vers,  comme 
une  poule  les  œufs  :  c  est  le 
bon  —  qui  l’a  faite  comme 

cela,  III,  400.  Que  —  soit  béni 
de  n’avoir  pas  fait  naître  F. 
marchand  de  cochons,  vaude¬ 
villiste,  homme  d’esprit...,  III, 
405.  —  avait  destiné  L.  Colet 
à  égaler  ce  qu’il  y  a  de  plus 
fort,  IV,  58.  Pouchet  prouve 
l’existence  de  —  par  le  tableau 
varié  de  la  création,  IV,  67. 
Que  —  soit  remercié  d’avoir 
conservé  Napoléon  III  pour  la 
France,  IV,  90.  Il  faut  remer¬ 
cier  —  quand  arrive  une  grande 
idée,  IV,  168.  Mlle  L.  de  Chan- 
tepie  est-elle  —  ?  IV,  181. 
Pour  avoir  contemplé  — ,  Moïse 
avait  des  rayons  autour  de  la 
face,  IV,  182.  Quel  — a  fait  de 
la  société  le  maître  de  F.  ?  IV, 
1 85.  Le  —  de  Mlle  L.  de  Chan- 
tepie  est  bon,  IV,  194.  Nous 
serions  —  si  nous  connaissions 
la  cause,  IV,  196.  F.  conseille 
à  Mlle  de  Chantepie  de  humer 
l’air  du  bon  — ,  IV,  222.  De 
quelle  façon  Béranger  parle  de 
— ,  IV,  233.  F.  compare  un 
chien  à  — ,  IV,  295.  F.  adresse 
des  prières  au  —  inconnu  dont 
parle  saint  Paul,  IV,  298.  Le 
moyen  âge  a  passé  son  temps 
à  rechercher  ce  qu’était  — ,  IV, 
357.  L’idée  que  le  catholicisme 
a  faite  de  —  est  celle  d’un  mo¬ 
narque  oriental,  IV,  358.  La 
manière  dont  toutes  les  reli¬ 
gions  parlent  de  —  révolte  F., 
IV,  361.  Le  catholicisme  a  gâté 
Mme  R.  des  Genettes  que  — 
avait  faite  meilleure,  IV,  362. 


Qui  s’efforce  sans  attendre  de 
profit,  se  rapproche  de  — 
IV,  363.  Peut-on  bénir  —  ? 

IV,  393.  N’empiétons  pas  sur 
— ,  IV,  398.  F.  déclare  à  la  face 
de  —  et  des  hommes  que 
Sœur  Philomène.  est  un  excel¬ 
lent  livre,  IV,  450.  Les  Orien¬ 
taux  se  font  appeler  fils  de  — , 

V,  66.  —  seul  est  possesseur  de 
la  conclusion,  V,  1  1  I.Nous  nous 
figurons  mal  — ,  V,  148.  — 
n'a  jamais  dit  son  opinion,  V, 
253.  Nous  faisons  —  à  notre 
image,  V,  271.  Dorine  n’a  plus 
d'hommes,  elle  prend  le  bon 
— ,  V,  407.  Les  catholiques  en 
péril  se  recommandent  à  — , 

VI,  228.  Que  —  nous  préserve 
d'assister  à  la  dégradation  des 
nôtres,  VI,  238,  245.  Une  so¬ 
ciété  a  besoin  d’un  bon  — ,  VI, 
282.  L’histoire  de  Germiny 
fait  que  F.  croit  à  — ,  VIII,  2. 
Le  —  inconnu  est  une  ânene 
de  saint  Paul,  VIII,  7.  —  vou¬ 
lait  apparemment  que  F.  bût 
des  coupes  d’amertume,  VIII, 
170.  C’est  une  grâce  donnée 
par  —  à  Voltaire  que  ses  enne¬ 
mis  soient  toujours  ridicules, 
VIII,  117.  Ce  qui  indigne  F., 
ce  sont  ceux  qui  ont  le  bon  — 
dans  leur  poche  et  qui  vous 
expliquent  l’incompréhensible 

par  l’absurde,  VIII,  231,  327. 
—  n’a  pas  voulu  que  F.  ait 
le  sourire  de  Mme  R.  des  Ge¬ 
nettes,  VIII,  271.  C’est  quand 
on  veut  prouver  —  que  la  bê¬ 
tise  commence,  VIII,  272. 
Avoir  du  succès,  c’est  le  secret 
du  bon  — ,  VIII,  299.  Renan 
n’a  pas  le  bon  —  dans  sa 
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poche,  VIII,  343.  —  des  Juifs, 
tu  l’emportes,  VII,  70. 

DlMlTRI  (le),  quartier  de  Cons¬ 
tantinople  où  F.  se  perd,  II, 
276. 

DlODORE  :  F.  lit  divers  pas¬ 
sages  de  — ,  IV,  275.  F.  con¬ 
sulte  — ,  V,  66.  F.  cite  — ,  V, 
80,  82,  83.  En  citant  — ,  F.  ne 
s’est  pas  trompé,  V,  88. 

Diomède  :  Que  Maupassant  lise 
le  —  de  Gustave  Claudin,  VIII, 
136. 

Disciple  (Mon)  :  Titre  que 
donne  F.  à  G.  de  Maupassant. 

Discours  de  Villemain  :  La 
postérité  le  lira-t-elle  ?  III, 
186. 

Discours  sur  la  mon¬ 
tagne  :  F.  lit  le  —,  II,  230. 

Diva  (la)  :  Bouilhet  a  dû  recevoir 
une  lettre  de  — ,  III,  97. 

DlVES  :  Les  Charpentier  revien¬ 
nent  de  —  VII,  198. 

Divine  (la)  [Voir  Ozenne 
(Mme)]  :  F.  a  vu,  à  l’enterre¬ 
ment  de  Mme  Coppée,  Bar¬ 
bey  d’Aurevilly,  l’ancienne  pas¬ 
sion  de  —,  VIL  193. 

DIVORCE  (le)  :  F.  ignore  — 
de  Dumas  et  —  du  P.  Di- 
don,  VIII,  383. 

Dix-neuvième  siècle  (le), 

journal  :  —  a  annoncé  que  le 
Sexe  faible  était  reçu  à  Cluny, 

VII,  164.  —  a  publié  un  article 
élogieux  sur  Trois  Contes, 

VIII,  50.  —  annonce  que  le 
Salon  n’ouvrira  pas  avant  le 

15  mai  1879,  VIII,  242. 

Djebel-el-Téir  :  F.  a  vu  à  — 
un  spectacle  assez  bon,  II,  172. 

Djeddah  [écrit  :  Gedda]  :  —  est 
à  trois  jours  de  la  Mecque, 


II,  208.  Le  cawas  du  consul 
de  —  accompagne  F.,  II,  209. 
F.  est  bien  impressionné  par 
le  massacre  de  — ,  IV,  277. 
Doche  (Mme  Eugénie)  :  F. 
trouve  —  à  sa  porte,  VII,  44.  — 
est  venue  demander  un  rôle 
à  F.,  VII,  48.  —  a  été  acceptée 
par  Carvalho,  VII,  49.  —  a  de 
nouveau  écrit  à  F.,  VII,  86. 
Dodore,  personnage  de  Francia  : 

Admiré  par  F.,  VI,  453. 
Dolly,  fille  de  Mme  Tennant  : 

—  a  besoin  de  venir  à  Paris 
pour  ses  études  scientifiques, 

VII,  352.  F.  envoie  ses  ami¬ 
tiés  à  la  ménagerie  de  —,  VII, 
379.  F.  remercie  —  d’une 
lettre,  VIII,  18.  —  aurait  tort 
de  faire  des  reproches  à  F., 

VIII,  336.  —  a  joint  à  une 
lettre  de  sa  mère  un  billet  pour 

F.,  VIII,  362. 

DOLORÈS,  pièce  de  Bouilhet, 
appelée  aussi  l’Honneur  d'une 
jemrne  :  B.  en  finit  le  premier 
acte,  IV,  400.  Le  commence¬ 
ment  de  —  était  bougrement 
bon,  IV,  403.  F.  termine  — , 
IV,  428.  —  est  reçue  aux 
Français,  IV,  430.  Les  Fran¬ 
çais  ne  savent  quelles  correc¬ 
tions  demander  pour  — ,  IV, 
431.  Les  répétitions  de  — 
vont  commencer,  V,  31.  —  va 
être  jouée,  V,  46,  47.  —  fera 
du  bruit,  V,  48.  F.  enverra  — ■ 
à  sa  mère  et  à  sa  nièce,  V,  28. 

—  vient  de  paraître,  V,  51.  F. 
a  oublié  la  fin  primitive  de  — , 

VI,  386. 

Dôme  (rue  du)  :  Adresse  d’un 
professeur  de  philosophie  à 
Strasbourg,  VIII,  36. 
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Domfront  :  Nommé,  VII,  154. 

—  a  rappelé  Constantine  à  F., 
VII,  155.  A  la  gare  de  — ,  on 
crie  le  Mot  d’ordre  (journal), 

VII,  77.  F.  a  revu  avec  ravis¬ 
sement  —  et  ses  environs, 

VIII,  81. 

DOMODOSSOLA  :  F.  visite  à  —  un 
couvent  de  capucins,  I,  178. 
DoNA  Sol  :  F.  n’a  pas  de  — , 

VII,  110. 

Donatien,  personnage  de  Veuve  : 

Jugé  par  F.,  V,  175,  180,  181. 
Don  JUAN  DE  VILLAGE  (le)  : 
La  première  de  —  a  été  une 

défaite,  VII,  128. 

DoRINE  ;  Ceux  qui  voilent  le 
sein  de  —  veulent  cocufier 
Orgon,  III,  192.  —  n’a  plus 
d’hommes,  elle  prend  le  bon 

Dieu,  V,  407. 

Dorothée  :  Titre  d’un  ro¬ 
man  que  veut  écrire  F.,  I,  2. 

Dossier  des  pèlerinages 

(le)  :  Livre  de  piété  indiqué 

par  F.,  VII,  57. 

Douai  :  Bardoux  avait  invité 
le  recteur  de  l’Académie  de 

—  et  l’a  oublié,  VIII,  151. 
Douarnenez  :  Le  fond  de  la 

rade  de  —  est  une  des  plus 
belles  choses  de  la  Bretagne, 

VIII,  139. 

Doucet  (Camille)  :  —  recherche 
le  prix  de  l’Académie  pour  la 
meilleure  comédie,  IV,  410. 

—  s’occupe  de  F austine,-  V,  115. 

—  est  furieux  à  cause  de  F aus¬ 
tine,  V,  127.  —  cité  par  F.,  V, 
316,  376,  413,  414:  VII,  320. 

L’affliction  de  —  touche  au  su¬ 
blime,  V,  317.  F.  connaît  — , 
V,  387.  F.  parlera  à  —  du 
théâtre  d’Angers,  V,  396.  —  a 


été  très  gentil,  VI,  57.  —  est 
enthousiasmé  d’/4ïssé,  VI,  60. 
—  est  attaqué  par  Latour- 
Samt-Ybars,  VI,  80.  Pau!  Fé- 
val  aspire  à  la  gloire  de  siéger 
à  l’Institut,  à  côté  de  — ,  VIII, 
93,  94.  F.  ne  veut  pas  être  de 
l'Académie  pour  partager  le 
même  honneur  que  — ,  VIII, 
127. 

Dozenval  :  Parlons  un  peu  de 
-,  V,  346. 

Dreyfous  :  F.  ht  un  manuscrit 
de  —,  VII,  194. 

Drontheim  :  Au  Nord,  les  Com- 
manville  ne  dépasseront  pas 
— ,  VI,  28,  29.  Caroline  a,  de 
— ,  envoyé  une  dépêche  à  F., 
VI,  35. 

Drouet  (Juliette)  :  La  longue 
tendresse  de  V.  Hugo  pour 
Mme  —  attendrit  F.,  III,  202. 
Mme  Biard  contait  à  L.  Co- 
let  les  baisements  de  pieds  de 
— ,  III,  203.  —  s’est  informée 
de  Mme  Commanville,  VIII, 
119. 

Drouineau  (Gustave)  :  F.  an¬ 
nonce  puis  dément  la  mort  de 

—,  I,  16,  19. 

Droz  (Gustave)  :  Que  Zola  se 
«  foute  »  du  ruban  de  — ,  VIII, 
189. 

Drumont  :  —  a  mis  F.  au-dessus 
de  Goethe,  VII,  136.  Sans  — ,  F. 
n’aurait  pas  eu  un  article  élo- 
gieux  pour  Saint  Antoine,  VII, 
159.  —  a  loué  T  rois  Contes, 
VIII,  44. 

Druses  (les)  :  La  question  des 
—  et  des  Maronites  est  une 
des  plus  belles  blagues  du 
monde,  II,  245. 

Dubarle  :  —  préside  le  tribunal 
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dans  l'affaire  Bovary.  Rouland 
pourrait  lui  dire  un  mot  pour 

F.,  IV,  15  K 

DuBARRY  (Mme)  :  —  a  fait  cons¬ 
truire  le  château  de  Lassay,  III, 
291.  Comme  les  Goncourt 
aiment  — ,  IV,  377. 

Dubartas  :  F.  en  arrivera  à  res¬ 
sembler  à  — ,  IV,  402. 

Duboc,  loueur  de  voitures  à 
Rouen  :  —  aurait  voiture  Bra¬ 
quehais  de  Rouen  à  Yvetot,  I, 
82. 

Dubois  (Cardinal)  :  F.  est  — 
(c’est-à-dire,  très  élégant),  II, 
142.  F.  n’avait  pas  compris 
la  physionomie  du  — ,  VI,  108. 

DUBOIS  (hôpital)  :  Le  domestique 
de  F.  est  à  la  maison  — ,  V,  109. 

Dubois,  du  Mont-de-Piété  :  A 
fait  une  visite  à  F.,  VI,  223. 

Dubois  de  l’Estang  :  —  an¬ 
nonce  à  F.  qu’on  peut  écrire 
directement  à  la  princesse  Ma¬ 
thilde  en  Belgique,  VI,  171. 
Mme  —  a  eu  des  lettres  inter¬ 
ceptées,  VI,  233.  Mme  —  pas¬ 
sera  par  Rouen  en  revenant 
de  Bruxelles,  VI,  255. 

Dubourg  (Comtesse)  :  La  —  a 
été  tuée  par  son  mari,  VI,  370. 

Dubreuiî-,  conservateur  du  mu¬ 
sée  zoologique  de  Rouen  :  Le 
château  de  Robert-le-Diable 
est  digne  des  méditations  de  — , 
I,  12.  Les  Achille  F.  sont  chez 
—,  VI,  429. 

Dubuget,  coiffeur  à  Rouen  :  F. 
a  vu  — ,  III,  408.  —  porte  des 
cols  rabattus  comme  un  barde 
de  salon,  III,  410,  41 1. 

DUCANGE  :  11  n’y  a  pas  d’abbé 
savant  comme  — ,  V,  100. 

Ducauroy,  juriste  :  Les  œuvres 


de  —  sont  ennuyeuses,  I,  129. 
Chevalier  en  a  fini  avec  — ,  I, 

155. 

Ducessois,  imprimeur  de  V Ar¬ 
tiste  :  F.  vient  d’envoyer  à  — 
les  épreuves  de  Saint  Antoine , 

IV,  138. 

Duchatel,  ministre  de  l’Inté¬ 
rieur  en  1846  :  C’est  de  —  que 
dépend  la  nomination  d’Or- 
lowski  à  l’Opéra,  I,  330. 

DuciS  :  Chamas  fait  des  tragédies 
dans  le  goût  de  — ,  II,  211. 

DuCLOS  :  —  a  assisté  à  la  noyade 
du  forgeron  de  Bapaume,  VIII, 
204. 

DUCOUDRAY,  professeur  à  la  Fa¬ 
culté  de  droit  de  Paris  :  Quel 
style  que  celui  de  — ,  I,  109. 

Ducoudray,  étudiant  en  méde¬ 
cine  ;  pion  :  —  raconte  une 
histoire  à  F.,  I,  24. 

Ducrot  (Général)  :  Les  zouaves 
du  —  ont  eu  une  panique,  VI, 
157. 

Duel  DE  SALON,  par  Mme 
Régnier  :  F.  lit  et  juge  — , 

V,  293,  294,  295,  296,  297. 

Dufaï,  poète  et  publiciste  :  —  at¬ 
taque  Emaux  et  Camées,  III, 
1 68.  — fait  des  épîtres  en  l’hon¬ 
neur  de  Jasmin  et  des  satires 
contre  Hugo,  III,  226. 

DuguÉRET,  actrice  de  l’Odéon  : 
—  veut  jouer  Nathalie  dans 
Mont-Revêche,  V,  248.  —  ju¬ 
gée  par  F.,  V,  249. 

Duguernay  :  —  a  été  vu  par  F., 
I,  34.  —  a  été  engueulé  par 
Chevalier,  I,  66,  246.  Que 
Chevalier  se  rappelle  — ,  I,  98, 
Rouen  est  la  patrie  de  — ,  I, 

146. 

Duguet  :  Cité  par  F.,  VIII,  197. 
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Dulac,  étudiant  que  connaît  un 
peu  F.,  I,  407. 

DuMAINE,  un  des  directeurs  de  la 
Gaîté  :  —  manque  de  parole 

à  F.,  V,  235,  236.  —  a  peur  de 
la  littérature  de  F.,  V,  236. 
—  jouera-t-d  dans  Aïssé  ?  VI, 
309,  317. 

Dumas  (Alexandre),  père  :  — 
fait  un  drame  intitulé  Don 
Juan,  I,  19.  F.  lit  la  Catherine 
Howard  de  — ,  I,  20.  — ,  auteur 
d'Angèle,  jugé  par  F.,  I,  312. 
Les  impressions  de  voyage  de 
F.  sont  moins  blagueuses  que 
celles  de  — ,  II,  311.  D’où 
vient  le  prodigieux  succès  des 
romans  de  — ,  III,  243.  — ,  en 
parlant  de  Waterloo,  eût  été 
sublime  en  comparaison  de 
Lamartine,  III,  333.  —  a  fait 
un  article  favorable  sur  Ma¬ 
dame  Bovary,  IV,  190.  —  se 
fait  applaudir  à  la  place  de  son 
fils,  V,  289.  —  est  tombé  en 
enfance,  VI,  176.  Lévy  admire 
peu  — ,  VI,  455.  Il  y  aurait 
un  parallèle  à  faire  entre  l’œu¬ 
vre  de  G.  Sand  et  l’œuvre  de 
— ,  VII,  355.  Le  livre  de  L. 

Hennique  ressemble  aux  pre¬ 
miers  drames  de  — ,  VIII,  369. 

Dumas  (Alexandre),  fils  :  — , 
avec  la  Dame  aux  Camélias, 
va  se  concilier  toute  la  loré- 
tanerie,  II,  417.  Bouilhet  re*use 
de  fréquenter  — ,  IV,  93.  Peu 
importe  à  F.  qu’on  le  confonde 
avec  — ,  IV,  187.  On  affecte 
de  confondre  F.  avec  — ,  IV, 
190.  Feydeau  a-t-il  converti  — 
au  culte  de  l’art  pur  ?  IV,  217. 
F.  rugit  en  lisant  le  Roman 
d’une  femme  de  — ,  V,  182. 


F.  juge  l’Affaire  Clemenceau, 
V,  227,  228.'  G.  Sand  va  voir 

—  à  Saint-Valéry,  V,  230,  232. 

—  recommande  Duguéret  à 

G.  Sand,  V,  249.  F.  souhaite  à 

—  tout  le  succès  possible,  V, 
266.  F.  ira  à  la  première  des 
Idées  de  Madame  Aubray,  V, 
281,  284.  Le  père  de  — -  se  fait 
applaudir  à  sa  place,  V,  289. 
F.  parle  de  G.  Sand  avec  — , 

V,  396.  F.  a  vu  —  au  Puy,  V, 
402.  —  a  de  la  peine  à  écrire 
une  lettre,  V,  192.  —  donne  à 
F.  des  nouvelles  de  la  prin¬ 
cesse  Mathilde,  VI,  200.  —  est 
chez  F.,  VI,  205.  —  donne  à 
F.  des  nouvelles  de  la  guerre, 

VI,  206,  207.  F.  est  allé  à 
Bruxelles  avec  — ,  VI,  215.  — 
vise  à  la  députation,  VI,  252. 

—  émaillé  les  journaux  de  ses 
réflexions  philosophiques,  VI, 
259.  F.  est  allé  voir  —  à 
Dieppe,  VI,  278.  —  rêve  la 
gloire  de  Ravignan,  VI,  296. 

—  secoue  Chilly  à  propos  de 
la  reprise  de  Ruy  Blas,  VI,  324. 

—  souscrit  au  monument  de 
Bouilhet,  VI,  333.  —  assiste  à 
la  première  du  Roi  Carotte,  V I, 
343.  F.  trouve  inutile  la  rage 
moralisatrice  de  — ,  VI,  393. 
Pourquoi  —  écrit-il  de  pareilles 
banalités  ?  VI,  396.  —  fait 
l’oraison  funèbre  de  T.  Gau¬ 
tier,  VI,  435.  —  vante  les 
bienfaits  de  la  censure,  VI, 
457.  —  déclare  que  Gœthe 
n’est  pas  un  grand  homme,  VII, 
69.  On  s’attend  à  un  très  grand 
succès  pour  Monsieur  Al¬ 
phonse,  VII,  92.  —  est  de 
l’Académie,  VII,  118.  —  ne 
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traite  pas  les  critiques  comme 
le  fait  F.,  VII,  129.  La  photo¬ 
graphie,  grandeur  nature,  de  — 
se  voit  dans  le  vestibule  de 

Nadar,  VII,  203,  208.  —  est 

entré  dans  l’église  à  l’enterre¬ 
ment  de  G.  Sand,  VII,  308. 
— ,  après  l’enterrement  de  Mme 
André,  a  reconduit  F.  jusqu’à 
sa  porte,  VIII,  26.  —  a  hérité 
de  Didier,  de  Mme  Villot,  du 
docteur  Desmarquais,  VIII, 
27.  Les  recommandations  au 
public,  dans  une  préface,  puent 
le  —,  VIII,  68,  70.  F.  ignore 
la  Question  du  Divorce  de  — , 

VIII,  383. 

DuMESNlL  :  F.  est  disposé  à  voir 

—  pour  G.  de  Maupassant, 
VII,  97.  —  est  nommé  com¬ 
mandeur  de  la  Légion  d’hon¬ 
neur,  VIII,  133. 

DuMESNlL,  curieux  symboliste  : 
Préault  et  —  vont  à  Rouen,  IV, 
108. 

DuMET  (île)  :  L’ —  est  en  face  de 
Piriac  et  deGuérande,  VII, 326. 
Dumollet  :  Bon  voyage,  mon¬ 
sieur  — ...,  I,  93  ;  II,  10. 
Dumont  (Docteur),  ami  de  F.  : 
F.  envoie  ses  compliments  au 
—  I,  148,  149,  158.  F.  refuse 
une  invitation  du  — ,  V,  127. 
Dupanloup  (Mgr)  :  F.  lit  les 
ouvrages  de  — ,  VII,  58,  62, 
66,  67.  D’après  A.  Dumas, 

—  aimait  F.,  VIII,  156.  —  est 
mort,  VIII,  156. 

Dupaty,  prédécesseur  de  Musset 
à  l’Académie  :  Musset  nous 
apprend  que  —  était  honnête 
homme,  II,  421.  Musset  res¬ 
pectant  — ,  II,  422. 

DuPATY,  juge  dans  l’affaire  Bo¬ 


vary  :  Roulaud  pourrait  dire 
un  mot  à  —  en  laveur  de  F., 

IV,  151. 

Duphot  (rue),  à  Paris  :  D’Osmoy 
habite  — ,  V,  128. 

Duplan  (Ernest),  notaire  de  F.  : 
F.  remercie  —  d’une  consulta¬ 
tion,  V,  4.  F.  consulte  —  pour 
ses  rapports  avec  Lévv,  V,  20, 
21,23,24;  VII,  4.  Que  —  garde 
le  manuscrit  de  Salammbô,  V, 
28.  -  s  occupe  de  chercher  un 
éditeur  pour  F.,  V,  33.  F.  de¬ 
mande  à  —  des  nouvelles  de 
Jules  Duplan,  V,  287.  F.  com¬ 
munique  à  —  deux  documents 
lubriques,  V,  288.  F.  a  vu  — , 

V,  361.  —  renseigne  F.  sur  les 
testaments,  pour  Bouvard  et 
Pécuchet. 

Duplan  (Jules),  frère  du  notaire 
de  F.  :  —  donne  à  F.  un  ren¬ 
dez-vous  pour  la  Revue  des  Deux 
Mondes,  II,  332.  —  va  voir  F., 

III,  5.  F.  fait  grand  cas  du 
goût  de  — ,  IV,  131.  —  donne 
à  F.  des  nouvelles  de  Crépet, 

IV,  210.  F.  aime  — ,  IV,  220. 
F.  attend  — ,  IV,  343.  —  aime 
beaucoup  Bouilhet,  IV,  403. 

—  est  dans  tout  le  feu  du  jour 
de  l’an,  V,  7.  F.  a  dîné  avec  — , 

V,  18.  —  paraît  bien  ferme,  V, 
34.  —  se  retirera  du  commerce 
sans  un  sou,  V,  50.  Bouilhet 
dîne  avec  — ,  V,  53.  F.  lira 
Château  des  Cœurs  à  — ,  V,  121. 

—  travaille  pour  F.,  V,  127. 

—  est  chez  Du  Camp,  V,  143. 

—  va  partir  pour  l’Egypte,  V, 
237,  243.  F.  attend  —,  V,  293. 
F.  annonce  à  —  la  mort  de 
Bouilhet,  VI,  42.  F.  consulte  — 
pour  Aïssé,  VI,  80.  —  est  mort. 
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VI,  120,  132.  F.  regrette  — ,  VI, 
270,  388;  VII,  49.  La  fille  de- 
est  morte,  VI,  371.  Laporte  était 
ami  de  — ,  VI,  375.  Laporte, 
en  souvenir  de  — ,  envoie  à  F. 
deux  monstres  chinois,  VII,  19. 
F.  rappelle  la  mort  de  — ,  VII, 
304.  —  envoyait  à  F.  toutes 
les  feuilles  où  se  trouvait  son 

nom,  VIII,  338. 

DlJPLAN,  marchand  d’étoffes:  F. lui 
fait  envoyer  de  l’argent,  VI,  1 37. 

DüPONCHEL  :  Nommé  directeur 

de  l’Opéra,  I,  19. 

Dupont  (Achille),  grand-oncle  de 
Mme  Commanville  :  —  vient 
voir  Mme  F.,  V,  410,  411.  - — - 
va  admirer  l’hôtel  de  Com- 
manville,  à  Paris,  VI,  19.  F., 
cite  une  des  banalités  de  — ,  VI, 
25. —  raconte  des  histoires  à  F., 

VI,  27.  —  souscrit  pour  le  mo¬ 
nument  de  Bouilhet,  VI,  51. 

Dupont,  fermier  des  parents  de 
F.  :  —  accompagnera  jusqu’à 
Paris  Leclerc  pour  qu’il  voie 
Du  Camp,  II,  93. 

Dupont,  de  Tours  :  —  se  livre 
à  des  pénitences,  VIII,  372. 

Duprat  (Benjamin),  libraire  du 
Cloître  Saint-Benoît,  auquel  F. 
demande  un  livre,  VI,  25 1 , 254. 

DuprÉ,  pharmacien,  ami  de 
Bouilhet  :  L.e  pharmacien  chez 
qui  loge  F.  à  Trouville  est 
élève  de  — ,  III,  316.  —  con¬ 
sulté  par  Bouilhet,  VI,  41.  — 
fait  partie  de  la  commission 
pour  le  monument  de  Bouilhet, 

VII,  3. 

DuPREZ  :  —  peut  avoir  le  rap¬ 
port  Decorde,  VI.  332.  — 
a-t-il  trouvé  un  terrain  ?  VI, 
397,  398,  399. 


DuQUESNEL,  co-directeur  de  10- 
déon  :  —  veut  qu’/lisse'  passe 
avant  /’ Autre,  VI,  58. —  s  ima¬ 
ginait  que  Bouilhet  avait  cor¬ 
rigé  A ïssé,  VI,  69.  —  s’apprête 
à  faire  répéter  /lisse',  VI,  75. 
F.  discute  avec  —  pour  /lisse', 

VI,  75,  86,  87,  290,  291,  297. 
F.  évite  — ,  VI,  84.  —  donne 
un  renseignement  à  Ramelli, 
VI,  292.  F.  n’a  pas  de  réponse 
de  —,  VI,  298,  299,  302,  304. 

—  appelle  F.,  VI,  305.  —  n’a 
jamais  entendu  parler  de  M. 
d’Holbach,  VI,  308.  —  fixe  la 
distribution  d’/lïsse',  VI,  311. 

—  est  plein  de  feu,  VI,  311. 
F.  attend  son  appel,  VI,  312. 

—  croit  de  plus  en  plus  à 
/lisse',  VI,  327.  —  devrait 
reprendre  des  pièces  de 
Bouilhet,  VI,  362.  G.  Sand 
appuiera-t-elle  —  ?  VI,  387. 

—  s’occupe  de  Mlle  de  la 

Quintinie,  VI,  456.  F.  porte 
le  Sexe  faible  à  — ,  VII,  140. 
— ,  en  quinze  jours,  n’a  par¬ 
couru  que  le  premier  acte  du 
Sexe  faible,  VII,  151.  —  est 
la  dernière  planche  de  salut  de 
F..  VII,  152.  F.  plaint  G.  Sand 
d’avoir  affaire  à  — ,  VII,  162. 

—  n’a  pas  répondu  à  F.  pour 
le  Sexe  faible,  VII,  157.  -  a 
refusé  le  Sexe  faible,  VII,  171. 
Ch.  Edmond  déchire  — ,  VIII, 
42.  F.  plaint  Maupassant  s’il  a 
affaire  à  — ,  VIII,  43. 

Durandeau,  auteur  du  Petit 
Léon  :  F.  lira  à  —  le  Château 
des  Cœurs,  V,  1 20. 

Duranton,  professeur  à  la  Fa¬ 
culté  de  droit  de  Paris  :  —  a 
une  tête  d’artiste,  I,  109.  — 
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pèse-t-il  sur  la  poitrine  de 
Chevalier  quand  il  a  des  cau¬ 
chemars  ?  I,  151.  Chevalier  en 
a  fini  avec  — ,  1,  155. 

Duranty,  critique  littéraire  :  — 
attaque  l’Éducation  sentimen¬ 
tale,  VI,  95.  F.  a  gardé  l’article 
de  —  sur  Madame  Bovary, 
IX,  28. 

Durasko  :  L.  Col  et  déteste  — , 
I,  365. 

D'JREAU  :  —  a  vu  Chevalier,  I,  30. 

Dureau  de  la  Malle,  auteur  de 
travaux  sur  l’Afrique  du  Nord: 
F.  a  consulté  —  en  écrivant 

Salammbô,  V,  76,  77,  81. 

Durey,  actrice  :  —  a-t-elle  re¬ 
commandé  Bouilhet  à  Judith  ? 
IV,  84.  —  devrait  entrer  à 
l’Odéon  pour  jouer  dans  Ma¬ 
dame  de  Montarcy,  IV,  105. 
F.  aurait  désiré  quelques  détails 
sur  la  rupture  de  Bouilhet  et 

de  —,  IV,  112. 

Duruy  :  —  décore  F.,  V,  223, 
224.  F.  pourra  parler  de  G.  de 
Maupassant  à  — ,  VII,  354. 

DUSSARDIER,  personnage  de 
l  Education  sentimentale  :  Fré¬ 
déric  Moreau  est  obligé  de  faire 
un  long  détour  pour  arriver  à 
la  maison  de  — ,  V,  410. 

DüVAL-ÂMAURY  :  F.  veut  s’adres¬ 
ser  à  —  pour  le  portrait  de  Ca¬ 
roline,  V,  283. 

Duval  (Raoul),  conseiller  muni¬ 
cipal  de  Rouen  :  — -  s’est  pris 
de  passion  pour  F.,  V,  411. 
—  se  bat  en  duel,  VI,  124.  F. 
reçoit  la  visite  de  Mme  —,  VI, 
31.  —  est  revenu  facilement  de 

Londres,  VI,  191.  —  a  eu 
comme  un  accès  de  folie  fu¬ 
rieuse  en  apprenant  la  capitu- 
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lation  de  Paris,  VI,  197.  — 
était  calme  et  raisonnable,  VI, 
252.  — a  fait  pour  sa  candida¬ 
ture  à  la  députation  une  pro¬ 
fession  de  foi  peu  noble,  VI, 

261.  —  est  chargé  de  ramener 
à  F.  ses  deux  députés,  VI,  261 , 

262.  —  fait  nommer  Des¬ 
landes  directeur  du  Vaude¬ 
ville,  VI,  269.  P.  Leparlait 
a-t-il  vu  —  ?  VI,  321.  F.  dîne 
avec  — ,  VI,  406.  Caroline  sé¬ 
duit  les  R.  — ,  VI,  408,  409. 

Baudry  cherche  à  vendre  ses 
collections  à  — ,  VI,  41 1.  —  ne 
se  trompait  pas  en  pensant  que 
Bardoux  avait  des  sentiments, 

VII,  43.  —  se  déclare  contre  la 
monarchie,  VII,  74.  —  a  recon¬ 
quis  sa  popularité,  VII,  92.  F. 
désire  dîner  avec  lui  chez  la 
baronne  Lepic,  VII,  116.  — 
vient  d’acheter  le  domaine  du 
Vaudreuil,  VII,  150.  —  a  in¬ 
vité  F.  à  dîner,  VIL  213. 
L’échec  de  —  a  contrarié  F., 

VIII,  87.  F.  doit  déjeuner  chez 
— ,  VIII,  104.  Comment  faire 
à  l’égard  de  —  (affaires  Com- 
manville),  VIII,  229.  F.  a  lu  le 
manuscrit  d’un  protégé  de  — , 
VIII,  296.  Un  protégé  de  —  est 
venu  voir  F.,  VIII,  297.  —  re¬ 
mettra  son  manuscrit  à  E.  Ca¬ 
chot,  VIII,  299.  F.  a  été  au 
Vaudreuil,  chez  - — ,  VIII,  303, 
304.  —  est  le  meiheur  bougre 
de  la  terre,  VIII,  394.  —  fête 
la  Saint-Polycarpe,  IX,  30.  Vi¬ 
sites  de  —  à  F.,  VI,  36,  133, 
153,  222,  371.  —  et  le  monu¬ 
ment  de  Bouilhet,  VI,  322  ; 
VII,  5,  6.  —  et  le  Sexe  faible, 
VII,  219,  221.-etG.de  Mau- 
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passant,  VIÎ,  345,  346,  354,  Duval,  jardinier  de  F.  :  F.  est 
395,  396  ;  VIII,  5.  content  de  — ,  VI,  236. 

Duval,  pharmacien  :  Bouilhet  DuVEYRlER,  ami  de  G.  Sand  :  F. 

loge  chez  — ,  V,  115.  apprend  la  mort  de  — ,  V,  247. 

Duval,  pêcheur,  locataire  de  F.  :  DüX,  de  L.  Cladel  :  Juge- 
—  donne  congé  de  sa  maison,  ment  de  F.  sur  ,  VIII,  51, 
VI,  220.  52. 


E 


Eau  de  Robec,  ruisseau  de 
Rouen  :  Une  héroïne  de  F. 
passe  sa  vie  près  d’une  rivière 
aussi  petite,  II,  254. 

«  Eau  oui  écoute  (l)  »,  statue 
de  la  fontaine  de  Nîmes,  par 
Pradier  :  F.  reçoit  un  moulage 
de  —  I,  330. 

Eaux-Bonnes  :  Mme  Brainne 
va  emmener  son  fils  aux  — , 
VI,  407.  Séjour  des  Com- 
manville  aux,  —  VII,  174,175, 
176,  184,  205,  314,  320,  324, 
336,  338,  34!  ;  VIII,  50.  69. 
Coppée  est  aux  — ,  VIII,  294. 

Eaux  printanières,  conte 

de  Tourgueneff  :  Les  —  ont 
fait  passer  à  F.  une  journée 
délicieuse,  VII,  45.  F.  con¬ 
seille  à  Mme  R.  des  Genettes 
de  se  procurer  les  — ,  VII,  46  ; 
à  la  princesse  Mathilde  de  se 
faire  lire  les  — ,  VIII,  62. 

Ecbatane  :  F.  songe  aux  en¬ 
ceintes  bariolées  d’ — ,  IV,  3. 

ËcLACHE  (rue  d’),  à  Clermont  : 
Bardoux  habite  — ,  V,  310. 

École  anglaise  de  peinture  : 
Chesneau  a  signalé  le  trait 
saillant  de  1’ — ,  V,  379. 

École  belge  de  peinture  : 
Chesneau  montre  les  diffé¬ 
rences  de  1’ —  et  de  l’École  an¬ 
glaise,  V,  379. 

École  des  Chartes  :  F.  renonce 
à  1’— ,  I.  70. 


École  de  Droit  :  F.  a  envie 
d'envoyer  promener  1’ — ,  I, 
122.  Le  Code  est  aussi  dur 
que  les  bancs  de  bois  de  1’ — , 
I,  124.  F.  al’  —  sur  les  épaules, 
I,  129.  Il  faut  payer  1’ — ,  I,  1 30. 
F.  ne  met  pas  les  pieds  à  1’ — , 

I,  131.  F.  est  obligé  de  se  dur¬ 
cir  les  fesses  sur  les  bancs  de 
bois  de  1’ — ,  I,  141.  Avec 
quelle  joie  F.  se  précipitera 
hors  de  F — ,  I,  144.  Quelle 
belle  invention  que  1’—  pour 
vous  emmerder,  I,  151.  En¬ 
foncée,  1’ — ,  I,  155.  F.  a  été 
à  1’ —  avec  Lemarié,  VII,  302. 
On  trouve  dans  un  roman  de 
Chesneau  le  père  Giraud  de 

,  r— ,  VIII,  333. 

École  française  d’Athènes  : 
Dans  l'Acropole,  il  est  fait  al¬ 
lusion  à  1’  —,  III,  1 23. 

École  de  Médecine  :  F.  deman¬ 
de  aux  Goncourt  de  chercher 
pour  lui  un  renseignement  à 
la  bibliothèque  de  1’ — ,  IV.  459. 

École  normale  :  On  punit  un 
élève  de  1’  —  pour  avoir  lu 
la  Nouvelle  Héloïse,  III,  40. 
Chéruel  est  professeur  à  — , 

II,  424  ;  III,  44.  F.  ne  com¬ 
prend  goutte  à  l’histoire  de 

1’ — ,  V,  315.  L’ —  est  bien 
peinte  par  Berthelot,  VII,  298. 

École  polytechnique  :  Dela- 
grange  a  été  élève  de  1’ — , 
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II,  105.  On  a  nettoyé  F  — 
avec  une  machine  inventée 
par  Turgan,  IV,  394. 

Écosse  :  Achille  Flaubert  va 
faire  un  voyage  en  — ,  I,  22. 
F.  pense  aller  en  —  avec  sa 
mère,  I,  393.  On  ne  sent  pas 
plus  de  chaleur  dans  les  vers  de 
La  Caussade  que  dans  un 
brouillard  d’ — ,  III.  230.  Il  y 
a  plus  à  faire  sur  l’Algérie  que 
W.  Scott  n’a  fait  sur  F — ,  IV, 
395. 

Ëcouis  :  F.  fait  une  promenade 
à  — ,  I,  68. 

Écriture  :  F.  cite  un  passage  de 

,  1’-,  VI.  279. 

Edimbourg  :  Tourgueneff  est  à 
-,  VI,  274. 

Edkou  :  A  —  F.  franchit  l’eau 
en  bac,  II,  1 13. 

Edma.  Voir  Mme  Roger  des 
Genettes. 

Edmond.  Voir  Micnot. 

ÉDOUARD  :  —  fend  du  bois  de¬ 
puis  quatre  jours,  IV,  385. 
—  n’a  pas  rencontré  Mme  F., 
IV,  462.  —  donne  à  F.  des 
nouvelles  de  Jules  Duplan,  V, 
29.  Pourquoi  —  n’a-t-il  pas 
averti  F.  de  son  départ  pour 
l’Espagne  ?  V,  47. 

Éducation  :  Ouvrages  sur  F — 
lus  par  F.  pour  Bouvard  el 
P  écuchet  :  Mgr  Dupanloup, 
VII,  67.  L’ouvrage  de  Spurz- 
heim  sur  F —  est  peut-être 
dans  la  bibliothèque  du  père 
Grout,  VIII,  376.  Il  faut  pro¬ 
curer  à  F.,  à  n’importe  quel 
prix,  l’ouvrage  de  Spurzheim 

sur  F—,  VIII,  377,  378.  F. 

change  d’avis  sur  FEducation 
des  filles,  par  Fénelon,  VIII, 


354.  Le  livre  de  Robin  sur 
F —  a  fort  déplu  à  F.,  VIII, 
1 07.  L'Éducation  homicide  de 
Laprade  allèche  F.,  VIII,  361. 
L’Education  libérale  allèche 
moins  F.  que  l'Education  ho¬ 
micide,  VIII,  361.  F.  réclame 
des  livres  sur  F — ,  VIII,  355. 
F.  fait  pour  Bouvard  et  Pécu¬ 
chet  le  plan  de  son  dernier 
chapitre  sur  F — ,  VIII,  353, 
354.  Caroline  peut  brûler  le 
vieux  manuscrit  sur  F—,  VIII, 
169. 

ÉD  U  CA  T 10 N  SENTI  ME  N  TA  LE 
(l' )  [Œuvres  de  jeunesse  iné¬ 
dites,  t.  III]:  —  jugée  par  F.,  I, 
399.  —  citée  par  F.,  Il,  323.  L. 
Colet  témoigne  pour  certaines 
parties  de  —  un  enthousiasme 
excessif,  II,  343.  —  est,  à  Finsu 
de  F.,  un  effort  de  fusion  entre 
ses  deux  tendances  humaine 
et  lyrique,  II,  344.  —  est  un 
essai,  II,  344.  Une  bonne  moi¬ 
tié  de  —  donne  à  L.  Colet 
l’impression  de  délicatesse 
froissée,  II,  389.  Novembre 
suivra  le  chemin  de  —,  111, 

379. 

[L  ouvrage  a  été  abandonné 
et  repris  à  diverses  époques.} 
F.  pense  sans  cesse  à  —,  V, 
127.  F.  a  grande  envie  d  écrire 
— ,  V,  131.  F.  commence  à 
comprendre  — ,  V,  136.  F.  n’a 
guère  pensé  à  — ,  V,  151.  Ce 
que  F.  veut  faire  avec  —,  V, 
158.  F.  est  écrasé  par  les  diffi¬ 
cultés  de  — ,  V,  159.  F.  tra¬ 
vaille  à  —,  V,  165,  177,  243. 
Le  sujet  ne  plaît  guère  à  F., 
V,  175.  F.  est  à  la  fin  de  la 
première  partie,  V,  182,  184, 
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185,  197.  —  avance  peu,  V, 
192.  F.  se  documente  pour  — , 
V,  201,  205,  211,  213,  261, 
293,  304,  309,  359,  363,  403, 
409,  410,  417;  VII,  3,  6,  7. 

F.  travaille  à  la  deuxième  partie, 
V,  208.  F.  arrange  le  plan  de  la 
troisième  partie,  V,  212.  Il 
tarde  à  F.  de  reprendre  —,  V, 
220.  F.  a  travaillé  furieuse¬ 
ment  à  1’ — ,  V,  227,  252,  253, 
268,  269,  281,  298,  317,  331, 
333,  339,  342,  343,  348,  385, 
389,  404,  412,  424.  F.  a  étu¬ 
dié  pour  —  les  questions  de 
l’égalité  et  de  la  fraternité,  V, 
349.  F.  attend  des  renseigne¬ 
ments  qu’il  a  demandés  pour 

— ,  V,  413.  —  force  F.  à  étu¬ 
dier  le  socialisme,  VI,  10.  La 
conception  de  —  est  mau¬ 
vaise,  V,  228,  237,  331.  —  est 
contraire  au  but  de  l'art,  V, 
260.  F.  a  peur  que  les  fonds  de 
—  ne  dévorent  les  premiers 
plans,  V,  363.  —  est  bête,  V, 
337.  Le  fond  de  —  est  piètre, 
V,  377.  —  est  entreprise  pour 
apitoyer  sur  les  pauvres  hom¬ 
mes,  V,  233.  Le  sujet  de  —  est 
inextricable  par  sa  simplicité 
et  son  abondance,  V,  234.  —  va 
très  mal,  V,  249,  251.  —  est 
très  difficile  à  écrire,  V,  256, 
356.  F.  a  assez  de  — ,  V,  257, 
364,  420,  422;  VI,  6,  7.  — 
n’avance  pas,  V,  271,  282,  406. 
F.  tripote  — ,  V,  267.  F.  a  fait 
tout  ce  qu’il  a  pu,  V,  286. 
F.  ne  veut  pas  retarder  — , 
V,  290.  —  ne  peut  être  ter¬ 
minée  avant  la  fin  de  1869, 
V,  291.  F.,  dans  — ,  arrangera 
Thiers,  V,  345,347.,  F.  veut 


terminer  —  dans  l’été  de 

1869,  V,  351.  F.  est  à  la  fin  de 
la  deuxième  partie  de  — ,  V. 
352,  353.  —  ne  sera  pas  ter¬ 
minée  vite,  V,  358,  378.  F.  ne 
peut  bouger  avant  d’avoir  fini 
-,  V,  370.  F.  ne  recommen¬ 
cera  plus  de  pareilles  besognes, 

V,  383  389,  405,  417.  F.  veut 
avancer  ■ — ,  V,  396.  F.  lira  — 
à  G.  Sand  pour  qu’elle  enlève 
tout  ce  qu  1!  y  aurait  de  mé¬ 
chant,  V,  397.  F.  espère  que 

—  plaira  à  la  princesse  Ma¬ 
thilde,  V,  398.  F.  lit  une 
grande  partie  de  —  à  d’Os- 
moy,  V,  400.  —  est  le  rocher 
qui  attache  F.,  V,  404.  F., 
dans  — ,  ne  flatte  ni  les  démo¬ 
crates,  ni  les  conservateurs, 
V,  407,  408.  F.  aura  bientôt 
terminé  — ,  V,  417.  F.  a  fini 
un  chapitre  de  — ,  V,  418, 
419.  —  empêche  F.  d’aller  à 
Nohant,  V,  425.  F.  ne  peut 
changer  le  nom  de  Moreau, 
V,  427.  —  avance,  VI,  15. 

—  est  finie,  VI,  18,  20.  F.  lit 
à  la  princesse  Mathilde  — , 
qui  lui  plaît,  VI,  14,  21,  25. 
49.  F.  va  faire  les  dernières 
corrections  à  — ,  VI,  23.  F.  et 
Bouilhet  vont  corriger  phrase 
par  phrase  — ,  VI,  26,  27,  30. 
Bouilhet  est  trop  malade  pour 
revoir  — ,  VI,  35.  F.  ne  pense 
plus  à  — ,  VI,  31,  35.  Les  ob¬ 
servations  de  Du  Camp  sur  — 
irritent  F.,  VI,  40.  —  sera 
très  critiquée,  VI,  44.  F.  reçoit 
les  épreuves  de  — ,  VI,  52,  57, 
64,  66.  Caroline  dit  beaucoup 
de  bien  de  — ,  VI,  53.  —  est 
attendue  impatiemment,  VI, 
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68.  —  va  paraître,  VI,  68,  83, 
86,  89,  92,  93.  F  a  fait  —  en 
partie  pour  Sainte-Beuve,  VI. 

82.  —  intéresse  peu  F.,  VI, 

83.  F.  envoie  —  à  la  princesse 
Mathilde,  VI,  94.  —  est  at¬ 
taquée,  VI  95,  96,  97,  98,  99, 
100.  On  finira  par  comprendre 
la  moralité  de  — ,  VI,  100. 
Maury  croit  reconnaître  un 
personnage  de  — ,  VI,  107. 
Lévy  ne  fait  pas  ses  frais  avec 
— ,  VI,  112.  La  fin  de  —  est 
enfoncée  par  la  réalité,  VI, 
279.  F.  a  perdu  le  traité  signé 
pour  — ,  V,  430.  On  va  faire 
une  édition  à  bon  marché  de 
— ,  VII,  4.  F.  a  sur  le  cœur 
qu’on  n’ait  pas  compris  — , 

VII,  159.  Sarcey  a  fait  dans 
le  Gaulois  deux  articles  sur  — , 

VIII,  37.  Charpentier  n’a  pas 
envoyé  à  F.  l’article  de  Zola 
sur  — ,  VIII,  349.  F.  rentre  en 
possession  de  — ,  VIII,  208, 
264.  Charpentier  réimprime 

VIII,  284.  F.  corrige  les 
épreuves  de  — ,  VIII,  280, 
287,  289,  290,  291,  292,  295, 
297,  304,  305,  309,  312,  318. 
F.  reçoit  neuf  exemplaires  de 
— ,  VIII,  321.  La  dédicace  des 
Sœurs  Vatard  de  Huysmans 
éclaire  F.  sur  une  faute  de  — , 
à  laquelle  il  manque  la  fausseté 
de  la  perspective,  VIII,  223, 
224,  309.  F.  rappelle  une  er- 
reur  de  nom  commise  par  lui 
dans  — ,  VIII,  367.  F.  voudrait 
toucher  ses  droits  d’auteur  sur 

—  VIII,  303,  319,  358.  F. 
rectifie  un  reçu,  IX,  2. 

Edward  (the  young)  :  —  passe 
sa  vie  à  se  monter  et  à  se  dé¬ 


monter  le  bournchon,  V,  13. 
Égée  (mer)  :  Leucade  est  une 
île  de  la  — ,  III,  341 . 

Égine  :  F.  longe  File  d’ — ,  II, 
,  273. 

Église  :  L' —  a  fait  preuve  du 
plus  haut  sens  en  décrétant  le 
dogme  de  l’immaculée  Con¬ 
ception,  IV,  304,  356.  Dans 
les  Misérables,  Hugo  a  ca¬ 
lomnié  1’ — ,  V,  35.  F.  aura  sa 
place  parmi  les  lumières  de 
1—,  VII,  308.  L’ —  n’est  plus 
où  on  la  mettait  autrefois. 
VIII,  III.  La  calotte  et  la 
douillette  de  F.  ont  fait  croire 
qu’il  appartenait  à  F — ,  VIII. 
„  176. 

ÉGLISE  (i)  ET  LES  PHILO¬ 
SOPHES  A  U  XVIIIe  SIÈCLE, 
de  Lanfrey  :  F.  recommande  à 
Mlle  L.  de  Chantepie  la  lec¬ 
ture  de  — ,  IV,  250.  F.  de¬ 
mande  à  Charpentier  de  lui 
envoyer  — ,  VIII,  293. 
ÉGOÏSTE,  pièce  d’Amédée  Pom¬ 
mier  :  L’ —  a  fait  rêver 
délicieusement  F.,  IV,  397. 
Égypte  :  F.  irait  volontiers  en  — 
s’y  faire  conducteur  de  cha¬ 
meaux,  I,  78.  F.  lit  V —  d’Héro¬ 
dote,  I,  189.  F.  va  aller  en  — , 
II,  86,  88.  Sassetti  a  déjà  été 
en  — ,  II,  93.  Peut-être  F. 
n’ira-t-il  pas  plus  loin  que  F — , 
II,  95.  F.  envoie  à  sa  mère 
la  carte  d’— ,  II,  96.  F.  écrira 
d’ —  à  sa  mère,  II,  97,  102. 
Gleyre  conseille  à  F.  de  rester 
longtemps  en  — ,  II,  100.  F., 
du  paquebot,  aperçoit  F — , 
II,  107,  121.  L’ —  se  compose 
de  deux  parties,  II,  134.  Il 
fait  froid  en  — ,  II,  101,  123, 
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135.  Le  Nil  coulant  au  milieu 
du  désert  est  toute  1’ — ,  II, 
186.  Thèbes  est  ce  qu’il  y  a 
de  plus  beau  en  — ,  II,  192. 
L’ —  est  belle  par  le  caractère 
monumental  de  sa  nature,  II, 
224.  L’ —  est  calme  et  mono¬ 
tone,  II,  227.  F.  sera  présenté 
au  vice-roi  d’ — ,  II,  106. 
Soliman-pacba  est  tout-puis¬ 
sant  en  — ,  II,  101,  108.  Les 
Européens  sont  respectés  en 
— ,  II,  118.  Le  socialisme  n’est 
pas  près  de  régner  en  — ,  II, 
125.  L’ —  est  peuplée  de  Fran¬ 
çais,  II,  137.  L’  —  est  la  terre 
des  pharaons,  II,  147.  L’ —  va 
devenir  une  possession  an¬ 
glaise,  II,  137,  151.  C’est  en  — 
qu’on  voit  l’œuvre  de  Clot- 
bey,  II,  152.  L’  —  est  un  pays 
raplatissant  pour  les  petites 
vanités  mondaines,  II,  162. 
L’ —  perd  son  caractère  paci¬ 
fique  à  partir  de  Keneh,  II, 
177.  Les  inscriptions  et  les 
merdes  d’oiseaux  sont  les  seules 
choses  qui  indiquent  la  vie  en 
— ,  II,  204.  L’ —  est  mieux  ad¬ 
ministrée  que  la  Syrie,  II,  213. 
Le  téton  d’ —  est  très  pointu, 
II,  136.  F.  est  remonté  au  delà 
de  la  première  cataracte,  II, 
310.  En  — ,  les  chauves- 
souris  laissent  voir  l’azur  du 
ciel  à  travers  leurs  ailes  grises, 
II,  215.  La  carte  d’ —  doit 
sembler  longue  à  Mme  F., 
II,  180.  Mme  F.  doit  consul¬ 
ter  le  grand  ouvrage  sur  F — . 

II,  190. 

Clot-bey  a  donné  a  F.  quan¬ 
tité  de  lettres  pour  1’ — ,  II,  103. 
Linant-bey  est  ingénieur  en 
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— ,  II,  124.  Darcet  est  allé 
écrire  son  nom  en  — ,  II,  187. 
Duplan  va  en  — ,  V,  237.  Qui 
sait  si  Duplan  retournera  en 

-,  V.  345. 

F.  a  rencontré  en  —  des  ca¬ 
nailles  embêtantes,  II,  225.  F. 
a  connu  en  —  Hartim-bey,  IL 
244.  F.  a  laissé  bien  portant  en 
—  le  père  C***,  II,  261.  Les 
cynocéphales  étaient,  en  — , 
consacrés  à  la  lune,  V,  82. 
Passalacqua  a  rapporté  d’ — 
un  bras  de  momie,  V,  86.  F. 
était  déjà  en  —  lorsque  Vasse 
lui  a  envoyé  à  Rouen  un  pa¬ 
quet,  II,  197.  F.  est  depuis 
deux  mois  en  — ,  II,  157.  F. 
va  bientôt  quitter  1 — ,  II, 

185.  F.  dit  adieu  à  1’-,  II,  197. 

Peu  de  voyages  en  —  auront 
été  aussi  complets  que  celui 
de  F.,  II,  198.  F.  est  resté 
huit  mois  en  — ,  II,  198. 

F.  a  envie  de  retourner  en 

— ,  II,  257,  295  ;  V,  344.  F.  a 
rêvé  qu’il  était  en  —  avec  Ba- 
bmet,  III,  184.  Un  monsieur 
demande  à  F.  s’il  y  a  des  mu¬ 
sées  en  — ,  III,  239.  Un  vieil¬ 
lard,  à  Lassay,  revoit  sans 
doute  les  sables  d’ — ,  III,  292. 
Du  Camp  commence  à  publier 
son  voyage  en  — ,  III,  364.  F. 
se  compare  à  F — ,  IV,  42.  F. 
va  faire  les  mêmes  réflexions 
que  lorsqu’il  s’embarquait  pour 

F—,  IV,  252.  Michelet  a  dé¬ 
crit  F — ,  V,  161.  Mlle  Kléber, 
actrice,  vient  d’-,  VII,  191. 
Concarneau  n’est  pas  F-,  VII, 
274.  F.  a  relevé  des  témérités 
dans  l'Égypte  il  u  a  trois  mille 

ans,  VIII,  279. 
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Égypte  (Basse-)  :  F.  veut  aller 
en  — ,  II,  110.  F.  ne  va  pas  en 
-,  II,  124. 

Égypte  (Haute-)  :  F.  va  aller  en 
—,  II,  103,  118,  135,  158.  Le 

voyage  en  —  est  très  facile,  II, 
123.  C’est  en  —  que  F.  trou¬ 
vera  baladins  et  danseuses,  II, 
131.  Les  aimées  du  Caire  sont 
reléguées  en  — ,  II,  136,  138. 
F.  n’ira  en  —  qu’après  le  re¬ 
tour  des  pèlerins  de  la  Mecque, 
II,  146.  Soliman-pacha  accom¬ 
pagnera  F.  en  — ,  II,  152. 
F.  a  été  reçu  en  —  par  le  doc¬ 
teur  Cuny,  III,  233.  Les  san¬ 
tons  de  la  —  ont  persécuté  F. 
de  leurs  protestations,  III,  410- 

El-Akabah  :  F.  passera  à  — 
pour  aller  à  Jérusalem,  II,  158. 
F.  renonce  à  aller  à  — ,  II,  195. 

Elbeuf  :  Panard  doit  porter  à  — 
la  Frédégonde  de  F.,  I,  20. 
Chevalier  a  passé  à  — ,  I,  30. 
F.  rencontre  Fouard  allant  à 
— ,  III,  194,  198.  Martot  est 
près  d’ — ,  V,  390.  Comman- 
ville  va  à  — ,  VI,  407. 

Elbeuferie  [pour  :  les  gens  d’El- 
beuf]  :  L’ —  est  invitée  à  un 
bal,  V,  114. 

ÉlÉNA,  personnage  des  Nou¬ 
velles  moscovites  :  L’histoire 
d’ —  est  belle,  VI,  47. 

É LÉ  ON  O  RE,  poème  d’Hamilton 
Aidé,  apprécié  par  F.,  IV,  192, 
193. 

Ëlephantine  :  F.  se  promène 
dans  l’île  — ,  II,  166.  Les  ha¬ 
bitants  de  l’île  —  traversent  le 
Nil.assissur  des  joncs,  II,  181. 

ÉlÉTOT  :  La  valleuse  d’ —  est  très 
facile  à  monter,  VIII,  90. 

Eleusis  :  F.  va  à  — ,  II,  284,  296. 


Élide  :  L’ —  est  couverte  de 
chèvres,  II,  299. 

ËLIEN  :  —  fournit  un  stratagème 
pour  Salammbô,  V,  62.  —  cité 
par  F.,  V,  82. 

ÉlisÉE  :  —  s’étend  sur  le  cadavre 
d’un  petit  enfant,  III,  389. 

El-J  EM  :  F.  va  aller  à  — ,  IV,  259. 

ELLE  ET  LUI  :  —  démode 

Musset,  IV,  344. 

Elliot  (George)  :  —  adhère  à 
l’œuvre  pour  la  statue  de 
G.  Sand  à  Paris,  VIII,  20. 

Elvire  :  F.  n’aurait  jamais 
cru  que  le  chantre  d’ —  se 
passionnât  pour  Homais,  IV, 
151.  Salammbô  comparée  à  — , 
,  V,  57. 

ÉLYSÉE  :  Des  gènes  chics  se 
sont  fait  inscrire  à  1’ — ,  V,  309. 

Émangard  :  Rouennais  impor¬ 
tun,  VI,  433.  —  trouve  que 
F.  ne  fait  rien,  VI,  433. 

Émaux  et  Camées  :  —  ju¬ 
gés  par  F.,  III,  4.  Dufaï  publie 
un  article  contre  — ,  III,  168. 
La  Paysanne  devrait,  comme 
— ,  paraître  en  volume-dia¬ 
mant,  III,  171. 

Émile,  domestique  de  F.  :  — 
n’en  peut  plus,  VI,  194.  —  se 
débat  au  milieu  des  Prussiens, 
VI,  195.  —  garde  les  affaires 
de  F.,  VI,  196.  —  reçoit  la 
lettre  de  Caroline,  VI,  205.  F, 
a  besoin  d  — ,  VI,  268.  —  fait 
une  course  chez  la  princesse 
Mathilde,  VI,  329.  —  est  père 
d’un  fils,  VI,  335  ;  VII,  316. 
—  fait  des  courses  à  Rouen, 
VI,  370,  372,  459;  VII,  42, 
43.  —  laisse  pousser  sa  barbe, 
VI,  409.  -  fait  venir  un  ami 
de  Rouen,  VI,  411.  —  part 
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pour  Croisset,  VII,  15.  — 
n  est  pas  pressé  de  revoir 
Mlle  Julie,  VII,  23.  La  chienne 
d’ —  contribue  à  l’arrestation 
d’un  voleur  de  prunes,  VII, 
45.  Avis  d’ —  cité  par  F.,  VII, 
62.  —  a  été  chez  Delannoy, 
VII,  120.  —  attendrit  F.,  VII, 
128.  —  a  été  voir  Mlle  Julie  à 
l’Hôtel-Dieu  de  Rouen,  VII, 
147.  —  est  tout  dolent  de  voir 
partir  F.,  VII,  156.  —  a  fait 
un  petit  voyage  à  Trouville, 
VII,  194.  —  va  chercher  des 
nouvelles  d’Am.  Achard,  VII, 
233.  —  attendait  F.  sur  la 
porte  de  Croisset,  VII,  242. 

—  est  à  Rouen,  VII,  249.  Que 

—  n’oublie  pas  de  remporter 
la  pelisse  de  F.,  Vil,  271.  F. 
n’a  pour  se  distraire  que  la  vue 

d’ — ,  VII,  313.  - —  prête  à  F. 
le  Petit  Moniteur,  VII,  318. 

—  est  ébahi  du  peu  de  som¬ 
meil  de  F.,  VII,  334.  —  est 
la  seule  personne  avec  qui  F. 
dialogue,  VII,  341.  —  quitte 
F.,  VII,  361.  F  est  mieux  servi 
par  Noémie  que  par  — , 

VII,  374. 

ÉMILE,  de  Rousseau  :  —  jugé 
par  F.,  IV,  74;  VIII,  354.  Paral¬ 
lèle  entre  — et  Bouilhet,  IV,  79. 
Emilie,  cousine  de  F.  :  F.  pourra 
briller  à  la  noce  d’ — ,  V,  368. 

—  indique  à  F.  des  mots  no- 
gentais,  V,  427. 

Emilien,  personnage  de  Nanon  : 

Jugé  par  F,,  VI,  453. 

Emilien,  personnage  de  Nana  : 

Est  ignoble,  VIII,  390. 

Emma  :  L’histoire  d’ —  est  an¬ 
cienne,  I,  407. 

Emma  Marguerite  :  Les  dé¬ 


tails  sur  le  ménage  d’ —  ont 
peu  charmé  F.,  II,  67. 

Empereur.  Voir  Napoléon  Ier 
et  Napoléon  III. 

Empire  [de  Napoléon  III]  ; 
Laissons  marcher  1’ — ,  III,  54. 
Lamartine  est  responsable  de 

r— ,  ni,  159.  a  bas  r-,  v, 

321.  F.  croit  1’ —  solide,  parce 
que  tout  le  monde  crie  contre 
1  — ,  V,  362.  L’opposition  s’at¬ 
taque  à  1’—,  V,  425.  Sainte- 
Beuve  lâche-t-il  1’ —  ?  VI, 
4.  Les  citoyens  qui  s’échauf¬ 
fent  pour  ou  contre  1’ —  sont 
inutiles,  VI,  31.  La  Répu¬ 
blique  dépassera  1’ —  en  bê¬ 
tise,  VI,  162,  165.  On  n’a 
aucune  preuve  du  rôle  de 
1’ — -  dans  l’incendie  de  Paris, 
VI,  249.  On  a  interdit  la 
pièce  de  Coëtlogon,  parce 
qu’elle  critiquait  F- — ,  VII,  54, 
56.  On  a  corné  les  oreilles  de 
F.  avec  le  retour  de  1’ — ,  VII, 
162.  F.  craint  que  le  bon  peu¬ 
ple  ne  finisse  par  regretter 

,  1’—,  VII,  360. 

Énault  :  Que  Mme  R.  s’amuse 
avec  — ,  II,  392.  —  sera 
flatté  d’entrer  à  la  Revue  de 
Paris,  II,  427.  La  <'  Rose 
Énault  »  est  quelque  chose  de 
gigantesque,  II,  458.  —  pous¬ 
sant  Bouilhet  paraît  à  F.  assez 
grotesque,  II,  472.  Mme  R. 
des  Genettes  n’avoue  rien  rela¬ 
tivement  à  —,  III,  23.  Mme 
R.  des  Genettes  est  dégoûtée 

d’ — ,  III,  37.  —  traité  d’im¬ 
bécile  par  F.,  III,  49.  Mme  R. 
des  Genettes  échange  des  let¬ 
tres  avec  — ,  III,  107.  F.  est 
furieux  qu’ —  aille  en  Orient, 
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III,  229.  L.  Colet  doit  lais¬ 
ser  là  — ,  III,  241.  L’histoire 
d’ —  attriste  F.  et  Bouilhet, 
III,  242.  —  finira  par  se  lier 
avec  Du  Camp,  III,  244.  L’his¬ 
toire  d’ —  avec  Emma  paraît 
à  F.  profondément  ordinaire 
et  bête,  III,  250.  —  cité  par 
F.,  III,  252.  L’article  d’ —  est 
bête  et  folâtre,  III,  253,  256. 

F.  est  moins  indigné  de  l’ar¬ 
ticle  de  Pelietan  que  de  celui 

d’ — ,  III,  261.  Que  L.  Colet 
ne  s’inquiète  pas  d’— ,  III,  262. 
—  doit  être  splendide  depuis 
qu’il  est  revenu  d’Orient,  III, 
419.  —  est  décoré,  IV,  447, 
454.  —  apparaît  à  F.  dans  les 
fulgurations  de  l’Étoile,  IV, 
,  45L 

ÉNAULT  (Mme)  :  F.,  enfant,  fai¬ 
sait  au  jour  de  l’an  une  visite 

à  Mme  —,  VII,  383. 

ENCOMIUM  M ORIÆ,  d’Érasme  : 
F.  lit  r— ,  IV,  287. 

Encyclopédie  catholi¬ 
que  :  L’ —  n’a  rien  appris 
à  F.,  IV,  209. 

ENÉIDE  :  F.  se  répète  à  satiété 
quelques  vers  de  1’ — ,  I,  315. 
Virgile  voulait  qu’on  brûlât 
1’ — ,  III,  26.  F.  admire  1’ — 
comme  un  vieux  professeur 
de  rhétorique,  IV,  424. 

Enfance  d'une  Pari¬ 
sienne,  de  Mme  A.  Dau¬ 
det  :  L’ —  a  fait  grand  plaisir 
à  F.,  VIII,  247. 

Enfantin  :  L’État  actuel  est 
la  résultante  d’un  long  tra¬ 
vail  auquel  —  a  pris  part,  II, 

415. 

Enfants  célèbres,  de  L. 
Colet  :  L.  Colet  a  parlé  à 


F.  des  — ,  III,  268.  F  fournit 
à  L.  Colet  des  renseignements 
au  sujet  des  —,  III,  297. 
Enfants  d'Édouard  (les). 
de  C.  Delavigne  :  F.  lit  — , 
I,  20.  —  ont  été  écrits  quand 
on  raffolait  du  drame  moyen 

âge,  II,  423. 

ENFER  (T),  de  Dante  :  Jugé 
par  F.,  II,  408. 

ENFER  (V ),  d’Am.  Pommier  : 

—  est  d’un  écrivain  exquis, 

IV,  396. 

Engelbert  ou  Engelraht,  pro¬ 
fesseur  à  Strasbourg  :  —  a 
fait  une  préface  à  la  Tentation 
de  saint  Antoine,  VIII,  36. 
Enghien  :  Trouville  est  plein  de 
châlets  dans  le  goût  de  ceux 
d’ — ,  III,  287.  F.  ira  à  —  voir 
la  princesse  Mathilde,  V,  307. 
Eniolras,  dans  les  Misérables  : 

Critiqué  par  F.,  V,  35. 
Ennery  (d’)  [écrit  Dennery]  : 

—  aurait  pu  faire  une  adap¬ 
tation  au  théâtre  de  Madame 
Bovary,  IV,  246.  —  est  un 
grand  homme  comme  fila- 
teur  de  coton,  IV,  326.  F.  a  lu 
tout  le  répertoire  de  — ,  V,  30. 
Il  ne  faut  pas  que  les  Con¬ 
court  ressemblent  à  — ,  V,  187. 

Enthousiasme  (T),  de  L. 
Colet  :  F.  est  profondément 
remué  par  — ,  I,  243. 
Entrepôt  (rue  de  1’)  :  Com- 
manville  a  une  scierie  — , 

VIII,  74. 

Enva  :  F.  donne  le  nom  de  — 
à  une  esclave  dans  Salammbô, 

,  V,  81. 

Éperon  (rue  de  1’)  :  Th.  de 
Banville  habite  numéro  10, 
—,  VIII,  274,  406. 
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ÉPHÈSE  :  F.  va  aller  à  —,  II,  247. 
ÉPICTÈTE  :  F.  cite  —,  II,  421  ; 
III,  22;  IV,  11.  Il  faut  suivre 
les  maximes  d’  —  III,  70.  F. 
a  suivi  la  maxime  d’ —  : 

Cache  ta  vie,  IV,  442  ;  VIII, 
196,  263. 

Épicure  :  Si  Lucrèce  n’avait  eu 
d’ —  que  l’esprit,  sans  en 
avoir  le  système,  toutes  les 
parties  de  son  œuvre  eussent 

été  immortelles,  IV,  464. 
Épinal  :  La  mort  du  Prince  Im¬ 
périal  a  frappé  F.  comme  une 
image  d’ — ,  VIII,  283. 
ÉPOQUE  (l),  journal  de  Fey¬ 
deau  ;  —  va  paraître,  V,  165. 
Érasme  :  F.  lit  YEncomium 
morice  d’ — ,  IV,  287. 
Erckmann-Chatrian  :  —  ont 
l’âme  bien  plébéienne,  VI, 
457.  Le  tempérament  d’— 
déplaît  à  F.,  VII,  373.  F. 

trouve  Zola  bien  indulgent 
pour  —,  VIII,  279. 

Eresos,  ville  de  Lesbos  :  La 
courtisane  Sapho  est  née  à  — , 

III,  341,  342. 

ÉRINNYES  :  F.  a  attrapé  la 
grippe  à  la  première  des  — , 

VII,  70. 

Erment  [écrit  Herment],  en 
Égypte  :  F.,  à  — ,  aide  Du 
Camp  dans  ses  travaux  photo¬ 
graphiques,  II,  191. 
Erreurs  et  préjugés  ré¬ 
pandus  DANS  LA  SOCIÉTÉ, 
par  Salgues  :  F.,  pour  Ma¬ 
dame  Boüanj,  lit  — ,  III,  153. 
EsbÉKIEH,  promenade  du  Caire  : 
F.  voudrait  être  sous  les  arbres 

de  1’-,  V,  289. 

Escarbagnas  (Comtesse  d’)  : 
F.  s’afflige  de  voir  Du  Camp 


renchérir  sur  la  — ,11,  444,  446. 

EsCHMOUN  :  F.  cherche  un  ar¬ 
ticle  de  Maury  au  sujet  d’ — , 
IV,  175.  Que  Feydeau  in¬ 
voque  —  en  faveur  de  F., 

IV,  238.  Le  temple  de  — ,  à 
Carthage,  était  sur  l’acropole, 

V,  77.  Des  chevaux  sont  consa¬ 
crés  à  — ,  V,  82. 

Eschmounazar  :  L’inscription 
d’ —  est  emphatique,  V,  56. 

Eschyle  :  F.  a  lu  de  1’—,  I,  55. 
Ce  que  F.  aime  le  mieux  d’ — , 
c’est  Agamemnon,  II,  299.  Ce 
que  Michelet  dit  d’ —  est  bien 
dit,  V,  161.  F.  conseille  à  Caro¬ 
line  de  lire  — ,  VI,  407. 

Esculape  :  Eschmoun  est  assi¬ 
milé  à  — ,  V,  82. 

Esdoud  :  F.,  à  — ,  regrette  Pa- 
rain,  II,  246.  F.  reste  huit 
jours  à  — ,  II,  249. 

Esneh  :  A  — ,  F.  achète  une  ga¬ 
zelle,  II,  167.  A  — ,  F.  a  une 
soirée  d’almées,  II,  168;  va 
chez  une  courtisane,  II,  174. 
D’ — ,  F.  écrit  à  sa  mère,  II, 
191.  F.  revoit  à  —  Ruchiouk- 
Hânem,  II,  207. 

Espagne  :  F.  voudrait  vivre 
en  — ,  I,  76.  F.  se  ferait  vo¬ 
lontiers  muletier  en  — ,  I, 
78  ;  aimerait  y  passer  l’été, 
II,  131.  F.  a  la  maladie  de  1’ — , 

II,  50  ;  IV,  50.  L' Aragon  est 
une  province  d’ — ,  III,  73. 
Comme,  dans  Don  Quichotte, 
on  voit  bien  les  routes  d’ — ! 

III,  323.  Pourquoi  Édouard 
n’avait-il  pas  averti  F.  de  son 
départ  pour  1’ — ,  V,  47.  Avant 
d’avoir  lu  Michelet,  F.  n’avait 
pas  saisi  les  rapports  de  1’ — 
et  de  la  France,  V,  108.  L’ho- 
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rizon  politique  semble  se  ras¬ 
séréner  depuis  les  affaires  d’ — , 

V,  416.  La  France  va  devenir 
une  —,  VI,  148,  184.  La 
France  s'est  battue  pour  F — , 

VI,  172.  Il  se  passe  en  —  des 
choses  horribles,  VII,  39,  40. 

Espagnol  :  Quels  sont  les  — 
les  moins  généreux  (dans  un 
calembour)  ?  I,  115.  Le  supé¬ 
rieur  des  lazaristes  à  Esdoud 
est  — ,  II,  249.  Th.  Gautier 
était  catholique  comme  un  — , 
VI,  435.  L’-,  surnom  d'un 
cousin  de  F.,  VII,  371. 

Espinasse  (Mme)  :  F.  doit  en¬ 
tendre  chez  —  une  cantatrice, 
VI,  19.  —  a  assuré  à  F.  que 
dans  le  Midi  on  s’apprêtait 
à  tuer  les  curés,  VII,  81 . 

Espinasse  (M.)  :  —  demande  à 
F.  de  lui  envoyer  Trois  Contes 
quand  ils  seront  parus,  VII, 
348. 

Espinasse  (Mlle  Caroline)  :  — 
désire  voir  Caroline  à  son  pas¬ 
sage  en  chemin  de  fer, VIII,  70. 

Esprit  du  mal  :  Baudelaire  in¬ 
siste  trop  sur  1’ — ,  IV,  408. 

Esprit  libre  (T),  revue  de 
Mme  Adam  :  F.  autorise 
Mme  Adam  à  mettre  son  nom 

sur  -,  VIII,  265. 

Essai  sur  les  facultés 

DE  L'ENTENDEMENT,  de 

Garnier  :  F.  trouve  fort  sot 
1’-,  VII,  39. 

Essai  sur  le  génie  poé¬ 
tique  FRANÇAIS  :  F.  a  en¬ 
vie  d’écrire  un  — ,  III,  175. 
Essai  sur  l' indifférence, 
de  Lamennais  :  F.  lit  entière¬ 
ment  1’ — ,  VII,  108. 

Essai  sur  la  peinture 


SUR  VERRE,  de  Langlois  : 
On  trouve,  dans  F — ,  la  légende 
de  saint  Julien  l’Hospitalier, 
VII,  262. 

Essai  de  philosophie  po¬ 
sitive,  d’Aug.  Comte  :  L’ — 
est  assommant  de  bêtise,  II, 
238.  L’—  est  un  ouvrage  pro¬ 
fondément  farce,  III,  259. 
Essai  sur  la  révolution 
FRANÇAISE,  de  Lanfrey  :  F. 
recommande  à  Mlle  L.  de 
Chantepie  F — ,  IV,  250. 
Essais  sur  l’histoire  de 
FRANCE,  de  Guizot  :  Les  — 
sont  capables  de  faire  sécher 
sur  pied  tout  l’Olympe,  I,  38. 
Essais  de  morale  et  de 

CRITIQUE.,  de  Renan  :  F. 
conseille  à  la  princesse  Ma¬ 
thilde  de  lire  un  article  des  — , 

V,  326. 

Est  :  L’  —  se  serait  soulevé  pour 
Thiers,  VII,  81. 

Est  (rue  de  F),  à  Paris  :  F.  habite 
— ,  I,  118.  — ,  F.  a  perdu  une 
pipe,  I,  154.  F.  se  rappelle 
les  nuits  d'été  qu’il  a  passées 
— ,  avec  Vasse,  I,  158.  F.,  — , 
a  bâillé  et  rugi,  I,  172.  De  la 
— ,  la  vue  s’étendait  sur  Paris, 
I,  236.  F.  ne  veut  pas  retour¬ 
ner  — ,  I,  252.  F.  a  gardé  le 
sopha  qu’il  avait  — ,  I,  254.  On 
faisait  —  une  consommation 
démesurée  de  café,  I,  314. 
Quand  F.  habitait  — ,  il  se  fai¬ 
sait  une  joie  d’aller  chez  les 
Collier,  I,  392.  F.  vivait  seul 
— ,  II,  60.  Que  de  fois  F.,  — , 
a  vu  paraître  le  jour,  II,  417. 
Pendant  plusieurs  années,  F. 
s’est  détourné  de  la  — ,  VIII, 
111. 


INDEX. 


I  67 


Estafette  (V )  :  F.  envoie 
à  Caroline  un  mot  aimable 
d’A.  Silvestre  dans  — ,  VIII, 
272. 

Estagnac  de  Lauture  :  — ,  dans 
le  Soudan,  fait  une  théogonie 
et  cosmogonie  inventée  par 
un  fumeur  d’opium,  IV, 
409. 

Estelle  Bergerat,  fille  de  T. 
Gautier  :  F.  envoie  ses  amitiés 
à  —,  VIII,  381. 

EstereL:  F.  voit,  dans  1’ — ,  l’au¬ 
berge  des  Adrets,  I,  169. 

Esther  :  —  était  pénétrée  de 
parfums,  V,  64.  F.  pense  à  — , 
VI,  130. 

ESTRÉES  (Maréchal  d’)  :  F.  in¬ 
dique  à  Mlle  L.  de  Chante- 
pie  les  Mémoires  du  — ,  IV, 
,  248. 

ÉTAMPES  :  Maupassant  est  pour¬ 
suivi  par  le  tribunal  d’ — , 
VIII,  389.  Si  Maupassant  est 
condamné  à  — ,  il  en  appellera 

à  Paris,  VIII,  394.  F.  avait  cru 
que  les  poursuites  à  —  étaient 
une  plaisanterie,  VIII,  396. 

ÉTAPES  D'UNE  CONVERSION 
(les),  de  Féval  :  —  font 

penser  à  F.  que  Féval  devient 
gâteux,  VIII,  93. 

ÉTATS  DE  LA  LUNE  (les), 
de  Cyrano  de  Bergerac  :  — 
sont  énormes  de  fantaisie  et 
souvent  de  style,  II,  449. 

ÉTATS  DU  SOLEIL  (les), 
de  Cyrano  de  Bergerac  :  F. 
recommande  à  L.  Colet  le 
combat  de  l’animal  glaçon, 
dans  — ,  II,  353.  —  sont  une 
immense  chose,  II,  455. 

États-Unis  :  Que  les  —  pé¬ 
rissent  plutôt  qu’un  principe, 


II,  443;  IV,  311,  368.  Ce  qui 
se  passe  aux  —  prouve  la 
__  cruauté  humaine,  V,  65. 
ÉTÉ,  dans  les  Quatre  Saisons  de 
Feydeau  ;  F.  fera  à  Feydeau  la 
critique  de  F — ,  IV,  198.  F.  ne 
fera  aucune  critique  écrite  de 
1  — ,  IV,  212.  On  voit  dans  1’ — 
trop  de  parti-pris,  IV,  216. 
ÉTHIQUE,  de  Spinoza  :  F. 
juge  r — ,  IV,  233  ;  la  con¬ 
naît,  VI,  113;  l’admire,  VI, 
,  364. 

Étienne  (Père)  :  Nom  que  se 
donne  Du  Camp,  II,  214. 
Etna  :  On  voit  sortir  de  1’ — 
une  perpétuelle  exhalaison, 

ni,  74. 

ÉTRANGES  HISTOIRES,  de 

Tourgueneff  :  F.  recommande 

—  à  la  princesse  Mathilde, 

VII,  25. 

ÉTRETAT  :  —  n’est  pas  en  Bre¬ 
tagne,  II,  359.  Ce  que  Du  Camp 
a  fait  à  —  en  1842,  II,  359, 
360.  F.  s’est  peu  promené  à  — , 
IV,  401.  Mme  Le  Poittevin 
est  à  — ,  V,  74.  Mme  Le  Poit¬ 
tevin  invite  Mme  F.  à  venir  à 
—,  V,  140.  F.  est  allé  à  —,  V, 
147.  F.  ne  va  pas  à  — ,  VI, 
443.  F.  attend  la  description 
du  voyage  de  Caroline  à  — , 
VII,  189.  F.  remercie  G.  de 
Maupassant  de  renseignements 
sur  — ,  VIII,  88.  F.  songe  à 
faire  aller  Bouvard  et  Pécuchet 
au  delà  d’ — ,  où  la  côte  est 

trop  spéciale,  VIII,  90,  91. 
G.  de  Maupassant  ira-t-il  à 

—  ?  VIII,  134.  G.  de  Mau¬ 
passant  devra  apporter  à  — 
tout  ce  qui  est  fait  de  son  ro¬ 
man,  VIII,  152.  F.  va  voir  à  — 
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Mme  de  Maupassant,  VIII, 
154,  155,  157,  314.  Caroline 
est  à  — ,  VIII,  304,  306. 

Étrusques  :  F.  a  consulté  le 
chapitre  d’Athénée  sur  les  — , 
V,  84.  Pendant  la  Commune, 
Maury  faisait  ses  Mémoires 
sur  les  — ,  V,  253. 

ÉTUDES  D'HISTOIRE  RELI¬ 
GIEUSE,  de  Renan  :  Les  — 
intéresseraient  Mlle  L.  de 
Chantepie,  IV,  242. 

Eu  :  F.  visite  le  château  d’ — , 
I,  94.  Le  comte  de  Paris 
donne  au  château  d’ —  des 
réceptions  royales,  VIII,  57. 

Eucharistie  :  L’—  est  l’objet 
d’une  discussion  entre  F.  et 
un  évêque  cophte,  II,  145. 

EU  COLOGE  DE  LlSIEUX  :  L'¬ 
est  sur  la  table  de  F.,  VII,  334. 

Eudes  (Abbé),  directeur  d’une 
institution  de  Rouen  :  F.  se 
dispute  avec  un  des  élèves  de 

l’abbé  — ,  I,  36,  37. 

Eudore  :  Si  Velleda  avait  été 
L.  Colet,  F.  aurait  cédé  plus 
vite  que  — ,  I,  376.  F.  relit 
l’entrée  d’ —  à  Rome,  III,  95. 
Cymodocée  dit  à  —  :  <'  Les 
femmes  de  Rome  t’ont  trop 
aimé  »,  IV,  55. 

Eugène,  domestique  :  F.  lais¬ 
sera  —  pour  servir  les  Com- 
manville,  V,  143. 

Eugénie  (Impératrice)  :  La 
princesse  de  Beauvau  a  été 
deux  fois  chez  1’ —  pour  faire 
cesser  les  poursuites  contre 
F.,  IV,  145.  L’ —  déclare  que 
l’aflaire  Bovary  est  finie,  IV, 
149.  —  a  parlé  deux  lois  pour 
F.,  IV,  153.  F.  admire  le  Ré¬ 
gent  sur  la  tête  de  F — ,  V, 


169.  La  conduite  de  Couture 
envers  1’ —  est  inqualifiable, 
V,  283.  L’ —  demande  Sa¬ 
lammbô,  VI,  18.  L’ —  paraît 
avoir  oublié  F.,  VI,  19.  L’ — 
a  toujours  été  très  aimable 
pour  F.,  VI,  106.  L’ —  se 
croit  visée  par  G.  Sand,  VI, 
105,  106,  108,  110.  Il  y  a,  dans 
Impressions  et  Souvenirs  de 
G.  Sand,  une  page  char¬ 
mante  et  juste  sur  1’ — ,  VII, 
21. 

Eugénie  :  Le  mariage  d’ —  fait 
rire  F.,  II,  264. 

Eugénie  Grandet  :  —  est 
réellement  une  belle  chose, 

IV,  65. 

«  Eunion  »,  bateau  :  Sur  1’ — , 
vue  de  Caudron,  VIII,  46. 

Euphrate  :  Nom  de  F—  rap¬ 
pelé,  VIII,  10. 

Eure  :  F.  lit  un  livre  sur  la 
Révolution  dans  F — ,  V,  407. 
Mme  F.  est  dans  F — ,  VI,  22. 

Euripide  :  F.  passe  la  nuit  à 
relire  la  Médée  d’ — ,  VII,  292. 

Europe  ;  F.  hait  F—,  I,  76. 
Il  est  impossible  d’avoir  en  — 
des  renseignements  sur  les 
routes  d’Asie,  II,  124.  On  ne 
connaît  rien  en  —  de  la  reli¬ 
gion  cophte,  II,  146.  En  — , 
on  croit  le  peuple  arabe  grave, 
II,  149.  Au  premier  mouve¬ 
ment  qui  se  passera  en  — , 
l’Angleterre  prendra  l’Égypte, 
II,  151. F.n’  a  pas  reçu  de  nou¬ 
velles  d’ —  depuis  plusieurs 
mois,  II,  197.  F.  pense  aux 
jeunes  personnes  d’ —  qui  sor¬ 
tent  avec  leurs  mères,  II,  223. 
F.  se  rapproche  de  F — ,  II, 
248.  On  repasse  aux  Turcs 
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toutes  les  vieilles  rocamboles 
d’ — ,  II,  260.  A  Constanti¬ 
nople,  F.  se  promène  aux 
Eaux-Douces  d’— ,  II,  266. 
Canaris  ne  connaît  rien  de  ce 
qu’on  a  écrit  sur  lui  en  — , 
II,  283.  Jean,  personnage  de 
la  Paysanne,  doit  traverser 
1’ —  à  pied,  III,  56.  Avant  un 
demi-siècle,  1’ —  languira  dans 
de  grandes  ténèbres,  III,  129. 
F.  a  envie  de  fuir  1’ — ,  III, 
183,  291.  Quel  émétique  F. 
souhaite  à  1’ — ,  III,  347.  Dans 
cent  ans,  1’ —  ne  contiendra 
plus  que  deux  peuples  :  les 
catholiques  et  les  philoso¬ 
phes,  IV,  278.  Le  jaspe  se 
trouve  en  — ,  V,  85.  Le  Beau 
est  fait  pour  quarante  per¬ 
sonnes  par  siècle  en  — ,  V,  153. 
Il  ne  faut  pas  livrer  1’ —  à  la 
Russie,  V,  216.  On  va  voir  1’ — 
en  feu,  VI,  163.  L’ —  aban¬ 
donne  la  France,  VI,  166. 
Toute  1’ —  va  porter  l’uni¬ 
forme,  VI,  203,  204.  Les 

riches  en  —  ont  une  drôle  de 
manière  de  s’amuser,  VI,  300. 
L’ — ,  qui  nous  hait,  nous 
regarde  en  riant,  VII,  208. 

Europe  (hôtel  de  1’),  à  Paris  : 
F.  loge  à  1’ — ,  I,  108. 

Europe  (quartier  de  1’),  à 
Paris  :  Le  —  est  bien  décrit 
dans  la  Fin  de  Lucie  Pellegrin, 
de  Paul  Alexis,  VIII,  367. 

«  Europe  (Enlèvement  d’)  »  : 
F.  voit,  de  P.  Véronèse,  un  — , 
qui  l’excite  énormément,  II, 

306. 

Européens  :  Il  y  avait  une  tren¬ 
taine  d’ —  à  l’hôtel  d’Alexan¬ 
drie,  II,  108.  Les  —  n’ont 


pas  d’ophtalmie  en  Égypte, 
II,  109.  Les  —  éprouvent 
le  mirage,  II,  1 12.  Les  —  sont 
respectés  en  Égypte,  II,  118. 
Il  y  a  trop  d’ —  à  Alexandrie, 
II,  125,  220.  Les  —  sont  plus 
Orientaux  que  les  Orientaux, 
II,  150.  Les  —  résidant  en  Tu¬ 
nisie  sont  d’une  couardise 
pommée,  IV,  260.  Peu  d’ — 
ont  fait  par  terre  le  voyage 
de  Tunis  à  Constantine,  IV, 
261,  263. 

Eurotas  :  L’ —  est  bordé  de 
lauriers-roses  et  de  peupliers, 

II,  299. 

Eusèbe  :  F.  lit  —,  IV,  394  :  V. 
66,  80. 

Évangiles  :  Les  —  sont  un  objet 
de  discussion  entre  F.  et  un 
évêque  cophte,  II,  145.  II  n’est 
pas  nécessaire  que  l’Oncle 
Tom  lise  les  —  pour  qu’on 
s’attendrisse  sur  lui,  III,  60. 
Le  socialisme  s’inspire  des  — , 

V,  385. 

Éveline,  personnage  de  Fey¬ 
deau  :  —  jugée  par  F.,  V,  99. 
Il  y  a  une  belle  scène  entre  — 
et  saint  Bertrand,  V,  102. 
Éveline,  fille  de  Mme  Ten- 
nant  :  —  a  besoin  de  Paris 
pour  son  chant,  VII,  352. 
F.  souhaite  bon  larynx  à  — , 
VII,  379.  F.  souhaite  à  — 

tout  le  bonheur  que  mérite 
son  gentil  caractère,  VII,  347. 
Événement  (l’)  (journal)  : 

—  fait  paraître  une  petite 
réclame  pour  la  première  co¬ 
médie  de  M.  F.,  VII,  83,  87. 

—  annonce  la  présencelde 
Carvalho  chez  F.,  VII,  192. 

—  annonce  le  départ  de  Wein- 
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schenk  pour  les  Menus-Plai¬ 
sirs,  VII,  183.  F.  remercie 
G.  de  Maupassant  de  lui 
avoir  envoyé  — ,  VII,  355. 
F.  a  mis  de  côté  un .  article 
contre  Du  Camp  publié  par 
— ,  VIII,  144.  F.  voit  dans  — 
que  G.  de  Maupassant  va  être 
poursuivi,  VIII,  384. 

Evreux  :  F.  croyait  Leparfait 
à  — ,  VI,  75.  Axenfeld  n’a 
pas  été  appelé  à  — ,  VI,  85. 
Axenfeld  a  été  appelé  à  — , 
VI,  292.  Leparfait  doit  aller 
chercher  d’Osmoy  à  — ,  VI, 
294. 

Examen  des  dogmes  de 

LA  RELIGION  CHRÉ¬ 
TIENNE,  par  le  Père  Lar- 
roque  :  L’ —  est  jugé  par  F., 
IV,  412. 

Exilée  (T),  de  F.  Coppée  : 
F.  ne  met  aucune  restriction 
à  son  enthousiasme  pour  F — , 

VIII,  113. 

Exilés  (les),  de  L.  Colet  : 
F.  ne  retrouve  plus  les  — , 
III,  41. 

Expiation  (P),  de  V.  Hu¬ 
go  :  —  jugée  par  F.,  IV,  3. 

Expiation  (V),  de  L. 
Colet  :  —  est  lue  par  F.,  I, 
257. 

Exposition.  Flaubert  désigne 
sous  ce  nom  tantôt  le  Salon, 
tantôt  les  Expositions  uni¬ 
verselles  : 

Exposition  universelle  de 
1855  :  L’ —  obligera  F.  à 
choisir  de  bonne  heure  un 
logement  à  Paris,  III,  413. 

Exposition  de  1867  :  Les 
gens  de  lettres  font  un  ou¬ 
vrage  pour  F — ,  V,  276.  L’ — 


ne  marche  pas,  V,  282.  F.  n  y 
est  pas  encore  allé,  V,  292, 
294.  F.  va  aller  à  1’ —  avec  la 
princesse  Mathilde,  V,  298. 
L’ —  étonne  F.,  V,  299.  L  — 
occupe  tous  les  esprits,  V, 
300.  F.  emmènera  sa  mère 
à  r— ,  V,  307,  315,  317.  L  — 

délivre  la  France  de  certains 
grands  hommes,  V,  310.  Les 
Achille  F.  vont  voir  F — ,  V, 
314.  L’ —  ennuie  la  princesse 
Mathilde  et  F.,  V,  326.  Pen¬ 
dant  F — ,  des  Japonais  se  sont 
livrés  à  des  duels  au  poignard, 

VIII,  372. 

Exposition  de  1878  :  Le 
refus  de  la  Prusse  de  parti¬ 
ciper  à  F —  est  une  piètre 

idée,  VII,  370.  F.  va  à  F—, 

VIII,  117,  131,  140,  141.  F. 

pense  que  Caroline  verra  F — 
et  le  Salon,  VIII,  120.  Les 
croix  données  pour  F —  sont 
grotesques,  VIII,  158. 

Exposition  de  1865  (  Sa¬ 

lon)  :  F.  veut  voir  F — ,  V,  174. 

Exposition  de  1866  ( Sa¬ 

lon )  :  Mme  Commanville 
ira-t-elle  voir  F — ?  V,  211. 
F.  est  allé  à  F — ,  V,  213. 

Exposition  de  !  869  (  Sa¬ 

lon)  :  F.  rencontre  Mme  Heu- 
zey  à  F — ,  VI,  73. 

Exposition  de  1 879  (  Sa¬ 
lon)  :  F.  voit  la  princesse  Ma¬ 
thilde  considérant  les  tableaux 

à  F—,  VIII,  246. 

Exposition  de  1 880  (  Sa¬ 

lon)  :  Caroline  y  pilotera  F., 

IX,  9.  L’-  em...  d’avance 
F.,  IX,  35. 

Eyoub  :  F.  se  promène  à  — ,  II, 
267. 
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Eytmin,  personnage  de  Fey-  ÉzÉCHlEL,  dans  la  Bible  :  — 
deau  :  —  est  dévoué,  V,  99.  par  F.,  V,  84,  86. 

Le  personnage  d' —  est  ex-  Eziongaber  :  F.  parle  des 
cellent,  V,  104.  rins  d’— .  VIII,  10. 
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F***  :  —  veut  se  faire  rece¬ 
voir  agrégé  de  grammaire,  I, 

70. 

F***  :  Laporte  avait  parlé  de  — 
à  F.,  VIII,  229.  F.  ne  peut 
offrir  une  garantie  à  — ,  VIII, 
230.  F.  voudrait  qu’on  eût 
payé  — ,  VIII,  331. 

F***  (de)  :  F.  pense  souvent 
à  —,  VII,  341. 

F***  (Général  de)  :  Le  —  man¬ 
que  d’esprit,  VI,  430.  F.  est 
forcé  d’inviter  le  — ,  VI, 
444. 

Fabre  (Ferdinand)  :  —  est  un 
des  mastocs littéraires  les  mieux 
réussis,  VIII,  132.  Pourquoi 
a-t-on  décoré  —  ?  VIII, 
133. 

Fabvier  (Général)  :  Touret  a 
fait  avec  le  —  la  guerre  de 
l’Indépendance  grecque,  II, 

283. 

Facultés  de  l'ame,  de 
Garnier  :  F.  lit  les  — ,  VII, 
34. 

Fadet  :  F.  s  ennuie  de  — ,  VII, 
13.  Comment  va  — ,  VII,  135. 

Fage  (Paul)  :  —  paraphrase 
Diodore,  V,  80. 

Failly  (de)  :  Mme  de  Gantés 
mangerait  —  avec  délices, 

VI,  153. 

Falaise  :  F.  a  été  à  —,  Vil,  155. 
F.  a  rencontré  M.  Lepic  à  — , 
VIII,  78.  Caroline  doit  adres¬ 


ser  sa  lettre  à  — ,  VIII,  79. 
F.  va  se  promener  aux  alen¬ 
tours  de  — ,  VIII,  81. 

Falbe,  auteur  de  travaux  sur 
Carthage  :  F.  a  consulté —  pour 
Salammbô,  V,  76,  77. 

Falconet  :  F.  donne  à  Fovard 
la  Baigneuse  de  — ,  V,  144, 
145. 

Falerne  :  F.,  à  Naples,  boit  du 
—  à  côté  du  temple  de  Vénus, 

II,  301. 

FANGEAT  :  —  avait  demandé  la 
mort  de  Louis-Philippe  sans 
jugement,  VI,  31. 

F  ANN  Y,  de  Feydeau  :  F. 
est  enchanté  que  Feydeau  ait 
bien  vendu  — ,  IV,  261.  Il 
tarde  à  F.  de  couper  les  pages 
de  — ,  IV,  264.  —  est  bon, 
VI,  266.  Que  pense  Mlle  L. 
de  Chantepie  de  —  ?  IV, 
276.  Daniel  a  une  grande 
supériorité  sur  — ,  IV,  293. 
Les  cochers  de  nacre  à  Rouen 
lisent  — ,  IV,  319.  Ce  que 
L.  Colet  dit  de  bien  au  sujet 
de  —  a  un  but,  IV,  325.  — 
fait  manquer  un  mariage,  IV, 
329,  330.  —  est  lu  à  Mantes, 
IV,  336.  Le  Mari  de  la  dan¬ 
seuse  est  l’antithèse  de  — , 
— ,  V,  98,  La  princesse  Ma¬ 
thilde  aime  — ,  V,  343. 

Fanny  [DavoustJ.  Voir  Da- 

VOUST. 
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FANTASIO,  d’Offenbach  :  — 
est  un  four,  VI,  344. 

FANTINE,  personnage  des  Misé¬ 
rables  :  Où  y  a-t-il  des  pros¬ 
tituées  comme  —  ?,  V, 

35. 

Fantômes,  poème  de  L. 
Colet  :  —  jugé  par  F.,  II, 

340  ;  III,  89.  L.  Colet  a  mis 
F.  dans  — ,  III,  12.  L.  Colet 

a-t-elle  trouvé  justes  les  ob¬ 
servations  sur  —  ?  III,  14. 
L.  Colet  redemande  —  à  F., 
III,  145.  F.  a  retrouvé  — ,  III, 
181.  F.  voudrait  faire  de  vive 
voix  à  L.  Colet  des  observa¬ 
tions  sur  — ,  III,  198.  F.  a  mis 

—  de  côté,  III,  286. 

FarGUES  (Miss  Jane),  institutrice 

de  Caroline  Flaubert  :  —  doit 
recevoir  aimablement  F.,  I, 
125.  Caroline  va  avec  —  dans 
le  bosquet,  I,  138. 

Farmer  (Mme),  amie  de  Mme 
F.  :  —  pourrait  servir  d’in¬ 
termédiaire  pour  la  corres¬ 
pondance  entre  V.  Hugo  et 
F.,  III,  132.  F.  donne  à  V.  Hu¬ 
go  l’adresse  de  — ,  III,  221. 
Mme  F.  écrira  à  —  si  on  n’a 
pas  de  nouvelles  de  Jersey, 
III,  255.  V.  Hugo  a  perdu 
l’adresse  de  — ,  III,  365.  Mme 
F.  a  écrit  à  — ,  III,  379.  Les 

—  ont  quitté  F.,  VI,  73.  La 
famille  —  est  trop  bourgeoise, 

VI,  163. 

FAUBERT  :  Déformation  du  nom 
de  F.  par  suite  d’une  faute 
d’impression  dans  la  Revue  de 

Paris,  IV,  110,  111. 

Faublas  :  —  est  une  produc¬ 
tion  inepte,  III,  52. 

F.AUJAS  (l’abbé),  dans  la  Faute 


de  l  abbé  Mouret  :  —  est  si¬ 
nistre  et  grand,  VII,  142. 

Faune  (le).  Voir  Mallarmé. 

Faure  :  —  accuse  T.  Gautier 
d'immoralité,  I,  99. 

Faure  :  —  va  faire  avec  Gallet 
un  opéra  de  Faustine,  VIII, 
272,  284. 

Faure  :  —  écrit  à  F.  pour  excu¬ 
ser  Galet  qui  est  aux  bains  de 
mer,  VIII,  291. 

Fauriel  :  —  et  Sismondi  sont  les 
maigres  sources  du  Cours  de 
littérature  de  Villemain,  III, 
187. 

FAUST  :  —  est  un  chef- 

d’œuvre  démesuré,  III,  34. 
Rien  ne  vaut  la  lecture  de  — , 
IV,  165.  Amcet  Bourgeois  ne 
trouve  rien  de  remarquable 
à  — ,  IV,  401,  402.  Vacquerie 
admire  Hugo  comme  Wagner 
admire  le  personnage  de  — , 

III,  203. 

Faustine,  de  L.  Bouilhet  : 
Bouilhet  commence  le  deu¬ 
xième  acte  de  — ,  IV,  463. 
Bouilhet  lit  —  à  Fournier,  V, 
19.  F.  soupçonne  Fournier  de 
méditer  quelque  farce  désa¬ 
gréable  à  l’auteur  de  — ,  V, 
31.  Fournier  a  reçu  le  manus¬ 
crit  de  — ,  V,  47.  Bouilhet 
veut  enlever  —  à  Fournier,  V, 
115.  Bouilhet  promet  les  cor¬ 
rections  de  — ,  V,  125.  —  va 
être  jouée,  V,  125,  127.  La 

première  de  —  aura  lieu  bien¬ 
tôt,  V,  129.  —  réussit,  V, 
130.  Les  fatigues  de  —  ont 
rendu  Fournier  malade,  V,  1 32. 
—  marche  toute  seule,  V,  133. 
Duguéret  a  joué  dans  — ,  V, 
249.  —  fournira  le  sujet  d’un 
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opéra  de  Faure  et  Gallet,  VIII, 
272,  284,  291. 

Fa  ute  de  l'a  bbe  .  Mo uret 

(la)  :  —  est  un  livre  curieux, 

VII,  238. 

Fauvel,  ancien  camarade  de  F.  : 
—  va  se  promener  en  Corse, 
II,  87.  — -  est  mort  à  Alger, 
II,  429.  F.  va  voir  les  parents 
de  — ,  II,  434.  F.  assiste  à 
l’enterrement  de  — ,  II, 
446. 

Fauvel  (Henri)  :  Bourlet  prie 

F.  d’engager  —  à  renoncer  à  la 

littérature,  VIII,  298,  299. 
Favart  (Mlle)  :  —  propose  de 
donner  une  représentation  pour 
le  monument  de  Bouilhet,  VI, 

391.  F.  demande  l’adresse  de 
—,  VIII,  32. 

Favre,  Jules  :  —  signe  une  con¬ 
sultation  pour  Barbés,  V,  326. 
Il  y  a  eu  du  revif  après  la  cir¬ 
culaire  de  — ,  VI,  162.  Ceux 
qui  ont  incendié  Paris  sont 
moins  punis  que  le  calomnia¬ 
teur  de  — ,  VI,  281 . 

Favre  (Docteur),  médecin  de 

G.  Sand  :  F.  veut  connaître 
le  — ,  VI,  110.  F.  juge  le  — , 
VI,  111.  F.  soupçonne  le  — 
d’avoir  contribué  à  faire  faire 
des  obsèques  religieuses  à  G. 
Sand,  VII,  307. 

Fayoum  :  F.  fait  une  excursion 
au  — ,  II,  198. 

FÉcamp  :  Le  père  de  Le  Poitte- 
vin  est  allé  à  — ,  I,  23.  Dans  la 
guimbarde  de  — ,  F.  a  ren¬ 
contré  un  personnage  ridi¬ 
cule,  II,  223.  Bouilhet  doit 
être  à  — ,  III,  302.  F.  est  obligé 
de  passer  deux  jours  à  — ,  IV, 

392.  F.  a  couché  à  —  chez 


Mme  Le  Poittevin,  IV,  401. 
A  — ,  F.  a  lu  les  Feuilles 
d'automne,  V,  73.  Quelles  va¬ 
cances  F.  a  passées  à  — ,  V, 
205.  Charles  Lambert  va  tous 
les  ans  à  — ,  V,  217.  F.  songe 
à  faire  aller  Bouvard  et  Pé¬ 
cuchet  entre  Étretat  et  — , 
VIII,  90.  Commanville  con¬ 
naît  très  bien  — ,  VIII,  90. 

Fechnah  :  F.  cueille  à  —  une 
fleur  de  cotonnier  pour  Mme 

F.,  II,  216. 

Felicia  :  —  dans  le  Nabab  paraît 
neuve  à  F.,  VIII,  95. 

Felicie  :  Le  caractère  de  — 
dans  Dernier  amour  est  remar¬ 
quable,  V,  232. 

Félicité,  bonne  de  Gruchet 
dans  Candidat,  VII,  114. 

FÉLICITÉ,  personnage  principal 
de  Un  cœur  simple  :  Il  faut 
finir  — ,  VII,  336.  F.  en  a  fini 
avec  — ,  VII,  341.  Un  critique 
de  l’Union  trouve  que  —  c’est 
Germinie  Lacerteux  au  pays 
du  cidre,  VIII,  44. 

Félin,  nom  déformé  de  Raphaël 
Félix.  Voir  Raphaël. 

Félix.  Voir  Raphaël  (Félix). 

Fellacher,  professeur  d’écri¬ 
ture  à  Rouen  :  F.  cite  une 
phrase  de  —,  II,  187;  VIII, 
376. 

FEMME  (la),  de  Michelet  : 
F.  vient  de  lire  — ,  IV,  348. 
L’admiration  de  F.  s’est  soli¬ 
difiée  en  lisant  — ,  IV,  416. 
Femme  au  xviié  siècle 
(la),  des  Goncourt  :  Est-ce 
pour  —  que  les  Goncourt  par¬ 
lent  d  un  gros  bouquin  d’his¬ 
toire  ?  IV,  459. 

Femme  bien  élevée  (Une), 
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de  Mlle  Bosquet  :  Il  faut 
envoyer  —  à  Guéroult,  V, 
125.  —  est  ratée,  V,  168. 

—  paraît  meilleure  à  une 
seconde  lecture,  V,  251.  F. 
recommande  —  à  G.  Sand, 
V,  258. 

Femmes  du  père  Lefevre 
(les),  de  Paul  Alexis  : 

—  jugé  par  F.,  VIII,  366,  367. 

FÉNELON  :  Sans  —  qu’eût  fait 
Chateaubriand  ?  II,  409.  D’a¬ 
près  les  théories  de  Musset, 

—  est  au-dessus  de  Molière, 
II,  424.  —  est  le  cygne  de 
Cambrai,  III,  67.  —  comparé 
par  Lamartine  à  Homère,  III, 
159.  F.  s’indigne  contre  — , 
IV,  424.  Il  est  fâcheux  que, 
dans  sa  jeunesse,  Renan  ait 
tant  lu  — ,  VII,  69.  F.  change 
d’avis  sur  le  7  raité  de  l’éduca¬ 
tion  des  filles,  VIII,  354. 

Fergalli,  matelot  de  F.  :  II,  188. 
Ferme  (rue  de  la)  :  A  Rouen, 
F.  dîne  — ,  chez  Mme  Brainne, 
VII,  149,  218. 

Ferney  :  F.  passe  à  — ,  I,  181. 

—  est  plein  de  copies  de  l’Al- 
bane,  II.  423. 

FERRARE  :  Le  Tasse  est  en  piteux 

état  à  — ,  I,  98. 

Ferrât  (Hippolyte),  statuaire  : 

—  est  beau  dans  la  discussion 
entre  Lacroix  et  L.  Colet,  III, 
234.  —  a  une  furie  méridio¬ 
nale,  III,  239,  255.  F.  se  mo¬ 
que  de  ce  qu’a  dit  Du  Camp 
à  — ,  III,  253.  L’éloge  de 
la  Paysanne,  par  Bouilhet,  est 
cause  du  mot  de  Du  Camp  à 

—,  III,  254. 

Ferréol  (Saint-)  :  F.  a  vu  les 
écluses  de  — ,  1,71. 


Ferriol  (Mme),  personnage  de 
Aïssé  :  Qui  tiendra  le  rôle 
de  —  ?  VI,  70,  81.  Le  rôle 
de  —  est  joué  par  Ramelli,  VI, 
291,  311. 

Ferri-Pisani,  personnage  de  la 
Cour  du  Second  Empire  :  F. 
demande  à  —  des  nouvelles 
du  prince  Napoléon,  VI,  10. 

Ferry  (Jules)  :  Hugo  recom¬ 
mande  chaudement  F.  à  — , 
VIII,  216.  —  accorde  une 
pension  à  F.,  VIII,  305.  F.  est 
également  embêté  par  ceux 
qui  attaquent  et  par  ceux  qui 
défendent  la  loi  — ,  VIII,  283. 

FertÉ-MacÉ  (la)  :  F.  s’est  ar¬ 
rêté  à  — ,  VII,  154. 

Fessard,  camarade  de  collège 
de  F.  :  —  prend  part  à  une 
bataille,  I,  17. 

Fessart,  maître  de  natation  :  F. 
va  nager  chez  ■ — ,  I,  106.  —  est 
un  des  meilleurs  nageurs  du 
monde,  I,  131.  —  absorbe  du 
rhum  autant  qu’homme  de 
France,  I,  131.  —  a  sauvé 
une  quarantaine  de  personnes, 
II,  422.  F.  a  des  souvenirs 
charmants  d’après-midi  passés 
9  l’école  de  — ,  IV,  374. 
Festons  et  astragales, 
de  L.  Bouilhet  :  Les  droits  de 
Lévy  sur  —  sont  sujets  à  con¬ 
testation,  VII,  4.  Lemerre  ré¬ 
clame  — ,  VIII,  285. 

Fête-Dieu  :  Les  processions  de 
la  —  ont  été  splendides,  VII, 
146. 

Feu  DU  CIEL  (le),  de  V.  Hu¬ 
go  :  L’ Expiation  aurait  pu 
devenir  aussi  beau  que  — , 

IV.  3. 

Feuillantines  (rue  des)  :  G. 
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Sand  habite  — ,  V,  240,  300. 

Feuilles  d' automne  (les)  : 
F.  lisait  —  en  veillant  Le 
Poittevin,  II,  82.  F.  lisait  — 
avec  Laure  de  Maupassant, 

V,  73. 

Feuille  DE  ROSE,  de  Mau¬ 
passant  :  F.  n’assistera  pas 
à  la  première  de  — ,  VII,  238. 
Quand  verra-t-on  —  ?  VIII, 
84. 

Feuillet  (Octave)  :  F.  ne  tient 
pas  à  arriver  à  la  position  de 
— ,  II,  442.  —  est  décidément 
peu  sympathique,  IV,  369. 
Guinot  avait  plus  d’esprit  et 
autant  de  style  que  — ,  IV, 
424.  Vitet  attaque  F.  dans  sa 
réponse  à  — ,  V,  89.  Quelle 
platitude  dans  le  discours  de 
— !  V,  90.  On  joue  chez  la 
princesse  Mathilde  une  comé¬ 
die  de  —,  V,  206,  290.  M.  de 
Camors,  de  — ,  est  très  remar¬ 
quable,  V,  337.  —  fait  visiter 
à  F.  le  château  de  Fontai¬ 
nebleau,  V,  395;  VI,  18.  — 

n’osait  dire  son  avis  sur  la 
Lanterne,  VI,  244.  —  est  ad¬ 
miré  par  Lévy,  VI,  455.  F. 
recommande  à  Caroline  et  à 
Mme  des  Genettes  la  lecture 
des  Amours  de  Philippe,  pour 
rugir  avec  elles,  VIII,  68,  75, 
76.  Les  Amours  de  Philippe 
sont  au-dessous  du  néant,  VIII, 
84.  Les  Amours  de  Philippe 
ont  paru  ineptes  à  F.,  VIII, 
140.  Le  roman  de  —  est  inef¬ 
fable  de  bêtise,  VIII,  147. 
F.  a  lu  le  Journal  d’une  femme, 
VIII,  155.  Le  succès  de  —  a 
deux  causes,  VIII,  156.  On  n’a 
plus  le  droit  de  dire  que  — 


n’est  pas  un  grand  homme, 

VIII,  180. 

FÉVAL(Paul)  :  Caroline  lit  — , 
VIII,  68.  —  frappe  aux  portes 
de  l’Académie,  VIII,  91.  —  a 
l’air  de  devenir  gâteux,  VIII, 
93. 

Feydeau  (Ernest)  :  F.  recom¬ 
mande  Maisiat  à  — ,  IV,  201. 
Quel  gaillard  que  — .  IV,  213. 
Que  pense  Mlle  L.  de  Chan- 
tepie  de  Fanny  ?  IV,  276. 
La  Fanny  de  —  a  fait  manquer 
un  mariage,  IV,  329.  Il  y  a 
des  tournures  que  —  ne  doit 
pas  employer,  IV,  296.  —  pu¬ 
blie  Daniel  dans  la  Revue  con¬ 
temporaine,  IV,  299.  —  perd 
sa  femme,  IV,  340,  341.  Les 
sieurs  D***  et  B***  ne  peu¬ 
vent  se  résigner  à  faire  à  —  le 
moindre  compliment  sur  son 
livre,  IV,  368.  F.  passe  sa  vie 
à  défendre  — ,  IV,  369.  Mlle 
Bosquet  recevra  un  livre  de  — , 
IV,  384.  —  revient  d’Algérie, 
IV,  393.  —  va  se  remarier, 

IV,  419.  -  fait  une  bêtise  en 
changeant  quelque  chose  à  sa 
pièce,  IV,  425.  F.  ne  comprend 
rien  à  la  disparition  de  — ,  IV, 
462.  —  est  triste,  V,  7.  — 
vient  voir  F.,  V,  54.  F.  lit  les 
derniers  volumes  de  — ,  V, 
96.  —  dédie  à  Bouilhet  le  Se¬ 
cret  du  bonheur,  V,  151.  L’Épo¬ 
que,  journal  de  — ,  va  paraître, 

V,  165.  Cn  va  donner  la  pre¬ 
mière  de  M.de  Saint-Bertrand, 
de  — ,  V,  1  70.  F.  parle  des  cri¬ 
tiques  que  lui  a  faites  Mme 
Commanville  sur  les  livres  de 
—,  V,  284.  La  princesse  Ma¬ 
thilde  aime  les  œuvres  de  — , 
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V.  343.  —  a  un  succès  avec 
la  Comtesse  de  Châlis,  V, 
346.  —  est  comparé  par  *** 
à  Chateaubriand,  VI,  3.  — 
est  mort,  VI,  120  (erreur 
de  F).  —  crève  de  faim,  VI, 
154,  181.  —  est  dans  un  état 
pitoyable,  VI,  176.  —  marche 
avec  une  canne,  VI,  293.  — 
est  stoïque,  VI,  407.  —  est 
mort,  VII,  75.  F.  n’  a  pas  été  à 
l’enterrement  de  — ,  VII,  84. 
F.  a  révé  de  — ,  VII,  270.  F. 
rappelle  la  mort  de  — ,  VII, 
304. 

Feydeau  (Mme)  :  F.  remercie 

—  de  son  invitation,  IV,  175. 

—  accouche  d’un  fils,  IV,  188. 
F.  demande  son  bulletin  de 

santé,  IV,  189,  282,  319.  F. 

dit  cent  milliards  de  choses 
pour  — ,  IV,  261.  La  maladie 
de  —  traîne,  IV,  286,  309.  — 
ne  va  pas  mieux,  IV,  327. 
Qu’a  donc  — ?  IV,  331.  — 
meurt,  IV,  340,  341. 

Feydeau  (Mme)  [la  seconde]  : 
Caroline  est  éblouie  de  la 
beauté  de  — ,  IV,  425.  —  en¬ 
verra  sa  carte  à  Caroline,  IV, 
428.  Caroline  a  écrit  à  — , 
IV,  448.  F.  demande  des 
nouvelles  de  — ,  V,  37.  Caro¬ 
line  se  rappelle  au  bon  sou¬ 
venir  de  — ,  V,  106.  F.  en¬ 
voie  ses  hommages  à  — ,  V, 
421  ;  VI,  156.  F.  remercie  — 
de  ses  bonnes  paroles,  VI,  368. 
Feydeau  (Mlle)  :  Naissance  de 

—  ;  quand  elle  sera  en  âge 
d’inspirer  à  F.  des  sentiments 
déshonnêtes,  F.  ne  sera  plus  en 
état  de  les  lui  prouver,  V,  245. 

Fiennes  (de)  :  F.  souhaite  que 


les  affaires  de  Caroline  et  de  — 
s’arrangent,  VIII,  100.  Que 
Caroline  fasse  la  paix  avec  — , 
VIII,  101.  -  depl  ore  le  dé¬ 
part  des  Commanville,  VIII, 
143. 

Fient,  aubergiste  à  Poissy  :  F. 
recommande  —  à  Bouilhet, 

IV,  66. 

Figaro  :  Quelle  pauvre  création 
que  —  à  côté  de  Sancho,  III, 
323. 

Figaro  (le),  journal  F. 
a  reçu  —,  IV,  201.  —  pu¬ 
blie  des  turpitudes  touchant 
Bouilhet,  IV,  332.  Si  —  savait 
ce  que  F.  possède  dans  ses 
cartons,  il  lui  offrirait  des 
sommes  énormes,  IV,  344.  Il 
était  décidé  par  la  Providence 
que  F.  signerait  des  choses 
dans  — ,  IV,  431.  Scholl  a  écrit 
dans  —  une  petite  charge  sur 
Salammbô,  V,  43.  Feydeau  en¬ 
voie  à  F.  trois  numéros  du  — , 

V,  342.  Feydeau,  dans  — , 
échange  des  objurgations  avec 
Lévy,  V,  346.  —  cite  un  mot 
de  la  princesse  Mathilde,  V, 
384.  —  prétend  que,  dans 
l’Education  sentimentale,  F.  ra¬ 
conte  la  vie  du  chancelier 
Pasquier,  V,  424.  —  attaque 
l’Éducation  sentimentale,  VI, 
55.  Dans  — ,  Aug.  Brohan  at¬ 
taque  V.  Hugo,  VI,  242.  —  an¬ 
nonce  que  G.  Sand  est  très 
malade,  VI,  269.  Quand  tout 
le  monde  pourra  lire  — ,  on  ne 
lira  plus  rien  d’autre,  VI,  282. 
—  fait  de  la  réclame  pour 
/4ïssé,  VI,  325.  Lapierre  fait 
faire  une  lettre  pour  — ,  VI, 
341.  —  reproche  à  V.  Hugo 
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d’avoir  eu  un  chapeau  mou 
à  l’enterrement  de  son  fils. 
VII,  108.  —  avait  plus  de 
places  que  F.  pour  la  première 
de  Candidat,  VII,  127.  — 
éreinte  F.  pour  Candidat,  VII, 
128,  130,  133.  —  annonce  que 
le  Sexe  faible  est  reçu  à  Cluny, 
VII,  164.  F.  rêve  qu’il  met  à  la 
porte  un  chroniqueur  du  — , 

VII,  170.  La  tyrannie  du  — 
est  une  peste  publique,  VII, 
312.  —  a  toujours  été  hos¬ 
tile  à  F.,  sauf  pour  Trois 
Contes,  VIII,  37.  F.  a  lu 
l’élucubration  de  Zola  dans 

—,  VIII,  176,  261.  F.  voit 

dans  —  que  la  première  de 
l'Assommoir  a  été  un  succès, 

VIII,  189,  192.  F.  est  indigné 
contre  le  —  qui  a  parlé  de 
son  accident,  VIII,  194,  196. 
Maupassant  ne  doit  connaître 
quelque  chose  que  par  — , 

VIII,  212.  Article  du  —  sur 
un  procédé  de  Gambetta,  VIII, 
216,  217.  —  traîne  F.  dans  la 
fange,  VIII,  219.  F.  sera  déses¬ 
péré  si  —  se  mêle  de  ses  af¬ 
faires,  VIII,  232.  F.  hait  cor¬ 
dialement  — ,  VIII,  253.  —  a 
parlé  de  la  princesse  Ma¬ 
thilde,  VIII,  286.  F.  réclame 
à  Charpentier  un  article  du  — , 

VIII,  377. 

Figaro-Programme  :  An¬ 
nonce  la  possibilité  de  tirer  de 
Salammbô  un  opéra,  V,  91. 
FlCEAC.  Voir  Champollion. 
Fille  du  capitaine  (la)  : 
de  Mme  de  Voisins  d’ Ambre 
[Pierre  Cœur]  :  —  est  tout 
près  d’être  un  chef-d’œuvre, 

VI,  34. 


Fille  du  fossoyeur  (la), 

de  Bouilhet  :  Il  faut  en¬ 
voyer  —  au  Moniteur,  VI,  61, 
65. 

Fille  Élis  a  (la)  :  Que 

—  apporte  beaucoup  de  gaieté 
aux  Goncourt,  VII,  385.  Mme 
R.  des  Genettes  connaît-elle 

—  ?  VIII,  25. 

Fille  naturelle  (Une)  : 

Titre  sous  lequel  on  annonce 
la  pièce  de  Bouilhet  :  Hélène 
Peyron,  IV,  217. 

Filles  d'Adam,  de  Mme  de 
Voisins  d’ Ambre  [Pierre  Cœur]  : 

F.  applaudit  des  deux  mains 

-,  VI,  34. 

Fin  de  Lucie  Pellegrin 
(la),  de  P.  Alexis  :  F.  remercie 
l’auteur  de  lui  avoir  envoyé 

—,  VIII,  365. 

Finistère  :  En  d’autres  cir¬ 
constances,  le  pays  du  — 
aurait  charmé  F.,  VII, 
268. 

Fiorantino  :  Une  scie  sur  Of- 
fenbach  inventée  par  — ,  en 
1850,  dure  encore  en  1876, 
VII,  328. 

F IORETTI  de  saint  François 
(les)  •  F.  vient  de  lire  — , 
VII,  308. 

Flaccus  [Horatius  Flaccus]. 
Voir  Horace. 

Flahaut  (de)  :  Commanville 
doit  s’entendre  avec  —  pour 
son  hôtel,  VI,  52. 
FLAMARANDE  :  F.  demande  à 

G.  Sand  de  lui  envoyer  — , 
VII,  235.  F.  a  avalé  d’un  trait 

—  et  les  Deux  frères,  VII,  284. 
Flameng  (Léopold)  :  —  fera  une 

gravure,  d’après  photographie, 

de  Bouilhet,  VI,  321. 
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Flammarion  :  F.  a  fini  —,  VII, 
42.  F.  apprend  la  mort  de  — , 
VIII,  183. 

Flandrin  (Paul-Hippolyte)  :  De¬ 
vant  Jérusalem,  F.  pense  à  la 
fresque  de  — ,  à  Saint-Germain- 
des-Prés,  II,  228.  F.  est  sur 

—  de  l’avis  de  Cfiesneau,  V, 

380. 

Flaubert,  père  :  —  est  cul  de 
plomb,  I,  15.  —  propose  à 
M.  Cloquet  d’emmener  Achille 
en  Écosse,  I,  22.  F.  va  avec  — 
au  Vaudreuil,  I,  30.  F.  de¬ 
mande  de  l’argent  à  — ,  I,  121. 

—  voulait  aller  à  Naples,  I,  167. 
F.  restera  seul  avec  sa  mère 
et  — ,  I,  181.  —  reçoit  un  bil¬ 
let  de  mariage  de  Malleux,  I, 
187.  —  charge  Achille  d’une 
commission,  I,  195.  —  ne 
comprenait  rien  à  l’idiome  de 
F.,  I,  239.  Conduite  de  — 
avec  son  ancienne  maîtresse,  I, 
347,  348.  —  était  content  lors¬ 
qu’il  admirait  son  fils,  I,  355. 

—  défend  à  F.  d’imiter  les  gens, 
I,  362.  —  prodiguait  de  la  ten¬ 
dresse  à  Mme  F.,  II,  138.  — 
aimait  beaucoup  Salgues,  III, 
153.  Pouchet  avait  pour  —  de 
la  vénération,  III,  225.  —  était 
aux  distributions  de  prix,  I, 
249.  —  était  d’une  grande  sen¬ 
sibilité,  V,  12.  Depuis  le  dé¬ 
part  de  — ,  de  Paris,  F.  est  fa¬ 
tigué,  I,  126.  F.  est  allé  à  Paris 
après  la  mort  de  — ,  I,  392.  La 
petite-fille  de  —  a,  comme  lui, 
des  vomissements,  I,  335.  — 
faisait  partir  F.  et  sa  sœur  qui 
regardaient  les  cadavres  à  1  Hô¬ 
tel-Dieu,  III,  269.  — e  t  atteint 
d’un  rhumatisme  violent,  I, 


77.  —  a  mal  aux  yeux,  I,  180. 

—  va  bien,  I,  194.  [  —  meurt 
le  15  janvier  1846  (pas  de 
lettres  à  cette  époque)];  F.  parle 
à  Chevalier  de  la  mort  de  — , 
I,  198.  Caroline,  sa  fille,  en 
mourant  s’étonnait  de  ne  pas  le 
voir,  I,  199.  F.  croyait  qu’il  se 
consolerait  de  la  mort  de  — , 
I,  200.  Avant  la  mort  de  — , 
F.  avait  assisté  à  son  enterre¬ 
ment,  I,  384.  F.  s’occupe  du 
buste  de  — ,  I,  341.  Pradier  fait 
le  buste  de  — ,  II,  56.  Depuis, 
la  mort  de  — ,  F.  a  perdu  tout 
désir  d’illustration,  I,  205, 
375.  F.  porte  un  manteau  qui 
a  appartenu  à  — ,  II,  82.  — 
achète  une  propriété  à  Crois- 
set,  I,  150.  —  possède  un  her¬ 
bage  à  Pont-l’Évêque,  I,  178. 

—  a  acquis  une  aisance  hon¬ 
nête,  I,  234.  Si  —  avait  placé 
autrement  sa  fortune,  F.  serait 
dans  l’aisance,  III,  13. 

—  ne  veut  pas  laisser  faire 
ses  visites  par  cette  canaille 
de  L.,  I,  49.  —  a  été  inquiet 
de  la  santé  d’Achille,  I,  84. 
Narcisse  va  consulter  — ,  I, 
107.  —  veut  soigner  F.  avec 
attention,  I,  147.  —  n’aurait 
pas  voulu  être  médecin  d’un 
hôpital  de  fous,  III,  256.  — 

a  prédit  qu’une  petite  fille 
de  Pontoise  serait  superbe,  III, 
340.  —  préconisait  l’usage  du 
vin,  III,  333.  Le  nom  de  — 
a  été  un  bon  génie  qui  a  couvert 
Achille  de  ses  ailes,  I,  210.  — 
est  connu  à  Rosette,  II,  115. 
F.  entend  parler  de  —  à  Beni- 
Souef,  II,  165.  F.  va  voir  la 
tombe  de  —,  III,  35.  Bouilhet 
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est  enterré  près  de  — ,  VI,  43. 
Son  fils  a  remplacé  —  à  Rouen, 
grâce  à  F.,  IV,  98.  La  seule 
chose  influente  dans  1  affaire 
Bovary  sera  le  nom  de  — ,  IV, 
141,  143.  M.  Sénard,  dans  la 

défense  de  F.,  a  d’abord  parlé 
de  —,  IV,  158,  159.- a  laissé 
un  nom  illustre  dans  son  art, 

IV,  170. 

Flaubert  (Mme).  Caractère  : 

—  est  une  bonne  et  droite 
nature,  II,  141.  —  décrite 
par  F.,  II,  428.  —  n’est  pas 
très  affectée  de  la  mort  du 
duc  d’Orléans,  I,  133.  — 
n’était  pas  jalouse,  I,  347.  — 
à  la  mort  de  sa  fille,  I.  195, 
197,  198,  199,  202,  203,  208. 

—  a  eu  des  hallucinations  fu¬ 
nèbres,  I,  229.  —  est  dans  un 
état  épouvantable,  I,  297.  — 
est  toujours  triste,  II,  11. 

—  passe  son  temps  à  soupirer, 
II,  42.  —  vieillit  de  corps  et 
d’humeur,  II,  355.  —  s’aigrit 
de  tout,  III,  13.  —  est  peu 
liante,  III,  367.  —  est  plutôt 
du  bord  de  L.  Colet,  III,  378. 

—  périrait  de  mélancolie  si  elle 
était  à  Croisset,  IV,  354.  F.  est 
content  que  —  ne  s’ennuie  pas 
à  Croisset,  V,  47.  Il  ne  faut  pas 
laisser  —  seule,  V,  142,  143. 
Il  est  dans  la  nature  de  —  de  se 
tourmenter  toujours,  V,  280, 
281.  —  supporte  assez  bien  la 
mort  de  la  petite-fille  d’Achille 
F.,  V,  354.  —  s’ennuie,  V,  1 77  ; 
VI,  90.  La  solitude  pèse  à  — , 

V,  406.  La  surdité  de  —  l’at¬ 
triste,  V,  425,  426.  —  ne  doit 
pas  rester  seule,  VI,  1 20.  La  vie 
de  —  est  monotone,  VI,  129. 


Il  faut  secouer  un  peu  — ,  VI, 
136.  Pendant  la  guerre  de  1870, 
l'impassibilité  de  —  est  su¬ 
blime,  VI,  140.  —  ôte  toute 
énergie  à  F.,  VI,  148.  —  est 
assez  raisonnable,  VI,  164. 
Le  tête-à-tête  avec  —  n’est  pas 
pas  gai,  VI,  1 74,  1  77.  —  change 
d’avis  tous  les  jours,  VI,  182. 

—  est  moins  triste,  VI,  252, 
256.  —  devrait  s’occuper  un 
peu,  VI,  270.  —  est  de  bonne 
humeur,  VI,  359. 

Santé  :  —  a  la  migraine,  I, 
194.  —  est  malade,  I,  408.  — 
est  soignée  par  Mme  Bonen- 
fant,  II,  126.  —  vieillit  de 
corps  et  d’humeur,  II,  355.  La 
santé  de  —  inquiète  F.,  III, 
191.  — •  a  été  reprise  à  la  poi¬ 
trine,  III,  339.  —  a  une  pleu¬ 
résie,  IV,  251,  253.  Caroline 
donne  à  F.  des  nouvelles  de  — , 

IV,  261.  —  doit  rester  au  bord 
de  la  mer,  IV,  328.  —  vieillit  et 
devient  délicate,  IV,  360.  F. 
demande  des  nouvelles  de  — , 

V,  11,  18.  —  se  trouve  bien  de 
sa  cure  à  Vichy,  V,  40.  —  est 
malade,  VI,  116,  117.  —  va 
mieux,  V,  126,  129.  —  a  des 
douleurs  au  genou,  V,  132. 

—  a  été  bien  éprouvée,  V,  133. 

—  est  malade,  V,  176,  222, 
234,  298.  —  va  mieux,  V,  192. 
F.  demande  des  nouvelles  de — , 
V,  186,  213.  —  devient  sourde, 
V,  243.  —  va  très  bien,  V,  305, 
306,  311.  —  est  vieillie,  V,  307, 
383  ;  VI,  77.  —  a  eu  une  at¬ 
taque  de  nerfs,  V,  313.  —  s’af¬ 
faiblit,  V,  317,  324.  —  va 
mieux,  V,  382,  400;  VI,  22, 
26.  —  est  faible  et  sourde,  VI, 
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49.  —  est  en  parfaite  santé, 
VI,  59,  60,  74,  91,  117, 
118,  123,  124,  140,  153.  -  va 
moins  bien,  VI,  92,  1 14.  Toute 
conversation  avec  —  est  deve¬ 
nue  impossible,  VI,  116,  121, 
122,  145.  —  croyait  avoir  un 
cancer  au  sein,  VI,  143.  — 
vieillit  d’heure  en  heure,  VI, 
171.  —  n’a  plus  de  forces,  VI, 
190,  193,  197,  234,  238.  -  pa¬ 
raît  aller  mieux,  VI,  231,  236, 
254.  La  guerre  a  vieilli  —  de 
dix  ans,  VI,  226.  —  est  prodi¬ 
gieusement  affaiblie,  VI,  240. 
F.  est  obligé  de  parler  hors  de 
sa  voix  à  — ,  VI,  261.  F.  craint 
pour  la  santé  de  — ,  VI,  293. 
—  va  bien,  VI,  300.  —  est 
retombée  plus  bas  que  jamais, 

VI,  360,  363.  —  est  morte, 
VI,  366,  367,  385. 

Mme  Flaubert  et  Gustave 
F.  :  —  ira  voir  F.  jouer  une 
pièce,  I,  5.  —  sera  émerveillée 
d’une  idée  de  F.,  I,  120.  —  doit 
recevoir  aimablement  F.,  I, 
125.  F.  cite  un  mot  d’elle, 
I,  135.  —  dit  que  la  rage  des 
mots  a  desséché  le  cœur  de 

F.,  IV,  78.  —  ne  doit  solli¬ 
citer  personne  en  faveur  de 
F.,  I,  142.  F.  reste  seul  avec 
son  père  et  — ,  I,  181.  La  ma¬ 
ladie  de  F.  rend  —  malade, 
I,  188.  F.  attendait  —  au  che¬ 
min  de  fer,  I,  212.  F.  souhaite 
la  mort  à  — ,  I,  240,  335. 

Pourvu  que  —  ne  veuille  pas 
accompagner  F.  aux  Andelys, 
I,  287.  —  a  attendu  avec  in¬ 
quiétude  F.  qui  était  à  Mantes, 
I,  299.  —  se  doute-t-elle  de  la 
liaison  de  F.  avec  L.  Colet  ? 
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I,  305.  F.  craint  que  —  n’ap¬ 
prenne  sa  liaison  avec  L.  Co¬ 
let,  I,  415.  —  n’a  pas  d’in¬ 
fluence  sur  l’amour  de  F.,  II, 
21.  —  ne  comprend  pas  les 
besoins  de  F.,  I,  324.  —  n’aime 
pas  que  son  fils  expose  ses 
idées  sur  l’argent,  I,  384.  — 
blâme  la  manière  de  vivre  de 
F.,  II,  235.  La  tête  tourne  aux 
gens  qui  entourent  —  et  F., 
III,  218.  —  prétend  que  F. 
devient  sec,  hargneux  et  mal¬ 
veillant,  III,  373.  F.  ne  peut 
quitter  — ,  I,  371  ;  II,  17,  29  ; 
VI,  275,  277.  —  empêche  son 
fils  d’aller  à  Paris,  I,  346,  347. 
Si  —  est  malade,  F.  n’ira  pas 
en  Bretagne,  I,  390.  Sans  — , 
F.  partirait  pour  la  Chine,  IV, 
347,  348  ;  s’engagerait  comme 
soldat  en  1870,  VI,  142.  F. 
voudrait  n’être  pas  aimé  de  sa 
mère,  II,  324.  —  consent  au 
voyage  de  F.  en  Orient,  II,  86. 
F.  confie  —  à  Parain,  II,  88.  F. 
écrira  à  —  à  chaque  courrier, 

II,  134.  F.  ne  reçoit  pas  de 
lettres  de  — ,  II,  184.  F.  a  les 
nerfs  si  vibrants  que,  quand 
■ —  entre  dans  son  cabinet,  il 
pousse  un  cri  de  terreur, 

III,  69.  Dès  que  F.  eut  quitté 
— ,  il  prit  son  rôle  de  voya¬ 
geur,  III,  135.  —  ne  dérange 
guère  F.  d’habitude,  III,  396. 
F.  vit  avec  — ,  IV,  223.  F. 
charge  Caroline  d’une  com¬ 
mission  pour  — ,  IV,  236.  F. 
écrira  à  — ,  IV,  422.  Pour  — , 
F.  a  renoncé  au  canotage  à  la 
voile,  V,  144.  —  viendra  dé¬ 
jeuner  chez  F.,  V,  223.  F.  voit 
—  tous  les  dimanches,  V,  267, 
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424.  F.  retourne  vers  — ,  V. 
299.  F.  a  passé  quinze  jours 
chez  — ,  V,  316.  F.  voudrait 
être  auprès  de  — ,  VI,  83.  F. 
reste  avec  — ,  VI,  130.  F.  s'in¬ 
forme  de  —  ,VI,  206,  209,  210, 
220,  269.  —  doit  écrire  à  F., 

V,  285.  —  réclame  F.,  V,  125, 
298.  —  fait  souffrir  F.,  VI, 
195,  239,  266,  273.  F.  pro¬ 
mène  — ,  VI,  264,  289.  — 

veut  voir  le  nouvel  apparte¬ 
ment  de  F.,  à  Paris, VI,  25.  F. 
achète  un  tapis  turc  pour  — , 

VI,  29.  —  n’écrit  pas  à  F.,  VI, 
64.  —  a  des  nouvelles  de  F., 
VI,  72.  —  aura  la  visite  de  F., 
VI,  309.  F.  tâchera  d’aller  em¬ 
brasser  — ,  VI,  326.  F.  regrette 
que  —  n’ait  pu  voir  Caroline, 
VI,  329.  F.  cherche  pour  —  une 
dame  de  compagnie,  VI,  352, 
356,  357,  358.  —  est  l’être  que 
F.  a  le  plus  aimé,  VI,  368.  Pen¬ 
dant  l’inventaire,  il  semble  à 
F.  que  —  remeurt,  VI,  369.  Le 
souvenir  de  —  flotte  autour  de 

F.,  VI,  372,  432.  Après  la  mort 
de  — ,  F.  a  été  tenté  de  s’en  al¬ 
ler  n’importe  où,  VI,  376. 
Mlle  Favart  parle  de  — ,  VI, 
391.  Il  pleut  dans  la  chambre 
de  — ,  VI,  408.  F.  fait  faire  le 
buste  de  — ,  VI,  420,  427.  A 

1  anniversaire  de  la  mort  de  — , 
F.  restera  avec  ses  souvenirs, 
VII,  12.  F.,  avec  l’âge,  a  peur 
de  ressemblera  — ,  VII,  189. 
F.  songe  à  —  en  voyant  une 
robe  qu’elle  a  portée,  VIII, 
187.  F.  embrasse  — ,  IV,  428; 
V,  19,  48,  50,  122,  130,  208, 
361  ;  VI,  137,  211,  212,  339. 
Mme  F.  et  Achille  F.  :  F.  re 


recommande  —  à  Achille,  II, 
137.  Depuis  que  —  a  fait  répa¬ 
rer  le  billard  de  Croisset, 
Achille  y  vient  tous  les  diman¬ 
ches,  II,  393.  —  n’est  pas  in¬ 
vitée  par  Achille  à  une  soirée, 
III,  266.  Qu’ Achille  adresse 
ses  lettres  chez  — ,  IV,  144. 

—  avait  raconté  aux  Achille 
que  F.  avait  secoué  Bouilhet, 

V.  372. 

Mme  F.  et  Caroline  :  — 
garde  la  nourrice  et  l’enfant, 
I,  341.  —  retire  Caroline  à  F. 
quand  il  y  touche,  II,  66.  Caro¬ 
line  doit  bien  soigner  — ,  IV, 
174,  175,  262,  423,  461,  463  ; 
V,  7,  18,  166.  —  écrit  à  F.  que 
Caroline  ne  fait  pas  grand’ 
chose,  IV,  262.  —  a-t-elle  con¬ 
duit  Caroline  à  une  gymnas¬ 
tique  ?  IV,  284.  — •  désire  ma¬ 
rier  Caroline,  V,  123.  — souffre 
de  l’absence  de  Caroline, 

V.  134,  135,  136;  VI.  131, 
133,  142.  —  a  besoin  de  Ca¬ 
roline,  VI,  188,  189,  191. 

—  attend  Caroline  avec  impa¬ 
tience,  V,  419  ;  VI,  30.  —  veut 
attendre  Caroline  à  Paris,  V, 
137.  —  se  plaît  plus  chez  Caro¬ 
line  que  chez  elle,  V,  334,  391, 
414.  Que  Caroline  garde  — 
le  plus  possible,  V,  413.  —  est 
contente  de  vivre  chez  Caroline 

VI,  53,  215.  -  est  reconnais¬ 
sante  à  Commanville  de  ses 
attentions,  VI,  62,  63.  F.  et  — 
causent  de  Caroline,  V,  399. 

—  charge  F.  d’écrire  à  Caro¬ 
line,  V,  410.  Caroline  écrit  une 
gentille  lettre  à  — ,  VI,  232. 
— ■  écrit  à  Caroline,  VI,  361. 

—  fait  une  commission  pour 
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Caroline,  V,  145.  —  envoie  F. 
chez  Caroline,  V,  199.  —  ra¬ 
conte  à  Caroline  la  scène  de  F. 
avec  la  baronne,  V,  283.  II 
faut  apprendre  à  —  que  Caro¬ 
line  va  avoir  un  hôtel  à  Paris, 
VI,  19,  25.  —  s’occupe  de 
l’appartement  de  Caroline,  VI, 
93.  —  ignore  l’adresse  de 

Caroline,  VI,  176.  — embrasse 
Caroline,  V,  139.  —  donne  dès 
nouvelles  de  Caroline,  V,  207, 
208,  371  ;  VI,  24,  125.  — 
s’inquiète  de  Caroline,  VI,  260. 

Relations  de  Mme  F. 
Bouilhet,  II,  169,  217  ;  III, 
393;  IV,  115,  132.  Mlle  Car- 
bonnel,  VI,  145.  Chevalier,  I, 
207,247  ;  IV,  122,  427  ;  V,  138, 
318.  Cloquet,  V,  119,  121; 
VI,  263.  —  a  vu  le  portrait  de 
L.  Colet,  I,  254.  —  ne  parle¬ 
rait  pas  à  F.  de  L.  Colet,  si  elle 
s’apercevait  de  leur  liaison,  II, 
293.  L.  Colet  veut  connaître  — , 

III,  366.  F.  a  causé  de  L.  Colet 
avec  — ,  III,  376.  Pourquoi  F. 
ne  fait  pas  connaître  L.  Colet 
à  — ,  IV,  6,  7.  Dainez.  Sa  tenue 
la  première  fois  que  —  l’a  vu, 

IV,  101.  —  écrira  à  Mme  Far¬ 
mer,  si  on  n’a  pas  de  nouvelles 
de  V.  Hugo,  III,  255.  —  a  écrit 
à  Mme  Farmer,  III,  379.  Fau- 
vel,  II,  434.  Feydeau,  IV,  282, 
286,  340,  407.  —  invite  E.  de 
Goncourt,  VI,  128.  Hamilton 
Aidé,  IV,  329.  Mme  Leclerc, 
III,  420.  G.  Sand,  V,  230,  247, 
370  ;  VI,  280,  372.  Mme  San- 
deau,  V,  13.  Schlésinger,  III, 
387;  IV,  129,  132;  VI,  278, 
427.  Mmes  Vasse,  I,  160;  V, 
219;  VI,  257,  274. —  est  allée 
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voir  des  cousines,  II,  413.  — 
reçoit  une  série  de  vieilles 
femmes,  IV,  433.  —  loge  des 
mobiles,  VI,  160. 

Déplacements  de  Mme  F.  : 

—  n  a  pas  donné  son  adresse, 

V,  161.  Angleterre,  I,  393  ; 
II,  315;  VI,  177.  Bretagne,  II, 

10,  18,  29.  Pays  de  Caux,  V, 
418.  Croisset,  II,  45  ;  VI,  35, 
68,  168.  Dieppe,  V,  221,  381  ; 

VI,  195,  199,213,218.  Étretat, 
V,  140.  Le  Havre,  I,  84.  La 
Neuville,  VI,  198.  Ouville,  VI, 
217.  Paris,  III,  263;  IV,  276, 
299,  306,  343,  345,  346,  347, 
405.  411  ;  V,  169,  171,  201, 
202,  203,  307,  315;  VI,  89, 
217.  Quillebeuf,  IV,  68.  Rouen, 
V,  343,  344,  394;  VI,  163,  164, 
186,  187,  221.  Saint-Martin, 
V,  400,  405.  Serquigny,  VI,  43. 
Trouville,  I,  84;  III,  I,  284, 
285,  386;  IV,  66,  68,  266,  431  ; 
V,  128;  VI,  191.  Verneuil.  IV, 
401;  V,  53;  VI.  41.  Vichy,  V, 
31,  43. 

Lectures  de  Mme  F.  :  — 
ne  dit  pas  à  F.  le  titre  de  l’ou¬ 
vrage  que  Vasse  lui  a  envoyé, 

11,  157.  F.  parle  avec  —  de  la 
publication  de  Saint  Antoine, 

II,  323.  F.  montre  à  —  une 
lettre  de  V.  Hugo  à  L.  Colet, 

III,  36.  —  montre  à  F.,  dans 
le  Médecin  de  campagne,  une 
scène  de  la  Bovary,  III,  78. 

—  est  attendrie  à  la  lecture  de 
la  Paysanne,  III,  87.  —  est 
scandalisée  par  les  articles  de 
Villemain  sur  L.  Colet,  III, 
214.  —  écrit  l’adresse  d’un  pa¬ 
quet  pour  V.  Hugo,  III,  237. 
F.  et  —  passent  une  soirée  à 
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penser  à  la  première  de  Ma¬ 
dame  de  Montarcy,  IV,  120. 

—  a  chez  elle  trois  dames  qui 
se  régalent  de  Sœur  Philomène, 

IV,  438.  Sans  — ,  F.  n’aurait 
pas  publié  ta  Bovary ,  V,  5,  385. 
Sans  — ,  F.  aurait  rangainé 
Salammbô,  V,  22.  —  a  lu  les 
derniers  volumes  de  Feydeau, 

V,  106.  F.  prête  Veuve  à  — , 
V,  1 78.  —  lit  Cadio,  qui  lui  rap¬ 
pelle  des  histoires  d’autrefois, 

V,  375,  376. 

Affaires  d'argent  :  Que  fait 

—  dans  sa  maison  de  campa¬ 
gne  ?  I,  138.  —  se  décide  à 
démeubler  sa  maison  de  Rouen, 
II,  338.  La  fortune  de  —  di¬ 
minue,  II,  356.  —  a  une  ferme 
à  Deauville,  III,  289.  —  va 
vendre  la  ferme  de  Courta- 
vent,  V,  288.  —  va  payer  ses 
dettes,  VI,  362.  —  lègue  Crois- 
set  à  Caroline,  VI,  368. 

Affaires  domestiques  :  —  va 
renvoyer  sa  femme  de  cham¬ 
bre,  III,  129.  —  est  volée  par 
son  jardinier,  III,  265.  —  avait 
un  domestique  sur  lequel  F. 
raconte  une  anecdote,  IV,  202. 

—  a-t-elle  renvoyé  Julie  ?  V, 
360.  —  se  dispute  avec  sa 
femme  de  chambre,  VI,  145. 
Comment  —  trouve-t-elle  sa 
nouvelle  femme  de  chambre  ? 

VI,  222.  —  a  une  femme  de 
chambre,  VI,  305. 

Divers  :  —  a  reçu  de  Pont- 
l’Évêque  des  nouvelles  peu 
rassurantes,  I,  10.  —  se  mou¬ 
rait  d’inquiétude  à  propos  de 
sa  fille  Caroline,  I,  180.  —  a 
fait  porter  sur  la  tombe  de  son 
mari  un  tabouret  de  jardin, 


III,  35.  Des  lettres  adressées 
à  —  se  sont  perdues,  IV,  48. 

Flaubert  (Gustave): —  achètera 
un  ours  en  peinture  et  écrira 
au-dessous  :  «  Portrait  de 
G.  F.  »,  I,  181.  Le  restaurateur 
Jay  a  inventé  le  pudding  à  la 
Flaubert,  I,  188.  —  est  appelé 
«  papa  »  par  les  officiers  du 
bateau  Le  Nil,  II,  105.  Que  la 
presse  ne  parle  pas  de  — ,  IV, 
230.  Sainte-Beuve  dit  que  — 
a  une  pointe  d’imagination  sa¬ 
dique,  V,  65.  Hannon  n’au¬ 
rait  pas  à  se  plaindre  de  — ,  V, 
80.  —  est  accusé  d’avoir  mal 
décrit  la  statue  de  Moloch,  V, 
80.  Les  soupirs  de  —  en  che¬ 
min  de  fer  ressemblent  aux 
hurlements  d’un  chien,  V,  154. 
Le  premier  venu  est  plus  inté¬ 
ressant  que  — ,  V,  253. 

Flaubert  (Achille),  frère  aîné 
de  F. 

Santé  :  —  va  bien,  I,  61. 

—  a  été  blessé  d’un  coup  de 
pied  de  cheval,  I,  84.  On  a  cru 

—  mort,  VI,  191,  199.  Mme 
F.  s’inquiète  de  — ,  VI,  195. 

—  voulait  se  jeter  à  l’eau,  VI, 
197.  La  fille  de  —  aurait  dû 
donner  de  ses  nouvelles,  VIII, 
298.  —  est  malade  et  se  tour¬ 
mente,  VIII,  184. 

Relations  avec  sa  famille  : 
F.  se  promène  en  canot  avec 
— ,  I,  150.  —  au  moment  de  la 
mort  de  sa  sœur,  I,  193.  F.  se 
fait  envoyer  des  paquets  chez 
-,  I,  247  ;  II,  374  :  IV,  202, 
400.  —  commence  à  avoir  assez 
de  sa  mère  et  de  son  frère,  I, 
308.  —  fera  suivre  les  lettres  de 
Chevalier,  II,  18.  —  se  conduit 
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aussi  indélicatement  que  pos¬ 
sible,  II,  42.  —  n’écrit  pas  à 
F.,  II,  184.  Depuis  que  le  bil¬ 
lard  de  Croisset  est  réparé,  — 
y  vient  tous  les  dimanches,  II, 
393.  F.  a  plein  le  dos  de  — ,  II, 
471.  F.  va  dîner  chez  — ,  III, 
71.  F.  a  fait  des  démarches  pour 
faire  nommer  —  à  l’Hôtel- 
Dieu,  III,  1 10  ;  IV,  98.  —  classé 

par  F.  parmi  les  ennuis  domes¬ 
tiques,  III,  191.  —  n’est  pas 
venu,  Dieu  merci,  III,  195.  - 
n’invite  ni  sa  mère,  ni  son  frère 
à  une  soirée  qu’il  donne,  III, 
265.  F.  demande  à  —  des  ren¬ 
seignements  sur  les  pieds  bots, 

III,  423.  Mme  F.  n’irait  pas 
chez  —  sans  être  invitée,  IV,  7. 

—  a  manqué  à  deux  rendez- 
vous  de  F.,  IV,  60,  61.  F.  est 
allé  dîner  chez  — ,  IV,  78,  80, 
355.  F.  a  —  et  sa  femme  à  dî¬ 
ner,  IV,  422.  Un  voyage  avec 
— a  été  silencieux,  VII,  241,  F. 
a  besoin  d’emprunter  à  —  des 
livres  de  médecine,  VIII,  243. 
La  fille  de  —  va  faire  sa  pre¬ 
mière  communion,  III,  413. 

—  a  une  fille  de  dix-neuf  ans, 

IV,  360.  La  fille  de  —  se  ma¬ 
rie,  IV,  371,  372,  378.  -  perd 
sa  petite-fille,  V,  353. 

Relations  d’Achille  Flau¬ 
bert  :  —  s’informe  de  Bouilhet 
avec  un  intérêt  qui  attendrit 
F.,  III,  411.  Les  —  savent  que 
F.  a  secoué  Bouilhet,  V,  372. 

—  emmène  F.  lors  de  l’enterre¬ 
ment  de  Bouilhet,  VI,  43.  Doc¬ 
teur  Cloquet,  I,  72;  VI,  217, 
366.  —  a  dansé  avec  L.  Colet 
chez  Pradier,  I,  266.  L.  Colet 
connaît  une  cantatrice  qui  ad¬ 
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mire  — ,  III,  11.  —  donne  à  sa 
sœur  des  nouvelles  de  Ger¬ 
trude  Collier,  I,  127.  Lepar- 
fait,  VI,  84,  344.  Leplay,  IV, 
374.  Orlowski,  I,  24.  Parain,  II, 
338.  Pasquier,  V,  425  ;  VI,  220. 
Pradier,  I,  266.  G.  Sand,  V, 
250.  Villemessant,  IV,  332.  — 
va  dîner  en  ville,  IV,  462.  — 
n’est  pas  en  relations  avec  le 

préfet,  III,  161. 

Déplacements  :  —  fait  un 
voyage  en  Écosse,  I,  22.  —  est 
en  Italie,  I,  49.  —  est  à  Rome, 
I,  55.  —  est  revenu  à  Rouen, 
I,  58.  —  vient  avec  sa  famille 
passer  un  dimanche  à  Trou- 
ville,  III,  290.  —  va  à  Paris  avec 
sa  femme,  V,  118.  Les  —  ne 
démarrent  pas  d’Ouville,  VI, 
30.  —  n  est  pas  venu  à  Crois- 
set,  V,  136.  Les  —  vont  voir 
l’Exposition  Universelle,  V, 
314.  —  vient  avec  sa  famille  à 
Croisset,  VI,  300,  304.  —  n’est 
pas  encore  de  retour  à  l’ Hôtel  - 

Dieu,  VI,  72. 

Achille  F.  médecin  :  — 
passe  sa  thèse,  I,  47.  —  est  las 
de  la  clientèle,  I,  180.  —  a  la 
plus  belle  position  médicale 
de  la  Normandie,  I,  207,  210. 

—  est  installé  à  l’Hôtel-Dieu, 
I,  207,  210,  329.  —  soigne  sa 
nièce,  I,  336.  Quand  F.  est 
tombé  comme  frappé  d’apo¬ 
plexie,  —  était  avec  lui,  III, 
331.  —  préconise  l’usage  du 
vin,  III,  332.  —  est  venu  voir 
sa  mère  malade,  IV,  251.  — 
consulté  par  Bouilhet,  VI,  41. 

—  consulté  par  sa  mère,  VI, 
143,  231.  —  écrit  que  F.  peut 
amener  Julie  à  l’Hôtel-Dieu, 
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VII.  147.  —  opère  Julie.  VII. 
149.  L’interne  de  —  prétend 
que  Julie  verra  de  ses  deux  yeux, 
VII,  188.  —  a  souvent  été  voir 
Julie  pendant  l’hiver,  VII,  301. 

Affaires  :  —  donne  à  F.  des 
nouvelles  de  la  guerre,  VI,  149. 

—  veut  s'engager,  VI,  157.  — 
s’occupe  des  affaires  de  Roui  n, 
VI,  164.  —  a  des  ennuis  au 
Conseil  municipal  de  Rouen, 

VI,  189,  193,  239.  —  donne  à 

F.  des  nouvelles  du  Conseil 
municipal  de  Rouen,  VI, 
332.  —  charge  F.  de  l’achat 
d’une  propriété,  III,  299,  300. 

—  renonce  à  l’acquisition  d’une 

propriété,  III,  327. 

Divers  :  —  a  un  Volney,  I, 
407.  —  lit  Régnier  avec  rage, 
IV,  83.  —  dit  à  Bourlet  que  s’il 
n’a  pas  lu  Melaenis,  il  n’a  rien 
lu,  IV,  83.  —  est  pris  d’une 
rage  pour  la  chasse,  IV,  405. 
Me  Sénard  a  parlé  de  —  dans 
sa  défense  de  F.,  IV,  158.  — 
est  décoré,  IV,  360. 

Flaubert  (Julie),  femme 
d’Achille  :  F.  fait  embrasser 
— ,  II,  138.  F.  dîne  chez  — , 

IV,  355.  —  invite  F.,  IV,  462  ; 

V,  2  ;  VIII,  47.  —  n’ira  pas  à 
Paris,  V,  129.  —  vient  dîner  à 
Croisset,  V,  145;  VI,  252.  — 
est  malade,  V,  334.  F.  a  la  vi¬ 
site  de  — ,  VI,  131,  373.  —  in¬ 
quiète  Mme  F.  au  sujet  de 
Caroline,  VI,  191.  —  passe  la 
journée  à  Croisset,  VI,  231.  — 

—  prend  en  journée  un  vieux 
bonhomme  de  Canteleu,  VI, 
411.  Conversation  de  — ,  VI, 
433.  —  était  allée  voir  Saint- 
André,  VII,  241.  F.  fait  une 


visite  à  — ,  VIII,  103.  —  de¬ 
mande  à  F.  des  éclaircisse¬ 
ments  à  propos  d’un  article 

du  Figaro,  VIII,  218. 

Flaubert  (Juliette),  fille  d’A¬ 
chille.  Voir  Mme  RoQUlGNY. 

FlaVIE.  Voir  Vasse. 

Flavius-Josèphe  :  F.  lit  —,  Vil, 
350. 

Fleuriot  d’Argentan,  grand- 
père  de  F.  :  Chef  des  armées 
vendéennes,  V,  376  ;  VIII,  75. 
F.  met  la  miniature  de  —  au 
coin  de  sa  cheminée,  VIII,  10. 

Fleurs  du  Mal  (les)  :  F. 
apprécie  — ,  IV,  204,  205, 
206.  —  sont  poursuivies,  IV, 
219.  F.  a  reçu  les  articles  au 
sujet  des  — ,  IV,  220.  F.  attend 
avec  impatience  h  s  nouvelles 

-,  IV,  409. 

Fleury  :  Il  y  a  beaucoup  de 
Français  à  — ,  VI,  167. 

Floquet  :  —  crie  sans  danger  : 
«  Vive  la  Pologne  »,  V,  309.  F. 
renvoie  à  Y  Histoire  du  Parle¬ 
ment  de  Normandie,  par  — , 

VIII,  371. 

FLORENCE  :  Mme  Tennant  pas¬ 
sera  l’hiver  à  — ,  VIII,  312. 

Florian  :  On  va  revenir  à  — ,  II, 
424.  Pourquoi  fêter  —  ?  VIII, 
311. 

Florimont,  chef  du  contentieux 
de  la  maison  de  l’Empereur  : 
—  fait  parvenir  une  lettre  de  F. 
à  sa  sœur,  I,  140.  —  s’occupe  de 
F.  à  propos  du  procès  Bovary, 
IV,  140.  F.  est  très  content  de 
— ,  V,  127.  Pasquier  était  un 
ami  de  — ,  VI,  220.  F.  l’a  man¬ 
qué,  VIII,  268. 

Florimont,  personnage  de  Fey¬ 
deau  :  F.  juge  — ,  V,  102. 
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Florus  :  F.  s’est  servi  de  —  pour 
Salammbô,  V,  83. 

Flourens  :  Le  livre  de  —  sur 
le  Siège  de  l'âme  intéresserait 
Mlle  L.  de  Chantepie,  IV,  300. 
Flûte  enchantée  (la)  : 

—  se  joue  au  Lyrique,  V, 
170. 

Fly  (Mme  de),  lectrice  de  la  prin¬ 
cesse  Mathilde  :  F.  demande 
des  nouvelles  de  — ,  V,  416. 

—  quitte  la  princesse,  VI,  14. 
Mlle  Vimercati  formait  avec 

—  un  contraste  harmonique, 

VI.  17. 

Foire  aux  reliques  (la): 

de  Paul  Parfait,  VIII,  372. 
FOLAMMBO,  parodie  de  Sa¬ 
lammbô  :  F.  reçoit  un  compte 
rendu  de  — ,  V,  93. 

Folies  (ies)  :  Bouilhet  ne  doit 
pas  oublier  — ,  IV,  86. 
Folles  et  Saintes,  de  L. 
Col  et  :  F.  lit  -,  I,  243.  L.  Co- 

let  a  publié  dans  —  deux 
choses  très  amusantes,  III,  303. 
Follin,  chirurgien  :  F.  charge 
Bouilhet  de  demander  des  ren¬ 
seignements  à  — ,  IV,  88. 
Fontainebleau  :  F.  a  visité  le 
château  de  — ,  I,  8.  Une  partie 
de  Manette  Salomon  se  passe 

à  — ,  V,  340.  F.  est  allé  à  — , 
V,  386,  396;  VI,  17.  F.  va  aller 
à  — ,  V,  391,  394.  F.  a  eu  du 
mal  à  visiter  le  château  de  — , 
V,  395.  F.  prépare  ce  qu’il  dit 
de  —  dans  l'Éducation  senti¬ 
mentale,  V,  400.  En  1848,  on 
n’allait  pas  à  —  par  le  chemin 
de  fer,  V,  409,  410.  Caroline 
est  à  —,  VII,  16,  17,  18.  F. 

vient  de  décrire  la  forêt  de  — , 
V,  404.  La  description  de  la 


forêt  de  —  a  paru  bien  troussée 
à  Caroline,  VII,  20. 

Fontaine-Saint-Georges  (rue 
de  la),  à  Paris  :  L.  Colet  habite 
-,  I,  353. 

Fontan,  personnage  de  Nana  : 
Tout  ce  qui  regarde  —  est  par¬ 
fait,  VIII,  387/ 

Fontanes  :  F.  se  compare  à  — , 
III,  79. 

Fontarabie  :  F.  regrette  le  ri¬ 
vage  de  — ,  I,  100. 

FûNTENELLE  :  Rouen  est  la  pa¬ 
trie  de  — ,  I,  166.  F.  cite  une 
remarque  de  — ,  VIII,  283. 

Forces  PERDUES,  roman  de 
Du  Camp  :  — •  donne  une  idée 
juste  des  hommes  de  la  géné¬ 
ration  de  F.,  V,  256,  257.  — 
est  ce  que  Du  Camp  a  fait  de 
mieux,  V,  288. 

Forestier  (Paul).  Voir  Paul 
Forestier. 

Forges  :  La  grand’ mère  de  Che¬ 
valier  est  à  — ,  II,  74. 

Forges  (Mme  de)  :  F.  a  connu  — 
en  1837,  VIII,  130. 

Fortin,  médecin  à  Croisset  : 

—  soigne  Mme  F.,  V,  177.  F. 
s’informe  de  — ,  V,  208.  — 
dîne  chez  F.,  V,  243  ;  VI,  41 1  ; 
VII,  156,  364;  VIII,  186;  IX, 
16.  M.  et  Mme  —  donnent  à 
F.  des  renseignements  sur  le 
père  Calame,  V,  314.  —  va 
voir  Julie  F.  tous  les  jours,  V, 
334.  Bataille  s’étend  sur  la 
beauté  de  Mme  — ,  V,  367. 

—  est  perdu  par  le  théâtre,  V, 
382.  Mme  —  a  disposé  de  son 
toutou,  V,  419.  —  est  seul  à 
comprendre  F.,  VI,  141.  — 
partira  avec  F.  pour  se  battre, 
VI,  143.  —  a  des  nouvelles  de 
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Bazaine,  VI,  145.  —  prête  à  F. 
des  livres  de  médecine,  VI, 
407.  —  est  en  mauvais  état, 

VI,  444.  —  trouve  que  F.  a 
l’air  calmé,  VII,  184.  —  a  en¬ 
voyé  à  F.  des  nouvelles  de  Ju¬ 
lie,  VII,  194.  —  fait  une  visite 
à  F.,  VII,  242.  Caroline  doit 

suivre  les  prescriptions  de  — , 

VII,  346.  Caroline  fait  le  por¬ 
trait  de  — ,  VIII,  79.  —  s’est 

engagé  à  guérir  la  tache  fron¬ 
tale  de  F.,  VIII,  124.  —  ne 
veut  pas  donner  d  opium  à  F., 

VIII,  183.  —  soigne  F.,  VIII, 
192,  195,  200,  204,  219,  220, 
240,  244.  —  appelle  F.  grosse 
fille  hystérique,  VIII,  261.  La¬ 
porte  est  chargé  d’acheter  un 
thermomètre  pour  — ,  VIII, 
199.  —  vient  souvent  voir  F., 

VIII,  335.  F.  considère  — 
comme  très  fort,  IX,  14.  — 
soigne  Guy  de  Maupassant, 

IX,  17. 

Fort-l’ÉvÊQUE  :  Mme  Roger 
des  Genettes  est  très  — ,  IV, 
34. 

Fortnightly  Revieiv  :  F. 

a  lu  un  article  gigantesque 

dans  — ,  VIII,  140. 

Fortune  des  Rougon  (la), 
de  Zola  :  —  est  très  fort,  VI, 
315. 

Forum  :  Il  y  a,  pour  les  touristes 
des  magasins,  des  pierres  du 
—  arrangées  en  presse-papier, 
II,  312.  Il  faut  fuir  les  agita¬ 
tions  du  — ,  VI,  418. 

Fosse,  camarade  de  collège  de 
F.  :  Prend  part  à  une  bataille, 
I,  17. 

Fossiles  (les),  de  Bouilhet  : 
Bouilhet  est  inquiet  des  — , 


III,  123.  Les  —  sont  une 
œuvre  de  grande  valeur,  III, 

158,  223,  255  ;  IV,  2,  43,  402, 
403,  404.  F.  a  passé  une  heure 
à  se  chantonner  — ,  III,  246. 
Toutes  les  fois  que  Bouilhet 
commence  une  pièce  des  — ,  il 
est  indisposé,  111,285.  Bouilhet 
a  fini  la  partie  descriptive  des 
— ,  III,  335.  Quelle  bosse  de  — 
vont  se  payer  Bouilhet  et  L. 
Colet,  III,  370.  Bouilhet  pour¬ 
rait  donner  —  au  Pays  ou  à  la 
Presse,  III,  395.  Bouilhet  a  lu 

—  à  Du  Camp  et  à  Pichat,  IV, 
38.  Le  début  du  Mastodonte 
est  bien  beau,  III,  303.  Ce  que 
Du  Camp  reproche  aux  — , 

IV,  95. 

Fouard,  ancien  camarade  de  F.  : 

—  est  grand  admirateur  de 
Du  Camp,  III,  194.  —  dit  que 
les  articles  de  Castille  font 
très  mauvais  effet,  III,  197. 

—  méprise  Turgan  et  Corme- 
nin,  III,  198.  —  veut  changer 
de  nom,  III,  198.  —  a  appris 
à  F.  que  Du  Camp  pillait  Lep- 
sius,  III,  254.  F.  n’a  pas  de  ré¬ 
ponse  de  — ,  IV,  86. 

Foubert,  fabricant  de  rasoirs  : 
Les  rasoirs  —  sont  une  des 
carottes  avalées  par  les  bour¬ 
geois  de  ce  siècle,  III,  209. 
Foucaud  de  Langlade  (Mme)  : 
F.  fait  la  connaissance  de  — 
en  1840,  lors  de  son  voyage  en 
Corse  ;  il  désire  la  revoir,  I, 
163.  F.  ne  revoit  pas  — ,  I, 
169.  F.  demande  des  nouvelles 
de  — ,  I,  327.  F.  charge  L.  Co¬ 
let  de  faire  parvenir  une  lettre 

à  —,  I,  342,  353,  362,  390. 

Peut-être  —  demandera-t-elle 
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de  l’argent  à  F.,  I,  358,  359. 

F.  a  revu  la  maison  où  il  a 

connu  — ,  IV,  256. 

FouCAUX  :  F.  attribue  à  tort  à  — 
la  traduction  du  Lotus  de  la 
bonne  loi,  VI,  251. 

FouCHER,  voisin  de  F.  :  Est  sa¬ 
lué  par  le  clairon,  I,  89. 
FoüESNANT  :  F.  recommande  à 
Mme  Tennant  le  séjour  de  — , 
VIII,  138. 

Fouet  :  La  famille  —  est  dans  les 
honneurs  et  la  fortune,  II,  367. 
Fougères  :  F.  passera  à  — ,  II, 
33.  F.  a  reçu  à  —  une  lettre 
de  L.  Colet,  II,  37,  41.  Une 
lettre  envoyée  par  L.  Colet  à 

—  n’est  pas  parvenue  à  F., 

II,  45. 

FoULD  :  F.  se  charge  d’écrire  à 
Thierry  une  lettre  qu’il  puisse 
montrer  à  — ,  IV,  368.  —  a 
opprimé  T.  Gautier,  VI,  440. 
Foulogne  :  —  peut  donner  un 
renseignement  à  Chennevières, 

V.  342. 

FoULONGNE,  peintre,  ami  de  F. 
et  de  Bouilhet  :  F.  recommande 

—  à  T.  Gautier,  IV,  201.  Que 
Delattre  serre  les  pattes  à  — 
de  la  part  de  F.,  IV,  273.  — 
pourrait  donner  des  conseils  à 
Caroline,  VIII,  104. 

FoUQUIER-TlNVILLE  :  L’abbé  Mi- 
chon  trouve  que  la  signature 
de  F.  ressemble  à  celle  de  — , 

VIII,  127. 

FoURCAUD,  rédacteur  au  Gau¬ 
lois  :  —  loue  Trois  Contes, 

VIII,  44. 

FoURCAUD,  rédacteur  à  la  Vie 
moderne  :  Cité  par  F.,  IX,  28. 
FoURGERIN,  personnage  de  Ma¬ 
dame  Lambelle,  de  G.  Tou- 


douze  :  F.  n’aime  pas  beau¬ 
coup  la  mort  de  — ,  VIII,  352. 

Fourier  :  Pradier  ne  s’occupe 
pas  de  — ,  I,  284.  —  cité  par 
F.,  II,  251.  —  disait  que  les 
grands  hommes  deviendront 
inutiles,  III,  67.  Cordier  a,  dans 
sa  chambre,  des  volumes  de  — , 
III,  311.  —  lu  et  jugé  par  F., 
V,  146,  148,  149,  150. 

Fourneaux  (Mme)  :  Amélie 
Bosquet  va  aller  chez  — ,  V, 
147.  F.  croyait  A.  Bosquet 
chez  — ,  V,  237. 

Fournier,  directeur  de  la  Porte- 
Saint-Martin  :  Bouilhet  lit 
Faustine  à  — ,  V,  19.  —  médite 
sans  doute  quelque  farce  désa¬ 
gréable  à  Bouilhet,  V,  31.  — 
est  bien  disposé  pour  Bouilhet, 
V,  47.  Rapports  de  —  avec 
Bouilhet,  V,  115.  —  prie  F. 

d’assister  aux  répétitions  de 
Faustine,  V,  129.  —  est  mala¬ 
de  des  fatigues  de  Faustine, 

V,  132. 

Fournier,  2e  violon  au  Théâtre 
des  Arts  de  Rouen  :  —  com¬ 
pare  Old-Buck  à  Paganini,  I, 
20.  —  est  dans  la  maison  du 
Garçon,  I,  56. 

Fournier  (Marc)  :  F.  apprend 
la  mort  de  — ,  VIII,  183.  —  est 
un  de  ceux  qui  ont  le  plus  dé¬ 
sespéré  les  artistes,  VIII,  253. 
Buloz,  — ,  etc.  formaient  une 
chouette  phalange,  VIII,  378. 
—  a  été  un  des  tyrans  du  XIXe 

siècle,  VIII,  385. 

Fournier  (Mme),  hôtelière  à 
Royat  :  F.  recommande  aux 
Goncourt  d’aller  dîner  chez  — , 

V.  311. 

Fourvieres  :  F.  ignorait  qu’il  y 
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eût  à  —  des  os  de  martyrs,  I, 

115. 

FûUTREL  :  —  soutenait  la  candi¬ 
dature  de  Desgenetais,  VII, 
87. 

Fovard,  notaire,  ami  de  F.  : 
Du  Camp  a  trouvé  pour  —  une 
merveille,  V,  144,  145.  —  est 
un  malin,  V,  155.  —  n’a  pas 
accusé  réception  à  F.  de  l'Édu¬ 
cation  sentimentale,  VI,  98. 

Fowler  :  F.  prend  de  la  liqueur 
de  —,  VIII,  124. 

Franc  (=  Européen)  :  Respect 
qu’on  a  en  Égypte  pour  le  — , 
II,  107,  133.  Les  Arabes  dési¬ 
gnent  les  —  par  des  surnoms, 

II,  143. 

Français  :  Les  —  sont  élevés 
en  Afrique  [jeu  de  mots],  I,  84. 
F.  est  aussi  Chinois  que  — ,  I, 
219.  Ce  que  se  permettent  les 
— ,  I,  92.  Le  — ,  né  malin, 
créa  la  guillotine,  I,  93.  Les 
Corses  sont-ils  aussi  stupides 
que  les  —  ?  II,  87.  Les  —  ont 
la  rage  des  distinctions,  II,  427. 
Opinion  des  —  sur  Ronsard, 
I,  1 45.  Tant  que  les  —  vivront, 
Boileau  passera  pour  plus  grand 
poète  que  Perrault,  III,  68. 
L.  Colet  s’indignerait-elle  si 
on  disait  du  mal  des  — ,  III, 
328.  Ah!  qu’on  est  fier  d’être 
— ,  IV,  155.  Le  lecteur  —  veut 
être  respecté,  IV,  239.  Sainte- 
Beuve  a  les  préjugés  des  — , 
V,  61.  F.  éprouve  un  immense 
dégoût  pour  les  — ,  V,  412. 
Les  —  démolissent  leur  mai¬ 
son  dès  que  le  feu  prend  à  la 
cheminée,  VI,  229.  Tous  les  — 
peuvent  savoir  lire,  VI,  287. 

Beaucoup  d’officiers  de  l’ar¬ 


mée  égyptienne  sont  des  — , 
II,  133.  L’Égypte  est  pl  eine 
de  — ,  II,  137.  Dix  mille  — 
suffiraient  pour  envahir  l’É¬ 
gypte,  II,  151.  F.  rencontre  un 
—  à  Siout,  II,  215.  En  Égypte, 
certains  directeurs  des  postes 
sont  des  — ,  II,  264.  Les  — 
doivent  sembler  de  drôles 
de  corps  à  la  reine  Amélie  de 

Grèce,  II,  284. 

La  Prusse  fait  peur  aux — ,  V, 
333.  Le  bon  —  veut  se  battre 
contre  la  Prusse,  VI,  135.  Un  — 
qui  se  respecte  ne  doit  pas  se 
trouver  avec  un  Allemand,  VI, 
238.  Les  bons  —  criaient  : 
A  Berlin  !  VII,  54.  F.  souhaite 
qu’une  guerre  entre  Russie  et 
Turquie  n’atteigne  pas  les  — , 
VII,  370. 

Français  (Les),  théâtre.  Voir 
Comédie-Française. 

Françaises  :  Vivent  les  —  I  VII, 
171. 

France.  Politique  :  La  —  est 
humiliée  par  l’Angleterre,  I, 
91.  La  —  est  abaissée,  II,  87. 
Pourquoi  la  —  a-t-elle  voulu 
Louis  XVIII  après  Napoléon  ? 
II,  289.  F.  commence  à  admi¬ 
rer  le  Prince-Président  de  rava¬ 
ler  la  —  sous  ses  bottes,  II, 
428.  La  —  veut  un  bras  de  fer 
pour  être  régie,  III,  67.  Des  lit¬ 
térateurs  qui  n’ont  rien  écrit 
ont  gouverné  la  —  pendant 
vingt  ans,  III,  209.  La  —  a 
été  constituée  du  jour  où  les 
provinces  sont  mortes,  III,  328. 
F.  explique  le  rôle  politique 
de  la  — ,  V,  215,  216.  La  — 
est  atteinte  d’une  paralysie  du 
cerveau,  V,  282,  292.  La  — 
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veut  devenir  une  espèce  de 

Belgique,  V,  344,  36 1 .  C’est  la 
—  que  V.  Hugo  aurait  dû  en¬ 
gueuler  dans  les  Châtiments,  V , 
367.  Le  4-Septembre  est  le  jour 
le  plus  maudit  de  l’histoire  de 
— ,  VI,  433.  La  —  est  ivre  d’au¬ 
torité,  VII,  8.  La  —  a  besoin 
d’être  tranquille,  VII,  29.  Nous 
souffrons  du  mal  de  la  — ,  VII, 
229.  La  Seine-Inférieure  est 
le  département  le  plus  calme 
de  — ,  VIII,  55.  Le  change¬ 
ment  de  président  est  un  évé¬ 
nement  tout  nouveau  dans 
l’histoire  de  — ,  VIII,  202. 

T  hiers  :  Est-on  bête  en  —  ! 

V,  342.  La  —  est  affolée  de 
Thiers,  V,  343.  Thiers  est  roi 
de  — ,  V,  344.  La  —  comme 
les  prostituées  a  un  faible  pour 
les  vieux  farceurs,  V,  347.  La 
bourgeoisie  ferait  Thiers  roi 
de  — ,  VI,  457.  Personne 
comme  Thiers  n’a  résumé  la 

— ,  VIII,  76. 

La  —  a  cru  pouvoir  compter 
Hugo  parmi  ses  plus  puissants 
génies  (citation  du  Nouvelliste 
de  Rouen),  VI,  242. 

Bêtise  de  la  —  à  propos  de 
Rochefort,  VI,  244. 

Guerre  de  1870  et  Com¬ 
mune  :  La  —  s’hypertrophiait 
sous  Louis  XIV  et  Napoléon, 

VI,  138.  F.  regrette  que  la  — 

soit  gouvernée  par  la  foule, 
VI,  138.  La  —  est  une  rosse 
qui  a  du  fond,  VI,  151.  La  —  va 
se  soulever  contre  les  Prus¬ 
siens,  VI,  157,  159.  Les 

hommes  valides  ne  peuvent 
plus  sortir  de  — ,  VI,  158.  On 
fait  des  canons  dans  le  centre 
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de  la  — ,  VI,  160.  On  est  mieux 
instruit  de  la  guerre  à  l’étran¬ 
ger  qu’en  — ,  VI,  166.  Le 
Centre  de  la  —  est  libre,  VI, 
188.  Il  n’y  a  rien  dans  l’his¬ 
toire  de  —  de  plus  tragique 
que  le  siège  de  Paris,  VI,  169. 
Tant  que  Paris  n’est  pas  pris, 
la  —  vit  encore,  VI,  1 72.  La  — , 
qui  s’est  battue  pour  tous,  est 
abandonnée  par  tous,  VI,  172. 
Le  sort  de  la  —  est  en  jeu,  VI, 
177.  F.  voudrait  vivre  ailleurs 
qu’en  — ,  VI,  177,  180.  La  — 
se  relèvera,  VI,  179.  La  —  va 
devenir  très  catholique,  VI, 
180.  Il  n’y  a  pas  en  —  un 
homme  plus  triste  que  F.,  VI, 
183.  La  —  va  suivre  l'Espagne 
et  l’Italie,  VI,  184.  La  —  sera 
saccagée,  VI,  188.  La  —  sera 
inhabitable  par  les  gens  de 
goût,  VI,  193.  La  —  se  sera 
payée  de  mots  jusqu’au  bout, 
VI,  196.  La  —  est  avilie,  VI, 
197.  Le  meurtre  en  grand  va 
être  l’idéal  de  la  — ,  VI,  203. 
Où  aller  en  —  ?  VI,  210. 
L’ambassade  de  —  à  Londres 
est  sans  nouvelles  de  Paris, 
VI,  212.  F.  veut  tâcher  d’ou¬ 
blier  la  -,  VI,  214,  215.  La- 

ne  se  dégagera  jamais  du 
moyen  âge,  VI,  224.  La  —  va 
devenir  incolore  et  lourde,  VI, 
227.  La  —  vivait  dans  un  état 
mental  extraordinaire,  VI,  229. 
La  —  est  finie,  VI,  234.  La 
Commune  ne  s’étend  pas  à 
toute  la  — ,  VI,  245.  La  —  est 
menacée  par  la  réaction,  VI, 
246.  La  —  n’a  même  plus 
l’idée  d’une  revanche  future, 

VI,  255.  F.  craint  qu’on  ne 
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pousse  la  —  à  une  vengeance 
trop  prompte,  VI,  271.  Pauvre 
France  !  VI,  276,  307.  Pour  se 
relever,  la  —  doit  passer  à  la 
Science,  VI,  281,  286. 

Point  de  vue  intellectuel  : 
Surtout  en  — ,  le  vrai  beau  n’est 
pas  pour  la  masse,  I,  338.  De¬ 
puis  1830,  la  —  délire  d’un 
réalisme  idiot,  II,  414.  La  — 
reconnaîtra-t-elle  jamais  que 
Ronsard  vaut  bien  Racine  ? 
II,  426.  En  — ,  on  déteste  la 
poésie,  III,  68.  En  — ,  on  n  a 
aucune  imagination,  III,  140. 
Tout  ce  qu’il  y  a  de  plus  bas 
en  —  comme  instinct  poé¬ 
tique  se  pâme  devant  Béran¬ 
ger,  III,  182.  En  — ,  le  public 
n’admet  que  la  poésie  dégui¬ 
sée,  III,  283.  Mme  Bovary, 
sans  doute,  souffre  dans  vingt 
villages  de  — ,  III,  291.  Le  ly¬ 
risme  en  —  est  une  faculté 
toute  nouvelle,  III,  367.  Depuis 
deux  siècles,  la  —  marche 
dans  une  voie  de  négation 
ascendante,  IV,  15.  En  — ,  on 
exècre  l’originalité,  IV,  92.  La 
—  n’est  guère  aimable,  ni 
noble,  ni  spirituelle,  IV,  127. 
On  a  en  —  le  pédantisme  de 
l’ignorance,  IV,  211.  Béranger 
a  fourni  à  la  —  tout  ce  qu’elle 
peut  supporter  de  poésie,  IV, 
233.  En  — ,  le  superficiel  est 
une  qualité,  V,  70.  Pour  Sa¬ 
lammbô,  F.  a  consulté  les 
hommes  les  plus  compétents 
en  — ,  V,  87.  F.  est  embêté 
de  la  — ,  V,  151.  La  —  n’est 
pas  capable  de  comprendre  la 
poésie,  V,  152.  Le  Cavalier 
Marini  a  eu  plus  d’honneurs 


en  —  que  tous  ses  écrivains 
réunis,  V,  153.  O  France!  V, 
157.  La  —  n’est  pas  forte  tous 
les  jours,  V,  389.  La  —  est 
abêtie  par  le  néo-catholicisme 
et  le  socialisme,  V,  407.  Tout 
ce  qui,  en  — ,  tient  une  plume, 
fait  en  Sainte-Beuve  une  perte 
irréparable,  VI,  77.  La  —  est 
un  triste  pays,  VII,  153.  La  — 
est  malade,  VII,  207.  La  — 
s’enfonce  doucement,  VII,  224. 
La  noble  Angleterre  vaut,  sous 
le  rapport  de  l’esprit,  la  spiri¬ 
tuelle  — ,  VII,  378.  Les  vrais 
positivistes  sont  chose  rare  en 
— ,  VIII,  141.  En  — ,  certains 

catholiques  font  des  pénitences 
comme  les  bouddhistes,  VIII, 
372. 

Divers  :  F.  a  au  bout  de  sa 
plume  une  reine  de  —  du 
XVe  siècle,  I,  14.  M.  Maltedo  a 
été  détenu  dans  les  prisons  de 
— ,  I,  75.  Il  ne  faut  pas  deman¬ 
der  de  soleil  à  la  — ,  I,  98. 
Fessart  absorbe  rhum  et  ani- 
sette  autant  qu’homme  de  — , 

I,  131.  Attila  devrait  revenir 
incendier  la  — ,  I,  146.  Un  ami 
de  F.,  revenu  en  — .  regrette 
l’Inde,  I,  367.  F.  a  envie  d’al¬ 
ler  vivre  ailleurs  qu’en  — ,  II, 
35.  D’Égypte  on  peut  faci¬ 
lement  envoyer  des  lettres  en 

— ,  II,  103.  Peut-être  F.  en¬ 
verra-t-il  une  momie  en  — , 

II,  109.  On  croit  en  —  que 
l’Égypte  est  un  four,  II,  123. 
Les  paysans  de  —  et  les  fellahs 
se  ressemblent,  II,  137.  On 
apprendra  avec  étonnement  en 
—  que  les  Anglais  ont  débar¬ 
qué  au  Caire,  II,  151.  F.  ren- 
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trera  en  —  au  printemps  de 
1851,  II,  157.  F.  loge  à  Louqsor 
dans  le  Palais  de  — ,  II,  193. 
F.  ne  peut  emporter  de  momie 
en  — ,  II,  195.  F.  ne  regrette 
pas  la  — ,  II,  198.  L’avenir  de 
la  —  inquiète  Du  Camp,  II, 
242.  On  fait  beaucoup  de 
bruit  en  —  de  la  querelle  des 
Druses  et  des  Maronites,  II, 
245.  Le  ciel,  à  Constantinople, 
est  aussi  pâle  qu’en  — ,  II, 
266.  Quand  la  —  a  disparu 
aux  yeux  de  F.  partant  pour 
l’Egypte,  il  était  moins  ému 
que  les  planches  du  bateau, 
III,  135.  La  cuisinière  de  F. 
ignorait  que  Louis-Philippe 
n’était  plus  roi  de  — ,  III,  189. 
Blanqui  se  réjouit  de  voir  venir 
en  —  les  bœufs  d’Amérique, 
III,  357.  Le  sous-pied  est 
chassé  de  —  par  suite  de  la 
rapidité  des  affaires  commer¬ 
ciales,  IV,  22.  Il  faudrait  en¬ 
voyer  dans  les  villages  de  — 
des  Robert-Houdin  pour  faire 
des  miracles,  VI,  33.  Vive 
la  France  (pour  le  bon  goût 
des  toilettes),  VII,  171. 

Bouilhet  devrait  aller  dans 

le  Midi  de  la  — ,  VI,  31.  Ca¬ 
naris  sait  qu’il  y  a  en  —  des 
livres  qui  parlent  de  lui,  II, 
283.  F.  souhaite  que  Cheva¬ 
lier  revienne  en  — ,  I,  207. 
Chevalier  est  loin  de  — ,  I, 
247.  Que  Chevalier  envoie 
à  travers  la  —  une  bonne  pen¬ 
sée  à  F.,  II,  9.  F.  et  Chevalier 
sont  aux  deux  bouts  de  la  — , 
II,  29.  Si  les  Collier  ont  besoin 
de  quelque  chose  en  — ,  ils 
peuvent  compter  sur  F.,  I,  393. 


F.,  avant  d’avoir  lu  Michelet, 
n  avait  pas  compris  les  rap¬ 
ports  de  l’Espagne  et  de  la  — , 

V,  108.  Orlowski  est  venu  en 

—  comme  premier  prix  du 
Conservatoire  de  Varsovie,  I, 
329.  G.  Sand  peut  rendre  à  la 

—  un  grand  service,  VI,  297. 
Schlésinger  a-t-il  quitté  la  — 
pour  toujours  ?  III,  386.  Les 
Schlésinger  en  veulent-ils  à 
la  —  ?  IV,  148.  Schlésinger 
est  venu  en  —,  V,  304.  Mme 
Schlésinger  ne  va  pas  s’instal¬ 
ler  en  — ,  VI,  237.  Mme  Schlé¬ 
singer  passera  en  — •,  VI,  238. 
Tourgueneff  devrait  revenir  en 

—  par  le  Rigi,  VII,  160. 

Le  voyage  en  — ,  dans  les 

Borgia  d’ Afrique,  n’est  pas  bon, 

VI,  422. 

France  (Histoire  de)  :  La  poli¬ 
tique  de  Louis  XV  est  un  des 
coins  les  moins  connus  de  1’ — , 

VIII,  85. 

France  (Pairs  de)  :  S’il  est  re¬ 
fusé,  F.  traitera  ses  examina¬ 
teurs  de  — ,  I,  92. 

FRANCE  (la),  journal  :  — a  fait 
un  compte  rendu  de  l' Assom¬ 
moir,  VIII,  192. 

France  (Anatole)  :  F.  a  lu  le 
Chat  maigre  de  — ,  VIII,  231. 
F.  a  reçu  le  livre  de  — ,  VIII, 
261. 

Francfort  :  II  y  a  au  Rigi  des 
Allemands,  presque  tous  juifs 

de  —,  VII,  166. 

Francheterre  (Mme)  :  Parente 
d’un  «  raseur  »,  VII,  227,  228. 
Franchise  (la)  :  Duplan, 
lit-il,  dans  — ,  le  Salon  de 
Hennequin  ?  V,  107. 
Francia,  de  G.  Sand  :  F.  a  lu 
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—  avec  plaisir,  VI,  451.  — 
jugé  par  F.,  VI,  452,  453,  454, 
457. 

Franciscains  :  F.  a  deux  — 
comme  compagnons  au  lazaret 
de  Beyrouth,  II,  222. 

Franck  :  Caroline  a-t-elle  brillé 
dans  sa  conversation  avec  M. 

—  ?  VII,  188. 

Franck-Carré  :  Qu’Achille  re¬ 
commande  F.  à  — ,  IV,  142. 
Que  —  écrive  au  directeur  de 
la  Sûreté  générale,  IV,  143. 

François,  drogman  de  F.  :  — 
est  forcé  de  coucher  sur  les 
marches  de  l’escalier,  II,  287. 

—  est  un  ancien  renégat  fait 
prisonnier  par  les  Turcs,  II, 
292. 

François  Ier  :  Lagrange,  c’est  le 
nez  de  — ,  I,  23.  F.  ne  pour¬ 
rait  pas  dire  à  —  :  «  Nous  avons 
tous  les  deux  au  front  une  cou¬ 
ronne  »,  II,  354.  F.  couche  à 
Chenonceaux  dans  le  lit  de  — , 

VII,  297. 

FRANCOLIN,  directeur  de  la  Ré¬ 
forme  :  —  demande  à  F.  un 
manuscrit,  VIII,  133.  F.  n’a 
pas  rencontré  — ,  VIII,  151. 

—  ne  «veut  donner  à  F.  que 
trente  centimes  par  ligne,  VIII, 
152. 

Frank  (voir  la  Coupe  ET  LES 
LÈVRES)  :  Jamais — ne  fera 
pousser  autant  de  cris  d’ad¬ 
miration  que  les  hurlements 
d’Odilon  Barot,  II,  78.  Ni- 
sard  ne  parle  pas  de  —  dans 
son  discours,  II,  425. 

Franklin:  F.  signe  «ami  de — », 
IV,  377. 

Frankline.  Voir  Grout  et  Sa- 


FranqüEVILLE  (Marquis  de),  per¬ 
sonnage  de  Nanon  :  Jugé  par 

F.,  VI,  453. 

FRAQUE  (Mme),  personnage  de 
Monsieur  Fraque,  par  P.  Alexis  : 
Jugé,  VIII,  366. 

FRASCATI  :  F.  voit  le  prince  Na¬ 
poléon  à  — ,  V,  150. 

FRASCATI  (hôtel),  au  Havre  :  Ha- 
milton  Aidé  est  à  — ,  IV,  329. 
Caroline  est  à  — ,  VII,  30. 
FrÉDÉGONDE  :  Coppée  a  dit 
à  F.  que  la  —  de  Leconte 
de  Liste  avançait,  VIII,  109. 
FRÉDÉGONDE  ET  BRUNE- 
HA  UT  :  F.  veut  faire  un  drame 
intitulé  — ,  I,  16.  F.  a  terminé 
un  drame  de  — ,  I,  20,  21. 
Frédéric,  personnage  de  Jacque¬ 
line  de  Vardon  : —  parle  comme 
un  notaire  et  un  artiste,  V,  322. 
Frédéric  Moreau,  personnage 
de  l’Éducation  sentimentale  : 
Comment  doit-il  placer  son 
argent  pour  être  ruiné  ?  V, 
261,  262.  On  s’intéresse  moins 
à  —  qu’à  Lamartine,  V,  363. 

—  revient  de  Fontainebleau 
à  Paris,  V,  410.  F.  ne  peut 
changer  le  nom  de  — ,  V,  427. 

—  est  un  jeune  homme  très 

chic,  V,  427. 

FrÉdÉRICK  :  Comment  joue  — 
dans  Ruy-Blas  ?  I,  36. 

FrÉJUS  :  En  allant  de  —  à  An¬ 
tibes,  F.  passe  par  l’Estérel,  I, 
169. 

FrÉMY  (Arnould)  :  Donné  en 
exemple  à  F.,  V,  155. 

Frênes  (Les)  :  Quand  F.  ira 
à  Paris,  Tourgueneff  sera  de¬ 
puis  longtemps  aux  — ,  VII, 
314. 

Frères  Zemganno,  de  Gon- 
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court  :  F.  invite  Goncourt 
quand  il  sera  libre  des  — , 
VIII,  237.  F.  est  enchanté  de 
—,  VIII,  262. 

Fréville,  acteur  :  —  est  un 
homme  excellent  et  très  let¬ 
tré,  V,  397.  —  joue  dans 
Atssé,  VI,  318. 

Frochard  (le),  personnage  des 
Deux  Orphelines  :  A  été  joué 
par  Mme  Hamet,  VII,  201. 
Froehner,  rédacteur  à  la  Revue 
Contemporaine  :  F.  va  répon¬ 
dre  à  l’article  de  — ,  V,  75. 
Polybe  a  à  se  plaindre  de  — , 
V,  80.  F.  répond  à  — ,  V,  87. 

—  n’est  pas  léger,  V,  88,  89. 
F.  fera  l’analyse  de  —  pour  la 
Salammbô  de  Charpentier,  VII, 
139. 

Froissart  :  Que  Caroline  lise  —  , 
V,  419. 

Frollo  (Claude)  :  F.  est  comme 

—  suspendu  au-dessus  de 
l’abîme,  I,  206. 

Fromentin  :  Taine  paraît  exer¬ 
cer  une  grande  influence  sur  — , 

VII,  313. 

F  RO  MO  NT  JEUNE  ET  RlS- 
LER  AÎNÉ:  Que  G.  Sand  lise 
— ,  VII,  224.  La  représen¬ 


tation  de  —  a  été  fort  belle, 

VII,  349,  350. 

Fronde  (la)  :  F.  a  lu  des  scènes 
de  H.  Martin  sur  — ,  VIII,  128. 
Fructueux  (le  P.)  :  personnage 
de  Nanon,  jugé  par  F.,  VI,  453. 
FULTUS  HyACINTHO,  de  Le- 
conte  de  Lisle  :  F.  préfère  — 
aux  Jungles,  III,  417. 

FUMÉE,  de  Tourguenefî  :  F. 
engage  sa  nièce  à  lire  — ,  V, 

368. 

Fumier  (du)  considéré 

COMME  ENGRAIS,  poésie 
inédite  de  Bouilhet  :  Jugée 
par  F.,  Il,  279,  280. 
Funérailles  de  l'hon¬ 
neur  (les),  drame  de  Vac- 
querie  :  Dans  vingt-cinq  ans, 
les  pièces  de  Scribe  seront- 
elles  plus  admirées  que  —  ? 

IV,  456. 

FUNERAILLES  DU  DOCTEUR 
MATHURIN,  conte  bachique 
de  F.  :  Donné  à  Alfred  [Le 
Poittevin  ?],  I,  55. 

«  Furet  »,  bateau  de  Rouen  à 
La  Bouille,  VIII,  332. 
FusciANUS  :  Endroit  de  Carthage 
dont  on  ignore  la  situation, 

V,  76. 


G 


G***  (Mme)  :  F.  se  remémore 
les  paillardises  de  cette  tant 
pute  tavernière,  IV,  121. 

GaBRIELLE,  d’Émile  Augier  : 
F.  lit  la  critique  que  fait  Vac- 
querie  de  — ,  II,  219.  F.  fait 
allusion  à  — ,  II,  421.  On  fait 
l'éloge  de  —  à  l’Académie  de 
Rouen,  IV,  67. 

Gabrielle  (la  Belle),  maî¬ 
tresse  de  Henri  IV  :  Figure 
sur  un  devant  de  cheminée 
chez  Mignot,  V,  137. 

GAETANA,  de  Bouilhet  (?)  :  Il 
ne  faut  pas  renouveler  l'his¬ 
toire  de  — ,  VI,  85. 

GaETANI-BEY  :  Demande  des 
nouvelles  de  Cloquet,  II,  152. 

Gagarin  (le  Père)  :  —  fait  l’éloge 
de  J.  Simon,  VII,  68. 

Gagelin,  couturier  :  On  envoie 
des  dentelles  à  — ,  V,  145. 

Gagou,  avocat  et  littérateur  : 
L’histoire  de  —  touche  F.,  III, 
33.  F.  ne  retrouve  plus  la  lettre 
de  —  III,  181,  413;  IV,  12. 

Gaillard  :  F.  a  vu  à  Genève 
le  cabaret  du  père  — ,  VII, 
180. 

Gaillon  :  F.  revoit,  à  — ,  la  place 
où  il  a  trouvé  un  boyau  de 
mouton  neutralisé,  I,  184.  Sous 
prétexte  d’aller  à  — ,  F.  ira  à 
Mantes,  I,  286.  Il  faut  une 
heure  pour  aller  de  —  aux 

Andelys,  III,  339. 


GaitÉ  (la),  théâtre  :  Le  Château 
des  Cœurs  n’est  pas  lu  à  — ,  V, 
236.  F.  doit  lire  le  Château 
des  Çœurs  à  — ,  VI,  447. 

Galata  :  On  voit  de  —  toutes  les 
maisons  et  les  mosquées  de 
Constantinople,  II,  251. 

Galbois  (Mme  de),  dame  d’hon¬ 
neur  de  la  princesse  Mathilde  : 
F.  envoie  ses  amitiés  à  • — ,  VI, 
181.  —  recommande  une  dame 
de  compagnie  pour  Mme  F., 
VI,  358.  —  veut  marier  F.  avec 
Mme  Lepic,  VI,  392.  —  accom¬ 
pagnera  la  princesse  Mathilde 
dans  une  visite  à  F.,  VII,  337. 

Galbon  (Mme  de)  [sans  doute 
Mme  de  Galbois]  :  F.  envoie 
ses  amitiés  à  — ,  VIII,  195. 

Galet  :  Est  aux  bains  de  mer, 
VIII,  291. 

GALILÉE,  drame  en  vers  de 
Ponsard  :  —  est  pitoyable,  V, 
284,  289.  —  est  suspendu 
par  la  censure,  V,  286. 

Gall  :  Si  le  système  de  —  est 
vrai, F.  trouve  une  concordance 
singulière,  III,  169.  Selon  — , 
le  cervelet  est  le  siège  des  pas¬ 
sions,  III,  169,  191.  —  a  eu 
Spurzheim  comme  collabora¬ 
teur,  VIII,  376,  377. 

Gallas  :  F.  rencontre  des  es¬ 
claves  qui  viennent  du  pays 

des  — ,  II,  182. 

Gallet  (Napoléon),  chef  du 
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Conseil  des  Prud’hommes  : 

—  a  été  décoré,  IV,  218. 

Gallet  :  —  va  faire  avec  Faure 

un  opéra  sur  Faustine,  VIII, 
272,  284. 

Galli  (ou  Gally),  de  la  Com¬ 
mission  pour  le  monument  de 
Bouilhet  :  —  a-t-il  trouvé  un 

terrain  ?  VI,  397, 399,  416, 460. 

—  doit  réunir  la  Commission, 
VII,  3.  La  Commission  se 
réunit  chez  — ,  VII,  324.  Le 
docteur  Le  Plé  doit  se  rendre 
chez  — ,  VIII,  52.  —  doit  venir 
soigner  les  dents  de  F.  à  Crois- 
set,  VIII,  239.  F.  ira  chez  — 
présider  la  dernière  séance  de 
la  Commission,  VII,  379. 

Gallis,  ingénieur  en  chef  des  ar¬ 
mées  égyptiennes  :  —  reçoit 
bien  F.,  II,  108.  F.  déjeune 
chez  — ■,  II,  111.  F.  va  à  une 
soirée  chez  — ,  II,  117. 

GALLOIS,  rédacteur  en  chef  du 
Progrès  :  Se  bat  avec  Raoul 
Duval,  VI,  124. 

Gally.  Voir  Galli. 

Galuchet  [sobriquet]  (voir  note, 
V,  167)  :  Caroline  Comman- 
ville  est  une  mère  — ,  V,  21 1. 

Gambetta  :  Le  voyage  en  ballon 
de  —  est  coquet,  VI,  168.  Si 
on  avait  su  l’histoire,  on  n  au¬ 
rait  pas  subi  — ,  VI,  228.  La 
bourgeoisie  se  jettera  dans  les 

bras  de  —,  VI,  457.  La  Pro¬ 
vence  se  serait  soulevée  pour 
— ,  VII,  81.  Si  —  n’avait  pas 
reçu  une  gifle  de  M.  de  Sainte- 
Croix,  on  n’aurait  pas  voté  la 
république,  VII,  150.  Les  bour¬ 
geois,  par  peur  de  —,  voteront 
pour  Mac-Mahon,  VIII,  68. 
Le  procès  —  est  un  exemple 


du  délire  de  la  stupidité  de 
l’Ordre  moral,  VIII,  76.  F.  dî¬ 
nera  chez  Charpentier  avec  — , 
VIII,  108.  —  a  d’abord  paru 
grotesque  à  F.  et  finalement 
charmant,  VIII,  110.  F.  de¬ 
mande  à  G.  de  Maupassant 
l’histoire  de  — ,  VIII,  212.  — 
fait  demander  à  F.  s’il  veut  la 
place  de  M.  de  Sacy,  VIII,  216. 
—  dit  qu’il  ne  veut  pas  donner 
à  F.  la  place  de  M.  de  Sacy, 
VIII,  218  (note).  F.  regrette 
que  Caroline  ait  prié  Mme 
Charpentier  d’aller  chez  — , 
VIII,  242.  C’est  Pinard  qui  a  in¬ 
venté  — ,  VIII,  256. 

G.4MIAN1  :  Saint-Victor  reli- 
rait-il  trop  fréquemment  —  è 

IV,  216. 

Ganachon  :  Surnom  que  se 
donne  F.,  V,  359. 

Ganay  (Mme  de)  :  La  descrip¬ 
tion  par  Chesneau  du  portrait 
de  —  est  excellente,  V,  380. 

GANGE  :  Smarh  est  conduit  par 
Satan  sur  les  bords  du  — ,  I, 
45.  F.  désirerait  une  tente  au 
bord  du  — ,  I,  101 .  Les  sandales 
à  bout  recourbé  en  pointe 
viennent  du  — ,  III,  324.  Le  — 
n’est  pas  plus  poétique  que 

la  Bièvre,  VIII,  225. 

Gantaise,  personnage  des  Misé¬ 
rables  :  Critiqué  par  F.,  V,  35. 

Ganterie  (rue),  à  Rouen  :  F. 
voit  Bouilhet  se  promenant  — , 

II,  203. 

Gantes  (Mme  de),  femme  d’un 
colonel  :  A  cherché  le  corps 
de  son  mari  à  Sedan,  VI,  153. 

Garcin  DE  Tassy  :  F.  lit  un  vo¬ 
lume  de  —  sur  la  littérature 
hindoustane,  VII,  109. 
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Garçon  (le),  type  symbolique 
du  bourgeois  grotesque  :  F. 
pousse  le  rire  du  — ,  I,  25,  126, 
142.  —  a  subi  une  addition, 

I,  56.  Épitaphe  du  — ,  I,  100. 
F.  passe  la  journée  sans  penser 
au  — ,  I,  114.  F.  voudrait  faire 
chez  Chevalier  l’entrée  du  — , 

II,  30.  Les  farces  du  —  sont 
loin,  II,  84.  — ■  cité  par  F.,  II, 
87,  308;  IV,  122.  Vasse  se 
souvient-il  du  —  ?  II,  200.  — 
fourbirait  un  mémoire  pour  ses 
visites,  II,  217.  F.  a  retrouvé  à 
Rhodes  —  dans  la  personne 
du  consul  Pruss,  II,  354.  F.  se 
rappelle  le  rire  du  — ,  V,  72. 
Pagnerre  est  un  des  créateurs 
du  — ,  V,  121. 

Gard  (Pont  du)  ;  F.  a  vu  le  — , 
1,71.  Au  —  F.  pense  à  Le  Poit- 
tevin,  I,  105  ;  F.  rencontre  au 
—  des  Bohémiens,  I,  66  ;  II, 
249. 

Gargantua  :  Les  souliers  de  — 
font  penser  F.  à  l’architecture 
de  la  Renaissance,  III,  325. 

Garibaldi  :  Du  Camp  est  en  Ca¬ 
labre  avec  — ,  IV,  394.  Le 
frère  de  R.  de  Maricourt  a  servi 
sous  — ,  V,  285. 

Garnier  :  F.  lit  l'Essai  sur  les  fa¬ 
cultés  de  T entendement,  de  — , 

VII,  34,  39. 

Garnotelle,  personnage  de  Ma¬ 
nette  Salomon  :  Est  réussi  d'un 
bout  à  l’autre,  V,  339. 

Gaschon  de  Molesne,  critique  : 
F.  méprise  — ,  I,  376. 

Gaskell,  personnage  de  Fey¬ 
deau  :  —  est  pris  sur  nature, 
V,  99.  Le  départ  de  —  est 
simple,  V,  101.  —  est  un 
homme  sérieux,  V.  104,  105. 


Gasparin  ;  F.  lit  l'Agriculture 
de  -,  VII,  7. 

Gaster  (Me)  :  F.  recommande 
à  Chevalier  le  chapitre  de  Ra¬ 
belais  sur  — ,  I,  33. 

Gastinel,  pharmacien  :  F.  pos¬ 
sède  du  haschich  composé  par 

-,  IV,  408. 

Gaudron  [lire  Caudron]  :  VI,  43. 

Gaule  :  Le  cheval  de  Préault  est 
nourri  des  marais  de  la  — ,  IV, 
218.  Si  Salammbô  s’était  passé 
dans  la  — ,  l’enfance  d’Hanni- 
bal  aurait  été  différente,  V,  61. 

Gaule  poétique  (la),  de 
Marchangy  :  F.  vient  de  finir 

—,  VII,  123. 

GAULOIS  (le),  journal  ;  —  at¬ 
taque  l’Éducation  sentimentale, 
VI,  95.  —  publie  un  article  de 
G.  Sand,  VI,  276.  Un  article 
de  Fourcaud,  dans  — ,  loue 
Trois  Contes,  VIII,  44.  F.  voit 
dans  —  que  la  représentation 
de  l'Assommoir  a  été  un  suc¬ 
cès,  VIII,  189,  192.  Une  lettre 
pour  — ,  à  propos  du  procès 
de  Maupassant,  sera  difficile 
à  faire,  VIII,  394,  395.  F.  a 

composé,  à  propos  du  procès 
de  Maupassant,  un  morceau 

destiné  au  — ,  VIII,  400,  402. 
L’épître  de  F.  au  —  a  été  utile 
à  Maupassant,  VIII,  405. 

Gaume,  abbé  (théologien)  : 
Bouilhet  parle  de  —  dans 
l’Acropole  de  L.  Colet,  III,  122. 
Les  catéchismes  de  persévé¬ 
rance  de  — ,  VIII,  178,  183,  184. 

Gautier  (Théophile)  :  —  est  ac¬ 
cusé  d’immoralité,  I,  99.  — 
admire  la  beauté  plastique,  II, 
322.  —  était  fait  pour  être  un 
artiste  exquis,  II,  399.  —  dé- 


INDEX. 


I99 


clarait  savoir  le  latin  comme  on 
le  savait  au  moyen  âge,  II, 
456.  Quelles  charmantes  ma¬ 
nières  que  celles  de  —  [iro¬ 
nique],  III,  207.  —  est  un 
bonhomme  fort  pacifique  et 
très  putain,  III,  365.  Il  faut 
laisser  à  —  les  œuvres  com¬ 
mandées  par  le  Gouverne¬ 
ment,  IV,  367.  —  est  injuste¬ 
ment  attaqué  par  Froehner,  V, 
85,  86.  —  va  marier  sa  fille 
Judith,  V,  208,  209.  —  con¬ 
naît  la  manière  de  voir  de  F., 

V,  253.  —  est  dévoué  à  la  prin¬ 
cesse  Mathilde,  V,  332.  — 
pleurait  à  seaux  à  l’enterrement 
de  J.  de  Goncourt,  VI,  122. 

—  doit  avoir  pour  l’avenir  la 
même  opinion  que  F.,  VI,  181. 

—  marie  sa  fille  Estelle,  VI, 
376,  381,  383.  —  prétendait 

que  la  voix  de  F.  ressemblait 
à  celle  de  Balzac,  VII,  366. 

—  cité  par  F.,  VIII,  9.  F.  n’a 
pas  de  chance  avec  les  gendres 

de  —,  VIII,  253. 

F.  s’informe  de  — ,  V,  29,  31, 
182,  185;  VI,  198.  F.  croit  — 
profondément  malade,  V,  362. 

—  inquiète  F.,  V,  371.  —  va 
bien,  VI,  200.  —  est  vieilli, 
mais  son  moral  est  bon,  VI, 
259.  —  vieillit  étrangement, 

VI,  356.  —  n’en  a  plus  pour 
longtemps,  VI,  368,  369.  — 
se  meurt  d’ennui  et  de  misère, 

VI,  373,  374,  380,  396.  La  vue 
de  —  n’a  pas  égayé  F.,  VI, 
391.  Personne  ne  pleurera  — 
plus  que  F.,  VI,  393.  —  s  en 
va,  VI,  401,  403.  —  meurt, 
VI,  432,  433,  434,  435,  436, 
438.  F  envie  —  d'être  mort, 


VI,  436,  437.  —  est  le  der¬ 
nier  des  amis  intimes  de  F. 
qui  s’en  va,  VI,  439.  F.  pense 
à  — ,  VI,  444,  457.  F.  ne  peut 
se  consoler  de  la  mort  de  — , 
VI,  451.  La  mort  de  —  a  fait 
déborder  le  vase,  VII,  3.  La 
perte  de  G.  Sand  s’ajoute  à  la 
perte  de  —  et  d’autres,  VII, 
304. 

—  dîne  avec  F.,  II,  96,  98, 
331  ;  V,  174.  —  a  invité  F.  à 
venir  entendre  chez  lui  la  Mar¬ 
tinez,  II,  332.  F.  va  chez  — , 
V,  117.  F.  ne  peut  aller  chez  — , 
V,  141.  F.  dîne  avec  —  chez 
la  princesse  Mathilde,  V,  364. 
—  organise  un  sous-Magny, 
V,  293.  —  est  un  des  trois  sur¬ 
vivants  du  dîner  Magny,  VI. 

123. 

F.  va  écrire  à  — ,  IV,  190. 
Que  Feydeau  amène  —  à 
Croisset,  IV,  216. — n’ira  pas 
en  Russie,  IV,  238.  F.  envoie 
ses  amitiés  à — ,  IV,  261,  267. 
F.  félicite  —  de  sa  croix  d’offi¬ 
cier,  IV,  275.  Quand  — 
revient-il  ?  IV,  282.  F.  en¬ 
voie  une  lettre  à  — ,  IV,  303, 
309.  Quand  reverra-t-on  —  ? 
IV,  303.  —  ne  donne  pas  de  ses 
nouvelles,  IV,  366.  F.  s'excuse 
de  ne  pas  avoir  dit  adieu  à  — , 

IV,  375.  F.  souhaite  à  —  un 
bon  voyage  en  Russie,  IV,  433. 
F.  attend  une  réponse  de  — , 

V,  107.  F.  n’a  pas  vu  —  depuis 
dix-huit  mois,  VI,  275. 

Les  vers  de  —  sont  très 
faibles,  II,  398.  F.  juge  Émaux 
et  Camées,  III,  4.  —  jugé  par 
F.,  III,  30,  31  ;  VI,  435,  437, 
440,  448.  Les  feuilletons  de 
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—  sont  plats,  III,  268.  —  était- 
il  bête,  l’autre  jour  !  III,  394. 
Bouilhet  est-il  retourné  chez 

—  ?  II,  169.  —  ne  fait  pas  d’ar¬ 
ticle  sur  Melaenis,  II,  376.  — 
fait  des  réclames  pour  Deles- 
sert  et  ne  dit  rien  de  Bouilhet, 

III,  103.  —  sent  bien  que 
Bouilhet  l’aime  fort  peu,  IV, 
93.  —  donné  à  Bouilhet  comme 
un  exemple  à  ne  pas  suivre, 

IV,  368.  Lemer  fait  un  paral¬ 
lèle  de  L.  Colet  et  de  — ,  III,  49. 
L.  Colet  ne  doit  pas  parler  de 

Du  Camp  à  — ,  III,  205.  Où  en 

est  la  note  de  Duplan  relative 
à  —  ?  V,  90.  —  a  fait  quelque 
chose  d’héroïque  en  allant  à 
l’enterrement  de  Mme  Fey¬ 
deau,  IV,  342.  —  est-il  revenu 
chez  Feydeau  ?  IV,  345.  Con¬ 
seils  de  F.  à  Feydeau  pour  un 
article  sur  — ,  VI,  448.  F.  vou¬ 
drait  que  —  lût  la  Bretagne, 
II,  375.  La  Bretagne  n’est  pas 
assez  hors  ligne  pour  être 
montrée  à  — ,  II,  384.  —  se 
fout  de  la  pratique  de  F.,  II, 
453.  F.  aurait  désiré  que  —  lût 
les  épreuves  de  Saint  An¬ 
toine,  IV,  139.  —  écrit  un  bel 
article  sur  Salammbô,  V,  71  ; 
VIII,  37.  —  va-t-il  se  mettre 
à  l’opéra  de  Salammbô  ?  V, 
118.  —  est  absent  lorsque  pa¬ 
raît  l’Éducation  sentimentale, 
VI,  97.  Hennique  doit  lire 
les  Jeune-France,  VIII,  369.  F. 
recommande  Maisiat  à  — ,  IV, 
200,  201.  Maupassant  pourrait 
analyser  les  idées  de  —  en  cri¬ 
tique,  VII,  355.  Ce  que  —  dit 
de  Pradier  est  bien  sec,  II,  433. 
Le  peintre  Rogier  est  de  la 


clique  de  — .  II,  232.  N 
Tourgueneff,  ni  Zola  n’admi¬ 
rent  la  prose  de  — ,  VII,  294. 

—  se  laissait  conseiller  par 

Turgan,  V,  154. 

Gautier  (Judith),  fille  de  Théo¬ 
phile  [Mme  Catulle  Mendès]  : 
F.  connaît  —  comme  critique 
d’art  au  Rappel,  VIII,  245. 
Gavarni  :  —  meurt,  V,  249  ; 
VI,  123.  F.  juge  l’ouvrage  de 
Goncourt  sur  — ,  VII,  32,  33. 
F.  donnerait  toutes  les  légendes 
de  —  pour  certaines  expres¬ 
sions  des  maîtres,  VII,  282. 
Gavarni  e  (Cirque  de)  :  Vu  par 
Caroline,  VI,  123. 

Gay  (Mme),  femme  de  lettres  et 
musicienne  :  Nommée  à  pro¬ 
pos  d’une  plaisanterie,  I,  318. 
Gaza  :  F.  devrait  rester  au  lazaret 
de  — ,  II,  195. 

Gazette  de  France  :  La 

—  a  éreinté  F.,  VII,  133. 
Gazette  musicale  :  On 

disait  de  fortes  choses  dans  le 
cabinet  de  la  — ,  III,  387.  On 
blaguait  bien  à  la  — ,  IV,  360. 
Schlésinger  peut-il  faire  faire, 
dans  la  — ,  un  article  sur  Pra¬ 
dier  ?  V,  304. 

Gazette  nationale  :  La 

—  contient  un  article  favorable 
sur  Saint  Antoine,  VII,  138. 

Gazette  de  Paris  :  Ré- 

villon  fait  dans  la  —  un  article 
sur  F.,  IV,  227. 

Gazette  des  Tribunaux  : 

La  —  donne  la  date  du  procès 

de  F.,  VII,  60. 

GÉANT  (le),  pièce  d’Amédée 
Pommier  :  —  a  transporté  F. 
d’enthousiasme,  IV,  397. 
GÉANTE  (la)  :  —,  dans  les 
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Fleurs  du  mal,  a  frappé  F.,  IV, 
205. 

Gedda.  Voir  Djeddah. 

Geffroy,  acteur  :  —  jouera-t-il 
dans  /lisse'  ?  VI,  317. 

GÉLON  :  F.  cite  une  condition  im¬ 
posée  par  — ,  V,  66. 

GÊNES  :  Achille  est  allé  à  — ,  I, 
55.  F.  va  aller  à  — ,  I,  163,  166. 
—  est  une  belle  ville,  I,  168. 
F.  attendait  à  —  une  lettre  de 
Le  Poittevin,  I,  170.  Dernière 
matinée  passée  par  F.  à  — ,  I, 
171.  F.  compte  faire  un  drame 
d’un  épisode  lu  dans  l’histoire 

de  — ,  I,  173.  F.  trouve  à  — 
l’idée  de  Saint  Antoine,  I,  173  ; 
VI,  385.  —  est  ce  que  F.  a  vu 
de  mieux,  I,  175.  F.  voit  à  — 
un  couvent  de  capucins,  I,  178. 
F.  a  été  triste  de  quitter  —,  I, 
180.  Les  Commanville  vont 
aller  à  — ,  V,  134.  F.  cite  un 
homme  des  environs  de  — , 

VIII,  373. 

GENÈSE  :  Mme  F.  doit  relire 
la  —  pour  se  représenter 
le  monde  où  vit  son  fils,  II, 

233. 

Genève  :  Le  Poittevin  doit  adres¬ 
ser  à  —  sa  lettre  pour  F.,  I,  1 70. 
F.  reviendra  par  — ,  I,  175,  1 76, 
180.  F.  trouve  qu’il  serait  bête 
de  décrire  le  lac  de  — ,  I,  181. 
Tissot  est  de  — ,  IV,  310.  F. 
passera  à  —  en  revenant  du 
Rigi,  VII,  175.  F.  a  vu  à  —  le 
cabaret  du  père  Gaillard,  VII, 
180.  J. -J.  Rousseau  est  citoyen 
de  —,  IX,  29. 

Genève  (lac  de)  :  Aux  deux 
bouts  du  — ,  il  y  a  deux  génies, 

I,  177. 

Geneviève,  de  Lamartine  : 


La  préface  de  —  est  de  la  folie 
arrivée  à  l’idiotisme,  II,  221. 

Geoffroy  Saint-Hilaire  :  Cité 
par  F.,  III,  271.  L’esthétique 
attend  son  — ,  III,  368.  Pouchet 
se  présente  au  siège  de  —  à 
l’Institut,  IV,  460. 

George  (Mlle)  :  Avait  un  rôle 
dans  la  Chambre  ardente,  I,  9. 

Georges,  personnage  de  la  Case 
de  l’Oncle  Tom  :  Le  parti  pris 
de  donner  aux  noirs  le  bon 
côté  moral  arrive  à  l’absurde 
dans  le  personnage  de  — ,  III, 
61. 

Georget,  personnage  de  Daniel  : 

—  est  une  figure  réussie,  IV, 
291.  —  a  du  caractère,  IV,  293. 
La  grande  scène  avec  —  est 
une  des  bonnes  choses  que 
connaisse  F.,  IV,  308,  309. 

Géorgie  :  F.  va  aller  en  — ,  II,  86. 

GerbaL,  pion  de  F.  :  F.  a  une 
dispute  avec  — ,  I,  19. 

Gerfault  :  Cité  par  F.,  III,  188. 

GERFA  UT,  roman  de  Ch.  de 
Bernard  :  Cité  comme  exemple 
de  style  romantique,  VIII,  370. 

GÉRICAULT  :  Rouen  est  la  patrie 

de  —,  I,  146. 

Germains  (les)  :  —  ont-ils  réel¬ 
lement  été  à  Athènes  ?  III,  123. 

GERMANIE  ;  Seuls  les  magnats  de 

—  hument  le  vin  de  Johan- 
nisberg,  III,  74 

GERMINIE  LACERTEUX,  des 

Goncourt  :  Jugement  de  F. 
sur  — ,  V,  163.  Félicité,  dans 
Un  Cœur  simple,  est  qualifiée 
de  —  au  pays  du  cidre,  VIII, 
44. 

Germiny  :  Héros  d’une  affaire 
scandaleuse,  VII,  370  ;  VIII, 
2,  5. 
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GernAUDE  :  —  aime  à  être  inju¬ 
rié,  IV,  226. 

GÉROME  :  F.  est  de  l’avis  de 
Chesneau  sur  — ,  V,  380. 

Gertrude.  Voir  Collier. 

Gervaise  :  Suzanne  Lagier  dé¬ 
sire  jouer  le  rôle  de  —  dans 
l’Assommoir,  VIII,  131. 

GÉSÉNIUS,  auteur  d’un  ouvrage 
sur  l’écriture  phénicienne  : 

Cité  par  F.,  V,  77. 

GÉTILLAT  :  F.  ne  veut  pas  être 
recommandé  par  — ,  I,  142. 

G.  H.  :  Du  Camp  loge  chez  — , 
I,  243. 

Gibbon,  historien  anglais  :  Ce 
que  —  dit  à  la  fin  de  son  ou¬ 
vrage  touche  F.,  I,  356.  F. 
comprend  la  haine  de  —  pour 
le  christianisme,  en  voyant  dans 
le  Colisée  une  procession  de 
moines,  II,  311.  Paroles  pro¬ 
noncées  par  Villemain  sur  — , 

III,  187. 

Gide,  éditeur  :  —  exige  de 
Du  Camp  une  introduction 
aux  photographies  d’Orient, 
III,  260.  F.  envoie  à  —  de  bons 
souvenirs,  IV,  210.  F.  adresse 
chez  —  une  lettre  pour  Cré- 

pet,  IV,  400. 

Giffard  :  F.  cite  une  phrase  de 
-,  I,  150. 

GlL  BlAS,  de  Lesage  :  Jugé  par 
F.,  III,  98.  —  peut  être  refait, 
III,  255.  —  est  comparé  par 
F.  aux  chaussures  de  la  Ré¬ 
gence,  III,  326. 

GlL  BlAS  (le),  journal  :  Pu¬ 
blie  un  jugement  de  Richepin 
sur  Zola,  IX,  30,  31 . 

GlLDA  :  Chienne  amenée  au 

chien  de  F.,  VII,  188. 

GlLLENORMANT,  personnage  des 


Misérables  :  Critiqué  par  F., 
V,  35. 

Giorgione  :  Il  faudrait  à  F. 
une  longue  station  devant  la 
Madeleine  de  — ,  V,  136. 
GlOTTO  :  F.  ignore  la  date  de  la 

mort  de  — ,  III,  296,  297.  — 

était  un  pur  ouvrier  sans  popu¬ 
larité  ni  retentissement,  III. 
298. 

Girard  :  F.  dîne  chez  — ,  VI,  388. 
GlRARDlN  (Émile  de),  directeur 
de  la  Presse  (1836-1866),  la  Li¬ 
berté  (1866),  Moniteur  uni¬ 
versel  et  le  Petit  Journal  (1872), 
la  France  (1874)  :  —  a  défendu 
à  Gautier  de  citer  des  vers 
dans  ses  articles,  II,  376.  —  a 
été  grandi  par  Castille,  III,  259. 
F.  attend  avec  anxiété  la  suite 
de  l’histoire  de  Girardin-Con- 
cours,  III,  301.  Si  —  publie 
[i Acropole  ?],  L.  Colet  pourra 
recevoir  le  bossu  convenable¬ 
ment,  III,  302.  Voilà  —  avec  la 
cinquantaine  passée,  une  for¬ 
tune  des  plus  restreintes,  une 
considération  nulle,  III,  354. 
F.  dîne  avec  — ,  V,  119.  — 
recommande  Duguéret  à  G. 
Sand,  V,  248.  —  fait  des  excu¬ 
ses  à  propos  du  Roman  des  ou¬ 
vrières,  V,  357.  —  insérera  l’ar¬ 
ticle  de  G.  Sand,  VI,  99.  — 
ouvre  le  bec  devant  /' Homme- 
femme,  VI,  403.  Gautier  a  été 
opprimé  par  — ,  VI,  440,  448. 

—  est  un  de  ceux  qui  ont  le 
plus  désespéré  les  artistes,  VIII, 
253.  De  la  phalange  Buloz... 
reste  — ,  VIII,  378.  —  a  été 

un  des  tyrans  du  XIXe  siècle, 

VIII,  385. 

Girardin  (Mme  de)  :  F.  a  lu 
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Cléopâtre  de  — ,  II,  49.  Sainte- 
Beuve  envoie  beaucoup  de 
coups  d’encensoir  à  — ,  II,  367. 

—  est  agréable,  VII,  366. 
GlRAUD  (Charles),  artiste  pein¬ 
tre,  familier  de  la  princesse 
Mathilde  :  —  est  malade,  V, 
399.  —  est  chargé  d’une  com¬ 
mission,  VI,  173.  F.  envoie 
ses  amitiés  à  — ,  VI,  181,  380  ; 
VIII,  195.  F.  donne  son  adresse 
chez  — ■,  à  Bruxelles,  VI,  205. 

—  perd  son  fils,  VI,  207.  — 
dessine  les  costumes  dMi'sse', 

VI,  322.  — ■  soutient  que,  sous 
la  Régence,  on  ne  portait  pas 
de  poudre,  VI,  330.  —  est  en¬ 
thousiasmé  d’un  dîner  chez 
Mme  Commanville,  VI,  358. 

—  a  demandé  des  nouvelles 
de  Mme  Commanville,  VII, 
74.  —  doi  t  venir  voir  F.  à 
Croisset,  VII,  193,  194,  196, 
198,  205.  F.  plaint  —  du  cha¬ 
grin  que  lui  donne  sa  femme, 

VII,  382.  —  doit  être  bien 
triste  de  la  mort  de  sa  femme, 

VIII,  87.  Comment  va  —  ? 
VIII,  122. 

GlRAUD,  de  l’École  de  droit  :  Le 
père  —  se  trouve  dans  un  ro¬ 
man  de  Chesneau,  VIII,  333. 
GlRODET  :  A  force  d’aimer  Pom- 
péi,  une  école  de  peinture  fait 
plus  rococo  que  — ,  IV,  212. 
Gironde  (la),  journal  : — appel¬ 
le  F.  Prud’homme,  VI,  98,99. 
GlSCON  :  Le  passage  de  Sa¬ 
lammbô  qui  se  rapporte  à  — 
ressemble  trop  à  celui  d’Han- 
non,  V,  69. 

GlSEH  :  F.  fait  une  excursion  à 

—,  II,  130. 

GlS®RS  :  F.  ne  veut  pas  aller  à  — 


avec  L.  Colet,  III,  339.  Les 
Prussiens  sont  à  — ,  VI,  167. 

Giuseppe  :  Drogman  de  F.,  II, 
133.  Voir  Joseph. 

Gladiateurs  modernes 

(les)  :  Livre  projeté  par 
Bouilhet,  VII,  123. 

Glaize  :  Foulongne,  élève  de  — , 
pourrait  donner  des  conseils  à 
Mme  Commanville,  VIII,  104. 

Glasgow  :  Les  habitants  de  — 
ont  fait  une  pétition  pour  faire 
supprimer  les  modèles  de 
femmes  nues  dans  les  Acadé¬ 
mies  de  dessin,  IV,  319. 

GLATIGNY  (Albert),  poète  :  — 
improvise  à  l’Alcazar,  V,  289. 
—  a  de  la  reconnaissance  pour 
la  princesse  Mathilde,  V,  312. 

Gleyre,  peintre  :  F.,  à  Lyon, 
voit  — ,  II,  100.  F.  prie  — 
d’inonder  Buloz  de  traits  pi¬ 
quants,  IV,  187.  Duplan  peut 
voir  Foulongne  chez  — ,  IV, 
201.  Duplan  lit-il  l’Homme 
à  —  ?  IV,  226.  F.  demande 
des  nouvelles  de  — ,  V,  5. 

GLOBE  (le),  journal  :  Sarah 
Bernhardt  fait  le  Salon  dans 
-,  VIII,  245. 

Glocester(DucDe)  :  Comme  le 
— ,  le  génie  de  Musset  s’est 
noyé  dans  un  tonneau,  II,  450. 

GlycÈRE  :  L’amour  d’Horace 
pour  —  passera  par-dessus  les 
civilisations  futures,  I,  285. 

Gnosander  (Osiander)  :  F. 
lit  -,  IV,  335. 

Godard,  médecin  (?)  :  —  inter¬ 
dit  à  F.  de  sortir,  V,  52. 

Godefroy,  harpiste  :  F.  recom¬ 
mande  —  à  la  princesse  Ma¬ 
thilde,  V,  342. 

Godefroy  (Jules)  :  —  tient  des 
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notes  agricoles  à  la  disposition 

de  F.,  VII,  21 7. 

Godillot,  commerçant  :  —  vou¬ 
drait  des  relations  avec  la  Corse, 
II,  31.  —  fournit  une  voiture 
pour  les  fêtes  de  Rouen,  IV, 
269. 

GŒTHE  :  Le  Jugement  dernier 
de  Michel-Ange,  c’est  du  — , 
du  Dante,  du  Shakespeare, 
fondus  dans  un  art  unique,  II, 
305.  L’art  de  la  Chapelle  Six- 
tine  est  un  art  à  la  — ,  avec  plus 
de  passion,  II,  313.  —  n’a  ja¬ 
mais  eu  quatre  cent  mille  spec¬ 
tateurs  à  la  fois  comme  le  bœuf 
gras,  III,  209.  —  n’a  pas  été 
aussi  universellement  admiré 
que  Béranger,  IV,  232.  — , 
comme  les  autres  classiques, 
pourrait  être  accusé  d’immo¬ 
ralité,  VIII,  398.  Ronsard  vaut 
— ,  II,  368.  Chateaubriand, 
dans  les  œuvres  de  — ,  ne  voit 
que  Werther,  II,  408.  Amcet 
Bourgeois  a  peu  d’admiration 
pour  — ,  IV,  401.  Alexandre 
Dumas  fils  trouve  que  — 
n’était  pas  un  grand  homme, 
VII,  69.  V.  Hugo  a  dit  des 
inepties  sur  — ,  VII,  237. 
L’Ecole  allemande  accuse  — 
d’égoïsme,  IV,  91.  —  a  été 
traduit  par  Marmier,  II,  367. 
Tourgueneff  a  promis  à  F.  de 
lui  traduire  le  Satyre  de  — , 
VII,  232.  Tourgueneff  pro¬ 
pose  d’aider  Mme  Comman- 
ville  à  traduire  le  Prométhée 
de  — ,  VII,  233.  F.  apprécie 
l’axiome  de  —  :  «  Tout  dépend 
de  la  conception  »,  III,  21.  — 
apparaît  impitoyable  à  F.,  III, 
322.  —  n’a  jamais  mouillé 


l’œil  de  F.,  si  ce  n’est  d’admi¬ 
ration,  III,  344.  F.  lit  le  théâ¬ 
tre  de  — ,  II,  366.  F.  lit  du  - — , 
V,  96.  F.  relit  les  Conversations 
de  —  et  d’Eckermann,  VI,  1  19, 
126.  F.  cite  —,  II,  325;  III, 
102,  184,  214,  373;  IV.  171, 
228,  357;  VI,  116,  126,  132  ; 
VIII,  374.  Opinion  de  —  sur 
l’Éthique,  IV,  233.  F.  cite  la 
devise  de  — ,  V,  56.  —  ne  con¬ 
clut  pas,  IV,  183;  V,  111.  Cou¬ 
sin  a  un  scrupule  sur  l’épi¬ 
graphe  de  —  à  i Acropole,  III, 
192.  Mlle  L.  de  Chantepie  doit 
étudier  —  à  fond,  IV,  197.  F. 
parle  d’un  jeune  prêtre  qui 
veut  être  un  — ,  I,  50.  F.  vou¬ 
drait  être  un  — ,  I,  245.  F.  ne 
vise  pas  à  être  un  — ,  I,  429. 
Du  Camp  accuse  F.  de  se  com¬ 
parer  à  — ,  III,  78.  Un  M.  Dru- 
mont  a  mis  F.  au-dessus  de  — , 
VII,  136.  Grecque,  de  Mme 
Adam,  aurait  plu  à  — ,  VIII, 
228.  Quand  —  épousa  sa  ser¬ 
vante,  il  venait  de  passer  par 

Werther,  III,  305. 

Gœtschy  (Gustave)  :  Quel  est 
l’homme  aimable  qui  se  cache 
sous  ce  nom  ?  VIII,  378. 

Gœtz  DE  Berlichingen  : 
Quelle  pièce  que  — ,  II,  366. 

Golconde  :  Il  faut  quitter  — , 
II,  273. 

Goncourt  (les)  :  F.  dîne  avec 
—,  V,  19,  237,  289,  364.  Paris, 
sans  — ,  semble  vide  à  F.,  V, 
45.  —  viennent  voir  F.,  V,  54. 

—  s’informent  de  la  peinture 
de  Caroline,  V,  118.  F.  va  avec 

—  chez  Michelet,  V,  127.  Ger- 
minie  Lacerteux  excite  un  dé¬ 
goût  universel,  V,  166.  F.  verra 
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Ch.  Edmond  —  à  la  première 
à' Henriette  Maréchal,  V,  186. 

—  sont  gentils  comme  des 
anges  et  spirituels  comme  des 
diables,  V,  192.  F.  s’informe 
d’eux,  V,  194.  —  s’ennuient, 
V,  195.  —  ont  affection  et  dé¬ 
vouement  pour  la  princesse 

Mathilde,  V,  200,  333.  -  ju¬ 
gés  par  F.,  V,  200.  —  publient 
un  nouveau  iivre,  V,  211.  — 
partent  pour  Rome,  V,  293. 

—  doivent  être  à  Vichy,  V,  313. 
F.  ne  croit  pas  —  solides,  V, 
330.  F.  blâme  la  tendance  de 
Manette  Salomon,  V,  338.  Ma¬ 
nette  Salomon  remporte  une 
veste,  V,  346.  F.  a  une  lettre 
des  — ,  V,  384.  F.  est  sans  nou¬ 
velles  des  — ,  V,  389.  —  sont-ils 
à  Trouville  ?  V,  421.  —  aiment 
Y  Histoire  de  ma  vie,  VI,  3,  13. 

—  sont  très  gentils,  VI,  4.  F.  ne 
trouve  pas  Madame  Gervai- 
sais  remarquable,  VI,  15.  F. 
fait  des  recherches  dans  les 
livres  des  — ,  VI,  299. 

Goncourt  (Jules  de)  :  F.  féli¬ 
cite  —  de  la  décoration  d’Ed¬ 
mond,  V,  318.  —  est  mort,  VI, 
120,  123,  132.  L’enterrement 
de  —  était  lamentable,  VI, 
122.  F.  a  peur  de  devenir 
comme  — ,  VI,  396.  La  perte 
de  —  s’ajoute  à  d’autres,  VII, 
304.  F.  ne  connaît  pas  la 
«  drôlerie  »  de  — ,  VIII,  76. 

—  appelait  F.  un  gros  sen¬ 
sible,  VIII,  172,  351. 

Goncourt  (Edmond  de)  :  — 
a  fait  une  rencontre  que  F.  ne 
lui  dira  pas,  V,  218.  —  a  l’air 
malade,  V,  313.  —  était  dans 
un  état  affreux  à  l’enterrement 


de  son  frère,  VI,  122.  —  est  un 
des  trois  survivants  du  dîner 
Magny,  VI,  123.  —  ne  se  con¬ 
sole  pas  de  la  mort  de  son 
frère,  VI,  126.  —  donne  des 
nouvelles  de  Gautier,  VI,  199, 
380.  F.  ne  peut  rencontrer  — , 

VI,  247.  F.  va  charger  —  d’une 
commission,  VI,  298.  La  pré¬ 
face  aux  Dernières  Chansons 
fait  fondre  —  en  larmes,  VI, 
326.  —  jugé  par  F.,  VI,  384. 
F.  ne  sait  ce  que  devient  — , 

VII,  106,  269;  VIII,  78,  129, 
130.  —  est  un  des  fidèles  du 
dimanche  de  F.  à  Paris,  VII, 
279.  —  est  heureux  quand  il  a 
saisi  dans  la  rue  un  mot  qu’il 
peut  coller  dans  un  livre,  VII, 
281.  —  grelottait  à  la  première 
de  Fromont  jeune,  VII,  349.  F. 
plaint  —  de  ses  tourments  fi¬ 
nanciers,  VII,  362.  —  est 
absorbé  par  son  amour  des 
japonaiseries  et  prépare  une 
édition  de  Marie- Antoinette, 

VIII,  83.  —  travaille  aux  pu¬ 
tains  de  Louis  XV,  VIII,  86. 

—  a  la  manie  de  faire  de  l’es¬ 
prit  là  où  il  n’y  a  pas  à  en 
faire,  VIII,  92.  F.  a  dîné  chez 
Charpentier  avec  — ,  VIII,  141. 
Charpentier  a  lâché  F.  pour 
la  Marie- Antoinette  de  — , 
VIII,  162.  F.  a  reçu  une  lettre 
de  jour  de  l’an  de  -,  VIII,  178. 

—  avait  demandé  à  Gambetta 
une  sinécure  pour  F.,  VIII, 
216.  Les  nervosités  de  — 
viennent  de  sa  santé,  VIII,  241. 
La  Fille  Élisa  a  plu  à  F.,  VIII, 
246.  F.  avait  prié  —  de  s’en¬ 
tendre  avec  Charpentier  et 
d’autres  pour  venir  à  Croisset. 
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VIII,  264.  F.  ne  connaît  que 
deux  fragments  du  livre  de  , 
VIII,  340.  F.  s’attend  à  la  vi¬ 
site  de  — ,  avec  Charpentier, 
Zola,  Daudet,  VIII,  338.  —  est 
répandu  dans  le  monde  des 
artistes,  IX,  3.  —  est  invité 
par  F.,  IX,  8,  11.  13.  —  donne 
à  F.  des  nouvelles  de  la  prin¬ 
cesse  Mathilde,  IX,  27. 

Gondinet  :  La  Rounat  fait  un 
parallèle  entre  F.  et — ,  VII,  132. 

Gonthier  (le  bois)  :  F.  ignorait 
que  —  eût  péri,  II,  339. 

Gors,  professeur  de  mathéma¬ 
tiques  au  lycée  de  Rouen  :  — 
disserte  sur  le  plus  grand  com¬ 
mun  diviseur,  I,  57.  F.  écrit 
des  lettres  pendant  le  cours 

de  -,  I,  57,  60. 

Got,  sociétaire  de  la  Comédie- 
Française  depuis  1850  :  —  est 
un  camarade  de  Du  Camp,  IV, 
85. 

Goths  :  Faut-il  parler  des  — 
dans  l'Acropole  ?  III,  123. 

Goudry  (acteur  ?)  :  Partage 

l’avis  de  F.  pour  une  scène 
de  Candidat,  VII,  113. 

Goupil  :  F.  prie  Caroline  de  voir 
comment  —  a  encadré  ses 
photographies,  VII,  18. 

GoURGAUD,  professeur  à  Rouen, 
puis  à  Versailles  :  Vante  le  ro¬ 
man  de  Marie  de  Médicis ,  par 
Cotin  de  Laval,  I,  19.  —  donne 
des  narrations  à  composer  à 

F.,  1,21. 

Gourjault  (Olivier  de),  ami  du 
fils  de  Gautier  :  Connaît  la 
bibliographie  de  Gautier,  VI, 
448. 

Gournay  :  Les  paysans  de  — 
marchent  sur  les  Prussiens,  VI, 


157.  Les  Prussiens  sont  à  — , 
VI,  162,  167. 

Gouzien  (Armand)  :  F.  demande 
l’adresse  de  — ,  VIII,  32. 

Gouzier  (Léon)  :  Ce  que  —  dit 
en  bien  de  V.  Hugo  contredit 
ce  que  Jourde  en  dit  de  mal, 

VIII,  155. 

Gozlan  (Léon)  :  Le  roman 
les  Lilas  de  Perse  de  —  est 
ignoble,  III,  15. 

Gozzo  :  Le  plan  du  temple  de  — 
sert  à  F.  pour  reconstruire  le 
temple  de  Tanit,  V,  60. 

Gracchus  (Caïus)  :  —  rapporte 
le  Zaïmph  à  Carthage,  V,  81. 

Grâce  :  La  doctrine  de  la  — 
nous  a  pénétrés,  V,  412. 

Grâces  :  Sacrifions  aux  — ,  VII, 
113. 

Graindorge  :  Surnom  donné  par 
F.  à  Taine. 

Grammaire  des  gram¬ 
maires  :  F.  couche  avec  la 
-,  V,  45. 

GRAMMONT  (Maréchal  de)  :  F. 
indique  à  Mlle  de  Chantepie 
les  Mémoires  du  -,  IV,  248, 

GRAMMONT  (rue  de),  à  Paris  : 
Il  doit  y  avoir  nombre  de  pros¬ 
tituées  entre  la  —  et  la  rue 
de  Richelieu,  I,  103.  F.  n’ou¬ 
blie  pas  la  maison  de  Schlé- 
singer,  — ,  IV,  127.  La  mort 
de  Blanchard  fait  penser  F. 

à  la  -,  IV,  307. 

Grand  (le)  :  Surnom  donné  par 
F.  à  Cernuschi. 

GRANDCAMP  :  F.  envoie  à  Ma¬ 
dame  Sandeau  des  renseigne¬ 
ments  sur  — ,  IV,  265. 

Grand  Canal,  à  Venise  :  F.  vou¬ 
drait  se  promener  sur  le  — , 

V,  136. 
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Grand-Couronne,  dans  la  ban-  Grassou  (Pierre)  :  —  est  enfoncé 
lieu  de  Rouen  :  Laporte  est  de  par  Garnotelle,  V,  339. 

— ,  VI,  371.  Un  ancien  vicaire  Graziani  :  Maupassant  recom- 
de  —  vient  d’enlever  une  Jeune  mande  J.  Lemaître  à  — ,  IX, 
fille,  VIII,  91.  4. 

Grande-Rue,  a  Fecamp  :  Les  GüAZIELLA  :  F.  a  lu  cinquante 
Le  Poittevin  habitaient  — ,  V,  pages  de  — ,  II,  386.  Quelle 


72,  205. 

Grande-Rue,  à  Rouen  :  F.  voit 
des  Cafres  dans  la  — ,  III,  408. 
Grandeur  et  Décadence 
des  Romains  :  Jugé  par  F., 
III,  231. 

Grand  homme  (le)  [Napo¬ 
léon  Ier]  :  F.  a  vu  à  Fontaine¬ 
bleau  la  table  où  —  signa  l’acte 
d’abdication,  I.  8. 

Grand-Hotel,  à  Paris  :  F.  loge 
au  — ,  V,  373.  En  sortant  du 
bureau  de  télégraphe  du  — , 
F.  a  rencontré  Cernuschi,  VII, 
102. 

GRAND' MÈRE,  chanson  de  Bé¬ 
ranger  :  L’avocat  de  Baudelaire 
pourrait  tirer  parti  de  — ,  IV, 
221. 

Grand-Pont  (rue),  à  Rouen  : 
F.,  au  bas  de  la  — ,  éprouve  le 
besoin  de  se  réchauffer,  III. 41 1 

Grands  (les)  :  G.  Sand  fait  des 
démarches  auprès  des  — .  pour 
faire  lever  la  censure  qui  ar¬ 
rête  sa  pièce,  VII,  106. 

Granville  :  F.  voit  à  Medinet- 
el-Fayoun  une  vue  de  l’ab¬ 
baye  de  — ,  II,  171. 

Gras  (Mme)  :  F.  lit  le  procès 
de  —  qui  a  tenté  de  capter 
une  fortune,  VIII,  55.  On  a 
trouvé  dans  le  prie-Dieu  de  — 
des  couplets  obscènes,  VIII, 
255,  256. 

GRASSOT  :  Feu  défunt  — ,  cité 

par  F.,  V,  234. 


belle  histoire  Lamartine  a  gâ¬ 
tée  là,  II,  389.  F.  juge  — ,  II, 
396,  397,  398,  399.  Pourquoi 

perdre  son  temps  à  relire  —  ? 

III,  343. 

Grec  (Grecs  ou  Grecques)  : 
F.  comprend  ce  qu’était  la  pa¬ 
trie  pour  les  — ,  I,  418.  Quels 
hommes  que  ces  Grecs  !  II, 
282.  Les  —  ne  connaissaient 
pas  la  soie,  III,  118.  Les  —  fai¬ 
saient  rôtir  des  viandes  sur  des 
trépieds  d’or,  III,  120.  Les  — 
étaient,  comme  plastique,  dans 
des  conditions  que  rien  ne 
redonnera,  III,  281.  Le  génie 
plastique  des  —  a  étalé  toutes 
ses  grâces  dans  l’enlacement 
des  bandelettes  aux  pieds  de 
l’Apollon  du  Belvédère,  III, 
325.  Les  descendants  des  em¬ 
pereurs  —  habitent  le  Phanar, 
II,  267.  Un  —  a  arrangé  le 
Périple  d’Hannon,  V,  56.  Les 
—  ne  comprenaient  rien  au 
monde  barbare,  V,  57.  Les  — 
faisaient  de  l’art,  sans  savoir 
s’ils  auraient  de  quoi  manger  le 
lendemain,  VI,  151. 

Pradier  est  un  vrai  — ,  I, 
284.  Pour  un  homme  qui  aime 
les  — ,  Leconte  de  Lisle  est 
peu  humain,  III,  230. 

Les  —  avaient  des  boucliers 
d’airain  (dans  le  poème  de 
l’Acropole),  III,  114.  L.  Colet 
n’a  pas  à  parler  du  viol  des  — , 
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III,  115.  Dans  Salammbô,  F. 
aurait  dû  introduire,  parmi 
les  — ,  un  raisonneur,  V,  66. 

F.  interrogera  les  —  sur  leur 
religion,  II,  146.  F.  rencontre 
un  —  au  Rhamesséion,  II,  194. 
Les  —  détestent  les  Latins,  II, 

228.  Les  —  ont  des  flambeaux 
d’argent  dans  leurs  églises,  II, 

229.  F.  voit  une  —  qui  a  une 
des  plus  charmantes  têtes  an¬ 
tiques,  II,  247.  Un  Américain 
rencontré  par  F.  court  après 
une  — ,  II,  259.  A  Constan¬ 
tinople,  des  danseuses  exé¬ 
cutent  à  la  barbe  des  —  un 
cancan  effréné,  II,  275.  F.  voit 
des  Grecques  à  Constanti¬ 
nople,  II,  276. 

Grèce  :  Quelque  jour,  F.  se 
donnera  une  saoulée  avec  la 
— ,  I,  206.  F.  va  aller  en  — ,  II, 
86,  158,  169,  255.  F.  verra 

de  la  —  ce  que  ses  moyens  lui 
permettront,  II,  265.  F.  hausse 
les  épaules  en  pensant  qu’il  y 
restera  quelques  semaines  et 
non  quelques  mois,  II,  274. 
F.  excite  l’hilarité  de  la  reine 
de  — ,  II,  283.  Une  des  plus 
jolies  choses  que  F.  ait  vues  en 
— ,  ce  sont  des  musiciens  am¬ 
bulants,  II,  291.  On  ne  trouve 
pas  en  —  une  seule  route,  II, 
292.  La  —  est  belle,  même 
après  l’Orient,  II,  295.  La  — 
est  plus  sauvage  que  le  désert, 
II,  296.  F.  rapporte  des  sou¬ 
venirs  de  — ,  II,  299.  La  —  a 
rendu  F.  difficile  sur  l’art  an¬ 
tique,  II,  306.  F.,  en  — ,  a  un 
peu  souffert  du  froid,  II,  310. 
Les  pluies  de  —  ont  donné  à 
F.  un  rhumatisme,  II,  390  ; 


III,  212;  V.  289.  Les  notes 
de  F.  sur  la  —  serviront  à 
L.  Colet,  III,  44.  Il  y  a  un  ta¬ 
bleau  de  la  —  dans  l'Acropole 
de  L.  Colet,  III,  99.  Crépet 
veut  voir  la  — ,  III,  102.  Les 
sacrifices  humains  existaient  en 
— ,  V,  66.  Mme  Commanville 
désire  aller  en  — ,  VI,  36. 
La  France  s’est  battue  pour  la 
—,  VI,  172.  M.  de  Villèle  ap¬ 
pelait  la  —  une  localité,  VIII, 
380. 

Grèce  contemporaine, 
d’E.  About  :  F.  juge  la  — ,  IV, 
82. 

Greenwich  :  La  pelouse  de  — 
est  un  des  endroits  préférés  de 

F.,  VI,  158. 

Grenade  :  Les  Arabes  se  tour¬ 
nent  du  côté  de  —  et  regrettent 
le  pays  où  ils  ne  vivent  plus,  I, 

249. 

Grenoble  :  F.  croyait  que  Che¬ 
valier  était  à  — ,  III,  419.  Che¬ 
valier  n’est  plus  à  — ,  V,  318. 
Gressent  :  F.  lit  le  Potager  mo¬ 
derne  et  la  Taille  des  arbres 

fruitiers  de  — ,  VII,  7,  34. 
Greuze  :  F.  va  avoir  dans  sa 
maison  des  tableaux  à  la  — , 

III,  129. 

GrÉVIN  :  N’est  pas  fait  pour  il¬ 
lustrer  Contes  de  Fées  de  Mme 
Régnier,  VIII,  322. 

GrÉVY  :  —  est  élu  président  de 
la  République,  VIII,  202.  Il 
faut  parler  à  —  de  Maupassant, 
VIII,  393. 

Grimaux  :  F.  devait  dîner  avec 
—,  V,  208. 

Grimbert,  homme  d’affaires  de 
Commanville  :  F.  charge  — 
d’une  commission,  VI,  131. 
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Grimm  :  Le  major  lutte  de  verve 
avec  —,  V,  354. 

Grisi  (Ernesta),  amie  de  Gau¬ 
tier  :  Bouilhet  ne  prend  pas  de 
billet  pour  le  concert  de  — , 
IV,  93.  Faut-il  envoyer  à  — 
une  lettre  pour  Gautier  ?  IV, 
303.  —  est  dans  une  misère 
abjecte,  VI,  452. 

Gros  :  —  a  un  tableau  au  musée 
de  Versailles,  I,  111. 

GrOUT  :  La  famille  —  va  bien, 

VI,  190.  Le  père  —  a  été  fana¬ 
tique  de  phrénologie,  VIII, 
376.  Le  père  — -  met  sa  biblio¬ 
thèque  à  la  disposition  de  F., 
VIII,  378.  Que  deviendra  la 
mère  —  après  le  mariage  de 
Frankline  ?  VII,  250.  F.  se  dit 
amoureux  de  la  mère  - — ,  VIII, 
3.  Demander  à  Mme  —  si 
l’Éducation  de  Spurzheim  se 
trouve  dans  la  bibliothèque  de 
son  mari,  VIII,  376.  Frankline 
—  épouse  M.  Sabatier.  Voir  Sa¬ 
batier. 

GrüCHET  :  Personnage  de  Can¬ 
didat ,  VII,  114. 

Guagno  :  F.  a  vu  —,  I,  74. 

Guastalla  :  —  n’est  pas  d’ac¬ 
cord  avec  Feydeau  pour  un 
renseignement  donné  pour 
l’Éducation  sentimentale,  V,  420. 

Guatimozin  :  F.  suera  et  se 
retournera  comme  —  sur  ses 
métaphores,  IV,  216. 

Gueneau  DE  Mussy  (Noël),  mé¬ 
decin  :  Noël  —  vaut  mieux  que 
l’autre  — ,  VII,  167.  —  con¬ 
sulté  par  M.  Commanville, 

VII,  167.  D’après  — ,  l’état 
de  M.  Commanville  n’est  pas 
bien  grave,  VII,  174.  F.  est 
content  que  M.  Commanville 


ait  vu  — ,  VIÎ,  175.  F.  a  ren¬ 
contré  plusieurs  fois  — ,  VIS, 
176.  M.  Commanville  a-t-il  été 
voir  -  ?  VII,  276,  373  ;  VIII, 
164. 

GUÊPES  (les),  d’Alphonse 
Karr  :  F.  fait  un  calembour  à 
propos  de  l’auteur  de  —,  I, 
90.  F.  ignorait  l’histoire  con¬ 
tée  par  — ,  II,  359.  F.  lit  toute 
la  collection  des  — ,  V,  150. 

GuÉRANDE  :  Le  père  de  F.  est 
connu  à  — ,  II,  115.  Piriac  est 
en  face  de  — ,  VII,  326. 

GuÉrard  (Alfred),  financier,  ami 
de  Bouilhet  :  Que!  bon  voyage 
Bouilhet  va  faire  avec  — ,  IV, 
66.  F.  lira  devant  —  le  Châ¬ 
teau  des  Cœurs,  V,  121.  F.  as¬ 
siste  au  contrat  de  - — ,  V,  130. 
—  est  consulté  par  Leparfait, 
VI,  69.  —  ne  répond  pas  à  F., 

VI,  342.  —  renvoie  les  cahiers 
à  F.,  VI,  357. 

GuÉRIN  :  Si  un  bon  garçon  vou¬ 
lait  payer  une  partie  à  Babinet 
chez  la  mère  - — -,  il  retirerait 
immédiatement  sa  culotte,  III, 

380. 

Guernesey  :  V.  Hugo  est  à  — , 

VII,  237. 

GuERNET,  pensionnat  de  Rouen  : 
La  pension  —  a  enfoncé  la 
pension  Deshayes,  IV,  67. 

GuÉROULT,  directeur  de  VOpi- 
nion  nationale  :  Il  faut  recom¬ 
mander  Amélie  Bosquet  à  — 
V,  125.  G.  Sand  a  écrit  une 
lettre  à  —  à  propos  de  Sa¬ 
lammbô,  VIII,  37. 

Guerre  et  Paix,  de  Tol¬ 
stoï  :  F.  admire  — ,  VIII, 
356. 

GuETlER,  maire  de  Trouville  :  — 
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aide  à  l’évasion  de  Louis- 
Philippe,  en  1848,  I,  114. 

GUEUX  (les),  chanson  de  Bé¬ 
ranger  :  —  doivent  médio¬ 
crement  satisfaire  les  socia¬ 
listes,  II,  179. 

Gugenheim,  personnage  de  Fey¬ 
deau  :  La  figure  de  —  est  si¬ 
nistre,  V,  103. 

Guilbert  :  —  a  apporté  le  buste 
de  Mme  F.,  VII,  83.  —  a  en¬ 
voyé  sa  note  à  F.,  VII,  92.  — 
peut  conseiller  Mme  Comman- 
ville  pour  le  dessin,  VIII,  100, 
104.  F.  croit  —  plus  intelli¬ 
gent  que  Foulongne,  VIII,  104. 

GUILLAUME,  ancien  ami  de  F.  : 
F.  reconnaît  —  dans  le  per¬ 
sonnage  de  Gaskell,  V,  99. 

Guillaume,  statuaire  :  Comment 
faire  pour  avoir  le  marbre  de¬ 
vant  servir  à  —  pour  le  buste 

de  Bouilhet  ?  VIII,  350. 

Guillaume  Ier,  de  Prusse  :  — 
aurait  dû  faire  la  paix  après 
Sedan,  VI,  161.  —  annonce  la 
capitulation  de  Metz,  VI,  181. 
Les  socialistes  imitent  — ,  VI, 
217.  F.  est  furieux  contre  les 
traîneurs  de  sabre  de  — ,  VI, 
255.  Dans  l’armée  de  — ,  c’est 
tout  le  peuple  qui  est  coupable, 
VI,  260.  L’attentat  contre  — 
stupéfie  F.,  VIII,  122. 

Guillaume  Tell,  de  Rossi- 

ni  :  La  vue  des  acteurs  qui  ont, 
en  jouant  — ,  des  gants  Jouvin, 
suffit  à  faire  détester  l'opéra 

à  F.,  IV,  23. 

Guillaumin  :  Dans  le  catalogue 
de  — ,  y  a-t-il  quelque  chose 
sur  Augier  ?  IV,  353. 

GuiNOT  (Eugène),  chroniqueur 
au  Pays  :  F.  retrouve  dans  ses 


chroniques  des  phrases  de  la 
Bovary,  III,  243.  —  est  mort, 
IV,  424. 

Guizot  :  Les  Essais  de  —  sont 
capables  de  faire  sécher  sur 
pied  tout  l'Olympe,  I,  38.  F.  ne 
lira  pas  le  discours  par  lequel 

—  accueille  Montalembert  à 
l’Académie,  II,  366.  Castille 
publie  sur  —  un  article  ignoble, 
III,  157.  F.  dédie  à  —  une  jo¬ 
lie  comparaison,  III,  250.  Cor- 
dier  était  l’ami  de  — ,  III,  310. 
Est-ce  beau  le  tapage  qu’on 
fait  autour  de  l’infect  vomis- 
sage  de  — !  IV,  419,  424.  — 
cité  par  F.,  V,  351.  Un  livre 
de  —  a  excité  l’indignation, 

VI,  10. 

Gulf-Stream  :  A  Concarneau, 
le — chauffe  le  rivage,  VII,  271. 

GuSMAN  (don),  pièce  d’A¬ 
drien  de  Courcelle  :  L.  Colet 
va  voir  — ,  I,  369. 

Gustave,  personnage  de  Un  duel 
de  salon  :  —  est  un  personnage 
de  vaudeville,  V,  296. 

Guttinger  :  Bouilhet  a  refusé 
de  fréquenter  — ,  IV,  93. 

Guyon  (Mme)  :  —  parle  à  F. 
de  Mme  Roger  des  Genettes, 
VIII,  26.  F.  n’a  pas  assisté 
aux  funérailles  de  —,  VIII,  1  10. 

GuYOT  (Yves)  :  F.  a  été  voir  — 
dans  sa  prison,  VIII,  84.  — 
trouve  que  Sarcy  ressemble 
à  Diderot,  VIII,  238. 

Gymnase  (Théâtre  du)  :  Le  fils 
d’une  maîtresse  du  docteur  F. 
est  acteur  au  — ,  I,  347.  L.  Co¬ 
let  doit  faire  sa  comédie  pour 
le  -,  II,  358.  On  va  jouer  au 

—  les  Idées  de  Madame  Au- 
bray,  V,  284.  Mme  Delaporte 
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est  actrice  au  — ,  V,  402.  Mme 
Pasca  est  du  —,  VI,  236.  Mon¬ 
sieur  Alphonse  est  joué  au  — , 
VII,  92.  Le  directeur  de  Cluny 
va  engager  pour  Sexe  faible 
un  acteur  du  — ,  VII,  168,  216. 
SeAre  faible  est  actuellement 


au  — ,  VII,  221,  223.  Aucune 
nouvelle  du  — ,  VII,  225,  227. 
La  princesse  Mathilde  ira  sans 
doute  au  — ,  VII,  362. 
Gysantes  :  Les  —  se  peignent 
avec  du  vermillon,  V,  83. 


H 


H*'"*:  Correspondant  de  L.  Co- 
let,  III,  43. 

H***  :  F.  a  été  témoin,  chez  — , 
de  scènes  horribles,  I,  147. 

H***,  habitant  de  Croisset  :  — 
barricade  sa  grille  contre  les 
Prussiens,  VI,  149. 

H***  :  M.  — ,  à  Dieppedalle, 
a  fait  pendre  un  noyé  par  les 

pieds,  VII,  320. 

Habeneck  :  La  place  de  —  à 
l’Opéra  va  être  vacante,  I,  329. 

Habert  :  Surnom  donné  à  F., 
VII,  186. 

Hachette  :  —  édite  la  Revue  de 
l'Instruction  publique,  IV,  331. 
—  est  un  des  trois  éditeurs 
possibles  pour  Salammbô,  V, 
34.  F.  possède  l’édition  —  in- 1 2 
de  Port-Royal,  VIII,  197.  — a 
publié  en  trois  énormes  volu¬ 
mes  la  Paix  et  la  Guerre  de  Tol¬ 
stoï,  VIII,  356.  —  doit  envoyer 
des  livres  à  F.,  VIII,  385. 

Haeckel  :  F.  recommande  à  Mme 
Roger  des  Genettes  la  Création 
naturelle  de  — ,  VII,  153.  F. 
vient  de  lire  la  Création  natu¬ 
relle  de  — ,  VII,  163,  171. 

HAINES,  d’Émile  Zola  :  La  pré¬ 
face  de  —  a  ravi  F.,  VIII,  279. 

Halanzier  :  A  été  un  des  tyrans 
du  XIXe  siècle,  VIII,  385. 

Halevy  :  Orlowski  s’est  acquis 
l’amitié  de  — ,  I,  329. 

Halgan  (Maison)  :  Tourgueneff 


habite  — ,  à  Bougival,  VII,  51. 

Halicarnasse  :  F.  va  aller  à  — , 
II,  247. 

HALLALI,  pièce  de  Bouilhet 
dans  Festons  et  Astragales  :  F. 
fait  allusion  à  — ,  III,  108. 

Hallays  : — n’a  pas  reconnu  F., 
VII,  115. 

Halles  (les)  de  Paris  :  Du  Camp 
entraîne  F.  aux  — ,  V,  362. 

HALLEY,  personnage  de  la  Case  de 
l  Oncle  Tom  :  Le  personnage 
de  —  est  bien  venu,  III,  61. 

Halt  (Robert)  :  F.  ne  connaît 
pas  Madame  Frenex,  de  — ,  V, 
378. 

Hamaker  :  Sur  des  inscriptions 
de  — ,  des  gens  se  font  appeler 

«  Œil  de  Dieu  »,  V,  57. 

Hamard,  ami  et  beau-frère  de 
F.  :  F.  demande  des  nouvelles 
de  — ,  I,  75,  77.  —  donne  à 
F.  des  nouvelles  de  Chevalier, 
I,  106.  —  s’est  chargé  de  trou¬ 
ver  un  logement  pour  F.  à 
Paris,  I,  107.  —  a  rendu  ser¬ 
vice  à  F.,  I,  118.  —  entend  la 
portière  dire  du  bien  de  F.,  I, 
134.  —  s’embarque  pour  Na¬ 
ples,  I,  170.  —  renonce  à  son 
voyage  en  Italie,  I,  180.  — 
s’installe  à  Paris  avec  sa  fem¬ 
me,  I,  181.  —  au  moment  de 
la  mort  de  sa  femme,  I,  195, 
196,  197.  —  va  presque  tous 
les  jours  à  Rouen,  I,  259.  F. 
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craint  que  —  ne  l’accompagne 
aux  Andelys  I,  287.  —  a  été 
cambriolé,  I,  334.  F.  craint 
que  —  ne  devienne  fou,  I, 

335,  336.  F.  ne  peut  allez  chez 
— ,  I,  371.  —  se  meurt  de  pa¬ 
resse,  de  mélancolie  et  de 
projets  rentrés,  I,  411.  —  en¬ 
tend  une  conversation  entre 
F.  et  Du  Camp,  1,  415.  — dor¬ 
mait  et  râlait  en  veillant  sa 
femme  morte,  II,  3. —  devient 
fou,  II,  13,  42.  F.  a  confié  à 
— ■  son  manuscrit  de  la  Breta¬ 
gne,  II,  97.  F.  souhaite  que 
Du  Camp  le  débarrasse  de — , 

II,  323.  F.  dîne  chez  — ,  II, 
333.  F.  a  vu  Sénard  pour  les 
affaires  de  — ,  II,  376.  —  est  la 
vulgarité  incarnée,  II,  430.  F. 
a  plein  le  dos  de  — ,  II,  471. 
—  est  une  des  misères  du  foyer, 

III,  20,  191.  F.  reconnaît  dans 
une  lettre  le  langage  de — ,  III, 
29.  F.  a  été  funeste  à  — ,  III, 
58.  La  tête  de  —  a  fini  par 
tourner,  III,  218.  F.  ne  sait 
quel  jour  s’assemble  le  conseil 
de  famille  de — ,  IV,  13.  F.  va 
être  dérangé  par  les  affaires  de 

— ,  IV,  47.  —  meurt,  VIII,  22. 
Hambourg  :  Mme  Comman- 
ville  a  passé  à  — ,  VI,  24,  26, 
86.  Mme  Commanville,  de  — , 

écrit  à  F.,  VII,  88,  154. 
Hamel,  auteur  de  Monsieur  Mi¬ 
chelet,  historien  :  —  cherche  à 
réhabiliter  Robespierre,  VI,  9. 
Hamel  (du)  :  —  désire  que 
M.  Commanville  signe  son 

bail,  VII,  318. 

HaMELIN  (Mme)  :  L.  Colet  fera 
recopier  par  —  l’article  sur 

Melaenis,  II,  459. 


Hamet  (Mme),  actrice  :  —  jouera 
dans  la  pièce  de  F.  ( Sexe  fai¬ 
ble  ■>),  VII,  201. 

HAM1LCAR  :  Salammbô  est  fille 
de  — ,  IV,  229.  Le  nom  de  — 
ne  peut  s’écrire  sans  H,  V,  60. 
F.  explique  le  caractère  de  — , 
V,  63.  Au  siècle  de  — ,  on  brûle 
vifs  les  enfants,  V,  80.  F.  n’a 
pas  inventé  les  pierres  du  trésor 

de  —,  V,  85. 

Hamilton  (Aïdé)  :  F.  a  vu  — 
entrer  chez  lui,  VIII,  17. 

HAMLET  :  —  amusera  toujours 
moins  que  Mademoiselle  de 
Belle-Isle,  I,  338.  —  est  une 
des  trois  plus  belles  choses  que 
Dieu  ait  faites,  1, 352.  F.  aurait 
—  en  poche  qu’il  hésiterait  à 
le  publier,  II,  53.  Comment 
F.  comprend  le  personnage  de 
— ,111,256,  257.  Rien  ne  vaut 
la  lecture  de  ■ — ,  IV,  165. 

Han-Baal  :  —  est  le  vrai  nom  de 
Hannibal,  V,  59. 

Han  d’Islande  .-Jugé  par  F., 
III,  370. 

Hannibal  :  F.  défie  un  dessi¬ 
nateur  de  faire  le  portrait  de 
— ,  V,  24.  Le  vrai  nom  de  — 
est  Han-Baal,  V,  59.  —  ne 
peut  s’écrire  sans  H,  V,  60. 
Dans  Salammbô,  F.  n’a  pas 
fait  à  —  une  enfance  fabu¬ 
leuse,  VI,  61.  F.  a  attribué  à 
Hamilcar  un  trait  qui  est  de  — , 

V,  63. 

Hannibal  :  Nom  d’un  général 
crucifié  par  les  Mercenaires, 

V,  70. 

Hannon  :  Jugé  par  F.,  V,  58. 
F.  cite  la  conspiration  de  — , 
V,  62.  Ce  qui  se  rapporte  à  — 
ressemble  à  ce  qui  se  rapporte 
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à  Giscon,  V,  69.  F.  fausse 
l’histoire  quant  à  la  mort  de 
— ,  V,  70.  —  a  été  crucifié  par 
les  Mercenaires,  V,  79.  Froeh- 
ner  ne  parle  pas  de  — ,  V,  88. 

H  an n  on  ( Périple  de)  : 

Discuté  par  F.,  V,  56,  57. 
Haranguerie  (rue),  à  Rouen  : 
F.  a  contemplé  un  reposoir  — , 

VII,  315. 

Harcourt  (d’)  :  Notre  Bayard 
jure  en  prenant  son  absinthe 

avec  — ,  VIII,  57. 

HaRDEL  (Mlle)  :  F.  voit  deux  plats 
montés  pour  le  repas  de  noces 

de  -,  VI,  37. 

Hardy  (Docteur)  :  Le  docteur 
—  appelle  F.  une  femme 

hystérique,  VII,  134,  137. 
Harel  :  Le  père  —  regrette  Vil- 
lemessant,  VIII,  262. 
HAREL-BEY  :  F.  songe  à  faire 
un  roman  intitulé  — ,  V,  365. 
HARFLEUR  :  F.  n  a  pas  été  aux 
assises  voir  le  vicaire  de  — , 

VII,  29. 

Harmet  (Mme),  actrice  de 
Rouen  :  —  a  du  talent,  VII, 
197. 

HARNOIS  (Mme  d’),  tante  de  G.  de 
Maupassant  :  —  est  d’un  fana¬ 
tisme  intolérable,  VI,  420.  Il 
est  plus  prudent  d’écrire  à  — , 

VIII,  297. 

Harpe  (La)  :  Sous  le  ponti¬ 
ficat  de — ,  l’académique  chas¬ 
se  le  poétique,  III,  326.  —  nous 
régente  du  fond  de  sa  tombe, 
IV,  15.  La  critique  de  —  est 
celle  d’  un  grammairien,  VI,  9. 
Harpignies  :  F.  connaît  —,  VIII, 
237. 

Harrisse,  journaliste  de  New- 
York  :  —  se  rappelle  au  sou¬ 


venir  de  G.  Sand,  V,  393.  — 
connaît  tout  le  monde,  VI,  298. 

—  donne  des  nouvelles  de 
Troubat,  VI,  396.  —  prétend 
que  Saint-Simon  écrit  mal, 
VII,  162.  —  va  écrire  à  G. 
Sand,  VII,  288. 

Hartim-bey,  ministre  des  Af¬ 
faires  étrangères  d’Egypte  : 

—  a  très  bien  reçu  F.,  II,  I  10. 

—  a  fui  d’Alexandrie,  II,  244. 
Sur  le  bateau,  les  Turcs  font 
à  —  beaucoup  de  politesses, 

II,  248. 

HASCHICH,  dans  les  Paradis  arti¬ 
ficiels  :  Admiré  par  F.,  IV,  408. 
Hassan,  drogman  de  F.  :  —  ac¬ 
compagne  F.  chez  un  évêque 
des  Cophtes,  II,  144,  145. 
Hassan,  danseur  :  Ruchiouk- 
Hânem  ne  vaut  pas  — ,  II,  175. 
Hauran  :  F.  conseille  à  Delessert 
de  ne  pas  aller  dans  le  — ,  II, 
266.  Si  les  Bédouins  du  — 
se  soulevaient,  III,  356. 

Hauser  (Gaspar)  :  Cité  par  F. 
parmi  les  carottes  avalées  par 
les  bourgeois  de  ce  siècle,  III, 
209. 

Haussmann  :  Va  se  présenter  aux 
élections,  à  Paris,  VI,  249. 
Quelle  injure  que  de  comparer 
—  au  prince  Napoléon,  VIII, 
73. 

Haussmann  (boulevard)  :  La¬ 
porte  habite  —,  VIII,  199. 
Hauterive  (Mlle  d’)  :  C’est  une 
belle  histoire  que  celle  de  — , 

VI,  117. 

Hautot  :  F.  a  été  déjeuner  à  — , 
chez  Bataille,  VI,  153. 

Havane  (La)  :  On  propose  à  F. 
d’épouser  une  mulâtresse  née 

à  -,  II,  356. 
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Havre  (Le)  :  Cioquet  et  Achille 
F.  vont  s’embarquer  au  — ,  I, 
22.  F.  et  sa  famille  vont  au  — 
voir  les  joutes,  I,  84.  La  vanité 
de  Caroline  F.  a  dû  être 
satisfaite  en  se  baignant  au  — , 
I,  114.  Un  navire  fait  voile 
vers  — ,  I,  140.  F.  attend  du  — 
un  canot,  I,  154.  Le  père  de 
F.  a  revu  au  —  scn  ancienne 
maîtresse,  I,  347.  F.  ne  con¬ 
naît  personne  au  — ,  III,  161. 
Le  paquet  que  V.  Hugo  a  en¬ 
voyé  par  —  est  arrivé  intact, 
III,  220.  La  cloche  du  paque¬ 
bot  du  —  gêne  F.,  III,  293. 
F.  va  au  -,  III,  313,  319.  F. 

indique  les  heures  de  départ 
du  bateau  de  Rouen  au  — ,  III, 
314.  F.  n’a  pas  trouvé  de  ba¬ 
teau  du  —  à  Rouen,  III,  329. 
Hamiiton  Aidé  est  au  — ,  IV, 
329.  Achille  F.  rencontre  Ville- 
messant  au  — ,  IV,  332.  Les 
Prussiens  rançonneront  — ,  VI, 
164.  Les  Prussiens  vont  pren¬ 
dre  — ,  VI,  191.  La  princesse 
Mathilde  passe  quelque  temps 

au  — ,  VII,  337,  342.  Le  préfet 

a  interdit  au  —  une  conférence 
de  géologie,  VIII,  68,  76.  Bou¬ 
vard  et  Pécuchet  débarquent 
du  — ,  VIII,  88.  F.  dîne  avec  le 
directeur  de  l’aquarium  du  — , 
VIII,  97.  Un  ancien  camarade 
de  F.  veut  l’apitoyer  sur  une 
faillite  survenue  au  — ,  VIII, 
235.  Bourlet  veut  que  F.  en¬ 
gage  H.  Fauvel,  du  — ,  à 
renoncer  à  la  littérature,  VIII, 
298.  Un  épisode  de  Nana  est 
impossible  entre  —  et  Trou- 
ville,  VIII,  387.  Jules  Le¬ 
maître,  du  — ,  viendra  voir  F., 


VIII,  379.  Il  faut  donner  à 
Jules  Lemaître  une  cage  plus 
grande  que  — ,  IX,  14. 

Havre  (quai  du),  à  Rouen  : 
Envoyer  des  livres  pour  F.  — , 
à  Rouen,  VIII,  128. 

Havrerie,  ensemble  des  Ha- 
vrais  :  Toute  la  —  était  conviée 
à  un  bal,  V,  114. 

HÉBERT,  procureur  général  à  la 
Cour  de  cassation  :  Fait  des 
réquisitoires,  I,  99. 

HÉBRARD  :  L’hypothèse  touchant 
—  paraît  juste  à  F.,  VIII,  133. 

Hébreux  :  Les  —  étaient  plus 
près  des  Carthaginois  que  des 
Chinois,  V,  61. 

HÉbron  :  F.  voit  les  montagnes 
de  —,  II,  228. 

Hector,  héros  d’Homère  :  Se¬ 
rions-nous  trop  vieux  pour  ne 
pas  éternellement  regretter  le 
bruit  des  roues  du  char  de  —  ? 

II,  238. 

Hector,  personnage  de  Veuve  : 
Jugé  par  F.,  V,  180. 

Heeren  :  cite  Théophraste,  V, 
85. 

Hegel  :  F.  craint  le  moment  où 
on  aura  fini  de  traduire  — ,  I , 
377.  Les  compatriotes  de  — 
feront-ils  le  siège  de  Paris  ? 
VI,  151.  —  abrutit  F.,  VI,  364. 
F.  continue  de  lire  — ,  VIII, 
187. 

HÉGOUAY,  portier  du  collège  de 
Rouen  :  —  a  Rouen  pour  pa¬ 
trie,  I,  146. 

Heine  :  F.  cite  l’épitaphe  de  — , 
I,  100.  —  est  accusé,  dans  la 
Revue  de  Paris,  de  nullité  ou  de 
nihilisme,  IV,  91.  Du  Camp 
tonne  contre  — ,  IV,  95. 

HELDER(rue  du),  à  Paris  :  L.  Co- 
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let  voit  —  une  petite  statue 
dorée  donnée  à  F.  par  Ernest 
Delamarre,  III,  349.  F.  conti¬ 
nuera  à  descendre  — ,  III,  384. 
Caroline  est  — ,  V,  203.  F.  loge 
à  l’Hôtel  du  Helder,  V,  373, 
374.  F.  va  passer  — ,  VI,  54. 

HÉLÈNE,  personnage  de  Un  duel 
de  Salon  :  Jugé  par  F.,  V,  296. 

HÉLÈNE  PEYRON,  drame  de 
Bouilhet  (généralement  non 
nommé)  :  Bouilhet  a  peur  pour 

—,  IV,  207,  208.  —  est  an¬ 
noncée  sous  le  titre  :  Une  fille 
naturelle,  IV,  217.  Que  Bouilhet 
apporte  à  F.  le  deuxième  acte 
terminé  de  —,  IV,  219. 
Bouilhet  commence  le  qua¬ 
trième  acte  de  — ,  IV,  227.  — 
est  acceptée  à  trois  théâtres, 
refusée,  puis  reprise,  IV,  249. 
F.  donne  rendez-vous  à  De¬ 
lattre  à  — ,  IV,  274.  F.  ira  aux 
répétitions  de  — ,  IV,  276.  — 
doit  être  jouée  le  12  no¬ 
vembre  1858,  IV,  279.  F.  va 
à  Pans  pour  — ,  IV,  281.  Rien 
ne  donne  une  idée  plus  nette 
de  l’abaissement  esthétique  que 
les  critiques  au  sujet  de  — , 
IV,  282.  —  est  une  très  belle 
œuvre  et  un  grand  succès,  IV, 
299.  Bouilhet  a-t-il  envoyé  — 
à  Feydeau  ?  IV,  301.  F.  n’est 
pour  rien  dans  — ,  IV,  307. 
—  ne  se  joue  plus,  IV,  309. 

HÉLIOGABALE  :  —  a  une  beauté 
différente  de  celle  de  Néron, 
1,  153.  Le  Zaïmph  revient  à 
Rome  sous  le  règne  de  — ,  V, 
81. 

Hellespont  :  F.  voudrait  dor¬ 
mir  à  l’ombre  des  platanes  de 

r-,  i,  i7i. 


Hello  :  F.  a  lu  un  livre  de  — ,  in¬ 
titulé  Saint  Antoine  le  Grand, 
VII,  90. 

Héloïse  :  F.  donnera  des  détails 
sui  son  voyage  au  Paraclet,  an¬ 
cienne  demeure  de  — ,  I,  28. 

HelvÉtie  :  F.  va  partir  pour  1’ — , 

VII,  151,  153.  Ce  qu'on  boit, 

ce  qu’on  mange  en  —  est  ef¬ 
frayant,  VII,  161.  F.  n’a  pu 
voir  Maupassant  à  son  retour 
de  1’ — ,  VII,  181.  Maupassant 
a  souillé  i’ —  de  ses  obcénités, 

VIII,  83. 

Hendrich  :  F.  demande  le  livre 
de  —  sur  Carthage  (1664), 
IV,  400.  Le  livre  de  —  a  été 
consulté  par  F.,  V,  65. 

Hennequin  :  —  est  encore  plus 
beau  comme  critique  d’art  que 
comme  poète,  V,  107. 

Hennique  (Léon)  :  F.  trouve 
du  talent  dans  la  Dévouée,  ro¬ 
man  de  — ,  VIII,  155.  F.  prie 
Zola  de  communiquer  son 
bulletin  de  santé  à  — ,  VIII, 
194.  F.  s’étonne  de  ne  pas  avoir 
encore  reçu  le  nouveau  roman 
de  — ,  VIII,  243.  —  a  fait  une 
conférence  sur  le  naturalisme, 

VIII,  258,  259.  F.  prie  Mau¬ 
passant  de  l’excuser  auprès 
de  —,  VIII,  365.  —  envoie 
à  F.  les  Soirées  de  Médan,  IX, 
23.  —  a  raté  un  beau  sujet, 

IX,  29. 

Henri  IV  :  F.  commencera  une 
histoire  de  —,  I,  4.  En  fait  de 
nouvelles,  —  est  mort,  II,  74. 
Le  panache  blanc  de  —  est 
bête,  usé  et  vide,  III,  39.  Un 
devant  de  cheminée,  chez  Mi¬ 
gnot,  représentait  —  chez  la 
belle  Gabrielle,  V,  137.  F.  a, 
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dans  son  cabinet,  un  masque 
de  — ,  V,  193.  Victor-Emma¬ 
nuel  Il  avec  un  peu  plus  de 
lettres  eût  été  un  — ,  VIII,  108. 

—  dans  M.  de  Ponthau  paraît 
à  F.  très  ressemblant,  IX,  372. 
Les  mœurs  de  la  Restauration 
ne  ressemblaient  pas  à  celles 
du  temps  de  — ,  VIII,  373. 

Henri  V  :  Jouirons-nous  de  —  ? 
VII,  68.  —  sera  enfoncé,  VII, 
80.  M.  CommanviIIe  assurait 
que  le  monde  des  affaires  dési¬ 
rait  — ,  VII,  82.  M.  Hello,  dans 
Saint  Antoine,  avait  pour  but 
de  faire  choisir  —  pour  nous 
régénérer,  VII,  90.  En  1873, 
on  était  plus  près  de  —  que  de 
Napoléon  IV,  VU,  170. 

Henri  :  F.  admire  le  portrait  de 

—  dans  Renée  Mauperin,  V, 
131. 

Henri  :  — ,  dans  Cadio,  doit  être 
vrai,  V,  375,  376. 

Henri  (ou  Henry)  :  Le  carac¬ 
tère  de  —  dans  l’Éducation 
sentimentale  est  lumineux  à 
cause  du  contraste  de  Jules, 

II,  343. 

Henri  (ou  Henry),  ami  ou  pou¬ 
pée  de  Caroline  :  Que  devient 

—  ?IV,  261. 

Henriette,  fille  de  L.  Colet. 
Voir  Colet. 

Henriette  Maréchal, 
des  Goncourt  :  F.  demande 
des  nouvelles  de  — ,  V,  176, 
182,  185,  186.  F.  est  angoissé 
relativement  à  — ,  V,  190.  — 
est  retirée  par  ordre  de  la  cen¬ 
sure,  V,  190,  191,  192. 

Henry.  Voir  Henri. 

Heraclite  :  L.  Colet  doit  lire 
le  chapitre  de  Montaigne  sur 


■ — ',  III,  184.  —  s’est  crevé  les 
yeux  pour  mieux  voir  le  soleil 
dont  parle  F.,  III,  399. 

Herbert  (Mme)  :  F.  fait  ses  ami¬ 
tiés  à  — ,  VI,  164.  F.  envoie 
à  —  une  lettre  pour  Caroline, 

VI,  176. 

Herbert  (Miss  Juliet)  :  Souscrit 
au  monument  de  Bouilhet,  VI, 
62. 

Herbin  :  F.  a  acheté  et  lu  Jeanne 
de  Flandre  de  — ,  1,16. 

Herculanum  :  A  —,  il  faut  dé¬ 
blayer  la  lave  pour  retrouver 
la  peinture  fraîche,  II,  309. 

Hercule  :  Il  faut  un  tempéra¬ 
ment  d’ —  pour  être  homme 
de  lettres,  IV,  254.  F.  compare 
V.  Hugo  à  I’ —  biblique,  III, 
278.  Dans  le  temple  d’ — ,  à 
Tyr,  était  la  plus  grosse  éme¬ 
raude,  V,  85.  G.  Sand  a  un 
tempérament  d’ — ,  VII,  38. 

Hercule  de  Martainville  (l’)  : 
Sobriquet  donné  à  Pouyer- 
Quertier,  VIII,  91,  93. 

HÉrÉdia  (José-Maria  de)  :  La 
traduction  de  V Histoire  de  la 
Découverte  de  la  Nouvelle- 
Espagne,  par  — ,  est  un  régal, 
VIII,  108.  —  a  amené  chez  F. 
le  peintre  Jules  Breton,  VIII, 
273.  F.  était  invité  chez  — , 
VIII,  276.  —  doit  venir  à 

Croisset,  VIII,  306.  Caroline 
devrait  faire  le  portrait  de  —, 
VIII,  390.  Caroline  dîne  chez 
— ,  IX,  5.  —  est  intime  avec 
Jules  Breton,  IX,  15.  —  peut 
rendre  service  à  Caroline,  IX, 
24,  32. 

HÉRÉDIA  (Mme  de)  :  F.  demande 
à  Caroline  de  lui  faire  la  des¬ 
cription  de  — ,  VIII,  169. 
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Hérésies  :  F.  lit  des  ouvrages  sur 
les  -,  IV,  119;  VI,  219,  264. 

Herman,  personnage  de  Deux 
chemins  :  Jugé  par  F.,  V,  278. 

Herment.  Voir  Erment. 

H  ERMITE  DE  VALLOM- 
BREUSE  fl'):  Roman  de  Flo¬ 
rence  Strub,  IV,  288. 

«  Hermus  »  :  Nom  du  bateau  sur 
lequel  F.  fait  la  traversée  de 
Marseille  à  Tunis,  IV,  255. 

HERNANI  :  F.  lisait  —  à  Hen¬ 
riette  Collier,  I,  162.  F.  peut 
dire  comme  —  que  tous  ses 
amis  sont  morts,  VII,  110.  Un 
personnage  de  Candidat  dit 
qu’il  a  appris  à  lire  dans  — , 

VII,  126.  F.  fait  allusion  à  la 
scène  des  portraits  dans  — , 

VIII,  10.  F.  regrette  de  n’avoir 
pas  été  à  la  reprise  de — ,  VIII, 
97.  Hennique  peut  s’édifier 
avec  la  critique  d’Armand 
Carrel  sur  —,  VIII  370. 

H  ÉRODE  :  La  «  vacherie  »  de  — 
pour  Hérodias  excite  F.,  VII, 
296.  —  était  un  vrai  préfet, 
VII,  309.  F.  voit  —  et  sa  femme 
sur  un  balcon,  VII,  341. 

Hérodiade  (ou  Hérodias)  : 
La  «  vacherie  »  d’Hérode  pour 
—  excite  F.,  VII,  296.  L’his¬ 
toire  d’ —  n’a  aucun  rapport 
avec  la  religion,  VII,  309.  — 
est  une  ^orte  de  Cléopâtre  et 
de  Maintenon,  VII,  309.  Après 
Histoire  d’un  Cœur  simple,  F. 
entamera  — ,  VII,  312,  326. 
Après  les  ratures  de  Un  Cœur 
simple,  F.  les  recommencera 
pour  — ,  VII,  320.  Il  faudra 
que  F.  se  remonte  le  «  coco  » 
pour  — ,  VII,  334.  F.  veut 
activer  — ,  VII,  338.  —  se  pré¬ 


sente  à  F.,  VII,  341.  La  table 
de  F.  est  couverte  de  livres 
relatifs  à  — ,  VII,  343.  F.  a 
acheté  des  livres  pour  — ,  VII, 
346.  —  inspire  à  F.  une  venette 
biblique,  VII,  350.  F.  reste 

à  Croisset  pour  avancer  — , 

VII,  350,  353,  357.  F.  va  com¬ 
mencer  — ,  VII,  353.  F.  tra¬ 
vaille  le  plan  de  -,  VII,  356. 
Progrès  de  — ,  VII,  363,  365, 
369,  370,  375,  386;  VIII,  1. 
15.  F.  n’est  pas  sans  inquié¬ 
tudes  sur  — ,  VIII,  383.  F.  vou¬ 
drait  donner  —  à  Tourgueneff 
le  15  février,  VIII,  15.  F.  crève 
d’envie  de  lire  —  à  Mme  Ro¬ 
ger  des  Genettes,  VIII,  16.  La 
critique  a  presque  passé  —  sous 
silence,  VIII,  44. 

Hérodias.  Voir  Hérodiade. 

Hérodote  :  F.  lit  le  livre  d’ — 
sur  l’Égypte,  I,  189.  —  rap¬ 
porte  une  coutume  des  Nu¬ 
mides,  I,  227.  F.  lit  de  F — 
au  lazaret  d’Athènes,  II,  272. 
— ,  à  propos  de  Sapho  de 
Mitylène,  ne  parle  ni  de  son 
amour  pour  Phaon,  ni  de 
son  suicide,  III,  342.  F.  relit 
dans  — ■  le  récit  du  combat  des 
Thermopyles,  IV,  55.  F.  cite  — , 
V,  84.  F.  lit  —,  VI,  395.  —  est 
lu  par  Caroline,  VI,  407. 

HÉRON  (Le),  propriété  du  mar¬ 
quis  de  Pomereu  :  F.  a  été  au 
bal  au  —,  II,  177. 

Hertzen  :  — F.  lit  les  Mémoires 
de  —  sur  la  Russie,  V,  96. 

Hervilly  (d’)  :  F.  a  été  parler 
à  -,  VIII,  272. 

Hesnard  (Rose)  :  F.  voit  le  tom¬ 
beau  de  — ,  VIII,  78. 

Hespaigne.  Voir  Espagne. 


INDEX. 


Hétérogénie  :  F.  lit  1’  —  de 
Pouchet,  IV,  387,  388. 
HETMAN  :  L’— ,  de  P.  Dérou- 
lède,  est  stupide,  VIII  16. 
Hetzel,  éditeur  :  Mlle  Bosquet 
doit  envoyer  promener  — ,  IV, 

425. 

Heugel,  administrateur  du  Vau¬ 
deville  :  A  sifflé  Candidat, 
qu'on  y  jouait,  VII,  129. 
HeüZEY  (Mme),  de  Rouen  :  — 
invite  F.  à  dîner,  VI,  36.  —  est 
enchantée  de  l’installation  des 
Commanville,  VI,  73.  —  dîne 
chez  F.,  VI,  124.  —  fait  une  vi¬ 
site  à  F.,  VI,  302,  371  .  —  va 
aller  à  La  Neuville,  VI,  414.  — 
est  admirée  de  Baudry,  VI, 
443.  Caroline  aura-t-elle  chez 
elle  Mme  —  ?  VII,  53.  F.  se 
présente  chez  —  sans  la  trou¬ 
ver,  VIII,  66. 

HEUZEY  (Léon)  :  — -  est  attaqué 
par  Froehner,  V,  88. 

H EVE  (La)  :  Bouvard  et  Pécuchet 
ne  peuvent  voir  le  dessous  de 

la  -,  VIII,  88. 

High-Gate  :  F.  vient  de  faire  une 
promenade  au  cimetière  de  — , 

II,  318. 

Hilaire,  voiturier  de  Rouen: 
F.  ascendra  la  voiture  de  — , 

ï,  79. 

Hill  :  F.  cite  un  passage  de 
Théophraste  traduit  par  — , 

V,  85. 

Himalaya  :  L’ —  sera  traversé 
par  un  chemin  de  fer  anglais, 
II,  238.  F.  se  fait  l’effet  d’une 
mouche  ayant  sur  le  dos  1’ — , 

VIII,  85. 

Hippocrate  :  —  parle  des  man¬ 
dragores,  V,  83.  F.  lit  — ,  IX, 

13. 
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Hirtius  :  F.  s’est  inspiré  dans 
Salammbô  d’un  passage  de  — , 

V,  64. 

Histoire  : 

Histoire  des  Français,  de 
Sismondi  :  L’ — -  n’est  que  le 
résumé  de  tout  ce  qui  a  été  pu¬ 
blié,  IV,  248. 

Histoire  de  France,  de  Mi¬ 
chelet  :  F.  déyorait  les  premiers 
volumes  de  1’ — ,  IV,  416.  F. 
juge  le  volume  sur  la  Régence 

de  1’—,  V,  1 08,  109. 

Histoire  de  la  Révolution,  de 
Michelet  :  F.  juge  le  sixième 
volume  de  1’ — ,  III,  340.  En  li¬ 
sant  F — ,  l’admiration  de  F. 
pour  Michelet  s’est  solidifiée, 

IV,  416. 

Histoires  générales  de  la  Ré¬ 
volution  française  :  Pendant 
deux  mois,  F.  s’est  usé  les  yeux 
à  lire  les  —,  VIII,  109. 

Histoire  du  Consulat,  de 
Thiers  :  F.  juge  1’ — ,  V,  37,  93. 

Histoire  de  la  Restauration, 
de  Lamartine  :  F.  a  lu  presque 
tout  un  volume  de  P — ,  III,  333. 

Histoire  du  duc  d' Angoulême  : 
F.  est  dans  P — ,  VIII,  107. 

Histoire  de  la  Commune,  de 
Du  Camp  :  Par  son  — ,  Du 
Camp  a  fait  condamner  un 
homme  aux  galères,  VIII,  144. 

Histoire  parlementaire,  de 
Buckey  :  Beaucoup  de  bêtises 
sont  sorties  de  P — ,  V,  347. 

Histoire  du  Parlement  de 
Normandie,  de  Floquet  :  F. 
renvoie  à  P — ,  VIII,  371. 

Histoire  des  ducs  de  Bour¬ 
gogne,  de  Barante  :  L’ —  est 
un  chef-d’œuvre  d’histoire  et 
de  littérature,  I,  19. 
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Histoire  de  la  Conquête  de 
l’ Angleterre  par  les  Normands, 
d’Aug.  Thierry  :  Caroline  doit 
lire  T—,  V,  12. 

Histoire  d'Écosse,  de  Walter 
Scott  :  F.  lit  1— ,  I.  21. 

Histoire  véritable  de  la  décou¬ 
verte  de  la  Nouvelle  Espagne, 
traduite  par  J.-M.  de  Hérédia  : 
Le  livre  de  1’—  est  un  vrai  ré¬ 
gal,  VIII,  108. 

Histoire  de  la  Papauté,  de 
Lanfrey  :  F.  demande  à  Char¬ 
pentier  de  lui  envoyer  1  — , 

VIII,  293. 

Histoire  romaine,  de  Miche¬ 
let  :  F.  relit  F — ,1,206.  Au  col¬ 
lège,  F.  dévorait  F — ,  IV,  416. 

Historia  Orientalis,  de  Not- 
tinger  :  F.  demande  à  Vasse 
de  lui  envoyer  F — ,  I,  247. 
Pourquoi  F.  lit  F — ,  I,  353. 

Histoire  du  Sentiment  poé¬ 
tique  en  France  :  F.  veut  pré¬ 
parer  de  longue  main  un  traité 

sur  Y—,  III,  367. 

Histoire  de  la  Médecine,  de 
Daremberg  :  L’ —  amuse  beau¬ 
coup  F.,  VII,  39. 

Histoire  des  Théories  médi¬ 
cales  :  F.  se  livre  à  1’ — ,  VI,  425. 
Histoire  de  ma  vie,  de 
G.  Sand  :  F.  lit  d’un  trait  F—, 
V,  239.  L’ —  est  admirée  par 
les  Goncourt,  VI,  3.  F.  loue 
Y—,  VI,  13. 

Histoire  de  soldat,  de 
L.  Colet  :  Quand  Feydeau  vou¬ 
dra  rire,  il  lira  — ,  IV,  325, 
349.  F.  est  le  principal  person¬ 
nage  de  — ,  IV,  344. 
Histoire  d’un  diamant, 

de  Paul  de  Musset  :  F.  renvoie 

à  F—,  VII,  207. 


Histoire  du  vieux  temps, 

de  G.  de  Maupassant  :\Où 
Maupassant  publie-t-il  —  ? 
VIII,  223.  Il  faudra  faire  jouer 
—  chez  la  princesse  Mathilde, 

VIII,  223.  F.  a  reçu  —,  VIII, 
230.  La  princesse  Mathilde 
compte  faire  jouer  chez  elle 

— ,  VIII,  243.  —  a  été  jouée 

avec  succès  chez  Baliande, 

VIII,  325. 

Histoires  étranges,  de 

Tourgueneff  :  F.  recommande 
à  Maupassant  la  lecture  de  — , 

VII,  30. 

Hobbes  :  F.  approuve  les  théo¬ 
ries  de  —,  VI,  135. 

Hoffmann  :  F.  a  vu  tout  ce  qu'il 
y  a  dans  — ,  IV,  169. 

Hogues  (Germain  des),  ami  de 
collège  de  F.  :  F.  ira  voir  la 
tombe  de  — ,  I,  165.  F.  ne  va 
pas  voir  la  tombe  de  — ,  I,  169. 
Holbach  (d’)  et  d’Holbachique  : 
F.  a  ri  de  la  conjuration  de  — 
contre  Jean-Jacques,  III,  244. 
F.  et  Bouilhet  finiront  par 
croire  à  une  conjuration  de  — , 
IV,  89.  Il  serait  sage  de  reve¬ 
nir  à  — ,  V,  241.  La  lecture  des 
ouvrages  des  jésuites  donne 
envie  de  revenir  à  — ,  VII,  67. 
F.  ne  croit  pas  à  une  conjura¬ 
tion  de  —  contre  lui,  VII,  162. 
Les  positivistes  français  tour¬ 
nent  au  — ,  VIII,  107. 

Holbach  (Mme  ou  Mlle  d’)  : 
Duquesnel  n’a  jamais  entendu 
parler  de  — ,  VI,  308. 
HolboüRG  (d  )  :  Surnom  donné 
à  Jules  Duplan,  V,  4. 
Hollandais  (voir  aussi  Hol¬ 
lande)  :  Les  —  entendent 
mieux  la  couleur  que  les  Napo- 
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htains,  IV,  51.  F.  n’a  pas  en- 
tendu  parler  d’un  —  fort  ai¬ 
mable  pour  lui,  VIII,  140. 

Hollande  :  Ce  n’est  qu’en  —  et 
à  Venise  qu’il  y  a  eu  de  grands 
coloristes,  III,  230.  La  Prusse 
aura  les  ports  de  — ,  VI,  161. 

Hollande  (Reine  de)  :  La  — 
regrette  de  n’avoir  pas  vu  F., 
VII,  367.  F.  est  honoré  du  sou¬ 
venir  de  la  — ,  VII,  382.  F.  a 
appris  la  mort  de  la  — ,  VIII, 
61. 

Hom,  dieu  de  la  Perse  :  F.  étudie 
-,  VI,  265. 

Homais  :  Cité  par  F.,  III,  83, 
237,  332,  413;  IV,  83,  119,  131. 
F.  a  sur  L’éducation  des  enfants 
une  tirade  de  —  qui  pourra 
faire  rire,  III,  184.  F.  se  res¬ 
sent  de  son  — ,  III,  223.  F. 
n’est  pas  mécontent  de  son 
article  de  —  sur  les  comices, 

III,  394.  —  raffole  des  chemi¬ 
nots,  IV,  72.  F.  fait  exposer  à 
—  des  théories  gaillardes  sur 
les  femmes,  IV,  82.  Quel 
remède  —  doit-il  conseiller  à 
l’aveugle  aux  yeux  sanglants  ? 

IV,  88.  —  se  charge  de  la  cure 
de  l’aveugle,  IV,  90.  F.  sup¬ 
prime  trois  tartines  et  un  ar¬ 
ticle  de  — ,  IV,  103.  F.  n’au¬ 
rait  jamais  cru  que  le  chantre 
d ’Elvire  se  passionnât  pour  — , 
IV,  151.  Les  mânes  de  —  se 
vengent,  IV,  199. 

Plan  qu’aurait  adopté  — 
pour  /’ Acropole,  s’il  avait  pris 
part  au  concours  de  l’Aca¬ 
démie,  III,  1 88. 

Homère  :  F.  commencera  l'an¬ 
née  en  lisant  — ,  I,  89.  —  est 
beau  comme  la  Méditerranée, 


I,  94.  —  fait  bâiller  les  bour¬ 
geois,  I,  153.  Les  plus  grands 
poètes  semblent  petits  à  côté 
d — ,  I,  154.  Que  de  tressail¬ 
lements  divins  —  a  causés  ! 

I,  323.  En  Égypte,  F.  lit  — , 

II,  164.  —  n’a  pas  conclu,  II, 
239;  IV,  183;  V,  111.  S’il 

suffisait,  pour  être  poète,  d’a¬ 
voir  les  nerfs  sensibles,  F.  vau¬ 
drait  mieux  que  — ,  II,  460. 
Le  roman  attend  son  — ,  III, 
68.  —  est  invoqué  dans  l’Acro¬ 
pole  de  L.  Colet,  III,  100,  119. 

En  lisant  — ,  on  croit  à  une 
nature  plus  qu'humaine  chez 
lui,  III,  150.  La  conscience  du 
genre  humain  s’est  élargie  de¬ 
puis  — ,  III,  281.  —  apparaît 
impitoyable,  III,  322.  Le  livre 
d’ —  est  une  encyclopédie  de 
son  époque,  IV7,  52.  Les  poé¬ 
sies  d’ —  étaient  chantées,  IV, 
54,  55.  Mlle  L.  de  Chantepie 
doit  lire  — ,  IV,  197.  F.  craint 
de  tomber  dans  l’éternelle  ba¬ 
taille  épique  qu’on  fait  d’après 
les  traductions  d’ — ,  IV,  383. 
La  meilleure  traduction  d’ — 
est  celle  de  Bareste,  V,  128. 
Vallès  se  vante  de  mépriser — , 
VI,  287.  Aurore  (petite-fille 
de  G.  Sand)  lit  —,  VII,  240. 

Michel-Ange  est  comme  un 
—  shakespearien,  II,  313.  Mus¬ 
set  met  Anacréon  à  côté  d’ — , 
II,  423.  Musset  déclare  qu'on 
ht  —  comme  on  lit  Racine, 
II,  456.  —  est  comparé  par 
Lamartine  à  Fénelon,  III,  159. 

L’ouvrage  de  Du  Camp  sur 
son  voyage  en  Orient  a  une 
épigraphe  tirée  d’ — ,  III,  254. 

Les  —  de  vos  amis,  parodie 
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de  la  phrase  de  V.  Cousin  :  les 
Ronsards  qui  vous  conseillent, 

III,  189. 

HOMÈRE,  de  Lamartine  :  F. 
aime  assez  —,  II,  434. 

HOMME  (Y),  poésie  de  Boui- 
lhet  : —  avance-t-il  ?  III,  394. 
Duplan  lit-il  —  à  Gleyre  ?  IV, 
226.  F.  a-t-il  l’aspect  rébarbatif 
du  héros  de  F —  ?  IV,  228. 

Homme  (V )  au  bracelet 
D'OR,  de  Du  Camp  [non  nom¬ 
mé]  :  —  est  une  nouvelle  que 
l’on  dit  peu  raide,  IV,  370. 

Homme-femme  (l'),  de  Du¬ 
mas  fils  :  —  est  très  médio¬ 
cre,  VI,  401,  402. 

Homme  futur  (Y),  deBoui- 

Ihet  :  Bouilhet  est  embêté 
des  corrections  de  — ,  IV,  36. 
Bouilhet  corrige  — ,  IV,  42. 

Honfleur  :  F.  est  allé  à  — ,  III, 
329,  330.  Maurice  Schlésinger 
rapporte  un  melon  d’Honfleur, 

IV,  127.  F.  a  beaucoup  vécu 
sentimentalement  à  — ,  IV, 
324,  337.  F.  songe  à  Mme 
Sandeau  depuis  qu’elle  est  à  — , 
IV,  337.  Le  tableau,  par  Miche¬ 
let,  des  idiots  sur  le  bateau  d’ — 
a  donné  à  F.  une  impression 
personnelle,  IV,  418.  Les  inon¬ 
dations  empêchent  F.  de  partir 
pour  — ,  VII,  288.  F.  est  obligé 
d’aller  à  —  pour  Un  Cœur 
simple,  VII,  293,  295.  Zola, 

dans  Nana,  doit  mettre  — 
au  lieu  de  Trouville,  VIII,  387. 

Hongrois  :  Caroline  a  un  mo¬ 
dèle  —,  VI,  304. 

Honneur  d'une  femme 
(Y).  Voir  DOLORÈS. 

Horace  :  Il  y  a  plus  de  vérité 
dans  une  ode  d’ —  que  dans 


tout  Montesquieu,  I,  48.  F. 
parle  de  la  médiocrité  dorée 
d’ — ,  I,  87.  F.  conseille  à 
Chevalier  de  lire  — ,  I,  98. 
F.  lit  de  1’— ,  I,  116,  246;  II. 
118.  F.  cite  — ,  I,  192.  F.  ima¬ 
gine  un  dialogue  sur  la  poésie, 
entre  —  et  un  Romain  de  son 
temps,  I,  284.  Que  de  pleurs 

—  a  fait  en  aller  dans  un  sou¬ 
rire  !  I,  323.  F.  aurait  en  poche 
les  Odes  d’ —  qu’il  hésiterait 
à  les  publier,  II,  53.  F.  a  passé 
devant  l’emplacement  de  la 
villa  d’ — ,  II,  312.  C’est  chez 

—  qu’il  faut  chercher  l'art  de 
la  forme,  III,  32.  Scaliger  au¬ 
rait  mieux  aimé  avoir  fait  l'Ode 
melpomcnienne  du  bon  Flaccus 
que  d’être  roi  d’Aragon,  III,  73. 
Le  «  oderunt  poetas  »  d’  — 
est  toujours  vrai,  III,  315  ; 
IX,  35.  Béranger  est  com¬ 
paré  à  -,  IV,  12;  V,  244. 
Où  sont  les  gens  qui,  selon 
le  précepte  d’ — ,  tiennent  neuf 
ans  leur  œuvre  secrète  avant 
de  la  montrer  ?  IV,  63. 
Bouilhet  entend  joliment  — , 
IV,  369.  —  serait  poursuivi 
comme  immoral,  VIII,  398. 

Horbach,  professeur  d’allemand 
au  collège  de  Rouen  :  Est  dans 
la  maison  du  Garçon,  I,  56. 
Horie,  censeur  du  collège  de 
Rouen  :  La  voix  de  —  man¬ 
quait  à  la  distribution  des 
prix,  IV,  218. 

Horloger,  personnage  ridicule 
dont  se  moque  F.  avec  sa  nièce  : 

VI,  125,  133,  137.  L’—  s’est 
réfugié  dans  son  pays,  VI,  169. 
Horsin  Déon  ;  Ne  sert  pas  du 
tout  à  F.,  V,  1 66. 
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Hortense,  petite  fille  de  Crois- 
set,  amie  de  Caroline  :  F.  n’a 
pas  vu  — ,  IV,  235. 

Hortense  (boulevard  de  la 
Reine),  à  Paris  :  F.  a  pris  un 
logement  — ,  VII,  240. 
Hospital  (Chancelier  de  l’)  : 
Le  rôle  du  —  dans  la  Conju¬ 
ration  d’Amboise  est  tenu  par 

Richard,  VI,  291. 

HOT-CORN,  roman  américain  : 

Opinion  de  F.  sur  — ,  IV,  69. 
Hôtel  de  Ville  :  F.  ne  va  pas 
au  bal  de  1’ — ,  V,  201 .  Ces  mes¬ 
sieurs  de  F — ,  voir  COMMUNE. 
HôTEL-DlEU,  de  Rouen  :  Il  n’y 
a  presque  pas  de  choléra- 
morbus  à  1’ — ,  I,  6.  F.  passait 
de  bons  jeudis  à  1’ — ,  I,  188. 
Achille  a  le  logement  de  1’ — , 

I,  207,  210,  329.  Du  Camp 

va  voir  tailler  et  amputer  à 
P — ,  I,  415.  Si  la  chambre 
qu’occupait  F.  à  1’ —  pouvait 
dire  tout  son  embêtement..., 

II,  236.  Ça  ne  va  pas  fort  à 
F — ,  II,  243.  F.  et  Chevalier 
hurlaient  sur  le  billard  de  F — , 
II,  308.  De  sa  petite  chambre 
de  F — ,  F.  a  vu  bien  souvent 
paraître  le  jour,  II,  417.  L’am¬ 
phithéâtre  de  F —  donnait  sur 
le  jardin  de  F.,  III,  269.  Flau¬ 
bert  est  né  à  F — ,  IV,  1 70.  F.  et 
sa  nièce  se  font  adresser  des 
paquets  à  F—,  IV,  202,  428. 
F.  va  à  F-,  V,  2,  12,  419; 
VI,  190,  261,  433;  VII,  149, 
155,  243;  VIII,  102.  F.  a  des 
nouvelles  de  F — ,  V,  50.  F.  est 
infirmier  à  F — ,  VI,  146. 
Mme  F.  va  loger  à  F — ,  VI,  186, 
187;  y  va,  VI,  300,  360.  F. 
s’informe  de  F — ,  VI,  358.  F. 


n  a  trouvé  personne  à  F — , 

VI,  429.  Achille  dit  que  F. 
peut  amener  Julie  à  F — ,  VII, 
147.  On  garde  Julie  à  F — ,  VII, 
188.  L’économe  de  F —  a  en¬ 
voyé  la  note  pour  Julie,  VII, 
205.  F.  a  rêvé  qu’il  faisait  voir 
à  Mme  Roger  des  Genettes 
son  appartement  à  — ,  VII, 
169.  F.  a  pris  la  rue  Jeanne- 
d’Arc  pour  éviter  la  vue  de  F — , 

VII,  301. 

Hôtel  de  France,  à  Rouen  : 
Mme  F.  songe  à  se  réfugier  à 
F-,  VI,  186. 

Hôtel  du  Mulet,  à  Clermont  : 
F.  recommande  aux  Goncourt 
F-,  V,  311. 

Hottentot  :  Le  —  vit  heureux 
dans  sa  hutte,  IV,  18.  Le  fils 
du  —  n’a  rien  à  demander  à 
son  père  que  son  père  ne 
puisse  lui  donner,  IV,  60. 

Houdan  :  F.  croit  avoir  trouvé 
la  maison  de  Bouvard  et  Pécu¬ 
chet  à  -,  VII,  53,  55. 

Houdin  (Robert),  prestidigita¬ 
teur  :  Il  faudrait  envoyer  dans 
tous  les  villages  de  France 
des  —  pour  faire  des  miracles, 

VI,  33. 

Houghton  (Lord)  :  —  consen¬ 
tirait-il  à  faire  partie  de  la 
Commission  pour  le  monu¬ 
ment  de  G.  Sand  ?  VIII,  17. 
—  accepte,  VIII,  20. 

Houssaye  (Arsène)  :  —  est  parti 
de  la  Revue  de  Paris,  II,  353. 
Sainte-Beuve  envoie  beaucoup 
de  coups  d’encensoir  à  — ,  II, 
367.  Bouilhet  est  écrasé  par  — , 
II,  368.  —  est  un  berger,  II, 
424.  F.  ne  tient  pas  à  ar¬ 
river  à  la  position  d’ — ,  II, 


INDEX. 


224 


442.  Est-ce  par  galanterie 
que  —  a  fait  paraître  les 
vers  de  Bouilhet  :  Ne  touchez 
pas  à  la  reine  ?  III,  46.  Com¬ 
ment  —  est-il  l’ami  de  Mme 
Roger  des  Genettes  ?  III,  54. 
F.  cite  — ,  III,  200.  —  est  bas¬ 
sement  embêtant,  III,  242.  — 
est  talon  rouge,  III,  326.  b. 
donnera  à  Bouilhet  Symboles 
et  Paradoxes  de  — ,  IV,  79. 

—  profite  de  la  manie  rococo, 
IV,  96.  Bouilhet  a-t-il  vu  —  ? 
IV,  98.  Que  devient  —  ?  IV, 
266.  F.  va  au  bal  chez  —,  V, 
364.  —  est  prôné  par  Saint- 
Victor,  VI,  97.  —  donnera  à 
Feydeau  des  renseignements 
sur  la  vie  de  Gautier,  VI,  448. 

Houssaye  (Henri)  :  —  a  promis 
à  F.  un  article  sur  T  rois  Contes, 
VIII,  42.  F.  ne  connaît  pas 
son  ouvrage  sur  l’Exposition 

de  1878,  VIII,  157. 

Houzeau,  professeur  de  chimie 
à  Rouen  :  —  est  venu  chez 
F.,  VII,  62.  —  dîne  avec  F. 
chez  Lapierre,  VII,  205.  F.  va 
déjeuner  chez  — ,  VIII,  104. 

—  déjeune  ou  dîne  chez  F., 
VIII,  188;  IX,  4.  F.  a  reçu 
la  visite  de  — ,  VIII,  199.  — 
était  invité  chez  les  Lapierre 
pour  fêter  la  Saint-Pclycarpe, 
VIII,  261.  —  abandonne  F., 
VIII,  332.  —  visite  l’atelier  de 
Mme  Commanville,  IX,  12. 

HüART  :  Bouilhet  est  entre  —  et 
les  hiboux  empaillés,  II,  118, 

153. 

HuAULT,  commensal  de  la  fa¬ 
mille  F.  :  Vient  exprès  pour 
distraire  F.,  IV,  235. 

Hugo  (Victor).  L’homme  :  La 


tendresse  de  —  pour  Juliette 
Drouet  attendrit  F.,  III,  202. 

—  doit  avoir  de  grandes  tris¬ 

tesses  dans  son  intérieur,  III, 
203.  Il  n’y  a  pas  de  meilleur 
père  de  famille  que  — ,  III,  203. 
F.  a  trouvé  —  charmant,  VI, 
353.  —  est  un  charmant 

bonhomme  quand  la  galerie 
lui  manque,  VII,  140.  F.  ne 
peut  guère  causer  de  ce  qui 
l’intéresse  qu’avec  — ,  VII, 
224.  —  est  plus  jeune  et  plus 
charmant  que  jamais,  VIII, 
16,  25.  Quel  gaillard  que  — , 
VIII,  93.  —  continue  à  être 
adorable,  VIII,  108.  Le  tête- 
à-tête  avec  —  est  exquis,  VIII, 

155. 

Jugements  et  appréciations  : 

—  est  le  fils  du  siècle,  I,  23. 
F.  donnerait  toute  la  science 
pour  deux  vers  de  — ,  I,  27. 

—  jugé  par  F.,  I,  29  ;  III,  143  ; 
IV,  333,  336,  347;  VII,  137. 

Il  y  a  plus  de  vérité  dans  une 
ode  de  —  que  dans  tout  Ro¬ 
bertson,  I,  48.  Portrait  de  — 
par  F.,  I,  127,  128.  En  fait  de 
vers  français,  —  vient  après 
La  Fontaine,  tout  grand  poète 
qu’il  est,  II,  353.  Pour  plaire 
à  la  pratique,  —  a  lâché  des 
tirades  sur  l’humanité,  II,  416. 

—  est  le  seul  grand  poète  du 
siècle,  III,  30,  31.  —  fait  une 
belle  figure  dans  son  île,  III, 
127.  Boileau  vivra  tout  autant 
que  — ,  III,  150.  Un  bon  vers 
de  Boileau  est  un  bon  vers  de 
— ,  III,  249.  Ce  que  F.  admire 
dans  Boileau,  c’est  ce  qu’il 
admire  dans  — ,  III,  336.  — 
n’est  pas  exempt  de  philoso- 
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phisme,  III,  166.  —  a  été  dans 
la  vie  de  F.  une  obsession 
charmante,  un  long  amour,  III, 
278.  —  ne  craint  pas  l’exagé¬ 
ration,  III,  282.  Combien  de 
pièces  de  —  sont  trop  longues 
de  moitié,  III,  361.  Depuis  la 
fin  du  XVIe  siècle  jusqu’à  — , 
tous  les  livres  sentent  la  pous¬ 
sière  du  collège,  III,  367.  —  au¬ 
rait  dû  faire  en  poésie  ce  que 
Badinguet  a  fait  en  politique, 

IV,  12.  F.  a  reçu  de  —  une 
pièce  stupide,  IV,  13.  Diable 
de  père  —  avec  ses  culs-de- 
jatte  !  IV,  97.  F.  vient  d’avaler 
d’un  trait  la  Légende  des 
Siècles,  IV,  333,  335.  Jamais  — 

n’avait  été  si  haut  que  dans 
la  Légende  des  Siècles,  IV,  339. 
—  prend  la  place  en  publiant 
les  Misérables,  V,  5,  8.  F.  cri¬ 
tique  les  Misérables,  V,  34,  35, 
36.  F.  parodie  le  style  de  — , 

V,  154,  289.  La  philosophie 
de  —  semble  toujours  vague, 

V,  309.  F.  défend  —,  VI,  241, 
242,  244.  F.  admire  le  discours 
de  —  au  centenaire  de  Vol¬ 
taire,  VIII,  127.  —  a  dit  des 
inepties  sur  le  compte  de 

Goethe,  VII,  237.  Même  — 

n'est  plus  dans  la  tradition 

de  1830,  VIII,  369. 

—  tourne  au  ganachisme 
avec  ses  rabâchages,  IV,  40. 
F.  craint  que  —  ne  s’abêtisse 
dans  sa  haine  de  l’empereur, 

III,  259,  348.  —  n’a  pas  le 
discernement  de  la  vérité,  VI, 
378.  —  est  un  des  plus  grands 
bénisseurs,  VII,  154.  —  ignore 
la  corruption  de  l’Empire,  IX, 
29. 


225 

Relations  de  —  et  de  F.  : 
F.  a  hésité  à  écrire  à  — ,  III, 
159.  F.  a  reçu  une  lettre  de  — 
escortée  d’un  rediscours,  III, 
193.  F.  a  écrit  à  — ,  III,  21  i. 
212.  F.  reçoit  une  lettre  ai¬ 
mable  de  — ,  III,  258.  F.  a  écrit 
à  —  une  lettre  monumentale, 

III,  283,  379.  Point  de  lettre 
de  -,  III,  333,  347  ;  IV,  27, 
32.  F.  doit  écrire  à  — ,  III,  355, 
365,  370.  —  avertit  F.  de 
prendre  garde,  III,  421.  — 
donne  du  mal  à  F.  avec  la 
bizarrerie  de  ses  enveloppes. 

IV,  45.  Meurice  a-t-il  envoyé 
Madame  Bovary  à  —  ?  IV, 
217.  —  invite  F.  à  dîner,  VII, 
58;  VIII,  119.  Un  gardien  de 
l’ordre  public  a  dit  à  F.  que 
M.  —  était  couché,  VII,  59. 
Saint  Antoine  paraîtra  après 
Quatre-vingt-treize  de  — ,  VII, 
103,  105.  F.,  dit  un  critique, 
n’est  pas  comme  — ,  VII,  129. 
—  écrit  à  F.  une  belle  lettre 
et  lui  fait  de  vive  voix  quelques 
compliments  (pour  sa  Ten¬ 
tation  de  saint  Antoine ),  VII, 
136.  F.  demandera  un  rensei¬ 
gnement  à  — ,  VII,  237.  F.  va 
aller  voir  — ,  VII,  279.  F.  a  été 
chez  — ,  VIII,  110.  F.  a  ren¬ 
contré  —  dans  la  rue,  VIII. 
119.  —  a  recommandé  F.  à 
Jules  Ferry,  VIII,  216.  C’est 
à  —  que  F.  doit  sa  place  de 
conservateur  hors  cadres,  VIII, 

273. 

—  cité  par  F.,  I,  1 4  ;  II,  1 1 9  ; 
III,  100,  165;  IV,  44.  228,  379; 

V,  27,  106;  VI,  296;  VII,  282; 
VIII,  165,  328. 

—  écrit  à  Bouilhet,  III,  385. 
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La  bande — est  contre  Aïssé, 
VI,  309.  F.  veut  faire  jouer 
/lisse'  avant  Ruy  Blas,  VI,  323, 
324. 

Quel  renfoncement  pour  — 
s’il  savait  que  Canaris  ne  con¬ 
naît  pas  ce  qu’il  a  dit  sur  lui, 

II,  283.  F.  promet  à  Canaris 
de  lui  envoyer  les  poésies  de 

-,  II,  292,  299. 

L.  Colet  a  reçu  une  lettre  de 
— ,  III,  36.  La  lettre  de  —  à 
L.  C.  fait  plaisir  à  F.,  III, 
43.  —  peut  envoyer  à  F.  ses 
lettres  pour  L.  C.,  III,  78. 

—  ferait  mieux  d’envoyer  ses 
lettres  par  Londres,  III,  78, 
132.  F.  envoie  à  L.  C.  une 
lettre  de  — ,  III,  127.  F.  ren¬ 
verra  à  L.  C.  la  lettre  de  — , 

III,  151.  Le  conseil  que  donne 

—  à  L.  C.  pour  l'Acropole 
est  bon,  III,  206.  Les  éloges 
de  —  prouvent  moins  que  les 
blâmes  de  Sainte-Beuve  l’excel¬ 
lence  de  la  Paysanne,  III,  237. 
L.  C.  a-t-elle  répondu  à 

—  ?  III,  364.  Quel  galant 
que  —  !  III,  381.  F.  a-t-il  com¬ 
mis  une  sottise  en  décachetant 
le  dernier  paquet  de  —  ?  III, 
401.  L.  C.  répond-elle  à  —  ? 
III,  402.  L.  C.  a-t-elle  reçu 
le  paquet  de  —  ?  IV,  1.  F. 
avait  apporté  à  L.  Colet  trois 
ou  quatre  lettres  de  — ,  IV, 
48.  Une  personne  du  salon 
de  L.  C.  est  réapparue  à 
F.  chez  —,  VIII,  140. 

—  était  président  d’hon¬ 
neur  de  la  fête  de  Florian, 

VIII,  311. 

—  préside  la  Commission 
pour  la  statue  de  G.  Sand,  VI, 


362  ;  VIII,  20.  F.  recevra  de  — 
une  adresse  imprimée  pour  la 
statue  de  G.  Sand,  VIII,  20. 

Divers  :  F.  annonce  que  — 
fait  un  nouveau  drame,  I,  16, 
19,  20.  F.  a  vu  la  chambre  où 
est  né  — ,  I,  181  ;  II,  41  1 .  Dans 
son  discours  de  réception, 
Musset  ne  dit  rien  de  la  place 
vide  de  — ,  II,  423,  —  aurait 
profité  de  la  passion  de  Mme 
Roger  des  Genettes  pour  lui, 
III,  23.  La  Revue  de  Paris  pu¬ 
blie  sur  —  un  article  de  fond 
honnête,  III,  226,  227 .  —  est 
accusé  de  lâcheté  dans  un 
pamphlet,  III,  349.  F.  garde 
à  Planche  une  vieille  rancune 
pour  un  article  contre  — ,  III, 
352.  Un  homme  de  Saint-Malo 
à  été  condamné  à  trois  ans  de 
prison  pour  avoir  été  surpris 
avec  un  volume  des  poèmes 
de  —  dans  sa  poche,  III,  421. 
Un  journal  met  —  et  Roche- 
fort  sur  le  même  plan,  V, 
408.  Rochefort  dégoûte  F.  de 
—,  V,  418.  La  popularité  de 
—  rend  Sainte-Beuve  jaloux, 

VI,  8.  • — -a  tort  de  se  taire 
pour  le  Roi  s’amuse  (censure), 

VII,  54.  Une  dame  est  achar¬ 
née  en  politique  contre  — , 
VII,  170.  On  faisait  chez  — 
des  plaintes  contre  un  bro¬ 
cheur,  VIII,  22.  F.  regrette, 
au  point  de  vue  du  comique, 
que  le  Pape  de  —  n’ait  pas 
été  poursuivi,  VIII,  93.  F.  ad¬ 
mire  le  portrait  de  —  par 
Bonnat,  VIII,  270. 

Hugo  (Mme  Victor)  :  Descrip¬ 
tion  de  — ,  II,  117.  —  a  reçu 
médiocrement  F.,  II,  117. 
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Une  lettre  de  —  a  causé  à 
F.  et  à  Bouilhet  une  impres¬ 
sion  profonde,  II,  410.  —  em¬ 
bête  son  mari,  III,  203. 

Hugo  (François-Victor)  :  F.  a  été 
prendre  des  nouvelles  de  — , 
VII,  59.  F.  a  été  à  l’enterre¬ 
ment  de  — ,  VII,  108.  V.  Hugo 
était  brisé  à  l’enterrement  de 

-,  VII,  108. 

Hugo  (Mme)  :  F.  est  convié  au 
mariage  civil  de  —  avec 
Lockroy,  VIII,  25. 

HUGO,  pièce  de  L.  Colet  :  Ju¬ 
gée  et  corrigée,  II,  469,  470, 
471. 

Humbert,  major  :  Les  bougreries 
puniques  envoyées  à  F.  par 
J.  de  Goncourt  ont  dû  être  rap¬ 
portées  par  — ,  IV,  449. 

Humbert  :  Mme  X***  a-t-elle 
peur  de  —  ?  VIII,  342. 

Humboldt  :  Cité  par  F.,  IV,  378. 

Huns  :  Faut-il  parler  des  —  dans 
l'Acropole  ?  III,  123.  Les  Prus¬ 
siens  commettent  des  abomi¬ 
nations  dignes  des  — ,  VI,  184. 

Hurons  :  F.  descend  des  — , 
VI,  151. 

HlJSSON  (Mme),  amie  de  Du 
Camp,  surnommée  «  Le  Mou¬ 
ton  »  :  F.  dîne  chez  — ,  V,  167, 
207,  212,  214,  291,  309.  La 

femme  de  chambre  de  —  est 
morte,  VI,  118. 

Huxley  :  Caroline  lit  les  livres 


de  -,  VII,  375,  379.  Quand 
Pouchet  saura  que  Mme  Ten- 
nant  est  l’amie  de  — ,  son  dé¬ 
vouement  n’aura  plus  de  bor¬ 
nes,  VIII,  138. 

HUYSMANS  (Joris-Karl)  :  Les 
Sœurs  Vatard  de  —  causent  à 
F.  un  enthousiasme  très  mo¬ 
déré,  VIII,  222,  231.  —  n’a  pas 
répondu  à  la  lettre  de  F.,  VIII, 
243.  —  a-t-il  été  choqué  de  la 
lettre  de  F.  ?  VIII,  260.  Une 
illustration  de  Marthe  de  — 
est  un  comble,  VIII,  315.  — 
envoie  à  F.  les  Soirées  de 
Médan,  IX,  23. 

Hyacinthe  (Père)  :  F.  parle  du 
— ,  VI,  425.  Ce  que  dit  Mme  R. 

des  Genettes  à  propos  du  — 

divertit  F.,  VIII,  202.  Le  —  a 

pris  la  voie  la  plus  franche  et 
la  plus  naïve,  VIII,  231. 
Hyacinthe,  femme  de  chambre: 

Se  dispute  avec  Mme  F.,  VI,  144. 
HyÈRES  :  Bréviaire  est  mort  à  — , 

VI,  30. 

HyÈRES  (Iles  d’)  :  C’est  der¬ 
rière  les  —  que  la  France  a 
disparu  aux  yeux  de  F., III,  135. 
Hygiène  des  Arabes,  par 
le  docteur  Bertherand  :  F. 
trouve  de  beaux  détails  dans 

F— ,  IV,  392. 

Hypathie  :  —  est  un  sujet  assez 
fertile  pour  une  pièce  séparée, 

II,  361. 
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lAOKANANN  :  F.  aura  plaisir  à  dé- 
goiser  —  à  Mme  Régnier,  VH, 
376. 

Ibrahim  :  Capitaine  de  la  cange 
de  F.,  II,  139. 

Ibrim  :  F.  rencontre  le  gou¬ 
verneur  d’ — ,  II,  189. 

IDÉAL,  dans  les  Fleurs  du  mal  : 
A  frappé  F.,  IV,  205. 

Idées  (les)  de  madame  Au- 
BRAY,  de  Dumas,  fils  :  — ont 
un  succès  énorme  V,  289.  Le 
public  est  froid  aux  — ,  mais 
le  succès  d'argent  est  énorme, 
V,  294.  Que  pense  G.  Sand  de 
la  préface  des  —  ?  VI,  112. 
Pujol  jouait  le  rôle  du  gandin 
dans  — ,  VI,  291. 

Idées  d'un  maître  d'é¬ 
cole  :  Dans  les  — ,  F.  admire 
l’esprit  pédagogique  de  G. 

Sand,  VII,  21. 

If  (Château  d  )  :  F.  voudrait  être 
batelier  au  — ,  I,  117. 

ILIADE  :  F.  apprend  par  cœur 
deux  chants  de  1’ — ,  I,  69.  F. 
va  relire  1’  —  entière,  II,  255. 
L’épisode  de  Salammbô  serait 
messéant  dans  une  — ,  V,  64. 

ILISSUS  :  L' —  est  cité  dans 
l'Acropole  de  L.  Colet,  III, 
115. 

Illustration  (V),  journal  : 
F.  se  procurera  —  à  Rouen, 
IV,  177. 

Illustre  (l')  Docteur  Ma- 


THEUS,  de  Erckmann-Cha- 
trian  :  Est-ce  assez  pignouf  ? 

VI,  457. 

Immaculée-Conception  :  L’É¬ 
glise  a  fait  preuve  du  plus  haut 
sens  en  décrétant  le  dogme 

de  F— .  IV,  304,  356.  Quand 

le  peuple  ne  croira  plus  à  1’ — , 
il  croira  aux  tables  tournantes, 
V,  197.  Tout  se  meurt  entre 
1  —  et  les  gamelles  ouvrières, 

V,  407. 

Impératrice  Eugénie.  Voir  Eu¬ 
génie. 

Impressionnistes  (les):  Après  les 
Réalistes,  on  a  les  — ,  VII,  359. 
Impressions  et  Souve¬ 
nirs,  de  G.  Sand:  F.  a  lu 
-,  VII,  21. 

Imprudence,  conte  de  L.  Co¬ 
let  :  Que  de  talent  perdu  dans 

—,  III,  300. 

INCENDIE,  dans  Festons  et  As¬ 
tragales  de  Bouilhet,  a  mis 
F.  en  gaieté,  IV,  109. 

Inde  :  F.  est  ébloui  par  1’ — ,  I, 
310.  Un  ami  de  F.  a  vécu  huit 
ans  dans  1’ — ,  I,  366.  On  dé¬ 
sire  aller  faire  fortune  dans 
!  — ,  I,  418.  F.  dit  adieu  à 
L.  Colet  comme  s’il  partait 
pour  1  — ,  II,  23.  Le  consul 
de  Manille  va  dans  1' — ,  H, 
103.  Delagrange  va  dans  1’ — , 
II,  105.  F.  rêve  d’aller  dans 
1'— ,  IL  256,  309,  4M  :  V.  32, 
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93.  F.  ne  cesse  de  penser  à 
1’—  il,  295;  III,  217.  Rentré 
à  Croisset,  F.  se  fourrera  dans 
F — ,  II,  304.  Crépet  veut  al¬ 
ler  dans  — ,  III,  101.  F.  a  envie 
de  voirl’ — ,  III,  295.  Leconte 
de  Lisle  rêve  d’aller  dans  1’ — , 
III,  349.  F.  mettait  dans  1’ — 
des  végétaux  de  l’Amérique,  VI, 
236.  F.,  pour  la  Tentation  Je 
saint  Antoine,  ne  se  débrouille 
pas  avec  les  dieux  de  Y — ,VI, 
251,  258.  F.  en  a  fini  avec 
les  dieux  de  1’ — ,  VI,  292. 

Indépendance  belge,  jour¬ 
nal  :  On  a  arrêté  1’ — ,  parce 
qu’il  y  avait  un  article  à  la 
louange  de  F.,  IV,  157. 

Indiens  :  F.  cherche  des  recueils 
de  poésies  des  — ,  I,  313.  On 
coudoie  des  —  à  Constan¬ 
tinople,  II,  251.  L’art  s’éthé- 
rise  depuis  les  poèmes  de 
vingt  mille  vers  des  —  jus¬ 
qu’aux  jets  de  Byron,  II, 

345. 

INDISCRET  (T),  journal  sati¬ 
rique  de  Rouen  :  —  a  parlé  de 
la  religieuse  qui  s’en  était  allée 
de  l’hôpital  de  Rouen,  I,  14. 

Ingres  :  F.  est  sur  —  de  l’avis 
de  Chesneau,  V,  380. 

In  no  cents  (  Ma  ssa  cre 

DES)  :  F.  voit  à  Bethléem  un 
-,  II,  230. 

Inquisition  :  Dans  son  délire, 
Bouilhet  fait  tout  haut  le  scé¬ 
nario  d’un  drame  sur  F — , 

VI,  41,  50. 

INSECTE  (T),  de  Michelet  : 
L’admiration  de  F.  s’est  soli¬ 
difiée  en  lisant  1’ — ,  IV,  416. 

Institut  :  Tout  1’ —  vient  s’age¬ 
nouiller  sur  le  tapis  de  L.  Co- 
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let,  II,  10.  M.  de  Saulcy  est 
de  1  — ,  II,  265.  F.  charge 
Crépet  de  faire  une  commis¬ 
sion  pour  lui  à  F — ,  IV,  202. 
F.  va  voir  Mme  Sandeau  à 
1’ — ,  IV,  391.  La  coupole  de 
1’ —  va  s’écrouler,  V,  11.  F. 
est  accusé  de  viser  à  1’ — ,  V, 
73.  Fréd.  Baudry  veut  entrer 
à  1’ — ,  V,  364.  Le  gouver¬ 
nement  d’un  pays  doit  être 
une  section  de  1’ — ,  VI,  33. 
F.  passe  ses  jours  à  la  biblio¬ 
thèque  de  F — ,  VI,  1 10. 

Académie  française.  L’ —  est 
une  institution  pourrie  et  bête, 

II,  366.  L’ — -  jugée  par  F.,  II, 
426,  427.  A.  de  Musset  envoie 
au  prince  président  des  facé¬ 
ties  sur  1’ — ,  II,  465.  Julien 
Lemer  fait  l’éloge  de  1’ — ,  III, 
49.  F.  suggère  à  L.  Colet  une 
idée  qui  plairait  à  1  ’ — ,  III,  100. 
L.  Colet  est  la  seule  personne 
de  la  connaissance  de  Bouilhet 
qui  veuille  concourir  à  1’- — , 

III,  124.  Toute  pédante  qu  elle 
est,  1’ —  tient  aux  vers  en 
eux-mêmes,  III,  126.  F.  mé¬ 
dite  une  vengeance  contre 

F— ,  III,  169,  177,  178.  L’— 

ne  serait  pas  ménagée  dans  la 
nouvelle  Acropole,  III,  170.  F. 
demande  l’Acropole  telle  qu’elle 
a  été  présentée  à  1’ — ,  III,  181. 
Que  je  sois  jamais  de  1’ — ,  si 
j’arrive  au  diapason  de  pareils 
ânes,  dit  Marcillac,  III,  188. 
F.  dédie  une  comparaison  aux 
membres  de  F — ,  III,  250.  Il 
faut  adresser  à  F —  un  remer¬ 
ciement  qui  enterrerait  les  con¬ 
cours  de  poésie,  III,  301,  302. 
Il  faut  rendre  à  F —  le  manus- 
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crit  de  l’Acropole,  III,  303.  Vi¬ 
gny  a  lu  à  1’ — une  œuvre  de  L. 
Colet,  IV,  53.  F.  lit  les  Obser¬ 
vations  de  1' — sur  le  Cid,  IV,  71  . 
Une  lettre  doit  arriver  pour 
le  jour  de  1’ — ,  IV,  40.  L’ — 
exècre  F.,  V,  90.  F.  a-t-il 
vitupéré  1’ — ,  V,  93.  A  1’ — , 
quelle  douceur,  V,  316.  Mal¬ 
gré  son  voisinage  de  1’ — , 
Mme  Sandeau  a  du  goût,  V, 
337.  Les  bêtises  que  Boileau 
entendait  à  1’ —  hâtèrent  sa 
fin,  V,  386.  L’Impératrice 
voulait  faire  nommer  G.  Sand 
à  1’ — ,  VI,  105.  Gautier  ne  s’est 
pas  consolé  d’avoir  manqué 
F — ,  VI,  440.  F.  n’ambitionne 
pas  d’être  de  1’ — ,  VIII,  142. 
F.  se  fait  acheter  le  Diction¬ 
naire  de  1' — ,  VIII,  148.  F. 
demande  à  Zola  son  article 
sur  1  — ,  VIII,  149.  Il  y  a  deux 
places  à  F— ,  VIII,  227.  V.  Hu¬ 
go  fait  à  F.  une  scie  de  1’ — , 

VIII,  25,  127.  Augier  fait  à  F. 
une  scie  de  1’ — ,  VIII,  68. 
Le  bonhomme  Sacy  fait  à  F. 
une  scie  de  1’ — ,  VIII,  127. 

Balzac  rêvait  de  1’ — ,  VII, 
384,  386.  Baudelaire  se  pré¬ 
sente  à  F — ,  V,  10.  Doucet 
veut  être  de  1’ — ,  IV,  410. 
Du  Camp  est  nommé  à  1’ — , 
VIII,  406;  IX,  I.  Alexandre 
Dumas  est  de  1’ — ,  VII,  118. 
Féval  se  présente  à  1’ — ,  VIII, 
93.  F.  reproche  à  Hugo  d’être 
de  F— ,  III,  203,  212.  La¬ 
biche  est  à  1’ — ,  VIII,  406. 

Musset  est  fier  d’être  de  1’ — , 
II,  465.  Renan  et  Taine  se  pré¬ 
sentent  à  1’ — ,  VIII,  122,  123. 

Dans  les  Rois  en  exil,  la 


séance  de  F —  est  splendide. 

VIII,  316. 

Académie  des  Inscriptions. 
F.  lira  cinq  ou  six  Mémoires 
de  V-,  IV,  214,  215,  275. 

Les  dissertations  de  Bougain¬ 
ville  sont  publiées  dans  les 
Mémoires  de  /’ — ,  V,  57,  ainsi 
que  celle  de  l’abbé  Mignot,  V, 
61.  F.  renvoie  à  un  Mémoire 
de  /’— ,  V,  81,  86. 

Académie  des  Sciences.  L’ — 
doit  être  le  remplaçant  du 
pape,  VI,  281.  L’ — ,  voilà  le 
Concile,  VIII,  111.  Pouchet  et 
Berthelot  se  présentent  à  1’ — , 
IV,  460  ;  VI,  445. 

Académie  de  Médecine.  Lar¬ 
rey  a  montré  à  F —  des  crânes 
friables,  VIII,  72. 

INSTITUTES  :  F.  a  lu  les  trois 
premiers  articles  des  — ,  I,  96. 
F.  en  est  au  titre  14  du  IIe 
livre  des  - — ,  I,  1 04.  Les  —  sont 
écrites  en  latin,  I,  124. 

Institutrice^’), comédie  de 
L.  Colet  :  F.  espère  beaucoup 
de  — ,  II,  380.  F.  a  parcouru 
le  premier  acte  de — ,  II,  385. 
La  première  impression  de  F. 
sur  —  est  déplorable,  11,386. 
—  jugée  par  F.,  II,  386,  387, 
388,  389,  390.  F.  a  déclaré  à 
L.  Colet  que  F —  était  mau¬ 
vaise,  III,  400. 

Instruction  publique  :  Il  faut 
peser  sur  le  ministère  de  — , 

VIII,  393. 

Intelligence  (De  l'),  de 
Taine  :  Jugé  par  F.,  VI,  111. 

Internationale  :  L’avenir  est 
du  côté  de  F — ,  VI,  213.  On  est 
ballotté  entre  la  Société  de 
Saint-Vincent  de  Paul  et  F — , 
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VI,  217.  L  —  finira  par  triom¬ 
pher,  VI,  276.  L’ —  est  dans  le 
faux,  VI,  282. 

Introduction  de  Michelet  : 
Au  collège,  F.  dévorait  1’ — , 

IV,  416. 

Invalides  :  L’idée  de  mettre  aux 
—  Jean,  personnage  de  la  Pay¬ 
sanne,  est  mauvaise,  III,  56. 
Duplan  fait  six  fois  le  trajet 
de  l’Arc  de  triomphe  aux  — , 

V,  127.  L'homme  qui  dort 
aux  —  doit  se  retourner  de  rage 
dans  son  tombeau,  VI,  206. 

Iolaus  :  Eschmoun  est  assimi¬ 
lable  à  —,  V,  82. 

Iphigénie  en  Aulide  : 
Mme  Viardot  a  chanté  — ,  VII, 
135. 

IROQUOIS  :  F.  descend  d’un  — , 

I,  87  ;  IV,  457. 

Iroquoise  :  F.  est  fier  de  son 
aïeule,  une  Natchez  ou  une  — , 

VIII,  75. 

IsAAC  :  Chevalier  est  toute  la 
clique,  les  trois  patriarches  : 
Abraham,  —  et  Jacob,  I,  2. 
Isabeau  DE  Bavière  :  F.  travaille 
à  un  roman  sur  — ,  I,  14. 
Isabelle  (Miss),  institutrice  de 
la  nièce  de  F.  :  —  est  arrivée 
depuis  dix  jours  [non  nommée], 

II,  329.  La  société  de  —  n’a 
pas  remplacé  pour  Mme  F. 
celle  de  Parain,  II,  338.  F.  reste 
seul  avec  —  [non  nommée], 
II,  413.  —  [non  nommée]  part 
pour  Londres,  III,  20. 

IsaïE  :  F.  pense  à  —  en  voyant 
passer  des  filles,  III,  217.  F. 
se  répète  un  verset  d’ — ,  VIII, 
4. 

ISAIE,  livre  de  la  Bible  :  Cité 
par  F.,  V,  86. 


Isidore  :  F.  laboure  les  Origines 
d’— ,  IV,  199. 

Isidore  :  Sobriquet  de  Napo¬ 
léon  III. 

Isis  :  L.  Colet  a-t-elle  lu  la  prière 
à  —  dans  l’Ane  d'or  ?  II,  353. 
Les  dévotions  patronnées  par 
Pie  IX  ressemblent  au  culte 
d’-,  VIII,  343. 

Isis,  personnage  de  la  Tentation 
de  saint  Antoine  :  F.  se  met  à 
faire  gueuler  —  dans  les  té¬ 
nèbres,  VI,  74.  F.  écrit  les 
plaintes  d’ — ,  VI,  280,  284. 

Isle  (Ferme  de  1)  :  Mme  Bonen- 
fant  envoie  de  l’argent  de  la  — , 

VI,  252. 

Ispahan  :  F.  va  aller  à  — ,  II,  158. 
Un  franciscain,  compagnon  de 
F.,  va  à  — ,  II,  222. 

Isthme  de  Suez  :  Si  F.  était  plus 
jeune,  il  étudierait  l’Orient — , 

VIII,  94. 

Italie  :  Les  barbares  qui  sont 
venus  mourir  en  — aimaient  le 
soleil, I,  218.  Massacres  d’Han- 
nibal  en  — ,  V,  63.  F.  explique 
la  situation  politique  de  1’ — , 
V,  215.  Les  affaires  d’  —  sont 
déplorables,  V,  328,331.  Les 
affaires  d’  —  se  décideront 
d’elles-mêmes,  V,  333.  On 
éprouve  en  1870  les  mêmes 
émotions  que  quand  les  bar¬ 
bares  descendaient  en  — ,  VI, 
169.  La  France  s’est  battue 
pour  F — ,  VI,  172.  La  France 
suit  F — ,  VI,  174.  L’ —  ne  s’est 
pas  mise  en  révolution  après 
Novare,  VI,  229. 

Maltedo  a  été  détenu  dans 
les  prisons  d’ — ,  I,  73.  F.  s’in¬ 
digne  des  mandements  des  évê¬ 
ques  à  propos  de  1’ — ,  IV,  339. 
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Il  y  a  chez  toutes  les  pros¬ 
tituées  d’ —  une  madone,  I, 
295.  F.  connaît  les  ruffians 
d’-,  IV,  165. 

Les  bourgeois  vont  en  — ,  I, 
117.  Que  Bouilhet  ne  lâche 
pas  son  voyage  en  — ,  IV, 
71.  Bouilhet  doit  revenir  sou¬ 
vent  sur  le  voyage  en  — ,  IV, 
73.  Du  Camp  va  en  — ,  V,  143. 
Chevalier  est  en  face  de  1’ — ,  II, 
29.  Mme  Commanville  désire 
aller  en — ,  VI,  36.  Enault  pu¬ 
bliera  un  voyage  quand  il  sera 
revenu  d’ — ,  III,  256.  Mme  F. 
va-t-elle  aller  en  —  ?  II,  264. 
Achille  F.  est  parti  pour  1’ — , 
I,  49,  55.  Achille  F.  rest  revenu 
d’ — ,  I,  58.  Caroline  F.  (Mme 
Hamard)  ne  peut  continuer 
son  voyage  en  — ,  I,  180.  F. 
voudrait  vivre  en  — ,  I,  76  ; 

V,  151  ;  VI,  361.  F.  aimerait 
passer  l’été  en  — ,  I,  131.  F. 
voudrait  rester  en  —  le  temps 
d’y  travailler  son  plan,  II, 
274.  F.  veut  aller  se  promener 
en  — ,  le  long  de  vieux  pans 
de  mur,  II,  281.  F.  a  eu  des 
projets  de  voyage  en  — ,  IV, 
352.  Gautier  a  une  mission 
en  — ,  VI,  396.  Le  Poittevin 
va  faire  son  voyage  de  noces 
en  ■ — ,  I,  208,  246.  Le  Poittevin 
est  revenu  d’ — ,  I,  413.  La 
princesse  Mathilde  va-t-elle  en 
—  ?  V,  224.  La  princesse  Ma¬ 
thilde  va  vivre  en  — ,  VI,  236. 


Que  la  princesse  Mathilde 
renonce  à  l’Italie,  VI,  245. 
Quand  Mme  Tennant  ira-t-elle 
en  -  ?  VII,  377. 

F.  croit  avoir  envoyé  à  L. 
Colet  les  notes  qu’il  a  prises  en 
— ,  III,  154.  L.  Colet  fait  la 
même  réflexion  que  F.  à  pro¬ 
pos  du  voyage  en  —  dans 
l’Éducation  sentimentale,  II,  343. 
Mme  Adam  a  renouvelé  les 
souvenirs  d’ —  de  F.,  VIII,  228. 
On  fait  en  —  un  opéra  sur 

Salammbô,  VII,  330. 

Italiens:  Les  plus  larges  baisers 
des  Italiennes  ont-ils  laissé 
autre  chose  que  la  dernière 
pipe  de  F.  ?  I,  145.  Il  y  a  beau¬ 
coup  d’ — ■  à  Alexandrie.  II. 
108.  Le  médecin  de  Rosette  est 
— ,  II,  115.  Le  drogman  de 
F.  est  — ,  II,  131.  Musset  dé¬ 
clare  avoir  échigné  des  Ita¬ 
liennes,  II,  456.  F.  rencontre 
une  Italienne  dans  la  diligence 
de  Constantine,  IV,  257.  Les 
—  se  flanqueront  une  tournée 
avec  l’Autriche,  V,  215.  Séné- 
cal  ressemble  à  un  — ,  VI,  107. 

Italiens  (Théâtre  des)  :  La  jeu¬ 
nesse  riche  va  tous  les  soirs 
aux  — ,  I,  129.  Lagrange  est 
actrice  aux — ,  III,  l67.L’Odéon 
songe  à  louer  la  salle  des  — 
pour  y  jouer  /4fsse',  VI,  324. 

Ivry  :  F.  va  aller  à  la  gare  d’ — , 
V,  201. 
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]ACK,  de  Daudet  :  La  tête 
tourne  à  F.  d’avoir  lu  — ,  à  qui 
il  promet  une  longue  vie,  VII, 
286.  F  dira  à  Daudet  d’en¬ 
voyer  —  à  G.  Sand,  VII,  291. 
F.  est  bien  aise  que  —  ait  plu 
à  G.  Sand,  VII,  293.  Un  jour¬ 
nal  annonce  que  Daudet  tire 
une  pièce  de  — ,  VIII,  84. 
Daudet  a  lu  à  l’Odéon  une 
pièce  tirée  de  — ,  VIII,  192. 

Jacob  :  Chevalier  est  toute  la 
clique,  les  trois  patriarches  : 
Abraham,  Isaac  et  — ,  I,  2.  F. 
appelle  Lévy,  «  enfant  de  —  », 

VII,  70. 

JACOB  :  Le  bibliophile  —  a  fait 
un  livre  sur  le  costume,  VIII, 

290. 

Jacobi  :  F.  cite  la  Mythologie 
de  — ,  V,  88. 

jACOTTET,  directeur  de  la  Li¬ 
brairie  nouvelle  :  Bouilhet 
remercie  L.  Colet  pour  — ,  III, 
126.  La  lettre  de  —  est  men¬ 
teuse  de  la  première  à  la  der¬ 
nière  ligne,  III,  160.  La  pro¬ 
position  de  —  à  L.  Colet  a  ré¬ 
volté  F.,  III,  366.  Est-ce  — 
qui  a  rédigé  la  réclame  du 
catalogue  de  la  Librairie  nou¬ 
velle  ?  IV,  32.  Bouilhet  ne 
doit  pas  s  occuper  des  avis 

de  — ,  IV,  68. 

Jacquakt  :  F.  déjeune  chez  — , 
I,  191. 


Jacqueline  de  Vardon  : 

Titre  d'  un  manuscrit  que 
Mlle  Bosquet  voudrait  faire 
publier  par  la  Revue  de  Paris, 

IV,  376.  —  critiqué  par  F.,  V. 
320,  321,  322,  323.  F.  veut 
parler  de  —  à  Mlle  Bosquet, 

V,  325.  Le  Roman  des  ou¬ 
vrières  est  supérieur  à  — ,  V, 
338. 

Jacques,  de  G.  Sand  :  F.  a 

lu  peu  de  choses  aussi  belles 
que  — ,  I,  44.  F.  ne  se  sou¬ 
vient  pas  bien  de — ,  VI,  299. 
Jacques.  Voir  Bardoux. 

Jacques  (Mme)  :  —  a  raconté 
le  naufrage  de  Mme  Vasse, 
V,  119. 

Jacques  Vingtras  :  Il  y 

a  du  talent  dans  — ,  auto¬ 
biographie  de  Vallès,  VIII, 
272. 

Jaffa  :  F.  va  à  — ,  II,  227.  En 
entrant  à  — ,  F.  humait  à  la 
fois  l’odeur  des  citronniers 
et  celle  des  cadavres,  III,  137. 
Jaffa  (Porte  de),  à  Jérusalem  : 
F.  entre  à  Jérusalem  par  la  — , 

II,  228. 

Jamaïque  :  Le  Poittevin  est  le 
«  meilleur  rhum  »  que  con¬ 
naisse  F.  après  celui  de  la  — , 

I,  34. 

Jane  :  F.  envoie  une  photo¬ 
graphie  à  — ,  IV,  428.  Caro¬ 
line  écrit  à  — ,  V,  117. 
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Jane  (Mlle)  :  Que  Caroline  em¬ 
brasse,  pour  F.,  — ,  VII, 

318. 

Jane  (Miss).  Voir  F ARGUES. 

JANICULE  :  Le  —  est  noir  comme 
une  tunique  d’esclave,  IV, 
79. 

JaNIN  (Jules)  :  —  a  fait  un  ar¬ 
ticle  sur  le  marquis  de  Sade, 
I,  32.  Hot-Corn  est  du  style 
de  — ,  IV,  69.  —  est  un  excel¬ 
lent  homme,  IV,  89.  Bouilhet 
refuse  de  fréquenter  — ,  IV, 
93.  —  a  l’air  tout  à  fait  fossile, 
IV,  123,  —  a  envoyé  à  F.  des 
mots  fort  aimables  sur  Ma¬ 
dame  Bovary ,  IV,  133.  F  et  — 
parlent  souvent  de  Schlésinger, 

IV,  360.  Il  est  plus  difficile 
d  écrire  à  —  qu’à  Thierry,  IV, 
368.  —  a  fait  l’éloge  de 
Bouilhet,  IV,  369.  —  attaque 
le  Conseil  municipal  de  Rouen, 
VI,  345.  Pour  faire  l’histoire 
de  la  critique  moderne,  prendre 
pour  exemple  — ,  VII,  355. 

Janus  :  Que  les  portes  du  temple 
de  —  soient  fermées,  VI,  418. 

Janvier  de  la  Motte,  préfet 
de  l’Eure  :  F.  est  invité  chez  — , 

V,  144.  Mme  Perrot,  mère  de 
— ,  va  chez  Mme  F.,  VI,  153. 
F.  fera  une  visite  à  la  mère 
de  — ,  VI,  236.  —  ne  passera 
pas  en  jugement,  VI,  269.  — 
est  en  prison,  VI,  279. 

Japon  :  F.  voudrait  bien  aller 
au  —,  II,  411.  Pourquoi  le  — 
dans  une  illustration  pour 
Conte  de  fée  ?  VIII,  323. 

Japonais  :  F.  cherche  des  re¬ 
cueils  de  poésies  écrits  par 
des  — ,  I,  313.  Pendant  l’Expo¬ 
sition  de  1867,  des  —  se  sont 


livrés  à  des  duels  au  poignard, 

VIII,  372. 

Jardin  d’Acclimatation  :  Au 
—  on  peut  rêver  à  des  pays 
lointains,  V,  17. 

Jardin  des  Plantes,  à  Paris  : 
F.  va  au  — ,  I,  9.  F.  a  tourné 
dans  sa  cage  avec  plus  d’aspi¬ 
ration  à  la  liberté  que  le  tigre 
du  — ,  IV,  17.  F.  connaissait 
le  — ,  V,  340.  Le  professeur  de 
botanique  au  —  donne  un 
renseignement  à  F.,  IX,  33. 

Jardin  des  Plantes  de  Rouen  : 
F.  est  allé  au  — ,  IV,  34. 

Jasmin,  poète  gascon  :  Dufaï 
fait  des  vers  à  la  louange  de  — , 

III,  226. 

JAVEL  :  L’élection  de  —  terri¬ 
fie-t-elle  Mme  X  ?  VIII,  342. 

JAY,  restaurateur  rouennais  : 
Achille  paye  chez  —  son  dîner 
d'adieu,  I,  48.  F.  aime  mieux 
la  table  de  —  que  la  table  de 
multiplication,  I,  65.  —  in¬ 
vente  le  pudding  à  la  Flau¬ 
bert,  I,  188. 

Jean  :  F.  ascendra  la  voiture 
de  — ,  I,  79.  F.  a  rencontré  — , 
I,  97.  F.  montait  dans  la  voi¬ 
ture  de  — ,  I,  150.  —  se  faisait 
payer  des  bouteilles  de  vin 
blanc,  II,  17.  —  veut  donner 
des  fleurs  à  l’employé  de  l’oc¬ 
troi,  IV,  236. 

Jean-François,  personnage  de 
Rosalie,  de  A.  Pechmédja  :  — 
sait  s’attester  vigoureusement, 

IV,  414.  F.  songea  plus  d’une 
fois  à  — ,  IV,  415. 

Jean-Jacques  (Ile),  dans  le  lac 
de  Genève  :  F.  va  se  promener 
dans  1’ — ,  I,  1 77. 

Jeanne,  personnage  de  Une  page 
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d'amour,  de  Zola  :  VIII,  115. 
Jeanne  d’Arc  :  Chéruel  parle 
de  -,  I,  59. 

Jeanne  d’Arc  (rue),  à  Rouen  : 
Pour  éviter  la  rue  de  l'Hô- 
tel-Dieu,  F.  passe  par  la  — , 

VII,  301. 

Jeanne  de  Flandre,  de 
Herbin  :  —  est  décidément 
bien,  I,  16.  F.  achète  — ,  I, 
16,  17. 

Jeanneton,  personnage  de  la 
Paysanne  :  L.  Colet  doit  ar¬ 
ranger  la  mort  de  — ,  III,  84. 
En  écrivant  l’histoire  de  Jean 
et  de  — ,  L.  Colet  a  écrit  la 
Paysanne,  III,  174.  Comme 
chez  — ,  un  cochon  grogne  chez 
les  paysans  de  Lassay,  III,  292. 
JÉHOVAH  :  Dans  un  article  de 
Marc  Monmer,  un  —  finit  un 
paysage  d’une  façon  un  peu 
remarquable,  IV,  76. 

JENNY,  vieille  bonne  de  Du 
Camp  :  —  pleurait  au  départ 
de  F.  et  de  Du  Camp,  II,  99. 

—  remettra  au  porteur  le  ma¬ 
nuscrit  de  F.,  V,  28. 

Jenny  [Roquigny  ?]  :  F.  fait 

acheter  des  jouets  pour  — , 

V,  426. 

Jéricho  :  F.  couche  à  — -,  dans 
une  forteresse  turque,  II,  233. 
JÉRÔME  :  F.  s’est  informé  de  — , 

IV,  263. 

Jérome  (Histoire  de)  : 

Citée  par  F.,  V,  3. 

Jérôme,  dit  Prince  Jérôme 
(Joseph-Bonaparte)  :  Le  — 
invite  F.  au  Palais-Royal,  V, 
116.  Cause  de  la  bienveillance 
du  —  pour  F.,  V,  119.  F.  va 
avec  le  —  au  bal  de  l’Opéra, 

V,  128.  F.  assiste  dans  la  loge 


du  —  à  la  première  du  Marquis 
de  Villemer,  V,  130.  F.  voit 
le  —  à  Frascati,  V,  150.  F.  se 
fait  inscrire  chez  le  — ,  V,  162. 
Le  —  invite  Bouilhet,  V,  166. 
F.  raconte  un  bal  chez  le  — , 
V,  168,  169.  F.  dîne  avec  le  — , 

V,  201,  294.  Le  —  fait  l’éloge 
de  Maurice  Sand,  V,  397.  Le  — 
doit  être  parrain  dans  la  famille 
de  G.  Sand,  V,  422.  F.  de¬ 
mande  des  nouvelles  du  — , 

VI,  10;  VIII,  55.  Le  -  s’est 
enfui,  VI,  145.  Un  de  ses  des¬ 
cendants  peut  faire  une  restau¬ 
ration,  VI,  225,  229.  Le  —  se 
fait  exiler,  VI,  446,  447.  F.  es¬ 
père  voir  le  —,  VII,  40.  Est-il 
vrai  que  le  —  renonce  à  se 
présenter  à  la  députation  ? 
VIII,  73.  Le  —  vient  tous  les 
ans  faire  une  visite  au  cime¬ 
tière  d’Allemagne,  près  de 
Caen,  VIII,  78.  F.  s’est  pré¬ 
senté  chez  le  — ,  VIII,  85. 
F.  regrette  l’échec  du  —  aux 
élections,  VIII,  87.  Le  • — •  a  dû 
raconter  à  la  princesse  Ma¬ 
thilde  l’enterrement  de  G. 
Sand,  VIII,  306.  A  l’enterre¬ 
ment  de  G.  Sand,  le  —  est 
entré  dans  l’église,  VIII,  308. 
Le  —  a  écrit  à  F.  quand  il 
l’a  su  malade,  VIII,  236.  F.  a 
écrit  au — ,  VIII,  320. 

JERSEY  :  V.  Hugo  ne  doit  pas  en¬ 
voyer  ses  lettres  de  — ,  III,  79, 
365.  V.  Hugo  pourrait  faire  pas¬ 
ser  ses  lettres  de  —  par  Lon¬ 
dres,  III,  220.  L.  Colet  a  en¬ 
voyé  à —  le  manuscrit  de  l'A¬ 
cropole,  III,  255.  V.  Hugo  a  en¬ 
voyé  à  L.  Colet  le  journal  de 
-,  III,  348.  V.  Hugo  a  écrit 
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impudemment  de  — ,  111,  355. 

Jérusalem  :  A  Marseille,  le 
moindre  décrotteur  vous  parle 
de  —  comme  de  rien  du  tout, 
II,  102.  F.  ira  du  Caire  à  — 
par  terre,  II,  120,  124,  158. 
Un  Anglais  meurt  à  —  pour 
avoir  suivi  un  régime  absurde, 
II,  125.  F.  arrivera  plus  tard 
qu’il  ne  pensait  à  — ,  II,  191. 
C’est  à  —  qu’il  faut  écrire  à  F., 
II,  158,  211.  F.  va  bientôt 
arriver  à  — ,  II,  217.  Un  Fran¬ 
ciscain,  compagnon  de  F.,  se 
rend  à  — ,  II,  222.  Une  Alsa¬ 
cienne,  vue  à  Beyrouth,  se 
rend  à— ,  II,  223.  —  est  d’une 
tristesse  immense,  II,  225.  F. 
a  mis  neuf  jours  de  Beyrouth 
à  — ,  II,  226.  —  fait  un  drôle 
d  effet  à  F.,  II,  227.  —  est 
un  charnier,  II,  228.  A  — ,  F. 
lit  Y  Essai  de  philosophie  posi¬ 
tive  d’A.  Comte,  II,  238.  F.  est 
moins  ému  à  —  qu’à  Athènes, 
II,  273.  Enault  va  publier 
des  impressions  de  — ,  III,  419. 
Du  Camp  a  rencontré  à  —  un 
Italien  qui  l’appelait  «  mon  co¬ 
lonel  »,  IV,  391.  Ce  qu'on  sait 
du  temple  de  —  a  aidé  F.  a 
reconstruire  le  temple  de  Ta- 

nit,  V,  60. 

JESSIE,  par  Mocquard  :  est 
d’une  stupidité  continue  et 

irréprochable,  IV,  453,  454.  — 
jugé  par  F.,  IV,  457. 

JÉSUITES  :  F.  déplaît  aux  —  de 
robe  courte,  comme  aux  — 
de  robe  longue,  IV,  156.  F.  est 
désigné  au  poignard  des  — , 
IV,  208.  F.  lit  les  ouvrages  des 
— ,  VII,  58,  64,  66.  F.  est 

écœuré  par  les  élucubrations 


des  -,  VII,  65,  67  ;  VIII,  340. 
La  loi  Ferry  fera  porter  un 
bonnet  rouge  aux  — ,  VIII, 
284.  Charpentier  est  un  «  vesa- 
nus  sclopetus  »,  comme  on  dit 
en  vers  latins  de  — ,  VIII,  377. 
JÉSUS  :  Surnom  donné  à  Alexis, 

I,  5. 

Jésus-Christ  :  Satan  vivra  aussi 
longtemps  que  — ,  I,  52.  Chez 
les  petites  filles,  le  premier 
sang  des  règles  se  mêle  au  sang 
de  — ,  IV,  434.  —  pardonnait 
aux  larrons,  VI,  227. 

Jeune  Bourgeoise,  titre 

primitif  de  Renée  Mauperin. 
Voir  ce  mot. 

Jeunes-France  de  T.  Gau¬ 
tier  :  Feydeau  s’est-il  procuré 
les  —  ?  IV,  378.  F.  renvoie 
Hennique  aux  — ,  VIII,  369. 
Jeunesse  de  Gœthe  (la), 
comédie  de  L.  Colet  :  F.  ren¬ 
voie  —  à  L.  Colet,  II,  52. 
L.  Colet  n’a-t-elle  pas  de¬ 
mandé  —  à  F.  ?  II,  55. 

Job  :  Cité  par  F.,  I,  355.  F.  se 
compare  à  —,  IV,  405. 
JOCEI.YN  :  Les  déguisements 
virils  de  Laurence,  dans  — , 

dégoûtent  F.,  III,  175.  F.  et 

Bouilhet  lisent  du  —,  lit. 
195.  F.  juge  —  mauvais,  III. 
198,  199.  Le  chapitre  de 

Michelet  sur  le  confesseur 
vaut  mieux  que  tout  — ,  IV, 
430. 

Jockey-Club  :  E.  Sue  écrit 
pour  le  —  des  romans  du 
grand  monde,  II,  417.  F,  va 
au  —  pour  se  documenter,  V. 

309. 

JOHANNIDE,  poème  de  Corip- 
pus  :  Fournit  à  F.  des  dé- 
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tails  pour  Salammbô,  V,  70. 
Cité  par  F.,  V,  81. 
Johannisberg  :  Les  magnats 
seuls  hument  le  vin  de  — ,  III, 

74. 

Joinville  :  Les  conservateurs 
veulent  faire  de  M.  de  —  un 
lieutenant  général  du  royaume, 

VII,  82. 

JOLIBOIS,  avocat  général  :  —  est 
reçu  à  l’Académie  de  Rouen, 
IV,  67.  F.  dîne  avec  — ,  V, 
367. 

Jolie  fille  de  Perth  (la), 
de  Walter  Scott  :  C’est  co¬ 
quet,  V,  272. 

Jollibois.  Voir  Jolibois. 
Jonathan  :  F.  suspecte  David 
d’avoir  eu  pour  —  un  amour 
illicite,  III,  11. 

Jorche,  drogman  du  consulat 
d’Alexandrie  :  —  a  dit  à  F. 
qu’il  avait  l’œil  oriental, III,  218. 
Joseph  [ou  Giuseppe]  :  Drogman 
de  F.  :  nommé  par  F.,  II,  160, 

—  ne  rêve  que  plats  sucrés, 
II,  165.  —  fait  un  tapis  avec 
îa  peau  d’une  gazelle,  II,  167. 

—  tape  sur  des  Cophtes,  II, 
172.  F.  est  parti  avec  —  pour 
Assouan,  II,  183.  Des  femmes 
arabes  vendent  des  poulets  à 
— ,  II,  186.  —  est  une  des  balles 
les  plus  curieuses  qu’il  soit 
possible  de  voir,  II,  187.  —  dé¬ 
sire  être  de  retour,  II,  213. 

—  a  pitié  d’une  petite  esclave, 
il,  222.  —  cité  par  F.,  II,  224, 
2 87.  Du  Camp  promet  à  —  de 
lui  acheter  un  fonds  de  gargote 

en  Toscane,  III,  233. 
JOSÉPHINE,  femme  de  chambre 
de  Mme  F.  :  F.  ne  peut  loger 

—  à  Paris,  V,  202. 


Jouffroy  :  Castille  attaque  — , 
III,  259.  —  cité  par  F.,  V,  292. 
Joujou,  chien  de  Carol  me  :  F. 
désire  faire  la  connaissance  de 
-,  V,  214. 

Jourdain  :  F.  revient  du  — ,  II. 
231,  233.  F.  expédie  de  l'eau 
du  —  à  Mme  Schlésinger,  IV, 
127. 

Jourdain  (Monsieur),  person¬ 
nage  de  Molière  :  Ne  va  pas 
au  talon  du  premier  commer¬ 
çant  qu’on  rencontre  dans  la 

rue,  II,  239. 

JOURDAN,  publiciste,  saint-simo- 
nien  acharné  :  —  écrit  une  cri¬ 
tique  sur  deux  pièces  de  L.  Co- 
let,  III,  14.  L.  Colet  devrait 
aller  voir  — ,  III,  22.  —  repro¬ 
che  à  L.  Colet  le  titre  de  Rési¬ 
dences  Royales,  III,  33.  L.  Co¬ 
let  ne  doit  pas  inviter  — ,  III, 
93.  Pourquoi  —  ne  prendrait-il 
pas  la  Paysanne  en  feuilleton  ? 
III,  161.  Si  —  tient  sa  pro¬ 
messe  relativement  à  la  Pay¬ 
sanne,  la  rengaine  de  la  femme 
s’y  trouvera,  III,  262.  Il  en 
aura  été  à  la  Revue  de  Paris 
pour  l’article  de —  commepour 
celui  de  Melaenis,  III,  330. 
F.  croit  qu’un  article  signé 
Verdun  est  de  — ,  III,  335.  Les 

promesses  de  —  sont  vaines. 

III,  353.  Où  est  —  ?  IV,  432. 

Th.  de  Banville  élève  un  gar¬ 
çon  qui  est  le  fils  de  — ,  VII, 
196. 

JoURDE,  du  Siècle,  a  parlé  en  mal 

de  V.  Hugo  à  F.,  VIII,  155. 
Journal  des  Débats  .- 

Pradier  connaît  tout  le  — , 
I,  329.  L.  Colet  doit  essayer 
de  faire  paraître  au  —  la  pièce 
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de  Bouilhet  sur  Pradier,  II, 
449.  Les  rédacteurs  du  — 
sont  des  imbéciles,  IV,  199. 
Janin  publie  un  article  dans 
le  — ,  VI,  345.  F.  a  été  trois 

fois  au  —  sans  obtenir  d’ar¬ 
ticle  sur  Dernières  Chansons, 
VII,  1.  Renan  dit  qu’il  n’écrit 
plus  au  — ,  VII,  132.  F.  doit 
rencontrer  un  personnage  fort 
influent  au  — ,  VII,  199.  Renan 
fera  volontiers  insérer  dans  le 

—  un  article  sur  F.,  VII,  225. 
Cuvillier-Fleury  a  publié  dans 
le  —  des  articles  sur  Madame 
Bovary  et  sur  Salammbô, V III, 
36,  37. 

Journal  de  Rouen: Un  pro¬ 
tégé  de  G.  Sand  aura  un  arti¬ 
cle  dans  le  — ,  II,  326.  F. 
trouve,  dans  le  — ,  une  phrase 
qu’il  a  écrite  textuellement 
dans  la  Bovary,  III,  286.  Le 

—  publie  un  article  de  L.  Co- 
let,  IV,  25.  Baudry  demande 
à  F.  de  changer  le  nom  du  — 
dans  la  Bovary,  IV,  129,  130. 
F.  apprend  par  le  —  que  le 
Conseil  de  rédaction  de  la  Re¬ 
vue  contemporaine  se  retire  de 
la  Revue,  IV,  317.  Le  — pu¬ 
blie  une  lettre  blessante  pour 

Cornu,  V,  54,  55.  Mlle  A.  Bos¬ 
quet  veut  écrire  dans  le  —  un 
article  sur  Renée  Mauperin, 

V,  131.  F.  exècre  le  — ,  V,  146. 
Le  —  annonce  la  nomination 
de  Commanville  comme  consul 
de  Turquie,  VI,  26.  Le  — 
rend  compte  du  concert  donné 
après  la  mort  de  Bouilhet,  VI, 
61.  Le  —  annonce  un  accident, 

VI,  125.  F.  lit  un  rapport  du 
docteur  Le  Plé  dans  le  — , 


VIII,  40.  F.  emploie  le  style 
du  — ,  VIII,  85.  Le  —  a  repro¬ 
duit  la  préface  de  Bergerat 
pour  la  Vie  moderne,  VIII, 
379,  380.  A.  Darcel  est  in¬ 
fluent  au  — ,  IX,  3. 

Mémorial  de  Rouen.  I!  pa¬ 
raît  dans  le  —  un  article  à  la 
louange  de  la  Revue  de  Paris, 
à  l’exclusion  de  Bouilhet  et  de 
Du  Camp,  II,  368. 

Journal  du  Loiret  :  Le  — 

publie  un  article  de  Cormemn, 
très  bienveillant  pour  Madame 
Bovary,  IV,  177.  Est-ce  Cor- 
menin  ou  Pagnerre  qui  a  en¬ 
voyé  à  F.  le  —  ?  IV,  178 
Journal  pour  rire  :  PKilip- 
pon  est  du  — ,  III,  429. 
Journal  d'une  femme, 
d’Octave  Feuillet  :  F.  ne 
connaît  pas  le  — ,  VIII,  140. 
F.  ne  connaît  rien  d’aussi  idiot 

que  le  -,  VIII,  155. 
Journaliste  de  Nevers.  per¬ 
sonnage  grotesque  inventé  par 

F.  :  F.  fait  le  — ,  I,  119,  141. 
Peut-être  est-ce  de  lui  qu’il 
s’agit,  I,  362. 

Journault,  auteur  d’une  Didon  : 
—  n’envoie  pas  de  billet  à  F., 

V,  210. 

Jouvence  :  La  baie  de  Naples 
est  un  pays  de  — ,  V,  267. 
L’ouvrage  de  J.-M.  de  Héré- 
dia  a  été  pour  F.  un  bain  de  — , 

VIII,  248. 

JouVENET  :  Rouen  est  la  patrie 
de  — ,  I,  146. 

JOUVIN  :  La  vue  des  acteurs  qui 
ont  des  gants  de  —  suffit  à 
faire  détester  l’Opéra  à  F., 
IV,  23. 

Joyeuse,  aumônier  à  Rouen  : 
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Enlève  une  jeune  fille.  VIII, 
91. 

Juan  (don)  :  On  se  figure  — 
dans  les  églises  italiennes,  I, 
169.  —  a  beau  être  gentil,  le 
grand  Turc  fait  envie  à  F., 

ÎV,  382. 

Titre  d’un  nouveau  drame 
de  Dumas,  1,19; 

de  Gautier  :  Ne  vient  pas 
de  Namouna,  III,  30  ; 

de  Mallafitte  :  Jugé  par  F., 
Il,  358; 

de  Mallefille  ( Mémoires  de 
don  Juan )  :  Musset  emprunte 
à  la  préface  une  réflexion  sur 

Hamlet,  III,  257  ; 

de  Mozart  :  Est  une  des 
trois  plus  belles  choses  que 
Dieu  ait  faites,  I,  352.  F.  ne 
pourra  entendre  — ,  V,  213. 

Pièce  de  Vanderbuck  [sic, 
pour  Vanderburch]  :  Est  joué 
aux  Français,  I,  19. 

Une  Nuit  de  don  Juan  :  su¬ 
jet  auquel  F.  pense  au  lazaret 
de  Rhodes,  II,  253.  Pour  sou¬ 
tenir  le  sujet  de — ,  il  faudrait 
un  style  démesurément  fort, 
II,  295.  —  avance  piano,  II, 
304. 

Juan  (Don)  de  village, 
de  G.  Sand  :  F.  assiste  à  la 
première  de  — ,  V,  220.  — 
tombe,  V,  226,  228. 

Judée  :  Que  vient  faire  ce  que 
dit  de  la  —  L.  Colet  dans  l'A¬ 
cropole  ?  III,  121. 

Judic,  chanteuse  :  Prétend  qu’elle 
vaudra  mieux  que  Suzanne 
Lagier  dans  Gervaise  de  /  As¬ 
sommoir,  VIII,  131.  —  a  dû 
aller  chez  la  princesse  Ma¬ 
thilde,  VIII,  349. 


Judith  :  Etait  pénétrée  de  par¬ 
fums,  V,  64. 

JUDITH,  étude  de  Mme  Com- 
manville  :  Il  faut  que  l’esquisse 
de  — -  soit  avancée,  VIII,  79. 

Judith  (Gautier  ?)  :  Bouilhet 
a-t-il  vu  —  ?  IV,  83.  Bouilhet 
doit  aller  chez  — ,  IV,  84. 
F.  a  lu  l’assignation  de  —  et 
la  lettre  de  son  époux,  VIII, 
129. 

JUGEMENT  DERNIER,  de  Mi¬ 
chel-Ange  :  Réflexion  de  F.  à 
propos  du  — ,  II,  303.  Le  — 
est  du  Gœthe,  du  Dante  et  du 
Shakespeare  fondus  dans  un 
art  unique,  II,  305. 

JUGES,  dans  la  Bible:  Mme  F. 
doit  relire  les  — ,  pour  se 
représenter  le  monde  où  vit 
son  fils,  II,  233. 

JUGURTHA  :  Constantine  est  le 

pays  de  — ,  IV,  257. 

Juifs  :  Les  —  sont  maudits 
pour  avoir  crucifié  l’Homme- 
parole,  III,  59.  L’art,  comme 
le  Dieu  des  — ,  se  nourrit  de 
sacrifices,  III,  306.  F.  connaît 
les  —  de  Damas,  IV,  165. 
Le  —  polonais  glisse  en  silence 
le  long  des  murs  de  Jérusalem, 

II,  228. 

J UIF-ERRANT,  d’Eug.  Sue  : 
On  parle  en  province  du  — , 

I,  163. 

JUIVE  (la)  :  —  est  montée 
au  théâtre  de  Rouen  par  les 
soins  d’Orlowski,  I,  329.  —  est 
entendue  par  Sassetti,  II,  101. 

Jules,  personnage  de  l'Educa¬ 
tion  sentimentale  :  F.  ne  veut 
pas  enlever  du  livre  tout  ce 
qui  concerne  —,  II,  343. 

Julia,  personnage  de  Cécile, 
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roman  de  Mlle  L.  de  Chantepie, 
Jugée  par  F.,  IV,  185,  186. 
Julie,  vieille  servante  de  Mme 
F.  :  I,  p.  X.  —  se  fait  servir, 
IV,  236.  —  trouve  une  bonne 
d’enfants  pour  Mme  Tennant, 
IV,  354.  Mme  F.  demande 
— ,  V,  186.  Est-ce  que  Mme  F. 
renvoie  — ?  V,  360.  —  ne  croît 
pas  au  siège  de  Paris,  VI,  158. 
F.  n’a  plus  que  Caroline  et  — , 
VI,  178.  —  est  presque  aveu¬ 
gle,  VI,  192.  Mme  F.  cause 
avec  — ,  VI,  260.  —  ne  peut 
pas  donner  une  clef  à  Lepar- 
fait,  VI,  303.  —  voudrait  voir 
Caroline,  VI,  405.  —  s’ennuie, 

VI,  409.  —  est  contente  de 
voir  Caroline,  VI,  414,  424. 
F.  n’a  pas  de  nouvelles  de  — , 

VII,  23.  —  fait  pitié  à  F.,  VII, 
72.  F.  peut  amener  —  à 
l’Hôtel-Dieu,  Vil,  147.  —  est 
opérée,  VI I,  149.  —  verra  au 
moins  d’un  œil,  VII,  155,  190. 
L’interne  assure  que  —  verra 
des  deux  yeux,  VII,  188.  On 
doit  donner  des  lunettes  à  — , 
VII,  195.  —  est  enchantée 
d’être  revenue  à  Crcisset,  VII, 
200.  Que  faire  de  —  pendant 
l’absence  de  F.  ?  VII,  201. 
L’économe  de  l’Hôtel-Dieu  a 
envoyé  la  note  de  — ,  VII,  205. 

—  demande  quand  viendra 

Mme  Commanville,  VII,  214. 

—  est  portée  sur  sa  bouche, 
VII,  243.  —  a  eu  du  mal  à 
quitter  Croisset,  VII,  275.  F. 
ira  voir  —  à  Rouen,  VII,  301. 
F.  va  ramener  —  à  Croisset, 
VII,  325.  —  n’est  pas  bril¬ 
lante,  VII,  335.  —  vient  de 
temps  en  temps  faire  la  con¬ 


versation  avec  F.,  VII,  374 
—  conduisait  F.  et  sa  sœur  aux 
visites  du  jour  de  1  an,  VII,  382. 
F.  a  eu  une  conversation  ex¬ 
quise  avec  — ,  VIII,  8.  F.  cite 
-,  VIII,  13;  IX,  16.  —  n’est 
pas  revenue  à  Croisset  ;  VIII, 
124.  —  s’est  inquiétée  du 
voyage  de  Mme  Commanville, 
VIII,  165.  —  parle  à  F.  de 
Marmontel  et  de  la  Nouvelle 
Héloïse,  VIII,  168.  —  se  loue 
des  bontés  de  Mme  Comman¬ 
ville,  VIII,  178.  F.  appelle  — 
après  son  dîner,  VIII,  187.  — 
envoie  ses  souhaits  de  nouvel 
an  à  Mme  Commanville,  VIII, 
341.  —  dit  à  F.  qu’il  est, 
paraît-il,  un  grand  auteur,  VIII, 
379,  380.  —  trouve  qu'il  est 
temps  que  F.  se  remette  à  tra¬ 
vailler  VIII,  392. 

Julie  (Princesse)  :  La  —  raffole 
de  Renan,  V,  364.  F.  sera  heu¬ 
reux  de  revoir  la  — VIII,  131. 
Le  fils  de  la  —  est  charmant, 

VIII,  303. 

Julien,  camarade  de  collège  de 
F.  :  F.  invente  sur  le  compte 
de  —  les  plus  grosses  et  les  plus 
absurdes  cochonneries,  I,  37. 

JULIEN,  personnage  de  Candidat  : 
F.  cherche  qui  jouera  le  rôle 

de  — ,  VII,  105.  F.  cherche  à 
modifier  le  rôle  de  — ,  VII,  113. 
F.  aurait  dû  déplacer  une 
scène  du  rôle  de  — ,  VII,  131. 

Julienne,  domestique  de  Caro¬ 
line  :  Sait-elle  balayer  ?  VIII, 
164. 

Julio,  chien  de  F.  :  —  est  gardé 
par  Laporte,  VI,  409,  415,  420. 
Le  calme  et  la  beauté  de  —  ren¬ 
dent  jaloux,  VI,  423.  F.  se  pro- 
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mène  avec  — ,  VI,  426,  427, 
428  ;  VII,  148.  —  était  enfermé 
dans  les  lieux,  VI,  431.  —  ac¬ 
cable  F.  de  caresses,  VI,  434  ; 
VIII,  119.  —  est  le  compagnon 
de  F.,  VI,  460  ;  VII,  184. —  est 
malade,  VII,  16.  Putzel  est 
jalouse  lorsque  F.  caresse  — , 
VII,  27.  Charpentier  n’a  pas 
cessé  de  caresser  — ,  VII,  31. 

—  joue  avec  son  petit  d’une 
façon  attendrissante,  VII,  93. 

—  a  reconnu  Laporte  avec  des 
caresses  dignes  d’un  être  hu¬ 
main,  VII,  93.  —  dort,  VII, 
150,  156;  VIII,  101.  F.  n’a 
plus  qu’à  dire  adieu  à  — ,  VII, 
156.  —  s’est  uni  à  une  jeune 
personne,  VII,  187.  —  atten¬ 
dait  F.  sur  la  porte  de  Crois- 
set,  VII,  242.  Les  puces  de  — 
semblent  à  F.  aussi  impor¬ 
tantes  dans  le  monde  que  les 
trois  quarts  du  genre  humain, 
VII,  340.  Laporte  ramènera 
— ,  VIII,  46.  F.  a  trouvé  — 
très  propre,  VIII,  74.  La  pré¬ 
sence  de  —  surexcite  le  fils 
de  Lapierre,  VIII,  121.Dégueu- 
lade  de  —  sur  le  tapis  de  la 
salle  à  manger,  VIII,  164.  — 
vit  encore,  VIII,  245.  On 

fait  un  paletot  à  —  dans  un 
vieux  pantalon  deF.,VIII,  330. 


JumiÈGES  ;  F.  va  visiter  l’abbaye 
de  — ,  I,  267.  —  décrit  par 
A.  Bosquet,  V,  320.  F.  mon¬ 
trera  —  à  la  princesse  Ma¬ 
thilde,  VI,  439.  F.  conduit 
Tourgueneff  à  — ,  VII,  71. 

JUNGLES  (les),  de  Leconte  de 
Lisle  ;  F.  juge  — ,  III,  417, 
418. 

Jupiter  :  L’histoire  de  —  a 
changé,  III,  149.  Dans  un  des 
temples  de  — ,  était  un  obé¬ 
lisque  composé  de  quatre  éme¬ 
raudes,  V,  85. 

Juste-Lipse  ;  Le  De  militia  ro¬ 
mand  de  —  est-il  à  la  biblio¬ 
thèque  de  Rouen  ?  IV,  250. 
F.  lit  -,  IV,  335,  441. 

JUSTICE  :  Dans  l’affaire  de  Mau- 
passant,  il  faut  peser  d’abord 
sur  la  — ,  VIII,  393.  R.  Duval 
est  peut-être  très  bien  avec  le 
ministre  de  la  — ,  VIII,  394. 

JUSTICE,  par  Proudhon  ;  Les 
théories  littéraires  qu’on  trouve 
dans  —  indignent  F.,  IV,  309. 

Justicier  (le)  .-  —  est  un 
titre  possible  pour  le  journal 

de  Zola,  VIII,  385. 

JuvÉNAL  :  En  lisant  — ,  F.  rêve 
d’un  grand  roman  romain,  III, 

105.  F.  lit  -,  III,  195.  F.  ad¬ 
mire  le  style  de  — ,  III,  361. 
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Kabbale  :  F.  se  livre  à  la  — ,  IV, 
380. 

Kabire  :  Maury  écrit  —  par  un 
C„  V,  78. 

Kafresahia  [Kafr  ez-Zaiyat]  : 
F.  se  rendra  en  barque  à  — , 

II,  no. 

Kaltbad  :  Sitôt  arrivé  à  — ,  F. 
enverra  un  télégramme  à  Caro¬ 
line,  VII,  154.  F.  quitte  — , 
VII,  175.  —  avait  fait  du 
bien  à  Tourgueneff,  VII, 

179..  ' 

Kant  :  F.  lit  la  Critique  de  la 
Raison  pure,  de  — ,  VI,  352. 
L’ouvrage  de  —  est  d’une  lec¬ 
ture  lourde,  VI,  356.  —  abrutit 
F.,  VI,  364.  F.  alterne  la  lec¬ 
ture  d’un  ouvrage  sur  Berkeley 
avec  celle  de  — ,  VIII,  178. 
F.  continue  — ,  VIII,  187. 

KARNAC  :  Le  palais  de  —  est  une 
demeure  de  géants,  II,  193.  F. 
va  faire  une  promenade  der¬ 
rière  —,  II,  195.  F.  quitte  — , 
II,  196.  F.  à  —  a  l’impression 
d’une  vie  de  géants,  II,  204. 
A  — ,  F.  est  étourdi  par  le  bruit 
des  chacals,  II,  206. 

Karr  (Alphonse)  :  F.  fait  un  ca¬ 
lembour  sur  — ,  I,  90.  F.  igno¬ 
rait  l’histoire  racontée  par  — , 
II,  359.  L.  Colet  a  mal  pris  ce 
que  F.  disait  de  — ,  IV,  11. 

Kartadda  :  Le  vrai  nom  de 
Carthage  est  — ,  V,  60. 


KAUFFMANN,  de  Lyon  et  de  la 
Revue  de  Paris  :  —  est  un 
malin,  V,  155. 

Keneh  :  F.  se  promène  à  — 
dans  le  quartier  des  filles  de 
joie,  II,  173.  A  partir  de  — 
l’Égypte  perd  son  caractère 
pacifique,  II,  177.  F.  se  fait 
envoyer  son  courrier  à  — ,11, 
183,  190.  F.  va  arriver  à — ,11, 
192.  De  — ,  F.  ira  à  Kosséir, 
II,  195.  F.  a  reçu  à  —  des  nou¬ 
velles  de  sa  mère,  II,  215. 
KENSINGTON  :  Caroline  doit  faire 
de  longues  séances  à  — ,  VI, 

158. 

Kératry  (de),  député  :  Propose 
le  pillage  du  duché  de  Bade, 

VI,  135,  138. 

KervÉGUEN  (de),  député  :  Pro¬ 
voque  à  la  Chambre  un  inci¬ 
dent  grotesque,  V,  362.  L’in¬ 
cident  provoqué  par  —  est 

mort,  V,  371 . 

Kheff,  à  trente  lieues  de  Tunis  : 
F.  a  besoin  d’aller  à  — ,  IV, 
247.  F.  va  aller  à  — ,  IV,  259. 
F.  passe  à  —  en  rentrant  en 
Algérie,  IV,  271. 

Kléber  (Mlle),  actrice  :  Wein- 
schenk  a  engagé  —  pour  Sexe 
faible,  VII,  191.  F.  attend  avec 
impatience  l’audition  de  — , 

VII,  197.  —  jouera  le  rôle  de 
la  Cocotte,  VII,  201.  Zola  dit  à 
F.  de  se  méfier  de  — ,  VII, 217. 
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Kock  (Paul  de)  :  F.  a  peur  de 
tomber  dans  le  — ,  11,  316; 

III,  370.  Ce  que  F.  écrit  dans 
Madame  Bovary  risque  de 
ressembler  à  du  — ,  III,  20. 
On  se  représente  F.  comme 
une  sorte  de  —  romantique, 

IV,  351.  A  Lucbon,  F.  a  lu 
du  — ,  VI,  403.  Calembour  sur 
le  nom  de  — ,  VIII,  189. 

KoCLOTT  (Gustave)  :  Pseudo¬ 
nyme  de  F.,  I,  18. 

Koning,  directeur  de  théâtre  : 
Voulait  ofïrir  sa  collaboration 

à  F.,  VII,  48. 

KorAN  :  F.  lit  le  —,  I,  313. 
Korosko  :  F.  revient  de  — ,  II, 
198. 

KosiELSKI,  noble  polonais,  rési¬ 
dant  en  Turquie  :  F.  se  pro¬ 
mène  avec  — ,  II.  270,  271, 278. 


KossÉIR  :  F.  veut  aller  à  —,  II, 
171,  195,  198.  F.  est  allé  à  -, 
II,  207.  —  est  le  port  où  les 
pèlerins  s’embarquent  pour 
Gedda  [Djeddah],  II,  208.  F. 
va  au  vieux — ,11,209.  F.  quitte 
— ,  II,  210.  Du  Camp  manque 
crever  d’indigestion  à  — ,  II, 
246.  F.  se  rappelle  la  soi!  du 
désert  à  — ,  VI,  42. 

Kreutzer  :  F.  lisait  les  Reli¬ 
gions  de  V Antiquité,  de  — ,  en 
veillant  Le  Poittevin,  II,  81. 
Kroum  :  Nom  donné  par  F.  à  une 
esclave  dans  Salammbô,  V,  8L 
Kunc-Karl  (Hôtel  de)  :  F.  a 
écrit  à  Caroline  à  1’ — ,  VII,  191.. 
Kurdistan  :  F.  renonce  à  aller 
au  — ,  II,  100.  F.  aurait  besoin 
d’un  firman  impérial  pour  le 

-,  II.  152. 


L 


L***  :  Conseiller  municipal  de 

Darnétal,  IV,  83. 

L***  :  M.  Flaubert  ne  veut  pas 
laisser  faire  ses  visites  par  cette 
canaille  de  — ,  I,  49. 

L***  (Mme)  :  Ne  fait  pas  de 
visites  à  Caroline,  VI,  257. 
L***  :  Les  M***  déchirent  les 
dames  — ,  VI,  1 29. 
Labedollière  :  Où  est  —  ?  IV, 
432. 

Labiche  :  F.  est  révolté  de  l’élec¬ 
tion  de  —  à  l’Académie,  VIII, 
238,  406. 

La  Bouille,  banlieue  de  Rouen  : 
F.  va  à  — ,  II,  40  ;  VII,  31.  F. 

est  revenu  sur  le  bateau  de  — , 

VI,  30,  36,  409,  433.  Sur  le 

bateau  de  — ,  F.  a  vu  la  binette 
de  Laîné,  VII,  188.  F.  a  mené 
Banville  à  — ,  VII,  209.  Sur  le 
bateau  de  — ,  un  ami  de  F. 
a  menacé  un  calomniateur 
d’une  gifle,  VII,  336.  Le  ba¬ 
teau  de  —  se  repose,  VIII,  182. 
Labrax,  personnage  du  Rudens  : 
—  a  éjaculé  ses  injures  au 
théâtre  d’Arles,  I,  166. 
Labrousse  :  Le  père  —  vient 
dîner  à  Croisset,  V,  145. 

La  Bruyère  :  —  est  le  livre  de 
chevet  de  F.,  I,  153.  Jugement 
de  F.  sur  le  style  de  — ,  I,  369  ; 
II,  57,  434  ;  III,  32.  Il  faudrait 

pouvoir  faire  un  mélange  de 

Rabelais  et  de  — ,  II,  353.  F. 


cite  -,  III,  143;  VIII,  397. 

—  a  mieux  valu  pour  F.  que 
Bossuet,  III,  228.  Les  souliers 
à  bout  carré  du  XVIIe  siècle 
font  penser  F.  à  — ,  III,  325. 
F.  lit  —,  VII,  367. 

La  CalprenÈde  :  F.  fait  allusion 
à  une  façon  de  parler  de  ■ — ,  I, 

49. 

La  Caussade,  poète  :  Réflexion 
de  F.  à  propos  du  livre  de  — , 
III,  229,  230.  —  est  bête  com¬ 
me  tout,  III,  230. 

Lacenaire  :  —  faisait  de  la  philo¬ 
sophie  à  sa  manière,  I,  51. 

Lachaud,  éditeur  :  F.  envoie 
promener  — ,  VI,  391.  F. 
remercie  — ,  VII,  2,  4.  — 
demande  à  F.  un  bouquin 
quelconque,  VII,  58. 

La  Chaussée,  ami  de  Caroline  : 
F.  demande  le  numéro  du  ré¬ 
giment  de  — ,  V,  165,  169.  — 
veut  être  chef  de  bataillon,  V, 
209.  F.  a  fait  beaucoup  de  dé¬ 
marches  pour  — ,  V,  216.  La 
princesse  Mathilde  s’occupera 
de  — ,  V,  394.  Mme  —  avait 
affirmé  que  son  mari  pouvait 
être  promu,  V,  398. 

LacordairE  :  F.  s’indigne  du 
tapage  qu’on  fait  autour  de 
l’inepte  vomissage  de  —  (Dis¬ 
cours  de  réception),  IV,  419, 
424.  F.  lit  la  correspondance 
de  —  avec  Mme  Swetchine, 
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V,  147,  150.  Dumas  rêve  la 
gloire  de  — ,  VI,  296. 

Lacroix,  éditeur  à  Bruxelles  : 
Leconte  de  Lisle  devrait  bé¬ 
tonner  — ,  III,  234.  Si  L.  Co- 
let  y  tient,  F.  est  prêt  à  faire 
recevoir  à  ■ —  quelque  chose 
sur  la  figure,  III,  236.  L.  Colet 
aurait  dû  mettre  —  à  la  porte, 

III,  236.  —  va  lasser  Leconte 
de  Lisle,  III,  236.  F.  n’a  pas 
de  nouvelles  de  — ,  V,  28,  33. 
—  est  un  des  trois  éditeurs  pos¬ 
sibles  pour  Salammbô,  V,  34. 
11  faut  avertir  —  que  F.  a  vendu 
Salammbô,  V,  38,  41. 

Lacroix  (Paul)  [Bibliophile  Ja¬ 
cob]  :  —  a  fait  un  livre  sur  le 
costume,  VIII,  290. 

Ladmirault  (Général)  :  Du- 
quesnel  devrait  voir  le  — ,  VI, 
456.  Mme  R.  des  Genettes 
connaît-elle  le  — ?  VII,  68.  Une 
pièce  de  G.  Sand  est  arrêtée 
par  la  censure  du  — ,  VII,  106. 

Lady  Tempest,  de  Mon- 
tégut  :  Jugé  par  F.,  VIII,  221. 

Lafarge  (Mme)  :  L.  Colet  con¬ 
seille  à  F.  de  lire  les  Mémoires 
de  — ,  II,  372.  L.  Colet  n’a  pas 
besoin  d’envoyer  à  F.  les  Mé¬ 
moires  de  — ,  II,  382. 

Lafargue  (Gustave)  :  Fleurit 
derechef,  VI,  272. 

La  Fayette  :  Vient  d’être  ren¬ 
voyé,  I,  1. 

La  Fayette  (rue)  :  A  Paris, 
Bouilhet  habite  — ,  V,  115. 

Laferriere  :  F.  est  toujours 
jeune,  comme  — ,  VIII,  180. 

Laffitte  :  Bouilhet  a-t-il  vu  —  ? 

IV,  83.  Le  jour  où  F.  a  porté 
la  pièce  de  Bouilhet  chez  — ,  il 
a  vu  des  bottes,  IV,  84.  Dela- 


marre  demeure  près  de  — ,  IV, 
85.  Que  Bouilhet  aille  voir  — , 
IV,  98. 

Laffitte  :  On  boit  plus  habituel¬ 
lement  du  médoc  ordinaire 
que  du  — ,  I,  312. 

Lafitte,  directeur  du  Voltaire  : 
Veut  publier  Bouvard  et  Pé¬ 
cuchet,  VIII,  318,  344,  345.  F. 
est  médiocrement  disposé  pour 
-,  VIII,  318. 

La  Fontaine  :  En  fait  de  vers 
français,  comme  facture,  il  n’y 
a  que  — ,  II,  353.  —  vivra  tout 
autant  que  Dante,  II,  150. 
Lamartine  n’aime  pas  les  vers 
de  — ,  III,  159.  F.  et  Bouilhet 
lisaient  la  Courtisane  amou¬ 
reuse  de  — ,  III,  195.  Les  Contes 
de  —  passent  encore  pour  un 
mauvais  livre,  III,  199.  —  est 
l’auteur  que  doit  creuser  L. 
Colet,  III,  228.  La  fable  des 
Deux  pigeons  a  toujours  ému 
F.  plus  que  tout  Lamartine, 

IV,  62.  F.  cite  —,  IV,  347.  — 

résume  l’ensemble  des  idées 
banales  de  son  époque,  V,  36. 
—  pourrait  être  poursuivi 
comme  immoral,  VIII,  398. 

Lafontaine,  acteur  :  Est  engagé 
à  l’Odéon,  VI,  290. 

Lageolais  :  F.  devisait  avec  — 
chez  L.  Colet,  IV,  25.  —  doit 
être  une  femme  à  passions,  IV, 
44. 

Lagier  (Suzanne),  actrice  :  Est 
à  Rouen,  V,  213.  —  se  range, 

V,  289.  —  faisait  horreur,  VI, 
230.  —  veut  jouer  dans  l'As¬ 
sommoir,  VIII,  131,  133.  —  est 
une  rosse,  VIII,  134.  —  va  pu¬ 
blier  ses  confidences,  VIII, 
378. 
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Lacny  :  D’Osmoy  fait  la  guerre 
à  — ,  VI,  149.  F.  a  été  au  delà 
de  -,  VII,  55. 

Lagrange,  accusé  d’Avril  :  — 
est,  comme  Napoléon  et  Hugo, 
le  fils  du  siècle,  I,  23. 
Lagrange,  juriste  :  Les  œuvres 
de  —  sont  ennuyeuses,  I,  129. 
LAGRANGE,  actrice  des  Italiens  : 
F.  a  connu  —  à  Rouen,  III, 
167. 

La  Cruelle,  personnage  de 
Feydeau  :  F.  aime  — ,  V,  100. 
La  Harpe  :  Avec  —  l’acadé¬ 
mique  chasse  le  poétique,  III, 
326.  —  nous  régente  du  fond 
de  sa  tombe,  IV,  15.  Le  sys¬ 
tème  de  Taine  est  l’opposé  de 
la  critique  de  — ,  V,  160. 

La  Harpe  (rue  de)  :  F.  prend  la 

—  pour  aller  dîner,  I,  122.  F. 
remontait  la  —  en  se  répétant 
un  verset  de  la  Bible,  III,  217. 

Laigle  :  Pour  Bouvard  et  Pécu¬ 
chet,  F.  veut  voir  la  route  de 
La  Loupe  ou  de  Chartres  à  — •, 

VII,  53,  55.  F.  va  aller  à  —, 

VIII,  31.  A  —,  Mac-Mahon 
est  impopulaire,  VIII,  83. 

Laine  :  Sur  le  bateau  de  La 
Bouille,  F.  a  vu  la  binette  de 
-,  VII,  188. 

Lallemand,  tapissier  :  Posera 
des  tapis  à  Croisset,  V,  49. 
Lamalque  :  F.  va  aller  à  — , 
chez  Cloquet,  VI,  45. 
LAMARTINE  :  Chamas  adresse 
une  pièce  de  vers  à  — ,  II,  21 1. 

—  profitait  des  femelles  de 
Naples,  II,  398.  Mme  Didier 
compare  —  à  Tacite,  III,  37. 

—  n’a  pas  purifié  les  mœurs 
des  femmes,  III,  175.  Leconte 
de  Lisle  s’assombrit  des  éloges 


qu’on  décerne  à  — ,  III,  176. 
L.  Colet  a  été  admiratrice  de 
— ,  III,  184.  Tout  ce  qu’il  y  a 
de  médiocre  en  littérature  se 
tourne  vers  — ,  III,  186.  Au¬ 
riez-vous  le  style  de  —  ?  de¬ 
mande  Houssaye,  III,  200.  F 
et  L.  Colet  lisent  en  même 
temps  — ,  III,  203.  L’histoire 
de  —  avec  les  Anglais  est 
bonne,  III,  231.  F.  juge  les 
hommes  de  la  poésie  et  de  la 
politique  de  — ,  III,  261.  Une 
phrase  de  F.  sent  un  peu  son 
— ,  III,  294. —  n’a  pas  compris 
la  beauté  de  Napoléon  décadent, 
III,  333.  F.  imagine  une  des 
causéries  familières  de  — ,  IV, 
228.  F.  cite  l’épître  de  Dela- 
vigne  à  — ,  V,  231.  Dans 
l'Éducation  sentimentale  on  s’in¬ 
téresse  moins  à  —  qu'à  Fré¬ 
déric,  V,  363.  Thiers  aura  le 
sort  de  — ,  VI,  243.  La  droite 
a  considéré  —  comme  un 
rouge,  VII,  66.  Lagier  va  pu¬ 
blier  ses  confidences,  comme 

-,  VIII,  378. 

F.  donnerait  toute  la  science 
pour  deux  vers  de  — ,  I,  27. 
Les  phrases  de  —  sont  trop 
souvent  pénibles,  I,  153.  La 
préface  de  Geneviève  par  —  est 
de  la  folie  arrivée  à  l’idiotisme, 
II,  221.  Graziella  est  la  meil¬ 
leure  chose  que  —  ait  faite  en 
prose,  II,  396.  La  vérité  de¬ 
mande  des  mâles  plus  velus 
que  — ,  II,  397.  —  n’a  pas  le 
coup  d’œil  médical  de  la  vie, 
II,  398.  Le  Raphaël  de  — •  est 
le  dernier  mot  de  la  stupidité 
prétentieuse,  II,  405.  Pour 
plaire  à  la  pratique,  —  a  chanté 
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les  migraines  sentimentales  de 
son  épouse,  II,  416.  F.  sou¬ 
tiendra  toujours  que  —  n’est 
pas  un  écrivain,  II,  434.  «  Nef  » 
appartient  au  vocabulaire  de  — , 

II,  438.  —  jugé  par  F.,  III, 
158,  159.  Ceux  de  l’école  de  — 
sont  des  couillons,  III,  174. 
Il  restera  de  —  encore  moins 
que  de  Béranger,  III,  176.  La 
postérité  n’aura  bientôt  plus 
souci  de  —  avec  son  humani¬ 
tarisme  religieux,  III,  183.  Il 
n’y  a  pas  dans  tout  —  un  seul 
trait  humain  sensible,  III,  199. 
—  n’est  pas  une  source,  mais 
un  robinet,  III,  343.  —  est  en¬ 
nuyeux,  III,  361.  —  nous  a 
transmis  des  chloroses  go¬ 
thiques,  IV,  12. 

Les  idées  de  F.  scandali¬ 
seraient  — ,  III,  1 78.  —  a  causé 
bien  des  colères  à  F.  par  tous 
ses  admirateurs,  III,  182.  La 
fable  des  Deux  pigeons  a  tou¬ 
jours  ému  F.  plus  que  tout  — , 
IV,  62.  —  chante  très  haut 
l’éloge  de  F.,  IV,  147. -a  fait 
à  F.  des  compliments  par¬ 
dessus  les  moulins  à  propos 
de  Madame  Bovary,  IV,  150, 
151.  Me  Sénard  fait  valoir 
l’approbation  de  Madame  Bo¬ 
vary  par  — ,  IV,  158.  —  prône 
le  mérite  littéraire  de  Madame 
Bovary,  tout  en  déclarant  l’œu¬ 
vre  cynique,  IV,  160.  —  a 
lâché  F.  au  moment  décisif, 

IV,  161. 

Lamballe  (Mme  de)  :  Est  un 
témoignage  de  la  cruauté  hu¬ 
maine,  V,  65. 

Lamber  (Juliette)  :  Pseudonyme 
de  Mme  Adam,  VIII,  228. 


Lambert  :  Pourrait  en  dire  de 
belles  à  Mme  Didier  sur  le 
compte  de  Du  Camp,  II,  405. 
Lambert  (Docteur)  :  Écrit  une 
fantaisie  dans  la  Vie  moderne, 

VIII,  256. 

Lambert  [Mme]  :  Caroline  Flau¬ 
bert  a-t-elle  ri  en  voyant  le 
cap  de  la  mère  —  sur  le  quai  ? 

I,  114. 

Lambert-BEY  :  F.  n’a  pas  pu 
recommander  à  —  le  livre 
d’A.  Bosquet,  V,  51. 
Lambert  Simmel  :  pièce  de 
Scribe  et  Melesville,  jouée  à 
Sens,  V,  157. 

Lambrou  (Docteur),  médecin 
de  Bagnères-de-Luchon  :  Re¬ 
commande  à  F.  de  moins  fu¬ 
mer,  VI,  394,  396. 

Lamennais  :  Castille  vante  — , 
III,  259.  F.  lit  beaucoup  de 
-,  V.  147,  149,  150.  F.  a  lu 

l’Essai  sur  l’indifférence  de  — , 

VII,  108. 

La  Mettrie  :  Au  moment  de  sa 
mort,  Bouilhet  lisait  — ,  VI,  4L 
Lamoricière  :  Bouilhet  gémit 
sur  la  captivité  de  — ,  IV,  402. 
L’oraison  funèbre  de  —  par 
Dupanloup  semble  écrite  par 
un  commis-voyageur  devenu 

bedeau,  VIII,  156. 

Lancival  (Luce  de)  :  Tour- 
gueneff  a  récité  par  cœur  à  F. 
des  morceaux  de  tragédies 
de  -,  VII,  71. 

LANDIVISIAU,  en  Bretagne  :  Est 
très  beau,  VIII,  139. 

Lanfrey  :  F.  a  relu  le  livre  de  — 
sur  la  Révolution,  VIII,  140. 
F.  demande  à  Charpentier 
l’Histoire  de  la  papauté  de  — , 

VIII,  293. 
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Langibout,  personnage  de  Ma¬ 
nette  Salomon  :  —  rappelle 
Langlois  à  F.,  V,  341. 

Langlois  (Hyacinthe),  peintre, 
dessinateur,  graveur  ;  ami  des 
F.  :  Un  des  élèves  de  —  man¬ 
que  de  tomber  dans  les  lieux, 
I,  5.  —  est  avec  F.  à  Caude- 
bec,  I,  16.  —  dîne  chez  F., 
I,  24.  En  s’analysant,  F.  trouve 
en  lui  la  place  de  — ,  II,  238. 
—  est  élève  de  David,  V,  341. 
Si  Caroline  veut  connaître  la 
légende  de  saint  Julien  l’Hos¬ 
pitalier,  qu  elle  prenne  YEssai 
de  la  peinture  sur  verre  de  — , 
VII,  262.  Caroline  a  mal  com¬ 
pris  la  légende  de  saint  Julien 
dans  — ,  VII,  265.  F.  cause 
avec  Julie  du  père  — ,  VII, 
374.  Julie,  au  jour  de  l’an, 
emmenait  F.  chez  le  père  — , 
VII,  383.  F.  désirait  mettre 
à  la  suite  de  Saint  Julien  la 
planche  de  — ,  VIII,  207. 
Langues  classiques  (  La 

Grammaire  comparée  des )  :  — 
ouvrira  à  Baudry  les  portes 
de  l’Institut,  V,  364. 

Lanterne  (la),  de  Roche- 
fort  :  Si  —  avait  continué 
à  paraître,  la  foule  aurait  as¬ 
sommé  l’auteur,  V,  401.  F. 
n’a  pas  lu  — ,  V,  404.  Le  suc¬ 
cès  de  —  était  un  symptôme 
de  folie,  VI,  229.  F.  a  connu 
la  —  par  un  magistrat  et  un 

prêtre,  VI,  244. 

Lao-Tseu  :  Sa  mère  l’a  conçu 
rien  qu’en  regardant  filer  une 
étoile,  IV,  374. 

Lapierre,  directeur  du  Nou¬ 
velliste  de  Rouen,  et  sa  femme  : 
Les  —  sont  fort  aimables,  VI, 


177.  Les  —  sont  pleins  de 
confiance,  VI,  182.  —  revient 
facilement  de  Londres,  VI, 
191.  F.  demande  des  nouvelles 
à  — ,  VI,  209.  —  donne  des 
nouvelles  de  Paris,  VI,  222.  - — 
fait  l’éloge  de  Caroline,  VI, 
271.  —  revient  à  Rouen,  VI, 
339.  —  fait  faire  par  Caudron 
une  lettre  pour  le  Figaro,  VI, 

341.  —  doit  venir  à  Paris,  VI, 

342.  Mme — perd  son  frère,  VI, 
374.  Caroline  reçoit  Mme  — , 
VI,  410.  F.  est  touché  de  la 
délicatesse  de  Mme  — ,  VI, 

433,  434.  —  dîne  en  ville,  VI, 

434.  Mme  —  trouve  le  jeune 
Baudry  ennuyeux,  VII,  213. 

—  a  fait  à  F.  l’éloge  d’E. 
Commanville,  VII,  249.  Afin 
de  continuer  ses  relations  avec 
— ,  F.  ne  lit  pas  le  Nouvel¬ 
liste,  VII,  333.  Mme  —  a  se¬ 
condé  F.  pour  recommander 
Maupassant  à  R.  Duval,  VII, 
354.  Mme  —  raffole  de  la  cor¬ 
respondance  de  Balzac,  VII, 
373.  Les  —  ont  prêté  à  F.  le  nu¬ 
méro  de  la  Revue  des  Deux 
Mondes  où  se  trouve  la  Prière  à 
Minerve  de  Renan,  VII,  374. 
Mme  —  est  bien  futile,  VIII, 
3.  Mme  —  occupe  peu  F., 
VIII,  102.  Mme  —  a  dit  à 
Caroline  que  Mme  Brainne 
était  malade,  VIII,  175.  — 
avait  eu  soin  de  ne  pas  parler 
de  l’accident  de  F.,  VIII,  196. 

—  a  loué  Trois  Contes  de  F., 
VIII,  44.  —  est  plein  d’ardeur 
pour  obliger  F.,  VIII,  46.  Le 
môme  —  n’a  pas  diverti  F., 
VIII,  121.  Caroline  doit  de¬ 
mander  à  —  de  la  recomman- 
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der  à  tous  les  salonmers  qu’il 
connaît,  VIII,  245.  Mme  Pasca 
est  malade  chez  Mme  — , 
VIII,  250.  Caroline  doit  plai¬ 
santer  — ,  qui  a  préféré  à  sa 
compagnie  celle  des  notables 
de  Rouen,  VIII,  354.  —  en¬ 
voie  à  F.  le  numéro  de  l’Évé¬ 
nement  qui  parle  des  pour¬ 
suites  contre  Maupassant,  VIII, 
384.  —  trouvait  drôle  la  cas¬ 
quette  de  loutre  quand  tout 
le  monde  en  avait  de  pareilles, 
VIII,  392.  Potain  guérit  Mme 
—,  IX,  17.  F.  ne  peut  envoyer 
de  violettes  à  Mme  — ,  IX,  18. 
Mme  —  est  enchantée  de 
Boule  de  Suif,  IX,  25. 

Visites  de  F.  aux  — ,  VI,  1 90  ; 
VIII,  102,  103.  Visite  de  Mme 
—  à  Mme  F.,  VI,  153.  Visites 
de  Mme  -  à  F.,  VI,  236,  301, 
375;  de  —  à  F.,  VIII,  7. 
F.  reçoit  à  déjeuner  ou  à  dîner 
M.  ou  Mme  -,  V,  382  ;  VI, 
411  ;  VII,  94;  VIII,  121,  124, 
254.  F.  doit  déjeuner  ou  dîner 
chez  les  -,  VI,  36,  371,  429, 
430,  432;  VII,  16,  27,  62,  87, 
92,  148,  198,  205,  250,  302, 
334,  365  ;  VIII,  3,  46,  260,  261 
(Saint-Polycarpe)  ;  IX,  30 
(Saint-Polycarpe). 

F.  ne  peut  dîner  chez  les  — , 
VI,  132  ;  VII,  201.  —  emmène 
F.  dîner  chez  Girard,  VI,  388. 
F.  dîne  avec  les  —  chez  R.  Du- 
val,  VII.  213.  F.  déjeune  chez 
Houzeauavec  les — ,  VIII,  104. 

LaplacE  :  F.  avait  lu  la  Mécanique 
céleste  de  —  avant  dix  ans,  IV, 

327. 

La  Pommerais,  empoisonneur  : 
F.,  à  la  Bibliothèque,  était 


à  côté  d'un  — ,  V,  142. 

La  Pommeraye  :  F.  pourrait 
recommander  Maupassant  à — , 
VIII,  200. 

Lapons  :  F.  a  envie  de  voir  les 
-,  III,  295. 

La  Popelinière  :  F.  a  copié, 
pour  les  Concourt,  trois  lettres 
de  —,  IV,  458. 

Laporte  [surnommé  Valère],  ami 
de  Duplan,  voisin  de  F.  ;  habite 
Grand-Couronne  :  —  fait  ca¬ 
deau  à  F.  de  six  fromages,  V, 
354.  —  garde  le  chien  de  F., 
VI,  409,  415,  420.  —  a  donné 
à  F.  deux  monstres  chinois  en 
porcelaine,  VII,  19.  —  a  en¬ 
voyé  à  F.  l’ Antéchrist  de 
Renan,  VII,  27.  —  cherche  un 
mâle  pour  Putzel,  VII,  87.  Le 
chien  Julio,  en  reconnaissant 
— ,  s  est  conduit  comme  un 
être  humain,  VII,  93.  —  a 
donné  à  F.  un  panier  de  rei¬ 
nettes,  VII,  364.  —  a  donné 
à  F.  un  numéro  de  la  Revue 
des  Deux  Mondes  contenant  un 
article  sur  F.,  VII,  374.  —  est 
aux  petits  soins,  VIII,  79.  F.  a 
prêté  à  —  Madame  de  Pom- 
padour  par  E.  de  Goncourt, 
VIII,  154.  —  a  vaincu  les 
répugnances  de  F.  à  devenir 
fonctionnaire,  VIII,  200. 

—  vient  voir  F.  après  son  ac¬ 
cident  et  couche  à  Croisset, 
VIII,  192.  —  sert  de  secrétaire 
à  F.,  VIII,  194.  —  ne  quitte 
pas  F.,  VIII,  195.  —  est  sur¬ 
nommé  «  la  Sœur  »,  VIII,  199. 
—  a  quitté  F.  pour  quelques 
jours,  VIII,  200.  —  est  attendu 
par  F.,  VIII,  200.  —  répond 
à  Baudry  pour  F.,  VIII,  217. 


INDEX. 


5° 

—  avait  parlé  de  F***  à  F., 
VIII,  229.  —  classe  des  notes 
pour  F.,  VIII,  244.  —  trahit 
F.,  VIII,  310.  F.  pense  sou¬ 
vent  à  son  ancien  ami,  VIII, 
331. 

Les  tristes  affaires  de  —  ont 
navré  F.,  VIII,  2.  —  est  décidé 
à  vivoter  à  Couronne,  VIII,  7. 
Bardoux  a  promis  de  donner 

une  place  à  — ,  VIII,  146,  159. 
La  place  échappe  à  — ,  VIII, 
250. 

—  renseigne  F.  sur  les  déli¬ 
bérations  du  Conseil  municipal 
de  Rouen,  VI,  361.  Tavernier 
dit  à  —  qu’il  estime  beaucoup 

E.  de  Commanville,  VII,  100. 

F.  attend  —  pour  fixer  l’heure 
de  son  départ,  VII,  151.  — 
viendra  chercher  F.  en  Suisse, 

VII,  164,  168.  —  ira  avec  F. 
voir  la  ferme-modèle  de  Li- 
zors,  VII,  212.  —  viendra 
prendre  F.  pour  aller  à  la 
Commission  du  monument  de 

Bouilhet,  VII,  324.  F.  a  fait 

nommer  —  membre  de  la 
Commission  du  monument  de 
Bouilhet,  VII,  324.  F.  sait,  par 
— ,  que  le  docteur  Le  Plé  a  pris 
sa  défense  pour  le  monument 

de  Bouilhet,  VIII,  22,  23.  — 

écrit  que  le  docteur  Le  Plé  n’a 
pas  reçu  d’exemplaire  de  Der¬ 
nières  Chansons,  VIII,  27.  — 
avait  lu  à  F.  le  rapport  du  doc¬ 
teur  Le  Plé,  VIII,  40.  —  a  dit 
à  F.  qu’à  Paris  on  était  de  plus 
en  plus  monté  contre  «  Bayard", 

VIII,  97.  —  est  à  Couronne 
et  compte  voir  F.  au  dîner  du 
préfet,  VIII,  305. 

—  s’embête.  VIII,  363.  — 


fait  caler  Mendron,  VIII,  60. 

—  va  voir  F.,  dîne  ou  dé¬ 
jeune  chez  F.,  V,  243  ;  VI. 
371.375,  411  ;  VII.  16,  85,  87, 
214,  218,  247,  249,  316,  334; 
VIII,  60,  74,  177,  188,  276. 
L’appétit  de  F.  effraye  — ,  VIII, 
81. 

F.  va  voir  — ,  dîne  ou  dé¬ 
jeune  chez  — ,  VI,  406  ;  VII, 
187,  276.  —  reconduit  F., 
VII,  365. 

Laprade  (de)  :  L'Éducation  homi¬ 
cide  de  —  allèche  F.,  VIII, 
361.  F.  a  reçu  le  volume  de 
-,  VIII,  378. 

Lara  :  Un  personnage  de  Candi¬ 
dat  dit  qu’il  aurait  voulu  être 

-,  VII,  126. 

Larmet  (Mme)  :  F.  charge 
Leparfait  de  s’informer  de  la 
valeur,  comme  actrice,  de  — , 

VII,  181. 

Larnaka  :  F.  va  aller  à  — ,  II, 
199.  F.  a  vu  — ,  II,  248. 

La  Rochefoucauld  :  L’«  hon¬ 
nête  homme  »  de  —  ne  s’in¬ 
digne  de  rien,  I,  168  ;  III,  236  ; 
IV,  11,  12. 

La  Rochelle  :  Maupassant  pré¬ 
tendait  que  —  serait  directeur 

de  l’Odéon,  VIII,  395. 

La  Rounat,  co-directeur  de  la 
Revue  de  Paris,  directeur  de 
l’Odéon  :  Bouilhet  ne  doit  pas 
perdre  de  vue  — ,  IV,  109.  F. 
a  peur  que  —  ne  se  hâte  trop 
pour  la  représentation  de  Ma¬ 
dame  de  Montarcy,  IV,  1 1 7. 
F.  se  figure  —  effrayé  pendant 
la  représentation  de  Madame 
de  Montarcy,  IV,  118,  120. — 
demande  l’adresse  de  Bouilhet, 
IV,  217.  —  fait  un  article  sur 
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Bouilhet,  VI,  345.  —  engage 
F.  à  ne  pas  faire  imprimer 
Candidat,  VII,  131.  —  est 
nommé  directeur  de  l’Odéon, 
VIII,  395.  Mme  Régnier  de¬ 
mande  à  F.  une  lettre  pour  — , 

VIII,  401. 

Larrey  (Baron),  fils  du  chirur¬ 
gien  du  Premier  Empire  :  F. 
dîne  avec  — ,  VI,  68  ;  VII,  193. 
—  a  montré  à  l’Académie  de 
médecine  des  crânes  friables, 

VIII,  72. 

LARROQUE  (Père),  auteur  de 
Y  Examen  des  dogmes  de  la 
religion  :  Des  savants  louent 
devant  F.  l’ouvrage  du  — 
sur  les  dogmes  catholiques, 
IV,  372.  F.  se  bourre  des 
objections  anticatholiques  du 
— ,  IV,  378.  F.  juge  le  livre 
du  -,  IV,  412. 

Lascailly  :  F.  conseille  à  L. 
Hennique  de  lire  les  romans  de 

—,  VIII,  369. 

LASCARIS,  de  Villemain  :  La 
postérité  lira-t-elle  —  ?  III, 
186. 

Lasègne  ou  Laserne  :  Nom  es¬ 
tropié  par  F.  pour  Lassez, 

VIII,  151. 

Lassay  (Château  de),  près  de 
Trouville  :  F.  voit  au  —  un 
spectacle  qui  l’émeut,  III,  291. 
F.  était  allé  au  —  avec  Le  Poit- 
tevm,  III,  293. 

Lassez  :  A  reçu  aimablement  F. 
à  la  Réforme ,  VIII,  151,  note. 

Latins  :  Les  —  excommunient 
les  Cophtes,  II,  228.  Les  — 
sont  dévorés  par  les  Saxons,  VI, 
163.  Les  —  seront  exclus  du 
monde,  VI,  178.  Nous,  qui 
sommes  des  — ,  ne  pouvons 


pas  comprendre  les  natures 
rêveuses  comme  celle  de  Re¬ 
nan,  VII,  382. 

Latour  :  F.  apprend  la  mort 
de  -,  VIII,  183. 
Latour-Saint-Ybars  :  —  veut 

que  sa  pièce  l'Affranchi  passe 
à  l'Odéon  avant  celle  de  G. 
Sand,  VI,  77,  78,  79,  80,  81. 
La  pièce  de  —  tombera,  VI, 
86.  La  crevaison  de  —  est 
souhaitable,  VI,  326. 

Laugel  :  F.  ne  peut  porter  un 
jugement  sur  l’avenir  de  — , 

VII,  332. 

Laugier  :  Il  faut  que  Bouilhet 
ait  —  comme  examinateur 
pour  Madame  de  Montarcy, 
IV,  75.  —  est-il  parent  du 
médecin  ?  IV,  84.  F.  attend 
impatiemment  des  nouvelles 
de  — ,  IV,  86.  Régnier  aurait 
peut-être  pu  influencer  — . 
IV,  94.  —  a-t-il  fait  un  rapport 
sur  Madame  de  Montarcy  ? 

IV.  98. 

Laumeille,  baigneur  :  Logeur 
de  F.  au  Tréport,  I,  194. 
Laure  de  Maupassant.  Voir 
Maupassant. 

Laurence,  personnage  de  Joce- 
lyn  :  Les  déguisements  virils  de 
—  dégoûtent  F.,  III,  175. 
LAURENCE,  personnage  de  l'Age 
de  cuivre,  de  L.  de  Saint- 
Valéry  :  Jugé  par  F.,  VI,  104. 
Laurent,  cousin  par  alliance  de 
F.  :  F.  conduit  —  à  Caumont, 
IV,  80.  F.  a  vu  la  famille  de  — , 

IV,  121,  122.  Mme  —  s’en  va, 

V,  133.  F.  dîne  chez  Caroline 
— ,  V,  167.  Mme  —  dîne  chez 
F.,  VI,  91.  Caroline  Com- 
manville  écrit  à  Mme  —  une 
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lettre  découragée,  VI,  149. 
Laurent  :  —  est-il  directeur 
de  l’Odéon  ?  VI,  266. 
Laurent-Pichat  :  L’article  de  — 
sur  V.  Hugo  est  de  fond  hon¬ 
nête,  III,  227.  F.  lit  un  conte 
de  —  qui  le  fait  rire  pour  plus 
de  cinquante  francs,  III,  347. 
Bouilhet  a  lu  les  Fossiles  à  — , 
IV,  38.  F.  avait  l’estomac  assez 
solide  pour  digérer  tous  les  — 
de  la  terre,  IV,  77.  —  essaye  de 
pousser  F.  à  corriger  Madame 
Bovary,  IV,  113,  118. 

compte  sur  le  succès  de  la  Bo¬ 
vary,  IV,  131.  F.  s’adresse  à  — 
comme  à  l’interprète  de  la 
Revue  de  Paris,  IV,  136,  137. 

—  est  un  malin,  V,  155.  F.  cite 
— ,  VIII,  259.  F.  donne  à  Mau- 

passant  une  lettre  pour  — , 

VIII,  393. 

LauRIS  (Mme  de),  personnage 
de  /’ Institutrice  de  L.  Colet  : 

—  assomme  F.,  II,  388. 
Lausanne  :  Le  Congrès  de  — 

réjouit  F.,  VI,  290.  F.  passera 
par  —  en  revenant  à  Paris, 

VII,  175. 

Laute,  acteur  :  Juera  peut-être 
dans  Aïssé,  VI,  317. 
LauVERGNE  :  Donne  à  F.  une 
lettre  de  recommandation  pour 
Soliman-Pacha,  II,  101,  108. 
Laval  (M.  de)  :  A  quitté  la  rue 
de  Richelieu,  IV,  148. 

La  VERGNE  (de),  habitant  de 
Clermont  :  Les  Goncourt  doi¬ 
vent  s’adresser  à  — ,  V,  310. 
Lavoix  [journaliste  ?]  :  F.  recom¬ 
mande  à  —  Mlle  Bosquet,  V, 
259.  Un  article  de  —  sur  le  Ro¬ 
man  des  ouvrières  a  paru  dans 
le  Moniteur,  V,  370. 


LavolÉE,  directeur  de  la  Revue 
orientale  :  —  demande  à  F. 
des  articles  pour  la  Revue  orien¬ 
tale,  II,  150. 

Law  :  Michelet  a  fait  comprendre 
à  F.  le  système  de  — ,  V,  108. 
Lawrence  :  N’a  trouvé  aucune 
épigraphe,  III,  90. 

Lazare  :  Était  simplement  un 
riche,  VI,  227. 

Lazaristes  :  Séparés  par  F.  des 
autres  gens  d’Ëglise,  II,  245. 
F.  reste  huit  jours  chez  les  — , 

II,  249. 

Lebarbier,  membre  de  l’École 
d’Athènes,  neveu  d’une  amie 
de  Mme  F.  :  Mme  Lebret. 
tante  de  — ,  n’a  aucune  nou¬ 
velle  de  lui,  IV,  461.  —  va  voir 
F.,  V,  14. 

LebeR  :  Une  note  de  —  dit 
qu’une  lettre  de  la  comtesse 
des  Barres  est  adressée  à  l’abbé 
de  Choisy,  IV,  458. 

Leblond,  aubergiste  à  Pont- 
Audemer  :  F.  pense  à  une 
après-midi  passée  dans  1  au¬ 
berge  de  la  mère  — ,  II,  285. 
Lebret  (Mme),  amie  de  Mme  F.  : 

—  fait  une  visite  à  F.,  IV,  461. 

—  va  bien,  V,  7.  —  dîne  chez 
— ,  V,  218.  Mme  de  Mau- 
passant  va  chez  — ,  V,  411. 

—  apporte  de  l’argent  à  F., 
VI,  223.  Crépet  loue  la  mai¬ 
son  de  — ,  VI,  236.  —  déjeune 
et  dîne  chez  F.,  VI,  251. 

Lebreton  :  — ,  à  la  bibliothèque 
de  Rouen,  montrera  à  Mme  F. 
le  grand  ouvrage  sur  l’Égypte, 

II,  190. 

Lebrun  :  La  mort  du  père  — 
afflige  F.,  VII,  25. 

LEBRUN  (Mme  M.),  personnage 
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de  Veuve  (ou  Donatien),  de 
R.  de  Maricourt  :  Jugée  par 
F.,  V,  179,  180,  181. 

LECESNE  :  Laporte  est  rappelé  à 
l’ordre  pour  une  injure  adressée 
par  -,  VIII,  60. 

Leclerc,  garde-chasse  de  Pa- 
rain  :  F.  pense  à  prendre  — 
comme  domestique  pour  son 
voyage  en  Orient,  II,  89,  90, 
91.  —  ne  veut  pas  aller  avec 
F.,  II,  92,  93. 

Leclerc  (Mme),  amie  de  Mme 
Chevalier  :  Mme  F.  sera  heu¬ 
reuse  de  recevoir  — ,  III,  420. 

Lecœur  :  Électeur  de  Croisset, 
du  grand  parti  de  l’ordre,  VII, 
87. 

Lecomte  (Jules),  journaliste  : 
F.,  à  Vichy,  a  pour  toute  dis¬ 
traction  la  vue  de  —  sous 
les  arbres  du  parc,  V,  106. 
Sainte-Beuve  a  de  l’indul¬ 
gence  pour  — ,  VI,  296. 

Lecomte  :  F.  aime  le  jeune  — , 
VIII,  97. 

LECOMTE  :  Nom  que  donne  F. 
à  Leconte  de  Lisle.  Voir  Le- 
conte  de  Lisle. 

Leconte  de  Lisle  :  —  s’assom¬ 
brit  des  éloges  décernés  à  La¬ 
martine,  III,  176.  La  vie  et 
même  le  relief  manquent  à  — , 
III,  269.  —  n’a  pas  le  sens  de 
la  vie  moderne,  III,  281,  282. 

—  a  raison  de  trouver  que 
l’humanité  tourne  au  bête,  III, 
293.  —  a  besoin  de  l’élément 
gai  dans  sa  vie,  III,  304.  — 
rêve  des  Indes,  III,  349.  — 

—  doit  rester  insensible  aux 
charmes  de  Mlle  Chéron,  III, 
380.  —  est  aussi  incapable 
d’une  bassesse  que  d’une  bana¬ 


lité,  III,  381 .  Le  sens  comique 
manque  à  — ,  IV,  33.  —  a  des 
passions,  IV,  49.  Les  —  ne 
sont  pas  à  craindre  en  France, 
V,  70. 

F.  a  de  la  sympathie  pour 
— ,  III,  141,  148,  201.  -  n’a 
personne  autour  de  lui,  III, 
201.  La  misère  de  —  attriste 
F.  et  Bouilhet,  III,  242.  F. 

souhaite  à  —  une  maîtresse 
simple  de  cœur  et  bornée  de 

tête,  III,  305.  F.  plaint  — , 
III,  361,  362,  416. 

F.  discute  la  préface  de  — , 
III,  157.  —  jugé  par  F.,  III, 
158,  230,  231.  Les  idées  théo¬ 
riques  de  —  sont  celles  de  F., 
mais  exagérées,  III,  159.  Ce 
que  F.  reproche  à  — ,  III, 
214,  215,216.  La  pièce  de  —  à 
Me  C.  est  la  redite  du  Dies 
irae,  III,  230.  F.  a  mis  de  côté 
le  livre  de  — ,  III,  286.  F.  ai¬ 
mait  —  comme  un  frère  au 
bout  de  trois  paroles  qu’il  lui 
avait  entendu  dire,  III,  294. 
—  cité  par  F.,  III,  323.  Quelles 
rentes  F.,  s’il  était  riche,  ferait 
à  — ,  III,  352.  —  avance-t-i! 
dans  son  poème  celtique?  III, 
363.  Jugement  de  F.  sur  le 
Tigre  ( les  Jungles),  III,  417, 
418.  Si  F.  le  pouvait,  il  achè¬ 
terait  cent  exemplaires  du  vo¬ 
lume  de  — ,  IV,  8.  F.  revient 
à  — ,  IV,  34.  F.  a  reconnu  en  — 
un  poseur  taciturne,  IV,  54.  F. 
désire  connaître  la  pièce  de  — , 
les  Chiens  au  clair  de  lune,  IV, 
63.  F.  conseille  à  sa  nièce  de 
lire  Eschyle  dans  la  traduc¬ 
tion  de  — ,  VI,  407. 

Bouilhet  a  recommandé  — 
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à  Du  Camp,  III,  227.  F.  plaint 

—  à  propos  du  livre  de  Caus- 
sade,  III,  230.  —  devrait  bâ- 
tonner  Lacroix,  III,  234.  La¬ 
croix  va  lasser  — ,  III,  237. 
Bouilhet  fait  à  Du  Camp 
l'éloge  de  — ,  III,  254.  Mau¬ 
vais  vouloir  et  attaques  de 
la  Revue  de  Paris  contre  — , 
III,  315,  318,  330.  L’article 

de  Verdun  sur  —  est  plus 
bête  qu’hostile,  III,  335.  — 
tient-il  à  ce  que  F.  fasse  une 
insigne  malhonnêteté  à  1  Athe- 
naeum  ?  III,  346.  Les  poésies 
de  —  ont  été  plus  remarquées 
que  le  Livre  posthume,  III, 
353.  Pourquoi  Saulcy  a-t-il 
refusé  l’article  de  —  ?  III, 
361.  —  a  eu  raison  de  montrer 
les  dents  à  Planche,  III,  363. 
Déroulède  est  assimilé  (par 
Mme  Adam  ?)  à  — ,  VIII,  330. 

Que  L.  Colet  imite  le 
stoïcisme  de  — ,  III,  235.  Les 
conseils  de  —  pour  l’Acropole 

sont  bons,  III,  255.  —  peut 
donner  à  L.  Colet  des  rensei¬ 
gnements  sur  Giotto,  III,  297. 

—  devra  aider  L.  Colet  à 
refaire  l’Acropole ,  III,  302.  Si 

—  avait  été  en  position  d’aider 
L.  Colet,  n’aurait-elle  pas  eu 
recours  à  lui  ?  III,  351.  L.  Co¬ 
let  en  use  cavalièrement  avec 

—,  III,  382.  Que  L.  Colet 
n’invite  pas  —  pour  l’arrivée 
de  F.,  III,  384.  L.  Colet  doit 
consulter  —  à  propos  de 
la  Servante,  IV,  6.  L.  Colet  a 
tutoyé  F.  devant  — ,  IV,  30. 
L.  Colet  parle  de  la  mine 
triste  de  — ,  IV,  32. 

—  va  présenter  son  volume 


à  l’Académie,  III,  188.  F.  a  vu 
Lévy  à  la  première  de  — ,  VIL 
5.  F.  a  revu  —  à  la  première 
des  Erinnyes,  VII,  70. 

Ledier  :  Se  remue  à  propos  de 
l’affaire  de  la  Bovary,  IV,  143. 

—  est  candidat  malheureux 
aux  élections  de  1869,  VI,  25. 

Lee,  compositeur  anglais  :  —  dé¬ 
sire  faire  la  musique  de  Châ- 
teau  des  Cœurs,  IX,  23. 
Lefebvre  :  F.  lit  la  Philosophie 
de  —,  VIII,  178,  327. 
Lefebvre  (Jules)  :  Popelin  re¬ 
commande  Caroline  à  — ,  IX. 

15. 

Lefebvre  (les  femmes  du 
PÈRE),  de  Paul  Alexis  :  Sont 
d’un  comique  excellent,  VIII, 
366. 

Légende  de  Saint  Ju¬ 
lien  l'Hospitalier  :  F. 
prépare  la  — ,  IV,  104.  F.  vou¬ 
drait  faire  rapidement  la  — , 
IV,  105.  La  —  n’est  guère 
avancée,  VII,  277. 

Légende  des  Siècles  (la) 

F.  a  avalé  d’un  trait  les 
deux  volumes  de  — ,  IV,  333. 

—  a  fortement  calotte  F.,  IV, 

335.  F.  est  étourdi  et  ébloui 
par  ces  deux  volumes,  IV, 

336,  347.  —  jugée  par  F., 
IV,  339.  F.  cite  une  pièce 
de  — ,  VI,  296.  Hugo  va  faire 
paraître  deux  volumes  de  — , 

VIII,  16. 

Légende  dorée  (la)  :  Que 

Caroline  lise  dans  la  —  l’his¬ 
toire  de  saint  Julien  l’Hospita¬ 
lier,  VII,  265. 

LÉGER  :  F.  et  Chevalier  bla¬ 
guaient  sur  — ,  I,  64. 

LÉGER,  propriétaire  de  l’Hôtei 
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Britannique,  à  Vichy,  V,  311. 

Léger  :  Cité  comme  exemple 
par  F.,  VIII,  373. 

LegouvÉ  :  Une  lettre  adressée 
par  Béranger  à  —  est  bien  fé¬ 
tide,  IV,  219. 

Legras  :  F.,  enfant,  faisait  une 
visite  de  jour  de  l’an  à  la 

mère  — ,  VIII,  383. 

Legree,  personnage  de  la  Case 
de  l'oncle  Tom  :  L’intérieur  de 
la  maison  de  —  est  bien,  III, 
61. 

Legris,  logeuse  de  F.,  au  Tré- 
port,  I,  194. 

Leh et  (Mme),  voisine  de  Crois- 
set  :  —  est  venue  faire  une 
visite  à  F.,  IV,  461. 

Leibnitz  :  F.  continue  la  méta¬ 
physique  avec  — ,  VIII,  187. 
F.  reprend  l’examen  de  —  par 

Condillac,  VIII,  188. 

Leipsick  :  La  biographie  de  Spi¬ 
noza  par  Boulainvilliers  est 
dans  l’édition  de  — ,  IV,  233. 

Lelaboureur  :  F.  indique  à 
Mlle  L.  de  Chantepie  V Histoire 
du  Maréchal  de  Guébriant, 
par  — ,  IV,  248. 

LÉLIA  :  F.  a  relu  — ,  IV,  325. 

Lemaître,  de  Port-Royal  :  F. 
demande  une  référence  pour 
le  songe  de  —,  VIII,  197. 

Lemaître  (Frédérick)  :  —  avait 
soûlé  le  coiffeur  des  actrices, 
IV,  108.  La  Revue  Moderne 
compare  Sarah  Bernhardt  à 
— ,  VIII,  349.  F.  se  figure  — 
disant  une  page  de  L.  Hen- 
nique,  VIII,  371. 

Lemaître  (Jules)  :  —  a  envoyé 
à  F.  un  très  bel  article,  VIII, 
313.  —  viendra  ou  vient  voir 
F.,  VIII,  379,  382,  392  IX, 


8,  14.  —  Jugé  par  F.,  IX,  14. 

—  est  nommé  à  Alger,  IX,  26. 
LemariÉ  (Ernest),  camarade  de 

collège  de  F.  :  F.  va  voir  — , 
V,  139.  —  F.  apprend  la  mort 
de  —,  VII,  302,  308. 

Lemer  (Julien),  publiciste  :  1 — 
écrit  un  article  sur  L.  Colet, 
III,  48,  49. 

Lemerre  (Alphonse),  éditeur  : 

—  promet  d’éditer  les  Poésies 
complètes  de  Bouilhet,  VI,  362. 
F.  écrit  à  —  de  se  mettre  à 
l’édition  de  Bouilhet,  VIII, 
137.  F.  a  rendez-vous  avec  — 
pour  les  Poésies  de  Bouilhet, 
VIII,  144.  — •  a  manqué  au 
rendez-vous,  VIII,  146.  —  se 
mettra  aux  Poésies  complètes 
de  Bouilhet,  après  Salammbô, 
VIII,  285.  —  n’envoie  pas  à 
F.  les  premières  épreuves  des 
Poésies  de  Bouilhet,  VIII,  326. 
F.  corrige  pour  —  les  Poésies 
complètes  de  Bouilhet,  VIII, 
403. 

F.  a  remercié  — ,  VII,  2. 

—  a  promis  mille  francs  pour 
la  Bovary,  VII,  19.  F.  a  reçu 
des  épreuves  de  — ,  VIII,  43, 
49.  F.  a  rendez-vous  avec  — , 
pour  Salammbô,  VIII,  144. 

—  manque  au  rendez-vous, 
VIII,  146.  F.  a  failli  se  brouiller 
avec  — ,  VIII,  207.  F.  corrige 
pour  —  les  épreuves  de  Sa¬ 
lammbô,  VIII,  262.  On  im¬ 
prime  Salammbô  chez  — ,  VIII, 
284,  310.  F.  fait  dire  à  —  qu’il 

s’étonne  de  ne  pas  voir  pa¬ 
raître  Salammbô,  VIII,  317. 

—  a  remis  à  F.  un  volume 
du  Théâtre  de  F.  Coppée, 
VIII,  294. 
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Le  Mire  :  Incendie  de  la  scie¬ 
rie  —,  VIII,  74. 

Lemnos  :  Un  Grec  de  —  est  ins¬ 
tallé  à  Thèbes,  II,  195. 

Lemoine,  ami  de  Bouilhet  :  F. 
lit  à  —  le  Château  des  Cœurs, 
V,  121. 

Le  Nain  de  Tillemont  :  F.  dé¬ 
vore  les  Mémoires  ecclésias¬ 
tiques  de  — ,  VI,  31. 

Lengliné,  commis  de  M.  Le 
Poittevin  :  Se  marie,  I,  183. 

Lenotre  (Mme)  :  F.,  enfant,  fai¬ 
sait  une  visite  de  jour  de  l’an 

à  —,  VII,  383. 

LÉO  (André),  pseudonyme  de 
Mme  Champseix  :  —  a  un  ta¬ 
lent  de  vingt-troisième  ordre, 
V,  302.  —  parle  au  Congrès 
de  Lausanne,  VI,  290. 

Léon,  empereur  :  F.  lit  — ,  IV, 
335. 

LÉONARD,  tapissier  de  la  rue  de 
Sèvres  :  Un  article  du  Journal 
de  Rouen  fait  de  la  réclame 
pour  — ,  IV,  25. 

LÉONIE,  maîtresse  de  Bouilhet  : 
Le  concubinage  de  —  et  de 
Bouilhet  a  attendrifié  F.,  III, 
373.  L.  Colet  plaint  — ,  III, 
391.  F.  voit  — ,  III,  408.  —  est 

une  créature  d’un  rare  bon 
sens,  III,  410.  Bouilhet  doit  se 
livrer  avec —  à  des  [...]  violents 
et  réitérés,  III,  413.  —  attend 
Bouilhet  comme  la  manne,  IV, 
55.  F.  va  chez  — ,  IV,  78,  105. 
F.  ira  dire  adieu  à  — ,  IV,  99. 
F.  envoie  ses  compliments  à  — , 
IV,  258.  —  soigne  Bouilhet 
mourant,  VI,  42.  Délicatesse 
de  — ,  VI,  42.  —  héritière  de 
Bouilhet,  VI,  43.  F.  embrasse 
—,  VI,  57,  62,  66,  71,  88,  321, 


326,  340,  342,  362,  398,  417  ; 
VII,  221.  F.  s’informe  de  — , 
VI,  70.  —  se  rappelle-t-elle 
la  fin  de  Dolorès  ?  VI,  386. 

—  dîne  chez  F.,  VI,  429. 
LÉONIE,  personnage  de  l’Insti¬ 
tutrice  :  F.  ne  comprend  rien 
à  — ,  II,  387.  On  ne  s’inté¬ 
resse  pas  aux  sentiments  de 
fierté  de  — ,  II,  388.  L’explo¬ 
sion  de  —  dépasse  les  bornes, 

II,  389. 

Leparfait  (Philippe),  fils  de 
Léonie,  adopté  par  Bouilhet  : 

—  soigne  Bouilhet,  VI,  42. 
Délicatesse  de  — ,  VI,  42.  • — 

—  hérite  de  Bouilhet,  VI,  43. 

—  a  trouvé  le  joint,  VI,  77. 
F.  est  ennuyé  à  cause  de  — , 
VI,  78.  —  déjeune  chez  F., 
VI,  140.  —  admire  le  plan  du 
monument  de  Bouilhet,  VI, 
285.  —  s’occupe  d’/lissé,  VI, 
343.  F.  va  conter  des  choses 
désagréables  à  — ,  VI,  361. 
Le  père  de  —  devrait  agir  sur 
Duquesnel,  VI,  362.  /lissé  et 
Dernières  Chansons  coûtent  de 
l’argent  à  — ,  VI,  363.  —  ac¬ 
cepte  l’offre  de  Lévy  pour 
Dernières  Chansons,  VI,  364, 
365.  —  n’est  pas  venu  voir  F., 

VI,  370.  F.  invite  — ,  VI,  379, 
429.  Lévy  ne  parle  pas  à  Claye 
du  billet  signé  par  — ,  VI,  389. 
Le  père  de  —  s’occupe  du 
médaillon  de  Bouilhet,  VI, 
399.  F.  a  la  visite  de  — ,  VI, 
406.  —  ne  répond  pas  aux 
lettres  de  F.,  VII,  2.  Le  père 
de  —  n’a  pas  fait  ce  qu’il  fallait 
pour  le  Sexe  faible,  VII,  181, 
F.  attend  immédiatement  — , 

VII,  218.  Que  —  écrive  à  son 
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père  ce  qu’il  jugera  conve¬ 
nable  pour  le  Sexe  faible,  VII, 
219.  —  doit  porter  les  Der¬ 
nières  Chansons  chez  le  doc¬ 
teur  Le  Plé,  VIII,  27.  —  an¬ 
nonce  à  Caroline  l’accident  de 

F.,  VIII,  195. 

Lepeletier  (rue),  à  Paris  :  F. 

descend  — ,  I,  91,  108. 

Lepic  :  F.  a  rencontré  M.  —  à 
Falaise,  VIII,  78. 

Lepic  (Mme),  fille  de  Janvier 
de  la  Motte  :  —  fait  une  visite 
à  Mme  F.,  VI,  153.  Pasquier 
était  cousin  de  — ,  VI,  220. 
Mme  de  Galbois  veut  marier 

—  à  F.,  VI,  392.  F.  reçoit  une 
lettre  de  — ,  VI,  432. 

Leplay  :  —  sollicitait  la  croix 
quand  il  est  mort,  IV,  374. 
Le  Plé  (Docteur)  :  Rapporteur 
du  monument  de  Bouilhet  au 
Conseil  municipal  de  Rouen, 

VI,  361,362. 

Le  Poittevin,  père  :  Le  commis 
de  —  s’est  marié,  I,  183.  F. 
croit  encore  apercevoir  — ,  V, 

205. 

Le  Poittevin  (Mme)  :  F.  a  cou¬ 
ché  chez  — ,  IV,  401.  —  invite 
Mme  F.  à  Étretat,  V,  140. 

—  est  morte,  V,  204,  205.  F., 

enfant,  faisait  une  visite  de 
jour  de  l’an  à  — ,  VII,  383. 

Le  Poittevin  (Alfred)  :  —  a  un 
épanchement  dans  la  poitrine, 
I,  80.  —  va  bien,  I,  82.  —  tra¬ 
vaille  chez  le  procureur  géné¬ 
ral,  I,  97.  —  a  fait  acquitter 
ses  clients,  I,  105.  —  épouse 
Mlle  de  Maupassant,  I,  208. 

—  est  à  La  Neuville,  II,  11. 

—  végète  dans  une  paresse  pro¬ 
fonde,  II,  18.  —  est  malade 
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d’une  maladie  incurable,  II, 
35,  38.  —  meurt,  II,  81,  82, 
83,  84.  La  mort  de  —  n’a  pas 
effacé  chez  F.  l’irritation  cau¬ 
sée  par  son  mariage,  II,  268. 
La  femme  de  —  était  à  Trou- 
ville  avec  son  second  mari,  III, 
332. 

Éloge  de  —  par  F.,  I,  34,  35. 
—  est  un  drôle  d’être,  I,  206. 
Les  conversations  de  six  heures 
consécutives  avec  —  [non 
nommé]  sont  parmi  les  plus 
grands  événements  de  la  vie 
de  F.,  I,  320.  F.  a  passé  une 
bonne  jeunesse  avec  — ,  II, 
363.  —  a  été  le  seul  confident 
de  la  vie  intérieure  de  F.,  II, 
328.  Un  abîme  séparait  la  na¬ 
ture  de  —  et  celle  de  F.,  III. 
58.  —  est  l’homme  que  F.  a  le 
plus  aimé  au  monde,  IV,  233. 
Quelles  conversations  F.  a  eues 
avec  — ,  V,  205.  —  cité  par  F., 
VII,  340. 

—  pourrait  prêter  à  F.  son 
Byron,  I,  23.  Chevalier  doit 
parler  à  —  de  G.  Sand,  I,  44. 
Chevalier  doit  montrer  à  — 
le  plan  de  Smarh,  I,  45.  F.  a 
donné  à  —  les  Funérailles  du 
docteur  Mathurin,  I,  55.  —  a 
lu  Spinoza  dans  sa  dernière 

maladie,  II,  83;  IV,  233;  VI. 
4L  Béranger  et  les  autres  don¬ 
naient  le  cauchemar  à  — ,  III, 
183.  —  admirait  beaucoup 
Jacques  de  G.  Sand,  VI,  299. 
F.  dédie  Saint  Antoine  à  — , 
VI,  443. 

F.  passe  deux  jours  avec  — , 
I,  25.  F.  ne  voit  —  que  tous 
les  deux  jours,  I,  33.  F.  a  reçu 
une  lettre  de  — ,  I,  36,  39.  F. 
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charge  Chevalier  de  changer 
une  opinion  de  — ,  1,  43. 
Chevalier  doit  montrer  à  —  une 

lettre  de  F.,  I,  45,  49.  F.  de¬ 
mande  à  Chevalier  des  nou¬ 
velles  de  — ,  1,  50.  —  est  à 
Rouen,  I,  58.  —  racontera  à 
Chevalier  comment  F.  a  quitté 
le  collège,  I,  62.  F.  désire  voir 
— ,  I,  67.  —  expliquera  à  Che¬ 
valier  la  portée  du  mot  «  étour¬ 
deries  »,  I,  70.  F.  a  vu  — ,  I, 
158.  F.  retrouve  —  à  Paris,  I, 
181.  F.  va  revoir  — ,  I,  413. 
A  Thèbes,  F.  pense  à  — ,  II, 
196.  La  pièce  de  Bouilhet  : 
Un  monsieur,  rappelle  —  à  F., 

II,  220.  C’est  étonnant  comme 
F.  pense  à  — ,  II,  236.  Louis 
Lambert  ressemble  à  — ,  III, 
76.  F.  rêve  toute  la  nuit  de  — , 

III,  77.  F.  était  allé  avec  — 
au  château  de  Lassay,  III, 
293.  F.  se  rappelle  un  voyage 
aux  Andelys  fait  avec  — ,  III, 
332.  Comment  F.  a  pensé  à  — , 

IV,  401.  F.  évoque  le  souvenir 
de—,  V,  71,  72;  IX,  28. 

F.  n’a  pas  envoyé  Salammbô 
à  la  mère  de  — ,  V,  74. 

Guy  de  Maupassant  ressem¬ 
ble  à  —,  VII,  9  ;  VIII,  325.  A 
cause  de  — ,  F.  fera  tout  ce 
qu’il  pourra  pour  G.  de  Mau¬ 
passant,  VII,  97. 

Le  Poittevin  (Louis),  fils  d’Al¬ 
fred  :  F.  a  eu  la  visite  de  — , 

VII,  72,  83. 

Lépreux  de  la  Cité 
d’Aoste  (le),  de  X.  de  Mais¬ 
tre:  Est  admiré  par  ***,VI,  3. 
Lepsius  :  Du  Camp  pille  —  dans 
le  récit  de  son  voyage  en 

Orient,  III,  254,  260. 


Lequesne  :  La  mère  — ,  de  Que- 
villy,  regarde  F.  se  baigner, 

VII,  335. 

Lerond,  camarade  (?)  de  F.  : 
Gardera  la  porte  pendant  que 
F.  jouera  une  pièce,  I,  5. 
Leroux  (Pierre)  :  F.  n’a  pas  l’es¬ 
prit  philosophique  comme  — , 

I,  51.  F.  juge  — ,  V,  148. 
Leroux,  habitant  de  Croisset  : 
Assiste  à  l’arrestation  d’un 
voleur  de  prunes,  VII,  45. 
Leroux  :  La  noce  de  M.  —  a  tiré 
cent  coups  de  fusil,  VII,  62. 
Leroy,  préfet  de  Rouen  :  —  doit 
écrire  en  faveur  de  F.  au  di¬ 
recteur  de  la  Sûreté  générale, 
IV,  143.  —  parle  de  la  prin¬ 
cesse  Mathilde  en  termes  at¬ 
tendrissants,  V,  195.  —  est  un 
adorateur  de  Caroline,  V,  202. 
Mme  Commanville  embellit 
les  soirées  de  — ,  V,  29 1 .  —  ma¬ 
rie  sa  fille,  VI,  4.  —  a-t-il  été 
bien  aimable  ?  VI,  73. 

LESAGE  :  Auteur  de  chevet  de 

F.,  I,  153. 

Lesbos  :  Leucade  est  entre  —  et 
l’Asie  Mineure,  III,  341. 
Lescure  (de)  :  Après  — ,  un  an¬ 
cêtre  de  F.  a  été  le  chef  des 
Vendéens,  V,  376. 

LesUEUR,  acteur  du  Gym¬ 
nase  :  Weinschenk  veut  enga¬ 
ger  —  pour  jouer  le  Sexe 
faible,  VIII,  216.  Montigny 
a  refusé  —,  VII,  220,  221. 
Le  Teich  :  Mlle  Espinasse  ha¬ 
bite  —,  VIII,  70. 

Lettre  au  Conseil  mu¬ 
nicipal  de  Rouen  :  F. 

se  documente  pour  la  — ,  VI, 
331,  332,  333.  F.  a  distribué 
à  Paris  la  — ,  VI,  339.  La  — 
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a  fait  beaucoup  de  bruit,  VI, 
341  .  F.  envoie  à  Guérard  la 
— ,  IV,  342.  La  —  paraît,  VI, 
343,  344.  F.  envoie  à  G.  Sand 
la  — ,  VI,  344.  F.  justifie  sa  — , 
VI,  347.  F.  a  peut-être  eu  tort 
d’écrire  la  — ,  V,  349. 

Lettres  d'Everard,  par 
Lanfrey  :  Les  —  doivent  inté¬ 
resser  Mlle  L.  de  Cbantepie, 

IV,  357. 

LeUCADE  :  C’est  de  —  que 
Sapho  s’est  jetée  dans  la  mer, 
III,  341. 

Leuctres  :  Avant  la  bataille  de 
— ,  il  y  avait  eu  des  sacrifices 
humains,  V,  66. 

Leudet,  directeur  de  l’École  de 
Médecine  de  Rouen  :  A  dû 
transmettre  une  demande  de 
congé  d’Achille  F.,  VIII,  184. 

Levallois,  journaliste  :  F.  n’est 
pas  de  l’avis  de  — ,  V,  67.  — 
n’a  pas  blessé,  mais  irrité  F., 

V,  275.  F.  demande  l’adresse 
de  —,  VIII,  32. 

Levavasseur,  député  :  Qu’Achille 
recommande  F.  à  — ,  IV,  142. 

Le  Verrier  :  Le  public  accorde 
à  la  planète  de  —  la  même 
attention  qu’aux  Académiciens, 

II,  425. 

LEVESQUE,  professeur  au  Col¬ 
lège  de  France  :  F.  lit  YEsthé- 
tique  de  — ,  VII,  28. 

LÉVY  (Michel),  éditeur  :  —  va 
faire  un  deuxième  tirage  de 
Madame  Bovary,  IV,  188.  F. 
doit-il  prêter  à  —  son  manus¬ 
crit  de  Salammbô  ?  V,  20.  F. 
répugne  à  se  laisser  juger  par 
— ,  V,  21,  22.  F.  évite  les  dis¬ 
cussions  avec  — ,  V,  23,  24, 
25,  26.  —  est  un  des  trois  édi- 
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teurs  possibles  pour  Salammbô, 
V,  34.  —  achète  Salammbô, 
V,  38,  39,  40,  41,  43.  -  doit 
indiquer  les  éditions  qu’il  fera, 

V,  42.  F.  a  signé  avec  —  un 
traité  avantageux,  V,  45.  F. 
remet  son  manuscrit  à  — ,  V, 
46.  —  travaille-t-il  ?  V,  48. 

affirme  que  Salammbô  va 
paraître,  V,  54.  —  prête  cinq 
mille  francs  à  F.,  V,  288.  F. 
ne  peut  ravoir  son  traité  avec 
— ,  V,  291.  Feydeau  échange 
avec  —  des  objurgations,  V, 
346.  F.  compte  tirer  de  —  un 
supplément  de  cinq  à  six  mille 
francs,  VI,  22.  —  est  content 
de  l  Education  sentimentale,  VI, 
96.  —  propose  une  affaire  à 
F.,  VI,  112,  113,  116.  -  a-t-il 
envoyé  son  bibelot  ?  VI,  339. 
F.  est  fâché  à  mort  avec  — ,  VI, 
359,  361,  363,  374,  458.  F.  fi¬ 
nira  par  flanquer  des  gifles 
à  — ,  VI,  389.  F.  a  des  ennuis 
avec  — ,  VI,  391.  Qu’est-ce 
que  —  a  dit  à  Claye  ?  VI,  397, 
398,  413.  Charpentier  veut 
racheter  à  —  ses  droits  sur 
l’œuvre  de  F.,  VI,  416.  F.  ne 
retrouve  pas  le  traité  signé  avec 

—  pour  l'Éducation,  VI,  430. 

—  jugé  par  F.,  VI,  455.  —  est 
gigantesque  de  mauvaise  foi, 

VI,  460,  Le  traité  de  F.  avec 

—  expire,  VIII,  208.  —  a  en¬ 
core  pour  sept  ans  l'Éducation 
sentimentale,  VII,  4.  —  va  faire 
une  édition  à  bon  marché  de 
l’Éducation  sentimentale,  VII,  4. 
F.  a  envoyé  à  —  un  regard 
qui  n’était  pas  chargé  d’amour, 

VII,  5.  —  est  vexé  et  humi¬ 
lié  par  la  conduite  de  F., 
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VII,  6.  F.  a  payé  deux  mille 
cent  francs  à  — ,  VII,  6. 

—  a  dégoûté  F.  des  édi¬ 
teurs,  VII,  69.  —  vient  d’être 
décoré,  VII,  70.  Saint-Victor, 
dévoué  à  — ,  déchire  F.,  VII, 
134,  136.  Quelque  mal  que 
lui  ait  fait  — ,  F.  ne  s'est  pas 
réjoui  de  sa  mort,  VII,  240. 

—  conseille  de  faire  jouer  la 
Féerie  de  Bouilhet,  VI,  51. 

—  imprimera  pour  rien  le 
volume  de  vers  de  Bouilhet, 
VI,  69.  —  parlera  de  la  Féerie 
à  Félix,  VI,  82.  Le  commis 
de  —  renseigne  F.  sur  la  pièce 
de  Cadol,  VI,  84.  —  sert  d’in¬ 
termédiaire  pour  la  Féerie, 

VI,  85,  97,  98.  Il  ne  faut 

pas  imprimer  les  poésies  de 
Bouilhet  au  compte  de  — ,  VI, 
303.  F.  s'occupe  avec  —  des 
poésies  de  Bouilhet,  VI,  308. 

—  conseille  d’attendre,  pour 
faire  jouer  Château  des  Cœurs, 
la  reconstruction  de  la  Porte- 
Saint-Martin,  VI,  342.  Lepar- 
fait  accepte  l’offre  de  — ,  VI, 
365.  Leparfait  a  vu  — ,  VI, 
459.  —  va  être  payé  par  F.  et 
Leparfait  sera  quitte,  VII,  4. 
Les  traités  de  Bouilhet  avec  — 
sont  pitoyables,  VII,  4.  —  va 
faire  une  édition  complète  des 
œuvres  de  Bouilhet,  VII,  4. 

—  ne  cédera  jamais  Melaenis, 

VII,  4.  F.  a  payé  à  —  trois 
mille  francs  de  sa  poche  pour 
Dernières  Chansons,  VII,  70. 

—  cédera  Melaenis  pour  l’édi¬ 
tion  complète  de  Bouilhet  chez 
Charpentier,  VII,  79. 

LÉVY  :  Quel  imbécile  !  IV,  439. 
Lewes  (Mrs.)  [nom  de  George 


Elliott]  :  Adhère  au  Comité  du 
monument  de  G.Sand,  VIII,  20. 

Lezeleuc  de  Kerouara  :  An¬ 
nonce  à  Caroline  la  naissance 
d’une  fille,  VII,  315. 

Lhomond  :  Cité  par  F.,  IV,  334. 

LhuINTRE  :  F.  s’est  adressé  aux 
barreaux  de  — ,  VIII,  10. 

Lia  :  F.  essaiera  de  la  faire  jouer 
dans  /lisse',  VI,  81. 

Liban  :  F.  voit  le  — ,  II,  224.  Au 
— ,  F.  regrette  Parain,  II,  246. 
Le  —  est  aussi  beau  que  les 
Pyrénées,  II,  249.  Dans  le  — , 
des  gens  adorent  encore  les 
cèdres,  II,  250.  Le  domestique 
de  F.  a  failli  crever  de  fièvre 
dans  le  — ,  II,  310.  On  mas¬ 
sacre  dans  le  — ,  IV,  387.  Le 
Puy-de-Dôme  fait  penser  F. 
au  -,  V,  44. 

LIBERTÉ  (la),  journal:  —  in¬ 
sère  un  article  de  G.  Sand,  VI, 
99.  —  publie  un  éloge  de  F., 
VIII,  44. 

Librairie  Nouvelle  :  F.  doit-il 
faire  un  article  pour  la  — , 
III,  429.  L.  Colet  a-t-elle  ad¬ 
miré,  dans  le  catalogue  de 
la  — ,  les  réclames  qui  suivent 
le  titre  des  ouvrages  ?  IV,  32. 
F.  a  rêvassé  pendant  une 
heure  sur  la  — ,  IV,  60.  Ce 
que  dit  le  prospectus  de  la  — 
sur  L.  Colet,  IV,  61.  La  — 
n’a  plus  les  Trois  Contes, 
VIII,  34.  La  —  revend  un  peu 
Trois  Contes,  VIII,  4L 

Libye  :  Le  sphinx  fuit  vers  la  — , 
II,  156.  Feydeau  pourra  humer 
sur  la  personne  de  F.  les  sen¬ 
teurs  peu  douces  de  la  — ,  IV, 
261.  Les  cultes  égyptiens  ont 
pénétré  en  — ,  V,  82. 
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LiBYEN  :  Sainte-Beuve  appelle 
Matho  un  beau  drôle  de  — , 

V,  68. 

LlDO  (le),  à  Venise  :  F.  aimerait 
à  se  promener  au  — ,  V,  136. 

LlEUVAlN,  personnage  de  Ma¬ 
dame  Bovary  :  La  rencontre  de 
F.  et  du  directeur  des  Beaux- 
Arts  a  été  la  scène  de  Tuvache 
et  -,  IV,  142. 

Ligue  (la)  :  Chez  les  prédi¬ 
cateurs  de  — ,  on  doit  retrou¬ 
ver  des  fragments  de  Marat 
et  de  Proudhon,  V,  412.  La 
Commune  ressemble  à  — ,  VI, 
224,  225.  Après  — ,  la  Renais¬ 
sance  !  VIII,  349. 

LlLINE  :  désigne  Caroline,  nièce 
de  F. 

Lille  :  Bourbaki  va  venir  de  — , 

VI,  175. 

Lilliputiens  :  Allusion  à  l’his¬ 
toire  des  — ,  I,  59. 

LiMAYRAC  (Paulin),  journaliste  et 
critique  littéraire  :  Il  faut  faire 
savoir  à  —  que  L.  Colet  est 
l’auteur  de  l'Acropole,  III,  301. 

—  loue  les  Chants  modernes 
de  Du  Camp,  IV,  76.  —  n’a-t-il 
pas  écrit  sur  et  contre  F.  ? 
IV,  179.  —  est  un  crétin,  IV, 
188. 

LiMBOURG,  préfet  de  la  Seine- 
Inférieure  :  —  interdit  une 
conférence,  VIII,  68,  71,  76. 

—  devrait  être  exilé  en  Cali¬ 
fornie,  VIII,  71,  76.  —  accable 
F.  de  politesses,  VIII,  96. 

LlNANT,  ingénieur  des  Ponts  et 
Chaussées  d’Égypte  :  —  con¬ 
seille  à  F.  d’aller  à  Jérusalem 
par  terre,  II,  124.  Clot-bey 
a  donné  à  F.  des  recomman¬ 
dations  pour  — ,  II,  152. 


LlNGARD,  historien  anglais  :  Ca¬ 
roline  Flaubert  doit  dévorer  — , 
I,  119. 

Ll N GUISTI QUE:  Baudry  a  pu¬ 
blié  le  premier  volume  de  sa 

—  (Grammaire  comparée  des 
langues  classiques),  V,  364. 

Linoki  (Mme),  personnage  de 
l'Age  de  cuivre  :  La  soirée 
chez  —  est  trop  courte,  VI 
104. 

Lion  AMOUREUX  (le),  de 
Ponsard  :  —  est  une  infection 
V,  204. 

Lions  (les),  poème  de  la  Lé¬ 
gende  des  Siècles  :  On  n’a  jamais 
fait  des  vers  comme  ceux  de 
-,  IV,  335. 

LlPPl  :  L.  Colet  fait  de  —  un 
personnage  de  Rançon  du  gé¬ 
nie,  III,  297.  L.  Colet  doit  en¬ 
voyer  à  F.  le  nom  d’un  grand 
peintre  contemporain  de  — , 

III,  298. 

Lisieux  :  F.  passe  par  — ,  VII, 
155,  259. 

Littérature  anglaise,  de 
Taine  :  Jugée  par  F.,  V,  160. 
Littré  :  F.  dîne  avec  — ,  V, 
364.  I!  importe  que  beaucoup 
d’hommes  comme  —  puissent 
vivre,  VI,  228.  D’après  Auré- 
lien  Scholl,  —  a  dit  que 
l'homme  descend  du  singe, 

VIII,  385. 

Livarot  :  Ah  1  le  pauvre  —  ! 
I,  18. 

Liverpool  :  Quand  se  fera  le 
voyage  des  Commanville  à 

-  ?  VII,  17. 

Livingstone  :  A  son  retour 
d’Afrique,  Feydeau  sera  plus 
crâne  que  Barth  et  —  réunis, 

IV,  393.  F.  a  achevé  l’inter- 
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minable  bouquin  de — ,  IV,  452. 

LlVON  (le)  :  Endroit  où  se  baigne 
F.  dans  la  Seine,  I,  146. 

Livourne  :  L.  Colet  apprend  à 
F.  qu'il  y  a  eu  un  tremblement 
de  terre  à  — ,  I,  269. 

Livre  posthume,  de  Du 
Camp  :  Jugé  par  F.,  111,56,57, 
109.  F.  marche  sur  les  brisées 
du  — ,  III,  65.  Les  ennuis  de 
collège  contés  dans  Louis  Lam¬ 
bert  surpassent  ceux  du  — ,  III, 
78.  F.  recommande  à  L.  Colet 
la  fin  du  — ,  III,  1 12.  F.  a  reçu 
le  — .avec  une  dédicace  de  Du 
Camp,  III,  156,  157.  Les  poé¬ 
sies  de  Lecontede  Lisle  ont  été 
plus  remarquées  que  — ,  III, 
353.  Le  style  dans  le  Nil  est 
cent  fois  pire  que  dans  le  — , 
III,  364.  Le  —  est  l’intermé¬ 
diaire  entre  Tagahor  et  le  Nil, 
III,  366.  Il  se  trouve  dans  le 
—  des  prostitutions  qui  scan¬ 
dalisent  F.,  III,  427. 

Livres  saints  :  F.  lit  les  —,  II, 
70. 

LlZORS  :  F.  va  voir  la  ferme-mo¬ 
dèle  de—,  VII, 212,  213,214. 

Lizot  :  On  pourrait  faire  dire 
par  le  père  —  un  mot  aux 
juges  de  F.,  IV,  151.  F.  a  dîné 
avec  — ,  VII,  213.  Le  jeune  — 
s’empresse  aux  réceptions  du 
comte  de  Paris,  VIII,  57. 

Lloyd  :  F.  voyage  sur  le  — , 

II,  259. 

Locke  :  Castille  ne  dit  rien  des 
travaux  de  Cousin  sur  — , 

III,  259. 

LoCKROY  •  —  épouse  Mme  Hu¬ 
go.  VIII,  52.  F.  saura  par  — 
si  on  reverra  V.  Hugo  à  Paris, 
VIII,  156. 


Locle  (Du)  :  Reyer  prend  — 
pour  librettiste  de  Salammbô, 

VIII,  284,  291. 

LodoïSKA,  personnage  de  Veuve  : 

Jugé  par  F.,  V,  180. 

Loire  :  L’armée  de  la  — ■  n'est 
pas  une  blague,  VI,  155,  159, 
166.  L’armée  de  la  — coupe- 
ra-t-elle  les  chemins  de  fer  des 
Prussiens  ?  VI,  157.  On  nous 
berne  avec  l’armée  de  la  — , 
VI.  165.  L’  armée  de  la  —  doit 
marcher  sur  Paris,  VI,  172. 
Il  n’y  a  pas  de  bataille  sur  les 
bords  de  la  — ,  VI,  175.  Rouen 
ne  sera  attaquée  qu’après  une 
affaire  importante  sur  la  — , 
VI,  177.  L’armée  de  la  — 
combine  son  action  avec  une 
sortie  de  Trochu,  VI,  180.  Les 
Prussiens  vont  se  porter  sur 
la  — ,  VI,  185.  Un  succès  sur 
la  —  sauverait  la  situation, 

VI.  182,  183. 

Loiret  :  Le  —  est  en  état  de 
siège,  VI,  1 44. 

Lollards  :  L’école  [socialiste]  de 
Lyon  est  mystique  à  la  façon 
des  -,  V,  149. 

Londres  :  Schlésinger  est  à  — , 

I,  162.  F.  va  aller  ou  est  à  — , 

II,  316;  V,  218;  VI.  60,  208, 
209,  210,  211.  F.  a  mis  trois 

jours  pour  faire  le  voyage  de 

Rouen  à  — ,  II,  317.  M.  Sams 
n’est  pas  à  — ,  II,  319.  F.  a 
suivi  à  —  le  cotillon  de  sa 
mère,  II,  323.  L’Exposition 
de  —  était  une  fort  belle  chose, 
II,  355.  Un  ami  de  F.  pour¬ 
rait  rapporter  de  —  les  auto¬ 
graphes  de  L.  Colet,  III,  15. 
Miss  Isabelle  rapportera  de  — 
les  autographes  de  L.  Colet, 
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III,  20.  V.  Hugo  peut  faire 
passer  ses  lettres  par  — ,  III, 
79,  132,  159.  F.  connaît  à  — 
une  famille  qui  pourrait  servir 
d’intermédiaire  entre  V.  Hugo 
et  L.  Colet,  III,  220.  Castille 
reproche  à  Guizot  de  se  pro¬ 
mener  à  pied  à  — ,  III,  157. 
F.  reçoit  des  affiches  de  — , 

III,  332.  Le  père  d’Hamilton 
Aidé  était  ambassadeur  à  — , 

IV,  330.  Aucun  éditeur  de  — 
n'a  fait  paraître  une  traduction 
de  Madame  Bovary,  V,  26. 
F.  a  vu  à  —  des  choses  cu¬ 
rieuses,  V,  219.  Caroline  va 
s’ennuyer  à  — ,  VI,  153. 
Caroline  s’habitue-t-elle  à  — , 
VI,  158.  A  — ,  F.  aime  les 
pelouses  de  Greenwich,  VI, 
158.  Caroline  est  à  — ,  VI,  164. 
Le  climat  de  —  est  mau¬ 
vais,  VI,  169.  Caroline  change 
d’adresse  à  — ,  VI,  176.  Caro¬ 
line  est  mieux  à  —  qu’à 
Dieppe,  VI,  177.  Y  a-t-il  de 
la  petite  vérole  à  —  ?  VI,  191. 
On  peut  aller  de  —  à  Rouen, 
VI,  191.  Caroline  est  revenue 
de  — ,  VI,  239.  Tourgueneff 
va  à  — ,  VI,  274.  Il  faut  com¬ 
poser  à  —  un  comité  pour  le 
monument  de  G.  Sand,  VIII, 
20. 

Longueville  (Madame 
DE),  par  V.  Cousin  :  Les  pre¬ 
mières  pages  sont  bien  entor¬ 
tillées,  II,  434. 

Lope  de  Véga  :  F.  compare 

V,  Hugo  à  — ,  I,  29. 

Lorelli,  capitaine  :  F.  envoie 

ses  compliments  à  — ,  I,  182. 

—  écrit  à  F.,  I,  190.  F.  écrit 
à  -,  I,  199. 


LoRMIER  :  F.  se  fout  une  culotte 
chez  la  mère  — ,  I,  48.  F. 
devait  dîner  chez  le  père  — , 
V,  2.  F.,  enfant,  faisait  une 
visite  de  jour  de  l’an  à  Mme 

-,  VII,  383. 

Lorrain  (Claude)  :  F.  a  joui 
d'un  coucher  de  soleil  qui  était 
un  vrai  — ,  VII,  264. 
Lorvieux,  personnage  de  Fey¬ 
deau  :  Ressemble  à  ce  que 
sera  F.,  V,  103. 

Lotus  de  la  bonne  loi 

(le),  traduit  par  Burnouf  : 
F.  désire  acheter  — ,  VI,  251. 
F.  emprunte  à  Renan  — ,  VI, 
254,  256.  F.  lit  -,  VI,  258. 

LouÈCHE  :  Maupassant  est  allé 
aux  eaux  de  — ,  VIII,  68,  83. 
Louis,  ancien  domestique  de  F.  : 
Croit  avoir  le  ver  solitaire,  III, 
151,  152. 

Louis  XIII  :  F.  veut  commencer 
une  histoire  de  — ',  I,  4.  Les 
bottes  —  rappellent  à  F.  l’Hô¬ 
tel  de  Rambouillet,  III,  325. 
F.  renvoie  Mlle  L.  de  Chan- 
tepie  au  volume  de  Sismondi 

sur  —,  IV,  248. 

Louis  XIV  :  F.  veut  commencer 
une  histoire  de  — ,  I,  4.  F.  voit 
le  château  bâti  par  — ,  I,  9. 
—  fait  danser  Mme  de  Sévigné, 
I,  111,  359.  Sans  — ,  que  n’eût 
fait  Napoléon  ?  II,  409.  Que  F. 
ne  vivait-il  sous  —  ?  III,  18. 
Les  gens  de  lettres,  à  l’arrivée 
du  prince-président,  croyaient 
voir  revivre  — ,  III,  39.  Que 
reste-t-il  de  —  ?  III,  110 
Quel  est  le  mérite  des  écrivains 
du  temps  de  —  ?  III,  149,  150. 
Du  temps  de  — ,  la  littérature 
avait  les  bas  bien  tirés,  III,  325. 
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F.  lit  un  livre  latin  du  temps 
de  * — ,  IV,  44.  F.  renvoie 
Mlle  L.  de  Chantepie  au  livre 
de  Sismondi  sur  — ,  IV,  248. 
Dans  les  fêtes  de  Rouen,  un 
jeune  môme  représente  — ,  IV, 
269.  Napoléon  III  tient  à 
faire  le  — ,  IV,  411.  F.  lit 
du  Saint-Simon,  mais  non 
celui  de  — ,  I,  150.  La  France 
s  hypertrophiait  sous  — ,  VI, 
138. 

Louis  XV  :  Le  portrait  de  —  par 
les  Goncourt  semble  un  mor¬ 
ceau  achevé,  IV,  377.  Pour¬ 
quoi  les  Goncourt  ont-ils  rendu 
F.  amoureux  des  maîtresses 
de  —  ?  IV,  380.  Le  Louis  XV 
de  Michelet  va  paraître,  V, 
211.  Bouilhet  lit  le  Louis  XV 
de  Michelet,  V,  214.  Goncourt 
étudie  la  politique  et  les  pu¬ 
tains  de  — ,  VIII,  85,  86. 

Louis  XVI  :  Ce  sont  les  conces- 
sions  de  —  qui  l’ont  conduit  à 

l’échafaud,  IV,  453  ;  VII, 
112.  F.  lit  et  juge  le  Louis 
XVI  de  Michelet,  V,  334,  335, 
336. 

Louis  XVII  :  Caroline  se  rap¬ 
pelle-t-elle  un  tableau  repré¬ 
sentant  —  arraché  à  Marie- 
Antoinette  ?  VII,  149. 

Louis  XVIII  :  Pourquoi  la  France 
a-t-elle  voulu  de  —  après  Na¬ 
poléon  ?  II,  289. 

Louise,  personnage  de  Candidat, 
VII,  113. 

Louise,  personnage  de  Daniel  : 
Le  dialogue  de  —  avec  Daniel 
est  magnifique,  IV,  290,  291. 
Ce  que  dit  —  manque  de  carac¬ 
tère,  IV,  293.  Feydeau  a  besoin 
que  —  s’émeuve,  IV,  294. 


—  est  une  sermonneuse,  IV, 
295. 

Louise  Meunier,  roman 
d’A.  Bosquet  :  —  jugé  par 
F.,  IV,  420,  421,422.  Que  Fey¬ 
deau  recommande  —  à  M.  de 
Calonne,  IV,  424.  F.  s’informe 
de  —,  V,  37.  [Note  évidem¬ 
ment  fausse.] 

Louis  Fils-Lippe  :  Calembour 
sur  le  nom  de  Louis-Philippe, 

I,  6. 

Louis  Lambert,  de  Balzac:  — 
produit  une  grande  impression 
sur  F.,  II,  76,  77.  —  commence 
comme  Madame  Bovary  par 
une  entrée  au  collège,  III,  78. 

Louis-Philippe  :  —  est  à  Rouen, 
I,  II.  —  a  gracié  Barbés,  I, 

52.  F.,  à  un  dîner,  déblatère 
contre  — ,  I,  III.  Avec  — 
s  en  est  allé  quelque  chose  qui 
ne  reviendra  pas,  II,  256. 
Delavigne  est  un  —  en  litté¬ 
rature,  II,  423.  Sous  — ,  de 
quelles  vertueuses  déclama¬ 
tions  n’a-t-on  pas  été  étourdi 
par  les  républicains,  III,  59. 
Dans  vingt  ans,  les  bourgeois 
du  temps  de  —  sembleront 
élégants,  III,  94.  En  1853,  la 
cuisinière  de  F.  ignorait  que 

—  n’était  plus  roi  de  France, 
III,  189.  Ce  que  Talleyrand 
dit  à  -,  III,  277;  V,  242. 
Cordier  était  sous-préfet  sous 
le  règne  de  — ,  III,  310.  Fan- 
geat  demandait  la  mort  sans 
jugement  de  — ,  VI,  32. 

Loupe  (La)  :  Pour  Bouvard  et 
Pécuchet,  F.  cherchera  un  pay¬ 
sage  entre  —  et  Laigle,  VII, 

53. 

Louqsor  :  F.  s’est  promené  au 
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clair  de  lune  à  — ,  II,  190. 
F.  loge  deux  jours  à  — ,  II,  193. 
F.  va  faire  une  promenade 
derrière  — ,  II,  195. 

Lourdes  :  Des  pèlerins  de  — 
ont  été  insultés,  VI,  426.  Que 
Caroline  tâche  de  ne  pas 
s’exalter  à  — ,  VII,  316.  Quand 
Caroline  ira-t-elle  à  —  ?  VII, 
320.  Caroline  est-elle  à  —  ? 
VII,  323.  Le  pèlerinage  de  — 
est  manqué,  VII,  324. 

LOUVAIN  :  Les  étudiants  qui  ont 
parlé  à  —  sont  chassés  des 
écoles,  V,  191. 

Louvel  :  Quand  —  a  voulu  tuer 
le  duc  de  Berry,  il  a  pris  une 
carafe  d’orgeat,  III,  105. 

LOUVIERS.  Voir  PUBLICA- 
TEUR  (le). 

Louvre  (Musée  du)  :  F.  voit  au 
—  des  bas-reliefs  assyriens, 

II,  97. 

«  L.  P.  B.  1852  »  :  Inscription  sur 
une  tombe  au  village  d’Alle¬ 
magne  (Louis  Prince  Bona¬ 
parte  ?),  VIII,  78. 

Lucas  (Hippolyte)  :  —  arrive 

pendant  une  visite  que  fait  F. 
à  Mme  Hugo,  II,  411.  F.  ne 
tient  pas  à  arriver  à  la  position 

de  —,  II,  442. 

Lucerne  :  A  — ,  F.  s’est  fait  ex¬ 
traire  une  dent,  VII,  159.  F. 
va  coucher  à  Lucerne,  VII, 
175. 

Luchon  (Bagnères  de)  :  Que  va 
faire  Feydeau  à  —  ?  IV,  200. 
Avant  d’aller  à  — ,  Feydeau 
apporte  à  F.  le  plan  de  Cathe¬ 
rine  d' Overmeire,  IV,  318.  Mme 
Commanville  s’ennuie  à  — , 
VI,  122.  F.  songe  à  aller  cher¬ 
cher  sa  nièce  à  — ,  VI,  128. 


Mme  Commanville  se  soigne 
à  — ,  VI,  130.  F.  va  aller  à  — 
avec  sa  nièce,  VI,  384,  388.  Il  y 
a  beaucoup  de  monde  à  — ,  VI, 
391.  F.  s’embarque  pour  — , 
VI,  393.  F.  se  déplaît  à  — ,  VI, 
394,  395,  397.  F.  a  quitté  -, 

VI,  401.  F.,  à  — ,  lit  Paul 
de  Kock,  VI,  403.  F.  reçoit 
à  —  une  lettre  de  G.  Sand,  VI, 
405.  Pendant  le  séjour  de  F. 
à  — ,  le  plafond  s’est  percé  à 
Croisset,  VI,  408.  —  a  raffermi 
Mme  Commanville,  VI,  410. 
De  — ,  Mme  Commanville 
écrit  à  Baudry,  VI,  411.  —  a 
fait  du  bien  à  F.,  VI,  415.  — 
n’a  servi  à  rien  à  Mme  Com¬ 
manville,  VI,  424.  F.  n’est  pas 
allé  pour  lui  à  — ,  VI,  427. 
A  — ,  F.  a  refait  le  scénario 
du  Sexe  faible,  VII,  34. 

Lucien  :  Si  F.  s’abrutit,  c’est  — 
qui  en  est  cause,  II,  445. 
Lucrèce  :  F.  lit  —,  II,  11,  et  l’ad¬ 
mire,  II,  70.  F.  cite  — ,  II,  229. 
F.  juge  — ,  IV,  464.  M.  de 
Sacy  dit  n’avoir  jamais  lu  — , 

VII,  153. 

Lucrèce  Borgia,  deV.  Hu¬ 
go  :  F.  cite  -,  IV,  203  ;  VI, 
362. 

Lucrezzia  [dans  Lucrèce  Bor¬ 
gia  ?]  :  Citée  par  F.,  III,  406. 
Lucrin  (lac)  :  F.  voit  le  — ,  II, 
301,  306. 

Lugartin,  personnage  grotesque 
imaginé  par  F.  :  Personne  ne 
fait  à  Caroline  F.  des  — ,1,11 9. 
Lui  .'  F.  est  content  de  ce  que  la 
princesse  Mathilde  dit  de  — , 

V,  393. 

Lui,  de  L.  Colet  :  — ,  jugé 
par  F.,  IV,  343,  344.  Il  y  a  dans 
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—  des  choses  atroces  d’inven¬ 
tion,  IV,  345.  Feydeau  a  lu  — , 
IV,  349.  —  est  le  bouquet 
final,  IV,  351. 

LutÈCE  :  Jamais  la  capitale  de  la 
Neustrie  n’avait  fait  tant  de 
bruit  à  — ,  I,  138.  Il  y  aura  sous 
les  murs  de  —  une  bataille 
décisive,  VI,  144.  F.  veut  aller 
défendre  — ,  VI,  146. 

Luxembourg  (Duché  de)  :  Au 
dîner  Magny,  il  n'a  été  ques¬ 
tion  que  du  — ,  V,  282. 

Luxembourg  (Jardin  du)  :  F. 
a  vu  bien  souvent  paraître  sur 
le  — ,  le  jour  vert  du  matin,  II, 
417.  F.  traverse  le  —  pour  al¬ 
ler  chez  Vasse,  I,  120. 

Luynes  (Duc  de)  :  Les  médailles 
du  —  ont  servi  à  F.  pour 
reconstruire  le  temple  de  Ta- 
nit,  V,  60. 

Lycoris  :  L’amour  d’Horace 
pour  —  passera  par-dessus  les 


civilisations  futures,  I,  285. 
Lydiens  :  Les  —  avaient  des 
robes  de  femmes,  V,  83,  84,  88. 
Lynton  :  Caroline  était  à  — ,  VI, 
176. 

Lyon  :  F.  est  allé  à  — ,  I,  164  ; 
II,  99.  A  — ,  F.  voit  Gleyre, 
II,  100.  —  est  plus  loin  de 
Paris  que  Metz,  IV,  122.  Che¬ 
valier  est  nommé  à  — ,  V,  54. 
L’école  [socialiste]  de  —  est 
mystique,  V,  149.  Kauffmann 
est  de  — ,  V,  155.  Comment 
vit  un  ménage  de  canuts  à  —  ? 
V,  403.  La  ligne  de  chemin  de 
fer  de  —  n’est  commencée 

qu’en  1849,  V,  409.  Près  de — , 
il  y  a  eu  une  révolte  de  mi¬ 
neurs,  VI,  27.  L’armée  de  — 
coupera-t-elle  les  chemins  de 
fer  des  Prussiens  ?  VI,  157. 
L  armée  de  —  n’est  pas  un 
mythe,  VI.  160. 


M 


M.  ou  M***  :  Caroline  par¬ 
tira-t-elle  avec  les  —  ?  VI, 
129.  Au  chemin  de  fer,  F.  voit 
Mme  — ,  VI,  142.  Mme  —  doit 
faire  le  rôle  d’une  cocotte  dans 
le  Sexe  faible,  VII,  356.  Avoir 
reçu  —  a  donné  la  migraine 
à  Caroline,  VIII,  250.  F.  vou¬ 
drait  que  l’affaire  —  fût  en 

train,  VIII,  331. 

MACAIRE  (Robert)  :  —  est  le  plus 
grand  symbole  de  l’époque,  I, 
169.  Les  personnages  de  l’Ins¬ 
titutrice  ont  des  mœurs  qui 
sentent  le  — ,  II,  387.  F.  cite 
l’histoire  de  — ,  VIII,  83.  F. 
cite  -,  VIII,  101. 

Macar  (Bataille  du)  :  F.  en  est 
au  milieu  de  la  — ,  IV,  382. 
La  —  est  terminée,  IV,  386. 
Tout  ce  qui  s’étend  depuis  la 
— •  disparaît  dans  le  souvenir, 

V,  69. 

Macbeth  :  C’est  dans  —  que 
les  images  dévorent  la  pensée, 
IV,  116.  Duguéret  a  joué  dans 
—  le  rôle  de  Macduff,  V, 
248.  F.,  comme  — ,  a  tué  le 
sommeil,  VI,  444.  Il  y  a  du  — 
en  Mac-Mahon,  VIII,  108. 

Macduff  :  Le  rôle  de  —  dans 
Macbeth  a  été  joué  par  Du¬ 
guéret,  V,  248. 

MACHÆROUS  :  Il  faut  que  F.  se 
mette  au  festin  du  — ,  VIII, 
9. 


Machiavel  :  F.  réclame  un  — , 
VIII,  294. 

Mac-Mahon  (le  Maréchal)  [ou 
Bayard]  :  —  était  dans  d’ex¬ 
cellentes  positions,  VI,  145.  On 
a  fait  une  démarche  auprès  de 
— ■  contre  la  monarchie,  VII, 
82.  —  est  élu  président  de 
la  République,  VII,  89.  —  ne 
se  retire  pas,  VII,  360  ;  VIII, 
103.  —  ne  cesse  de  jurer,  VIII, 
57.  Que  veut  —  ?  VIII,  61. 
—  est  idiot,  VIII,  65,  71,  76, 
99.  F.  a  peur  que  les  bourgeois 
ne  votent  pour  — ,  VIII,  68. 
Les  campagnes  sont  exaspérées 
contre  — ,  VIII,  77.  —  est 
déconsidéré,  VIII,  83,  97.  — 
ressemble  à  Charles  X,  VIII, 
91.  F.  est  content  du  renfon¬ 
cement  de  — ,  VIII,  104.  —  est 
attendrissant,  VIII,  108.  — 
refuse  de  décorer  Renan,  VIII, 
133.  F.  cite  un  mot  attribué  à 
-,  VIII,  145. 

Les  folichonneries  de  — 
nuisent  à  tous  les  commerces, 
VIII,  39.  —  nuit  au  débit  des 
Trois  Contes,  VIII,  43.  —  a 
tout  arrêté,  VIII,  44.  F.  a  peur 
que  —  ne  nuise  au  débit  du 

Nabab,  VIII,  95. 

Macquart  :  Le  lecteur  ne  sait 
pas  ce  qui  pousse  l’oncle  — 
à  agir  comme  il  fait,  VIII,  44, 

Madagascar  :  On  vient  de  dé- 
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couvrir  à  —  un  oiseau  gigan¬ 
tesque,  III,  71. 

Madame  :  Désigne  en  divers  en¬ 
droits  Mme  Commanville. 

Madame  Bovary  :  F.  a 
commencé  —  [sans  nom],  II, 
316.  F.  travaille  à  — ,  II,  350, 
351,  361,394;  III,  15,  40,  41, 
42,  43,  53,  65,  68,  166,  167, 
176,  214.  F.  pioche  —  toute 
une  semaine,  II,  394.  F.  lit 
pour  —  des  livres  d’enfants  et 
des  Keepsakes,  II,  371.  F.  a 
encore  de  —  pour  une  grande 
année,  II,  366,  408.  —  n’en 
finit  pas,  II,  370.  Où  F.  en  est-il 
de  — ,  II,  381  ;  III,  181.  Quand 

la  première  partie  de  —  sera 
finie,  F.  ira  à  Paris,  II,  402. 
La  première  partie  de  — 
est  à  peu  près  faite,  II,  467. 
F.  revoit  la  première  partie  de 
— ,  II  468.  —  se  dessine  dans 
l’avenir,  III,  105.  —  tient  F., 
III,  127.  Saint  Antoine  n’a  pas 
demandé  à  F.  le  quart  de  la 
tension  d’esprit  que  demande 
-,  III,  156.  F.  ne  s’occupe 
plus  que  de  — ,  III,  169.  F. 
écrit  une  page  de  — ,  III,  191. 
F.  a  besoin  de  reprendre  fu¬ 
rieusement  — ,  III,  212.  F. 
vient  de  sortir  d’une  compa¬ 
raison  soutenue  de  près  de 

deux  pages,  III,  232,  233. 

F.  a  esquissé,  d’un  mouve¬ 
ment  furieux  et  plein,  trois 
pages  de  — ,  III,  235.  F.  a  fait 
depuis  dix  mois  cent  quatorze 
pages  de  — ,  III,  263.  F.,  à 
Trouville,  pensera  à  — ,  III, 
284.  F.  a  apporté  à  Trouville 
les  scénarios  de  — ,  III,  288. 
Impossible,  à  Trouville,  de 


songer  même  à  — ,  III,  290.  F.„ 
à  Trouville,  est  aussi  loin  de 
—  que  s’il  n’en  avait  jamais  écrit 
une  ligne,  III,  320.  F.  va  creu¬ 
ser  tête  baissée  — ,  III,  295, 
332.  F.  travaille  douze  heures 
de  suite  à  — ,  III,  404.  F.  a 

fait,  en  une  semaine,  une 
page  de  — ,  IV,  18;  trois  pages. 
IV,  27  ;  treize  pages  en  sept 
semaines,  IV,  51  ;  huit  pages, 
IV,  68.  F.  est  de  nouveau  dans 
sa  sempiternelle  — ,  IV,  82. 

F.  découvre  dans  —  de 
nombreuses  négligences,  Iü, 

1 .  F.  a  des  inquiétudes  sur  — , 
III,  54.  —  ne  permet  pas  à  F. 
de  donner  cours  à  sa  bile,  III, 
94.  F.  est  empoigné  par  des 
doutes  au  sujet  de  — ,  III,  107. 
Pour  — ,  F.  lit  un  livre  de 
Salgues,  III,  153.  Rien  de  ce 
qu’aime  F.  ne  sera  dans  — , 
III,  201,  202,  268.  Les  parties 
nouvellement  faites  de  —  sont 
les  meilleures,  III,  206.  F.  trou¬ 
vera  peut-être  à  l’enterrement 
de  Mme  Pouchet  des  choses 
pour  — ,  III,  225.  Il  faut  que  — • 
se  fasse  ou  que  F.  en  crève,  III, 
229.  F.  demande  à  Bouilhet 
des  renseignements  pour  — , 
III,  246.  —  manquera  de  pro¬ 
portion  matérielle,  III,  247, 

248.  Si  — arrive  à  bien,  F.  aura, 
par  le  seul  fait  de  son  exécu¬ 
tion,  établi  deux  vérités,  III, 

249.  Avec  —  finie,  c’est  l’âge 
de  raison  qui  commence,  III, 
318.  Il  faut  de  grands  efforts  à 
F.  pour  imaginer  et  faire  par¬ 
ler  les  personnages  de  — ,  III, 
321.  F.  aura  fort  à  faire  pour 
établir  une  proportion  à  peu 
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près  égale  entre  les  aventures 
et  les  pensées,  III,  394.  F.  a 
fait  la  transition  insensible 
entre  la  partie  psychologique 
et  la  partie  dramatique,  III, 
423.  F.  ne  sait  comment  s’y 
prendre  pour  éviter  les  répé¬ 
titions,  IV,  36.  F.  entre  dans 
îa  partie  dramatique  et  mouve¬ 
mentée,  IV,  32. 

—  a  du  mal  à  se  mettre  en 
train,  II,  326.  —  avance  péni¬ 
blement,  II,  329.  —  tourmente 
et  assomme  F.,  II,  339,  419, 
468;  III,  24,  162,  169,  172; 

—  ne  va  pas,  II,  383,  439, 
441,  454;  III,  20,  84,  85,  86, 
92,  96.  La  longueur  de  —  épou¬ 
vante  F.  à  l’en  décourager,  III, 
Î02.  Pourquoi  —  ne  va  pas 
raide,  III,  140.  La  fétidité  du 

fond  jointe  aux  difficultés  de 
la  forme  accable  F.,  III,  180, 
246,  296.  F.  ne  recommen¬ 
cerait  pas  —  pour  plusieurs 

millions,  III,  184,  185.  Le 

sujet  bourgeois  de  —  abrutit 

F.,  III,  223.  Il  tarde  à  F.  d’avoir 

fini  —  pour  se  livrer  au  beau 
pur,  III,  317,  321.  —  est  cause 
de  l’irritabilité  de  F.,  III,  339. 

—  est  une  meule  usante  pour 
F.,  III,  364.  Ce  qui  dans  — 
assomme  F.,  c’est  l’objectif 
qu’il  a,  III,  365.  F.  est  tenté 
de  laisser  là  — ,  III,  369.  —  se 
finira  quand  elle  voudra,  IV, 
8,  9.  F.  a  envie  d’avoir  fini  — , 
IV,  49.  —  éreinte  F.,  IV,  50. 
— ■  va  très  lentement,  IV,  75, 
96.  F.  est  harassé  de  — ,  IV, 
43. 

F.  croit  que  —  va  reprendre 
un  peu,  II,  463  ;  III,  79  ; 
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IV,  26.  —  avance,  III,  131. 
F.  a  travaillé  avec  plaisir  à  — , 

III,  195,  405;  IV.  32.  - 
marche  bien  et  avance,  III, 
205,  252,  413;  IV.  35,  44,  61. 

F. espère  avancer  —  avant  l’ar¬ 
rivée  de  Bouilhet,  III,  393. 
F.  a  empoigné  —  avec  rage, 

IV,  70. 

Dans  — ,  F.  en  est  au  bal, 

II,  405.  Pour  — ,  F.  assiste  à  un 
comice  agricole,  II,  466.  F. 
hâte  ces  maudits  comices,  III, 
279.  Comment  est  conçue  la 
scène  des  comices,  III,  283, 
284.  F.  a  peur  que  les  comices 
ne  soient  trop  longs,  III,  335. 
F.  est  au  milieu  des  comices, 

III,  350.  Difficulté  de  la  scène 
des  comices,  III,  359.  F.  vou¬ 
drait  avoir  fini  les  comices, 
III,  362,  363.  La  scène  des 
comices  jugée  par  F.,  III,  365. 
Le  fond  des  comices  est  à 
refaire,  III,  369.  Dans  les 
comices,  F.  va  faire  du  Paul 
de  Kock,  III,  370.  Bouilhet 
a  été  content  des  comices,  III, 
372,  384.  Les  comices  deman¬ 
deront  encore  six  semaines, 
III,  376.  F.  a  donné  aux  co¬ 
mices  beaucoup  de  mouve¬ 
ment,  III,  381  .  F.  se  hâte, 
avant  le  départ  de  Bouilhet, 
de  donner  une  figure  aux  co¬ 
mices,  III,  382.  F.  va  avoir 
définitivement  terminé  les  co¬ 
mices,  III,  390.  Les  comices 
sont  faits,  III,  392.  F.  s’occupe 
des  pieds-bots,  III,  423.  F. 

doit  finir  la  lune  de  miel  de 
ses  amants,  IV,  47,  48.  F. 
finit  un  petit  tableau  où  il 
représente  une  mère  caressant 
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son  enfant,  IV,  63.  F.  va  en 
arriver  aux  grandes  orgies  de 
Rouen,  IV,  70.  Il  faut  que  les 
cheminots  trouvent  leur  place 
dans  —,  IV,  72,  73.  F.  est 
empêtré  dans  des  explications 
de  billets  à  ordre,  IV,  79.  F.  est 
au  milieu  des  affaires  finan¬ 
cières,  IV,  86.  F.  espère  que, 
dans  un  mois,  —  aura  de  l’ar¬ 
senic  dans  le  ventre,  IV,  88. 
F.  veut  que  son  pauvre  assiste 
à  la  mort  d’Emma,  IV,  90.  F. 
aurait  voulu  apportera Bouilhet 
«  la  Bovary  empoisonnée  »,  IV, 
100.  F.  était  empoisonné  en 
même  temps  que  — ,  V,  350. 

F.  fait  des  corrections  à  — , 

III.  421  .  F.  a  expédié  à  Du 
Camp  le  manuscrit  de  — ,  IV, 
103.  F.  a  presque  regret  d’avoir 
fait  des  corrections,  IV,  107. 

—  est  annoncée  par  la  Revue 
de  P ans,  IV,  110.  Bouilhet 
parle  de  —  à  Du  Camp,  IV, 
1  13.  Un  grand  combat  va  avoir 
lieu  pour  l’insertion  de  — ,  IV, 
113.  —  paraîtra  avec  cinq  mois 
de  retard,  IV,  118.  —  paraîtra 
le  1er  octobre,  IV,  121,  123. 
L.  Pichat  a  envoyé  —  à  F., 

IV,  124.  On  demande  à  F.  de 
changer  le  nom  du  Journal 
de  Rouen,  IV,  129.  Les  deux 
premiers  numéros  ont  fait 
quelque  sensation  parmi  la 
gent  de  lettres,  IV,  133.  — 
marche  au  delà  des  espérances 
de  F.,  IV,  135.  La  Revue  de 
Paris  a  gardé  trois  mois  —  en 
manuscrit,  IV,  137.  F.  va  pou¬ 
voir  publier  —  en  volume,  IV, 
146.  Le  premier  exemplaire  de 

—  sera  pour  Chevalier,  IV, 


122.  Le  premier  exemplaire 
de  —  sera  pour  Mme  Schlé- 
singer,  IV,  126.  F.  surveille 
la  publication  de  — ,  IV,  166. 
F.  est  au  milieu  des  épreuves 
de  — ,  IV,  173.  Quinze  mille 
exemplaires  de  —  sont  vendus, 

IV,  188.  Sans  sa  mère  et 
Bouilhet,  F.  n’aurait  pas  pu¬ 
blié  —  en  volume,  V,  5  ;  VI, 
385.  Lévy  a  acheté  —  sans 
la  lire,  V,  25.  F.  n’a  jamais 
pensé  à  une  illustration  pos¬ 
sible  pour  — ,  V,  26.  F.  ne 
peut  savoir  combien  Lévy  a 
vendu  d’exemplaires  de  — , 

V,  42.  —  a  été  corrigée  par 
la  Revue  de  Paris,  V,  155.  —  a 
coûté  trois  cents  francs  à  F., 

V,  183,  264.  —  appartient  à 
F.,  VII,  4,  11.  Quand  Char¬ 
pentier  publie-t-il  un  retirage 
de  —  ?  VII,  183.  Un  nouveau 
tirage  de  —  va  paraître,  VII, 
191.  Où  en  est  le  tirage  de  —  ? 
VIII,  30. 

Début  de  l’affaire  — ,  IV, 
139.  Toutes  les  hautes  garces 
s’arrachent  —  pour  y  trouver 
des  obscénités  qui  n’y  sont  pas, 
IV,  140.  —  a  été  traînée  comme 
une  catin  en  police  correction¬ 
nelle,  IV,  161,  163.  Pinard  s’in¬ 
dignait  des  descriptions  de  — , 
VIII,  57.  L.  Pichat  a  été  pour¬ 
suivi  pour  avoir  imprimé  — , 

VIII,  393.  F.,  pour  — ,  était 
prévenu  d’outrage  aux  mœurs, 
à  la  morale  publique  et  à  la 
morale  religieuse,  VIII,  397. 

—  est  une  histoire  totale¬ 
ment  inventée,  IV,  164,  191  ; 

VI,  107.  —  jugée  par  F„  II, 
432;  III,  264,  376;  IV.  130, 
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136.  —  est  archi-morai,  IV, 
146.  F.  explique  son  intention 
à  L.  Pichat,  IV,  125.  F.  dira 
à  Feydeau  ses  opinions  secrètes 
sur  — ,  IV,  199. 

—  est  le  monde  de  l’obser¬ 
vation  attentive  des  détails 
les  plus  plats,  II,  365.  En 
quoi  résidera  la  valeur  de  — , 

II,  372.  Si  —  vaut  quelque 
chose,  ce  livre  ne  manquera 
pas  de  cœur,  II,  407.  —  sera 
la  somme  de  la  science  psycho¬ 
logique  de  F.,  II,  457.  —  aura 
été  pour  F.  un  tour  de  force 
inouï,  III,  3.  —  est  une  œuvre 
de  critique  ou  plutôt  d’ana¬ 
tomie,  IV,  3.  —  a  été  pour  F. 
une  affaire  de  parti  pris,  IV, 
134.  F.  est  moins  dur  pour 
1  humanité  dans  Salammbô  que 
dans  — ,  V,  67. 

Le  style  de  —  sera  d’un  art 
plus  profond  que  celui  de 
Saint  Antoine,  II,  382.  Il  n’y 
aura  pas  dans  —  une  seule 
phrase  molle,  III,  99.  Dans  — , 
F.  se  heurte  à  des  situations 
communes  et  à  un  dialogue 
trivial,  III,  338.  F.  retire  de 

—  une  expression  qu’il  a  trou¬ 
vée  dans  un  conte  de  L.  Pichat, 

III,  347.  — ,  qui  n’est  qu’un 
style,  a  pour  danger  le  style 

même,  IV,  16. 

Mme  Bovary,  sans  doute, 
souffre  et  pleure  dans  vingt 
villages  de  France,  III,  291. 
On  pleurera  moins  la  mort  de 

—  que  celle  de  Virginie,  III, 
344.  La  première  lecture  de 
son  œuvre  imprimée  a  été  très 
désagréable  à  F.,  IV,  131.  — 
est  maintenant  bien  loin  de  F., 
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IV,  177.  —  a  dégoûté  pour 
longtemps  F.  des  mœurs  bour¬ 
geoises,  IV,  272.  F.  a  choisi 
un  sujet  antique  ( Salammbô ) 
pour  se  faire  passer  le  dégoût 
que  lui  a  inspiré  —,  V,  32. 
Le  tapage  fait  autour  de  — 
paraît  à  F.  tellement  étranger 
à  l’art,  qu’il  le  dégoûte  et 
l’étourdit,  IV,  161.  C’est  parce 
que  F.  s’est  moqué  de  la  cri¬ 
tique  que  —  mord  un  tantinet, 
IV,  187.  On  a  assez  parlé  de  — , 
IV,  246.  —  devient  une  scie 
pour  F.,  VIII,  207,  271. 

F.  a  besoin,  pour  une  page 
de  — ,  de  regarder  la  cam¬ 
pagne  par  des  verres  de  cou¬ 
leur,  II,  412.  —  a  des  points 
communs  avec  deux  romans 
de  Balzac,  III,  78.  F.  com- 
pare  —  à  Madame  d'Aigri- 
2 elles,  IV,  65.  —  ressemble  à 
Salammbô,  V,  57,  58. 

F.  inaugurera  son  logement 
à  Paris  par  des  séances  de 
labeurs  de  — ,  III,  97.  —  at¬ 
taquée  par  un  abbé,  V,  90.  Un 
article  de  Baudelaire  sur  — 
n’apparaît  pas,  IV,  209,  216. 
Baudelaire  a  écrit  sur  —  un 
article  suggestif,  IV,  229.  F. 
et  Bouilhet  ont  employé  tout 
leur  temps  à  — ,  IV,  2.  Bouilhet 
donne  d’excellents  conseils,  III, 
29.  L’article  de  Duranty  sur 
—  mérite  d’être  gardé,  IX,  28. 
Gleyre  doit  être  attendri  à 
l’égard  de  — ,  IV,  201.  —  est 
louée  par  Lamartine,  IV,  151. 
Am.  Pommier  écrit  à  F.  une 
lettre  flatteuse  à  propos  de  — , 
IV,  396.  La  Revue  des  Deux 
Mondes  trouve  des  fautes  de 
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français  dans  — ,  IV,  203. 
Quand  —  sera  publiée,  les 
Rouennais  rugiront,  III,  161. 
L’article  de  Sainte-Beuve  sur 

—  a  été  bien  bon  pour  les 
bourgeois,  IV,  176.  Villemain 
peut  s’atteler  le  reste  de  ses 
jours  avant  d  écrire  une  page 
de  — ,  III,  188.  Liste  des  ar¬ 
ticles  sur  — ,  VIII,  36,  37.  Le 
directeur  des  Beaux-Arts  a 
congratulé  F.  sur  — ,  IV,  142. 

F.  attend  le  moment  où  il 

lira  —  à  L.  Colet,  II,  441.  F. 
songe  qu’il  lira  —  à  L.  Colet, 

III,  153.  F.  veut  parler  de  — 
à  L.  Colet,  III,  258. 

Guinot  parle  de  la  Suisse 
dans  les  mêmes  termes  que  les 
personnages  de  —,  III,  243. 
F.  retrouve  dans  un  discours 
du  maire  de  Rouen  une  phrase 
qu’il  vient  d’écrire,  III,  285. 

—  a  obtenu  tout  le  succès 
qu’un  roman  peut  avoir  dans 
une  revue,  IV,  147.  Le  succès 
de  —  devient  corsé,  IV,  150. 
Pour  un  roman  comme  — , 
le  Moniteur  propose  huit  à 
dix  mille  francs,  IV,  151,  158. 

—  passe  pour  un  chef-d’œuvre, 

IV,  153.  —  rencontre  beau¬ 
coup  de  sympathies,  IV,  156. 

—  va  se  vendre  d’une  façon 
inusitée  pour  un  début,  IV, 
159.  F.  lit  un  éreintement  de 
— ,  IV,  167.  —  a  réussi  au  delà 
de  toute  espérance,  IV,  193. 

—  comparée  à  la  Dame  aux 
camélias,  IV,  190.  A  propos 
de  — ,  F.  est  comparé  à  Cer- 
vantès,  VII,  372.  On  a  fini 
par  comprendre  la  moralité  de 

-,  VI,  100. 


F.  accorde  toutes  les  per¬ 
missions  d’arranger  —  à  n  im¬ 
porte  quelle  sauce,  IV,  206. 
—  a  été  traduite  en  anglais, 
VI,  26.  Il  y  a  une  traduction 
de  — ,  VIII,  21.  On  voulait 
tirer  une  pièce  de  — ,  IV,  245. 
F.  s’est  opposé  à  ce  que  — 
fût  mise  à  la  scène,  IV,  246, 
255;  VII,  232.  F.  garde  à 

Bouilhet  une  gratitude  éternel¬ 
le  pour  l'avoir  empêché  de 
consentir  à  ce  que  l’on  fît  une 
pièce  avec  — ,  IV,  367. 

F.  avait  trente-sept  ans 
quand  il  a  imprimé  — ,  VIII. 
300.  F.  a  deux  ou  trois  idées 
de  théâtre  qu’il  mettra  à  exé¬ 
cution  quand  il  aura  fini,  II, 
419.  Quand  F.  aura  fini,  il 
prendra  un  logement  à  Paris, 

II,  431.  Quand  F.  aura  fini  — , 
il  entrera  dans  une  phase 
nouvelle,  III,  337.  Si  F.  ap¬ 
prenait  que  L.  Colet  n’y  tient 
plus  de  tristesse,  il  irait  s’ins¬ 
taller  à  Paris  comme  si  —  était 
terminée,  III,  376.  Jusqu’à  la 
fin  de  — ,  F.  ira  huit  jours, 
tous  les  deux  mois,  à  Paris, 

III,  378.  La  première  idée  de 
F.  avait  été  de  faire  de  —  une 
vierge  arrivant  aux  derniers 
états  du  mysticisme,  IV,  169. 
Après  avoir  publié  — ,  F.  s’est 
remis  à  Saint  Antoine,  IV, 
306.  Mlle  L.  de  Chantepie  ne 
ressemble  pas  à  — ,  IV,  168. 
F.  bénit  —  de  l'avoir  mis  en 
relation  avec  Mlle  de  Chan¬ 
tepie,  V,  43.  Meurice  a-t-il 
envoyé  —  à  V.  Hugo  ?  IV. 
217.  F.  a  été  impressionné  au 
bal  des  Tuileries  comme  — 
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à  son  premier  bal,  V,  313. 
Les  mille  francs  de  —  promis 
par  Lemerre  passeront  aux 
embellissements  de  Croisset. 

VII,  19. —  citée  par  F.,  III,  238. 
Madame  FRENEX.de  Robert 

Hait  :  A  été  trouvée  très  re¬ 
marquable,  V,  375. 

Madame  Gervaisais,  des 

Goncourt  :  F.  ne  trouve  pas 
—  remarquable,  VI,  15. 
Madame  La m belle,  de  G. 
Toudouze  :  Jugée  par  F., 

VIII,  351,  352. 

Madame  de  Montarcy,  de 

Bouilhet  :  Bouilhet  va  se 
mettre  à  —  [non  nommée], 
II,  41  1.  Bouilhet  a-t-il  fini  son 
acte  ?  IV,  71.  Le  second  acte 
avance-t-il  ?  IV,  73.  Quand 
commenceront  les  répétitions  ? 
IV,  106,  112.  Les  répétitions 
doivent  commencer,  IV,  1 1 7. 
F.  casse-pète  d’envie  de  voir 
la  première,  IV,  117,  118. 
Comment  la  première  répé¬ 
tition  s’est-elle  passée  ?  IV, 
120.  F.  ne  montrera  Saint  An¬ 
toine  à  Bouilhet  qu’une  fois  — 
jouée,  IV,  124.  —  va  prendre 
du  temps  à  F.,  IV,  132.  —  est 
une  œuvre  considérable,  IV, 
132.  —  en  est  à  sa  troisième 
représentation,  IV,  135.  —  sera 
jouée  à  Rouen,  IV,  266,  268. 
Madeleine  :  F.  veut  voir  la 
grotte  où  —  a  pleuré,  I,  164. 
Madeleine,  drame  de  L.  Co- 

let  :  F.  demande  ce  que  de¬ 
vient  -,  II,  43,  59,  69,  70,  76. 
Si  Rachel  ne  peut  jouer  dans 
— ,  il  faut  attendre  un  an,  II, 
77.  F.  rendra  —  à  L.  Colet, 
II,  315.  Quand  L.  Colet  pré¬ 


sente-t-elle  —  aux  Français  ? 
II,  48.  Rachel  ne  peut  tenir 
un  rôle  dans  — ,  II,  53.  F.  veut 
assister  à  la  première  de  — ,  II, 
56,  6 1 .  —  gagne  à  la  Révolution 
de  1848,  II,  80. 

Madeleine  (Église  de  la)  : 
N  était  pas  achevée  au  mo¬ 
ment  où  se  passe  M.  Mure, 
de  P.  Alexis,  VIII,  368. 
Madelon,  de  E.  About  :  F. 
lit  —,  V,  96. 

Madelon  :  Cathos  et  —  croyaient 
qu  il  y  avait  des  mots  nobles, 

VII,  369. 

Madelonnettes,  couvent  :  L’au¬ 
teur  d  un  pamphlet  contre 

V.  Hugo  avait  épousé  une 
femme  sortant  des  — ,  III,  348. 

Mademoiselle  A'îssé,  de 

L.  Bouilhet  :  —  passera  à 
l’Odéon,  VI,  29,  44,  290.  — 
va  être  jouée,  VI,  40,  301. 
Chilly  demande  des  change¬ 
ments  au  deuxième  acte  de  — , 

VI,  40,  43.  —  va  entrer  en  répé¬ 
titions,  VI,  52,  75,  121,  131. 
F.  va  au  Ministère  d  État  pour 
— ,  VI,  53.  —  sera  jouée  sans 
changements,  VI,  56.  Le  Moni¬ 
teur  propose  d’imprimer  — , 
VI,  57,  65.  —  passera-t-elle 
avant  ou  après  L' Autre  ?  VI, 
58,  78,  79.  Quand  passera  —  ? 
VI,  65,  79,  80,  81,  85,  86,  87. 
88,  93.  —  menace  de  passer 
après  Ruy  Blas,  VI,  317,  323, 
324.  F.  est  propriétaire  et 
maître  de  — ,  VI,  59.  C.  Doucet 
est  enthousiasmé  de  — ,  V,  60. 
F.  s’occupe  de  la  distribution 
de  — ,  VI,  6t.  La  conférence 
de  Delattre  sera  une  bonne 
préparation  au  succès  de  — , 
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VI,  62.  Les  Français  ont  en¬ 
vie  de  — ,  VI,  65,  84.  —  sera 
un  succès,  VI,  66,  70.  F.  a  le 
plus  grand  espoir  pour  — ,  VI, 

68.  F.  songe  à  publier  — ,  VI, 

69.  F.  a  des  embêtements 
à  propos  de  — ,  VI,  77.  F.  va 
faire  jouer  — ,  VI,  132.  F.  ne 
veut  pas  faire  jouer  —  par  des 
acteurs  médiocres,  VI,  268.  F. 
ne  sait  si  —  sera  jouée,  VI,  272. 
F.  va  tâcher  d’en  finir  avec 
— ,  VI,  286,  288.  F.  règle  la 
distribution  de  — ,  VI,  291.  — 
sera-t-elle  jouée  aux  Fran¬ 
çais  ?  VI,  293.  Perrin  ac- 
cepte-t-il  —  ?  VI,  294.  —  oc¬ 
cupe  F.,  VI,  297,  298,  299. 

Rien  de  nouveau  pour  — ,  VI, 
302.  Les  poésies  de  Bouilhet 
doivent  paraître  en  même 
temps  que  — ,  VI,  303.  Les 
répétitions  de  —  distrairont 
F.,  VI,  304.  Les  répétitions 
de  —  vont  commencer,  VI, 
305.  F.  s’occupe  de  — ,  VI,  306, 
308,  309,  310.  La  distribution 
de  —  est  fixée,  VI,  311.  — 
n’est  pas  jouée  aux  Français, 
VI,  312.  F.  lit  —  aux  acteurs, 
VI,  313,  315,  317.  F.  veut  le 

manuscrit  original  de  — ,  VI, 
318.  F.  veut  le  portrait  de  — , 
de  M.  Clogenson,  VI,  318,  321, 
322.  F.  soigne  — ,  VI,  325. 
Les  répétitions  de  —  ont  com¬ 
mencé,  VI,  319.  F.  dirige  les 
répétitions  de  — ,  VI,  327,  331. 

Les  répétitions  de  - —  prennent 
tout  le  temps  de  F.,  VI,  330. 
Les  répétitions  de  —  s’achè¬ 
vent,  VI,  341.  F.  corrige  la 
copie  de  —,  VI,  320.  F.  a  eu 
la  venette  à  propos  de  — ,  VI, 


321.  F.  s’occupe  de  la  mise  en 
scène  de  —,  VI,  322.  L’Odéon 
croit  de  plus  en  plus  à  — , 
VI,  324.  —  va  être  jouée,  VI, 
332.  —  paraît,  VI,  340.  F. 

demande  à  Leparfait  comment 
est  jouée  — ,  VI,  340.  F.  a  reçu 
une  lettre  de  G.  Sand  le  matin 
de  la  première  de  — ,  VI,  342. 
La  première  de  —  a  été  splen¬ 
dide,  VI,  343.  —  a  été  étouffée, 
VI,  343.  Comment  —  a-t-elle 
été  reçue  par  les  Rouennais  ? 

VI,  345.  F.  envoie  —  à  G. 
Sand,  VI,  346.  F.  a  monté  — 
absolument  seul,  VI,  349.  —  a 
coûté  de  l’argent  à  Leparfait, 

VI,  363.  —  n’a  pas  fait  d’ar¬ 
gent,  VI,  364.  Dalloz  a  manqué 
à  sa  promesse  d’acheter  — , 

VII,  1.  Lévy  doit  rendre  à  F. 
cinq  cents  francs  pour  — ,  VII,  6. 

Mademoiselle  de  Belle - 

ISLE  :  —  amusera  plus 

qu’ Hamlet,  I,  338. 
Mademoiselle  de  la 
QuINTINIE,  de  G.  Sand  : 
F.  juge  — ,  V,  111.  —  va  être 
jouée  à  l’Odéon,  VI,  442.  — 
est  interdite  par  la  censure, 

VI,  456.  G.  Sand  aurait  dû 

protester  quand  on  a  interdit 

-,  VII,  54. 

Madone  de  PlSSY  :  Surnom  que 
veut  donner  F.  à  sa  nièce,  VII, 
73. 

MadoulÉ  :  Auteur  imaginaire 
d’une  romance  sur  Mme  Com- 
manville,  VII,  73. 

Magasins  du  Louvre  :  Les  — 
ont  envoyé  une  robe  à  Mme 
Commanville,  VII,  42. 
Magdeleine,  de  Giorgione  : 
F.  voudrait  voir  la  — ,  V,  136. 
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Magnard  :  Fleurit  derechef,  VI, 
272. 

Magnésie  :  F.  va  aller  à  —,  II, 
247. 

Magnier,  professeur  de  rhéto¬ 
rique  à  Rouen  :  F.  fait  des  dis¬ 
cours  pour  —,  I,  36.  —  ne 
donne  pas  beaucoup  de  devoirs 
à  F.,  I,  33.  F.  va  faire  sa  copie 
pour  —,  I,  34.  —  ronge  F.,  I, 
41. Où  seront  les  enthousiasmes 
du  —  de  l’avenir  ?  H,  219. 

Magnier,  confiseur  :  F.  achète 
des  pastilles  chez  — ,  VI,  83. 

—  réclame  plusieurs  factures, 

^  VII,  38. 

Magnus  Hus,  auteur  d'un  traité 
sur  l’alcoolisme,  VIII,  72. 

IVlAGNY  :  Gautier  a  manqué  le 
dîner  — ,  V,  94,  208.  F.  va  au 
dîner  —,  V,  118,  127,  174, 
291.  G.  Sand  a  été  indis¬ 
posée  chez  — ,  V,  258.  F.  ne 
remettra  plus  les  pieds  chez  — , 
V,  282.  Gautier  organise  un 
sous- — ,  V,  293.  F.  n’est  pas 
allé  chez  —,  V,  298  ;  VI,  348. 
F.  a  lâché  complètement  le 
dîner  — ,  V,  364.  F.  dîne  chez 

—  avec  Bouilhet,  V,  371.  Il  ne 
reste  plus  que  trois  des  con¬ 
vives  de  chez  — ,  VI,  121,  123. 
Le  dîner  —  s’est  reconstitué  sur 
de  nouvelles  bases,  VI,  335.  G. 
Sand  a  dîné  chez  — ,  VII,  161. 

Magon  :  F.  cite  la  conspiration 
des  —  à  Carthage,  V,  62. 

Mahomet  :  F.  s’intéresse  à  la 
religion  des  Arabes  avant  la 
venue  de  — ,  I,  353.  —  vous  en¬ 
lève  au  jour  du  jugement  par 
une  mèche  de  cheveux,  II, 
117  Le  nom  de  —  revient 
dans  des  injures,  II,  172.  —  n’a 
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pas  inventé  les  cérémonies 
orientales,  V,  61.  F.  voudrait 
que  la  tombe  de  —  fût  souillée, 

VIII,  112. 

Mahomet.  Voir  Méhémet-Ali. 
Mailly  (Mme  de)  :  Le  portrait 
de  —  par  les  Concourt  excite 

F.,  IV,  377. 

Maine  :  Du  Camp  est  parti  pour 
le  -,  I,  314. 

Mainot,  directeur  d’école  :  Du- 
coudray  est  pion  chez  — ,  I, 

24. 

Maintenon,  personnage  de  Ma¬ 
dame  de  Montarcy  :  Doit  être 
joué  par  Durcy,  IV,  105.  Hé- 
rodias  est  une  sorte  de  Cléo¬ 
pâtre  et  de  — ,  VII,  309. 
Maisiat,  peintre  de  fleurs,  pro¬ 
fesseur  de  Caroline  Hamard  : 
F.  recommande  —  à  Gautier 
et  à  Saint-Victor,  IV,  200,  201. 
Saint-Victor  a-t-il  parlé  de  —  ? 

IV,  209.  Qu  ’a  pensé  —  des 
portraits  de  Caroline?  IV,  461. 

—  est  content  des  travaux  de 
Caroline,  IV,  462  ;  V,  6.  — 
part  pour  la  campagne,  V,  19. 

—  ira  à  Croisset,  V,  48.  —  en¬ 
voie  du  vin  à  F.,  V,  118.  —  va 
bien,  V,  365. 

Maison  de  Pénarvan,  de 
J.  Sandeau  :  F.  va  se  mettre 
à  la  —,  IV,  265. 

Maistre  (J.  de)  :  F.  lit  —,  I,  55  ; 
VII,  8.  L’état  actuel  est  la 
résultante  d’un  long  travail  au¬ 
quel  a  pris  part  — ,  II,  415. 

—  cité  par  F.,  IV,  363,  364.  — 
est  le  maître  de  Saint-Simon, 

V,  149.  —  est  prôné  par  les 
saint-simoniens,  VII,  68. 

Maistre  (X.  de)  :  F.  donnera  à 
Bouilhet  le  Voyage  autour  de 
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ma  chambre,  IV,  79.  Lafitte  ad¬ 
mire  —,  VIII,  318. 
Maîtres  d'a  utrefois  (les), 
d’E.  Fromentin  :  C’est  in¬ 
génieux  et  trop  long,  VII, 
313. 

Ma  I  TRESSE  A  NO  N  Y  ME  (la), 
roman  de  Scribe  :  Jugé  im¬ 
monde  par  F.,  II,  219. 
Maîtresses  de  Louis  XV 

(les),  des  Goncourt  :  Jugées 
par  F.,  IV,  376,  377,  380. 

Ma  JEANNETON,  chanson  de 
Béranger  :  F.  conseille  à  Bau¬ 
delaire  de  faire  des  citations 
de  —  à  son  procès,  IV,  221. 
Majeur  (lac)  :  F.  trouve  qu’il 
serait  bête  de  décrire  le  — , 
I,  181.  La  princesse  Mathilde 
voulait  emmener  F.  sur  les 
bords  du  — ,  V,  220.  F.  songe 
au  — ,  V,  233. 

Major  [le]  :  F.  a  chez  lui  le  — , 

V,  289.  Le  —  écrit  à  F.  une 
lettre  humoristique,  V,  354. 
F.  envoie  ses  amitiés  au  — , 

VI,  78. 

MaKTOUB  (le)  :  Cité  par  F., 
IV,  420. 

Malade  imaginaire  (le)  : 

— ,  de  Molière,  descend  plus 
loin  dans  les  mondes  inté¬ 
rieurs  que  tous  les  Agamem- 
nons,  II,  407.  D’après  les  théo¬ 
ries  de  Musset,  le  —  est  in¬ 
férieur  à  Télémaque,  II,  424. 
Le  père  de  P.  Leparfait  res¬ 
semble  au  — ,  VII,  5. 

Malais  :  F.  cherche  des  recueils 
de  poésie  écrits  par  les  — ,  I, 

313. 

Malenfant  :  F.  remercie  —  de  sa 
lettre,  VI,  66. 

Malherbe  :  F.  traite  —  de  pé¬ 


dant,  I,  145.  Boileau  avoue  que 

—  n’était  pas  né  poète,  III,  367. 
MALHEUX  (Paul),  camarade  de 

F.  :  F.  demande  à  —  des  tra¬ 
ductions,  I,  31.  F.  a  mis  —  à 
la  porte,  I,  80.  —  se  marie,  I, 
187. 

Malitourne,  connaissance  de 
L.  Colet  :  F.  doit  paraître  à  — 
un  géant  de  blague  et  de  gaieté, 

I,  374. 

Malivoire,  personnage  de  Sœur 
Philomène  :  La  physionomie  de 

—  est  restée  très  bien,  IV,  435. 
Mallafitte  :  F.  a  lu  les  deux  pre¬ 
miers  volumes  du  Don  Juan 
de  — ,  II,  358.  [Paraît  être  aussi 
appelé  Mallefille.] 

Mallarmé  (Stéphane),  désigné 
sous  le  surnom  de  «  le  Faune  »  : 

—  a  envoyé  à  F.  son  conte 

Vatek,  VII,  302,  303,  313. 
Mallefille  :  Musset  a  emprunté 
à  —  une  réflexion  sur  Hamlet, 
III,  257.  [Paraît  être  le  même 
que  Mallafitte.] 

Mallet,  professeur  de  philoso¬ 
phie  au  lycée  de  Rouen  :  —  a 
rendu  hommage  aux  disposi¬ 
tions  de  F.  pour  les  idées  mo¬ 
rales,  I,  61. 

Malleux.  Voir  Malheux. 
Malmoe  :  F.  a  reçu  de  sa  nièce 
un  télégramme  de  — ,  VII,  88, 
154. 

Malot  :  F.  attend  un  envoi  de  — , 
VI,  66. 

MalquA,  à  Carthage  :  On  con¬ 
naît  la  situation  de  — ,  V,  77. 
Maltais  :  F.  a  un  —  comme 
compagnon  au  lazaret,  II,  222. 
F.  rencontre  trois  —  dans  la 
diligence  de  Constantine,  IV 
257. 
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Malte  :  De  — ,  F.  écrit  à  sa 
mère,  II,  97,  99,  104.  Le  consul 
de  Tripoli  va  à  — ,  II,  103. 
F.  visite  — ,  II,  106.  Le  livre 
de  Du  Camp  donne  une  bonne 
idée  de  — ,  II,  121.  F.  ne  veut 
pas  retourner  à  — ,  II,  265. 

Maltedo,  hôte  de  F.  :  A  suivi 
Murat  jusqu’à  sa  mort,  I,  75. 

Manche  :  F.  a  traversé  la  — , 
II,  318. 

Manchester  :  La  population  de 
—  passe  sa  vie  à  faire  des 
épingles,  III,  293.  F.  voudrait 
bien  aller  à  — ,  IV,  193. 

Mandron  :  —  a  calé  devant  Va- 
lère,  VIII,  60. 

Manet  :  F.  ne  comprend  goutte 
à  la  peinture  de  — ,  VIII,  279. 

Manette  Salomon,  des 
Goncourt  :  F.  s’informe  de  — , 
V,  311.  —  représente  la  caste 
comme  quelque  chose  d’es¬ 
sentiel  en  soi,  V,  338.  —  jugée 
par  F.,  V,  339,  340,  341.  - 
remporte  une  veste,  V,  346. 

Manfalout  :  Près  de  — ,  F.  voit 
les  grottes  de  Samoun,  II,  215. 

Manfredi,  médecin  à  Bastia  :  F. 
se  souvient  de  —,  I,  182. 

Mangeur  de  fer  (le), 

d’Ed.  Plouvier  :  Passera  avant 
le  Sexe  faible,  VII,  211.  F.  ne 
fera  pas  jouer  le  Sexe  faible 
sur  les  mêmes  tréteaux  que 

-,  VII,  221. 

Mangin  :  F.  aimerait  mieux  être 
comparé  à  —  qu’à  bien  des 
confrères,  IV,  442. 

Manille  :  Le  consul  de  — 
voyage  avec  F.,  II,  102.  Co- 
drika  est  consul  à  — ,  III,  144. 
Arnaudtizon  est  mort  à  — , 

IV,  374. 


Manin  :  Mouraddi  a  soutenu  le 
siège  de  Venise  avec  — ,  II, 
286. 

Manon  L,esca  ut  .*  F.  juge 
-,  III,  343,  344.  F.  com¬ 
pare  Rosalie  à  — ,  IV,  414.  — 
analysée  par  Michelet,  V,  109. 
A.  Dumas  va  faire  une  pré¬ 
face  à  — ,  VII,  203. 

Manou  :  F.  lit  les  lois  de  — ,  I, 
313. 

Mans  (Le)  :  F.  a  été  au  — ,  VII, 
259.  Planchut  est  au  — ,  VII, 
299. 

Mansourah  :  F.  passera  à  —  en 
allant  à  Damiette,  II,  110. 
Manteau  impérial  (les 
Abeilles)  :  Est  raide,  IV,  3. 
Mantes  :  F.  imaginera  un  pré¬ 
texte  pour  retrouver  L.  Colet 
à  — ,  I,  237.  F.  donne  rendez- 
vous  à  L.  Colet  à  — ,  I,  287, 
290;  II,  419,  429;  III,  28,  46, 
97,  339.  F.  espérait  que  L.  Co¬ 
let  l’embrasserait  pour  son  idée 
d’un  rendez-vous  à  — ,  I,  292. 
Souvenir  que  F.  garde  de 
— ,  I,  299.  F.  a  eu  à  —  deux 
ou  trois  absences,  I,  305.  Le 
souvenir  de  —  apparaît  à  F. 
dans  le  lointain,  I,  309.  L.  Co¬ 
let  envoie  à  F.  des  vers  sur  — -, 
I,  317.  On  ne  pêche  pas 
d’écrevisses  à  — ,  I,  318.  F.  at¬ 
tend  la  fin  du  poème  sur  — ,  I, 
333.  F.  évoque  le  souvenir  de 
la  journée  qu’il  a  passée  avec 

L.  Colet  à  —,  I,  344,  368,  383, 
388.  L.  Colet  envoie  un  souve¬ 
nir  de  —  à  F.,  I,  348.  F.  relira 
avec  L.  Colet  le  carnet  de  ■ — , 
I,  352.  A  — ,  F.  relit  souvent 
les  vers  de  L.  Colet  sur  — , 
I,  379,  418.  A  —,  L.  Colet 
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a  bien  étonné  F.,  II,  64. 
L.  Colet  se  rappellera  les 
quarante-huit  heures  qu  elle 

a  passées  à  — ,  II,  430.  A 
— ,  F.  parlera  à  L.  Colet  de 
l'Acropole,  III,  41.  Depuis  — , 
F.  n’a  écrit  que  trente-six 
pages,  III,  92.  F.  n'en  est  pas 
encore  au  point  où  il  croyait 
arriver  pour  son  voyage  à  — , 
III,  93,  236.  F.  attend  avec 
impatience  d’être  à  — ,  III, 
102.  F.  doit  apporter  à  — 
l'Acropole,  III,  170.  F.  avance 
son  voyage  à  -,  III,  181.  F. 
indique  les  trains  qui  passent 

à  —,  II.  429;  III,  193.  F.  aime 
-,  III,  196.  F.  en  est  arrivé  au 
point  qu’il  s’était  fixé  pour 
son  voyage  à  — ,  III,  247.  F.  ne 
prendra  plus  que  deux  ou 
trois  rendez-vous  à  —  avant 
de  s’installer  à  Paris,  III,  265. 
Avant  d’aller  à  — ,  F.  reverra 
le  plan  de  l’Acropole,  III,  329. 
F.  retrouve  la  branche  verte 
qui  était  sur  le  chapeau  de 
L.  Colet  à  son  premier  voyage 
à  — ,  III,  413.  F.  envoie  ses 
compliments  au  vieux  pont 
de  — ,  IV,  258.  Bouilhet  re¬ 
tourne  à  — ,  IV,  266,  309, 
411;  V,  49.  A  -,  on  lit 
Fanny,  IV,  336.  F.  ira  à 
-,  IV,  355.  De  Marcilly 
a  été  sous-préfet  à  — ,  V,  367. 
Si  Bouilhet  se  trouve  en¬ 
core  à  — ,  il  recevra  la  visite  de 
Caroline  Hamard,  IV,  401. 
F.  fait  ses  compliments  à  un 
professeur  de  —  qui  aime 
les  Fossiles,  IV,  403.  En  re¬ 
voyant  les  clochers  de  — ,  F. 
a  cru  devenir  fou,  VI,  42. 


Un  paysan  de  —  tue  un  Prus¬ 
sien,  VI,  159.  Les  Allemands 
se  sont  plaints  à  — ,  VI,  160. 
Pauvre  —  !  VI,  201.  Mme  Ré¬ 
gnier  va  à  — ,  VI,  202.  II  en 
coûte  à  F.  de  s’arrêter  à  — , 

VI,  250,  314.  F.  retient  un 

sanglot  lorsqu’il  passe  devant 
la  gare  de  — ,  VII,  2.  F.  ira 
en  carriole  de  Rambouillet 

à  -,  VII,  51,  55.  Mme  Ré¬ 
gnier,  de  — ,  écrit  à  F.,  VII, 
276.  Mme  Régnier  est  de  — , 
VIII,  328. 

Manteuffel  :  Les  troupes  de  — 
vont  être  remplacées  par  celles 
de  Mecklembourg,  VI,  191. 
Manuel  du  Bibliophile, 
publié  dans  les  Manuels  Roret 
et  conseillé  par  F.  à  Mlle  L. 
de  Chantepie,  IV,  247. 
Manuel  des  jeunes  com¬ 
muniants  :  Cité  par  F., 
VIII,  342. 

Manuel  de  Phrénologie, 

(Roret)  :  F.  demande  à  Char¬ 
pentier  de  lui  envoyer  le  — , 

VII,  253. 

Manuel  des  pieuses  do¬ 
mestiques  :  Cité  par  F., 

VIII,  307,  310. 

Manuels  Roret  :  On  a  pu¬ 
blié  dans  les  —  un  Manuel 
du  Bibliophile,  IV,  247,  et  un 
Manuel  de  Phrénologie,  VII, 
253. 

Mappai.es  (les),  à  Carthage  : 
On  connaît  la  situation  des  — , 

V,  77. 

Marat  :  F.  se  dit  ami  de  — , 

IV.  377.  F.  est  comme  — , 

V,  268.  F.  retrouve  des  frag¬ 
ments  de  Proudhon  dans  — , 
V,  412.  —  est  une  belle  bi- 
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nette,  quoique  ce  fût  un  rude 
imbécile,  V,  418.  Vive  Marat  ! 
VI,  348.  Mot  de  —  cité  par 
F..  VII,  282. 

Marc  :  Est  ruiné  par  son  oncle, 
IV,  37,  38. 

Marc-AurÈLE  :  Voltaire  pré¬ 
fère  —  à  Alexandre,  I,  189. 
F.  connaît  des  gens  qui  se  sont 
bien  trouvés  de  lire  —,  IV, 
32 1 .  Il  y  a  eu,  de  Cicéron  à  — , 
un  moment  où  l’homme  seul 
a  été,  IV,  464. 

Marcel  Charpentier.  Voir 
Charpentier. 

Marcelin  [ou  Marcellin]  :  La 
Vie  Parisienne  de  —  est  moins 
lourde  que  la  Critique  de  la 
raison  pure,  VI,  356.  Que 
la  Vie  Parisienne  de  —  est 

bête  !  VIII,  253,  256. 

Marchal  :  —  n’a  pas  réussi  le 
portrait  de  G.  Sand,  V,  242. 

Marchand  de  Venise  (le)  : 
Dans  — ,  on  ne  déclame 
pas  contre  l’usure,  III,  61. 

Marchangy  :  F.  vient  de  finir  la 
Gaule  poétique  de  — ,  VII,  123. 

Marcillac,  artiste  romantique 
de  Gerfault  :  Cité  par  F.,  III, 
188. 

Marcilly  (de)  :  A  été  sous- 
préfet  à  Mantes,  V,  367.  F. 
dîne  avec  Mme  de  — ,  V,  367. 

MardochÉE  :  F.  pense  à  — ,  VI, 
130. 

Marengo  :  F.  a  vu  le  champ  de 
bataille  de  — ,  I,  171.  F.  aime¬ 
rait  mieux  avoir  peint  la  cha¬ 
pelle  Sixtine  que  gagné  la  ba¬ 
taille  de  — ,  II,  303.  Le  con¬ 
cours  de  l’Académie  française 
comparé  à  la  bataille  de  — , 

III,  170. 


Marengo  :  M.  X.  a  menacé  X. 
de  lui  donner  une  gifle  de  — , 

VII,  336. 

Marengo  i' hirondelle  .- 
Lettre  plaisante  de  G.  Sand. 
louée  par  F.,  V,  252,  256,  257. 

Marfori  :  —  a  cassé  la  clavicule 
à  Rochefort,  V,  416.  F.  envie 
-,  V,  418. 

Margellina  :  Les  femelles  de  la 
rue  de  Tolède  à  Naples  sont 
aussi  poétiques  que  sur  la  — , 

II,  398. 

MARGUERITE,  femme  de  cham¬ 
bre  de  Mme  Commanville  : 
—  a  accompagné  sa  maîtresse 
à  Londres,  VI,  153.  Mme 
Commanville  devrait  envoyer 
quelques  jours  d’avance  — 
chez  F.,  VII,  20.  —  ac¬ 
couche,  VII,  316.  —  et  son 
mari  sont  désolés  de  la  mort 
de  leur  enfant,  VII,  320. 

Marguerite  [?]  :  La  sensible  — 
doit  faire  un  journal  où  se 
trouve  l’opposition  du  nord 
et  du  midi,  VII,  90. 

Marianne  :  Nom  d’une  bonne 
imaginaire  de  Du  Camp,  II, 
214. 

Marianne,  de  G.  Sand  :  A 
ému  F.,  VII,  287. 

Marianne,  personnage  de 
Jacqueline,  dans  Jacqueline  de 
Vardon  :  Mentionnée,  V,  322. 

MariCOURT  (René  de)  :  F.  juge 
le  livre  Deux  chemins,  de  — , 

V.  276,  277,  278,  279.  —  est 
très  à  plaindre,  V,  285.  Crépet 
s’est  arrangé  avec  — ,  V,  291. 

Mari  de  la  Danseuse  (le). 
de  Feydeau  :  Jugé  par  F.,  V, 
98  à  105. 

Marie  :  La  dévotion  aux  en- 
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trailles  de  —  est  hideuse, 

VIII,  343. 

Marie,  habitante  de  Luchon  : 

—  bougonne-t-elle  ?  VI,  405. 

F.  pense  à  — ,  VI,  415. 
Marie,  fille  de  Chevalier  :  La 

petite  —  assiste  à  l’arrestation 
d'un  voleur  de  prunes,  VII, 

45. 

Marie.  Voir  Abbatucci. 
Marie-Antoinette  :  —  a  dû 
éprouver  un  dégoût  immense 
du  peuple  qui  envahissait  les 
Tuileries,  I,  220.  F.  a  compris 

—  grâce  à  Michelet,  V,  335. 
Goncourt  prépare  une  — , 
VIII,  78,  83.  Charpentier  a 
fait  une  édition  de  luxe  de  — , 
VIII,  162.  Un  tableau  du 
musée  de  Rouen  représente 
Louis  XVI  arraché  à  — ,  VII, 
149. 

Marie  de  Médicis,  roman 
historique  de  Cotin  de  Laval  : 
Vanté  par  Gourgaud,  I,  19. 
Marie  et  Maxime,  de 
Proudhon  :  F.  recommande  à 

G.  Sand  de  lire  — ,  V,  386. 
Marienbad  :  Mme  Brainne  parle 

des  prodiges  de  dégraissement 
qui  s’opèrent  à  — ,  VII,  324. 
Mariette,  personnage  de  la  Ser¬ 
vante  :  Il  faut  que  la  folie  de 

—  soit  hideuse,  III,  388.  Pour¬ 
quoi  la  grande  artiste  vient-elle 
de  parler  à  —  ?  III,  401.  F. 
reproche  à  —  d’être  une 
femme  supérieure,  III,  402. 

Mariette-BEY  :  Sert  de  cicerone 
à  Duplan,  V,  353. 

Marin  :  Pradier  et  L.  Colet  par¬ 
lent  de  —  et  de  son  modèle, 
I,  291.  F.  a  vu  chez  Pradier 
le  modèle  de  — ,  I,  374. 


MARINI  (le  Cavalier)  :  Les  bottes 
Louis  XIII  font  penser  à  — , 
III,  325.  —  a  été  comblé 
d’honneurs  en  France,  V,  153. 

MARINO  FALIERO,  de  C.  De- 
lavigne  :  A  été  écrit  dans  la 
vogue  de  Byron,  pour  plaire 

au  public,  II,  423. 

Marion  Delorme,  de  V. 
Hugo  :  Hugo,  dans  — ,  parle 
du  marquis  de  Nangis,  I,  9. 
Il  y  a  dans  la  Vie  Parisienne 
un  article  sur  — ,  VII,  12. 

Marius  :  F.  veut  voir  le  champ 
de  bataille  de  — ,  I,  164.  F. 
compare  ironiquement  Pigny 
à  —,  II,  204. 

Marius,  personnage  des  Misé¬ 
rables  :  Quel  caractère  que 
celui  de  — ,  V,  35. 

Marjolin,  chirurgien  :  Arrive 
au  moment  de  la  mort  de 
Caroline  Flaubert,  I,  196. 

Marmara  :  Il  y  a  des  boucheries 
sur  les  bords  de  la  mer  de  — , 

II,  275. 

Marmier  (Xavier)  :  —  a  traduit 
Schiller  et  Goethe,  II,  367.  — 
écrit  à  la  Revue  des  Deux 
Mondes,  III,  326. 

MARMONTEL  :  Chamas  a  fait  des 
tragédies  dans  le  goût  de  — , 
II,  211.  F.  a  une  poétique, 
comme  — ,  II,  235.  F.  et 
Bouilhet  lisaient  les  tragédies 
de  —  pour  se  faire  rire,  II,  409. 
—  est  un  exemple  de  l’emplis¬ 
sage  philosophique  flasque,  III, 
326.  Le  Publicateur  de  Lou- 
viers  loue  F.  de  ressembler  à 
-,  IV.  189.  F.  est  comparé 
à  — ,  V,  73.  Julie  parle  à  F.  de 
—,  VIII,  168. 

Maronites  :  La  question  des 
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Druses  et  des  —  est  une  des 
plus  belles  blagues  du  monde, 

H,  245. 

Maroteaux,  communard  :  Est 
condamné  à  mort,  VI,  296. 

Marquis  d'Encasteaux  : 

F.  appelle  ainsi  le  Marquis 
d' Entrecasteaux,  de  L.  Colet, 

I,  251. 

Marquis  d’ Entre  ca  s- 

TEA  UX,  de  L.  Colet  :  Lu  et 
jugé  par  F.,  I,  251. 

Marquis  de  Ville  mer,  de 

G.  Sand  :  F.  assiste  à  la  pre¬ 
mière  du  — ,  V,  130.  Le,  — 
a  provoqué  l’enthousiasme, 
V,  226,  228.  Le  —  sera  repris, 
V,  258. 

Mars  (Mlle)  :  —  refuse  de  pro¬ 
noncer  le  mot  «  amant  »,  VIII, 
370. 

Mars  (Les  nourrissons  de)  : 

Décrits  par  F.,  VI,  418. 
Marseillaise  (la J  :  F.  hur¬ 
lait  —  aux  distributions  de 
prix,  I,  250.  —  est  chantée 
dans  Boule  de  Suif,  VIII,  364. 
Marseille  :  F.  est  à  — ,  I,  71. 
A  — ,  les  eaux  sont  toutes 
bleues,  3,  73.  Chevalier  va  al- 
1er  à  —,  I,  116.  F.  voudrait 
être  conducteur  de  diligence 
à  — ,  I,  117.  A  — ,  F.  ira  voir 
Mme  Foucaud,  I,  163.  F.  ne 
retrouve  pas  à  —  les  habitants 
de  l’hôtel  de  Richelieu,  I,  166. 
F.  ne  voit  pas  Mme  Foucaud, 
I,  169.  F.  rencontrera-t-il  Che¬ 
valier  à  —  ?  II,  87.  F.  va 
arriver  à  — ,  II,  98,  99.  Clot- 
bey  est  à — ,  II,  100,  101,  103. 
En  quittant  — ,  F.  a  eu  le  mal 
de  mer,  II,  104.  Un  étudiant 
allemand  s’est  fiancé  à  —  avec 


28  I 

une  Alsacienne,  II,  223.  Mme  F. 
gèlera  en  allant  à  —,  II,  288. 
Mme  F.  doit  bientôt  quitter 
,  II,  300.  Quelle  bonne 
bouffée  d  air  F.  humera  à  — , 
IV,  246.  F.  sera  bientôt  à  — , 
IV,  251.  F.  va  se  retrouver  à 
pour  la  quatrième  fois,  IV, 
252.  F.  a  revu  à  —  la  maison 
de  Mme  Foucaud,  IV,  256. 
F.,  a  ,  s  est  trouvé  seul,  IV, 
257.  Les  lettres  pour  F.  parti¬ 
ront  trop  tard  de  —,  IV,  263. 
L’inscription  de  —  est  écrite 
en  vrai  punique,  V,  57.  Mi¬ 
chelet  a  admirablement  décrit 
le  port  de  —,  V,  109.  Mmes 
Brainne  et  Lapierre  ont  été 
à  »  VI,  374.  Comment  Com- 
manville  a-t-il  supporté  le 
voyage  de  —  ?  VII,  214.  La 
peste  russe  va  débarquer  à  — , 
VIII,  203.  Christian,  des  Rois 
en  exil,  chante  des  romances 
à  la  préfecture  de  — ,  VIII,  316. 
Pendant  1  Exposition  de  1867, 
des  Japonais  se  sont  livrés  à  — 
à  des  duels  au  poignard,  VIII, 
372. 

Marthe,  personnage  de  la  Con¬ 
quête  de  Plassans,  de  Zola  : 
—  paraît  réussie  à  F.,  VII,  142. 
La  visite  de  —  chez  son  oncle 
est  empoignante,  VII,  143. 
MARTHE,  de  Huysmans  :  F. 
s’étonne  du  frontispice  de  Fo¬ 
rain  pour  — ,  VIII,  315. 
Martin  (Henri),  historien  :  —  est 
un  pur  idiot,  VIII,  128. 
Martin,  acteur  :  Joue  dans 
Aïssé,  VI,  311. 

Martin,  personnage  de  Can¬ 
dide  :  Cité  par  F.,  III,  207  ; 
VIII,  94. 
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Martine,  femme  de  chambre  de 
G.  Sand  :  Regrette  sa  maî¬ 
tresse,  VII,  310. 

Martinez  (la)  :  F.  est  invité 
par  Gautier  à  venir  entendre 

-,  II.  332. 

MARTOT,  village  près  d’Elbeuf  : 
—  est  en  décadence,  V,  390. 

Martyrs  (les)  :  F.  relit  l’épi¬ 
sode  de  Velléda  dans  — ,  I, 
376.  F.  trouve  dans  —  des  li¬ 
bertés  de  style,  III,  95.  F.  cite 
les  —  parmi  les  vieilles  blagues 
connues,  IV,  379.  Sainte-Beuve 
bat  F.  avec  les  — ,  V,  56. 

Marx  (Adrien)  :  —  a  dit  à  Char¬ 
pentier  que  Villemessant  avait 
recommandé  d  éreinter  F., 
VII,  130.  Aux  obsèques 
de  G.  Sand,  F.  avait  envie 
de  tuer  — ,  VII,  310,  311. 

Mary  (Miss),  roman  de 
Maurice  Sand  :  Lu  et  jugé  par 
F.,  V,  391,  392.  —  amusera 
la  princesse  Mathilde,  V,  415. 

Masquillier,  tailleur  :  F.  se  fait 
faire  un  vêtement  chez  — ,  VI, 

389;  VIII,  12,  13. 

Massacre  (rue  du),  à  Rouen  : 
— ,  on  fabrique  des  cheminots, 

IV,  73. 

Massé  (Victor),  maître  de  chant 
des  chœurs  à  l’Opéra  ;  —  con¬ 
duit  F.  dans  les  coulisses,  VI, 
391. 

MaSSILLON  :  Me  Sénard  a  accablé 
le  Ministère  public  sous  des 
citations  de  — ,  IV,  1 58. 

Massinissa  :  F.  s’est  inspiré 
d’un  épisode  de  l’histoire  de 

-,  V.  64. 

Mastodonte,  dans  les  Fossiles  de 
Bouilhet  :  Le  commencement 
du  —  est  bien  beau,  III,  303. 


Mathieu,  personnage  de  l  Insti¬ 
tutrice  de  L.  Colet  :  F.  ne 
comprend  rien  à  ,  II,  387. 
Mathilde  (la  Princesse)  :  F.  est 
invité  chez  — ,  V,  75.  F.  va 
chez  — ,  V,  143,  367,  391  ; 

VII,  253  ;  VIII.  138,  140,  145. 
F.  est  bien  chez  — ,  V,  394. 
F.  se  repose  chez  — ,  VIII,  63. 
F.  se  fait  inscrire  chez  — ,  V, 
162.  F.  dîne  chez  — ,  V,  128, 
212,  225,  293,  364.  F.  s’ha¬ 
bille  pour  aller  dîner  chez  , 

VIII,  141.  F.  n'est  pas  allé 
chez  -,  V,  208,  360  ;  VI,  339  ; 
VIII,  270,  289.  —  annonce 
sa  visite  à  F.,  VII,  337.  F. 
n’aura  pas  la  visite  de  — ,  VII, 

342. 

F.  envoie  à  —  ce  qu  il  peut 
de  plus  respectueusement  cor¬ 
dial,  V,  177.  F.  demande  des 
nouvelles  de  — ,  V,  182.  dé¬ 
sire  avoir  des  dessins  de  cos¬ 
tumes  de  Salammbô,  V,  94. 

—  est  toujours  aimable,  V, 
118.  Causes  de  la  bienveil¬ 
lance  de  —  pour  F.,  V,  1  19. 

—  fait  une  plaisanterie  sur  F., 
V,  169.  —  a  envoyé  une  aqua¬ 
relle  à  F..  V,  185,  186.  —  offre 
à  F.  une  place  dans  sa  loge 
pour  Henriette  Maréchal,  V, 
187.  Que  dit  —  de  l’interdic¬ 
tion  de  Henriette  Maréchal  ? 

V,  191.  —  voulait  emmener 
F.  sur  les  bords  du  lac  Ma¬ 
jeur,  V,  220.  F.  va  avec  —  à 
l’Exposition,  V,  298.  F.  lit 
à  —  l'Éducation  sentimentale. 

VI,  21.  F.  fait  porter  à  —  une 
aquarelle  qu’elle  désire  voir, 
VI,  329.  F.  demande  chez  — 
une  dame  de  compagnie  pour 
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sa  mère,  VI,  357,  358.  —  a  été 
gentille,  VII,  81.  La  violence 
de  F.  a  jeté  un  froid  à  la  table 
de  — ,  VII,  162.  A  Concar¬ 
neau,  on  a  parlé  de  — ,  VII, 
269.  F.  cause  de  —  avec  un 
général  anglais,  VIII,  142.  On 
s  occupe  chez  —  de  trouver 
âne  situation  pour  F.,  VIII, 
1 74,  215.  F.  a  reçu  de  —  une 
lettre  de  jour  de  l’an,  VIII,  1 78. 
F.  compte  rentrer  à  Croisset 
malgré  les  instances  de  — , 
VIII,  297.  Plus  on  connaît  — , 
plus  on  s’y  attache,  IX,  9. 

—  fait  l’éloge  de  Mme  Com- 
manville,  VI,  392.  —  s’informe 
de  Mme  Commanville,  VII, 
51,  74.  —  croit  Mme  Com¬ 
manville  à  Croisset,  VIII,  199. 

—  écrit  à  b.  que  Mme  Com¬ 
manville  est  reçue  au  Salon, 

VIII,  250.  Comment  Mme 
Commanville  peut-elle  savoir 
ce  qui  se  dit  chez  — ,  VIII,  33 1 . 

—  jugée  par  Mme  Comman- 
■vilîe,  IX,  12.  —  recommande 
Mme  Commanville  au  Salon, 

IX,  15,  16.  Mme  Commanville 
est-elle  allée  chez  —  ?  IX,  21. 

—  souscrit  au  monument  de 
Bouilhet,  VI,  333.  —  donne  de 
mauvais  renseignements  sur 
Couture,  V,  283.  On  joue  chez 

—  une  pièce  d’O.  Feuillet, 
V,  206,  290.  —  annonce  que 
Gautier  est  fort  malade,  VI, 
374.  —  aime  bien  les  Con¬ 
court,  V,  185.  —  offre  à  F. 
une  place  dans  sa  loge  pour 
Henriette  Maréchal,  V,  187. 
Que  pense  —  de  l’interdiction 
de  Henriette  MaréchalèV,  191  . 
F.  apprend  par  —  que  les  Gon- 
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court  sont  à  Paris,  V,  318.  F. 
a  des  nouvelles  de  Concourt 
par  ,  VIII,  83.  Concourt 
verra  F.  chez  —,  VIII,  258.  Il 
faudra  jouer  Histoire  du  vieux 
temps,  de  Maupassant,  chez 

,  VIII,  223.  F.  indique  à 
Maupassant  la  formule  de 
dédicace  à  — ,  VIII,  243.  Que 
Maupassant  envoie  à  —  un 
exemplaire  de  répétition,  VIII. 
363.  —  écrit  qu’elle  ne  com¬ 
prend  goutte  à  la  Prière  à  Mi¬ 
nerve  de  Renan,  VII,  374.  — 
annonce  à  F.  la  maladie  de 
Sainte-Beuve,  V,  262.  —  se 
brouille  avec  Sainte-Beuve,  VI. 
7.  —  trouve  G.  Sand  char¬ 
mante,  V,  397.  —  veut  écrire 
à  G.  Sand,  VI,  457. 

—  a  donné  une  fête  à  Na¬ 
poléon  III,  VI.  19.  —  reste  à 
Saint-Gratien,  VI,  316.  —  a  été 
à  Arensberg  [Arenenberg], 
VII,  192. 

—  est  affligée  de  la  mort  du 
Prince  impérial,  VIII,  283. 

F.  demande  à  —  des  nou¬ 
velles  du  prince  Napoléon  et 
de  ses  fils,  VIII,  236. 

Mathilde,  domestique  de  Mme 
Commanville  :  Le  départ  de 

—  n’afflige  pas  F.,  VIII,  201. 
Mathilde  ou  la  Jalousie. 

de  Bayard  et  Laurencin 

—  est  jouée  au  Vaudeville,  I, 
16. 

Matho,  personnage  de  Sa¬ 
lammbô  :  L’amour  le  rend  fou, 
V,  59.  F.  explique  le  rôle  de 
— ,  V,  60.  —  entre  à  Carthage 
par  l’aqueduc,  V,  70. 
Mathurin  (Funérailles 

DU  DOCTEUR) ,  conte  bachi- 
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que  :  F.  vient  d  écrire  les  — , 

1,  55. 

Mathurins-Saint-Jacques  (rue 
des)  :  Chevalier,  à  Paris, 
loge-t-il  —  ?  I,  75. 

Matignon  :  Est  le  meilleur  per¬ 
sonnage  secondaire  de  Une 
page  d’ amour  de  Zola,  VIII,  114. 
MATISMANN  :  Mentionné  comme 
dieu  par  Corippus,  V,  81. 
Maubant,  acteur  :  —  est  trop 
majestueux  dans  Victorine  de 

G.  Sand,  VII,  288. 

Mauny  :  F.,  dans  son  enfance, 
a  habité  — ,  II,  141. 
Maupassant  :  Les  —  sont  en 
belle  humeur,  I,  139.  Mlle  de 
—  épouse  Le  Poittevin,  I,  208. 
Le  père  —  traite  ses  petits-fils 
de  canailles,  VI,  42. 
Maupassant  (Mme  de),  mère 
de  Guy  :  —  dîne  chez  F.,V, 
411.  —  a  bien  reçu  Caroline, 

VII,  188.  La  santé  de  —  in¬ 
quiète  son  fils,  VII,  344.  F. 
envoie  ses  amitiés  à  —,  VIII, 
80,  306.  F.  demande  à  Guy  des 
nouvelles  de  — ,  VIII,  125, 
134.  F.  a  été  voir  —  à  Étretat, 

VIII,  155,  157.  F.  demande 
l’adresse  de  — ,  VIII,  296.  — 
est  fort  malade,  VIII,  314.  F. 
souhaite  la  santé  à  — ,  VIII, 
344.  F.  reçoit  une  charmante 
lettre  de  — ,  IX,  4,  21.  —  a 
de  la  névrose,  IX,  17.  F.  pense 
à  -,  IX,  28. 

Maupassant  (Guy  de)  [souvent 
désigné  sous  le  nom  de  «  Mon 
disciple  »]  :  F.  embrasse  — , 

V,  74.  F.  aime  — ,  VII,  8,  9. 
F.  fera  tout  pour  — ,  VII, 
97.  F.  demande  à  Zola  une 
place  pour  —  pour  la  première 


de  Bouton  de  rose,  VIII,  115. 
Bardoux  promet  à  F.  d’at¬ 
tacher  —  à  sa  personne,  VIII, 
159.  F.  a  rendu  service  à  — , 
IX,  4.  —  fête  la  Saint-Poly- 
carpe,  IX,  30. 

—  donne  à  F.  des  nouvelles 
de  Mme  d’Harnois,  VI,  421. 

—  a  l’air  de  s’embêter  prodi¬ 
gieusement,  VIII,  132. 

F.  a  reçu  une  lettre  de  — , 

VII,  324,  327.  —  écrit  sur  sa 

mère  une  lettre  déplorable, 

VIII,  204. 

F.  invite  — ,  VI,  379.  F.  a  eu 
la  visite  de  -,  VII,  72,  83,  346. 

—  [Guy  le  chauve]  est  invité 
à  dîner  par  F.,  VIII,  12.  — 
a  quitté  F.,  VIII,  81.  F.  verra 

—  à  Étretat,  VIII,  154.  F.  dé¬ 
sire  que  —  vienne  à  Croisset, 

VIII,  306.  —  doit  venir  ou 
vient  à  Croisset,  VIII,  319, 
378,  382,  392. 

—  va  mieux,  VII,  344.  —  est 
en  Suisse,  VIII,  64,  83.  —  re¬ 
vient  de  Suisse,  VIII,  68.  —  se 
promène  en  Bretagne,  VIII, 
297.  —  est  soigné  par  Fortin, 

IX,  17. 

—  sait  que  le  Vaudeville 
fonde  de  grandes  espérances 
sur  Candidat,  VII,  104.  —  doit 
donner  des  renseignements  à 
F.  sur  les  copistes  du  minis¬ 
tère,  VII,  198.  —  a  envoyé  un 
renseignement  botanique  à  F., 
IX,  33.  F.  a  envoyé  à  —  la 
page  concernant  Lagier,  VIII, 
133.  —  portera  à  Zola  les  ami¬ 
tiés  de  F.,  VIII,  146.  —  a  parlé 
avec  enthousiasme  du  dernier 
chapitre  de  Nana,  VIII,  151. 
Le  Château  des  Cœurs  est 
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entre  les  mains  de  — ,  VIII, 
280. 

—  désire  faire  le  feuilleton 
dramatique  dans  la  Nation, 

VII,  346.  —  a  publié  dans 
la  République  des  lettres  une 
étude  sur  F.,  VII,  357.  —  a  en- 
voyé  à  F.  un  article  sur  la  poé¬ 
sie  française  au  XVIe  siècle, 

VIII,  8.  F.  demande  ce  que 
devient  la  Vénus  rustique,  VIII, 
136.  F.  envoie  à  Mme  Adam 
la  Vénus  rustique,  VIII,  324. 
Mme  Adam  a-t-elle  reçu  la 
Vénus  rustique?  VIII,  328.  Mme 
Adam  refuse  de  publier  la  Vé¬ 
nus  rustique,  VIII,  330,  note. 
F.  est  content  du  succès  de 
— -,  VIII,  221.  F.  a  reçu  de  — 
Histoire  du  vieux  temps,  VIII, 
230.  F.  demande  à  la  princesse 
Mathilde  de  faire  jouer  chez 
elle  Histoire  du  vieux  temps, 
VIII,  235,  241.  Mme  Pasca  ne 
pourra  jouer  Histoire  du  vieux 
temps  chez  la  princesse,  VIII, 
250.  F.  demande  à  Charpentier 
de  publier  rapidement  le  vo¬ 
lume  de  vers  de  — ,  VIII,  348, 
358.  F.  approuve  le  titre  : 
Des  vers  par  — ,  VIII,  352. 
La  dédicace  du  volume  Des 
Vers  est  charmante,  IX,  31.  — 
envoie  à  la  princesse  Mathilde 
un  exemplaire  de  Répétition, 
VIII,  363,  383.  —  va  être 
poursuivi,  VIII,  385,  389.  Le 
procès  de  —  tourmente  F., 
VIII,  402.  F.  écrit  au  Gaulois 
une  lettre  à  propos  de  — , 
VIII,  405.  La  lettre  de  F.  a  été 
reproduite  dans  le  Petit  Rouen - 
nais,  VIII,  406.  —  envoie  à  F. 
les  Soirées  de  Médan,  IX,  23. 


Boule  de  Suif  est  un  chef- 
d’œuvre,  IX,  24. 

—  peut  renseigner  Mme 
Commanville  sur  les  salon- 
mers,  VIII,  245.  —  se  charge 
de  deux  journaux  pour  des 
articles  sur  Mme  C.,  VIII,  268. 

—  a  apporté  à  F.  un  mot  d’A. 
Silvestre  dans  l’Estafette,  à 
propos  de  Mme  C.,  VIII,  272. 

donne  à  F.  des  nouvelles 
de  Mme  C.,  IX,  15.  —  peut 
rendre  service  à  Mme  C., 
IX.  32. 

Maure  :  F.  s’esbigne  pour  le  ri¬ 
vage  du  — ,  IV,  250. 

Mauresque  (la)  :  Titre  d’un 
roman  que  veut  écrire  F.,  I,  2. 

Maurille,  personnage  de  Louise 
Meunier  :  Il  faut  renforcer 
le  caractère  de  — ,  IV,  421. 

Maury,  bibliothécaire  de  l’Ins¬ 
titut  :  F.  cherche  un  article 
de  —  sur  Eschmoun,  IV,  175. 

—  tient  à  la  disposition  de  F. 
un  mémoire  sur  î’orichalque, 
IV,  202.  —,  auteur  des  Reli¬ 
gions  de  la  Grèce  antique,  V,  78. 
Mlle  de  Chantepie  connaît-elle 
les  livres  de  —  ?  IV,  314.  — 
croit  reconnaître  un  des  per¬ 
sonnages  de  l'Education  senti¬ 
mentale,  VI,  107.  —  a,  malgré 
la  Commune,  maintenu  le  dra¬ 
peau  tricolore  sur  les  Archives, 
VI,  247,  249,  253,  259.  —  est 

excepté  par  F.  de  la  folie  gé¬ 
nérale,  VI,  250,  259.  —  est 
charmant,  IV,  369.  F.  dîne 
avec  — ,  IV,  373  ;  V,  364.  F. 
va  voir  — ,  VI,  268  ;  VII,  344. 

Maxies  :  Les  —  se  peignent  avec 
du  vermillon,  V,  83. 

Maximilien,  empereur  du  Mexi- 
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que  :  La  mort  de  —  fait  horreur 

à  F..  V,  315. 

Mayeux  ou  Malleux  [Deschar¬ 
mes,  Corr.,  I,  3]  :  F.  n’oublie 
pas  — ,  I,  2.  Que  Chevalier 
n’oublie  pas  — ,  I,  4. 
MAZELINE  (Mme)  :  F.  dîne  avec 

-,  VI,  36. 

Mazzini  :  F.  ne  sait  pourquoi 
il  ira  voir  — ,  II,  316.  F.  por¬ 
tera  à  —  ce  que  voudra  L.  Co- 

let,  II,  318. 

MEAUX  :  Bossuet  est  l’aigle  de 

-,  III,  67;  VIII,  136.  Le 

grand-vicaire  de  l’évêque  de 
—  est  l’abbé  Pruneau,  V,  29. 
Mécanique  Céleste,  de 

Laplace  ;  F.  prétend  avoir  lu 
dans  son  enfance  la  — ,  IV, 

327. 

Mecklembourg  (Prince  de)  : 
Les  troupes  du  —  remplacent 
celles  de  Manteuffel,  VI,  191. 
L’arrivée  des  troupes  du  — 
est  comme  une  seconde  inva¬ 
sion,  VI,  193. 

Mecque  (La)  :  Les  Arabes  se 
tournent  vers  —  pour  réciter 
leurs  prières,  II,  116.  F.  attend 
le  retour  des  pèlerins  de  — , 

II,  123,  135,  146.  F.  rencontre 
des  pèlerins  qui  vont  à  — ,  II, 
208  ;  IV,  256.  Le  nombre  des 
pèlerins  pour  —  diminue  de 
jour  en  jour,  II,  279.  Qu’au¬ 
rait  éprouvé  L.  Colet  si  elle 
avait  vu  des  gens  de  —  en 
costume  ?  II,  441.  F.  demande 
qu’on  détruise  — ,  VIII,  112. 
Médailles  (Cabinet  des)  :  F. 
a  passé  son  après-midi  au  — , 

IV,  368. 

Médecin  de  campagne 
(le),  de  Balzac  ;  Il  se  trouve 


dans  le  —  une  scène  toute- 
semblable  à  une  de  celles 
de  Madame  Bovary,  III,  78. 

MÉDÉE  :  F.  relit  —  d’Euripide, 
VII,  292. 

MÉDICIS  (Villa)  :  Il  doit  faire 
beau  à  la  — ,  IV,  79. 

Medinet-Abou  ;  F.  envie  Du- 
plan  de  voir  — ,  V,  353. 

Medinet-el-Fayoun  ;  F.  loge 
à  — ,  chez  un  chrétien  de  Da¬ 
mas,  II,  171. 

Méditerranée  :  Homère  est 
beau  comme  la  — ,  I,  94.  F. 
regrette  la  — ,  I,  101,  117.  F. 
voit  la  —  en  épicier,  I,  164. 
F.  quitte  la  — ,  I,  1 70.  F.  a  revu 
la  — ,  I,  175.  Que  Chevalier 
envoie  à  travers  la  —  une  bonne 
pensée  à  F.,  II,  9.  F.  voudrait 
voir  l’aimable  substitut  qu’il 
connaît  par  delà  la  — ,  II,  17. 
F.  voudrait  être  sur  les  bords 
de  la  — ,  II,  29.  F.  n’a  pas  le 
mal  de  mer  sur  la  — ,  II,  120. 
F.  garde  tout  son  amour  à  la  — , 
II,  318.  Que  dit  Feydeau  de  la 
—  ?  IV,  381.  G.  Sand  devrait 
aller  au  bord  de  la  — ,  V,  267. 
F.  aimerait  à  batifoler  sur  les 
bords  de  la  — ,  V,  419.  Les 
réalistes,  les  naturalistes  et  les 
impressionnistes  croient  avoir 
découvert  la  — ,  VII,  359. 

MÉDOC  :  On  boit  plus  habituelle¬ 
ment  du  —  ordinaire  que 
du  Laffitte,  I,  312. 

Medragen  :  Le  tombeau  des 
rois  Numides  est  à  — ,  IV,  267. 

MÉDUSE  ;  Savigny  était  le  méde¬ 
cin  de  la  — ,  IV,  457.  F.  est 
comme  sur  un  radeau  de  la  — , 

V,  200  ;  VI,  77,  79,  82. 

MÉGARE  :  Rien  n’égale  la  route 
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de  —  à  Corinthe,  51,  292,  297. 
Un  stratagème  cité  dans  Sa¬ 
lammbô  a  lieu  au  siège  de  — , 

V,  62. 

Méhemet-Ali  [écrit  Mahomet]  : 
Les  Égyptiens  étaient  Égyp¬ 
tiens  sous  la  domination  de  — , 
II,  137.  L’œuvre  de  —  est 
désorganisée  par  Abbas,  ÎI, 
151. —  a  donné  à  la  France 
une  maison  à  Louqsor,  11, 
193.  L’Égypte  se  sent  un  peu 
de  T  influence  de  — ,  II,  213. 

MELAENIS,  de  Bouilhet  :  F.  de¬ 
mande  à  Bouilhet  des  nouvel¬ 
les  de  — ,  II,  118.  Bouilhet  a 
subi  un  long  effort  pour  — ,  II, 
236.  F.  gueulera — d’un  bout  à 
1  autre,  II,  281.  —  est  le  der¬ 
nier  écho  de  beaucoup  de  cris 
que  F.  et  Bouilhet  ont  poussés 
dans  la  solitude,  II,  328.  L’ar¬ 
rivée  des  exemplaires  de  —  a 
amené  pour  F.  une  impression 
de  tristesse,  II,  328.  —  a  posé 
Bouilhet  au  premier  rang,  par¬ 
mi  les  artistes,  II,  355.  —  citée 
par  F.,  II,  392.  —  a  paru  une 
œuvre  érudite,  II,  398.  L’échec 
de  —  chez  Charpentier  en¬ 
nuie  Bouilhet,  III,  191.  Ce  qui 
a  amené  Bouilhet  au  vers  de  — , 
c’est  le  latin,  III,  228.  —  a 
coûté  250  francs  à  Bouilhet, 
III,  244.  F.  et  Bouilhet  relisent 
— ,  III,  383.  Après  — ,  on  a  eu 
de  Gautier  du  latin,  III,  394. 
La  lecture  de  —  dans  la  Revue 
n’a  pas  fait  changer  F.  d’opi¬ 
nion  sur  une  seule  virgule,  IV, 
43.  F.  a  relu  tout  haut  —  d’un 
bout  à  l’autre,  IV,  68.  —  est 
admirée  par  Achille  F.,  IV, 
83.  —  réussit,  IV,  92. 
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F.  remercie  L.  Colet  d'avoir 
lu  si  vite  —,  II,  327.  L.  Colet 
devrait  causer  de  —  avec  Sain¬ 
te-Beuve, II,  368.  L.  Colet  nom- 
mera  les  deux  particuliers  de 
la  presse  à  qui  il  faut  envoyer 
— ,  II,  375.  Bouilhet  envoie 
deux  —  à  L.  Colet,  II,  404.  F. 
et  Bouilhet  reverront  l’article 
de  L.  Colet  sur  — ,  II,  455.  Si 
L.  Colet  avait  fait  — ,  on  au¬ 
rait  eu  de  la  science,  III,  118. 

Pelletan  devrait  faire  un  ar¬ 
ticle  sur  — ,  II,  369.  Gautier 
serait  médiocrement  réjoui  de 
voir  1  éloge  de  —  imprimé  à  son 
insu  dans  son  journal,  II,  376. 
F.  croit  que  Musset  a  peu 
écouté  — ,  II,  447.  11  y  aurait 
beaucoup  à  dire,  et  du  neuf, 
à  propos  de  — ,  II,  458.  F.  fera 
un  jour  à  —  une  préface  où  il 
dégoisera  ses  idées  critiques, 
III,  9,  139.  Bouilhet  ne  reçoit 
pas  de  réponse  de  Lamartine 
à  qui  il  a  envoyé  — ,  III,  159. 
Villemain  peut  s’atteler  le  reste 
de  ses  jours  avant  de  faire  une 
strophe  de  — ,  III,  188.  Azvédo 
dit  avoir  fait  beaucoup  pour 
la  publication  de  — ,  III,  273. 
C’aura  dû  être  pour  l’article 
de  Jourdan  [sur  la  Paysanne ], 
comme  ç’a  été  pour  celui  de 
— ,  III,  330.  F.  demandera 
compte  à  Cormenin  d’un  ar¬ 
ticle  sur  — ,  IV,  89. 

Il  n’y  a  rien  à  faire  pour  — , 
Vil,  4.  F.  s’occupe  de  rache¬ 
ter  — ,  VII,  6.  Lévy  cédera  — 
pour  l’édition  complète  de 
Bouilhet  chez  Charpentier, 
VII,  79.  A  Chenonceaux,  F. 
a  lu  —  à  Mme  Pelouze,  VIII, 
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44.  Lemerre  demande  —  à  F.,  un  paragraphe  sur  lui,  VI,  346. 
VIII,  285.  F.  s’étonne  de  ne  MÉMOIRES  D  UNE  ÛEM0I- 
recevoir  de  Lemerre  aucune  SELLE,  de  Feydeau  :  F.  cri- 

réponse  à  sa  lettre  concernant  tique  les  — ,  VII,  66. 

—,  VIII,  318.  Mémoires  ecclésiasti- 

Melek  :  Est  le  nom  de  Moloch,  QUES,  de  Le  Nain  de  Tille- 

V,  59.  mont  :  F.  dévore  les  — ■  VI, 

MÉLINGUE,  acteur  :  F.  songe  à  31. 
donner  à  —  un  rôle  dans  Memphis  :  F.  va  aller  à  — ,  II, 


Aïssé,  VI,  295.  —  est  un 
égoutier  somnambule,  VI,  353. 
Melotte,  vignettiste  :  VII,  73. 
Commanville  veut-il  imiter 

-  ?  VII,  175. 

MelpomÈNE  :  Dans  un  dialogue 
imaginaire,  un  Romain  de¬ 
mande  à  Horace  ce  que  devient 
son  ode  à  — ,  I,  284. 

MELUN  :  F.  a  fait  un  voyage  ex¬ 
quis  de  —  à  Montereau,  V,  1 56. 
MÉLUSINE  :  F.  compare  à  —  les 
œuvres  de  L.  Colet,  III,  166. 
Memnon  :  Il  y  a  des  priapes 
à  côté  de  la  statue  de  — ,  I,  52. 
F.  campe  au  pied  du  colosse 

de  -,  II,  195,  204. 

Mémoire  sur  l'orichal- 

QUE,  de  Rossignol  :  F.  em¬ 
prunte  à  la  bibliothèque  de 

l’Institut  le  — ,  IV,  202. 
Mémoires  de  Luther,  de 
Michelet  :  Au  collège,  F.  dé¬ 
vorait  les  — ,  IV,  416. 
Mémoires  de  Metter- 

NICH  :  F.  n’a  pas  lu  les  — , 

VIII,  383. 

Mémoires  d'Outre-Tom- 

BE  :  Les  —  dépassent  leur 
réputation,  II,  408. 
Mémoires  du  Diable,  de 
Soulié  :  F.  renvoie  L.  Hen- 
nique  aux  — ,  VIII,  370. 
Mémoires  du  Géant,  de 
Nadar  :  F.  trouve  dans  les  — 


118.  F.  a  fait  une  excursion 
à  — ,  II,  130.  F.  campe  à  — , 
dans  un  bois  de  palmiers,  II, 
133.  F.  coupe  à  —  des  bran¬ 
ches  de  palmier  pour  Bouilhet, 
II,  153.  On  ne  trouve  plus 
à  —  qu’un  colosse,  II,  157.  F. 
revenait  de  —  le  soir  d’un  de 
ses  anniversaires,  IV,  242. 

Ménage  parisien  (Un)  : 
Titre  que  F.  compte  don¬ 
ner  à  un  roman  se  passant  sous 
Napoléon  III,  VIII,  1  18. 

Ménard  :  Un  vers  de  Maupas- 
sant  rappelle  un  vers  de  — , 

VIII,  405. 

MendÈS  (Catulle)  :  La  première 
de  la  Part  du  Roi  est  remise, 

VI,  389.  La  Part  du  Roi  a  du 
succès,  VI,  391.  —  annonce  à 
F.  la  mort  de  Gautier,  VI,  435, 
436,  440.  La  femme  de  — écrit 
à  F.,  VI,  452.  —  était  déses¬ 
péré  que  F.  eût  donné  Sexe 
faible  à  Cluny,  VII,  220.  F. 
dit  à  —  de  rayer  son  nom 
comme  collaborateur  de  la  Ré¬ 
publique  des  Lettres,  VII,  326, 
330,  331.  —  a  demandé  gratis 
à  F.  des  fragments  de  Châ¬ 
teau  des  Cœurs,  VII,  328,  330. 
Maupassant  doit  rappeler  à 
F.  une  commission  pour  — , 

VII,  345.  F.  doit-il  remercier 
—  d’avoir  inséré  l’article  que 
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Maupassant  lui  a  consacré  ? 
VII,  353.  F.  n’a  pas  écrit  et 
charge  Maupassant  de  remer¬ 
cier  — ,  VII,  355.  F.  a  envoyé 
promener  —  pour  le  livret  de 

Salammbô,  VIII,  270,  272,  273. 
Menier,  chocolatier  :  —  monte 
le  centenaire  de  Voltaire,  VIII, 
112. 

Menus-Plaisirs  (Théâtre  des)  : 
L’Evénement  annonce  le  dé¬ 
part  de  Weinschenk  pour  les 

-,  VII,  183. 

MER  (la),  de  Michelet  :  —  a 
plongé  F.  dans  l’enchante¬ 
ment,  IV,  415,  417,  418. 
Mer  Morte  :  F.  revient  à  la 
— ,  II,  231,  232.  La  —  a  fait 

plus  de  plaisir  à  F.  qu'il  ne 
l’aurait  supposé,  II,  309.  En 
écrivant  Hérodias,  F.  voit  la  — 
scintiller  au  soleil,  VII,  341. 
MÉRAUT,  personnage  des  Rois 
en  exil,  de  Daudet  :  F.  aurait 
voulu  un  développement  plus 
philosophique  dans  les  idées 

de  —,  VIII,  316. 

Mercenaires  :  Les  —  sont  haïs 
par  les  Carthaginois,  V,  58. 
—  sont  tués  par  Hamilcar,  V, 
63.  Certains  des  —  croyaient 
au  Zaïmph,  V,  65.  Les  —  ont 
crucifié  Hannon  en  Sardaigne, 

V,  70,  79,  80. 

Mercenaires  (les)  :  Titre 

sous  lequel  on  annonce  Sa¬ 
lammbô,  IV,  217. 

Mercier,  voiturier  :  —  doit  venir 
chercher  F.,  VI,  212. 
MERCURE  :  Salgues  a  été  ré¬ 
dacteur  au  — ,  III,  153. 
Mercure,  coin  du  jardin  de 
Croisset  :  F.  fait  mettre  des 
bancs  dans  le  — ,  VII,  301. 


MÈRE  (Une)  :  F.  a  fait  un 
vers  sous  le  titre  de  — ,  I,  4. 
Mère  Blanche  (la),  de 
Léon  Cladel  :  F.  aime  moins 

—  que  les  autres  pièces  du 

volume,  VIII,  52,  279. 

MERILHAC  (Mme  de),  personnage 
de  Sexe  faible  :  Mme  Doche 
veut  jouer  le  rôle  de — ,  VI I,  44. 
Mérimée  (Prosper)  :  —  a  trans¬ 
formé  le  personnage  de  Co¬ 
lomba,  I,  74.  Du  Camp  fait 
allusion  à  — ,  III,  112.  —  est 
ennemi  de  Saulcy,  III,  125. 

—  est  le  seul  académicien  qui, 
peut-être,  en  savait  autant 
qu’en  dit  l'Acropole,  III,  177. 

—  n’aurait  pu  corriger  Bal¬ 
zac,  V,  155. 

Merle  (Général)  :  F.  rendra 
visite  au  — ,  VII,  87. 
MÉROTTE  :  Surnom  donné  par 
F.  à  sa  nièce,  V,  178. 

MÉRY,  romancier,  poète,  auteur 
dramatique  :  F.  est  enchanté 
du  fiasco  de  — ,  III,  355. 
Meschid-Pacha  :  F.  a  besoin  de 
l’appui  de  — ,  II,  152. 
Mesnard,  procureur  à  Rouen  : 

—  préparait  un  beau  discours 
sur  Braquehais,  I,  82. 

Messaline  :  Putzel  était  une 
véritable  -,  VII,  335. 
MessÉNIE  :  La  —  est  une  belle 
chose.  II,  292. 

MESSÉNIENNES  (les),  de  C. 
Deîavigne  :  Les  —  ont  été 
écrites  après  1815,  pour  plaire 
au  public,  II,  423. 

Messine  :  R.  de  Maricourt  dé¬ 
crit  le  siège  de  — ,  V,  181. 
Métaphysique  (la)  et  son 
A  VENIR,  de  Renan  :  F.  n’a¬ 
vait  pas  lu  — ,  VII,  298. 
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M-etternich  (Mme  de)  :  F. 
cause  avec  — ,  VI,  19.  —  fait 
des  compliments  à  F.  sur 
l'Éducation  sentimentale,  VI, 

98. 

Metz  :  —  est  moins  loin  de  Paris 
que  Lyon,  IV,  122.  F.  ne  peut 
croire  à  la  reddition  de  — , 
VI,  181.  La  reddition  de  — 
enragera  Paris,  VI,  182.  Les 
Prussiens  doivent  prendre  les 
places  fortes  entre  —  et  Amiens, 

VI,  185. 

MEULAN  :  —  est  entré  au  col¬ 
lège,  I,  17. 

MeüRICE  (Paul)  :  —  a-t-il  en¬ 
voyé  Madame  Bovary  à  V. 
Hugo  ?  IV,  217.  —  a  collaboré 
avec  G.  Sand,  V,  16.  —  pro¬ 
pose  à  F.  de  faire  le  Salon  dans 
le  Rappel,  VII,  235. 

Mexico  :  F.  ne  fait  plus  que 
rêver  à  — ,  VIII,  249. 

Mexique  :  L’armée  revient  du 
—,  V,  169,  215. 

Meyerbeer  :  On  joue  à  l’Opéra 
la  Saint-Barthélemy  de  — , 
I,  16.  —  surveillait  jusqu'aux 
ouvreuses  des  loges,  IV,  120. 
MÉZIDON  :  F.  revient  par  — , 

VII,  155. 

MÉ  ZI  ÈRES  (Alfred)  :  F.  ne  veut 
pas  partager  le  même  hon¬ 
neur  que  — ,  VIII,  127.  Avec 
les  discours  de  Renan  et  de  — , 
on  ferait  une  leçon  de  rhéto¬ 
rique,  VIII,  249. 

Michaelis  :  Le  traité  de  — , 
De  pretiis  rerum  apud  Veteres 
Hebraeos...,  serait  utile  immé¬ 
diatement  à  F.,  IV,  353.  F. 

recevra  la  visite  du  sieur  — , 

VII,  116. 

Michel  :  Revenons  à  nos  bou¬ 


teilles,  comme  dit  le  vieux  —, 

II,  236. 

Michel,  de  Bourges  :  Ami  de 
G.  Sand,  VI,  265. 
Michel-Ange  :  Réflexion  de 
F.  à  propos  du  Jugement  der¬ 
nier  de  -,  II,  303,  305.  —  est 
comparé  à  un  Homère  shakes¬ 
pearien,  II,  313.  Image  que 
F.  se  fait  de  — ,  II,  380.  —  n  a 
jamais  eu  autant  de  specta¬ 
teurs  à  la  fois  que  le  bœuf  gras, 

III,  209.  —  n’a  pas  craint 
d’être  exagéré,  III,  240.  Les 
bonshommes  de  —  ont  des 
câbles  plutôt  que  des  muscles, 

III,  282.  —  était  de  son  temps 
reconnu  pour  un  grand  hom¬ 
me,  III,  298.  —  procure  à  tout 
le  monde  un  sentiment  d'ad" 
miration,  III,  299.  —  apparaît 
impitoyable  à  F.,  III,  322. 
—  disait  que  les  marbres  fré¬ 
missaient  à  son  approche,  III, 
358. 

Michelet  :  F.  annote  — ,  I,  27. 
Il  y  a  plus  de  vérité  dans  une 
seule  scène  de  Shakespeare 
que  dans  tout  — ,  I,  48.  F.  relit 
\' Histoire  romaine  de  — ,  I , 
206.  F.  lit  un  fragment  de  — 
sur  Danton,  III,  337.  F.  lit  et 

juge  le  sixième  volume  de  la 

Révolution  de  — ,  III,  340.  F. 
trouve  —  un  vieux  radoteur, 

IV,  349.  F.  lit  son  dernier  vo¬ 
lume,  IV,  378.  —  a  le  don  de 
charmer,  V,  114.  —  est  touché 
des  lettres  de  F.,  V,  122.  F.  va 
chez  -,  V,  127,  130,  133. 
F.  aime  et  admire  — ,  V,  158. 
Le  Louis  XV  de  —  va  pa¬ 
raître,  V,  211.  Bouilhet  lit 
le  Louis  XV  de  -,  V,  214. 
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Caroline  doit  apporter  à  F. 
le  volume  de  — ,  V,  218.  F.  re¬ 
mercie  —  de  son  Louis  XVI, 
V,  334,  333.  F.  a  le  même  avis 
que  —  sur  J. -J.  Rousseau,  V, 
337.  L’autobiographie  de  — 
a  paru  à  F.  une  platitude,  VI 11, 
311.  La  tempête  de  Racine 
est  aussi  vraie  que  celle  de  — , 

VIII,  370.  F.  cite  -,  II,  352  ; 
III,  86  ;  V,  1 1 1 .  F.  se  rappelle 
au  souvenir  de  Mme  — ,  IV, 
430;  V,  109,  336;  VI,  11. 

MlCHON  (Abbé)  :  Le  livre  de  — 
paraît  à  F.  celui  d’un  farceur, 

VIII,  126. 

MiciPSA  ;  Nom  donné  par  F.  à 
un  esclave  dans  Salammbô, 

V,  81. 

Midas  :  —  préfère  Pan  à  Apollon, 
III,  122. 

Midi  :  Chevalier  peut  comman¬ 
der  800.000.000.000  de  kilos 
de  pain  pour  les  inondés  du  — , 
I,  81.  Chevalier  doit  aller 
dans  le  — ,  I,  115.  F.  et  sa 
famille  vont  visiter  le  — ,  I, 
163.  En  revenant  du — ,  F.  a 
écrit  pendant  six  mois  à  une 
femme  qu’il  n’aimait  pas,  I, 
227.  G.  Sand  va  aller  dans 
le  —,  V,  266,  272,  332.  Cer¬ 
taines  pages  des  Deux  Chemins 
de  R.  de  Maricourt  exhalent 
un  parfum  du  — ,  V,  277. 
G.  Sand  ne  va  pas  dans  le  — , 
V,  352.  Bouilhet  devrait  aller 
dans  le  — ,  VI,  31.  Le  —  ne 
bat  pas  le  Nord,  VI,  184.  Flavie 
Vasse  va  dans  le  — ,  VI,  421. 
Dans  le  — ,  on  s’apprêtait 
à  tuer  les  curés,  VII,  81.  La 
sensible  Marguerite  doit  faire 
un  journal  où  se  trouve  l’oppo¬ 
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sition  du  Nord  et  du  — ,  VII 
90. 

Midi  (Canal  du)  :  F.  s  est  em¬ 
barqué  par  le  — ,  I,  71. 

MIDI,  de  Leconte  de  Lisle  : 
Rien,  dans  Lamartine,  ne  vaut 

-,  III,  158. 

Mignet  :  L.  Colet  doit  aller 
trouver  —,  III,  162.  —  est  mal 
vu  du  Gouvernement,  III,  259. 

MlGNON  :  F.  envoie  à  L.  Colet 
mille  baisers  à  la  — ,  I,  340. 

Mignon,  de  Gœthe  :  Cité  par 
F.,  III,  373. 

Mignot  (Abbé)  :  F.  se  sert  pour 
Salammbô  de  la  vingt  et 
unième  dissertation  de  — ,  V, 
61.  —  cité  par  F.,  V,  86. 

Mignot,  grand-oncle  de  Che¬ 
valier,  voisin  de  F.  à  Rouen  ; 
—  approuve  les  notes  que  F. 
prend  sur  Don  Quichotte,  I,  3. 
F.,  quand  il  s’analyse,  trouve 
en  lui  la  place  du  père  — ,  II, 
258.  F.  songe  très  souvent 
à  — ,  IV,  426.  F.  se  rappelle  la 
maison  de  — ,  V,  137. 

F.  embrasse  Mme  — ,  1, 

1 17.  Mme  —  va  venir  consoler 
Mme  F.,  I,  208. 

Mignot  (Amédée),  oncle  de  Che¬ 
valier  :  —  fait  imprimer 

l'Éloge  de  Corneille  de  F.,  I, 
3.  —  ira  voir  F.  jouer  une 
pièce,  I,  5.  F.  songe  à  — ,  IV, 
426. 

Mignot  (Edmond)  :  —  ira  voir  F. 
jouer  une  pièce,  1,  5.  F.  écrira 
à  — ,  I,  15.  F.  écrit  à  — ,  1,  18. 

Milan  :  F.  voit  à  —  un  couvent 
de  chartreux,  I,  178.  —  est 
quelque  chose  de  propre,  I, 
180.  Roquigny  et  sa  femme 
vont  à  — ,  IV,  376.  Les  Com- 
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manville  passent  à  — ,  V,  134, 
139. 

Milan,  fabricant  de  boyaux  de 
mouton  neutralisés,  à  Paris, 
I,  174. 

MlLET  :  F.  va  aller  à  — ,  II,  247. 

Militaires  (Messieurs  les)  :  Le 
caractère  du  général  dans  le 
Sexe  faible  pourrait  déplaire 

à  -,  VII,  68. 

Millaud  (Albert)  :  —  est  décoré, 
VIII,  91. 

MlLSAND  :  F.  a  lu  l’ouvrage 
de  —  sur  la  peinture  an¬ 
glaise,  V,  379. 

MlLTON  :  F.  est  absolument 
fermé  à  — ,  VII,  289. 

Minerve  :  —  est  invoquée  dans 
l'Acropole  de  L.  Colet,  III, 

111.  Dans  l'Acropole ,  l'idée 
de  —  est  développée  avec  des 
redites,  III,  111.  L.  Colet  n’a 
à  s'occuper  que  de  — ,  III,  1 12. 

L’ Invocation  à  Minerve,  de 
Renan,  semble  à  F.  du  plus 
grand  style,  VII,  381. 

Ministère  de  l’Instruction 
PUBLIQUE  :  G.  de  Maupassant 
est  attaché  au  — ,  VIII,  324. 
F.  trouverait  au  —  des  ren¬ 
seignements  pour  Bouvard  et 

Pécuchet,  VIII,  333. 

Ministère  de  l’Intérieur  :  Le 
—  n’accorde  pas  une  autori¬ 
sation  à  F.,  VI,  341. 

Ministère  des  Beaux-Arts  : 
F.  a  trouvé  le  manuscrit  du 
Sexe  faible  avec  le  timbre  du 

-,  VII,  157. 

Ministre  :  F.  a  refusé  un  ac¬ 
teur  pour  le  rôle  du  — ,  dans 
le  Sexe  faible,  VII,  197. 

Minos  :  F.  a  failli  aller  voir  — , 
I,  147. 


Mirabeau  :  —  a  vécu  dans  une 
sphère  de  beauté  moins  pure 
que  Talma,  I,  225. 

Mirabeau  :  Nom  d’un  idiot  de 
l’Hospice  général  de  Rouen, 

IV,  436. 

Mirecourt  :  Attaque  les  Misé¬ 
rables,  V,  46. 

Mires,  banquier  parisien,  arrêté 
en  février  1861  :  F.  a  tort  de 
changer  quelque  chose  à  sa 
pièce,  parce  que  —  est  f... 

à  bas,  IV.  425. 

Miromesnil  (Château  de)  :  Com- 
manville  achète  le  — ,  V,  211. 
F.  brûle  de  voir  le  — ,  V,  220. 
Misanthrope  (le)  :  Adrien 

de  Courcelle  trouve  qu’il  n’y 
a  rien  de  beau  à  avoir  fait  le 
— ,  I,  369.  Une  aventure,  arri¬ 
vée  à  Sainte-Beuve,  rappelle  à 

F.  — ,  V,  366. 

MlSCHNA  :  F.  se  livre  à  la 
—,  IV,  380,  394,  405.  F.  cite 
ia  —,  V,  86;  VIII,  342. 
Misérables  (les),  de  V. 

Hugo  :  Salammbô  ne  peut  pa¬ 
raître  en  même  temps  que  — , 

IV,  455,  459  :  V,  4,  8.  F.  ne 

veut  pas  parler  des  — ,  V,  15. 
F.  n’a  pas  sur  —  les  idées  de 
Mlle  L.  de  Chantepie,  V,  17. 
F.  lit  le  dernier  volume  des  — , 

V,  19.  F.  a  fini  —,  V,  30.  F. 
juge  les  — ,  V,  34,  35,  36.  Mi- 
recourt  attaque  les  — ,  V,  46. 

Miss  :  Est  heureusement  accou¬ 
chée  de  trois  toutous,  VII,  150. 
Mississipi  :  F.  veut  donner  à 
L.  Colet  de  l’eau  du  —  qu'on 
a  rapportée  à  son  père,  I,  216. 
MïTHRIDATE  :  F.  a  joué  avec  la 
démence  comme  —  avec  les 
poisons,  IV,  181. 
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MlTYLÈNE,  ou  Lesbos  :  Sapho 
est  née  à  — ,  III,  341,  342. 
Mobiles  :  Les  —,  en  1848,  ont 
montré  ce  qu’est  la  cruauté 
humaine,  V,  65. 

Mocquard,  auteur  de  Jessie  : 
Bouilhet  est  indigné  de  la  ré¬ 
clame  qu’on  fait  à  — ,  IV,  441. 
F.  parle  de  Jessie,  IV,  457. 
Moechiis  :  Les  bains  de  vapeur 
sont-ils  utiles  pour  la  tête  de 

—  de  Le  Poittevin,  I,  113. 
Moeris  (lac)  :  F.  fait  au  —  une 

course  de  cinq  jours,  II,  170,198. 
Moïse  :  Mlle  L.  de  Chantepie 
sera  comme  —  descendant  du 
Sinaï,  IV,  182. 

MoiSSlAT  (Johanny),  peintre  : 

—  souscrit  au  monument  de 
Bouilhet,  VI,  60. 

Mokattam  :  F.  va  aller  au  —, 
II,  118. 

Molard  :  F.  recommande  à  — 
une  carte  d’Égypte  qu’il  en¬ 
voie  à  sa  mère,  II,  96. 

Mole  de  Carthage  :  On  con- 
nait  la  situation  du  — ,  V,  77. 
Molière  :  —  a  eu  raison  de  com¬ 
parer  la  femme  à  un  potage, 

I,  31.  Un  jeune  prêtre  veut  être 
un  — ,  I,  50.  F.  cite  —  dans 
un  calembour,  I,  90.  —  a  ou¬ 
blié  une  espèce  de  fâcheux  : 
le  Parent,  I,  339.  Le  Monsieur 
Jourdain  de  —  ne  va  pas  au 
talon  du  premier  négociant 
qu’on  rencontre  dens  la  rue, 

II,  239.  Un  dialogue  entre 
d’Arpentigny  et  Mme  R.  fait 
à  F.  un  effet  analogue  à  quel¬ 
ques  dialogues  de  — ,  II,  400. 
D’après  les  théories  de  Mus¬ 
set,  Bossuet  et  Fénelon  sont 
au-dessus  de  — ,  II,  424.  — 
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seul  peut  inventer  une  phrase 
citée  par  F.,  III,  29.  —  jugé 
par  F.,  III,  47.  Boileau  vivra 
autant  que  —,  III,  103.  —  ar¬ 
rive  aisément  à  l’effet,  en 
dehors  de  l’art  même,  III, 
143.  Un  vers  de  L.  Colet  est 
digne  de  — ,  III,  174.  Les  vers 
de  Dufaï  rappellent  les  vers- 
charges  de  —,  III,  226.  —  n’a 
pas  craint  d’être  exagéré,  III, 
240.  Les  bottes  à  l’écuyère 
font  penser  F.  à  — ,  III,  325. 
Quel  galopin  fut  — ,  III,  357. 
La  tristesse  de  —  venait  de 
toute  la  bêtise  de  l’humanité 
qu’il  sentait  comprise  en  lui, 
III,  358.  —  ne  nous  a  pas  fait 
ses  confidences,  IV,  442.  Mon- 
tégut  compare  F.  à  — ,  VII,  369, 
372.  F.  appelle  — ,  romantique, 
VIII,  371.  —  serait  poursuivi 
comme  Maupassant,  VIII,  398. 
Molière  (Maison  de),  V,  185. 

Voir  Français  (Les). 

Moloch  :  F.  décrit  le  sanctuaire 
de  —,  IV,  347.  F.  est  empêtré 
dans  le  temple  de  — ,  IV,  348. 
F.  est  le  pontife  de  — ,  V,  7. 
Dans  le  temple  de  — ,  étaient 
suspendues  des  peaux  de  go¬ 
rilles,  V,  57.  Le  vrai  nom 
de  —  est  Melek,  V,  59.  —  est 
l’âme  de  l’histoire  dans  Sa¬ 
lammbô,  V,  64.  La  description 
de  la  statue  de  —  est  exacte, 

V,  80,  88. 

Monceau  (Parc)  :  Le  —  est 
charmant,  VI,  270.  F.  pa¬ 
tauge  dans  la  neige  du  —  à 

l’Odéon,  VI,  349. 

MONDE  (le),  journal  :  —  pu¬ 
blie  un  article  sur  Madame 
Bovary ,  IV,  189. 
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Monge  (Lycée)  :  M.  Bonnet  a  été 
professeur  au  — ,  VIII,  34. 
Moniteur  [Moniteur  uni¬ 
versel J  :  F.  donnerait  toute  la 
collection  du  —  pour  avoir 
la  Tentation  de  saint  Antoine 
de  Breughel,  I,  173.  Le  — 
fait  de  très  belles  propositions 

à  F.,  IV,  140,  147,  151,  157. 

Les  propositions  faites  par 
le  —  coïncident  trop  avec  les 
persécutions  pour  qu  il  n  y 
ait  pas  là-dessous  un  plan, 
IV,  142.  Le  —  a  refusé  un 
roman  présenté  par  F.,  V, 
349.  Le  —  publiera  Un  Cœur 
simple,  VIII,  20.  Le  —  occupe 
F.,  VIII,  24.  —  est  très  aimable 
pour  F.,  VIII,  32. 

F.  va  passer  au  — ,  VI,  56. 
Le  —  propose  d’imprimer 

Aïssé,  VI.  57,  65.  Le  —  de¬ 
mande  des  pièces  inédites  de 
Bouilhet,  VI,  65.  F.  a  donné 
au  —  Sombre  Amour  de  Boui¬ 
lhet,  VI,  67.  Le  —  publiera  la 
biographie  de  Bouilhet,  VI,  70. 

F.  présentera  au  —  les  nou¬ 
velles  de  Mlle  L.  de  Chan- 
tepie,  IV,  253.  L.  Colet  pu¬ 
blie  dans  le  —  son  Histoire  de 
soldat,  IV,  325.  Coppée  fait 
un  bon  article  dans  le  — , 
VI,  345.  Cormenin  travaille 
dans  le  — -  sous  un  conseï  1  de 
rédaction,  III,  198.  Gautier 
a-t-il  fait  des  articles  dans  le 
—  ?  V,  29.  Lorsque  Gautier 
travaillait  au  — ,  il  se  laissait 
conseiller  parTurgan,  V,  154. 
Le  —  a  publié  un  article  de 
Gautier  sur  Salammbô,  VIII, 
37.  Lavoix  publie  dans  le  — un 
article  sur  le  Roman  des  ou¬ 


vrières,  V,  370.  F.  présentera 
au  —  le  roman  de  Mme  Ré¬ 
gnier,  V,  294.  F.  n'est  pas 
étonné  que  Mme  Roger  des 
Genettes  ait  à  se  plaindre  du 

-,  VIII,  311. 

Le  —  donne  inexactement 
la  séance  du  Sénat  où  Sainte- 
Beuve  a  défendu  Renan,  V, 
293.  Sainte-Beuve  donnera 
dans  le  —  un  article  sur  le  Ro¬ 
man  des  ouvrières,  V,  357.  Le  — 
a  publié  un  article  de  Sainte- 
Beuve  sur  Madame  Bovary, 
VIII,  36. 

Saint-Victor  est  entré  au  — , 

VI.  59. 

Les  décorations  se  portent 
dès  qu’elles  sont  publiées  dans 

le  -,  V,  319. 

Monnaie  (la),  à  Paris  :  F.  allait 
dîner  à  — ,  I,  161. 

Monnier  (Henri)  :  F.  rivalise  de 
stupidité  avec  — ,  chez  Mme 
Sabatier,  IV,  366.  —  n’est  pas 
plus  vrai  que  Racine,  VII,  377. 

Monnier  (Marc)  :  —  a  écrit  une 
description  du  Vésuve  dans 
la  Revue  de  Paris,  IV,  76. 

MonsabrÉ  :  Le  P.  —  réclame 
pour  la  réception  de  Renan 
à  l’Académie,  VIII,  251. 

Monseigneur  :  Surnom  de 
Bouilhet,  IV,  461,  etc. 

MoNSELET  :  F.  ne  tient  pas  à  ar¬ 
river  à  la  position  de  — ,  II, 
442.  —  voudrait  être  biblio¬ 
thécaire  à  Rouen,  VI,  46.  —  a 
promis  un  article  à  F.,  VIII,  42. 
Monsieur  Alphonse,  d’A. 

Dumas  fils  :  F.  prévoit  un  suc¬ 
cès  pour  la  première  de  — , 

VII,  92.  La  princesse  Ma¬ 
thilde  a-t-elle  vu  —  ?  VII,  99. 
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Monsieur  de  C a  mors,  d’O. 

Feuillet  :  Que  pense  Mlle 
Bosquet  de  —  ?  V,  238.  F. 
trouve  —  très  remarquable, 

V,  337. 

Monsieur  F  raque,  de  P. 
Alexis  :  Dans  —,  F.  remarque 
surtout  la  psychologie,  VIH, 

366. 

Monsieur  Michelet  his¬ 
torien,  de  Hamel  :  F.  fait 
allusion  à  — ,  VI,  9. 
Monsieur  Mure,  de  P. 

Alexis  :  —  est  le  moins  ori¬ 
ginal  des  trois  contes,  VIII, 

367. 

Monsieur  le  Préfet  : 
Quand  F.  écrira-t-il  —  ?  VIII, 
94. 

Monsieur  de  Saint- 
Bertrand,  de  Feydeau  : 
Jugement  de  F.,  V,  98  à  105. 
— ,  pièce  de  Feydeau,  va  être 

joué,  V,  170. 

Monta  GNE  (la),  de  Michelet  : 

F.  lit  et  admire  la  — ,  V,  357. 
Montaigne  :  F.  se  propose  de 
faire  sur  —  une  étude  de  philo¬ 
sophie  et  de  littérature,  I,  29. 
—  jugé  par  F.,  I,  57.  Le 
«  Que  sçay-je  »  de  —  est  si 
vaste  qu’on  s’y  perd,  I,  62. 
F.  conseille  à  Chevalier  de 
lire  — ,  I,  98.  —  a  écrit  une 
fort  belle  phrase  sur  les  lois, 
I,  116.  Caroline  F.  doit  se  rap¬ 
peler  «  l’arrière-boutique  » 
de  — ,  I,  119.  —  est  le  livre  de 
chevet  de  F.,  I,  153.  —  parle 
des  âcres  baisers  de  la  jeu¬ 
nesse,  I,  317.  Comme  — ,  F. 
ne  sait  souffrir  débat  ni  contra¬ 
diction  chez  lui,  I,  353.  Il  a 
suffi  à  —  de  dire  ce  qu’il  pen¬ 


sait  pour  écrire  de  belles  choses, 
I,  386.  F.  lisait  —  en  veillant 
sa  sœur,  II,  3.  Le  style  doit  être 
touffu  comme  celui  de  — ,  II, 
434.  F.  va  relire  —  en  entier, 

III.  102.  F.  ne  connaît  pas  de 
livre  qui  dispose  plus  à  la  séré¬ 
nité,  III,  184.  F.  s’est  bourré 
à  outrance  de  — ,  III,  228.  F. 
ne  retrouve  pas  ce  que  dit  — 
de  Pic  de  la  Mirandole,  III, 
341.  C’est  singulier  comme  F. 
est  plein  de  — ,  III,  379,  380. 
—  avait  vu  des  Brésiliens  à 
Rouen,  III,  409.  —  est  le  père 
nourricier  de  F.,  IV,  33.  —  cal¬ 
merait  Mlle  L.  de  Chantepie, 

IV,  185,  197.  Mme  Com- 
manville  lit-elle  — ?  V,  167, 
208,  209.  —  consolera  Mme 
Commanville,  V,  206.  Les 
idées  de  —  sur  la  chasteté  sont 
celles  de  F.,  V,  250.  F.  lit  du 
— ,  Vil,  367.  F.  cite  — ,  I,  59, 
137;  II,  414;  III,  358;  IV, 
122,  239;  V,  197;  VI,  47, 
154,  160;  VII,  185;  VIII,  112, 
255. 

Montalembert  :  F.  ne  lira  pas  le 
discours  de  réception  de  —  à 
l’Académie,  II,  366.  F.  dédie 
à  —  une  jolie  comparaison, 

III,  250. 

MoNTARET,  personnage  de  Miss 
Mary,  de  Maurice  Sand  :  F. 
analyse  le  caractère  de  — ,  V, 

392. 

Montargis  :  F.  risque  de  devenir 
féroce  comme  le  chien  de  — , 

I,  113. 

Montblanc  (M.  de)  :  Attend  F. 
pour  partir  avec  lui  pour  Tou¬ 
lon.  V,  419. 

Mont-de-piété  :  F,  dût-il  met- 
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tre  son  argenterie  au  — ,  il 
trouverait  de  l’argent  pour 
L.  Colet,  IV,  8.  Dubois  est 
employé  au  — ,  VI,  223. 

Mont-Dore  :  Bouilhet  doit  al¬ 
ler  au  -,  VI,  35. 

MontÉGUT  :  Compare  F.  à  Mo¬ 
lière  et  à  Cervantès,  VII,  369, 
372. 

MontÉLIMAR  :  Un  amoureux  de 
L.  Colet  a  une  propriété  à  — , 

III,  29. 

Montereau  :  F.  va  aller  à  — ,  V, 
151,  156. 

Montesquieu  :  Il  y  a  plus  de 
vérité  dans  une  ode  d’Horace 
que  dans  tout  — ,  I,  48.  F.  relit 
du  — ,  III,  214.  F.  juge  le  style 
de  — ,  III,  231.  Me  Sénard  a 
accablé  le  Ministère  public 
sous  des  passages  graveleux  de 
— ,  IV,  158.  —  admire  le 
Périple  d' Hannon,  V,  56.  F.  dis¬ 
cute  un  passage  de  — ,  V,  66. 
F.  donnerait  toutes  les  lé¬ 
gendes  de  Gavarni  pour  telle 
phrase  de  — ,  VII,  282. 

Montfaucon  :  A  Jérusalem, 
Du  Camp  a  pensé  se  trouver  mal 
comme  à  — ,  II,  229.  Les  mou¬ 
ches  de  Montfaucon,  dans 
les  Abeilles ,  sont  splendides, 

IV,  3.  Un  homme,  qui  tom¬ 
berait  sans  bottes  fortes  dans 
le  charnier  de  — ,  serait  dévoré 
par  les  rats,  IV,  39. 

Montglat  :  F.  conseille  à  Mlle 
de  Chantepie  les  Mémoires 
de  —,  IV,  248. 

Montigny,  directeur  du  Gym¬ 
nase  :  —  refuse  Lesueur  à  F., 
VII,  220,  221.  Le  Sexe  faible 
est  porté  chez  — ,  VII,  222, 
223. 


Montigny,  aux  environs  de 
Rouen  :  II  y  a  à  —  une  église 
avec  des  vitraux  qui  émer¬ 
veillent  F.,  IV,  1 14. 

MoNTLUC  :  Comme  — ,  F.  est 
«  aussi  bon  homme  de  cheval 
que  de  pied  »,  II,  265. 

Montmartre  :  Les  Versaillais 
doivent  tourner  — ,  VI,  222. 

Montmartre  (Cimetière)  :  F. 
assiste,  au  — ,  à  l’enterrement 
de  la  mère  de  Coppée,  VII,  193. 

Montmorency  :  F.,  pour  l'Édu¬ 
cation  sentimentale,  va  à  — , 

VI,  7. 

Montparnasse  :  F.  ne  risque  pas 
le  long  voyage  du  — ,  VII,  289. 

Montpavon,  personnage  du  Na¬ 
bab  :  Est  splendide,  VIII,  95. 

Montpellier  :  Le  style  de 
l’évêque  de  —  est  grotesque, 

VII,  350. 

Montresor  :  F.  indique  à  Mlle 
de  Chantepie  les  Mémoires  de 
-,  IV,  248. 

Mont  -  Revêche,  de  G. 

Sand  :  Duguéret  veut  jouer 
le  rôle  de  Nathalie  dans  — , 
V,  248. 

MoNT-RlBOUDET,  faubourg  de 
Rouen  :  F.  regrette  que  les 
Commanville  ne  soient  pas 
installés  à  — ,  VI,  404. 

Montrouge  :  Gautier  habite  — , 
V,  94. 

Mont  Saint-Michel.  :  Il  y  a  sur 
les  rives  du  Nil  des  plages 
presque  aussi  étendues  qu’au 

—,  II,  163. 

Montyon  :  Les  ouvrages  de  F. 
n’auront  pas  le  prix  — ,  I,  45. 
Du  jour  où  elle  a  donné  le 
premier  prix  — ,  l’Académie 
française  a  avoué  que  la  vie 
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littéraire  s  était  retirée  d’elle, 
II,  427.  La  plus  terrible  farce 
à  jouer  à  F.  serait  de  lui  décer¬ 
ner  le  prix  —  (à  propos  de 
Madame  Bovary),  IV,  134.  F. 
trouve  qu’il  mérite  le  prix  — , 

IV,  135.  On  donnerait  le 
prix  à  Madame  Bovary,  si 
le  roman  avait  des  allures 
moins  franches,  IV,  147. 

Mon  VILLE  :  Dévasté  par  un  cy¬ 
clone,  I,  192.  Dissertations  que 
F.  a  subies  sur  la  trombe  de  — , 
I,  270. 

Monza  :  F.  voit  à  —  la  couronne 
de  fer,  I,  175. 

Morainville  :  Bataille  appelle 
M.  Commanville  — ,  VII, 
363. 

Morales,  de  Plutarq  ue  :  F., 

pour  ses  lectures  du  soir,  va 
reprendre  les  — ,  III,  98. 

Moreau  (Gustave)  :  —  doit 
être  admiré,  V,  380.  —  a  l’in- 
supportation  de  la  foule,  VI, 
404. 

Moreau  :  Il  v  a  des  —  à  Nogent, 

V,  427. 

Morel,  médecin-aliéniste  : 
Bouilhet  consulte  — ,  VI,  41. 
—  soigne  Cottard,  VI,  141. 
Les  deux  articles  de  —  déso¬ 
lent  F.  par  leur  ignorance,  VI, 
242.  —  a  traduit  le  De  Alcoo¬ 
lisme  chronico  de  Magnus  Hus, 
VIII,  72. 

Morgue  (la)  :  F.,  à  —,  a  une 
faculté  de  perception  particu¬ 
lière,  III,  270. 

Morin,  ancien  professeur  de  F.  : 
F.  rencontre  — ,  I,  9. 

MoRIN  (Mme)  :  —  vient  dîner 
à  Croisset,  V,  145.  —  se  fait 
recommander  par  F.,  V,  210. 


Morny  :  Est  mort,  V,  170. 

MorphÉE  :  Puisse  —  faire  que 
F.  rêve  de  L.  Colet,  III,  344. 

Mort  de  Louis  XVI  (la), 

piece  de  F.  :  Une  mère  est 
aussi  bien  que  — ,  I,  5. 

Morte  (Mer).  Voir  Mer  Morte. 

Moscou  :  Paris  sera-t-il  incendié 
comme  —  ?  VI,  151. 

Moscove  (le)  :  Surnom  que 
donne  F.  à  Tourgueneff.  Voir 
Tourgueneff. 

Moscoves  :  A  Constantinople, 
des  derviches  hurlent  contre 
les  — ,  III,  356. 

Moselle  :  Vingt-cinq  mille  Prus¬ 
siens  ont  été  noyés  dans  la  — , 
VI,  145. 

Mot  d’ordre  (le),  jour¬ 
nal  :  A  la  gare  de  Domfront, 
on  crie  — ,  VIII,  78. 

Motte  (Abbé),  oncle  d’E.  Che¬ 
valier  :  Une  réponse  doit  être 
portée  chez  — ,  I,  10.  F.  fait 
embrasser  — ,  I,  56.  —  est 
venu  à  Rouen,  I,  91.  —  va  voir 
F.,  I,  107.  F.  a  un  bout  de  pas¬ 
sion  pour  Mme  — ,  I,  107.  — 
est  venu  prendre  des  nouvelles 
de  F.,  I,  148. 

Mouffetard  :  Quels  étaient,  en 
1848,  les  postes  de  la  Garde 
nationale  dans  le  quartier  —  ? 
V,  417. 

Mouraddi  :  —  a  donné  à  F.  des 
détails  sur  Byron,  II,  286. 

Mouret,  personnage  de  la  Con¬ 
quête  de  Plassans,  de  Zola  : 
Jugé  par  F.,  VII,  142,  143,  144. 

Mouton,  surnom  de  Mme  Hus- 
son  :  F.  envoie  ses  tendresses 
au  —,  VI,  78.  Voir  HuSSON 
(Mme). 

Movers  :  Les  documents 
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Carthage  ne  sont  pas  tous  dans 

— ,  V,  70.  —  cité  par  F.,V,  82. 
Mozart  :  Caroline  Flaubert 
jouait  du  — ,  I,  327.  Le  Don 
Juan  de  —  est  une  des  plus 
belles  choses  que  Dieu  ait 
faites,  I,  332.  Les  enfants  aux¬ 
quels  la  musique  fait  mal  ne 
sont  pas  les  —  de  l’avenir,  II, 

461. 

Mulhouse  :  A  — ,  les  ouvriers 
sont  en  grève,  VI,  83. 

Muller  :  F.  ne  retrouve  pas  le 
troisième  volume  de  V Archéo¬ 
logie  de  — ,  III,  198. 

Mulot  :  La  résolution  de  — 
fait  plaisir  à  F.  comme  mora¬ 
lité  artistique,  II,  218.  —  aide 
F.  à  régler  les  affaires  de 
Bouilhet,  VI,  61.  —  donnera 
des  explications  au  docteur 

Le  Plé,  VIII,  52.  —  est  mort 

et  ses  fonctions  de  secrétaire  du 
Comité  Bouilhet  retombent  sur 

F.,  VIII,  401,  402;  IX,  1. 
Multedo  :  F.  envoie  ses  com¬ 
pliments  à  — ,  I,  182. 

MUR  (le),  de  Maupassant  :  — 
est  plein  de  vers  splendides, 
VIII,  349,  350.  Un  juge  a  pu 

se  piquer  des  italiques  mises 
au  bas  des  fragments  du  — , 

VIII,  392. 

Murat  :  F.  lira  à  sa  sœur  la 
relation  exacte  de  la  mort 
de  — ,  I,  75.  —  était  distingué 
dans  sa  tenue  et  ses  manières, 

I,  111. 

Muratori  :  F.  n’a  rien  trouvé 
dans  les  deux  volumes  de  — , 

IV,  353. 


Mure  (MJ.  Voir  Monsieur 
Mure. 

Murel,  personnage  de  Candidat  : 
F.  parle  du  rôle  de  — ,  VII, 
112,  113. 

MuRGER  :  F.  ne  tient  pas  à  arriver 
à  la  position  de  — ,  II,  442. 
Murillo  :  F.,  à  Rome,  voit  une 
Vierge  de  — ,  dont  il  y  a  de 
quoi  devenir  fou,  II,  302,  305, 
313. 

Murillo  (rue),  à  Paris  :  F.  va 
s’installer  -,  VI,  25,  36.  53, 
71.  F.  a  mis  à  la  porte  de  son 
appartement,  — ,  un  chroni¬ 
queur  du  Figaro,  VII,  169. 
F.  a  quitté  son  logement  de 

la  —,  VII,  240. 

Murtius  :  Vasse  a  envoyé  à  F. 
le  —,  I,  158. 

Muse  :  La  —  est  une  vierge  qui 
a  un  pucelage  d’airain,  II,  38. 
F.  engueule  les  — •  parce  qu’il 
s’est  perdu  sur  le  Cithéron, 
II,  310.  Que  la  —  remplace 
F.  auprès  de  L.  Colet,  II,  332. 
Bouilhet  toujours  tabourine  la 
-,  III,  73.  Ce  que  c’est  que 
d’avoir  coïté  avec  les  — ,  IV, 
344.  La  —  a  horreur  du  petit 
et  du  faux,  IV,  430.  Dans  la 
société,  il  n’y  a  plus  de  place 
pour  les  —,  VI,  154.  Le  temps 
est  dur  pour  les  — ,  VII,  159. 
Maupassant  conversait  avec  la 

—,  VIII,  399. 

Surnom  donné  par  F.  à 
L.  Colet,  II,  323,  etc.  Voir  L. 
Colet. 

Musée  d’antiquités,  de  Rouen  : 


F.  a  été  au  — ,  VIII,  103. 
Murcie  :  F.  a  refusé  de  faire  Musée  DE  Cluny  ;  Les  filles 
partie  du  Comité  pour  les  de  Mme  Tennant  connais- 
inondés  de  — ,  VIII,  333.  sent-elles  le  —  ?  VIII,  336. 
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Musée  de  l’Hotel  Carnavalet  : 
Les  filles  de  Mme  T ennant  con¬ 
naissent-elles  le  — ?  VIII,  336. 
Musée  des  Familles  :  Les 

poètes  qui  font  partie  du  — 
déplorent  la  disparition  des 
fêtes  traditionnelles,  I,  90. 
Musée  secret  de  Na¬ 
ples  :  Babinet  prête  à 
L.  Colet  le  — ,  III,  10.  L,.  Co- 
îet  doit  envoyer  à  Bouilhet  le 

III.  14. 

Muséum  d'histoire  naturelle  : 
F.  ira  au  —  rêvasser  devant 
les  monstres,  VI,  352. 
MUSÉUM,  de  Rouen  :  F.  est  allé 
au  —  demander  des  rensei¬ 
gnements  sur  les  perroquets, 

VII,  324. 

Musigny  :  A  été  une  des  sta¬ 
tions  du  voyage  de  F.  en  Nor¬ 
mandie,  VII,  155. 

Musset  (Alfred  de)  :  —  a  été 
funeste  à  sa  génération,  II, 
424.  —  restera  par  les  côtés 
qu’il  renie,  II,  426.  —  jugé 
par  F.,  II,  447;  III,  30,  31.  Le 

génie  de  —  s’est  noyé  dans  un 
tonneau,  II,  450.  —  aime  la 
gaudriole,  II,  451.  Le  fonds  de 
l’attitude  de  —  est  la  pose, 
II,  455,  456.  —  est  diablement 
dans  les  idées  reçues,  II,  460. 
— •  n  a  jamais  séparé  la  poésie 
des  sensations  qu’elle  com¬ 
plète,  il,  460.  La  moitié  du 
mérite  de  —  est  d’avoir  les 
mains  propres,  III,  182.  Une 
observation  de  —  est  d’un  pro¬ 
fond  bourgeois,  III,  256,  257. 

—  est  un  piètre  coco,  IV,  344. 

—  est  passé  poète  national,  VI, 
138.  Gautier  était  plus  fort 
que  —,  VI,  437. 


2ÇÇ 

Le  discours  de  réception  de 

—  à  l’Académie  horripile  F. 
et  paraît  charmant  à  L.  Colet, 
II,  420.  Critique  par  F.  du  dis¬ 
cours  de  —,  II,  421,  422,  423. 
424,  425.  —  respectait  Dupaty, 

II,  422.  -  n’a  que  des  dou¬ 
ceurs  pour  C.  Delavigne,  II, 
423.  —  aurait  dû  faire  l’éloge 
de  Voltaire,  II,  423.  La  réponse 
de  Nisard  dégrade  — ,  II,  425. 

Le  récit  de  la  visite  de  — 
à  L.  Colet  a  fait  une  étrange 
impression  sur  F.,  II,  446,  450. 
Le  récit  de  la  visite  de  —  est 
crânement  bien  écrit,  II,  449. 
F.  est  furieux  contre  — ,  II, 
464,  465.  —  s’est  conduit  en 
homme  d’esprit,  II,  467. 
L.  Colet  devrait  se  faire  recom¬ 
mander  à  —  par  d’Arpentigny, 

III,  125.  -  n’  a  rien  dit  en  fa¬ 
veur  de  l'Acropole,  III,  177. 
Dans  la  Servante,  L.  Colet 
fait  une  allusion  à  — ,  III,  371. 
Les  vers  de  L.  Colet  contre  — 
sont  trop  injurieux,  IV,  1  1 . 

—  est  éreinté  dans  la  Servante 
et  exalté  dans  Lui,  IV,  343. 
F.  rapportera  à  L.  Colet  les 
lettres  de  — ,  IV,  12. 

La  pièce  qu’écrit  Bouilhet 
à  propos  du  volume  de  — -  est 
bonne,  II,  220.  Sainte-Beuve 
accuse  Bouilhet  de  ramasser 
les  bouts  de  cigares  de  — , 
II,  367.  —  flatte  Bouilhet  dans 
la  Revue  de  Paris,  II,  459. 

Ce  qu’on  rapporte  de  —  et 
de  G.  Sand  émeut  F.,  II,  405. 

F.  cite,  en  le  traves¬ 
tissant,  un  vers  de  — ,  I,  400. 

Jamais  le  Frank  de  —  ne 
fera  pousser  autant  de  cris 
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d’admiration  que  les  hurle¬ 
ments  d’Odilon  Barot,  II,  78. 

Musset  (Paul  de)  :  L’Histoire 
d'un  diamant,  de  — ,  est  un 
élément  de  comique,  VII,  207. 

Musulmans  :  F.  voit  des  —  qui 
prient,  II,  116.  Les  —  ne 
tuentjamaislesoiseaux.il,  262. 

MycÈNES  :  F.  va  aller  à  — ,  II, 
273. 


Mystères  de  Paris  (les), 
d’Eugène  Sue  :  —  sont  un 
roman  arsouillé  écrit  pour 
le  faubourg  Saint-Antoine,  II, 

417. 

Mystères  mondains,  de 
Belot  :  Se  vend  bien,  VII,  207. 
Mythologie,  de  Jacobi  .- 
Citée  par  F.,  V,  88. 


N 


Nabab  (le),  d’ A.  Daudet  : 

F.  a  commencé  —  en  feuille¬ 
ton,  VIII,  83,  94.  Jugement 
sur  -,  VII,  359;  VIII,  95. 
F.  a  sur  —  la  même  opinion 
que  Tourgueneff,  VII,  359. 
Conseils  à  Caroline  pour  avoir 
une  place  pour  la  première  du 

-,  VIII,  359,  360. 

Naboukoudouroussour  :  Nom 
que  donne  F.  à  Feydeau,  IV, 
175,  190. 

Nabuchodonosor  :  F.  lit  à 
Bouiihet  1  épisode  qui  con¬ 
cerne  —  dans  la  Tentation  de 
saint  Antoine,  II,  320. 

Nacquart,  juge  dans  l’affaire 
Bovary  :  Rouland  pourrait 
dire  un  mot  à  — ,  en  faveur 

de  F.,  IV,  151. 

Nadar  :  —  parle  de  F.,  VI,  346. 
Dans  le  vestibule  de  - —  ,  on 
voit  une  photographie  gran¬ 
deur  nature  et  un  buste  de 
Dumas  fils,  VII,  203,  207. 

Nadaud  :  La  Revue  de  Paris  pu¬ 
blie  des  vers  de  —,  III,  157. 
—  est  décoré,  IV,  447.  — -  ap¬ 
paraît  à  F.  dans  les  fulgurations 
de  l’étoile,  IV,  451. 

Naïades  :  Les  goémons  s’agitent 
comme  les  chevelures  des  — , 
II,  26. 

Naissa,  personnage  de  Miss  Mary 
de  Maurice  Sand  :  —  est  de 
premier  ordre,  V,  392. 

Na  LA  (le)  :  F.  a  lu  — ,  I,  313. 


N  A  MOU  N  A  :  F.  compare  — 
au  Don  Juan  de  Gautier,  III, 
30,  31. 

N  AN  A  :  Zola  est-il  con¬ 
tent  de  —  ?  VIII,  131.  Mau- 
passant  a  parlé  avec  enthou¬ 
siasme  du  premier  chapitre 
de  — ,  VIII,  151.  Comment 
se  porte  — ,  VIII,  162.  II  est 
peu  adroit  d’annoncer  le  ro¬ 
man  de  F.  en  plein  succès 
de  — ,  VIII,  318.  Jugement 
de  F.  sur  — ,  VIII,  319,  386, 

390,  403;  IX,  21,  22.  F.  sup- 

pose  que  la  princesse  Mathilde 
ne  lit  pas  — ,  VIII,  320.  F.  est 
impatient  de  lire  —  en  vo¬ 
lume,  VIII,  329,  385.  F.  n’a 
encore  rien  lu  de  —,  VIII,  343. 
F.  commencera  son  dernier 
chapitre  quand  il  aura  lu  — , 
VIII,  381.  F.  demande  à  Char¬ 
pentier  des  exemplaires  de  — , 

VIII,  384,  388,  389,  407.  — 

doit  faire  pleuvoir  les  millions 
chez  Charpentier,  VIII,  388. 

—  tourne  au  mythe,  VIII,  388, 

391.  On  soutenait  à  Maupas- 
sant  que  —  serait  saisi,  VIII, 
395.  Que  pense  Caroline  de 

—  ?  IX,  7. 

Nangis  :  F.  a  vu  le  château  de 
-,  L  9. 

N  A  NON,  de  G.  Sand  :  F.  va 
commencer  — ,  VI,  449,  F. 
a  lu  —  avec  plaisir,  VI,  451. 

—  jugé  par  F.,  VI,  452,  453.  — 
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est  admiré  par  Caroline,  VI, 

457. 

Nantes  :  F.  fait  un  calembour 
sur  — ,  I,  125.  Mlle  L.  de 

Cbantepie  est-elle  allée  à  —  ? 

IV,  338  ;  V,  383. 

Naples  :  Achille  F.  est  à  — , 
I,  55.  F.  médite  d’aller  vivre 
à  — ,  I,  93.  F.  voudrait  être 
lazzarone  à  — ,  I,  117.  Le  père 
de  F.  voudrait  aller  à  — ,  I,  167. 
F.  aurait  à  —  une  sensation 
exquise,  I,  168.  Hamard  et 
sa  femme  s’embarquent  pour 
—,  I,  170.  Si  sa  mère  meurt, 
F.  veut  aller  vivre  à  — ,  I,  203. 
F.  va  aller  à  — ,  II,  265,  284. 
A  — ,  F.  coupera  sa  barbe,  II, 
288.  Charme  de  — ,  II,  300, 
306,  307,  397.  Tout  est  fermé 
à  —,  II,  301.  A  — ,  F.  lit  un 
ouvrage  sur  le  Sahara,  II,  304. 
F.  est  allé  à  —  en  traversant 
les  Calabres,  II,  310.  Un 
jeune  homme,  à  — ,  couche 
avec  la  fille  d’un  pêcheur  et 
l’envoie  promener  ensuite  : 
c’est  la  vraie  histoire  de  Gra- 
ziella,  II,  398.  Les  pieds  de 
Villemain  comparés  à  ceux  des 
pêcheurs  de  — ,  III,  323.  Dans 
la  baie  de  — ,  F.  a  failli  se 
noyer,  III,  388.  Du  Camp  est 
allé  à  — ,  V,  33.  La  baie  de  — 
est  un  pays  de  Jouvence,  V, 

267. 

Multedo  a  suivi  jusqu  à  sa 
mort  le  roi  de  — ,  I,  75. 
Napoléon  1er  :  F.  voit  la  table 
où  —  a  signé  son  abdication, 
I,  8.  —  est  le  fils  du  siècle,  I, 
23.  F.  voit  la  couronne  de 
fer  que  —  s’est  mise  „ur  la 
tête,  I,  175.  Vigny  a  déprécié 


le  culte  de  — ,  1,  418.  Le  sou¬ 
venir  de  —  fait  respecter  les 
Francs  en  Égypte,  II,  133.  Les 
Arabes  considèrent  —  comme 
un  demi-dieu,  II,  151.  Pour¬ 
quoi  la  France  a-t-elle  voulu 
de  Louis  XVIII  après  —  ? 

II,  189.  Sans  Louis  XIV,  que 
n’eût  fait  —  ?  II,  409.  Parce 

que  —  prisait,  celui  qui  prise 
se  relève  dans  sa  propre  es¬ 
time,  II,  421.  Portrait  de  — 
par  Lamartine,  III,  37.  Que 
reste-t-il  de  —  ?  III,  1 10. 
Qu'  on  dise  du  bien  ou  du  mal 
de  — ,  F.  est  mêmement  irrité, 

III,  154.  Le  portrait  de  —  est 
chez  les  paysans  de  Lassay, 
III,  292.  Lamartine  n’a  pas 
compris  la  beauté  de  —  déca¬ 
dent,  III,  333.  —  a  été  trompé 
à  Water'oo,  III,  355.  F.  ne 
tra /aillerait  pas  comme  —  au 
bruit  du  canon,  III,  374,  375. 

—  cité  par  F.,  V,  411.  La 
France  s’hypertrophiait  sous 
— ,  VI,  138.  —  doit  se  retour¬ 
ner  de  rage  dans  son  tombeau. 

VI,  206.  Les  horreurs  de  1870 
ne  sont  pas  comparables  aux 
horreurs  commises  par  les  sol¬ 
dats  de  -,  V,  225,  260. 
Napoléon  III  (parfois  désigné 
sous  les  sobriquets  de  BadîN- 
guet  ou  Isidore)  :  Malgré 
le  manque  de  génie,  —  est 
empereur  tout  comme  son 
oncle,  III,  180.  —  se  paie  à 
lui-même  des  enthousiasmes, 

III,  354.  —  rassure  F.,  111,381. 

—  a  été  comme  un  boulet  de 
canon,  IV,  12.  —  a  été  l’ob¬ 
jet  d’un  nouvel  attentat,  IV, 
90.  Les  impérialistes  sont  fu- 
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rieux  contre  — ,  V,  2!  5.  —  tient 
1  Autriche  sous  son  genou,  V, 
216.  Quel  coupable  que  — , 
V,  344.  —  tourne  à  la  victime, 

V,  362.  Il  y  a  une  réaction  en 
faveur  de  — ,  V,  401.  L’oppo¬ 
sition  s’attaque  à  — ,  V,  423. 
—  a  eu  une  véritable  ovation, 

VI,  29.  Le  plus  grand  crime 
de  —  est  la  crasse  où  il  laisse 
le  pays,  VI,  33.  I!  faudra  bien 
que  —  fasse  des  réformes,  VI, 
36.  Les  Parisiens  sont  à  mettre 
dans  le  même  sac  que  — ,  VI, 
142.  F.  trouve  —  unique,  VI, 
156.  —  aurait  dû  signer  la 
paix,  VI,  216,  229.  Les  conser¬ 
vateurs  vont  regretter  — ,  VI, 
216.  Les  socialistes  imitent  — , 
VI,  217.  Les  gens  de  —  sont 
en  partie  responsables  de  1’m- 
cendie  de  Paris,  VI,  249.  Le 
parti  de  —  est  le  plus  infâme 
de  tous,  VI,  253. 

—  a  dit  à  l’impératrice 
lui  parlant  en  faveur  de  F.  : 
«  Qu’on  me  laisse  tranquille  !  » 

IV,  153.  Le  docteur  Cloquet 
pourra  citer  à  —  le  procès  Bo¬ 
vary  comme  une  turpitude 
de  son  régime,  IV,  156.  —  est 
passé  près  de  F.,  V,  168.  F.  va 
au  concert,  chez  — ,  V,  360  ; 
VI,  38.  F.  a  rêvé  de  — ,  V,  372. 
F.  voit  —  à  une  fête,  VI,  19. 
F.  est  accusé  d’avoir  adulé  — , 
VI,  353.  F.  est  accusé  d’avoir 
prôné  Rochefort  devant  — , 

-,  VIII,  345. 

Le  César  de  —  est  médiocre, 

V,  175.  Qn  a  retrouvé  le  plan 
d’un  roman  par  — ,  VI,  249. 

—  est  indigné  de  l’échec 
d’une  pièce  d’E.  Àugier  et  de 
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J.  Sandeau,  III,  415.  Mme 
Stroelm  pourra  demander  à  — 
une  place  pour  Bouilhet,  IV, 
93.  —  ira  voir  jouer  Madame 
de  Montarcy,  IV,  135.  —  n’a 
pas  été  voir  l’Oncle  Million, 
IV,  410.  Mme  Cornu  pourra 
suggérer  à  —  d’aller  voir 
V Oncle  Million,  IV,  411.  —  pa¬ 
raît  content  d eFaustine,  V,  130. 
Les  Goncourt  doivent  s’adres¬ 
ser  directement  à  —  pour  leur 
pièce,  V,  188.  —  porte  au 
front  la  cicatrice  faite  par 
Hugo,  III,  221.  —  peut  s’es¬ 
timer  vengé  de  Hugo,  V,  408.  — 
se  pâmait  devant  la  Lanterne 
de  Rochefort,  VI,  244.  —  croit 
que  G.  Sand  a  attaqué  l’impé¬ 
ratrice,  VI,  105.  F.  est  indigné 
de  l’éloge  que  fait  Sainte-Beuve 
de  —,  VI,  7,  8. 

Si  —  supprimait  l’impri¬ 
merie,  F.  lui  marquerait  sa 
reconnaissance,  III,  261.  Le 
portrait  de  —  était  chez  les 
paysans  de  Lassay,  III,  292, 
293.  —  a  ramené  F.  au  mé¬ 
pris  de  la  masse,  IV,  34. 
N  était-on  pas  plus  libre  et 
plus  intelligent  du  temps  de 
Périclès  que  du  temps  de  —  ? 
IV,  61.  On  fait  l’éloge  de  —  à 
l’Académie  de  Rouen,  IV,  67. 

—  cité  par  F.,  IV,  97,  î  1 1.  On 
a  conseillé  à  F.  d’envoyer  à  — 
de  l’eau  du  Jourdain,  IV,  128. 

—  a  décoré  Napoléon  Gallet, 

IV,  218.  Les  cocottes  attendent 
l'arrivée  de  —  pour  accourir 
à  Vichy,  V,  97.  —  ne  tient  pas 
compte  des  recommandations, 

V,  209.  —  a  donné  un  prodi¬ 
gieux  développement  à  la  cui- 
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sine  rouennaise,  V,  378.  La 
description  par  Chesneau  du 
portrait  de  —  est  excellente, 

V,  380.  —  ne  peut  forcer  une 
ville  à  avoir  un  théâtre,  V,  386, 
393.  —  a  la  même  maladie 
que  Sainte-Beuve,  VI,  64. 
Mme  de  Gantes  mangerait  — , 

VI,  153.  —  est  regretté  par  les 
Parisiens,  VI,  288.  Pour  avoir 
l'air  d’un  homme  chic,  Lepar- 
fait  doit  porter  le  deuil  de  — , 

VII,  5. 

F.  médite  un  ouvrage  dont 
le  titre  serait  :  Sous  Napo¬ 
léon  III ,  VII,  170. 

Napoléon  (Prince)  :  Le  —  a 
affirmé  que  l’affaire  Bovary 
était  terminée,  IV,  148,  et  que 
F.  ne  passait  pas  en  correc¬ 
tionnelle,  IV,  149.  Il  faut  que 
le  —  puisse  vivre  dans  son 
pays,  tout  comme  un  autre, 
VII,  40.  Le  —  est  à  Paris, 
VII,  63.  F.  n’a  pu  voir  le  — , 
VII,  186.  Le  —  est  entré  dans 
l’église  aux  obsèques  de  G. 
Sand,  Vil,  308.  Le  —  a  été 
charmant,  VII,  312. 
Napoléon  le  Petit  :  Un 

camarade  de  F.  est  à  Sainte - 
Pélagie  pour  avoir  distribué 
des  exemplaires  de  — ,  III, 
101.  F.  serre  avec  orgueil  la 
main  qui  a  écrit  — ,  III,  278. 

Napolitains  :  Ce  ne  sont  pas 
les  —  qui  entendent  la  couleur, 
mais  les  Hollandais,  IV,  51. 

Narbonne  :  F.  a  passé  à  — , 
I,  71. 

Narcisse,  valet  de  chambre  de 
F.  :  I,  p.  XXVII.  Chevalier 
a-t-il  vu  quelquefois  —  à 
Paris  ?  I,  34.  —  est  marié,  I, 


50.  —  hérite  de  dix  mille 
francs,  I,  83.  —  est  maigre,  I, 
107.  F.  envie  —,  I.  144.  —  lit 
les  Rayons  et  les  Ombres,  IV, 
76.  F.  se  figure  —  au  quin¬ 
zième  plan  pendant  la  repré¬ 
sentation  de  Madame  de  Mon- 
tarcy,  IV,  118.  —  déteste 
l’autorité,  IV,  236.  F.  envoie 
ses  amitiés  à  — ,  IV,  262.  — 
abat  du  bois  depuis  quatre 
jours,  IV,  285.  —  va  porter  un 
paquet  à  Rouen,  IV,  301.  — 
s’ennuie  de  n’avoir  pas  de 
nouvelles  de  Duplan,  IV,  334. 
—  découvre  une  bonne  pour 

Mme  Tennant,  IV,  354.  — 
arrivera  avant  F.,  IV,  422.  Le 
photographe  soutient  à  —  que 
Caroline  n’a  payé  que  quatre 
photographies,  IV,  428.  —  a 
cru  Duplan  un  peu  pochard, 
IV,  431.  —  se  bourre  de 
Sylvie,  IV,  433.  —  va  prendre 
un  paquet  chez  Baudry,  V,  14. 

Narr’  Havas,  personnage  de  Sa¬ 
lammbô  :  F.  explique  le  nom 

de  —,  V.  78. 

Natchez  :  F.  descend  d’un  — , 
IV,  457  ;  VI,  147,  151  ;  VIII, 
75. 

Nathalie,  personnage  de  Mont- 
Revêche  :  Duguéret  veut  jouer 

—,  V,  248. 

NATION  (la),  journal  :  Mau- 
passant  désire  faire  le  feuil¬ 
leton  dramatique  dans  — , 
VII,  346.  F.  voudrait  que 
Maupassant  débutât  à  —  par 
quelque  chose  qui  tire  l’œil, 
VII,  355.  L’affaire  de  Mau¬ 
passant  à  —  s’emboîte-t-elle  ? 

VII,  376. 

National  (le),  journal  : 
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F.  imite  le  style  du  — , 
I,  365.  La  caste  du  —  a  tou¬ 
jours  été  aussi  étroite  que  celle 
du  faubourg  Saint-Germain, 
III,  37.  Castille  reproche  à 
Carrel  d’avoir  fait  travailler 
les  ouvriers  du  —  à  des  heures 
indues,  III,  259.  F.  utilise, 
pour  l'Éducation  sentimentale, 

-  de  1841,  V,  325.  Un  article 
de  Banville  sur  F.  doit  pa¬ 
raître  dans  — ,  VII,  137.  Ban¬ 
ville,  dans  — ,  a  loué  F.,  VIII, 
44. 

National  (Café),  à  Rouen  : 
F.  attendra  au  —  l’heure  de 
la  classe,  I,  31. 

National  Gallery,  à  Londres  : 
Mme  Commanville  doit  faire 
de  longues  séances  à  la  — , 
VI,  158. 

Nationale  (rue),  à  Rouen  : 
C’est  —  que  doit  être  le  café 
de  Richard,  II,  201. 

Nativité  :  La  grotte  de  la  — , 
à  Bethléem,  fait  penser  aux 
rois  mages,  II,  231. 

Naturalisme  :  Zola  croit  avoir 
découvert  le  —,  VII,  369. 
Comment  peut-on  donner  dans 
des  mots  vides  de  sens  comme 

-,  VII,  377. 

Naturalistes  :  Après  les  Réa¬ 
listes,  nous  avons  les  —,  VII, 
359. 

Navarre  :  F.  fait  un  calembour 
sur  le  nom  — ,  I,  115. 

Navarrois  :  F.  fait  un  calembour 
sur  le  nom  — ,  I,  115. 

Nazareth  :  A  — ,  F.  a  vu  de 
belles  femmes,  II,  240.  Depuis 
— ,  F.  ne  se  souvient  pas  d’une 
pareille  température,  VII, 
339. 
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Néanderthal  :  F.  devient  — , 
VIII,  376. 

Nefftzer,  journaliste  :  Il  vau¬ 
drait  mieux  que  —  [écrit  Nef- 
ZEr]  fît  l’article  sur  Melaenis , 
II,  447.  L.  Colet  ne  doit  plus 
parler  à  —  de  l’article,  III,  26. 

—  est  un  bon  diable,  V,  234. 
F.  n’a  pas  vu  — ,  V,  301. 

Nègre  (Cap)  :  F.  est  par  le  tra¬ 
vers  du  —  et  du  cap  Sérat,  IV, 
255. 

Negritie  :  F.  bûche  comme  la 

—  en  personne,  VII,  360. 
Nemours  (Duc  de)  :  Pinard 

communie  en  même  temps 
que  le  duc  de  — ,  VIII,  253, 
255,  257. 

Nemrod  :  Delattre  endosse  la 
veste  de  velours  du  —  dépar¬ 
temental,  IV,  273.  Un  person¬ 
nage  de  Daniel  appelle  des 
chasseurs  des  — ,  IV,  295. 

NÉo,  chienne  de  F.  :  —  est 
pleine,  I,  97.  S’il  avait  été 
à  Déville,  F.  se  serait  mis  sous 
la  charreterie  avec  — ,  I,  123. 
Caroline  emmène-t-elle  —  ? 
I,  138.  —  sera  avec  F.,  I,  156. 

—  est  accouchée  de  quatre 
enfants,  I,  157. 

NÉRINE  :  F.  parle  des  lazzis  de 
Sbrigani  et  de  — ,  VIII,  371. 
NÉRON  :  F.  admire  — ,  I,  51,  153. 

—  vivra  aussi  longtemps  que 
Vespasien,  I,  52.  — ,  appelé 
l’homme  de  bonne  société,  I, 
59.  F.  a  vécu  à  Rome  sous  le 
règne  de  — ,  I,  206.  F.  et 
L.  Colet  n’ont  pas  le  même 
avis  sur  — ,  II,  21.  F.  voit 
les  étuves  de  — ,  II,  301.  F. 
cherche  la  Rome  de  —  et  ne 
trouve  que  celle  de  Sixte- 
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Quint,  II,  305.  Que  F.  ne 
vivait-il  du  temps  de  —  ?  III, 
18.  Pourquoi  Renan  dit-il  que 
—  s’habillait  en  jockey  ?  VII, 
69. 

NÉT1EN,  maire  de  Rouen  :  — 
adopte  le  projet  du  monument 
de  Bouilhet,  VI,  269.  F.  s  en¬ 
tendra  avec  —  pour  le  monu¬ 
ment,  VI,  285. 

Neufchatel  :  Croisy-la-Haie  est 
sur  la  route  de  — ,  I,  381.  A 
Beni-Souef,  F.  rencontre  un 
habitant  de  — ,  II,  165.  La  loge 
du  portier  du  lycée  de  Rouen 
sentait  le  bondon  de  -,  IV, 
219.  M.  et  Mme  Lapierre  ont 
fait  cadeau  à  F.  de  bondons 

de  —,  VII,  302. 

Neuilly  :  Gautier  habite  à  — , 

V,  117,  141. 

NEUSTRIE  :  Jamais  la  capitale  de 
la  —  n’avait  fait  tant  de  bruit 
dans  Lutèce,  I,  138.  Florimont 
s’embarque  pour  la  — ,  I,  140. 

Neuville  (La)  :  Caroline  va  à 
— ,  I,  142.  F.  va  voir  Le  Poitte- 
vin  à  — ,  I,  413.  Le  Poittevin 
est  à  — ,  II,  11.  Baudry  invite 
Mme  F.  et  sa  petite-fille  à 
venir  à  — ,  IV,  328.  F.  ira  à  — , 

VI,  53,  285.  Mme  Comman- 
ville  est-elle  à  —  ?  VI,  82. 
Quel  dommage  que  —  ne 
soit  pas  Croisset,  VI,  1 18.  C’est 
à  —  que  F.  a  quitté  Caroline, 

VI,  164.  Mme  F.  et  F.  sont 
invités  à  — ,  VI,  198.  Caroline 
est  à  — ,  VI,  222.  Mme  Heuzey 
est  à  —,  VI,  414.  F.  va  à  — , 

VII,  72.  Caroline  aura  un  billet 
de  F.  à  — ,  VII,  167.  Caroline 
doit  se  trouver  bien  dans  sa 
maison  de  — ,  VII,  169.  F.  es¬ 


père  être  bientôt  à  • — ,  VII, 
176.  Si  les  invités  de  Caroline 
la  retiennent  à  — ,  F.  ira  l’y 
voir,  VII,  189. 

Neuville  (Comte  de)  :  Le  — 
rapporte  une  anecdote  sur  un 
Anglais  en  Syrie,  II,  125. 

Neveu  :  Des  gens  se  dérangent 
toutes  les  nuits  dans  1  espoir 
de  voir  guillotiner  — ,  VII,  45. 

New-Haven  :  Le  paquebot  de  — 
ne  marche  plus,  VI,  188.  Dès 
que  le  paquebot  de  —  sera 
rétabli,  Caroline  reviendra,  VI, 
196.  F.  revient  à  Rouen  par  — , 
VI,  209,  210,  211,  212,  214. 

F.  demande  l’heure  d’arrivée 
du  paquebot  de  — ,  VII,  56. 

New-York  :  Maurice  Sand  dé¬ 
crit  — ,  V,  392. 

Nezim  :  Soliman-Pacha  est  le 
vainqueur  de  — ,  II,  108. 

Nice  :  F.  ira  à  — ,  I,  65.  F.,  à  — , 

ne  va  pas  voir  la  tombe  de 
Des  Hogues,  I,  169.  Dans 
Un  duel  de  salon,  la  description 
de  —  est  un  morceau,  V,  296. 
De  — ,  F.  reçoit  des  fleurs, 
IX,  30. 

Multedo  est  de  — ,  I,  182. 

Nicolas  :  Auteur  de  brochures 
religieuses  lues  par  F.,  VIII, 
310. 

Nicole  :  F.  lit  les  notes  sur  — , 
VIII,  322. 

Niel  (Virginie),  cousine  de  Mme 
F.  :  —  sort  de  chez  F.,  V,  122. 
—  accompagnera-t-elle  Caro¬ 
line  à  Paris  ?  V,  129.  F.  envoie 
ses  amitiés  à  —,  V,  131.  —  s’en 
va,  V,  1 33.  F.  adresse  des 
condoléances  à  — ,  V.  205. 

Nieukerke.  Voir  Nieuwer- 

KERKE. 
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NlEUWERKERKE,  directeur  des 
Musées  impériaux  :  Les  demoi¬ 
selles  Collier  sont  de  la  con¬ 
naissance  de  — ,  III,  133.  — 
écrit  une  lettre  blessante  pour 
M.  Cornu,  V,  54. 

NlÈVRE  :  La  —  est  en  état  de 
siège,  VI,  144.  D  Osmoy  peut 
être  dans  la  — ,  VIII,  137. 

Nil  :  Lorsque  Du  Camp  ira  boire 
l’eau  du  — ,  F.  ne  sera  plus 
avec  lui,  II,  85.  F.  remontera 
le  —  jusqu’à  Thèbes,  II,  86  ; 
jusqu’à  Kafresahiah,  II,  110; 
jusqu’en  Nubie,  II,  123,  129. 
Le  transport  des  lettres  par 
le  —  est  facile,  11,  103.  F.  se 
promène  en  barque  sur  le  — , 
II,  116.  Du  tombeau  des  califes, 
on  voit  le  — ,  II,  126.  F.  longe 
le  —  pour  revenir  au  Caire, 
II,  134.  La  partie  que  F.  devait 
faire  sur  le  — a  raté,  II,  138. 
La  vallée  du  — ,  dans  le  brouil¬ 
lard,  ressemble  à  une  mer 
blanche,  II,  154.  Le  —  est  plat 
comme  un  fleuve  d’huile,  II, 
163  ;  d’acier,  II,  168.  Le  — -  se 
resserre  en  Nubie,  II,  166, 

178.  Le  —  ressemble  à  un 
océan,  II,  169.  Les  jours  de 
simoun,  les  barques  tournoient 
sur  le  — ,  II,  170.  Le  ‘ —  est 
dominé  par  un  couvent  de 
cophtes,  II,  172.  Le  —  était 
bleu  près  de  Dendérah,  II,  177. 
Le  —  a  peu  de  cailloux,  II, 

179.  Les  habitants  d’Assouan 
traversent  le  —  assis  sur  des 
joncs,  II,  182.  Le  —  serpente 
au  milieu  du  désert,  II,  186. 
F.  descend  le  Nil  avec  le  gou¬ 
verneur  d’Ibrim,  II,  189.  Du 
Camp  se  baignait  avec  rage 
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dans  le  —,  II,  191.  Le  —  tra¬ 
verse  Thèbes,  II.  192,  193. 
F.  vit  depuis  quatre  mois  sur 
le  — ,  II,  197.  Les  crocodiles 
sont  plus  communs  dans  le  — 
que  les  aloses  dans  la  Seine, 
II,  207.  Le  —  est  à  son  plus 
bas,  II,  212.  Le  voyage  sur  le 
—  va  finir,  II,  216.  F.  a  envie 
de  remonter  'e  — ,  II,  257.  F. 
a  traîné  sur  le  —  sa  haine  de  la 
vie,  II,  321.  Le  31  décembre 
1850,  à  minuit,  F.  était  sur  le 
— ,  II,  336.  Le  terme  «  plombé  » 
peut  s’appliquer  à  la  couleur 
de  l’eau  du  — ,  III,  163.  Fey¬ 
deau  ne  découvrira  pas  les 
sources  du  — ,  IV,  395.  F.  cause 
du  —  au  bord  de  1  ’ Allier,  V,  44. 
F.  a  été,  dans  une  vie  autre, 
batelier  sur  le  — ,  V,  240. 

Nil  (le),  titre  d’  un  voyage 
que  va  écrire  Du  Camp  :  — 
est  curieux  de  nullité,  III, 
364.  Quelle  «  descente  »  que 
ce  — ,  III,  366. 

Nil  (le)  ,  nom  du  paquebot 
sur  lequel  doit  partir  F., 
II,  101.  Sur  le  —,  F.  est 
adoré  de  tout  l’état-major, 

II,  120. 

Nîmes  :  F.  a  passé  à  — ,  I,  71. 
F.  voudrait  être  conducteur 
de  diligence  à  — ,  I,  1 17.  A  — , 
F.  pense  à  Le  Poittevin,  I, 
165.  A  — ,  il  y  a  une  statue 
de  Pradier,  I,  330.  Pradier  va 
aller  à  —,  I,  358.  Pradier  veut 
emmener  F.  à  — ,  I,  364,  A  — , 
F.  rencontre  des  Bohémiens, 
II,  349. 

NlNETTE  [Mme  de  Girardin]  :  — 
est  agréable,  VII.  366. 

Ninive  :  F.  va  voir  les  bas-. 
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reliefs  que  Botta  a  rapportés 

de  — ,  II,  97. 

NlON,  avocat,  camarade  de  F.  : 

—  donne  à  F.  des  nouvelles 
de  Chevalier,  I,  50.  F.  demande 
des  nouvelles  de  — ,  I,  70.  — 
passe  sa  thèse,  I,  113.  F.  va 
demander  des  conseils  à  — , 
IV,  86.  —  est  le  seul  mortel 
que  F.  ait  vu  depuis  six  se¬ 
maines,  IV,  107.  —  est  une 
vraie  portière,  V,  139.  F. 
demande  le  discours  de  —  sur 
Bouilhet,  VI,  331.  —  a  raconté 
à  F.  des  potins  de  Rouen  assez 
drôles,  VII,  218.  —  donne 
à  F.  des  explications  sur  les 
justices  de  paix,  IX,  23. 

NlON  (Agence)  :  VIII,  98. 

NlSARD  :  La  réponse  de  —  à 
l’Académie  dégrade  Musset, 
II,  425.  —  était  destiné  par  la 
nature  à  être  professeur  de 
sixième,  III,  32.  F.  voudrait 
voir  Baudelaire  assis  à  côté 
de  —  à  l’Institut,  V,  10,  11. 

Nodier  :  F.  a  lu  deux  volumes 
de  —,  I,  55. 

NoÉ  :  Les  enfants  de  —  voilent 
sa  turpitude,  VI,  244.  F. 
éprouve  la  terreur  des  contem¬ 
porains  de  — ,  VII,  146,  154. 

Noël  :  F.  s’est  occupé  de  M.  — , 

IV,  418. 

Noël  ou  Nouhel  :  —  doit  faire 
les  théâtres  à  la  Nation,  VII, 
354. 

NoÉmie,  domestique  de  F.  : 

—  est  allée  à  Rouen  toucher 
de  l’argent  pour  F.,  VIL  364. 

—  sert  mieux  F.  qu’Emile, 
VII,  374.  F.  a  conduit  —  à  la 
messe  de  minuit,  VII,  380. 

Nogent  :  F.  attend  une  caisse 


de  — ,  I,  2.  F.  va  au  spectacle 
à  — ,  I,  7.  A  — ,  F.  voit  les 
accusés  d’ Avril,  I,  23.  F.  vient 
de  — ,  I,  28,  163.  La  famille 
de  F.  revient  de  —  d  une  fa¬ 
çon  très  désagréable,  I,  72. 
F.  ira  peut-être  à  — ,  I,  83. 
F.  passera  à  — ,  I,  176;  III, 
285  ;  IV,  13  ;  VI,  60.  Le  père 

Parain  veut  faire  de  l’effet  à  — , 

I,  194.  Mme  F.  va  aller  à  — , 

II,  88.  Leclerc  est-il  à  —  ?  II, 
89.  Mme  F.  doit  tâcher  de 
s’habituer  à  — ,  II,  104.  Mme 
F.  est-elle  à  —  ?  II,  185.  Mme 

F.  devait  aller  à  — ,  III,  339. 
En  revenant  de  — ,  F.  re¬ 
voyait  les  villages  qu'il  traver¬ 
sait  autrefois  en  chaise  de 
poste,  III,  340.  F.  retarde  son 
voyage  à  — ,  IV,  18.  Il  y  a  à 

—  des  gens  qui  s’appellent 
Moreau,  V,  427.  Les  habitants 
de  —  ont  une  horrible  ve- 
nette,  VI,  140.  Les  parents  de 

—  se  sont  réfugiés  à  Croisset, 
VI,  146.  Olympe  est  arrivée 
à  —,  VI,  176. 

Nogentais  (parents  de  F.,  ins¬ 
tallés  à  Nogent)  :  F.  est  sans 
nouvelles  des  — ,  VI,  144. 
Les  —  sont  à  Rouen,  VI,  163. 
Les  —  ont  été  bombardés, 
VI,  182. 

Nohant  :  Si  F.  va  à  —,  il  pas¬ 
sera  par  Angers,  V,  95.  G.  Sand 
esta—,  V,  266,  275  ;  VI,  451. 

G.  Sand  invite  F.  à  — ,  V,  273. 
A  — ,  G.  Sand  doit  chercher 
des  documents  pour  F.,V,  274. 
F.  ne  va  pas  à  — ,  V,  298, 
331,  348,  422,  423,  425;  VI, 
266,  275,  352.  F.  ne  peut 

prendre  sa  part  des  amuse- 
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ments  de  — ,  V,  350.  G.  Sand 
est-elle  à  —  ?  V,  404,  406, 
457.  F.  va  aller  à  — ,  VI,  9,  99, 
460.  A  — ,  on  crève  de  faim, 

VI,  139.  F.  a  l’air  de  ne  pas 
vouloir  faire  le  voyage  de  — , 

VII,  7.  F.  demandera  à  Tour- 
gueneff  d’avancer  son  voyage 
de  — ,  VII,  10.  Tourgueneff 
et  F.  ont  philosophé  de  —  à 
Châteauroux,  VII,  13.  —  est 
bien  loin  de  Croisset,  VII, 
14,  109.  A  — ,  parle-t-on  du 
shah  autant  que  dans  la  région 
de  Croisset  ?  VII,  39.  Tour¬ 
gueneff  essaie  d’entraîner  F. 
à  — ,  VII,  51.  Pour  se  soigner, 
il  faudrait  que  G.  Sand  quittât 
— ,  VII,  172.  Après  la  mort  de 
G.  Sand,  Maurice  restera-t-il 
à  —  ?  VII,  309.  Plauchut 
doit  être  encore  à  — ,  VII,  310. 
F.  embrasse  Mme  Maurice 
Sand,  comme  il  l’a  fait  dans 
l’escalier  de  — ,  VII,  311. 

Noir  (Victor)  :  On  ne  parle  que 
de  la  mort  de  — ,  VI,  101. 

Noire  (Forêt)  :  F.  a  deux  fla¬ 
cons  d’absinthe  de  la  — ,  I, 
105.  Titre  d’une  chanson  que 
chantait  le  grand-père  de  Che¬ 
valier,  I,  105. 

Noire  (Mer)  :  Les  vents  de  la 
Russie,  rafraîchis  par  la  — , 
arrivent  de  première  main  à 
Constantinople,  II,  282. 

Nord  :  Le  commis  de  Comman- 
ville  parle  toutes  les  langues 
du  — ,  VI,  16.  Les  Comman- 
vilîe  sont  dans  le  — ,  VI,  28. 
Les  Prussiens  remontent  vers 
le  — ,  VI,  175.  Les  Prussiens 
vont  se  porter  sur  Rouen  par 
le  — ,  VI,  181.  Le  —  bat  le 


Midi,  VI,  184.  Marguerite  doit 
faire  un  journal  où  se  trouve 
l’opposition  du  —  et  du  Midi,. 

VII,  90. 

NORD  (le),  journal  :  H.  de 
Bornier  fait  dans  —  un  bon 
article,  VI,  340. 

Noriac  :  Au  Ministère,  comme 
chez  — ,  F.  a  dû  reprendre  son 
manuscrit,  VIII,  380. 

Noriat  :  La  lettre  de  Cogmard 
à  —  est  une  perle,  VIII,  301. 

Normand  :  A  —,  —  et  demi,. 

VIII,  217. 

Normandie  :  F.  retourne  en  — 
I,  7.  Chéruel  va  publier  une 
Histoire  de  la  Normandie,  I, 
59.  La  Corse  est  très  différente 
de  la  — ,  I,  73.  Bran  pour  la  — , 
I,  76.  Rouen  est  la  capitale 
de  la  — ■,  J,  146.  Achille  F.  a  la 
plus  belle  position  médicale  de 
la  — ,  I,  207.  L’Ëgypte  est  plus 
verte  que  la  — ,  II,  P4.  En  — , 
on  a  voulu  découvrir  dans 
Madame  Bovary  une  foule 
d’allusions,  IV,  192.  La  — ■  est 
pleine  de  cancers,  IV,  296. 
Hamiiton  Aidé  veut  faire  un 
voyage  en  — ,  IV,  329.  La  — 
est  trop  verte,  V,  93.  F.  en 
veut  à  G.  Sand  de  ses  voyages 
en  — ,  V,  332.  F.  va  aller  en 
— ,  V,  391.  Il  fait  froid  en  — , 
VI.  28.  F.  ne  connaît  rien  de 
plus  ignoble  que  la  — ,  VI,  162. 
Le  sort  de  la  —  est  en  jeu,  VI, 
1 77.  Pourra-t-on  circuler  en  — 
pendant  !  occupation  prus¬ 
sienne  ?  VI,  187,  191.  Charme 
de  la  —  à  l’automne,  VII,  196. 

Normandie  (Basse-)  :  Les  Prus¬ 
siens  vont-ils  se  porter  sur 
la  -  ?  VI,  167.  L’Horloger 
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s’est  réfugié  en  — ,  VI,  169. 
F.  a  peur  d’être  embêté  par 
sa  dernière  molaire  dans  son 
voyage  en  — ,  VII,  147.  Quand 
F.  sera  revenu  de  — ,  il  fera 
son  paquet  pour  1  Helvétie, 
VII,  153.  F.  a  fait  un  voyage 
en  — ,  VII,  154,  156,  163. 
F.  ira  en  — ,  VIII,  56,  65,  69. 

F.  ne  veut  pas  partir  pour  la 

—  sans  envoyer  un  souvenir 
à  la  princesse  Mathilde,  VIII, 
73.  F.  a  circulé  en  — ,  VIII, 
77,  82,  87. 

Normandie  :  F.  désigne  ainsi 
le  volume  Une  passion  de  pro¬ 
vince  de  Mlle  Bosquet,  IV,  421. 
Normandie  merveil¬ 
leuse  :  Mlle  Bosquet  est 
l’auteur  de  — ,  V,  258. 
Normands  :  F.,  comme  les  — , 
a  quelque  peu  de  cidre  dans 
les  veines,  II,  455.  F.  répond 
en  —,  V,  74  ;  IX,  23.  Les  — 
inclinent  vers  la  gauche,  VI, 

457. 

NORVÈGE  :  F.  s’est  imaginé  être 
en  — ,  V,  270.  Un  voyage  en 

—  fera  du  bien  à  Mme  Com- 
manville,  VI,  18.  Comment 
s’est  passé  le  voyage  de  Mme 
Comman\ille  en  Suède  et  en 

—  ?  VI,  37.  Mme  Comman- 

ville  pense-t-elle  moins  à  la 

—  ?  VI,  52. 

Notes  de  Voyage 

L.  Colet  tient-elle  à  avoir  les 

—  ?  III,  96.  F.  a  compris  le 
sentiment  de  L.  Colet  relative¬ 
ment  aux  — ,  III.  127.  L’im¬ 
pression  de  L.  Colet  sur  les  — 
étonne  F.,  III,  133.  F.  croit 
avoir  envoyé  à  L.  Colet  ses  — 
sur  l’Italie,  III,  154. 


Notre-Dame  de  Lourdes  :  F. 
n’aurait  plus  qu’à  aller  remer¬ 
cier  — ,  VIII,  57. 

Notre-Dame  [de  Paris]  :  Pinard 
communie  à  —  auprès  du 
duc  de  Nemours,  VIII,  253, 
255,  257. 

Notre-Dame  de  Paris,  de 

V.  Hugo  :  F.  admire  le  grand 
auteur  de  — ,  I,  29.  F.  serre 
avec  orgueil  la  main  qui  a  écrit 
—,  III,  278.  Quelle  belle  chose 
que  — ,  III,  282.  Han  d'Islande 
est  curieux  comme  esquisse 
(d’intention  de  — ),  III,  370. 
—  cité  par  F.,  V,  289. 

NoTTINGER  :  F.  désire  lire 
Y Historia  Orientalis  de  — , 
I,  247.  Pourquoi  F.  lit  Y  His¬ 
toria  Orientalis  de  — ,  I, 

353. 

Nouhel  [orthographe  rectifiée 
de  Noël]  :  —  fera  sans 
doute  les  théâtres  dans  la 

Nation,  VII,  354. 

Nouvelle  Héloïse  (la)  : 

On  punit  un  normalien  pour 
avoir  lu  — ,  III,  40.  —  est 
une  rude  lecture,  IV,  100. 
Julie  a  parlé  à  F.  de  — ,  VIII, 
168. 

Nouvelle  Revue  :  F.  cor¬ 
rigera  un  récit  donné  par 
Tourgueneff  à  la  —,  VIII,  289. 
Que  Caroline  aille  à  la  — ,  IX, 
21. 

Nouvelles  moscovites,  de 

Tourgueneff  :  F.  admire  les  — , 

VI,  47,  48  ;  en  recommande 
la  lecture  à  la  princesse  Ma¬ 
thilde,  VI,  49. 

Nouvelliste  (le),  jour¬ 
nal  de  Rouen  :  —  annonce 
le  mariage  de  L.  Colet  avec 
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Cousin,  II,  406.  —  relate  la 
visite  de  G.  Sand  à  Croisset, 

V,  247.  Mme  Commanville 
reçoit  — ,  VI,  157.  —  «  est  sur 
une  pente  »,  VI,  241.  F.  charge 
Leparfait  d’une  commission 
pour  — ,  VI,  308.  F.  reçoit  — , 

VI,  333.  —  n’ose  pas  imprimer 
la  Lettre  au  Conseil  municipal, 
VI,  343.  F.  ne  lit  plus  le  — 
pour  ne  pas  se  brouiller  avec 
Lapierre,  VII,  333.  Lapierre 
a  fait  dans  —  un  article  sur 
Trois  Contes,  VIII,  44.  F. 
craint  que  —  n’insère  un  entre¬ 
filet  sur  son  accident,  VIII, 
192.  Le  —  a  fait  une  forte  ré¬ 
clame  à  F.,  VIII,  380. 

Novare  :  L’Italie  n’a  pas  fait  de 
révolution  après  — ,  VI,  229. 

Novembre,  œuvre  de  F.  : 
Citée  par  F.,  I,  201.  F.  lira  — 
à  L.  Colet,  I,  396,  403.  En 
écoutant  —,  L.  Colet  a  dû  y 
deviner  mille  choses  «  indi- 
sables  »,  I,  410.  C’est  une  pro¬ 
fanation  de  comparer  —  à 
René,  I,  419.  —  revient  en 
tête  à  F.,  II,  237.  F.  rêvait  — 
sur  la  plage  de  Trouville,  II, 
359.  Dans  le  Livre  posthume, 
il  y  a  une  vague  réminiscence 
de  — ,  III,  57.  F.  retrouve  dans 
la  réalité  ce  qu’il  a  écrit  dans 
— ,  III,  291.  —  jugé  par  F., 


III,  379.  F.  lira  des  parties 
de  —  à  Baudelaire,  IV,  381. 

NoV!  :  F.  a  vu  le  champ  de  ba¬ 
taille  de  — ,  I,  171. 

Nubie  :  F.  va  aller  en  —,  II, 
118,  157.  F.  achète  une  che¬ 
mise  de  — ,  II,  123.  F.  est  en 
—,  II,  166.  En  — ,  les  femmes 
sont  nues,  II,  170.  En  -,  il  y 
a  peu  d’animaux,  II,  178.  Sous 
le  soleil  de  — ,  on  est  comme 
dans  un  vaste  four,  II,  181. 
F.  est  revenu  de  — ,  II,  183, 
185,  198.  F.,  au  milieu  de  ses 
compatriotes,  se  sent  tout  aussi 
étranger  qu'en  — ,  II,  428.  F. 
a  fait  descendre  au  jardin  les 
affaires  qu’il  a  rapportées  de 
—,  IV,  110.  En  —,  F.  a  ob¬ 
servé  des  cas  de  peste,  V,  58. 

NUBIEN  :  Une  Nubienne  vue 
par  F.  danse  très  bien,  II,  175. 
Le„  —  ont  une  chemise  blan¬ 
che,  II,  195.  F.  s’était  fait  pho¬ 
tographier  en  costume  de  — , 

III,  254. 

Numides  :  On  brûle  la  peau  du 
crâne  des  —  avec  des  char¬ 
bons,  I,  227.  Le  tombeau  des 
rois  —  est  à  Medragen,  IV,  267. 

NuMIDIE  :  F.  lit  un  poème  de 
Corippus  sur  la  guerre  de  — , 

IV.  176. 

Nymphis,  historien  grec  :  Ce 
que  —  dit  de  Sapho,  III,  342. 


O 


Oberman  :  Daniel  est  de  la  fa¬ 
mille  des  — ,  IV,  291. 

Obry  :  F.  lit  un  traité  d’—  sur 
l’immortalité  de  l’âme  chez  les 

Juifs,  IV,  394. 

Océan  :  F.  a  fait  la  vue  de  1’ — 
pour  réjouir  les  gens  à  moitié 
ivres,  I,  85.  Les  natures  mé¬ 
diocres  préfèrent  la  vue  d’un 
fleuve  à  celle  de  1’ — ,  I,  153. 
Le  désert  ressemble  à  1’ — , 
II,  154.  Les  rives  du  Nil  sem¬ 
blent  les  grèves  de  1’ — ,  II, 
163.  Le  Nil  ressemble  à  1’ — , 
II,  169.  Musset  parle  de  1' — 
dans  son  discours  académique, 

II,  422.  Opinion  de  F.  sur  ceux 
qui  prennent  un  air  pensif 
devant  1’ — ,  II,  462.  Hugo 
tend  la  main  à  F.  par-dessus 
1’ — ,  III,  278.  La  vue  d’un 
champ  de  blé  réjouit  plus  le 
philanthrope  que  celle  de  1’ — , 

III,  309.  Les  très  belles  œuvres 
sont  parleuses  comme  1’ — , 
III,  322.  Heureusement  que 
1’ —  sépare  Hugo  de  F.,  III, 
381.  Pourquoi  l'Océan  re¬ 
mue-t-il  ?  IV,  61.  L’ —  fait 
rêver  F.  d’huîtres,  IV,  114. 
L’ —  n’est  ni  plus  profond  ni 
plus  large  que  la  bêtise  hu¬ 
maine,  IV,  167.  Les  gens  lé¬ 
gers  disent  à  1’  —  :  «  Je  vais 
compter  les  grains  de  tes  ri¬ 
vages  »,  IV,  183.  Caroline  va 


au  bord  de  1’ — ,  V,  223.  La 
bêtise  humaine  vous  barre 

jusqu’à  F— ,  VII,  333. 
OCÉANIDES,  d’A.  Pommier  : 
Les  —  sont  d’un  exquis  écri¬ 
vain,  IV,  396. 

OdÉON,  théâtre  :  Un  succès  à 
1’ —  vaut  moins  qu’un  demi- 
succès  aux  Français,  II,  77. 
Quelle  admirable  figure  aura 
le  père  Babinet  quand  il  fera 
partie  du  Comité  de  lecture 
à  1’ — ,  III,  249.  F.  ne  connaît 
pas  le  personnel  de  1’ — ,  IV, 
120.  Duguéret  est  actrice  à 
1’ — ,  V,  248.  L’ —  joue  la  Con¬ 
juration  d'Amboise,  VI,  90. 
L’ —  doit  sa  subvention  à  d’Os- 
moy,  VI,  292.  F.  va  à  1’ — ,  VI, 
341 .  Quelle  jolie  administration 
que  celle  de  1’ — ,  VI,  349. 
Tout  le  monde  se  remue  pour 
être  directeur  de  1’ — ,  VI,  388. 
F.  n’a  plus  rien  à  démêler 
avec  1’ — ,  VI,  394.  F.  a  rude¬ 
ment  souffert  avec  1’ — ,  VI, 
442.  Au  Vaudeville,  on  est  plus 
aimable  qu’à  1’ — ,  VII,  109. 
On  a  mis  des  chiens  sur  la 

scène  de  1’ — ,  VII,  135.  A 

1’ — ,  un  ours  vivant  va  paraître 
sur  les  planches,  VII,  280.  11 
y  a,  dans  la  Revue  moderne, 
un  article  sur  1’ — ,  VIII,  349. 
La  Rounat  est  nommé  direc¬ 
teur  de  1’ — ,  VIII,  395. 
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Bouilhet  ne  doit  se  présenter 
à  S  —  que  si  tout  est  raté  défi¬ 
nitivement  aux  Français,  IV, 
75.  Pour  Madame  de  Mon- 
tarcy,  la  Porte-Saint- Martin 
vaudrait  peut-être  mieux  que 

S  — ,  IV,  75.  Que  Bouilhet 
porte  son  drame  à  1’ — ,  IV,  97. 
Il  se  peut  que  Bouilhet  réus¬ 
sisse  à  1’ — ,  IV,  98.  Mme  Durey 
devrait  entrer  à  1’ — ,  IV,  105. 
B.  a  fait  assez  de  concessions  à 
1  — ,  IV,  106.  Avec  quelle  fré¬ 
nésie  F.  se  précipitera  à  1’ — , 
IV,  120.  F.  passe  ses  après- 
midi  à  1’ — ,  IV,  132.  Bouilhet 
est  allé  quatre  fois  à  1’ — ,  IV, 
207.  Hélène  Peyron  sera 
jouée  à  F — ,  IV,  276.  Pour 
!  Oncle  Million,  Bouilhet  va  re¬ 
voir  1  — ,  IV,  402.  La  direction 
de  F —  a  été  atroce,  IV, 
410.  L’ —  écrit  à  F.  à  pro¬ 
pos  de  la  mort  de  Bouilhet, 
VI,  39.  Bouilhet  a  été  à  F — 
un  peu  avant  sa  mort,  VI,  40. 
Le  directeur  de  1’ —  a  demandé 
des  changements  à  Bouilhet 
pour  A ïssé,  VI,  40,  43.  L’ — 
va  monter  /lisse',  VI,  44.  L’ — 
fera  passer  /lissé  avant  G. 
Sand,  VI,  56,  58.  Les  di  rec¬ 
teurs  de  1’ —  regretteront 
Bouilhet,  VI,  59.  L’ —  pro¬ 
pose  Berton  fils  pour  un  rôle 
dans  /lissé,  VI,  61.  F.  se  fâche¬ 
rait  volontiers  avec  1’ — ,  VI, 
65.  L’ —  ne  lâchera  pas  /lissé, 
VI,  65.  La  position  de  F.  avec 
1  —  est  superbe,  VI,  66.  Les 
directeurs  de  F —  s’occupent 
d  /lissé,  VI,  68,  69.  L’ —  est 
forcé  de  jouer  Latour-Saint- 
Ybars  avant  /lissé,  VI,  78, 
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79,  80,  L  —  est  responsable 
du  retard  d’ /lissé,  VI,  81  . 
/lissé  sera-t-elle  jouée  à  F —  ? 
VI,  84.  F.  a  fait  à  F —  tout  ce 
qui  était  possible  et  pratique, 
VI,  87.  Rien  de  neuf  à  F — ,  VI, 
97.  Les  affaires  de  F —  sont 
fort  embrouillées  et  l’on  ne  sait 
ce  que  deviendra  /lissé,  VI, 
268,  270,  272,  273.  L’-  se 
propose  de  jouer  /lissé,  VI, 
290.  F.  est  d’avis  d’accepter 
1  — ,  VI,  291.  L’ —  paraît  plein 
de  bonne  volonté,  VI,  291. 
F.  ne  sait  rien  de  ce  qui  se 
passe  à  F — ,  VI,  298.  F.  joue 
double  jeu  avec  F — ,  VI,  310. 
/lissé  passera  à  F — ,  VI,  312. 
Qn  ne  répète  pas  le  dimanche 
à  1  — ,  VI,  319.  F.  ne  quitte 
plus  F—,  VI,  322.  F.  a  failli 
tuer  le  souffleur  de  F—,  VI, 
324.  F.  va  porter  à  F—  la 
réponse  de  Leparfait,  VI,  325. 
F.  a  du  côté  de  F—  des  embê¬ 
tements  graves,  VI,  326.  F. 
galope  du  parc  Monceau  à 
î’— ,  VI,  327.  F.  doit  aller  à 
F—,  VI,  329.  F.  fait  recom¬ 
mencer  un  décor  à  F — ,  VI, 
329.  Les  directeurs  et  les  ac¬ 
teurs  de  F —  soutiennent  que, 
sous  la  Régence,  on  ne  mettait 
pas  de  poudre,  VI,  330.  La 
direction  de  1  —  a  étranglé 

/lissé,  VI,  343.  F.  touche  de 
l’argent  à  F — ,  VI,  357. 

Mme  Doche  rompra  son 
engagement  avec  F —  pour 
jouer  Sexe  faible,  VII,  44.  F.  a 
porté  Sexe  faible  à  F — ,  VII, 
151.  F.  trouve  que  F —  pour¬ 
rait  avoir  plus  d’égards  pour 
les  œuvres  posthumes,  VII, 
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162.  L’ —  déclare  que  Sexe 
faible  est  à  refaire  d’un  bout 

à  l’autre,  VII,  172,  173. 

F.  dit  à  L.  Colet  qu’un 
succès  à  1' —  vaut  moins  qu’un 
demi-succès  aux  Français,  II, 
77.  L.  Colet  doit  donner  sa 
pièce  à  1’ —  si  elle  est  refusée 
aux  Français,  il,  358.  L.  Colet 
croit-elle  réussir  à  1’ —  ?  III, 
327. 

Daudet  a  lu  une  pièce  à 

r— ,  VIII,  192. 

On  a  annoncé  qu’un  drame 
de  F.  était  reçu  à  1’ — ,  IV,  224. 

F.  espère  pousser  le  Cœur 
à  droite  à  1' — ,  VI,  85. 

G.  Sand  est-elle  contente 
des  reprises  à  1’ —  ?  V,  332. 

G.  Sand  a-t-elle  des  nouvelles 
de  1’ —  ?  VI,  266.  G.  Sand 
aura  bien  des  embêtements 
avec  F — ,  VI,  442.  G.  Sand 

ne  dit  pas  ce  qui  en  est  de  sa 

pièce  à  1’ — ,  VII,  172. 

Ode  S  F  UN  A  MB  ULESQUES  : 
Th.  de  Banville  a  envoyé  à 
F.  une  nouvelle  édition  des 

—,  VIII,  127. 

Odessa  :  Commanville  va  à  — , 
IX,  5. 

Odeurs  de  Paris,  de  Veuil- 

lot  :  F.  n’a  pas  encore  lu  les 

-,  V,  261. 

Odyssée  :  F.  lit  1’—  en 
Egypte,  II,  169.  De  par  1’ — , 
F.  rappelle  Bouilhet  à  l’ordre, 
IV,  96. 

Œil  DU  MAITRE  :  Caroline  se 
souvient-elle  de  la  farce  de 

1’-?  VIII,  290. 

Offenbach  :  —  a  un  jour  à 
l’Opéra-Comique,  VI,  344.  La 
scie  sur  —  donne  la  mesure  de 


la  verve  comique  de  C.  Men- 

dès,  VII,  328. 

OFFICES  (les),  de  Cicéron  : 

F.  lit  -,  VIII,  363. 

Officiel  (L’)  :  Nom  sous  lequel 
F.  désigne  M.  Colet.  Voir  Co¬ 
let. 

Officiel  [Journal  Officiel ]  : 
L' —  publie  un  article  élogieux 
de  Mme  Daudet  sur  Trois 
Contes,  VIII,  50.  L’ —  an¬ 
nonce  la  nomination  de  La 
Rounat  à  l’Odéon,  VIII,  395. 

Oie  (L’)  :  Surnom  d'un  conseiller 
municipal  de  Rouen,  VIII,  60. 

Oiseau  bleu  (T),  par  Mme 
d’Aulnoy  :  Est  bien  joli,  III, 
246. 

Old-Buck,  violoniste  norvégien  : 
Est  à  Rouen,  I,  20.  [Nom 
exact  :  Ole  Bull.] 

Old  England,  magasin  de  Paris  : 
Chez  Nadar,  à  côté  d’ — ,  on 
voit  la  photographie  grandeur 
nature  et  le  buste  d’A.  Du¬ 
mas  hls,  VII,  203,  208. 

Olga,  maîtresse  de  Bouilhet  [  ?]  : 
Léonie  demande  à  F.  ce  que 
devient  — ,  IV,  105. 

Oliviers  (Mont  des)  :  F.  a  vu 
le  Christ  monter  au  — ,  II, 
228.  Sur  le  — ,  des  capucins 
prennent  la  demi-tasse  avec 
des  demoiselles,  II,  231,  245. 

Olympe  (Mont)  :  On  serait  ca¬ 
pable  de  faire  au  sommet  de 
1’ —  un  plant  de  pommes  de 
terre,  I,  322.  F.  voit  de  loin 
1’— ,  II,  248. 

Olympe,  séjour  des  dieux  :  Les 
Essais  de  Guizot  seraient  ca¬ 
pables  de  faire  sécher  sur  pied 
tout  1’ — ,  I,  38.  F.  travaille  à 
1’ —  pour  Saint  Antoine,  VI, 


INDEX. 


*5 


284,  285,  286,  299.  Dans 
Grecque,  de  Mme  Adam,  on 
respire  1’—,  VII 1 ,  228.  On 
montait  vers  i’ — ,  un  garde- 
chiourme  vous  ravale  dans 
l’égout,  VIIÎ,  399. 

Olympe,  personnage  de  la  Con¬ 
quête  de  Plassans,  de  Zola  : 

VII,  143. 

Omar  :  F.  voit  à  Jérusalem  la 
mosquée  d’ — ,  II,  229. 

Ombros  :  Du  Camp  découvre 
a  —  le  nom  de  Darcet  gravé 
sur  une  ruine,  II,  187. 

Oncle  Million,  de  Bouilhet  : 
Bouilhet  doit  dire  qu’il  est 
tout  entier  à  1’ — ,  IV,  367.  Les 
répétitions  de  1’ —  vont  com¬ 
mencer,  IV,  391.  F.  prépare 
ses  paumes  pour  la  représen¬ 
tation  de  F — ,  IV,  400.  Quand 
sera  la  première  de  1’ —  ?  IV, 
403.  La  date  de  la  première 
de  1' —  est  fixée,  IV,  407,  409. 
L’—  a  raté,  IV,  410.  L’empe¬ 
reur  devait  aller  voir  F — ,  IV, 
410.  Mme  Cornu  devrait  sug¬ 
gérer  à  l'empereur  d’aller  voir 
1’ — ,  IV,  411.  F.  s’est  beau¬ 
coup  occupé  de  1’ — ,  IV,  412. 

Oncle  Sam,  de  Sardou  :  Si 
1’ —  est  rendu  par  la  censure, 
Candidat  ne  sera  joué  qu’en 

janvier,  VII,  35,  39,  40,  L’ — 
sera  joué  en  octobre  1873, 
VII,  49,  56.  F.  espère  aller  à 
Paris  pour  F — ,  VII,  72.  Si 
F — -  expire  avant  que  Candidat 
ne  soit  terminé,  on  jouera  Sexe 

faible,  VII.  76,  78,  80.  L’—  ne 

semble  pas  destiné  à  une  vie 
très  longue,  VII,  85,  87,  92. 
L’ —  ne  dépassera  pas  les  pre¬ 
miers  jours  de  février,  VII, 


95.  La  première  de  Candidat  a 
été  retardée  par  F — ,  VII,  121. 

ONUPHRE  :  F.  voyage  avec  une 
grande  quantité  d’ — ,  V,  119. 
Quel  — que  le  sacristain  de  la 
cathédrale  de  Sens,  V,  157. 

OpÉRA  :  A  F — ,  on  joue  la  Saint- 
Barthélemy,  I,  16.  Duponchel 
est  nommé  directeur  de  F — , 
I,  19.  La  jeunesse  riche  va 
tous  les  soirs  à  F — ,  I,  129. 
Orlowski  désire  la  place  d’Ha- 
beneck  à  F — ,  I,  329.  F.  voit 
le  Prophète  à  F—,  II,  95.  Le 
cousin  de  F.  est  allé  à  F — ,  III, 
391.  La  vue  des  acteurs  qui 
ont  des  gants  Jouvin  suffit  à 
faire  détester  F —  à  F.,  IV, 
23.  F.  n’a  pas  mis  les  pieds 
à  F —  pendant  quatre  ans,  IV, 
247.  F.  va  au  bal  de  F — ,  V, 
128.  F.  ne  va  pas  au  bal  de 
F—,  V,  165.  F.  va  retenir  pour 
sa  nièce  des  places  à  F — ,  V, 
171.  On  peut  se  figurer  que  F. 
danse  le  cancan  avec  des 
demoiselles  de  F — ,  V,  285. 
Des  acteurs  de  F —  viendront 
à  la  représentation  du  monu¬ 
ment  Bouilhet,  VI,  81.  Lévy 
fait  construire  près  de  F — , 
VI,  112.  F.  va  dans  les  coulisses 
de  F — ,  VI,  391.  Feydeau  est 
mort  pendant  que  F —  brû¬ 
lait,  VII,  75,  84.  Caroline  va 
à  F-,  VIII,  102. 

OpÉRA  (Café  de  F),  à  Paris  :  Mésa¬ 
venture  de  F.  au  — ,  V,  374. 

OpÉRA,  d’Alexandrie  :  F.  va  à 

F-,  II,  HL 

Opéra-Comique  :  Orlowski  a  été 
premier  alto  à  F — ,  I,  329. 
Le  cousin  de  F.  a  vu  le  Châlet 
à  F — ,  III,  391.  F.,  quoique 
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y  ayant  ses  entrées,  n’y  est  pas 
allé,  IV,  247.  Offenbach  a  eu 
un  four  à  1’ — ,  VI,  344.  Caro¬ 
line  va  à  i’ — ,  VIII,  102. 

Tilly  est  engagé  à  Rouen 
pour  jouer  1’ — ,  I,  16. 

OphÉLIA,  personnage  de  la  Case 
de  l'Oncle  Tom  :  La  scène  entre 
—  et  le  sénateur  est  bien  venue, 

III,  61. 

Opinion  ou  Opinion  na¬ 
tionale,  journal  :  F.  va  pu¬ 
blier  dans  1’ —  la  réponse  à 
Frœhner,  V,  75.  Frœhner  re¬ 
produit  dans  F —  la  critique 
de  Salammbô  parue  dans  la 
Revue  Contemporaine,  V,  87. 
Que  devient  le  roman  d’A. 
Bosquet  à  1’ —  ?  V,  114.  A. 
Bosquet  passe  dans  1’ — ,  V, 
276.  L’ —  exalte  l’Éducation  sen¬ 
timentale,  VI,  95.  Mme  Régnier 
doit  retirer  son  roman  de  F — , 

VII,  112.  L’ —  a  publié  une 
lettre  de  G.  Sand  à  Guéroult 
sur  Salammbô,  VIII,  37. 

OrAN  :  Les  Français  tiennent  —, 
I,  84. 

Orange  (Prince  d)  :  F.  apprend 
la  mort  du  — ,  VIII,  265.  La 
princesse  Matbilde  aimait  le  — 
à  cause  de  sa  mère,  VIII,  265. 

Orbigny  (d’),  personnage  dVlisse', 
joué  par  Fréville,  VI,  318. 

ORCAGNA  :  F.  ne  sait  aucune  date 
de  la  vie  d’ — ,  III,  297.  F.  a  vu 
la  grande  fresque  d’ —  au  Cam- 
po  Santo,  III,  298.  —  était  un 
pur  ouvrier  sans  popularité  ni 
retentissement,  III,  298. 

Ordre  MORAL  :  L’ —  arrive  à  des 
degrés  fantastiques  d’ineptie, 

VIII,  84.  M...  pour  F—,  VIII, 
86. 


OrESTE  :  F.  dit  comme  — ,  VIII, 
361. 

Orgueil,  de  L.  Colet  :  La 
Revue  de  Paris  critique  F — , 
III,  14. 

Orcon  :  Ceux  qui  voilent  Dorine 
veulent  cocufier  — ,  III,  192. 

Orient  :  F.  avait  rêvé  F — ,  I,  42. 
Que  Le  Poittevin  songe  à  ce 
que  pourrait  être  pour  lui  une 
grande  course  en  — ,  I,  172.  F. 
veut  aller  en  — ,  I,  219.  F.  étu¬ 
die  F—,  I,  247,  251,  312.  F. 

recherche  dans  F —  la  couleur 
et  la  poésie,  I,  313.  F.  et 
Du  Camp  voyagent  en  imagi¬ 
nation  à  travers  F — ,  I,  415. 
Nous  convoitons  F —  dans  nos 
jours  de  pluie,  I,  418. 

F.  va  faire  un  voyage  en  — , 
II,  86,  88.  F.,  pour  travailler, 
a  besoin  de  ne  pas  avoir  F — 
dansant  au  bout  de  sa  table, 
II,  88.  Leclerc  veut-il  venir 
en  —  ?  II,  93.  Un  voyage  en 
—  est  peu  de  chose,  II,  102. 
F.  aperçoit  F —  dans  une 
grande  lumière,  II,  107.  L’ — 
commence  au  Caire,  II,  125. 
L’ —  est  le  pays  des  religions 
et  des  vastes  costumes,  II,  145. 
L’ —  dépasse  l’idée  que  s’en 
faisait  F.,  II,  147.  Au  Caire, 
on  frôle  tous  les  costumes  de 
F — ,  II,  148.  L’ —  est  un  pays 
raplatissant  pour  les  petites 
vanités  mondaines,  II,  162. 
En  — ,  le  ciel  disparaît  sous  la 
profusion  des  astres,  II,  183. 
En  — ,  rien  n’est  plus  respecté 
que  l’homme  maniant  la  plume, 
II,  244.  Le  Liban  est  aussi 
beau  que  les  Pyrénées  et  sous 
un  ciel  d’ — ,  II,  249.  Le  cime- 
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tière  est  une  des  plus  belles 
choses  de  1’ — ,  II,  252.  F.  pré¬ 
fère  1’ —  du  bédouin  à  F — 
turc,  II,  255.  Même  après  1’ — , 
la  Grèce  est  belle,  II,  295.  Le 
santal  est  le  premier  parfum 
d’ — ,  II,  357.  Ce  que  F.  aime 
dans  1’ — ,  c’est  cette  grandeur 
qui  s  ignore  et  cette  harmonie 
de  choses  disparates,  III,  136, 
137.  Pourquoi  y  a-t-il  toujours 
eu  des  harems  en  —  ?  III,  272. 
En  — ,  on  distingue  la  couleur 
des  pierres  à  la  clarté  des 
étoiles,  V,  68. 

L’ —  se  démusulmamse  par 
la  redingote,  IV,  22.  Sauf  en 
— ,  F.  n’a  jamais  rien  vu  de 
luxueux,  IV,  24.  L’ —  répu¬ 
gnait  à  l’hellénisme,  V,  57. 

F.  quitte  1’ — ,  II,  274,  278. 
En  — ,  F.  a  engraissé,  II,  308. 
En  — ,  F.  a  perdu  l’habitude 
des  voitures,  II,  317.  F.  a  envie 
de  revoir  1’ — ,  II,  309.  F.  pense 
à  1’ — ,  II,  334.  L’arrière- 
saveur  des  mélancolies  de  F. 
sent  la  peste  rapportée  d’ — -, 
II,  348.  F.  n’espère  pas  retour¬ 
ner  en  — ,  II,  432.  F.  a  l’idée 
qu’il  retournera  en  — ,  IV, 
242.  F.  étouffait  depuis  son 
retour  d’ — ,  IV,  271.  F.  est 
toujours  triste  quand  il  fouille 
ses  notes  d’ — ,  IV,  322.  Quand 
il  était  parti  pour  1’ — ,  F.  avait 
le  cœur  arraché,  IV,  358.  F. 
imagine  une  révolte  de  1’ — , 


descriptions  du  vieil  —  fabu¬ 
leux,  IV,  3.  Dans  Salammbô, 
F.  veut  reconstruire  tout  le 
commerce  antique  de  1’ — , 

IV,  371.  Des  usages  décrits 
dans  Salammbô  se  rencontrent 
encore  en  — ,  V,  61.  F.  pense 
à  un  roman  sur  1' — ,  V,  288. 
Si  F.  le  pouvait,  il  retournerait 
en  —  pour  étudier  1’—  mo¬ 
derne,  VIII,  94. 

L  —  est  un  sujet  assez  fer¬ 
tile  pour  que  L.  Colet  en 
fasse  une  pièce  séparée,  II, 
361.  L' —  de  Decamps  n’est 
pas  plus  imaginaire  que  celui 
de  Byron,  V,  380.  F.  admire 
la  fidélité  des  paysages  d’ — 
décrits  par  Mme  de  Voisins 
d’Ambre,  VI,  34.  Tartarin 
engueulant  1’ — -  est  sublime, 

VI,  355. 

Gleyre  a  habité  1’—,  II,  100. 
F.  rencontre  des  gens  qui  sont 

allés  en  —,  III,  48,  101.  F. 

cause  de  1’ —  avec  Mme  Vasse, 
III,  106.  F.  est  furieux 
qu’Enault  aille  en  — ,  III,  229. 
Enault  doit  être  superbe  de¬ 
puis  qu’il  est  revenu  d’ — ,  III, 
419. 

Depuis  la  guerre  d' — ,  F.  est 
indigné  contre  l’Angleterre, 

VIII,  112. 

Oriental  :  L’—  n’est  pas  simple, 

V,  56. 

Orientales  :  Les  Italiennes  com¬ 
parées  aux  — ,  II,  456. 

(les),  de  V. 
Hugo  :  —  sont  dépréciées  par 
Proudhon,  VI,  242. 

ORIENTAUX  :  Les  —  ne  prennent 
pas  une  maison  où  d’autres 
ont  déjà  vécu,  I,  412.  Les  — 


III,  347,  356  ;  IV,  277.  F.  a  été  Orientales 
empereur  d’ — ,  V,  241.  Re- 
tourne-t-onau  vieil  —  ?  V,  308. 

Tout  1’ —  va-t-il  lutter  contre 
toute  l’Europe  ?  VI,  138. 

F.  est  entraîné  à  écrire  des 
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sont  moins  serviles  que  les  Eu¬ 
ropéens,  II,  151. 

OrigÈNE  :  F.  a  admiré  l'hé¬ 
roïsme  d’ — ,  II,  14. 

Origines  :  F.  laboure  les  — , 
d’Isidore,  IV,  199. 

Orléanistes  :  Les  —  se  sont 
déshonorés,  VII,  52. 

Orléans  :  L’affaire  d’ —  dé¬ 
tourne  les  Prussiens  de  Rouen, 
VI,  166.  F.  engage  les  Com- 
manville  à  revenir  par  — ,  VII, 
343. 

Orléans  [Duc  et  famille  d’]  :  A 
l’occasion  de  la  mort  du  duc 
d’ — ,  on  a  travesti  la  cathédrale 
en  domino  noir,  I,  113.  On 
porte  le  deuil  du  duc  d' — ,  I, 
114.  Les  Collier  sont  désolés 
de  la  mort  du  duc  d’ — ,  I, 
133.  Certains  trouvaient  à  F. 
une  ressemblance  avec  le  duc 

d’-,  I,  375. 

Thiers  livrera-t-il  la  Répu¬ 
blique  à  la  famille  d’ —  ?  VI, 
200.  La  loi  qui  exile  les  d’ — 
est  abrogée,  VI,  249.  Est-ce 
l  ancien  médecin  des  d’ —  que 
verra  Commanville  ?  VII,  167. 

Orlowski,  musicien  :  —  reçoit 
chez  lui  F.,  I,  24,  32.  —  est 
à  Paris,  I,  39.  —  se  proster¬ 
nerait  devant  la  description  de 
Palmyre  par  Chevalier,  I,  43. 

—  commande  un  dîner,  î,  48. 

—  soupe  avec  F.,  I,  97.  — 
chasse  le  canard,  I,  105.  —  dîne 
chez  F.,  I,  117.  F.  recommande 

—  [non  nommé]  à  Pradier  et 
à  L.  Colet,  I,  327.  —  sollicite 
la  place  d'Habeneck  à  l’Opéra, 
I,  329.  —  est  l’ami  intime  de 
Chopin,  I,  330.  F.  entend  par¬ 
ler  d’ —  à  Beni-Souef,  II,  165. 


F.  se  souvient  d’ —  dans  un 
village  où  ils  étaient  allés  dîner 
ensemble,  III,  31 7. 

Ormoy  (d  )  :  M.  —  est  voisin 
de  Dumas  au  Puy,  V,  402. 

Ormuzd  :  L’histoire  d’ —  a  chan¬ 
gé,  III,  149.  Il  y  a  en  L. 

Colet  deux  principes  plus 
opposés  que  ne  le  sont  —  et 
Ahriman,  IV,  58. 

Orne  :  F.  a  parcouru  le  dépar¬ 
tement  de  1’ — ,  VII,  154,  159. 

F.  placera  Bouvard  et  Pécuchet 
entre  la  vallée  de  1' —  et  la 

vallée  d’Auge,  VII,  155,  163. 
Dans  1’ — ,  F.  voit  beaucoup 
d’inscriptions  obscènes,  VIII, 
84. 

ORPHÉE,  de  Gluck  :  —  est  une 
des  plus  grandes  choses  que 
connaisse  F.,  IV,  371. 

Orphée  aux  Enfers,  de 
Meilhac  :  Pour  être  chic,  i! 
faut  admirer  — ,  V,  241. 

Orsay  :  Cordier  faisait  partie  de 
la  parlotte  d’ — ,  III,  310. 

OsAGES,  tribu  de  Peaux-Rouges  : 
Si  F.  avait  un  oncle  d’Amé¬ 
rique,  —  ou  Iroquois  !  I,  87. 
Le  public  accorde  aux  —  la 
même  attention  qu’aux  acadé¬ 
miciens,  II,  425. 

Osmoy  (Comte  d’),  dit  «  l’Idiot 
d’Amsterdam  »,  collaborateur 
de  Bouilhet  et  de  F.  pour  le 
Château  des  Cœurs  :  F.  n’a 
jamais  vu  —  si  sale  et  si  spi¬ 
rituel,  V,  47.  F.  va  chez  — , 
V,  119.  F.  attend  —,  V,  127, 
394  ;  VI,  326,  429,  430.  Adresse 
de  —,  V,  128.  —  va  partir,  V, 
130.  F.  s’informe  de  — ,  V, 
226.  F.  a  vu  —,  V,  402  ;  VI, 
429  ;  VII,  73.  F.  a  besoin  de 
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— ,  VI,  57.  —  est  à  Trouville, 
VI,  61.  —  vient  à  Paris,  VI, 
70.  Un  enfant  de  —  est  ma¬ 
lade,  VI,  70,  292,  311.  L’en¬ 
fant  de  —  va  mieux,  VI,  85, 
311.  —  viendra  à  Croisset,  VI, 

118,  286.  —  fait  droguer  F., 

VI,  129.  F.  est  sans  nouvelles 
de  —,  VI,  340,  345,  431  ;  VII, 
221.  F.  dîne  avec  — ,  VII,  93, 
268.  F.  a  —  à  déjeuner,  VIII, 

119.  —  est  président  de  la 
Commission  dramatique,  VI, 
266.  —  fait  dire  qu’il  écrira 
à  F.,  VI,  341.  —  a  blessé  F. 
jusque  dans  les  moelles,  VI, 
362.  —  est  séduit  par  Mme 
Heuzey,  VI,  444.  F.  n’a  ja¬ 
mais  vu  un  homme  plus  spi¬ 
rituel  et  plus  crâne  que  — , 

VII,  73,  81.  —  a  été  charmant 
d’esprit  et  de  cordialité,  VIII, 
119. 

—  fait  la  guerre,  VI,  149. 
F.  n’a  pas  de  nouvelles  de  — , 
VI,  154.  —  encourage  les  sol¬ 
dats,  VI,  222.  —  est  excepté 
par  F.  de  la  folie  générale.  VI, 
250.  —  tourne  au  héros, VI,  259. 

Bouilhet  devait  inviter  d’ — 
à  dîner,  V,  132.  F.  et  —  con¬ 
duisent  le  deuil  de  Bouilhet, 
VI,  42.  —  doit  s’occuper  des 
œuvres  inédites  de  Bouilhet, 
VI,  43.  F.  lira  Château  des 
Cœurs  devant  un  ami  et  le 
frère  de  — ,  V,  121.  —  décidera 
avec  F.  s’il  faut  jouer  la  Féerie, 
VI,  51.  —  est  très  négligent 
pour  les  affaires  de  Bouilhet, 
VI,  55,  66.  Leparfait  consulte 
—  pour  les  Œuvres  posthumes 
de  Bouilhet,  VI,  69.  —  tra¬ 
vaille  à  la  Féerie,  VI,  89,  92. 


—  arrange  le  Sexe  faible  avec 
F.,  VI,  130,  131.  L’Odéon  doit 
sa  subvention  à  — ,  VI,  292.  — 
a  beaucoup  d’autorité,  VI,  294. 
F.  veut  voir  — ,  à  propos  de 
Bouilhet,  VI,  303,  308.  F.  aura 
besoin  de  —  pour  /lisse',  VI, 
310.  F.  a  convoqué  —  pour 
/lisse',  VI,  321.  Il  ne  faut  pas 
compter  sur  — ,  VI,  398.  — 
recevra  un  médaillon  de  B., 

VI,  416.  F.  écrit  à  —  pour  le 
Sexe  faible,  VII,  219.  —  pour¬ 
rait  venir  un  dimanche  au 
Comitédu  monument  Bouilhet, 

VII,  5.  F.  tient  à  ce  que  — 
soit  présent  à  la  Commission, 
VII,  6.  F.  réclame  à  —  sa 
souscription  au  monument  de 
Bouilhet,  VIII,  137.  Tant  pis 
pour  —  !  VIII,  189. 

F.  lit  à  —  tout  ce  qu’il  a 
écrit  de  l’Éducation  sentimen¬ 
tale,  V,  400.  —  trouve  qu’il 
faut  jouer  Candidat  avant  le 
Sexe  faible,  VII,  74,  80.  Un 
peu  avant  d’avoir  terminé  Can¬ 
didat,  F.  convoquera  — ,  VII, 
85,  87.  Les  observations  de 
Carvalho  sur  Candidat  concor¬ 
dent  avec  celles  de  —  et  de 
Tourgueneff,  VII,  101. 

—  est  à  la  tête  des  jurés  du 
Gouvernement  (Salon),  IX,  5. 

F.  ne  saurait  dire  à  Maupas- 
sant  où  est  — ,  VIII,  137.  Il 
ne  faut  pas  demander  à  — 
un  service  effectif,  VIII,  137. 
F.  engage  Maupassant  à  aller 
voir  — ,  VIII,  152.  Que  Mau¬ 
passant  aille  chez  — ,  VIII, 
393. 

Osmoy  (Mme  d’)  :  —  est  malade, 
V,  53  ;  VI,  130.  —  jugée  par 


INDEX. 


320 


F.,  V,  121.  Leparfait  doit 

écrire  à  —  qu’il  a  absolument 
besoin  de  voir  son  mari,  VI, 
308. 

Ostende  :  F.  s’embarque  à  — 
pour  Londres,  VI,  210. 

Ostie  :  Il  faut  aller  à  — ,  VI,  336. 

OsVMANDI AS  :  F.  va  au  tombeau 

d’— ,  II,  194. 

Othello  :  F.  lit  —,  I,  21. 

Ottoman  (L  )  :  —  a  été  reçu  au 
baccalauréat,  I,  59. 

Oudot,  professeur  à  la  Faculté 
de  droit  de  Paris  :  —  a  un  beau 
style,  I,  109.  F.  cherche  des 
cahiers  d’ — ,  I,  110.  —  aime 
l’emphythéose,  I,  116.  F.  vou¬ 
drait  envoyer  —  travailler  aux 
fortifications,  I,  141.  Chevalier 
rêve-t-il  d’ —  ?  I,  151.  Cheva¬ 
lier  en  a  fini  avec  — ,  I,  155. 

Ouville,  propriété  de  Mme  Ro- 
quigny  :  F.  va  aller  à  — ,  V,  220. 
F.  conduit  sa  mère  à  —,  V,  234. 
Mme  F.  est  à  — ,  V,  238  ;  VI, 
293.  Mme  F.  revient  d’ — ,  V, 
305;  VI.  217.  Mme  F. 
va-t-elle  à  —  ?  V,  413.  Les 


Achille  F.  ne  démarrent  pas 
d’ — ,  VI,  30.  F.  envoie  à  — 
deux  photographies  de  lui, 
VI,  72.  F.  attend  une  narration 
du  dîner  d’ — ,  VI,  74.  Le  curé 
d’ —  fait  lire  la  Lanterne  à  F., 
VI,  244.  Mme  Roquigny  est 
à  — ,  VI,  300.  M.  et  Mme 
Achille  F.  arrivent  d’ — ,  VII, 
149.  M.  Spoll  croit  F.  proprié¬ 
taire  du  château  d’ — ,  VII,  264. 

Ovide  :  — ,  chez  les  Scythes, 
n’était  pas  plus  abandonné  que 

va  l’être  F.,  III,  372. 

Oxford  :  F.  ne  sait  si  Tourgue- 
neff  est  à  — ,  VII,  57. 

OzENNE  (Mlle),  dite  «  la  Di¬ 
vine  »,  amie  de  Mme  Com- 
manville  :  —  doit  arriver  à 
Croisset,  V,  122.  F.  cite  une 
expression  de  — ,  V,  126.  F. 
ne  peut  donner  à  —  de  place 
pour  Faustine,  V,  130.  Caroline 
écrit  à  —  des  lettres  littéraires, 
V,  208.  Caroline  n’a  pas  — 
pour  se  trimballer  avec  elle 
dans  les  musées,  V,  218.  — 
est  allée  à  Dieppe,  VI,  60. 


P 


P  [avec  ou  sans  astérisque]  :  — , 
médecin  de  Paris,  expédie 
Bouilhet  à  Vichy,  VI,  41.  — 
veut  s’engager,  VI,  157.  F.  sup¬ 
plie  —  de  lui  donner  des  nou¬ 
velles  de  la  princesse  Mathilde, 
VI,  166.  Que  —  a  peu  d’es¬ 
prit,  VI,  430.  F.  trouve  Mme  — 
très  bien,  VII,  92.  Le  jeune  — 
chante  des  hymnes  en  l’hon¬ 
neur  de  la  peinture  de  Mme 
Commanville,  VIII,  98. 

PACTOLE  :  Un  filet  du  —  est  indis¬ 
pensable  à  F.,  VII,  380. 

Paganini  :  Un  violoniste  norvé¬ 
gien  dans  le  genre  de  —  est 
à  Rouen,  I,  20. 

Page  (Mlle),  actrice  de  l’Odéon  : 
Joue  dans  Aïssé,  VI,  70,  81, 
291,  311. 

Pagnerre  :  F.  est  du  même  avis 
que  —  sur  la  mauvaise  foi  de 
Jacottet,  III,  161.  Est-ce  —  ou 
Cormenin  qui  a  envoyé  à  F. 
le  Journal  du  Loiret  ?  IV, 
178.  F.  envoie  à  —  mille 
gentillesses,  IV,  179. 

Pagnerre,  fils  de  l’éditeur,  con¬ 
disciple  de  F.  :  F.  envoie  à  — 
une  poignée  de  main,  I,  36. 
Chevalier  doit  donner  à  F. 
des  nouvelles  de  — ,  I,  50.  F. 
va  chez  — ,  V,  119.  F.  reçoit 
— ,  V,  120,  122.  —  est  action¬ 
naire  des  théâtres  des  boule¬ 
vards,  V,  121.  —  est  un  des 


créateurs  du  «  garçon  ",  V, 

121. 

PaïVA  (Mme  de)  :  Gautier  orga¬ 
nise  chez  —  un  sous-Magny, 

V,  293.  Saint-Victor  affichait 
du  respect  pour  — ,  VI,  230. 
F.  n’ira  pas  chez  — ,  VI,  339. 

Paix  des  neiges,  de  Boui- 

lhet  :  Il  faut  envoyer  —  au 
Moniteur,  VI,  61,  65.  F.  de¬ 
mande  des  explications  au  su¬ 
jet  de  — ,  VI,  76. 

Paix  (i.a)  et  la  Guerre. 

Voir  Guerre  et  P  a  ix. 
Palais  de  Justice  de  Rouen  : 
F.  dira  adieu  aux  restaurations 

du  — ,  I,  92. 

Palais  de  la  Légion  d’hon¬ 
neur  :  La  perte  du  —  semble 
aux  Parisiens  plus  importante 
que  celle  de  deux  provinces, 

VI,  258. 

Palais-Royal  :  F.  est  invité  au 
—  par  le  prince  Napoléon,  V, 
116.  F.  se  fait  inscrire  au  — 
pour  le  jour  de  l’an,  V,  162. 
F.  fait  demander  au  —  des 
nouvelles  du  prince  Napoléon, 
VI,  10.  Le  premier  rôle  d 'Aïssé 
est  celui  d’un  Tcholend  qui  a 
l’air  de  courir  à  l’incendie  du 

-,  VI,  312. 

Aucun  étalagiste  du  —  n’a 
Trois  Contes,  VIII,  34. 
Palais-Royal  (Théâtre  du)  : 
F.  va  au  —  pour  Coralie,  V, 
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161.  On  joue  au  —  la  Sœur  de 
Jocrisse,  V,  169.  Quand  le  — 
jouera-t-il  Bouton  de  rose  ? 
VIII,  1.  Tourguenefï  compte 
aller  au  — ,  VIII,  115.  F.  a  été 
au  —  pour  la  première  de 
Bouton  de  rose,  VIII,  117. 

Palestine  :  F.  va  aller  en  — ,  II, 
86,  199.  F.  achètera  des  che¬ 
vaux  en  — ,  II,  124.  F.  a  besoin 
d’un  firman  impérial  pour  la 
— ,  II,  152.  F.  voit  en  — 
beaucoup  de  curés,  II,  145.  F., 
en  — ,  lisait  du  V.  Hugo,  III, 
278. 

Palikao  [Cousin  Montauban, 
comte  de]  :  Est  capable  de 
donner  un  bon  coup  d’épaule, 

VI,  168. 

PALMÉ,  éditeur  catholique  :  La 
maison  —  recommande  les 
Trois  Contes,  VIII,  60. 

Palmyre  :  F.  juge  la  description 
de  —  par  Chevalier,  I,  43.  F. 
a  vu  un  prince  allemand  qui 
revenait  de  — ,  II,  124. 

Palmyre,  petite  fille  de  Croisset, 
amie  de  Caroline  :  F.  n’a  pas 

vu  -,  IV,  235. 

Paloque  :  Le  ménage  — ,  dans 
la  Conquête  de  Plassans,  est 

parfait,  VII,  143. 

PAMVELS  :  Chesneau  parle  d’un 

tableau  de  — ,  V,  380. 

Pan  :  Costume  de  —  dans  le  bal¬ 
let  le  Triomphe  de  l'amour,  II, 
266,  275.  Midas  préfère  —  à 
Apollon,  III,  122. 

Panard  :  —  doit  porter  à  Elbeuf 
la  F rédégonde  de  F.,  I,  20. 

Panathénées  :  Dans  l'Acropole, 
L.  Colet  décrit  les  — ,  III,  99, 
1 19.  Il  y  a  fort  peu  de  choses  à 
retoucher  dans  les  — ,  III,  111. 


Le  morceau  des  —  a  ébloui 
F.,  III,  212.  Les  périodes  de 
la  Prière  à  Minerve,  de  Renan, 
se  déroulent  comme  les  — , 

VII,  308. 

PANCKOUCKE  :  A.  Baschet  a  passé 
quelques  jours  chez  ses  amis 

—,  VII,  269. 

PANDROSE  :  Dans  l'Acropole, 
L.  Colet  a  oublié  de  parler  de 

—,  III,  128. 

Pangloss,  personnage  de  Can¬ 
dide  :  Cité  par  F.,  IV,  33. 
Panofka,  compositeur  et  violo¬ 
niste  :  —  donne  à  F.  l’adresse 
de  Mme  Pradier,  I,  162.  —  va 
voir  F.,  I,  188.  —  jouait  des 
variations  sur  la  romance  du 
Saule,  III,  386.  F.  ne  voit  ja¬ 
mais  —  sans  un  serrement  de 
cœur,  IV,  310. 

Pantagruel  :  F.  n’a  pas  comme 
—  «  l’esprit  en  cuisine  »,  I,  152. 
Pantin  :  F.  a  reçu  une  photo¬ 
graphie  représentant  le  théâtre 

du  crime  de  — ,  VIII,  291. 
PanüRGE  :  —  fuyait  les  coups,  I, 

368. 

Paoli,  procureur  du  roi  en  Corse  : 
F.  envoie  ses  compliments  à 

—,  I,  176. 

Papavoine,  pétroleuse  de  la  Com¬ 
mune  :  —  subit  l’assaut  de 
dix-huit  citoyens,  VI,  276, 
279. 

Pape  :  L’encyclique  du  —  est 
bien  belle  [iron.],  IV,  403,  405. 

Est-ce  du  —  que  dépend 
l’exemption  de  confession,  IV, 
444.  Le  —  a  raté  son  effet,  VI, 
138.  Le  —  est  infaillible,  VI, 
227.  L’Académie  des  Sciences 
doit  remplacer  le  — ,  VI,  281. 
Paphos  :  F.  a  passé  deux  ans  et 
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demi  sans  visiter  — ,  II,  73. 
F.  était  si  ahuri  de  lectures  qu’il 
en  oubliait  — ,  IV,  394. 

Pâques  :  F.  et  Tourgueneff  ont 
juré  que  la  veille  de  —  ils  dîne¬ 
raient  chez  G.  Sand,  VII,  1 1 . 

Paraclet,  ancienne  abbaye  de 
bénédictins  :  Citée  par  F.,  I,  28. 

P  A  RADIS  A  RTI F  ICI  EL  S  (les), 
de  Baudelaire  :  Jugés  par  F., 
IV,  407,  408,  409. 

Paradou,  dans  V Abbé  Mouret, 
de  Zola  :  Le  —  est  raté,  VII, 
238. 

Parain,  grand-oncle  de  F.  :  I, 
p.  XXII.  —  est  au  Tréport  avec 
F.,  I,  193.  —  doit  boire  à  la 
santé  de  F.,  II,  102.  F.  pense 
à  —  en  visitant  le  bazar  des  or¬ 
fèvres  au  Caire,  11,  127.  — 
n’écrit  pas  à  F.,  II,  184.  F. 
reçoit  une  lettre  de  — ,  II,  197. 
—  serait  content  que  F.  fût 
décoré.  II,  203.  —  ne  doit  pas 
faire  trop  de  polissonneries 
avec  Bouilhet,  II,  246.  —  ou¬ 
vrirait  de  grands  yeux  à  voir 
les  femmes  de  Constantinople, 
II,  261.  F.  ne  sait  que  rappor¬ 
ter  à  — ,  II,  267.  F.  cite  — , 

II,  302.  —  tombe  en  enfance, 

III,  217,  218,  256.  —  aimait  F., 
III,  232.  Le  gendre  de  —  est 
venu  le  chercher,  III,  232.  F. 
était  avec  —  lorsqu’il  a  vu 
pour  la  première  fois  des  fous, 

III,  268.  —  est  mort,  III,  339. 
F.  croit  voir  —  dans  son  suaire, 
III,  340.  —  en  mourant  ne 
pensait  qu’à  F.,  qu’à  Bouilhet, 
qu’à  la  littérature  enfin,  III, 
350.  F.  évoque  le  souvenir 
de  —,  VI,  219. 

Parc  (le),  à  Vichy  :  F.  se  pro- 
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mène  dans  —,  V,  96,  106. 
Parc  Monceau  :  F.  habite  rue 
Murillo,  au  — ,  VII,  138,  299. 
F.  a  peur  de  regretter  le  — , 

VII,  275. 

Parc  des  Princes  :  F.  a  été  dé¬ 
jeuner  au  — ,  VIII,  308. 
Pardon  :  F.  a  été  voir  un  — 
aux  environs  de  Pont-Aven, 
VII,  261. 

Parfait  (Paul)  :  F.  lit  l’Arsenal 
de  la  dévotion,  de  — ,  VII, 
350,  351  ;  VIII,  57,  310,  372. 
Parfumeurs  :  F.  invente  une 
rue  des  — ,  à  Carthage,  V,  77. 
PARIA  (le),  de  C.  Delavigne  : 
A  été  écrit  au  temps  du  libé¬ 
ralisme  pour  plaire  au  public, 

II,  423. 

Paris  ( voir  aussi  Lutèce)  : 

Politique  :  On  fait  venir 
des  musiciens  de  —  à  Rouen 
pour  recevoir  Louis-Philippe, 
I,  11.  Rien  de  nouveau  à  — , 
I,  113.  F.  a  faill  i  se  faire  as¬ 
sommer  à  —  lors  du  coup 

d’État,  II,  338,  355.  En  1848, 

les  gens  comme  il  faut  quit¬ 
taient  — ,  II,  422.  En  1848, 

il  n’y  avait  pas  de  chemin  de 
fer  de  —  à  Fontainebleau,  V, 
409,  410.  Le  26  juin  1848, 

par  qui  était  occupée  la  rive 
gauche  ?  V,  417.  Michelet  dé¬ 
crit  —  pendant  le  système 
de  Law,  V,  109.  L’agitation 
politique  est  calmée  à  — ,  VI, 
29,  49.  On  a  brûlé  — ,  mais 
Villemessant  est  indestructible, 
VI,  272.  L’enterrement  de 
Villemessant  est  comme  le 
retour  des  cendres  à  — ,  VIII, 
255,  256.  F.  se  demande  si 

les  bons  communards  n’avaient 


324 


INDEX 


pas  raison  de  vouloir  brûler  — , 
VII,  3.  Le  séjour  du  Schah 
à  —  a  eu  une  influence  mo¬ 
narchique,  VII,  39,  41.  F.,  en 
arrivant  à  — ,  apprend  une 
démarche  faite  auprès  de  Mac- 
Mahon  contre  la  monarchie, 

VII,  82.  Calme  plat  à  — .  VII, 
192.  F.  est  à  —  au  moment  de 
l’enterrement  de  Thiers,  VIII, 
73.  On  est  de  plus  en  pius  in¬ 
digné  à  —  contre  Mac-Mahon, 

VIII,  97.  Pourquoi  les  Cham¬ 
bres  reviennent-elles  à  —  ? 

VIII,  253. 

Guerre  de  1870  et  Com¬ 
mune  :  F.  donnera  à  sa  nièce 
des  nouvelles  de  — ,  VI,  140. 
F.  croit  que  —  sera  assiégé, 
VI,  143,  144.  La  princesse 
Mathilde  restera  à  —  jus¬ 
qu’au  bout,  VI,  145.  Le  siège 
de  —  est  peu  probable,  VI, 
145,  147.  Les  Prussiens  veu¬ 
lent  détruire  — ,  VI,  147,  172. 

—  va  avoir  le  sort  de  Varsovie. 
VI,  148.  —  est  décidé  à  résis¬ 
ter,  VI,  149,  150,  158,  162, 
175,  177,  188.  Mieux  vaudrait 
incendier  —  que  d’y  voir  entrer 
les  Prussiens,  VI,  151.  On 
marche  sur  —  pour  le  défen¬ 
dre,  VI,  152.  Rouen  est  loin 
de  — ,  VI,  154.  —  sera  brûlé 
peut-être,  VI,  155.  Les  Fran¬ 
çais  ont  eu  l’avantage  dans 
les  escarmouches  autour  de 
— ,  VI,  157.  On  ne  peut  plus 
aller  à  — ,  VI,  158.  —  peut 
tenir,  VI,  159.  Les  Mobiles 
vont  à  — ,  VI,  160.  Les  Prus¬ 
siens  vont  aller  à  — ,  VI,  164, 
184.  On  ne  porte  aucun  secours 
à  — ,  VI,  165.  Héroïsme  de  — , 


VI,  166,  174,  184.  Rien  n’est 

plus  tragique  que  le  siège  de  — , 
VI,  169.  Tant  que  —  n’est  pas 
pris,  la  France  vit  encore,  VI, 
172.  F.  ne  compte  que  sur  — , 
VI,  175.  F.  voudrait  être  à  — , 
VI,  177.  Le  —  que  F.  a  aimé 
n’existera  plus,  81,  180,  184. 
—  sera  pris  par  la  famine,  VI, 
185.  Comment  —  se  ren¬ 
dra-t-il  ?  VI,  192.  Les  nou¬ 
velles  de  —  sont  déplorables, 
VI,  194,  196,  209.  —  a  capi¬ 
tulé,  VI,  197.  Il  serait  impru¬ 
dent  à  la  princesse  Mathilde 

d’aller  à  —,  VI,  200. 

—  est  devenu  un  foyer  pes¬ 
tilentiel,  VI,  202.  On  se  bat 
à  — ,  VI,  208.  On  ne  peut 
rester  à  — ,  VI,  210.  L’agi¬ 
tation  de  —  touche  à  sa  fin, 
VI,  211.  —  reste  dans  le  même 
état,  VI,  212.  —  descend  au- 
dessous  du  Dahomey,  VI,  213, 
215.  Les  Prussiens  viendront 
mettre  l’ordre  à  — ,  VI,  216. 
Lapierre  donne  des  nouvelles 
de  — ,  VI,  222.  Les  Prussiens 
n'entreront  pas  dans  — ,  VI, 
223.  Tout  ce  qui  se  fait  à  —  est 
renouvelé  du  moyen  âge,  VI, 
225.  F.  ira  à  Paris-Dahomey 
aussitôt  qu’on  pourra  y  en¬ 
trer,  VI,  226,  235,  237.  F.  al¬ 
lait  retourner  à  —  au  moment 
de  la  Commune,  VI,  237. 
L'abominable  état  de  — 
touche  à  sa  fin,  VI,  239.  On 
voit  de  belles  ruines  à  — ,  VI, 
247,  252,  258.  D’  où  vient  l'in¬ 
cendie  de  — ?  VI,  249,  253. 
D’après  Mme  Stroehlin,  Renan 
est  l’auteur  de  l'incendie  de  — , 

VI,  256.  F.  n’  a  vu  à  Paris  que 
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deux  hommes  raisonnables,  VI, 
259.  —  se  calme,  VI,  205. 
Ceux  qui  ont  incendié  —  ne 
sont  pas  punis,  VI,  281.  On 
aurait  dû  condamner  les  com¬ 
munards  à  déblayer  les  ruines 

de  —,  VI,  297.  ' 

Littérature  et  Arts  :  L.  Co- 
let  devrait  écrire  Un  colon 
à  — ,  comme  pendant  à  la  Pro¬ 
vinciale  à  — ,  I,  333.  F.  ferait 
volontiers  dans  un  journal  de 
—  un  article  sur  L.  Colet,  II, 
9.  Les  Français  d’Égypte  ai¬ 
ment  parler  des  théâtres  de  — , 

II,  137.  Que  F.  et  Du  Camp 
soient  à  —  ou  ailleurs,  si  la 
vocation  manque,  il  n’y  a  rien 
à  faire,  II,  452.  On  ne  trou¬ 
verait  pas  à  —  vingt  personnes 
qui  lisent  Homère  comme 
Racine,  II,  456.  F.  cite  une 
phrase  de  Candide  sur  les  écri¬ 
vains  qu’on  rencontre  à  — ,  III, 
207.  Dans  Madame  Bovary, 
F.  réunit  en  deux  pages  toutes 
les  bêtises  que  l’on  dit  en  pro¬ 
vince  sur  — ,  III,  238.  Les 
Comices  demanderont  à  F.  un 
bon  mois  après  son  retour  de 
-,  III,  376.  Jusqu’à  la  fin  de 
Madame  Bovary,  F.  ira  à  — 
huit  jours  tous  les  deux  mois, 

III,  378.  Il  faut  qu’à  son  pro¬ 
chain  voyage  à  —  F.  ait  com¬ 
mencé  la  fin  de  Madame  Bo¬ 
vary,  III,  423.  En  revenant  de 
— ,  F.  a  brûlé  ce  qu’il  avait  écrit 
de  Madame  Bovary,  IV,  51. 
Le  titre  «  Journal  de  Rouen  » 
serait  peut-être  moins  beau 
à  —  que  dans  Madame  Bo¬ 
vary,  IV,  129.  Qu’on  écrive 
de  Rouen  à  —  pour  l’affaire 


Bovary,  IV,  141.  Il  n’y  a  pas 
un  homme  de  lettres  dans  — 
qui  ne  défende  F.,  IV,  153. 
Schlesinger  recevra  Madame 
Bovary  avant  que  le  volume 
soit  en  vente  à — ,  IV,  166.  F. 
irait  à  —  sur  les  genoux  pour 
remercier  l’Empereur  s’il  sup¬ 
primait  l’imprimerie,  III,  261. 
A  — ,  les  renseignements  sur 
Giotto  ne  manqueront  pas  à 
L.  Colet,  III,  297.  La  lettre  que 
Virginie  écrit  de  —  à  Paul  est 
admirable,  III,  344.  La  grêle 
génération  qui  s’agite  à  —  a: 
puisé  dans  Balzac  l’admira¬ 
tion  bête  d’une  certaine  immo¬ 
ralité  bourgeoise,  III,  353... 
F.  va  s’installer  à  —  pour  faire 
de  la  littérature  militante,  III,- 
386.  Quand  F.  sera  à  — ,  il 
enverra  peut-être  des  articles 
à  L.  Colet,  IV,  16.  F.  voudrait 
n  aller  à  —  qu’après  avoir  fini 
Saint  Antoine  et  Saint  Julien,. 
IV,  105.  De  — ,  on  a  tardé 
à  envoyer  à  F.  Eléonore  d’Ha— 
milton  Aidé,  IV,  192.  A  — , . 
F.  posera  quelques  questions 
à  Baudelaire,  IV,  206.  Dès 
que  F.  sera  à  — ,  Feydeau  lui 
lira  son  histoire,  IV,  240,  244. 
Dans  Catherine,  Feydeau  dé¬ 
crit  la  vie  de  — ,  IV,  338.  Si  F. 
était  à  — ,  il  ramènerait  Gau¬ 
tier  chez  Feydeau,  IV,  342. 
Si  F.  avait  été  à  — ,  nen  ne 
serait  arrivé  entre  Gautier  et 
Feydeau,  IV,  345.  Au  lieu 

d’un  livre,  1!  en  viendra  dix  à 
l’idée  de  Feydeau  quand  il* 
sera  rentré  à  — ,  IV,  382.  F.  a 
été  occupé  à  —  par  des  affaires 

de  théâtre,  IV,  245.  F.  va. 
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à  —  pour  Hélène  Peyron,  IV, 
281,  299.  —  applaudit 

Bouilhet,  V,  256.  F.  est  arrivé 
à  —  avec  Bouilhet  pour  la 
centième  de  la  Conjuration 
d’Amboise,  V,  288.  Le  voyage 
de  —  à  Rouen,  après  la  mort 
de  Bouilhet,  a  été  très  dur, 

VI,  39,  42.  On  nommera  un 
paléographe  de  —  pour  rem¬ 
placer  Bouilhet  à  la  Biblio¬ 
thèque  de  Rouen,  VI,  46.  À — , 
la  souscription  pour  Bouilhet 
ne  marche  pas  fort,  VI,  69. 
F.  ira  à  —  pour  la  lecture 
d’/l  i'ssé,  VI,  299.  F.  a  distribué 
à  —  sa  lettre  au  Conseil  muni¬ 
cipal  de  Rouen,  VI,  339.  F.  doit 
lire  à  —  le  Sexe  faible,  VI,  405. 
F.,  en  passant  par  — ,  a  porté 
le  Sexe  faible  à  Cluny,  VII,  165. 
Zola  écrit  à  F.  de  venir  à 
—  surveiller  les  engagements 
d’acteurs  pour  le  Sexe  faible, 

VII,  217.  Il  serait  bon  que  Le- 
parfait  fît  le  voyage  de  — 
pour  le  Sexe  faible,  VII,  219. 
Il  faut  que  le  septième  cha¬ 
pitre  de  Salammbô  soit  fait 
avant  que  F.  aille  à  — ,  IV, 
330.  F.  ne  rentrera  à  —  qu’avec 
Salammbô  terminé,  IV,  433, 
443,  451.  Salammbô  est  à  — , 
V,  29.  F.  voudrait  avoir  vendu 
Salammbô  avant  de  passer  par 
— ,  V,  33.  F.  aura  des  lectures 
à  faire  à  — ,  V,  1 4.  F.  est  con¬ 
damné  à  passer  un  examen 
devant  tous  les  éditeurs  de  — , 
V,  23.  A  — ,  F.  a  pensé  à 
Le  Poittevin,  V,  72.  Quand 
F.  sera  à  — ,  il  travaillera  à 
sa  féerie,  V,  106.  F.  a  besoin 
de  consulter  des  collections 


de  journaux,  V,  137.  L'Édu¬ 
cation  sentimentale  se  passe  à 
— ,  V,  158.  A  propos  de  l’Édu¬ 
cation  sentimentale,  la  province 
renchérit  sur  — ,  VI,  98.  Une 
aquarelle  envoyée  à  F.  par  la 
princesse  Mathilde  est  sans 
doute  restée  à  — ,  V,  187,  189. 
Une  scène  du  Duel  de  Salon  se 
passe  à  — ,  V,  297.  A  l'Expo¬ 
sition  [de  1867]  on  se  sent  très 
loin  de  — ,  V,  299.  Il  faut  faire 
trente-neuf  visites  dans  — 
pour  briguer  la  verdurette, 
V,  316.  Le  héros  de  l’Age  de 
cuivre  éprouve  des  désillusions 
à  — ,  VI,  104.  Dans  tout  — , 

il  n’y  a  pas  une  maison  où  on 
parle  de  littérature,  VI,  115. 
F.  a  été  à  —  pour  l'enterre¬ 
ment  de  J.  de  Goncourt,  VI, 
122.  A  — ,  trop  peu  de  gens 
savent  l’histoire,  VI,  228.  F. 
cherche  à  —  un  libraire  qui 
lui  louerait  des  livres,  VI,  395. 
Dodore  est  un  gamin  de  — 
vrai,  VI,  453.  Caroline  devrait 
faire  coller  à  —  ses  dessus  de 
porte  sur  des  panneaux,  VII, 
20.  L’exemplaire  de  F.  de 
l Antéchrist  de  Renan  est  resté 
à  —,  VII,  27.  Il  faut  que 
Mme  Roger  des  Genettes  soit 
à  —  au  moment  des  représen¬ 
tations  de  Candidat,  VII,  47. 
Carvalho  voudrait  que  F.  in¬ 
troduisît  dans  Candidat  une 
tirade  contre  les  petits  jour¬ 
naux  de  — ,  VII,  95.  Tous  les 
reporters  de  —  étaient  à  la 
générale  de  Candidat,  VII, 
128.  F.  ira  à  —  pour  la  pre¬ 
mière  de  l’Oncle  Sam,  de 
Sardou,  VII,  56,  72.  F.  attend 
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une  lettre  de  Carvalho  pour 

venir  à  —,  VII,  63.  L’abbé 
Bautain  connaît  à  fond  le 
monde  de  — ,  VII,  92.  La 
Chrétienne,  de  l’abbé  Bau¬ 
tain,  sent  son  —  moderne, 

VII,  109.  F.  voudrait  avoir 
fini  l’introduction  de  Bou¬ 
vard  et  Pécuchet  avant  de  reve¬ 
nir  à  — ,  VII,  198.  Quand 
F.  partira  pour  — ,  son  cha¬ 
pitre  de  Bouvard  et  Pécuchet 
sur  l’archéologie  sera  avancé, 

VIII,  82.  Commanville  ap¬ 
portera  de  —  les  livres  dont 
F.  aura  besoin,  VIII,  274. 
On  doit  envoyer  de  —  à  F. 
des  livres  sur  l’éducation,  VIII, 
390.  Renan  donne  rendez- 
vous  à  F.  à  — ,  VII,  202.  Le 
départ  de  F.  pour  —  dépend 
de  la  première  des  Héritiers 
Rabourdin,  de  Zola,  VII,  213. 
Dans  Une  page  d'amour,  il 
y  a  trop  de  descriptions  de  — , 
VIII,  114.  Les  journaux  de 
—  ont  dit  que  F.  assistait  à  la 
première  de  /’  Assommoir, 
à  Rouen,  VIII,  250.  Quand 
Tourgueneff  a  quitté  — ,  il 
n’avait  pas  vu  le  nouveau  vo¬ 
lume  de  Renan,  VII,  313.  F. 
doit  aller  à  —  pour  la  pre¬ 
mière  de  Fromont  jeune  et 

Risler  aîné,  VII,  342,  344. 

La  princesse  Mathilde  ira 
sans  doute  au  théâtre  pendant 
qu’on  l’installera  à  — ,  VII, 
362.  F.  a  dîné  avec  un  mem¬ 
bre  du  barreau  de  — ,  VIII, 
3.  On  veut  élever  à  —  une 
statue  à  G.  Sand,  VIII,  17. 
Le  Comité  de  Londres  pour 
la  statue  de  G.  Sand  corres¬ 
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pond  avec  celui  de  — ,  VIII, 
20.  Il  faut  que  Charpentier 
mette  en  vente  Trois  Contes, 
VIII,  31.  F.  gardera  à  —  un 
exemplaire  des  Poèmes  bar¬ 
bares,  VIII,  109.  F.  a  mieux 
aimé  ne  pas  perdre  deux  jours 
à  —  pour  le  centenaire  de 
Voltaire,  VIII,  120.  Comman¬ 
ville  a  apporté  de  —  les  Rieuses, 
de  Mme  Régnier,  VIII,  158. 
De  -,  on  a  envoyé  à  F.  le  T ré- 
sor,  de  F.  Coppée,  VIII,  350. 
Si  Maupassant  est  condamné 
à  Ëtampes,  il  en  appellera  à  — , 
VIII,  394.  Comment  une  pièce 
de  vers  insérée  à  —  dans  un 
journal  est-elle  poursuivie  dans 
un  journal  de  province  ?  VIII, 
396.  La  nomination  de  Du 
Camp  à  l’Académie  dégoûte 
F.  de  —,  VIII,  406. 

Flaubert  à  —  ;  I,  7,  28,  54, 
61,  83,  91,  92,  96,  104,  118, 
132,  140,  149,  160,  210,  245, 
249,  341,  350,  369,  393,  398, 
402; 

II,  4,  6,  16,  39,  56,  61,  69, 
321,  326,  365,  369,  417,  449; 

III,  92,  97,  135,  284; 

IV,  100,  103,  120,  123,  129, 
132,  230,  263,  264,  281,  299, 
309,  312,  355,  376,  383,  384, 
387,  393,  394,  404. 

V,  3,  4,  8,  17,  37  ;  en  arri¬ 
vant  à  — ,  F.  signera  un  traité 

avec  Lévy,  39,  40,  41,  42,  43, 
54,  133,  141,  142,  147,  174, 
188,  197,  201,  210,  219,  220, 
222,  225,  227,  229,  263,  267, 
274,  305,  315,  329,  332,  351, 
353,  354,  381,  391,  395,  396, 
405,  412,  418,  420,  421,  422, 
424; 
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VI,  2,  14,  21,  24,  30,  45, 
67,  68,  92,  114,  121,  122,  127, 
142,  198,  203,  205,  245,  258, 
263,  273,  274,  286,  288,  299, 
301,  305,  375,  381,  382,  389, 
393,  397,  399,  400,  404,  406, 
409,  417,  420,  424,  438,  457, 
460; 

VII,  15,  37,  48,  49,  53,  55, 

66,  67,  75,  84,  97,  161,  164, 
166,  168,  174,  175,  179,  183, 

187,  196,  200,  204,  211,  212, 

228,  308,  338,  342,  349,  350, 

360,  372,  375,  376  ; 

VIII,  8,  12,  15,39,51,61,65, 

80,  85,  86,  101,  102,  137,  138, 
139,  147,  150,  153,  162,  166, 

168,  180,  184,  191,  197,  223, 

227,  231,  239,  240,  246,  263, 

277,  278,  283,  297,  308,  340, 

381,  383,  388,  391,  401. 

IX,  2,  18,  26,  27,  31,  32. 

F.  ne  va  pas  à  — ,  I,  1 47,  200, 

256,  346,  347,  432  ;  II,  2,  419; 
IV,  37,  396,  411  ;  V,  195,  254, 
336  ;  VI,  306,  335,  368,  369, 
373,  378,  399,  431,  436,  448, 
451,  459;  VII,  210;  VIII, 
181,  186,  209,  238,  252,  255, 

257,  258,  260. 

Opinions  de  F.  sur  Paris  : 
Ce  que  coûte  la  vie  de  — ,  I, 
93,  325.  —  n’est  pas  un  pays 
de  Cocagne  pour  tout  le  monde, 
I,  125.  Mieux  vaut  habiter 
Rouen  avec  de  l’argent  que  — 
sans  un  sou,  V,  124.  Le  séjour 
forcé  à  —  rendrait  F.  plus 
pauvre  VIII,  215,  267.  Avril 
est  le  beau  moment  de  — ,  I, 
103.  Le  plus  beau  à  — ,  c’est 
le  boulevard,  I,  106.  —  en¬ 
nuie  ou  dégoûte  F.,  I,  108, 
122;  II,  411  ;  III,  27,  296  ; 


VI,  389,  390;  VIII,  41,  117  ; 
IX,  32.  F.  se  trouve  à 

—  avec  plaisir,  I,  161,  186; 

II,  402  ;  V,  202,  232.  On  peut 
se  passer  de  — ,  II,  420  ;  VI, 
224,  255  ;  VIII,  105.  Les  étu¬ 
diants  s’ennuient  à  — ,  I,  129, 
130.  A  —  on  est  tanné  par  le 
chemin  de  fer,  I,  138.  —  de¬ 
vrait  être  brûlé,  I,  146.  Il 
serait  plus  sage  de  faire  de 
grands  voyages  que  de  faire 
l’homme  de  lettres  à  —,  I, 
205.  Si  F.  habitait  — ,  son 

existence  serait  différente,  I, 
261.  Le  chic  est  indispensable 
pour  réussir  à  — ,  I,  329.  A  — , 
on  a  la  rage  de  se  faire  con¬ 
naître,  IV,  63.  A  — ,  il  est 
permis  de  crever  de  faim,  mais 
il  faut  porter  des  gants,  IV, 
119.  Il  faut  avoir  une  hère 
santé  morale  pour  vivre  à  — , 
IV,  167,  173.  La  vie  de  —  est 
brûlante,  V,  207.  II  est  de  bon 
ton  de  haïr  — ,  V,  210.  Habiter 

—  semble  à  F.  très  fatigant, 
II,  162.  A  —,  les  jours  passent 
vite,  IV,  370.  A  — ,  on  n'a  pas 
le  temps  de  faire  quoi  que  ce 
soit,  V,  212  ;  on  est  dérangé, 
VI,  442.  F.  ne  peut  vivre 
à  — ,  VI,  449.  Pour  faire 
quelque  chose  à  — ,  il  faut 
économiser  les  minutes,  VIII, 
43.  Fatigue  que  —  cause  à  F., 
VIII,  119,  275.  S’il  le  pouvait, 
F.  s’installerait  à  — ,  III,  371. 
F.  a  eu  tort  d’aller  habiter 
à  — ,  IV,  107.  Le  séjour  de  — 
ne  fatigue  pas  F,  VI,  110.  F. 
aime  mieux  ne  passer  que 
deux  ou  trois  mois  à  — ,  VIII, 
215.  F.  pense  rarement  à  — , 
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VOS,  242.  Le  sentiment  de 
l’écrasement  qu’on  ressent  à  — 
est  moindre  qu’à  Constan¬ 
tinople,  II,  251.  F.,  dans  son 
voyage  en  Orient,  a  vu  des 
choses  qu’on  ne  voit  pas  à  — , 
II,  311.  A  — ,  les  jeunes  gens 
ignorent  ce  qu’a  connu  F.  dans 
son  milieu,  II,  403.  A  — ,  on 
gagne  du  toupet,  mais  on  perd 
un  peu  de  sa  crinière.  II.  444, 
Le  souffle  de  vie  qui  est  à  — 
sent  l’odeur  des  dents  gâtées, 

II,  444,  446.  Ce  que  pense  F. 

de  la  question  de  —  et  de  la 
province,  III,  38.  Si  l’on 
veut  mesurer  ce  que  vaut  l’es¬ 
time  publique,  il  faut  sortir 
à  —  le  mardi  gras,  III,  209. 
Niveau  intellectuel  de  — ,  IV, 
359;  V,  229;  VI,  250,  251, 
252;  VII,  224.  O  ù  en  est  la 

meilleure  société  de  —  ?  V, 

III.  Les  gens  sympathiques 
ne  foisonnent  pas  à  — ,  V,  184. 
Quand  on  est  à  — ,  1!  faut  y 
rester,  sous  peine  de  n’y  ja¬ 
mais  revenir,  III,  242.  —  n’est 
pas  le  seul  endroit  où  se  fassent 
des  cochonneries,  IV,  67.  Les 
cancans,  les  jalousies  existent 
à  — ,  IV,  398.  Rien  de  ce  qu’on 
peut  laisser  à  —  ne  vaut  une 
heure  passée  au  Vatican,  IV, 
72.  Il  faut  s’embêter  à  —  pour 
ne  pas  y  devenir  bête,  IV, 
80.  A  — ,  le  char  d’Apollon  est 
un  fiacre,  IV,  93.  Il  faut  être 
à  —  pour  écrire  dans  un 
journal  de  — ,  IV,  253.  Il 
n’est  pas  plus  sam  de  vivre  à 
la  campagne  qu’à  —,  IV,  295, 
296.  Il  y  a  un  moyen  d’avoir 
des  jardins  à  la  porte  de  — ,  VII, 


135.  F.  connaît  les  boursiers  de 
— ,  IV,  165.  F.  connaît  —  à 
fond,  IV,  165.  A  —,  on  esca¬ 
mote  les  enterrements,  VI,  135. 
II  n’y  a  personne  à  —  en  juil¬ 
let,  VII,  324.  —  n’est  pas  loin 
d’Angers,  V,  95.  Les  jours 
de  —  ne  doivent  pas  être  plus 
abominables  que  les  nuits  de 
Croisset,  V,  194.  Jugements 
divers  de  F.  sur  — ,  V,  308, 
362;  VI,  207,  229,  230,  234, 
240,  245,  248,  255,  427.  La 

disparition  de  —  rendra  la 
France  incolore,  VI,  227.  On 
sent  mieux  ie  cœur  de  la  France 
à  —  qu’en  province,  VII,  229. 

Logements  de  F.  à  Paris  : 
Du  logement  de  la  rue  de 
1  Est,  la  vue  s’étend  sur  — , 
I,  28.  F.  ne  peut  pas  tout  quit¬ 
ter  pour  aller  vivre  à  — ,  I, 
334.  F.  prendra  un  logement 
à  —  quand  son  roman  sera 

fini,  II,  431,  441,  445.  F.  perd 

du  temps  à  rêver  à  son  loge¬ 
ment  de  — ,  III,  155.  F.  aura 
beau  avoir  un  logement  à  — , 
il  n’y  passera  jamais  que  quel¬ 
ques  mois  de  l’année,  III,  363. 
L’époque  du  séjour  de  F.  à  — 
va  se  rapprocher,  III,  372. 
F.  ne  peut  s’installer  immé¬ 
diatement  à  — ,  III,  377.  Pour 
habiter  — ,  F.  entamera  lar¬ 
gement  son  capital,  IV,  8. 
F.  voudrait  ne  pas  s’absenter 
de  —  avant  d’avoir  déménagé 
complètement,  VI,  64.  F.  aban¬ 
donnera  plutôt  son  logement 
de  —  que  Croisset,  VII,  386. 
F.  ne  sait  avec  quel  argent  il 
vivrait  à  — ,  VIII,  219.  Par 
économie,  F.  pourrait  ne  plus 
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habiter  — ,  VIII,  229.  F.  peut 
vivre  à  —  sans  y  avoir  de  lo¬ 
gement,  VIII,  233.  Voir  aussi  : 
Murillo  (rue);  Temple 
(boulevard  du). 

Souvenirs  de  F.  sur  Paris  : 
F.  parlait  de  —  avec  Cheva¬ 
lier,  I,  89.  Quand  F.  était  à  — , 
il  dépensait  six  ou  sept  mille 
francs  par  an,  I,  242.  F.  se  rap¬ 
pelle  les  nuits  de  plaisir  pas¬ 
sées  à  — ,  II,  176.  On  cause 
de  —  avec  les  compagnons  de 
voyage,  II,  258.  F.  sortait 
d’un  état  étrange  quand  il  est 
allé  à  — ,  II,  ^28.  A  — ,  F.  a  eu 
envie  de  se  châtrer,  III,  77. 
Les  premières  années  que  F. 
était  à  — ,  il  allait  s’asseoir 
devant  Tortoni,  III,  217.  F.  et 
Bouilhet  parlent  de  — ,  III, 
383.  Dans  quel  état  F.  était 
à  —  par  suite  d’un  rhume,  IV, 
41.  En  1867,  à  — ,  des  Japo¬ 
nais  se  sont  livrés  à  des  duels 
au  poignard,  VIII,  372. 

Personnes  que  F.  indique 
comme  étant  à  Paris,  ou 
nomme  à  propos  de  Paris. 
Voir  le  détail  à  chaque  nom  : 
Aïdé  (Hamilton),  voir  Hamil- 
ton.  Babinet,  III,  184.  Bathy, 

V,  201.  Baudry,  VII,  149. 
Bosquet  (Amélie),  V,  96,  97, 

1 12,  237,320.  Bouilhet  (Louis), 
II,  169;  III,  91,  156,  213  263, 
335,  346,413;  IV,  68,  73,  77, 
81,  85,  86,  92,  98,  121,  207, 
366,  411  ;  V,  28,  53,  115,  256, 
288;  VI,  40, 41 .  Brainne  (Mme), 

VI,  390.  Camp  (Maxime  du), 

I,  286,  314,  366,  368,  373; 

II,  38.  46,  244,  368,  445,  451  ; 
V,  361.  Caroline,  voir  Com- 


manville.  Chantepie,  voir  Le- 
royer  de  C.  Charpentier  (Geor¬ 
ges),  VIII,  208,  293.  Cheva¬ 
lier  (Ernest),  I,  34,  50,  60,  87, 
90,  105,  183,  247;  V,  138, 
318.  Cloquet  (docteur),  II,  88, 
97,  150,  152.  Clot-bey,  II, 
101,  103.  Colet  (M.),  I,  344, 
360.  Colet  (Louise),  I,  221 , 222, 
279,  287,  290,  298,  307,  309, 
337,  407;  II,  8,  15,  40,  65, 
71,  314,  315,  331  ;  III,  3,  29, 
46,  160,  226,  265,  347,  350, 
351,  361,  366,  374;  IV,  29, 
48.  57.  Collier  (les),  I,  144, 
391,  392.  Commanville  (Caro¬ 
line),  V,  130,  134,  137,  139, 
143,  360,  411  ;  VI,  19,  26,  83, 
302;  VII,  164,  174,  263,  271, 
'272,  361  ;  VIII,  46,  60,  75, 
97,  98,  99,  297,  338,  362; 
IX,  7,  9.  Commanville  (Er¬ 
nest).  V,  138;  VI,  268;  VII, 
151,  230:  VIII,  386;  IX.  8,  9. 
Cordier,  III,  310.  Crépet  (Eu¬ 
gène).  III,  101,  108;  IV,  210. 
Cunv  (docteur),  III,  233.  Dar- 
cet,  II,  187.  Delattre,  IV,  273. 
Deslandes,  VI,  56.  Duplan, 
V,  288  ;  VI,  388.  Feydeau,  IV, 
386,  395,  407.  Flaubert  (Mme), 
II,  97,  185,  288,  323;  IV,  276, 
282,  306,  343,  346;  V,  166, 
315;  VI,  25,  217.  Flaubert 
(Achille),  I,  22,  47;  V,  314. 
Flaubert  (Caroline),  I,  95. 
Flaubert  (Juliette),  VIII,  3. 
Genettes  (Mme  Roger  des), 
voir  Roger  des  Genettes.  Go¬ 
dillot,  II,  30.  Goncourt,  IV, 
380,  438;  V,  30,  45.  Hamil¬ 
ton  Aidé,  IV,  1 93  ;  V,  50  ; 
VIII,  17.  Hartim-bey,  II,  244. 
Heuzey  (Mme),  VIII,  66. 
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Huault,  IV,  235.  Hugo  (Vic¬ 
tor).  VII,  59;  VIII,  155. 
Hugo  (Mme),  II,  410.  La- 
pierre,  VI,  342.  Leclerc,  II, 
89,  93.  Leparfait,  VI,  81,  84, 
333,  345.  Le  Poittevin,  I,  58, 
173,  181,  208,  216.  Leroyer 
de  Chantepie  (Mlle),  IV,  204, 
232,  277,  320,  321,  358,  398, 
412;  V,  9,  16,  43,  383.  Ma¬ 
thilde  (princesse),  V,  279  ; 

VI,  315,  316,  380;  VII,  105  ; 
VIII,  86,  172,  282,  319.  Mau- 
passant  (Mme  Gustave  de), 

VII,  98.  Napoléon  (prince), 

VII,  40  ;  VIII,  320.  Narcisse, 
I,  34.  Nefïtzer,  V,  301.  Or- 
lowski,  I,  39.  D’Osmoy,  VI, 
70.  Pouchet  (Georges),  VII, 
211,  347.  Pradier,  I,  310,  328, 
330,  364.  Primoli  (Joseph), 

VIII,  88.  Raoul-Duval,  VII, 
354.  Régnier,  VII,  364  ;  VIII, 
178.  Roger  des  Genettes 
(Mme),  VI,  327,  328,377,  402; 

VII,  70,  77;  VIII,  16,  77,92, 

93,  106,  111,  118,  231,  311. 
Rogier,  II,  232.  Salgues,  III, 
153.  Sand  (George),  V,  235, 
240,  273,  299,  352,  356,  404; 
VI,  352,372;  VII,  14,  78.  Sand 
(Maurice),  VII,  358,  359. 

Schlésinger,  III,  385,  386  ;  IV, 
127,  133,  1 48.  Tennant  (Mme), 
IV.  354  ;  VII,  352  ;  VIII,  53, 
336,  347,  391.  Toirac,  I,  356. 
Tourgueneff,  VI,  13,  75,  277, 
326,  344;  VII,  159,  163,  179, 
355  ;  VIII,  289.  Vasse.  II,  157. 
Verdi,  V,  91.  Voisins  d'Am- 
bres  (Mme),  VI,  34.  Zola, 

VIII,  134. 

Divers  :  Quand  F.  et  ses 
amis  se  reverront-ils  à  —  ? 


I,  152.  F.  a  reçu  de  —  une 
bouteille  de  produit  pour  cirer 
les  chaussures,  I,  158.  A  — , 
F.  a  un  homme  à  ses  ordres,  I, 
227.  Du  Camp  sait  que  F.  écrit 
à  une  femme  à  — ,  I,  283. 
On  enverra  de  —  un  fauteuil 
à  F.,  I,  312,  340.  F.  voudrait 
être  à  — ,  I,  353.  Un  ami  de  F., 
habitant  Calcutta,  regretterait 
— ,  I,  367.  F.  n’a  pas  d’affaires 
à  — ,  I,  384.  Un  forçat  doit 
rêver  à  — ,  II,  32.  Mme  F. 
adresse  à  —  sa  première  lettre 
à  F.,  II,  99.  F.  raconte  son 
départ  de  —  pour  Marseille, 

II,  99.  Thèbes  devait  être  aussi 
grand  que  — ,  II,  192.  F.  de¬ 
mande  des  nouvelles  de  — , 

II,  197.  A  Alexandrie,  F.  se 
croit  à  la  porte  de  — ,  II,  220. 
F.  apporte  —  aux  Français  de 
Beyrouth,  II,  226.  F.  s'est  remis 
du  dérangement  que  lui  avait 
causé  son  voyage  à  — ,  II,  391. 
De  — ,  F.  a  enlevé  la  nomi¬ 
nation  de  son  frère,  III,  110. 
F.  venait  de  —  lorsqu’il  est 
arrivé  à  Trouville  en  1843, 

III,  287.  —  a  envahi  Trou- 
ville,  III,  287.  A  — ;  F.  a 

acheté  un  livre  sur  les  divers 
peuples  de  la  terre,  III,  295. 
F.  rencontre  sur  un  bateau  des 
gens  de  — ,  III,  332.  Le  cou¬ 
sin  de  F.  vient  de  — ,  III,  391 . 

F.  a  engagé  le  domestique 
qu’il  doit  emmener  à  - — ,  IV, 
36.  F.  a  reçu  de  —  une  lettre 
éperdue,  IV,  64.  Metz  est 
moins  loin  que  Lyon  de  — , 

IV,  122.  F.  n’a  aucune  nou¬ 
velle  de  —,  IV.  209,  383.  F. 

est  à  cent  mille  lieues  de  — , 


INDEX. 


332 


IV,  220.  A  — ,  F.  reste  par¬ 
fois  huit  jours  sans  sortir, 

IV,  247.  De  —  à  Constantine, 
F.  n’a  pas  échangé  quatre  pa¬ 
roles,  IV,  256.  A  — ,  on  a 
recommandé  à  F.  un  collégien, 

V,  138.  Du  Camp  trouve  pour 
deux  cents  francs  une  statuette 
qui  en  vaudrait  huit  cents  à  — , 
V,  144.  A-t-on,  à  — ,  bien  peur 
du  choléra  ?  V,  182.  Com¬ 
ment  B.  se  figure  la  vie  que 
mène  F.  à  — ,  V,  285.  — 
ne  semblera  pas  traître  à  F., 

V,  328.  A  — ,  on  a  trouvé  F. 
frais  comme  une  jeune  fille, 

VI,  1,  6.  A  — ,  F.  s’est  en¬ 
rhumé,  VI,  48.  F.  aurait  besoin 
d’être  à  — ,  VI,  251.  F.  veut 
payer  ses  dettes  de  — ,  VI, 
262.  F.  a  beaucoup  à  faire  à  — , 
VI,  275.  Qui  F.  verra-t-il  à  —  ? 

VI,  439.  Depuis  son  retour 
de  — ,  F.  a  reçu  plusieurs  fac¬ 
tures,  VII,  58.  Le  plus  célèbre 
«  chienneur  »  de  —  procurera 
un  époux  à  Putzel,  VII,  87. 

F.  craint  d’être  appelé  à  — 
pendant  que  Caroline  sera  à 
Croisset,  VII,  213.  Chagrin 
de  la  femme  de  chambre  de 

G.  Sand  à  — ,  VII,  310.  F.  en¬ 
gage  les  Commanville  à  passer 
par  Orléans  et  Chartres  si  rien 
ne  les  force  à  passer  par  — , 

VII,  343.  F.  charge  sa  nièce 
de  prendre  à  —  des  nouvelles 
de  Tourgueneff,  VII,  368. 
F.  désire  se  délasser  à  — ,  VIII, 
11.  A  — ,  F.  aura  du  bois  sec 
pour  se  chauffer,  VIII,  12.  Les 
amis  de  —  réclament  F.,  VIII, 
187.  F.  ne  pourrait  monter  les 
escaliers  de  — ,  VIII,  219.  F. 


aura  un  monsieur  de  — à  déjeu¬ 
ner  à  Croisset,  VIII,  286.  F.  fait 
des  courses  dans — ,  VIII,  298. 

Temps  à  — ,  V,  II,  151  ; 
VI,  73;  VII,  148;  VIII,  143. 

Trains  de  —  ou  pour  — , 

III,  193,  194;  IV,  214;  VI, 
314;  VII,  218. 

Paris  (Archevêque  de)  :  Sénard 
fréquentait  1’ — ,  II,  376.  La 
mort  de  P —  sert  F.,  IV,  145. 

Paris  (Comte  de)  :  F.  est  logé 
chez  Laumeille,  baigneur  bre¬ 
veté  du  — ,  I,  194.  Le  —  se 
livre  à  Eu  à  des  réceptions 
royales,  VII,  57. 

Paris  (Gaston)  :  F.  demande 
l’adresse  de  — ,  VIII,  32. 

Paris,  vicaire  :  On  se  moque  du 
vicaire  — ,  III,  208. 

PARIS,  journal  :  Le  journal  — 
attaque  l’Éducation  sentimen¬ 
tale,  VI,  95. 

Paris-Guide  :  Est  préféré  par 
V.  Hugo,  V,  309.  F.  apprend 
dans  —  que  la  ligne  du  che¬ 
min  de  fer  de  Lyon  n'a  été 
commencée  qu’en  1849,  V,  409. 

Parisiens  :  L’inspiration  de  Mus¬ 
set  sent  le  — ,  III,  65.  Les  — 
voient  tous  la  nature  d’une 
façon  élégiaque  et  proprette, 
III,  65.  Les  sauvages  qui 
croient  dissiper  les  éclipses 
de  soleil  en  tapant  sur  des 
chaudrons  valent  bien  les  — 
qui  croient  faire  tourner  des 
tables,  III,  208.  Les  —  ont 
la  rage  de  faire  un  tour  tous 
les  jours,  V,  7.  Sainte-Beuve 
juge  Salammbô  comme  un  — , 
V,  67.  Le  —  est  plus  idolâtre 
qu’un  nègre,  VI,  9.  Les  — 
jugés  par  F.,  VI,  142,  258.  Les 
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—  feront  une  sortie  collective, 
VI,  172,  174.  Les  —  ne  con¬ 
naissent  pas  l’invasion,  VI, 
204.  L’esprit  des  —  est  plus 
lamentable  que  les  ruines, 
VI,  252.  Les  —  ont  la  venette, 
VI,  276.  Les  —  regrettent 
Badinguet,  VI,  288.  Voir  aussi 
Paris. 

Parlement  d’Amérique  :  F. 

compare  le  —  au  Conseil  des 
Anciens  de  Carthage,  V,  62. 

Parlement  d’Angleterre  :  Pé¬ 
tition  des  habitants  de  Glas- 
cow  au  — ,  IV,  319. 

Parnasse  [au  propre]  :  On  monte 
au  —  sur  des  mulets,  II,  248. 
En  contemplant  le  — ,  F.  pense 
à  1  exaspération  que  sa  vue 
aurait  inspirée  à  un  poète 
romantique,  II,  297.  Les  neiges 
du  —  ont  donné  à  F.  un  rhu¬ 
matisme,  II,  390.  F.  s’est  per¬ 
du,  sur  le  — ,  IV,  165. 

[Au  figuré]  :  Boileau  est  le 
législateur  du  —,  II,  248. 
Du  -,  où  Du  Camp  convie  F., 
s’exhalent  plus  de  miasmes 
que  de  vertiges,  II,  444,  446. 
Aspirons  à  pleins  poumons  le 
grand  air  froid  du  — ,  III,  405. 
F.  attendra  pour  publier  que 
des  temps  meilleurs  luisent 
sur  le  — ,  IV,  150.  F.  a  vécu 
obstinément  seul  sur  le  —,  V, 
353.  Maupassant  est  tout  em¬ 
baumé  des  ondes  du  Per- 

messe,  VIII,  399. 

Parnassiens  :  Ce  que  Maupas¬ 
sant  a  montré  à  F.  vaut  bien 
tout  ce  que  l’on  imprime  chez 

les  — ,  VII,  10.  Il  semble  à  F. 
que  Félix  Franck  a  plus  d’âme 
que  tous  les  —  modernes,  VII, 


293.  Maupassant  est  connu 
dans  le  monde  des — ,  VIII,  325. 
Part  du  Roi  (la),  comédie 
de  C.  Mendès  :  —  a  du  suc¬ 
cès,  VI,  391. 

ParthÉnon  :  La  vue  du  —  est 
une  des  choses  qui  ont  le  plus 
profondément  pénétré  F.,  Il, 
382.  Le  —  vaut  le  gothique  et 
est  plus  difficile  à  compren¬ 
dre,  II,  295.  Rien  n’est  plus 
vigoureux  et  plus  nature  que 
les  restes  du  Beau  que  l’on 
voit  au  — ,  II,  297.  Couleur 
du  — ,  II,  298  ;  III,  128.  A  côté 

du  — ,  l’art  romain  paraît  mas- 
toc  et  trivial,  II,  306.  Quand  on 
ne  fait  pas  le  — ,  il  faut  accu¬ 
muler  les  Pyramides,  IV,  31. 
F.  critique  ce  que  dit  L.  Colet 
du  —  dans  l'Acropole,  III, 
1  19.  Que  vient  faire  le  —  dans 

A  ma  fille  ?  III,  425.  F.  cite 

le  portique  du  —  comme  mo¬ 
dèle,  VI,  2.  F.  a  eu  bien  du 
mal  pour  le  placement  des  mé¬ 
topes  du  — ,  VII,  18. 

Parthes  :  Calembour  de  F.  sur 
les  — ,  I,  90.  La  guerre  des  — 
est  moins  intéressante  qu’une 
ode  d’Horace,  I,  284. 

Pasca  (Mme),  actrice  du  Gym¬ 
nase  :  —  fait  une  visite  à  F., 

VI,  236  ;  VIII,  320.  —  récitera 

en  Russie  des  poésies  de 
Bouilhet,  VI,  375.  —  a  dîné 
avec  F.  chez  les  Lapierre,  VII, 
205  ;  VIII,  261.  Il  faudra  que 

—  joue  chez  la  princesse  Ma¬ 
thilde  Histoire  du  vieux  temps, 
de  Maupassant,  VIII,  223. 
F.  demande  à  la  princesse  Ma¬ 
thilde  de  faire  jouer  par  — 
Histoire  du  vieux  temps,  VIII, 
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235.  —  est  très  malade  et  ne 
pourra  jouer  Histoire  du  vieux 
temps,  VIII,  250.  —  déjeune 
chez  F.,  VIII,  254.  Est-ce  — 

qui,  de  Russie,  a  envoyé  à  F. 
une  photographie  du  théâtre 
du  crime  de  Pantin  ?  VIII,  291. 

Pascal  :  Cité  par  F.,  V,  112. 

Pasquet  :  F.  prend  une  chope 
chez  -,  VII,  383. 

Pasquier,  pair  de  France  :  Le 
discours  de  —  [dans  le  pro¬ 
cès  Praslin  ?]  est  quelque  chose 
de  sublime,  II,  47.  Cordier  va 
danser  chez  Mme  — ,  III,  312. 
—  croit  que  l’Éducation  senti¬ 
mentale  est  un  récit  de  sa  vie, 

V,  424. 

Pasquier,  chirurgien  militaire 
fusillé  par  les  communards  : 
L’assassinat  de  —  émeut  F., 

VI,  220. 

Passalacqua  :  —  a  rapporté  à 
Turin  le  bras  d’une  momie,  V, 
86. 

Passion  :  La  conscience  humaine 
a  joué  la  —  pendant  quinze 
siècles,  II,  415. 

Passy  :  Maurice  Sand  sera  à  — , 
VIII,  64. 

PastrÉ,  banquier  de  F.  en 
Égypte,  II,  109. 

Patras  :  F.  va  à  —  en  venant 
d’Athènes,  II,  265.  —  est  un 
exécrable  séjour,  II,  287,  293. 
De  — ,  F.  écrit  à  Bouilhet,  II, 
303.  F.  s’embarque  à  —  pour 
Brindisi,  II,  310. 

PATRIE  (la),  journal  :  —  fait 
l’éloge  de  F.,  VIII,  44. 

Patti,  cantatrice  :  F.  a  entendu 
la  —,  VI,  90. 

Paul,  concierge  de  F.  :  F.  pro¬ 
met  à  —  une  gratification, 


VIII,  143.  F.  rêve  que  — 
l’insulte,  VIII,  201. 

Paul,  personnage  du  Sexe  faible  : 
Le  directeur  de  Cluny  va  en¬ 
gager  un  jeune  premier  du 
Gymnase  pour  le  rôle  de  — , 

VII,  168,  180. 

Paul,  personnage  de  Paul  et 
Virginie  :  La  lettre  de  Virginie 
à  —  est  admirable,  III,  144. 
Paul  et  Virginie  ;  F. 

juge  le  personnage  de  Vir¬ 
ginie,  III,  344.  A.  Dumas  fils 
va  faire  une  préface  à  — ,  VII, 

203. 

Paul  Forestier,  d’E.  Au- 

gier  :  —  a  un  immense  suc¬ 
cès,  V,  363. 

Paulus  :  F.  lit  l’engueulade  de  — 
à  Vénus  dans  Melaenis,  II,  219. 
Pausanias  :  Cité  par  F.,  V,  82. 
PAYS  (le),  journal  :  L.  Co- 
let  doit  essayer  de  faire  pa¬ 
raître  dans  —  la  pièce  de 
Bouilhet  sur  Pradier,  II,  449. 
Bouilhet  est  étonné  que  L.  Co- 
let  ne  lui  ait  pas  envoyé  — , 

II,  464.  Du  Camp  a  découvert 
dans  —  les  vers  de  Bouilhet, 
II,  471.  Le  poème  sur  Pra¬ 
dier  a  paru  dans  — ,  III,  2. 
—  va-t-il  accepter  la  Pay¬ 
sanne  ?  III,  95.  F.  pourrait 
donner  au  —  les  Fossiles,  III, 
395.  —  va  insérer  une  comédie 
de  L.  Colet,  III,  402.  Lé  — 

exalte  l’Éducation  sentimentale , 

VI,  95. 

Paysanne  (la),  poème 
de  L.  Colet  :  F.  des  correc¬ 
tions  à  — ,  II,  340,  341, 
342,  348,  349,  350;  III,  79, 
80,  81,  82,  83,  84,  88,  90, 
91.  Il  est  temps  que  L.  Colet 
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arrête  les  corrections  de  — , 
îî,  348.  L.  C.  doit  appor¬ 
ter  —  à  F.,  III,  48.  —  sera 
une  chose  solide,  III,  50. 
F.  attend  —  avec  impa¬ 
tience,  III,  52.  F.  et  Bouilhet 
se  sont  occupés  de  — ,  III, 
55.  F.  donne  des  conseils 
à  L.  C.  sur  — ,  III,  56.  Il 
faut  que  L.  C.  pioche  bien 
— ,  III,  69.  Il  y  a  dans  — 
l’étoffe  d’un  chef-d’œuvre,  III, 
70.  Jugement  de  F.  sur  — , 
III,  87.  —  réussira  si  le  Pays 
en  veut,  III,  95.  Pourquoi 

—  a  du  mal  à  paraître,  III, 
103.  —  est  une  fort  belle 
œuvre,  III,  142,  160.  Bouilhet 
a  vanté  —  à  Du  Camp,  III, 

161.  —  va  enfin  paraître,  III, 

162.  Il  n’y  a  pas  dans  —  une 

intention  qui  soit  de  F., 
III,  164.  F.  passe  une  par¬ 
tie  de  la  nuit  à  rêver  de  — , 
III,  165.  On  n’a  rien  laissé 
passer  dans  — ,  III,  170. 
F.  est  attendri  de  — ,  III, 
171.  Pelletan  propose  des  cor¬ 
rections  pour  — ,  III,  173, 
1 79.  L.  C.  a  écrit  —  en 
racontant  l’histoire  de  Jean 
et  Jeanneton,  III,  174.  F. 
s’attend  à  recevoir  — ,  III, 
182.  —  syncopera  Béranger, 
III,  182.  L.  C.  ne  faisait 
pas  —  lorsqu’elle  admirait 
Lamartine  et  G.  Sand,  III, 
184.  —  est  publiée  d’une 

façon  plus  jolie  que  ne  s’y 
attendait  F.,  III,  185.  Ville- 
main  peut  s’atteler  le  reste  de 
ses  jours  avant  d’écrire  un 
paragraphe  de  — ,  III,  188. 

—  percera,  III,  196.  Ville- 


main  n’a  rien  pu  reprocher 
à  — ,  III,  213.  Bouilhet  a 
recommandé  —  à  Du  Camp, 
III,  227.  Le  blâme  envoyé 
par  Sainte-Beuve  prouve  mieux 
à  F.  l’excellence  de  —  que 
les  éloges  du  grand  Hugo, 
III,  237.  L’éloge  de  —  est 
la  cause  du  mot  de  Du  Camp 
à  Ferrât,  III,  254.  F.  est  in¬ 
digné  de  l’article  de  Pelletan 
sur  — ,  III,  261.  Ce  qu’il  y  a  de 
fort  dans  — ,  c’est  que  c’est 
l’histoire  «  du  caporal  et  de 
sa  payse  »,  III,  262.  La  Revue 
de  Paris  ne  dit  rien  sur  — , 

III,  330.  Dans  — ,  L.  C. 

avait  été  shakespearienne,  111, 

400.  —  a  été  imaginée,  III, 

401.  —  était  une  œuvre  de 
maître,  IV,  46.  Quand  on  a 
fait  — ,  on  ne  peut  plus  se 
permettre  de  fantaisies,  IV,  62. 

Peau  D'ANE  :  De  quoi 
s’agit-il  dans  —  ?  VIII,  398. 
Peau-Rouge  :  F.  croit  qu’il  y 
a  en  lui  de  la  [sic]  — ,  III,  396. 
PÉCAULE  (Reine)  :  F.  ne  sait  qui 

est  la  -,  VII,  237. 

PechmÉDJA  (Ange),  auteur  de 
Rosalie  :  L’histoire  de  —  amu¬ 
sera  Mlle  L.  de  Chantepie, 

IV,  412.  Le  Figaro  publie  la 
lettre  adressée  par  F.  à  — , 

IV,  431. 

PÉCOPIN,  dans  le  Rhin,  de  V. 
Hugo  :  F.  relit  —  et  ne  craint 
pas  la  ressemblance  avec  Saint 

Julien,  IV,  105. 

Pécuchet.  Voir  Bouvard. 
PÉGASE  :  —  marche  plus  souvent 
qu’il  ne  galope,  I,  420.  —  dé¬ 
signe  l’âme  et  l’art,  II,  52. 
Peinture,  Sculpture  :  Les  Na- 
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tions  rivales  dans  l'Art,  de 
E.  Chesneau,  jugé  par  F., 
V,  379. 

PÉLAGE  :  La  terre  de  —  va  rece¬ 
voir  Feydeau,  IV,  378. 

Pelhion  :  L.  Colet  peut  se  dis¬ 
penser  d’apporter  à  Bouilhet  le 
drame  de  — ,  III,  47. 

Pelletan  (Camille)  :  F.  de¬ 
mande  l’adresse  de  — ,  VIII, 
32.  —  a  fait  dans  le  Rappel 
un  article  sur  la  Tentation 
de  saint  Antoine,  VIII,  37. 

Pelletan  (Eugène),  publiciste  : 

—  devrait  faire  un  article  sur 
Melaenis,  II,  369.  Pourquoi  — 
ne  prendrait-il  pas  la  Pay¬ 
sanne  en  feuilleton  ?  III,  161. 

—  veut  que  la  Paysanne  pa¬ 
raisse  sans  nom  d’auteur,  III, 
168.  Opinion  de  F.  sur  les 
corrections  proposées  par  — , 
III,  173.  Les  critiques  de  — 
font  pitié  à  F.,  III,  174.  — 
n  exige  pas  que  les  vers  soient 
corrigés  pour  les  publier,  III, 
173.  Les  idées  de  F.  scanda¬ 
liseraient  — ,  III,  178.  F.  veut 
parler  de  —  à  L.  Colet,  III, 
258.  L’article  de  —  sur  la  Pay¬ 
sanne  est  bête,  III,  261.  Que 
L.  Colet  ne  s’occupe  pas  de  — , 
III,  262.  —  est  classé  parmi 
les  charlatans,  les  phraseurs, 
III,  275.  La  dissertation  sur 
les  engrais  dans  les  Misérables 
doit  plaire  à  — ,  V,  30,  35. 

Pelletier,  fonctionnaire  du  ly¬ 
cée  de  Rouen  :  Il  y  avait,  sous 
la  porte  de  — ,  trois  pouces  de 

vide,  IV,  219. 

PÉLOPONÈSE  :  F.  va  aller  dans 
le  — ,  II,  284.  F.  n’est  pas  fa¬ 
tigué  du  voyage  qu’il  a  fait 


dans  le  — ,  II,  287.  F.  épou¬ 
vante  les  populations  du  — , 
II,  288.  F.  traverse  le  —  dans 
un  rude  moment,  II,  310.  Les 
pluies  du  —  ont  donné  des 
rhumatismes  à  F.,  IV,  35. 
Pelouze  (Mme)  :  —  sait  par 
cœur  les  œuvres  de  F.,  VII, 
297.  Le  dîner  du  frère  de 
Baudry  n  a  pas  valu  celui  de  — , 

VII,  343.  F.  a  passé  quelques 
jours  à  Chenonceaux,  chez  — , 

VIII,  44,  118.  Chez  -,  on 
apporte  un  Ronsard  à  table, 
au  milieu  du  dessert,  VIII,  44. 
F.  s’est  occupé  de  travaux 
d’architecture  pour  — ,  VIII, 
45.  Caroline  sera  présentée 
à  — ,  VIII,  98.  Sans  être  femme 
supérieure,  —  est  très  aimable, 

VIII,  101. 

Penarvan  (Maison  de), 

de  J.  Sandeau  :  F.  va  se  met¬ 
tre  à  la  —,  IV,  265. 

PÉNATES  :  F.  doit-il  perdre  l’es¬ 
poir  de  voir  Tourgueneff  dans 

ses  —  ?  VII,  360. 

Pénélope  :  Les  lettres  de  F. 
sont  pour  L.  Colet  une  toile 
de  —,  III,  382. 

Pennetier  (Docteur)  :  — est  très 
aimable,  VII,  258.  F.  a  eu  — 
à  déjeuner  ou  à  dîner,  VII, 
324;  VIII,  60.  188;  IX,  4.  — 

prononce  un  discours  conve¬ 
nable  à  l’inauguration  du  buste 
du  père  Pouchet,  VIII,  96. 
F.  dîne  chez  — ,  VIII,  97  ; 

IX,  33.  F.  a  eu  la  visite  de  — , 
VIII,  205.  Houzeau  devrait 
venir  déjeuner  avec  — ,  VIII, 
339.  Le  riflard  de  —  est 
resté  chez  F.,  VIII,  339. 

Pente  de  la  rêverie  :  La 
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—  a  grande  allure,  mais  c’est 
mou,  III,  52. 

PÉRA  :  F.  se  promène  à  —  avec 
un  Américain,  II,  259.  F.  tra¬ 
verse  à  —  le  Petit  Champ  des 
Morts,  II,  267,  F.  voit  Jean- 
François,  héros  de  Rosalie, 
monter  la  petite  rue  de  — , 

IV,  415. 

Peragallo,  agent  dramatique  : 
F.  va  passer  chez  — ,  VI,  56. 
F.  va  demander  un  renseigne¬ 
ment  à  — ,  VI,  362.  —  sou¬ 
tient  qu’un  des  administra¬ 
teurs  du  Vaudeville  a  sifflé 
Candidat,  VII,  129.  Sûr  de  la 
placer,  —  a  demandé  à  F. 
la  Féerie,  VII,  201.  F.  envoie 
au  docteur  Le  Plé  les  rensei¬ 
gnements  obtenus  de  —  sur 
les  pièces  de  Bouilhet,  VIII, 
28. 

Perche  (Comte  de),  personnage 
de  Feydeau  :  Est  distingué, 

V,  103. 

Père  Éternel  :  Que  Feydeau 
se  considère  comme  le  — ,  IV, 
318. 

Père-Lachaise  :  F.  va  se  docu¬ 
menter  au  —  pour  l’Éducation 
sentimentale,  VI,  7.  F.,  au  — , 
est  pris  d’un  dégoût  de  l’huma¬ 
nité,  VI,  8. 

Pères  de  l’Église  :  Saint  An¬ 
toine  est  fait  avec  les  — ,  IV, 
162.  F.  est  perdu  dans  les  — , 

VI,  23,  27,  31.  La  vie  des  — 

du  désert  est  chose  belle  et 
farce,  VI,  31.  F.  cause  avec 
Renan  des  — ,  VII,  51.  F.  se 
surnomme  le  dernier  des  — , 

VII,  341. 

Percame  :  F.  va  aller  à  — ,  II, 
247. 


Pericles  :  Que  F.  ne  vivait-il 
du  temps  de  —,  III,  18. 
N  était-on  pas  plus  libre  et 
plus  intelligent  du  temps  de  — 
que  du  temps  de  Napoléon  III  ? 

IV,  61.  Du  temps  de  — ,  on 
faisait  de  1  art  sans  savoir  si  on 
aurait  à  manger  le  lendemain, 
VI,  151.  Le  temps  de  —  est 
une  époque  atroce  où  on  a  fait 
de  belles  choses,  VI,  283. 

PERICLES,  de  Shakespeare  : 

Jugement  de  F.,  III,  45. 
Périple  d'Hannon  :  Dis¬ 
cuté  par  F.,  V,  56,  57. 
PERMESSE  :  Maupassant  est  tout 
embaumé  des  ondes  du  — , 

VIII,  399. 

Perrault  :  F.  admire  les  Contes 
de  —,  III,  67,  68.  Tant  que 
les  Français  vivront,  Boileau 
passera  pour  plus  grand  poète 
que  —,  III,  68.  M.  Prudhomme 
doit  supprimer  — ,  VIII,  398. 
Perrin,  administrateur  du 
Théâtre-Français  :  F.  ira  chez 
,  V,  164.  F.  demandera  à 

—  des  billets  pour  l’Opéra, 

V,  170.  -  est  disposé  à  pren- 
dre  Aïssé,  VI,  291.  La  poli¬ 
tesse  de  —  paraît  de  bon  au¬ 
gure  à  F.,  VI,  292.  F.  a  rendez- 
vous  avec — ,  VI,  294.  F.  a  porté 
à  —  la  copie  d’/lissé,  VI,  294. 

—  donnera  réponse  pour  ;4issé, 

VI,  310.  —  ne  veut  pas  jouer 
/lissé,  VI,  312.  —  trouve 
le  Sexe  faible  scabreux  et 
inconvenant,  VII,  140,  162, 
178. 

Perrot  (Mme),  mère  de  Jan¬ 
vier  de  la  Motte  :  F.  déjeune 
chez  — ,  VI,  74.  —  fait  une 
visite  à  Mme  F.,  VI,  153,  222. 
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F.  fait  une  visite  à  — ,  VI,  236. 
Le  fils  de  —  ne  passera  pas 
en  jugement,  VI,  269.  Le  fils 
de  —  est  en  prison,  VI,  279. 
F.  n’ira  pas  chez  — ,  VI,  412. 
F.  envoie  ses  tendres  respects 

à  —,  VII,  116. 

PerrotIN  :  L.  Colet  doit  avoir 
conclu  avec  —  pour  la  publi¬ 
cation  de  la  Paysanne,  III,  161. 
La  tartine  déclamatoire  contre 
la  guerre,  dans  la  Paysanne, 
aurait  empêché  —  d’être  ému, 
III,  163.  Il  y  avait  sur  le  cata¬ 
logue  de  —  quelque  chose 
d  écrit  par  L.  Colet,  IV,  32. 

Persans  :  Un  —  est  voisin  de  F. 
à  l’Opéra,  II,  96.  On  ren¬ 
contre  des  —  au  Caire,  II,  149. 
On  coudoie  des  —  à  Constan¬ 
tinople,  II,  251.  Les  —  sont 
d’infâmes  gueux,  II,  263.  F. 
va  dîner  avec  des  -,  V,  12. 
F.  cherche  des  recueils  de 
poésies  écrits  parles  — ,  I,  313. 

Perse  :  F.  va  aller  en  — ,  II, 
86,  88,  157.  Mme  F.  ne  doit 

pas  s’inquiéter  d’avance  du 
voyage  de  F.  en  — ,  II,  97. 
La  —  limite  le  Kurdistan,  II, 
100.  La  —  sera  traversée  par 
un  chemin  de  fer  anglais,  II, 
238.  F.  regrette  de  ne  pas  aller 
en  — ,  II,  250,  273.  Stephany 
a  la  rage  de  la  — ,  II,  263.  Si 
la  —  se  soulevait,  III,  356. 
F.  voudrait  aller  en  — ,  V, 
32.  F.  étudie  les  dieux  de 
la  -,  VI,  262,  265. 

Perse,  écrivain  latin  :  F.  va  relire 
—  en  prenant  des  notes,  III, 
54.  F.  cite  — ,  III,  180. 

PERSÉPOLIS  :  F.  admire  le  récit 
fait  par  Quinte-Curce  de  l’en¬ 


trée  d’Alexandre  à  — ,  I,  189. 
Le  moindre  décrotteur  de 
Marseille  vous  parle  de  — 
comme  de  rien  du  tout,  II,  102. 
F.  va  aller  à  — ,  II,  158. 
Persigny  (M.  de)  :  Du  Camp 
est  reçu  chez  — ,  III,  253. 
Dans  le  Nil,  Du  Camp  fait 
l’éloge  de  — ,  III,  364.  F.  a  dîné 
avec  — ,  V,  367.  —  reproche  à 
F.  de  manquer  d’idéal, VI,  161. 
Person  (Mme)  r  Bouilhet  doit 
aller  chez  — ,  IV,  84.  —  est 
une  excellente  femme,  IV,  85. 
F.  recommande  —  à  Bouilhet, 
IV,  106.  —  avait  soûlé  son 
coiffeur,  IV,  108. 

PÉTION  :  L’histoire  de  —  et  celle 
du  praticien  [racontées  par 
L.  Colet  ?]  sont  embêtantes, 
II,  34. 

Petit  Champ  des  Morts,  à 
Péra  :  F.  traverse  le — ,  II,  267. 
Petit  Journal  :  Quand 

tout  le  monde  pourra  lire  le  — , 
on  ne  lira  plus  autre  chose, 

VI,  282. 

Petit  Léon,  de  Duran- 
deau,  V,  121. 

Petit  Moniteur,  journal  : 

Quelquefois  Émile  prête  à  F. 

le  —,  VII,  318. 

Petit-Puits  (rue  du)  [à  Rouen  ?]  : 
Les  rues  du  Caire  ne  sont 
guère  plus  grandes  que  la  — , 

II,  131. 

Petit  RûUENNAIS,  journal  : 
Le  —  a  reproduit  la  lettre  de 

F.  à  G.  de  Maupassant,  VIII, 
406. 

Petite  Fa  DETTE,  opéra- 
comique  tiré  du  roman  de 

G.  Sand  :  F.  va  à  la  première 
de  — ,  VI,  68. 
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Petite  Presse,  journal  :  La 
—  est  polie  pour  F.,  VII,  127. 

Petites-Dalles  :  A.  Daudet 
est-il  aux  —  ?  VIII,  129. 

Pétrone  :  F.  lit  —,  I,  159.  Mlle 
de  Chantepie  doit  lire  — ,  IV, 
197.  M.  de  Sacy  dit  n’avoir 
jamais  lu  — ,  VII,  153. 

Peuple  (le),  de  Michelet  : 
L’admiration  de  F.  s’est  soli¬ 
difiée  en  lisant  le  — ,  IV, 
416. 

PhalÈRE  :  Le  port  de  —  a  la 
forme  d’un  cirque,  II,  296. 

Phanar,  à  Constantinople  :  F. 
a  traversé  le  — ,  II,  267. 

PhaON  :  —  a  été  aimé  de  Sapho, 
III,  341,  342. 

Pharaons  :  L’Égypte,  terre  des 
— ,  II,  147.  F.  possède  des  sou¬ 
venirs  qui  remontent  aux  — , 

V,  240. 

Phare  de  la  Loire  (le), 
journal  :  A  Concarneau,  F. 
lit  —,  VII,  276,  277.  Le  —  a 
exalté  F.  aux  dépens  de  Zola, 
VIII,  321. 

PHARSAI.E  (la)  :  L’  épisode  de 
Salammbô  et  du  serpent  serait 
messéant  dans  — ,  V,  64. 

PHÉDON,  de  Platon  :  Dans  le 
— ,  on  boit  l’idéal,  V,  367. 

Phenaretta  :  F.  aime  — ,  dans 
Folles  et  Saintes  de  L.  Colet, 

I,  243. 

Phidias  :  Dans  les  tablettes  de 
— ,  les  veines  des  chevaux 
sont  indiquées  jusqu’aux  sa¬ 
bots,  II,  297.  L.  Colet  parle 
de  —  dans  l’ Acropole,  III,  1  19. 
Que  devait  être  une  créature 
élevée  pour  contribuer  aux 
plaisirs  complets  de  —  ?  III, 

139. 
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Phidias  :  Surnom  donné  à  Pra- 
dier.  Voir  Pradier. 

Philae  :  F.  est  arrivé  à  — ,  II, 
183. 

PHI  LIBERTE,  d’E.  Augier 
F.  lit  -,  III,  141. 

Philippe.  Voir  Leparfait. 

Philippe  d’Orléans  [le  Ré¬ 
gent]  :  Était  un  drôle,  V.  108. 

Philippeville  :  F.  voit  à  — 
une  mosaïque  romaine,  IV, 
257,  258.  C’est  à  —  qu’il  faut 
écrire  à  F.,  IV,  261,  263.  Des 
passagers  assez  aimables  sont 
montés  sur  le  bateau  à  — ,  IV, 
256.  F.  s’est  rembarqué  à  — , 
IV,  271. 

Philippistes  :  Les  —  sont  adulés 
par  V.  Hugo,  V,  35. 

Philippon,  du  Journal  pour  rire  : 
—  a  défendu  à  L.  Colet  de 
rien  recevoir,  III,  429. 

Philosophe  (le)  :  Sous  ce  nom, 
F  désigne  Cousin.  Voir  Cou- 
SIN. 

Philosophe  (le)  sans  le 
S/4  VOIR,  de  Sedaine  :  F. 
s’étonne  que  G.  Sand  ait  fait 
Viclorine  d’après  -,  VII, 
291.  F.  critique  - — ,  VII,  292. 

Philosophie  (la)  dans  le 
boudoir,  du  marquis  de 
Sade  :  F.  lit  — ,  V,  150.  F.  em¬ 
prunte  à  Baudry  — ,  VIII,  11. 

Philosophie  positive  (la), 

d’A.  Comte  :  —  est  un  ou¬ 
vrage  profondément  farce,  III, 
259. 

Philostrate  :  Cité  par  F.,  V,  85. 

PhiphARO  (Mme),  poupée  de 
Caroline  :  F.  donne  des  nou¬ 
velles  de  — ,  IV,  236.  F.  de¬ 
mande  des  nouvelles  de  — , 

IV,  261. 
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PHOCION  :  F.  dira  peut-être 
comme  —  :  «  Quel  est  ce  bruit 
de  corneilles  ?»  I,  30. 

Phoebus  :  —  darde  toutes  ses 
flèches,  VII,  160. 

Pic  de  la  Mirandole  :  F.  ne 
retrouve  pas  ce  que  Mon¬ 
taigne  dit  sur  — ,  III,  341. 

PlCADE  (Port  de  la),  dans  les 
Pyrénées  :  Caroline  a  dû  voir 
le  —,  VI,  123. 

PlE  IX  :  La  mort  de  —  pro¬ 
duit  peu  d’effet,  VIII,  111. 
Les  dévotions  patronnées  par 
—  sont  hideuses,  VIII,  343. 

PlEDICROCE  :  M.  Paoli  habite 
à  — ,  I,  176.  F.  a  passé  à  — , 
I,  182. 

Pierre,  domestique  des  F.  [  ?]  : 
Fait  une  commission  pour 
l’abbé  Motte,  I,  10. 

Pierre  (M.)  :  —  peut  protéger 
Maupassant,  VIII,  152. 

PlERRE,  personnage  de  Ma¬ 
rianne,  de  G.  Sand  :  F.  se 
reconnaît  dans  — ,  VII,  287. 

Pierre  Bonin,  de  G.  Sand  : 
F.  adore  — ,  VII.  21. 

Pierre  NOIRE  de  la  Mecque  :  F. 
voudrait  que  la  —  fût  broyée, 

VIII,  112. 

Pierres  de  Carnac  :  F.  a  publié 
dans  l’Artiste,  en  1858,  une 
assez  bonne  blague  sur  les  — , 
V,  239.  F.  n’a  pas  retrouvé 
l’article  sur  les  — ,  V,  240. 

Pierrot  :  L’âme  de  Pétrus  Borel 
est  blanche  et  innocente  comme 

la  face  de  -,  IV,  455. 

PIERROT  AU  SÉRAIL,  pan¬ 
tomime  de  F.  et  Bouilhet  : 
Bouilhet  a-t-il  des  nouvelles 
de  —  ?  IV,  71.  On  finira  par 
voler  — ,  IV,  91. 


Pieuses  domestiques  (les), 
manuel  de  dévotion  :  VIII, 
310. 

Pigault-Lebrun  :  F.  lit  — ,  VI, 
403. 

PlGNY  :  —  aura-t-il  le  prix  de 
discours  français  ?  II,  203. 
PlLLET  :  F.  voudrait  qu’on  re¬ 
recommandât  Orlowski  à  — , 
I,  329. 

Pilon,  concierge  de  Mme  F.,  à 
Rouen  :  Mme  F.  veut  faire 
garder  la  ferme  à  — ,  VI,  182. 
F.  se  fait  envoyer  des  livres 

chez  -,  VI,  254  :  VIII,  128, 
313,  407. 

Pinard,  ministère  public  dans 
l’affaire  Bovary  :  On  pourrait 
faire  tenir  un  mot  à  —  par  le 
père  Lizot,  IV,  151.  Le  réqui¬ 
sitoire  de  —  sera  publié  en 
appendice  de  Madame  Bovary, 
VII,  31,  60.  —  est  l’auteur 
de  couplets  obscènes,  VIII,  56, 

255,  257.  F.  serait  joyeux  que 
—  fût  impliqué  dans  une  af¬ 
faire  de  mœurs,  VIII,  57.  F.  at¬ 
tend  avidement  les  obscénités 

de  — ,  VIII,  93,  107.  —  com¬ 
munie  en  compagnie  du  duc 

de  Nemours,  VIII,  253,  255, 

256.  F.  rappelle  une  phrase  du 
réquisitoire  de  — ,  VIII,  400. 

PlNDARE  :  —  est  absolument 

fermé  à  F.,  VIII,  289. 

Pinde  :  Que  Crépet  prie  pour 
F.  toutes  les  garces  du  — ,  IV, 
210. 

Pinel  :  Il  y  a  une  représentation 
dramatique  chez  — ,  V,  382. 
PlORRY,  médecin  :  F.  aurait  voulu 
que  Commanville  consultât  — 

VII,  168. 

Pipe-en-Bois,  communard  :  On 
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supprime  Henriette  Maréchal 
pour  satisfaire  au  vœu  de  — , 

V,  191.  —  est  traité  plus  du¬ 
rement  que  Courbet,  VI,  296. 

PlPINNA,  personnage  des  Deux 
chemins,  de  R.  de  Maricourt  : 
Jugé  par  F.,  V,  277. 

PlPON  :  Doit  être  un  pitoyable 
mathématicien,  III,  29. 

PlRÉE  :  F.  reste  cinq  jours  au  la¬ 
zaret  du  — ,  II,  282. 

PlRIAC  :  —  est  en  face  de  Gué- 
rande,  VII,  326. 

PlRON  :  F.  rapporte  un  trait  de 
-,  III,  25. 

Pis-aller  :  Surnom  que  se  donne 
F.,  VI,  410. 

PlSE  :  Achille  F.  est  allé  à  — ,  I, 
55. 

Pissy-Poville  ou  Pissy,  pro¬ 
priété  d’Achille  Dupont  :  F. 
assiste,  à  — ,  à  la  messe  mor¬ 
tuaire  de  Fauvel,  II,  466. 
Mme  Commanville  a  été  à  — , 

VI,  73,  409.  Mme  Commanville 
ou  la  Madone  de  — ,  VII,  73. 
La  location  de  —  a  raté,  VII, 
209.  On  va  vendre  le  mobilier 
de  — ,  VII,  271.  F.  a  fait  met¬ 
tre  un  des  bancs  de  —  dans 
le  jardin  de  Croisset,  VII,  301. 
Le  fermier  de  —  a  apporté 
des  arbres  à  Croisset,  VII,  365. 
Que  faut-il  faire  pour  les  ar¬ 
bres  de  —  ?  IX,  5. 

PlTCHEF,  surnom  donné  à  Bour- 
let  de  la  Vallée  :  Un  vieux 
matelot,  nommé  Fergalli,  rap¬ 
pelle  —  à  F.,  II,  188. 

Pitre- Chevalier  :  F.  entend 
dans  les  lourdes  phrases  de  — 
l’assommant  bruit  des  ga¬ 
loches  celtiques,  III,  326. 
Place  Royale,  poème 


de  L.  Coîet  :  Le  milieu  de  — 
est  vraiment  bon,  III,  2.  F. 
trouve  de  charmantes  choses 
dans  — ,  III,  3. 

Planche  (Gustave),  critique  : 
Que  Leconte  de  Lisle  tienne 
bon  contre  — ,  III,  347.  F. 
verrait  crever  —  sous  ses 
yeux  avec  une  certaine  satis¬ 
faction,  III,  352.  Leconte  de 
Lisle  a  eu  raison  de  montrer 
les  dents  à  — ,  III,  363.  —  ne 
reparaît  plus  chez  lui,  car  il 
n’y  a  plus  rien  à  manger  et  peu 
à  boire,  IV,  38.  F.  voudrait 
bien  lire  l’article  de  —  sur 
Du  Camp,  IV,  76.  Que  dit  — 
de  l’éreintement  de  Madame 
Bovary  ?  IV,  179.  —  compare 
Béranger  à  Horace,  V,  244. 
Pour  l’histoire  de  la  critique 
moderne,  il  faudrait  prendre 
—  et...,  VII,  355.  —  a  fait  au 
romantisme  les  mêmes  re¬ 
proches  qu’on  fait  au  réa¬ 
lisme,  VIII,  370. 

PlATEL  :  F.  a  reconduit  Pouchet 
jusqu’à  la  ferme  de  — ,  VIII, 
321. 

Platon  :  Que  devait  être  une 
créature  élevée  pour  contri¬ 
buer  aux  plaisirs  complets 

de  —  ?  III,  139.  —  cité  par 
F.,  IV,  165.  Depuis  — ,  l’élite 
n’a  pas  varié,  V,  197.  F.  con¬ 
seille  à  sa  nièce  de  lire  — ,  V, 

367. 

PLATON  :  Nom  sous  lequel  F.  dé¬ 
signe  Cousin.  Voir  COUSIN. 

Plauchut  :  F.  a  été  chez  —  pour 
avoir  des  nouvelles  de  G.  Sand, 
VII,  299.  —  est  sans  doute 
à  Nohant,  VII,  310.  —  est  un 
de  ceux  qui  regrettent  le  plus 
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G.  Sand,  VII,  358.  -  est 

secrétaire  du  Comité  français 
pour  la  statue  de  G.  Sand,  VIII, 
20. 

Plaute  :  —  aurait  ri  d’Aristote 
s’il  l’avait  connu,  I,  377.  En 
lisant  les  comédies  de  — ,  il 
revient  à  F.  comme  des  sou¬ 
venirs,  III,  19.  Mlle  L.  de 
Chantepie  doit  lire  — ,  IV, 
197.  Une  scène,  vue  par  F., 
est  du  —  à  la  douzième  puis¬ 
sance,  IV,  257.  Frœhner  cite 
faussement  — ,  V,  79. 

Plessis  (Mme)  :  F.  a  été  étonné 
de  ne  pas  voir  —  à  l'enterre¬ 
ment  de  G.  Sand,  VII,  308. 

Plessy  (Mme  Arnould),  de  la 
Comédie-Française  :  Bouilhet 
est  en  train  de  perdre  —  par 
négligence,  V,  28.  Mme  San- 
deau  devrait  réconcilier  — 
a\ec  Bouilhet,  V,  32,  33.  Les 
Goncourt  sont-ils  contents 
de  —  ?  V,  182.  —  a  été  très 
malade,  V,  336.  —  se  con¬ 
vertit,  V,  406.  F.  va  voir  — , 
VI,  291.  —  est  charmante  et 
toujours  belle,  VI,  298.  Le  ma¬ 
riage  du  P.  Hyacinthe  doit 
faire  rêver  — ,  VI,  426.  —  a  cité 
Mme  Roger  des  Genettes 
comme  exemple,  VII,  110. 
Ce  que  Mme  R.  des  Genettes 
dit  de  —  au  sujet  du  P.  Hya¬ 
cinthe  divertit  F.,  VIII,  202. 

Plessy  (Le)  :  D’Osmoy  peut  être 
à  la  chasse  au  — ,  VIII,  137. 

Plichon  (Mme)  :  F.  commande 
des  pantoufles  à  — ,  V,  49. 

Pline  :  F.  relit  —  en  entier,  IV, 
214,  215.  F.  trouve  chez  — 
des  noms  de  pierreries,  V,  60. 
—  donne  des  renseignements 


sur  la  topographie  de  Car¬ 
thage,  V,  77.  —  est  cité  par 
F.,  V,  84,  85. 

Plombières  :  En  revenant  de 
Chinon,  Mme  Commanville 
ira  à  —,  VIII,  120,  122. 
Plonplon  :  Sobriquet  du  prince 
Jérôme-Napoléon. 

Plouvier,  auteur  du  Mangeur 
de  fer  :  —  crève  de  misère  et 
de  maladie,  VII,  211. 

Plumet  fils  :  F.  voudrait  que  — 
trouvât  un  acide  pour  désem- 
bêter  1'  âme  humaine,  II,  275. 
Plutarque  :  F.  lit  la  Vie  d'Hélio- 
gabale  de  — ,  I,  153.  F.  a  de  la 
reconnaissance  à  —  des  soirs 
qu’il  lui  a  donnés  au  collège, 

I,  323.  F.  a  un  peu  quitté  — , 

III,  47.  F.  va  reprendre  les 
Morales  de  — ,  III,  98.  F.  lit 
la  Vie  d' Aristomène.  IV,  51. 
F.  a  à  feuilleter  — ,  IV,  214. 
F.  a  analysé  six  traités  de  — , 

IV,  286.  F.  place  Michelet  à 
côté  de  — ,  V,  336.  F.  lit  — , 
VI,  116,  126.  —  tonifie  et 
élève,  VI,  119.  Mme  Com- 
manville  fait  bien  de  se  livrer 
à  -,  VI,  119.  F.  conseille  à  sa 
nièce  la  lecture  de  —,  VI, 
407. 

Pluton  :  Mme  F.  n’est  pas  très 
affectée  de  la  descente  chez  — 
du  duc  d’Orléans,  I,  133.  F. 
a  failli  aller  voir  — ,  I,  147. 
Du  Camp  a  failli  aller  voir  — , 

II,  8. 

Pococurante,  personnage  de 
Candide  :  La  visite  chez  —  est 
le  meilleur  chapitre  de  Can¬ 
dide,  III,  322. 

PoDESTA,  professeur  d’italien  à. 
Rouen  :  Est  dans  la  maison 
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du  Garçon,  I,  56.  —  s’est  ma-  Poestum  :  F.  va  aller  à  —,  II, 
rie.  I.  83.  301  ;  y  est  allé,  II,  306. 


PoPESTA  (Vincent),  de  Bastia  : 
F.  envoie  ses  compliments  à  — , 

1,  182. 

Poe  (Edgar)  :  Il  y  a  dans  la 
Revue  de  Paris  deux  articles 
curieux  sur  — ,  II,  405.  Tout 
ce  qu’il  y  a  dans  — ,  F.  1  a  vu, 

IV,  165. 

Poème  de  la  femme  : 

Le  titre  de  —  serait  bien  pré¬ 
tentieux  pour  la  Paysanne, 
III,  168.  —  est  un  titre  général 
et  doit  être  imprimé  en  petit 
caractère,  III,  171.  F.  s  in¬ 
digne  du  titre  de  — ,  III,  175. 
L.  Colet  verra  si,  une  fois  fini, 
cela  se  vend,  III,  353. 

POÈMES  ANTIQUES,  deLeconte 
de  Lisle  :  F.  veut  lire  — ,  III, 
141. 

Poèmes  indiens,  dans  les 
Poèmes  antiques  :  Verdun, 
dans  son  article,  ne  dit  pas 
un  mot  des  — ,  III,  335. 
POENULUS,  de  Plaute  :  Le 
est  mal  cité  par  Frœhner, 

V,  79. 

Poésie  de  l’Exposition, 

tiré  des  Essais  de  morale  et 
de  critique,  de  Renan  :  F .  con¬ 
seille  à  la  princesse  Mathilde 
de  lire  — ,  V,  326. 

Poésies,  de  V.  Hugo  :  Au- 

bain  a  été  condamné  à  trois 
ans  de  prison  pour  avoir  eu 
dans  sa  poche  un  volume 

de  -,  III,  421. 

Poésies  complètes  :  F.  a 

mis  en  train  l’édition  des  — 

de  Bouilhet,  VIII,  290. 
Poésies  homériques  :  F.  lit 
Y  Hymne  à  Cérès,  IV,  287. 


Poètes  français  (les), 
de  Crépet  :  Ce  que  F.  a  feuil¬ 
leté  des  —  lui  a  plu,  IV,  443. 
Poissonnière  (Faubourg),  à  Pa¬ 
ris  :  Dussardier,  personnage 
de  l'Éducation  sentimentale,  ha¬ 
bite  — ,  V,  410. 

PoiSSY  :  F.  recommande  à 
Bouilhet  une  auberge  de  — , 

IV,  66. 

Poitiers  :  F.  finira  par  ressem¬ 
bler  au  chanoine  de  —  dont 
parle  Montaigne,  VII,  8;  VIII, 

255. 

Poitiers  (rue  de)  :  L’ineptie 
actuelle  rappelle  les  beaux 
jours  de  la  — ,  V,  362. 
PoiTTEVlN,  aéronaute  :  Le  pu¬ 
blic  accorde  aux  ascensions 
de  —  la  même  attention  qu’aux 
académiciens.  II,  425.  F.  est 
allé  voir  une  ascension  de  — , 

III,  2. 

PoLAQUE  :  F.  ne  croit  pas  que  — 
soit  plus  fort  que  lui  en  prose 
française,  VII,  173. 

POLIORCÉTIQUE,  de  Juste- 
Lipse  :  F.  lit  soixante  pages 

de  la  — ,  IV,  441. 
Politique,  d’Aristote  :  F.  est 
en  train  d’avaler  la  — ,  IV,  175. 
Politique  tirée  de 
l’Écriture  sainte,  de 
Bossuet  :  Jugement  de  F. 

sur  la  — ,  VIII,  136. 

POLLION  :  —  a  cédé  à  Horace 
un  petit  garçon,  I,  284. 
POLOGNE  :  Durasko  est  en¬ 
fant  de  l’héroïque  — ,  I, 
365.  La  Turquie  sous  la  neige 
ressemble  à  la  ,  II,  271. 
F.  envoie  un  de  ses  person- 
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nages  en  — ,  V,  103.  Les  mas¬ 
sacres  de  la  —  s  ajoutent 
à  nos  misères  morales,  V,  112. 
La  France  va  devenir  une  — , 
VL  148.  Caroline  va-t-elle 
aller  en  —  ?  VI,  444. 
Polonais  :  Un  —  dit  à  F.  un 
mot  profond,  IV,  39.  F.  ren¬ 
contre  un  —  à  Beni-Souef, 

II,  165. 

Polybe  :  Jugement  de  F.  sur 
— ,  V,  57.  —  ne  serait  pas 
étonné  de  voir  ce  que  F.  a  fait 
de  Matho,  V,  59.  —  raconte 
la  mort  d’Hannon,  V,  80.  —  a 
vu  des  lions  crucifiés,  V,  84. 
Polyen  :  Cité  par  F.,  V,  59. 

—  fournit  un  stratagème  pour 
Salammbô,  V,  62. 

POLYPHILE,  de  Popelin  :  F. 
n  a  pas  eu  le  temps  de  remer¬ 
cier  Popelin  pour  — ,  VIII,  362. 

—  intéresse  F.,  VIII,  383. 
Pomereu  (Marquis  de)  :  F. 

songe  à  une  matinée  passée 
chez  le  — ,  II,  177. 
Pompadour  :  Le  jugement  des 
Goncourt  sur  la  —  restera 
saiis  appel,  IV,  377.  F.  ap¬ 
précie  la  —  des  Goncourt, 
VIII,  154. 

Renaissance  des  talons  rou¬ 
ges,  genre  —  et  A.  Houssaye, 

III,  326.  Mme  Roger  des 
Genettes  est  très  — ,  IV,  34.  Si 
Bouilhet  faisait  une  comédie 

—  agent  de  change,  il  ne  trou¬ 
verait  que  des  sourires,  IV,  92. 

POMPÉE  :  F.,  à  Alexandrie,  voit 
la  colonne  de  — ,  II,  108. 
Un  certain  Thompson  a  écrit 
son  nom  sur  la  colonne  de  — , 

II,  243. 

PompÉI  :  F.  veut  voir  — ,  II,  300. 


A  — ,  F.  regrette  Bouilhet, 
II,  306,  313.  Le  héros  de 
Graziella  n’éprouve  aucune 
émotion  à  — ,  II,  397.  A  force 
d’aimer  — ,  notre  école  de 
peinture  fait  plus  rococo  que 

Girodet,  IV,  212. 

Ponce  (Savon)  :  Cité  parmi  les 
carottes  avalées  par  les  bour¬ 
geois  de  ce  siècle,  III,  209. 
Ponce-Pilate  :  F.  voit  une  place 
où  était  la  maison  de  — ,  II, 

225,  229. 

Ponchard  (Mme)  :  —  est  enga¬ 
gée  comme  première  chan¬ 
teuse  à  Rouen,  I,  16. 

Poncy,  poète  et  maçon  :  Jugé 
par  F.,  III,  109. 

Poncerville  (de)  :  L.  Colet  ad¬ 
mire  une  périphrase  de  — , 

II,  409. 

Poniatowski  :  A  Bethléem,  F. 
a  vu  un  Massacre  des  Inno¬ 
cents  où  le  centurion  est  ha¬ 
billé  comme  — ,  II,  230. 

Pons  :  F.  indique  à  Mlle  L.  de 
Chantepie  le  Résumé  de  la 
guerre  de  Trente  ans,  par  — , 

IV,  249. 

Ponsard  :  Il  est  indifférent  à 
F.  que  —  prenne  toute  la 
place,  II,  445.  A  propos  de 
l'Ulysse  de  — ,  Du  Camp  con¬ 
seille  à  F.  de  venir  à  Paris,  II, 
445.  Si  on  siffle  la  Bourse  de  — 
[non  nommée],  tant  mieux, 

IV,  117.  Ce  qui  plaît  aux 
femmes,  de  — ,  est  tombé 
honteusement,  IV,  386.  —  est 
un  idiot,  V,  204.  F.  souhaite 
à  —  tout  le  succès  possible, 

V,  266.  F.  ira  à  la  première 
de  Galilée,  V,  281.  Galilée  est 
lamentable,  V,  285,  289.  — 


INDEX. 


tourne  au  Sixte-Quint,  V, 
285.  —  est  ridicule  jusque 
dans  la  mort,  V,  315,  316.  F. 
cite  — ,  V,  414.  —  est  admiré 
par  Lévy,  V,  455.  Causes  du 
succès  de  —,  VIII,  370. 

Ponson  DU  Terrail  :  —  est 
à  la  place  des  Goncourt  dans 
les  nominations  de  la  Légion 
d’honneur,  V,  225. 

Pont-Audemer  :  F.  se  rappelle 
un  après-midi  passé  à  — , 

II,  285. 

Pont-Aven  :  F.  est  allé  voir  un 
pardon  aux  environs  de  — , 

VII,  261. 

Pont  de  Veyle,  personnage 
d  /lisse'  :  Joué  par  Prévost  fils, 
VI,  70;  par  Pujol,  VI,  291  ; 
par  Porel,  VI,  295  ;  par  Ri¬ 
chard,  VI,  311. 

Pont-l’Évêque  :  Mme  F.  reçoit 
de  —  des  nouvelles  peu  rassu¬ 
rantes,  I,  10.  F.  va  à  — ,  I,  12. 
Depuis  son  retour  de  —,  F. 
a  travaillé  à  Isabeau  de  Bavière, 
I,  14.  Le  père  de  F.  possède 
un  herbage  à  — ,  I,  178.  En 
1843,  F.  avait  quitté  à  —  la 
diligence  pour  aller  à  pied  à 
Trouville,  III,  287.  Cordier 
a  été  sous-préfet  de  — ,  III, 
310.  F.  passera  un  jour  à  — , 

III,  313.  De  — ,  F.  enverra 
un  mot  à  L.  Colet,  III,  329. 
La  dernière  fois  que  F.  était 
allé  à  — ,  il  était  tombé  comme 
frappé  d’apoplexie,  III,  331. 
Les  inondations  empêchent  F. 
d’aller  à  -,  VII,  288,  292. 
Pour  Un  cœur  simple,  F.  est 
obligé  d’aller  à  — ,  VII,  293, 
295. 

F.  a  mangé  chez  le  frère 
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de  Baudry  un  —  qui  n’était 
qu’un  livarot,  VII,  343. 

Pontmartin,  critique  :  —  n’a-t-il 
pas  écrit  sur  et  contre  F.  ? 
IV,  179.  —  a  pulvérisé  F.  dans 
le  Spectateur,  IV,  226.  —  a  fait 
un  article  sur  Madame  Bovary, 
VIII,  37. 

Pont-Neuf  :  Mieux  vaudrait  se 
jeter  par-dessus  le  —  que 
d’obéir  aux  imbéciles  qui  de¬ 
mandent  des  corrections,  III, 
173.  La  Vie  moderne  publie 
une  vue  du  — ,  IX,  34,  35. 

Pontoise  :  F.  a  vu  à  —  la  plus 
admirable  petite  fille  du 
monde,  III,  340. 

Pont-Royal  :  Sur  le  — ,  L.  Co¬ 
let  dit  à  F.  qu’il  n’y  a  rien  de 
plus  faible  que  de  mettre  en 
art  ses  sentiments  personnels, 

11,378. 

Popelin,  artiste,  familier  de  la 
princesse  Mathilde  :  Que  — 
écrive  l’adresse  de  la  lettre  de 
la  princesse  Mathilde,  VI, 
173.  —  donne  à  F.  des  nou¬ 
velles  de  la  princesse,  VI,  218. 

—  ne  répond  pas  à  F.,  VI,  315. 

—  soutient  que  sous  la  Ré¬ 
gence  on  ne  mettait  pas  de 
poudre,  VI,  330.  F.  envoie 
amitiés  ou  souvenirs  à  — ,  VI, 
380;  VIII,  88,  172,  195,  247, 
304.  —  a  demandé  à  F.  des 
nouvelles  de  sa  nièce,  Vil,  74. 
La  prédiction  de  —  s’est  ac¬ 
complie,  VII,  166.  —  viendra 
à  Croisset,  VII,  193,  194,  196, 
198,  205,  337;  VIII,  220, 
227,  230.  —  a  transmis  à  F. 
une  invitation  de  M.  André, 

VII,  195.  —  a  écrit  à  F.,  VII, 
269;  VIII,  199.  F.  ne  com- 
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prend  pas  que  —  ait  des  in¬ 
quiétudes  sur  le  sort  de  son 
fils,  VIII,  59.  La  présence 
de  —  est  agréable  à  F.,  VIII, 
234.  F.  charge  —  de  demander 
à  la  princesse  Mathilde  de  faire 
jouer  chez  elle  Histoire  du 
vieux  temps,  VIII,  235.  a 
trop  vanté  à  Concourt  la 
personne  physique  et  morale 
de  F.,  VIII,  238.  —  a  envoyé 
un  livre  à  F.,  VIII,  241.  F.  dé- 
jeune  chez  — ,  VIII,  298.  F.  n  a 
pas  eu  le  temps  de  remercier 
—  de  son  Polyphile,  VIII,  362. 
Le  Polyphile  de  —  a  intéressé 
F.,  VIII,  383.  Que  Maupassant 
aille  trouver  — ,  VIII,  393. 
Caroline  a-t-elle  invité  —  ?  IX, 
9.  —  recommande  Caroline  à 
J.  Lefebvre,  IX,  15.  F.  aura-t-il 
la  visite  de  —  ?  IX,  27. 

Porcher  (Me)  :  Leparfait  doit 
300  francs  à  — ,  VI,  55,  56.  — 
a  écrit  à  Leparfait,  VI,  61. 
Leparfait  pourra  prendre  de 
l’argent  chez  — ,  VI,  81,  87. 

PORCIA,  dans  le  Livre  posthume  : 
Opinion  de  F.  sur  — ,  III,  109. 

PûREL  :  —  jouera  dans  /lïsse',  VI, 

295,  311. 

PoRPORA,  personnage  de  Con- 
suelo  :  F.  a  pleuré  au  baiser 
que  met  —  sur  le  front  de 
Consuelo,  V,  261. 

Port-EN-BessiN  :  F.  a  été  à  — , 
VII,  154. 

Port-Mort  :  F.  a  fait  une  pro¬ 
menade  à  — ,  I,  68. 

Porte-Saint-Martin  (Théâtre)  : 
F.  espère  aller  à  la  — ,  I,  7. 
F.  est  allé  à  la  — ,  I,  8.  On 
joue  à  la  —  la  Berline  de  l'émi¬ 
gré,  I,  19.  La  —  vaudrait 


peut-être  mieux  que  l'Odéon 
pour  Madame  de  Montarcy, 

IV,  75.  La  —  offre  à  F.  des 
conditions  avantageuses  pour 
jouer  une  adaptation  de  Ma¬ 
dame  Bovary,  IV,  245.  F.  a  ses 
entrées  à  la  — ,  mais  n  y  va 
pas,  IV,  247.  Le  plan  de  Faus- 
tine  est  reçu  à  la  — ,  IV,  463. 
La  —  est  aux  pieds  de  Bouilhet, 

V,  126,  127.  Cadio  est-il  en 
répétitions  à  la  —  ?  V,  404. 
Lévy  conseille  de  proposer 
le  Château  des  Cœurs  à  la  — , 

VI,  342.  La  —  va-t-elle  rou¬ 
vrir  ?  VI,  345.  F.  a  bon  espoir 
pour  la  Féerie  à  la  — ,  VII,  79. 
F.  va  faire  à  la  —  une  dernière 
tentative  pour  la  Féerie,  VIII, 
148. 

Porto-Riche  :  Est  décoré,  VIII, 
189. 

PORTRAITS,  par  Villemain  : 
La  postérité  ne  lira  pas  — , 

III,  186. 

Portraits  révolution¬ 
naires,  de  Cuvillier-Fleu¬ 
ry  :  Les  —  ressemblent  à  du 
Sarcey  prétentieux,  VIII,  110. 
Port-Royal  :  Les  messieurs  de 
—  sont  plus  inhumains  que 
les  Barbares,  V,  68.  F.  con¬ 
sulte  le  —  de  Sainte-Beuve, 

VIII,  197. 

Potager  moderne  (le). 

de  Gressent  :  F.  lit  le  — ,  VII,  7. 
Potain  (Docteur)  :  Guérit  Mme 
Lapierre,  IX,  17. 
Pot-au-feu  :  Le  —,  dans  la 
Féerie  [  ?],  a  fait  pousser  des 
rugissements  d’enthousiasme  à 

Tourgueneff,  VII,  72. 

Pottier,  conservateur  de  la  Bi¬ 
bliothèque  à  Rouen  :  —  mon- 
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trera  à  Mme  F.  un  ouvrage  sur 
l'Égypte,  II,  190.  F.  remercie 
—  de  sa  future  visite,  IV,  153. 
La  bibliothèque  de  —  pos- 
sède-t-elle  un  Juste-Lipse?  IV, 
250.  —  doit  indiquer  à  F.  si 
certains  livres  sont  dans  sa 
bibliothèque,  IV,  372.  —  est 
hoffmanesque,  V,  235. 

PouCHET,  père  (Félix-Archi¬ 
mède)  :  —  perd  sa  femme,  III, 
224,  225.  Pendant  l’enterre¬ 
ment  de  sa  femme,  —  se  tor¬ 
dait  comme  un  roseau  au  vent, 
III,  239.  -  s’est  signalé  par  un 
discours  religieux,  IV,  67.  F. 
lit  le  volume  de  —  sur  Y Hété- 
rogénèse,  IV,  387,  388.  —  se 
présente  à  l’Académie  des 
Sciences,  VI,  433.  F.  a  con¬ 
duit  l’enterrement  de  — ,  VI, 
459.  La  vie  de  —  a  été  très 
belle,  VI,  459.  L’inauguration 
du  buste  de  —  s’est  bien  pas¬ 
sée,  VII,  96.  En  trois  mois, 
F.  n’a  pris  comme  congé  que 
le  jour  de  l’inauguration  du 

buste  de  — ,  VIII,  103. 

PouCHET  (Mme),  femme  du  pré¬ 
cédent  :  —  travaillait  avec  son 
man,  III,  224.  —  meurt,  III, 
224,  225.  Enterrement  de  — , 
III,  232.  A  l’enterrement  de  — , 
le  grotesque  assourdissait  F., 

III,' 239. 

PouCHET  (Georges),  fils  des  pré¬ 
cédents  :  —  déjeune  ou  dîne 

chez  F.,  VI,  386;  VII,  234, 
324;  VIII,  14,  60,  339;  IX,  4. 
F.  dîne  chez  — ,  VIII,  270. 
F.  dîne  avec  — ,  VIII,  97,  141. 

—  est  fort  aimable,  VII,  258  ; 
VIII,  321.  F.  envie  —  qui  tra¬ 
vaille  et  est  heureux,  VII,  273. 
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La  société  de  —  est  très  saine, 

VII,  275. 

F.  compte  aller  à  Concar¬ 
neau  avec  — ,  VII,  253,  254, 
256.  F.  reste  seul  à  Concar¬ 
neau  avec  — ,  VII,  263.  —  a 
quitté  F.  pour  quelques  jours, 

VII,  264.  —  doit  rester  encore 
un  mois  à  Concarneau,  VII, 
271.  —  est  obligé  d’avancer 
son  départ  de  Concarneau,  VII, 
277.  A  Concarneau,  —  a  mon¬ 
tré  à  F.  de  vieux  granits  deve¬ 
nus  argile,  VII,  265.  —  fait  de 
la  discussion  devant  F.,  Vil. 
266,  267,  269,  277. 

—  donne  un  renseignement 

à  F.,  V,  375.  —  a  envoyé  à  F. 
un  nouvel  ouvrage  sur  Berke¬ 
ley,  VIII,  178.  —  ne  répond 
pas  à  F.,  VIII,  361.  —  doit  en¬ 
voyer  des  livres  à  F.,  VIII,  385. 

—  ne  comprend  pas  quel  ren¬ 
seignement  lui  demande  F., 
IX,  16. 

—  a  donné  à  F.  des  nou¬ 
velles  de  Mme  Adam,  VIII, 
325.  —  est  grand  ami  de 
Mme  Adam,  VIII,  326.  — 
doit  parler  à  Mme  Adarn  des 
poursuites  contre  Maupassant, 

VIII,  393.  — ,  absent,  ne  peut 
indiquer  à  Caroline  un  manuel 
de  physiologie,  VII,  347.  Pour 
l'indication  d’un  ouvrage  de 
physiologie,  Caroline  devrait 
s’adresser  à  — ,  VII,  375.  —  en¬ 
gage  Caroline  à  se  faire  soigner 
par  Potain,  IX,  17.  F.  remercie 
la  princesse  Mathilde  de  ce 
qu’elle  a  fait  pour  — ,  V,  222. 
F.  conseille  à  Maupassant  de 
s'adresser  à  — ,  VIII,  160. 

—  renseignera  F.  sur  la  ma- 
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ladie  de  Maupassant,  IX,  21. 
M.  Sabatier  est  un  ami  de  — , 
VII,  260.  —  et  F.  ont  envoyé 
un  télégramme  à  M.  et  Mme 
Sabatier,  VII,  261.  Mme  1  en- 
nant  trouvera  sans  doute  — 
à  Concarneau,  VIII,  138.  —  a 
indiqué  à  Zola  plusieurs  livres 
sur  l’alcoolisme,  VIII,  72. 

—  n’a  pas  été  arrêté,  VI,  2o2. 
F.  croyait  trouver  —  à  Saint- 
Sever,  VII,  315.  A  l’inaugura¬ 
tion  du  buste  de  son  père  — 
émeut  l’auditoire,  VIII,  96. 
Les  Thermopyles  avec  ce  bon 
— ,  c’est  un  rêve,  VIII,  169. 

—  a  laissé  chez  F.  le  parapluie 

de  Pennetier,  VIII,  339. 
Poupard-Davyl  :  F.  connaît  l’ar¬ 
ticle  de  —  contre  Daudet,  VIII, 
311. 

POURANAS  (les)  :  F.  désire 
lire  les  — ,  I,  247. 

Pourtalès  :  —  protège  le  rival 
de  Commanville,  VI,  26. 
Poussin,  distillateur  :  F.  raconte 
une  anecdote  à  propos  de  — , 

IV,  202,  203. 

Poutrel,  habitant  de  Croisset  : 

—  donne  à  F.  des  nouvelles 
de  Croisset,  VI,  194.  F.  doit 
de  l’argent  à  — ,  VI,  285. 

Pouyer-Quertier,  candidat  aux 
élections  de  1869  :  Est  en¬ 
foncé,  VI,  25.  —  revient  au 
pouvoir,  VIII,  59.  Les  tenta¬ 
tives  de  — ,  surnommé  l’Her¬ 
cule  de  Martainville,  sont 

vaines,  VIII,  91,  93. 
Pouzzoles  :  F.  a  vu  — ,11,  306. 
Pradier,  souvent  désigné  sous 
le  nom  de  PHIDIAS  :  —  donne 
de  bons  conseils  à  F.,  I,  185. 
F.  pense  aux  plaisanteries  de 


— ,  I,  216,  300.  —  est-il  remis 
de  sa  colère  ?  I,  223.  —  est 
pris  dans  les  liens  d’une  dame 
blonde,  I,  272.  —  est  un  grand 
artiste,  I,  284.  —  est  un  homme 
sage,  I,  285.  Le  mouleur  de  — 
envoie  une  statue  à  F.,  I,  330. 
—  a  été  vexé,  I,  343.  — va  aller 
à  Nîmes,  I,  358.  Les  procédés 
de  —  ne  blessent  pas  F.,  II, 
22.  F.  a  été  dégoûté  du  ta¬ 
bleau  de  —  avec  Slovasko,  II, 
54.  —  fait  de  belles  théories 
sur  les  voyages,  II,  96.  —  ira 
dire  adieu  à  F.  partant  pour 

l’Orient,  II,  97,  100.  Plût  à 

Dieu  que  le  dire  de  —  sur  la 
calvitie  de  F.  fût  vrai,  II,  401. 
F.  apprend  la  mort  de  —  et 
le  regrette,  II,  429.  La  mort 
de  —  fait  éprouver  à  F.  quelque 
chose  d’égoïste  assez  hon¬ 
teux,  II,  430.  Ce  que  Gautier 
dit  de  —  est  bien  sec,  II,  433. 

F.  recommande  Orlowski  à 
— ,  I,  327.  Chez  — ,  F.  a  vu 
Malitourne,  I,  374.  Bouilhet 
a-t-il  vu  —  ?  II,  169.  Chez  — , 
F.  a  joué  à  l’oie  avec  Mme 
Biard,  III,  202.  F.  a  rencontré 
V.  Hugo  chez  — ,  III,  221. 

F.  cite  -,  I,  296  ;  II,  75, 
314;  III,  93,  105. 

F.  n’a  pas  été  chez  —  pour 
ne  pas  rencontrer  L.  Colet,  I, 
220,  406.  —  accompagnera 
L.  C.  à  Rouen,  I,  224.  C’est 
chez  —  que  F.  a  vu  L.  C.  pour 
la  première  fois,  I,  237.  F. 
hésite  à  inviter  —  à  dîner,  I, 
258.  —  n’est  pas  venu  par  déli¬ 
catesse,  I,  261.  Achille  F.  avait 
dansé  avec  L.  C.  chez  — ,  I, 
266.  L.  C.  n’a  pas  besoin  de 
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mettre  :  «  envoi  de  —  »  sur  les 
paquets,  I,  267.  —  veut  en¬ 
voyer  à  F.  la  statuette  de 
L.  C.,  I,  290.  F.  rit  au  ré¬ 
cit  d'un  dialogue  de  —  et 
L.  C.,  I,  291.  —  rirait  si 
Du  Camp  et  L.  C.  faisaient 
des  traits  à  F.,  I,  310.  L.  C. 

dira  qu’elle  va  chez  — ,  quand 
elle  ira  retrouver  F.,  I,  360. 
L.  C.  ne  doit  pas  trop  par¬ 
ler  de  F.  à  -,  I,  363.  L.  C. 

veut  inviter  —  à  dîner,  I, 
364.  F.  n’a  pas  été  à  un 
rendez-vous  de  L.  C.  à 
cause  de  la  présence  de  — , 
I,  394.  —  n’a  pas  d’influence 
sur  l’amour  de  F.,  Il,  21. 
F.  écrit  à  —  en  faveur  de 
L.  C.  pour  le  concours  de 
l’Académie,  II,  376. 

F.  viendra  à  Paris  sur  une 

lettre  de  — ,  I,  223,  234,  243, 
245,  248  ;  II,  3,  8.  F.  n’a  pas 

encore  reçu  de  lettre  de  — , 

I,  253. 

Il  y  a  à  Genève  une  statue 
par  — ,  I,  177.  F.  demandera 
à  —  de  faire  le  buste  de  sa 
sœur,  I,  197.  —  a  fait  le  buste 
de  la  sœur  de  F.,  V,  193.  F. 
envoie  de  l’argent  à  — ,  I,  350. 
—  est  candidat  pour  le  monu¬ 
ment  au  père  de  F.,  I,  365.  — 
réclame  l’argent  du  buste  de 

F.  père,  II,  56,  74. 

F.  et  Bouilhet  s’occupent 
de  la  pièce  de  L.  Colet  sur  , 

II,  431.  La  pièce  de  L.  Colet 
sur  —  est  critiquée  et  corrigée, 

II,  434,  435,  436,  437.  Bouilhet 
fait  une  pièce  sur  — ,  II,  448. 
La  pièce  de  Bouilhet  sur  — 
est  prête,  II,  449.  F.  voudrait 


savoir  que  la  pièce  de  Bouilhet 
sur  —  est  parue,  II,  455.  Que 
L.  Colet  essaie  de  faire  passer 
la  pièce  de  Bouilhet,  II,  464. 

Pradier  (Mme)  :  F.  a  vu  chez 
—  Gertrude  Collier,  I,  127. 
F.  va  souvent  chez  — ,  I,  128. 
F.  va  voir  — ,  I,  162. 

Pradier,  fils  :  Publie  un  album 
pour  piano,  V,  304. 

Prairie  (la),  de  F.  Coo- 
per  :  F.  pense  à  la  —  en  lisant 
le  Mari  de  la  danseuse,  V,  105. 

Praslin  (Duc  de)  :  Les  révé¬ 
lations  de  l’institutrice  des  en¬ 
fants  du  —  doivent  être 
drôles,  II,  34,  37.  Les  lettres 
du  —  ont  rappelé  à  F.  celles 
de  L.  Colet,  II,  36.  Réflexions 
de  F.  sur  le  crime  du  — ,  II, 
43.  Le  —  et  sa  femme  as¬ 
somment  F.,  II,  47.  F.  renvoie 
à  L.  Colet  les  papiers  concer¬ 
nant  le  — ,  II,  52.  L' Éducation 
sentimentale  se  passe  au  mo¬ 
ment  de  l’affaire  du  — ,  V,  262. 

PrÉAULT,  statuaire  :  Ce  que  les 
bourgeois  de  Chartres  disent 
à  —  est  bon,  III,  237.  —  ac¬ 
cuse  F.  de  raideur,  III,  239. 
Ce  que  —  pense  de  Vigny, 
IV,  36.  —  doit  connaître 

Provost,  IV,  85.  —  est 

venu  à  Rouen  avec  Dumesnil, 
IV,  107,  108.  Le  cheval  de  — 
aurait  pu  se  noyer  dans  l’urine 
des  latrines  du  collège  de 
Rouen,  IV,  218.  F.  a  refusé 
à  un  ami  de  —  l’autorisation 
d’illustrer  Madame  Bovary,  V, 
26.  F.  accepte  le  silence  de  — , 
VI,  67.  F.  apprend  la  mort  de 
-,  VIII,  83. 

Préceptes  du  style,  de  Buffon  : 
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F.  retrouve  dans  les  —  ses 
propres  théories,  IV,  87. 

Préface  de  F.  pour  les  Poé¬ 
sies  de  Bouilhet  :  F.  n’est  pas 
satisfait  de  sa  — ,  VI,  303.  F. 
voudrait  montrer  sa  —  à 

G.  Sand,  VI,  306.  F.  écrit  de 
nouveau  sa  — ,  VI,  313,  317. 
F.  va  avoir  les  épreuves  de 
sa  —,  VI,  319,  321.  F.  est 


Préhistorique  (le)  :  Surnom 
que  se  donne  F. 

Preiss ER,  professeur  de  physique 
à  Rouen  :  Va  tenir  une  pen¬ 
sion,  I,  188. 

Premier  amour,  dans  les 
Nouvelles  moscovites  :  Juge¬ 
ment  de  F.,  VI,  47. 

PRÉ  PA  RA  TI  ON  ÉVAN  GÉLI  - 

QUE  :  Traité  d’Eusèbe,  cité 


content  de  sa  — ,  VI,  321. 
La  —  de  F.  a  fait  fondre  en 
larmes  E.  de  Goncourt,  VI, 
326.  La  —  plaît  à  Mme  R.  des 
Genettes,  VI,  349.  La  —  sus¬ 
cite  chez  L.  Colet  une  fureur 
pindarique,  VI,  353.  Dans  sa 
— ,  F.  donne  tous  les  rensei¬ 
gnements  sur  Bouilhet,  VI, 
362;  VIII,  28. 

Préface  de  la  Terreur, 

de  Michelet  :  F.  admire  la 
-,  VI,  10,  11. 

PRÉFACES,  tnpleouvrage  de  cri¬ 
tique  littéraire  que  veut  écrire 
F.  :  Les  —  seront  le  seul  ou¬ 
vrage  de  critique  de  F.,  III, 
321.  Dans  ses  — ,  F.  prouvera 
l’insuffisance  des  écoles,  quelles 
qu’elles  soient,  III,  336. 
PRÉFACES  de  Bûchez  à  son 
Histoire  parlementaire  :  La 
démocratie  n’a  pas  dépassé 

les  -,  VI,  10. 

Préfet  (M.  le)  :  —  dînait  avec 
F.  chez  les  Lapierre,  VII, 
62.  F.  a  été  voir  — ,  VII,  149. 

F.  est  invité  à  dîner  chez  — , 

VIII,  305. 

Préfet  de  police  :  Les  gens  de 
lettres  croyaient  que  l’intel¬ 
ligence  allait  refleurir  dans 
un  petit  parterre  ratissé  par 

le  -,  III,  39. 


par  F.,  V,  80. 

Présidente  (la)  :  Surnom  de 
Mme  Sabatier.  Voir  Sabatier. 

PRESSE  (la),  journal  :  Mlle  A. 
Bosquet  veut-elle  faire  pa¬ 
raître  dans  —  le  Roman  des 
ouvrières  ?  V,  357. 

Pelletan  devrait  faire  dans 
—  un  article  sur  Melaenis, 
II,  369.  On  enverra  Melaenis 
à  deux  des  rédacteurs  de  — 
II,  375.  L.  Colet  doit  essayer 
de  faire  passer  dans  —  la  pièce 
de  Bouilhet  sur  Pradier,  II, 
449.  —  ne  publie  pas  un  ar¬ 
ticle  de  F.  pour  Bouilhet,  III, 
353.  Bouilhet  pourrait  donner 
à  —  les  Fossiles,  IV,  395.  F. 
veut  faire  insérer  dans  — 
le  Cœur  à  droite,  IV,  281. 

F.  présentera  à  —  les  Nou¬ 
velles  de  Mlle  L.  de  Chan- 
tepie,  à  cause  du  sujet,  IV,  277. 

Les  vers  de  L.  Colet,  parus 
dans  — ,  paraissent  meilleurs 
qu’en  première  lecture,  II, 
361.  L.  Colet  offre  à  F.  un 
article  dans  — ,11,  382.  Il  faut 
tâcher  de  faire  paraître  l'Acro¬ 
pole  dans  — ,  III,  255.  Si 
l'Acropole  paraît  dans  — ,  il 
faut  refaire  une  autre  ,4cro- 
pole,  III,  301. 

Ch.  Edmond  n’est  plus  à 
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— ,  IV,  279.  Ch.  Edmond  est 
toujours  à  — ,  IV,  280. 

Feydeau  publie  des  articles 
dans  -,  IV,  237,  238. 

—  ne  publie  pas  un  article 
de  F.  pour  Bouilhet,  III,  353. 
—  a  lait  à  F.  des  propositions 
fort  honnêtes,  IV,  147.  Un 
article  de  Saint-Victor  sur 
Madame  Bovary  ne  paraît  pas 
dans  — ,  IV,  209.  F.  a  promis 
Salammbô  à  — ,  IV,  224,  306. 
Le  livre  [Salammbô]  que  —  a 
annoncé  est  loin  d’être  fait, 

IV,  255.  —  a  publié  un  ar¬ 
ticle  de  Saint-Victor  sur  Sa¬ 
lammbô,  VIII,  37.  Opinion  de 
F.  sur  — ,  IV,  268.  F.  est  en 
délicatesse  avec  — ,  IV,  312. 

Gautier  ne  fera  pas  dans  — 
d’article  sur  Melaenis,  II,  376. 

F.  voudrait  connaître  le  nu¬ 
méro  de  —  où  Gavarni  est 
traité  d’immoral,  VII,  33. 

Que  dit  —  de  Codrika  ? 

III,  144.  —  décrit  la  joie  de 
Blanqui  à  propos  de  l’entrée 
de  la  viande  étrangère,  III, 
357.  Il  y  avait  mieux  à  dire 
que  ne  le  fait  l’article  de  — , 

IV,  275. 

PressensÉ  :  —  a  fait  le  récit  d’une 
séance  de  la  Chambre,  VIII, 
274. 

PrESTOT-EEY  :  Reçoit  bien  F., 

II,  108. 

Prêtre  (le),  la  femme  et 

LA  FAMILLE,  de  Michelet  : 
Admiré  par  F.,  IV,  4z9, 
430. 

Prêtre  marié  (Un), 
de  Barbey  d’Aurevilly  :  Que 
pense  Mlle  L.  de  Chantepie 
de  —  ?  V,  176. 


Prévost,  acteur  :  Joue  dans 
Aïssé,  VI,  311. 

Prière  a  Minerve,  de 

Renan  (F.  désigne  ainsi  la 
Prière  sur  l'Acropole)  :  F. 
félicite  Renan  pour  la  - — , 

VII,  368.  F.  engage  Caroline 
à  lire  la  —,  VII,  372,  374  ; 

VIII,  4.  F.  s’étonne  que 
Caroline  n’ait  pas  compris 
la  grandeur  de  la  — ,  VIII,  7. 
Mme  des  Genettes  a-t-elle  lu 
la  —  ?  VIII,  16. 

Primoli  (Joseph)  :  —  remercie 
F.  de  Trois  Contes,  VIII,  88. 
Primoli  (Mme  Joseph)  :  —  a  dû 
recevoir  un  exemplaire  de 
Trois  Contes,  VIII,  73. 

Primoli  (Princesse)  :  F.  écrit 
une  pensée  sur  l’album  de 
la  — ,  V,  168.  La  —  a  raconté 
les  embarras  de  F.  en  chemin 
de  fer,  V,  398. 

Prince  (le).  Voir  Napoléon 
(Jérôme). 

Prince  (le)  :  Personnage  de 
Tartarin  de  Tarascon,  admiré 

par  F.,  VI,  355. 

Prince  impérial  :  On  craint 
la  mort  du  — ,  V,  292.  F. 
trouve  que  la  lettre  du  —  est 
très  digne,  VIII,  227.  Le  — 
est-il  malade  ?  VIII,  246.  La 
mort  du  —  fera  aller  F.  à 
Saint-Gratien,  VIII,  276.  La 
mort  du  —  devient  une  scie, 

VIII,  283. 

Prince  président  :  F.  com¬ 
mence  à  admirer  le  —  de  rava¬ 
ler  la  France  sous  ses  bottes, 
II,  428.  Rôle  du  —  jugé  par 
F.,  III,  38,  39. 

Princesse  (la).  Voir  Mathilde. 
Princesse,  de  L.  Colet  :  F. 
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a  déclaré  à  L.  Colet  que  c’était 
mauvais,  III,  400. 

Princesse  Georges  (la), 

d’A.  Dumas  fils  :  La  princesse 
Mathilde  lit  la  préface  de  — , 

VI,  396. 

Princesse  Méduse  (la), 

de  Mme  Régnier  :  Jugement 
de  F.  sur  — ,  VIII,  322,  323. 
F.  recommande  —  à  Mme 
Adam,  VIII,  328. 
PRINTEMPS,  dans  les  Fossiles, 
de  Bouilhet  :  F.  a  passé  une 
heure  à  se  chantonner  le  — , 

III,  246.  —  est  superbe,  III, 
255. 

—  dans  les  Quatre  Saisons 
de  Feydeau  :  A  enchanté  F., 

IV,  212. 

Prix  Martin  (le),  d’E.  Au- 
gier  et  E.  Labiche  :  F.  trouve 

—  une  bouffonnerie  pleine 

d’esprit,  VII,  285. 

Procope  :  F.  est  en  train  d’ava¬ 
ler  du  — ,  IV,  175.  —  donne 
des  renseignements  sur  la 
topographie  de  Carthage,  V, 
77. 

Progrès  (le),  journal  : 
Raoul-Duval  se  bat  avec  un 
rédacteur  du  —,  VI,  124. 
Progressif  (le)  de  Rouen  : 
Titre  que  Baudry  demande  à 
F.  de  mettre,  au  lieu  de 
Journal  de  Rouen,  dans  Madame 
Bovary,  IV,  129. 
PROMÉTHÉE  de  Gœthe  : 
Tourgueneff  offre  d’aider  Ca¬ 
roline  dans  la  traduction  du  — , 

VII,  233. 

Prophète  (le),  de  Meyerbeer  : 

—  est  magnifique,  II,  95. 
Propriété  (De  la),  de 

Thiers  :  A  propos  de  — ,  F. 


arrangera  Thiers  dans  l'Édu¬ 
cation  sentimentale,  V,  347. 

Propylées  :  L.  Colet  ne  doit 
pas  décrire  les  — ,  III,  1 13. 
Les  —  sont  blanches,  III,  128. 
Impression  de  F.  en  montant 

aux  —,  VII,  294. 

Prose  Duchemin  (la)  :  —  est 
une  bonne  idée  quoiqu’il  y 
ait  çà  et  là  des  choses  qui 
sortent  du  ton,  II,  362. 

Proserpine  :  F.  essaie  de  rat¬ 
tacher  le  mythe  de  —  à  celui 

de  Tanit,  IV,  452. 

Proth  (Mario),  journaliste  :  — 
devrait  faire  un  article  sur 
Mlle  A.  Bosquet,  V,  258. 

Proudhon  :  Les  républicains 
gueulent  contre  —  sans  en 
comprendre  un  seul  mot,  III, 
37.  —  est  considéré  par  Cas¬ 
tille  comme  un  grand  écrivain, 
III,  259.  Un  aphorisme  de  — 
est  une  pensée  de  génie,  IV, 
303.  F.  est  indigné  par  les 
théories  littéraires  de  — ,  IV, 
309.  —  est  d’une  race  quin¬ 
teuse  et  anti-artiste,  IV,  364. 
F.  ht  et  juge  — ,  V,  148,  149, 
176,  177,  234.  Avant  d’admirer 
— ,  il  faudrait  connaître  Tur- 
got,  V,  241.  F.  cite  — ,  V,  385, 
407  ;  VI,  242.  F.  recommande 
à  G.  Sand  la  lecture  de  Marie 
et  Maxime  de  —,  V,  386.  F. 
retrouve  dans  Marat  des  frag¬ 
ments  de  — ,  V,  412.  —  part  de 
la  révélation  religieuse,  VI,  10. 
F.  traite  —  de  paillasse,  VI,  242. 
F.  aime  la  maxime  de  Ga- 
varni  sur  — ,  VII,  33. 

Prout  :  F.  écrit  à  —  qu’il  lui 
fasse  des  pantoufles  de  velours, 
VIII,  12.  14,  49. 
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Provence  :  La  Corse  est  très 
différente  de  la  — ,  I,  73.  F. 
voudrait  vivre  en  — ,  I,  76. 
Jean  traverse  la  Russie  avec  le 
soleil  de  —  dans  le  cœur,  III, 
82.  La — ,  dit-on,  se  serait  soule¬ 
vée  pour  Gambetta,  VII,  81. 

Providence  (la)  :  —  a  sauvé  F., 
I,  8.  F.  doit-il  continuer  à 
s’em...  dans  le  plan  de  —  ?  I, 
38.  Que  Chevalier  remercie 
— ,  I,  99.  —  fait  penser  et  sen¬ 
tir  harmoniquement  F.  et 
Le  Poittevin,  I,  179.  Le  fata¬ 
lisme  est  —  du  mal,  I,  240. 

—  accable  l’artiste  de  mal¬ 
heurs,  II,  269.  —  a  soin  d’en¬ 
voyer  F.  aux  premières  repré¬ 
sentations,  II,  338.  Si  le  Saint 
Antoine  se  perd,  ce  sera  le 
jugement  définitif  de  — ,  II, 
357.  Pourvu  que  —  laisse  tou¬ 
jours  à  F.  du  feu  et  de  l’huile, 
III,  25.  Mme  Vasse  et  sa  fille 
ont  raison  de  ne  pas  bénir  — , 
III,  108.  Peut-être  les  faiseurs 
d’esthétique  remercieront  — 
de  ce  qui  arrive  à  V.  Hugo, 

III,  221.  Les  répulsions  sont 
des  avertissements  de  — ,  III, 
267.  —  fait  loger  F.  chez  un 
pharmacien,  III,  315.  F.  bénit 

—  de  ne  pas  lui  envoyer  de 
visites,  III,  421.  Que  —  fasse 
son  devoir,  IV,  5.  La  révo¬ 
lution  de  1830  est  une  noix 
que  —  envoie  à  casser  à 
Goethe,  IV,  228.  F.  n’a  à  im¬ 
portuner  —  d’aucune  plainte, 

IV,  241.  Le  monde  est  plein 
de  gens  qui  gueulent  contre 
— ,  IV,  278.  —  comble  Fey¬ 
deau  de  politesses,  IV,  329. 

—  avait  décidé  que  F.  signerait 


quelque  chose  dans  le  Figaro, 

IV.  431.  On  doit,  par  simple 
bon  ton,  s’abstenir  d’accuser 

— ,  V,  273.  —  a  comblé  de 
dons  la  princesse  Mathilde, 

VI,  14.  Ceux  qui  parlent  de  — 
irritent  F.,  VI,  196. 

Provinciale  a  Paris 
(la),  nouvelle  de  L.  Colet  : 

—  est  un  chef-d’œuvre,  I,  257. 
F.  engage  L.  Colet  à  faire  un 
pendant  à  — ,  I,  333.  —  est 
très  amusant,  III,  303. 

PROVINS  :  Dix  mille  personnes 
sont  allées  voir  exécuter  un 
jeune  homme  à  — ,  IV,  4. 
Provost,  fils,  acteur  à  l’Odéon  : 

—  joue  dans  /lissé,  VI,  70, 
290. 

Prud’homme  (M.)  :  Les  Chan¬ 
sons  de  Béranger  sont  des 
Odes  de  -,  IV,  221.  Que 
Delattre  ne  craigne  pas  de  faire 
revenir  — ,  IV,  273.  Ce  que 
dit  un  personnage  de  Daniel 

est  du  —  tout  pur,  IV,  295. 

Hugo  a  la  philosophie  de  — , 

V,  36.  F.  dit  quelque  chose  au 
risque  d’être  un  — ,  V,  250. 
F.  entend  des  mots  à  la  — ,  V, 
309.  —  est  très  loin  de  la  prin¬ 
cesse  Mathilde,  V,  377.  F.  se 
compare  à  — ,  VI,  2.  F.  est 
traité  de  -,  VI,  98,  99.  Le 

suicide  de  Mlle  d’Hauterive 
doit  inspirer  de  belles  phrases 
à  — ,  VI,  117.  —  est  gigan¬ 
tesque,  VI,  138. 

F.  cite  des  expressions  de  — , 

IV,  450;  V,  153;  VI,  288; 

VII,  11,  293;  VIII,  121. 
Thiers  est  un  — ,  V,  345  ;  le 
Titan  ou  le  roi  des  — ,  VIII, 
73,  76,  78. 
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Prud’hon  :  F.  est  de  l’avis  de 
Zola  sur  —,  VIII,  279. 
Pruneau  (Abbé)  :  F.  a  découvert 
un  — ,  grand  vicaire  de  l’évêque 
de  Meaux,  V,  29. 

Pruss,  consul  à  Rhodes  :  F.  a 
retrouvé  en  —  le  «  Garçon  », 

II,  354. 

Prusse  :  Il  n’existe  pas  de  traité 
de  librairie  avec  la  — ,  V,  90. 
La  France  a  peur  de  la  — ,  V, 
282,  333.  La  —  n’est  pas  as¬ 
sez  bête  pour  faire  la  guerre, 

V,  361.  Commanville  veut  être 
consul  de  — ,  VI,  16,  26.  Les 
Français  se  croient  provoqués 
par  la  — ,  VI,  135.  La  —  ten¬ 
dait  à  s’hypertrophier,  VI,  138. 
Mme  X.  pourrait  être  un  es¬ 
pion  de  la  —  VI,  143.  La  — 
sera  mangée  par  la  Russie,  VI, 
148.  Conditions  imposées  par 
la  — ,  VI,  156.  La  —  va  faire 
des  conquêtes,  VI,  161.  L’Eu¬ 
rope  s’unira  contre  la  — , 

VI,  163.  Avec  qui  traitera  la 

—  ?  VI,  177,  192.  La  guerre  de 

—  est  la  fin  de  la  Révolution 
française,  VI,  180,  184.  La  — 
ne  laissera  pas  l’Angleterre 
intervenir,  VI,  185.  La  guerre 
de  —  a  fait  à  F.  l’effet  d’un 
cataclysme,  VI,  224.  Si  on 
avait  su  l’histoire,  on  n’aurait 
pas  subi  la  — ,  VI,  228.  Après 
l’invasion  de  la  — ,  F.  a  tiré  le 
drap  mortuaire  sur  la  France, 
VI,  234.  La  -  est  en  partie 
responsable  de  l’incendie  de 

Paris,  VI,  249,  253.  La  guerre 
de  —  a  désespéré  F.,  VI,  255. 
Pour  les  Parisiens,  la  —  n’existe 
pas,  VI,  258.  On  commence 
à  haïr  la  —  d’une  façon  natu¬ 


relle,  VI,  265.  L’instruction 
supérieure  a  fait  vaincre  la  — , 
VI,  287.  Après  la  guerre  de  — , 
il  n’y  a  plus  de  grand  embê' 
tement  possible,  VI,  356.  Le 
refus  de  la  —  de  participer  à 
l’Exposition  de  1878  paraît 
à  F.  une  piètre  idée,  VII,  370. 

Prussiens  :  Cottard  est  furieux 
contre  les  — ,  VI,  141.  25  000 

—  ont  été  noyés,  VI,  145.  Les 

—  veulent  détruire  Paris,  VI, 

147.  D’Osmoy  marche  sur  les 
— ,  VI,  149.  Les  —  vont  re¬ 
fluer  sur  la  province,  VI,  150. 
F.  aimerait  mieux  voir  incen¬ 
dier  Paris  que  d’y  voir  entrer 
les  — ,  VI,  151.  Il  ne  faut 
attendre  aucune  pitié  des  — , 
VI,  152.  Les  —  viendront-ils 
à  Rouen  ?  VI,  153.  On  est  con¬ 
damné  à  parler  des  — ,  VI,  154. 
Les  —  seront  écharpés  à  Paris, 
VI,  155.  Les  —  ont  raison, 
VI,  156.  Les  chemins  de  fer 
des  —  seront-ils  coupés  ?  VI, 
158.  Un  —  est  tué  par  un 
paysan,  VI,  159.  Les  —  sont 
embêtés  par  les  mitrailleurs 

français,  VI,  160.  On  élèvera 

les  enfants  dans  la  haine  des 
— ,  VI,  160.  Les  —  menacent 
Rouen,  VI,  162,  165,  167.  Il 

est  peu  probable  que  les  — 

aillent  à  Dieppe,  VI,  164. 
Le  Times  révolte  F.  plus  que 
les  — ,  VI,  1 70.  On  attend 

les  —,  VI,  170,  171,  183,  185, 
186.  Les  —  peuvent  s’étendre 
indéfiniment,  VI,  172.  Les  — 
ne  sont  pas  encore  à  Rouen, 
VI,  174.  Les  —  ne  font  rien 
de  bon  contre  Paris,  VI,  175. 
Avant  l’entrée  des  —  à  Paris, 
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que  de  sang!  VI,  182.  Les  — 
laisseront-ils  circuler  en  Nor¬ 
mandie  ?  VI,  187.  F.  fait  des 
courses  pour  les  — ,  VI,  188. 
Les  —  ont  été  à  Dieppe,  VI, 
189;  vont  prendre  Le  Havre, 
VI,  191  ;  ont  occupé  le  Vexin 
pendant  deux  mois,  VI,  192. 
Émile  se  débat  au  milieu  des 
— ,  VI,  195.  Les  —  ont  quitté 
Croisset,  VI,  197  ;  ont  chassé 
F.  de  Croisset,  VI,  199.  Il 
semble  à  F.  qu’on  aura  tou¬ 
jours  les  —  sur  le  dos,  VI,  200. 
Les  —  sont  à  Croisset  et  à 
Rouen,  VI,  201,  203;  sont 
exaspérés  contre  Rouen,  VI, 
205  ;  quittent  Dieppe,  VI,  20b; 
défilent  aux  Champs-Élysées, 
VI,  206  ;  sont-ils  à  Dieppe  ? 
VI,  210;  à  Croisset  ?  VI,  210, 
211.  F.  craint  d’être  arrêté  par 
un  convoi  de  — ,  VI,  212.  On 
ne  pense  plus  aux  — ,  VI,  213, 
255.  A  Dieppe,  on  ne  craint 
pas  les  — ,  VI,  215.  Les  — 
viendront  mettre  l’ordre  dans 
Paris,  VI,  216.  F.  n’a  jamais 
rien  haï  comme  les  — ,  VI, 
218,  264;  ne  pense  plus 

aux  — ,  VI,  219  ;  attend  le  dé¬ 
part  des  —  pour  faire  des 
réparations,  VI,  220,221.  Les 
—  n’entreront  pas  à  Paris 
[pendant  la  Commune],  VI, 
223;  n’ont  pas  saccagé  le 
logis  de  F.,  VI,  226.  Les 
bourgeois  sont  heureux  de  la 
présence  des  -,  VI,  227.  En 
criant  «  Vive  la  République  I  » 
on  oubliait  les  — ,  VI,  228. 
Les  —  passent  sous  les  fenêtres 
de  F.  à  Croisset,  VI,  234. 
Saint-Gratien  est-il  délivré  des 


-  ?  VI,  240.  On  excuse  et  on 
admire  les  — ,  VI,  249,  253, 
258.  Les  —  ont  éreinté  les 
Carcels  de  F.,  VI,  251. 
Depuis  le  départ  des  — ,  il  n’y 
a  qu’une  chambre  propre  à 
Croisset,  VI,  266,  439.  Ville- 
messant  reproche  à  F.  de  ne 
pas  s’être  fait  tuer  par  les  — , 

VII,  132.  F.  est  indigné  contre 
l’Angleterre,  à  en  devenir  — , 

VIII,  112. 

Pseudo  (le)  :  F.  a  aperçu  — , 
VII,  150. 

PtolemÉes  :  F.  est  en  Égypte, 
terre  des  — ,  II,  147. 
PüBLICATEUR  (le)  DE  LOU- 
VIERS,  journal  :  —  loue  F. 
de  ressembler  à  Marmontel, 

IV,  189. 

PUCELLE  (la),  de  Voltaire  : 

—  est  attaquée  par  Chéruel, 
I,  59  ;  est  appelée,  par  Ville- 
main,  «  le  poème  qu’il  ne  faut 
pas  nommer  »,  III,  187. 

«  Puces  (Les)  »,  maison  de  tolé¬ 
rance  [  ?]  :  Si  un  brave  gar¬ 
çon  payait  une  partie  chez  — , 
à  Babinet,  il  retirerait  immé¬ 
diatement  sa  culotte,  III,  380. 
Pue-Ventre  :  Surnom  de  Dainez, 
I,  188. 

PuGET  (Loïsa)  :  Sur  le  bateau 
qui  ramenait  de  Bretagne  F. 
et  Du  Camp,  deux  musiciennes 
chantaient  du  — ,  III,  331. 
PujOL,  acteur  de  l’Odéon,  pseu 
donyme  de  Porel  :  —  jouera 
dans  /lisse,  VI,  291. 

PuRGON,  du  Malade  imaginaire  : 

Cité  par  F.,  III,  314. 

PuTZEL,  petite  chienne  de  Mme 
Commanville  :  F.  est  curieux 
de  voir  — ,  VI,  94.  F.  envoie 
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ses  respects  ou  ses  tendresses 

à  —,  VI,  119,  170,  220.  F. 

demande  des  nouvelles  de  — , 
VI,  123,  158.  —  restera  encore 
sans  rival,  VI,  275.  —  est 
un  petit  être  intéressant.  VI, 
405.  —  va  très  bien,  VII,  27, 
100,  320,  334.  Charpentier  n’a 
pas  cessé  de  caresser  — ,  VII, 
31.  Laporte  s  est  occupé  de 
trouver  un  époux  à  — ,  VII, 
87.  F.  ne  sait  rien  de  — ,  VII, 

150.  Il  est  doux  à  Caroline  de 
revoir  — ,  VII,  169.  —  dort  sur 
le  divan,  VII,  247.  —  est  à 
côté  de  F.,  VII,  249.  Tout 
est  bien  dans  le  nouveau  loge¬ 
ment  de  Caroline,  jusqu’aux 

W.  C.  de  —,  VII,  278.  — 

cherche  partout  sa  maîtresse, 
VIII,  305.  F.  espère  que  — 
va  mieux,  VIII,  332. 

Puvis  DE  Chavannes  :  F.  con¬ 
naît  indirectement  — ,  VIII, 
236. 

PllY  :  Carvalho  est  à  — ,  VII,  51. 
PüY  (Le),  près  de  Dieppe  : 

A.  Dumas  est  au  — ,  V,  402. 
Puy-de-Dôme  :  Le  —  fait  penser 
F.  au  Liban,  V,  44. 

PyaT  (Félix)  :  Troubat  est  devenu 
secrétaire  de  — ,  VI,  235. 
Pylore,  médecin  de  Rouen  : 

F.  a  besoin  d’une  recom- 
je  mandation  de  — ,  III,  131. 
j  II  faut  renoncer  à  — ,  III, 

151. 

Pyramides  :  F.  a  fait  une  ex¬ 
cursion  aux  — ,  II,  130;  les 
décrit,  II,  132.  De  tout  ce 
qu’a  vu  F.,  les  —  sont  ce  qu’il 


y  a  de  plus  beau,  II,  134,  135. 
Les  —  grandissent  à  mesure 
qu’on  les  contemple,  III,  53. 
F.  recommande  à  L.  Colet  ce 
que  Du  Camp,  dans  le  Nil,  dit 
des  — ,  III,  364.  A  l’un  de  ses 
anniversaires,  F.  avait  couché 
aux  — ,  IV,  242.  Que  Duplan 
aille  voir  les  — ,  V,  345,  364. 

Pyrénées  :  F.  se  demande  s’il 
ira  faire  un  voyage  aux  — ,  I, 
70.  F.  évoque  le  souvenir  des 
— ,  I,  115.  Flamard  va  aller 
aux  — ,  I,  143.  Le  Liban  est 
aussi  bien  que  les  — ,  II,  249. 
L’ Aragon  est  au  delà  des  — , 
III,  73.  Peut-être  y  a-t-il 
-dans  quelque  coin  des  —  un 
pauvre  être  qui  comprend  F. 
et  L.  Colet,' III,  403.  Michelet 
a  remis  les  —  sous  les  yeux  de 
F.,\V,  358.  Mme  Commanville 
doit  aller  aux  — ,  VI,  20  ; 
y  est,  VI,  121.  Des  mobiles 
des  —  arrivent  à  Rouen,  VI, 
157,  160.  Le  voyage  de  Com- 
manville  aux  —  retardera  la 
réunion  de  F.  et  de  sa  nièce, 
VII,  316.  Les  Commanville 
sont  aux  — ,  VII,  329,  331. 
F.  ne  sait  pas  comment  les 
Commanville  peuvent  tenir  aux 
— ,  VII,  339.  Si  Commanville 
acceptait  la  situation  qu’on 
lui  offre,  il  ne  pourrait  pas 
aller  l’été  aux  —,  VIII,  201. 

Pythie  :  C’est  un  coup  de  génie 
d’avoir  choisi  Delphes  pour 
y  mettre  la  — ,  II,  296. 

PYTHONISSE  :  On  se  moque  de 

la  -,  III,  208. 


Q. 


Quarafon  ou  Carafon  :  Sobri¬ 
quet  donné  à  F.  par  Du  Camp, 
II,  214;  par  F.,  à  lui-même, 

IV,  70  ;  par  F.,  à  Bouilhet,  IV, 
370,  373. 

Quartier  latin  :  F.,  au  — ,  lisait 

V.  Hugo,  III,  278.  Quels 
étaient  les  postes  de  la  Garde 
nationale  au  —  en  1848  ?  V, 
417. 

Quatre  Saisons  (les),  de 
Feydeau  :  F.  a  reçu  la  nou¬ 
velle  édition  des  — ,  IV,  378. 
Voir  Automne,  Été,  Prin¬ 
temps. 

Quatre-Septembre  :  L’instruc¬ 
tion  secondaire  donne  les 
hommes  du  — ,  VI,  287. 

Quatre-vingt-treize,  de 
V.  Hugo  :  Saint  Antoine  pa¬ 
raîtra  après  le  — ,  VII,  103, 
105.  —  paraît  à  F.  au-dessus 
des  derniers  romans  de  V. 

Hugo,  VII,  137. 

Quesnal  :  On  a  voulu  apitoyer 
F.  sur  le  désastre  de  la  maison 
—,  au  Havre,  VIII,  235. 

Q UESTION  D U  DI  VORCE  ( la) , 
d’A.  Dumas  fils  :  —  est  une 
scie,  IX,  18.  —  est  commun 
et  bas,  IX,  22. 

Question  romaine  (la), 
d’E.  About  :  —  est  un  tableau 
fort  exact,  quoi  qu’on  dise, 
IV,  321.  — -  est  très  spirituelle 
et  très  vraie,  IV,  339. 


Questions  contemporai¬ 
nes,  de  Renan  :  La  préface  des 
—  fait  du  bruit,  V,  365.  — 
citées  par  F.,  VI,  286. 
QuEVILLY,  dans  la  banlieue  de 
Rouen  :  A  — ,  F.  entend  un 
bastringue,  IV,  110.  Quand 
Mme  Sabatier  sera  à  — ,  il 
faudra  que  F.  et  elle  se  voient 
souvent,  VIII,  210. 

QuiBEL  :  F.  a  causé  de  cidre  avec 
le  sieur  — ,  VII,  365. 
Quichotte  (don)  :  F.  prend 
des  notes  sur  — ,  I,  3.  F.  est 
ébloui  de  — ,  II,  50.  F.,  quand 
i!  s’analyse,  trouve  sa  place 
en  — ,  11,  258.  F.  retrouve 
toutes  ses  origines  dans  — , 

II,  442.  On  croit  à  l’existence 
de  —  comme  à  celle  de  César, 

III,  31.  Ce  qu’il  y  a  de  prodi¬ 
gieux  dans  — ,  c’est  l’absence 
d’art  et  la  perpétuelle  fusion 
de  l’illusion  et  de  la  réalité, 

III,  53.  Mignot  lisait  —  à  F., 

IV,  426.  —  est  trouvé  en¬ 
nuyeux  par  ***,  VI,  3.  Quel 
gigantesque  bouquin  que  — , 

VI,  13. 

Quillebeuf  :  A  — ,  la  Seine  est 
pleine  de  bas-fonds,  I,  429. 
F.  voit  à  Medinet-el-Fayoum 
une  vue  de  —,  II,  171.  Un  ba¬ 
teau  où  se  trouvait  Mme  F. 
a  failli  faire  naufrage  à  — ,  IV, 
68. 
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Quimper  :  F.  recommande  —  à 
Mme  Tennant,  VIII,  138. 
Quincampoix  :  Orlowski  couche 
à  —,  I,  105. 

Quincey  (de)  :  —  est  un  char¬ 


mant  homme,  IV,  407.  F. 
ignore  ce  que  Baudelaire  doit 
à  — ,  IV,  408.  F.  aime  bien  — , 
IV,  409. 

Quinte-Curce  :  F.  lit  — ,  I,  189. 


R 


R  [avec  ou  sans  astérisque,  ini¬ 
tiale  de  divers  personnages]  : 
— ,  droguiste  à  Rouen,  a  la 
mine  d’un  fier  imbécile,  I,  91. 
La  balle  de  M.  —  est  carrée, 
II,  433.  Il  faut  saouler  — ,  du 
Comité  de  lecture  de  l’Odéon, 
IV,  97.  Les  domestiques  de  — 
ont  des  tenues  irréprochables, 

VII,  161. 

R.  (Mlle)  :  F.  et  Chevalier  au¬ 
raient  dû  passer  la  soirée  chez 

-  L  174. 

Bouilhet  est  très  excité  par 
—,  II,  375.  —  lit  des  lettres 
d’amour,  II,  379.  L.  Colet 

doit  demander  à  —  son  avis 
sur  l Institutrice,  II,  389.  Tant 
pis  pour  —  si  elle  trouve 
bonne  l' Institutrice,  II,  390. 
L’histoire  de  —  réjouit  F., 
II,  391,  399,  433.  Que  — 

s’amuse  avec  le  beau  Enault, 
II,  392.  Depuis  que  Bouilhet 
sait  que  —  est  légère,  il  est 
très  excité,  II,  433. 

Rabacas  :  Pour  Candidat,  le  pu¬ 
blic  s’attendait  à  — ,  VII,  126. 
Rabbit,  lapin  de  Caroline  :  Le 
portrait  de  —  n’était  pas  au 

Salon,  IV,  103. 

Rabelais  :  F.  annote  — ,  I,  33. 
F.  juge  —,  III,  49.  Le  livre 

de  —  grandit  à  mesure  qu  on 
le  contemple,  III,  53.  Après 
— ,  tout  semble  maigre,  III, 


98.  —  arrive  aisément  à  l’effet 
en  dehors  de  l’art  même,  III, 
143.  En  lisant  — ,  on  croit  à 
une  nature  plus  qu’humaine 
en  lui,  III,  150.  —  n’a  pas 
craint  d’être  exagéré,  III,  240. 
Chaque  jour  on  découvre  du 
neuf  dans  — ,  III,  312.  —  ap¬ 
paraît  impitoyable  à  F.,  III, 
322.  Le  livre  de  —  est  une 
encyclopédie  de  son  époque, 
IV,  52.  D’après  Chateaubriand, 
toutes  les  lettres  françaises  dé¬ 
coulent  de  — ,  VIII,  398. 

—  a  écrit  dans  l’intention  de 
nuire  au  genre  humain,  I,  29. 
Le  «  peut-être  »  de  —  est  si 
vaste,  qu’on  s'y  perd,  I,  62. 
Comme  prose,  il  faudrait  pou¬ 
voir  faire  un  mélange  de  —  et 
de  La  Bruyère,  II,  353.  F.  ne 
peut  rien  se  figurer  sur  la 
personne  de  — ,  II,  380.  F. 
aime  l’ordure  quand  elle  est 
lyrique  comme  dans  — ,  II, 
451.  La  fantaisie  de  —  est  du¬ 
rable  parce  que  monstrueuse, 

III,  31.  La  lecture  de  —  se 
mêle  à  la  bile  sociale  de  F.,  III, 
94.  II  faut  consulter —  à  propos 
de  l’importance  des  braguettes, 

IV,  22.  De  par  —,  F.  rappelle 
Bouilhet  à  l’ordre,  IV,  96. 
Où  est  la  vaste  gueule  de  —  ? 
IV,  227.  —  ne  nous  a  pas  fait 
ses  con  fidences,  IV,  442.  Pour- 
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quoi  ne  sait-on  pas  une  page 
de  —  ?  V,  153.  F.  se  doutait 
que  le  voyage  de  Mme  Com- 
manville,  dans  la  patrie  de  — , 
serait  pénible,  VII,  317.  Dans 
un  épisode  de  M.  de  Ponthau, 
il  y  a  un  souffle  à  ranimer  — , 

VIII,  372. 

Baudry  voudrait  exiler  le 
préfet  Limbourg  en  Cali¬ 
fornie  avec  un  — ,  VIII,  71. 
Le  préfet  Limbourg  interdit 
à  Dieppe  une  conférence  sur 
— ,  VIII,  76,  85.  On  interdit 

—  à  Rouen,  VIII,  104. 

F.  lit  — ,  I,  29,  116.  —  est 
le  livre  de  chevet  de  F.,  I, 
153.  F.  a  relu  beaucoup  de  — , 
IV,  452.  F.  lit  tous  les  jours 
un  chapitre  de  — ,  V,  341.  F. 
conseille  à  Chevalier  de  lire  — , 
I,  98.  Caroline  a  bien  fait  de 
défendre  — ,  VII,  317.  Que 
fait  Caroline  de  —  ?  VIII,  101. 
F.  cite  — ,  I,  268  ;  II,  456  ; 

III,  69,  109,  157,  333,  347; 

IV,  33. 

Rabodanges  :  F.  reçoit  une  lettre 
de  — ,  VI,  432.  M.  Lepic  a  en¬ 
levé  F.  jusqu’à  — ,  VIII,  78. 
F.  avait  l’intention  d’aller  à  — , 

VIII,  81. 

Racaut  ;  —  doit  envoyer  des  ou¬ 
vriers  chez  Mme  Commanville, 

VI,  93. 

Rachel,  personnage  de  la  Bible  : 

—  ne  voulait  pas  être  consolée, 

V,  383;  VI,  197,  201,  207. 
Rachel,  actrice  :  —  jouera-t-elle 

Madeleine  de  L.  Colet  ?  II,  43, 
70,  77.  —  est  enceinte,  II,  53. 
Rachel,  putain  :  Bouilhet  a 
adressé  une  pièce  de  vers  à  — , 

III,  41,  196. 


Racine  :  F.  compare  V.  Hugo 
à  — ,  I,  29.  —  se  creusait 
l’imagination  pour  arranger  la 
plaine  liquide  avec  la  mon¬ 
tagne  humide,  II,  120.  F.  se 
rappelle  un  vers  de  —  à  l’en¬ 
droit  où  se  tenait  Sciron,  II, 
297.  Sans  — ,  Voltaire  eût  été 
un  grand  poète,  II,  409.  La 
France  reconnaîtra-t-elle  ja¬ 
mais  que  Ronsard  vaut  —  ? 
II,  426.  Musset  déclare  qu’il 
lit  Homère  comme  faisait  — , 
II,  456.  —  a  été  regardé  comme 
hardi  pour  avoir  parlé  de 
chiens,  III,  138.  —  est  cité 
parmi  les  gens  d’esprit  em¬ 
bêtant  à  en  crever,  IV,  19. 
—  résume  l’ensemble  des  idées 
banales  de  son  époque,  V,  36. 
Henri  Monnier  n’est  pas  plus 
vrai  que  — ,  VII,  377.  La  Tem¬ 
pête  de  —  est  aussi  vraie  que 
celle  de  Michelet,  VIII,  370. 
F.  cite  —,  III,  277;  IV,  134; 
V,  23. 

Racine  (rue),  à  Paris  ;  Chevalier 
loge-t-il  —  ?  I,  75. 

Raçon  :  F.  renvoie  des  épreuves 
à  l’imprimerie  — ,  VII,  37,  60. 

Radepont  :  F.  a  passé  un  di¬ 
manche  à  — ,  I,  25. 

Raisins  au  clair  de 

LUNE,  dans  Festons  et  Astra¬ 
gales  :  F.  n’est  pas  de  l’avis  de 
Bouilhet  sur  — ,  IV,  73. 

Ramadan  ;  F.  est  à  Jérusalem 
quand  le  —  se  termine,  II,  225. 

Rambaud  :  M.  —  sera  peut-être 
obligé  de  parler  à  Charpen¬ 
tier  de  ce  qu’on  fait  pour  F., 

VIII,  232.  F.  écrit  à  —,  VIII, 
307. 

Rambouillet  :  F.  va  à  —  pour 
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Bouvard  et  Pécuchet,  VII,  47, 
51,  55. 

Rambouillet  (Hôtel  de  )  :  Les 
bottes  Louis  XIII  rappellent 
à  F.  r— ,  III,  325. 

Rambuteau  :  Le  soleil  comparé 
à  un  bec  de  gaz  suspendu  par 
les  ordres  d’un  —  inconnu,  II, 

29. 

Ramelli,  actrice  :  —  doit  jouer 
dans  /lisse',  VI,  291,  311.  —  a 
donné  un  renseignement  à 
F.,  VI,  292.  L’Odéon  ne  veut 
plus  donner  — ,  VI,  308.  —  est 
engagée,  VI,  309.  —  défor¬ 
mera  tout,  VI,  311. 

Ramleh  :  F.  a  vu  — ,  II,  227. 

Rançon  du  génie,  dans 
les  Enfants  célèbres,  de  L.  Co- 
let  :  F.  parle  à  L.  Colet  de  — , 
III,  297. 

Raphaël  :  L’Albane  comparé 
à  — ,  II,  423.  F.  aurait  défié 

Voltaire  de  faire  la  description 
seulement  d’un  tableau  de  — , 

III,  322. 

Raphaël  (Félix),  directeur  de 
la  Porte-Saint-Martin  :  Lévy 
parlera  à  —  de  la  Féerie  de 
Bouilhet,  VI,  82.  —  jouera-t-il 
Château  des  Cœurs  ?  VI,  85, 
96.  —  admire  et  refuse  Châ¬ 
teau  des  Cœurs,  VI,  97,  98.  — 
prétend  que  la  Porte-Saint- 
Martin  va  rouvrir,  VI,  345. 

RAPHAËL,  de  Lamartine  :  — 
est  le  dernier  mot  de  la  stupi¬ 
dité  prétentieuse,  II,  405.  Les 
filets  avec  quoi  on  se  garrotte 
dans  —  dégoûtent  F.,  III,  175. 

Rappel  (le),  journal  :  — 
éreinte  F.,  Vil,  128,  130. 

Paul  Meurice  propose  à  F. 
de  faire  le  Salon  dans  — ,  VII, 


235.  C.  Pelletan  a  fait  dans  — 
un  article  sur  l’Éducation  senti¬ 
mentale,  VIII,  37.  Comme 
salonnier,  F.  connaît  Judith 
Gautier  au  — ,  VIII,  245.  F.  a 
parlé  à  d’Hervilly  pour  — , 

VIII,  272. 

Raspail  :  F.  lit  la  Médecine  de  — , 
VII,  7.  F.  cite  —,  VII,  8.  F.  a 

résumé  dans  Bouvard  et  Pécu¬ 
chet  le  Système  de  — ,  VIII,  92. 
Rastignac  :  On  ne  veut  plus 
être  Werther,  mais  — ,  III,  354. 
RASTOIL  (le),  dans  la  Conquête 
de  Plassans  :  Parfait,  VII,  143. 
Rata  z zi  (Mme)  :  F.  n’a  vu  — 
qu’une  fois,  VII,  254. 

Ravignan  :  Dumas  rêve  la  gloire 
de  —,  VI,  296. 

Raymond  :  —  fait  des  répara¬ 
tions  à  Croisset,  IX,  10. 
Raymond  (Mlles),  petites  filles 
de  Croisset,  amies  de  Caroline 
Hamard  :  F.  n’a  pas  vu  — ,  IV, 
235. 

Raynal  :  Est  un  exemple  de  l’em¬ 
plissage  philosophique  flasque, 

III,  326. 

Rayons  (les)  et  les 
Ombres,  de  V.  Hugo  : 
Narcisse  lit  — ,  IV,  76. 
Réalisme  :  Le  —  est  la  même 
ineptie  que  le  Naturalisme, 

VII,  377. 

Réalistes  :  Après  les  — ,  on  a 
les  Naturalistes  et  les  Impres¬ 
sionnistes,  VII,  359. 

Reboul,  juriste  :  Chevalier  ne 
verra  plus  —,  I,  155. 

Récamier  (Mme)  :  L.  Colet  cite 
—  dans  un  article,  IV,  25. 
Récits  d’histoire  ro¬ 
maine,  d’Am.  Thierry  : 
Chesneau  confond  les  —  avec 
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les  Récits  mérovingiens,  V,  380. 
Récits  mérovingiens, 

d’Aug.  Thierry  :  F.  est  bien 
aise  que  les  —  amusent  Caro¬ 
line,  IV,  285.  —  Chesneau 
confond  les  —  avec  les  Récits 
d’histoire  romaine,  V,  380. 

Rédemption  :  Titre  donné 
par  Reyer  à  une  pièce  de 
Bouilhet  qu’il  a  mise  en  mu¬ 
sique,  III,  196.  Le  titre  de  — 
dénature  la  pièce,  III,  197. 

Redon  :  A  — ,  F.  a  pris  le  chemin 
de  Lorient,  VII,  259. 

Reforme  :  On  dit  que  la  —  a  été 
la  préparation  à  la  Révolution 
française,  IV,  183. 

RÉFORME  (la),  revue  :  Un 
des  directeurs  de  —  demande 
à  F.  un  manuscrit,  VIII,  133. 
Zola  a  publié  dans  —  un  ar¬ 
ticle  sur  F.,  VIII,  150.  —  F. 

a  porté  à  —  le  manuscrit  de 
la  Féerie,  VIII,  151.  Dans  la 
— ,  Yves  Guyot  trouve  que 
Sarcey  ressemble  à  Diderot, 

VIII,  238. 

Régence  (la)  :  La  littérature 
et  les  bottes  de  —  se  ressem¬ 
blent,  III,  326.  Portait-on  de 
la  poudre  sous  la  —  ?  VI,  330. 

Régence  de  Tunisie  :  F.  a  tra¬ 
versé  la  — ,  IV,  271. 

Régent  (le).  Voir  Philippe 
d’Orléans. 

Régent  (le),  personnage  d’^lissé  : 
Qui  tiendra  le  rôle  du  —  ? 
VI,  311.  Le  —  inquiète  F.,  VI, 
331. 

RÉGENT  (le),  diamant  :  F.  ad¬ 
mire  —  sur  la  tête  de  l’impé¬ 
ratrice,  V,  1 68. 

Régnault  (Alice),  actrice  :  Va 
être  engagée  à  Cluny  pour  un 


rôle  dans  le  Sexe  faible,  VII, 
168,  180,  182. 

RÉGNIER,  acteur  aux  Français  : 
Bouilhet  a  —  dans  sa  manche, 
IV,  86.  —  aurait  peut-être  pu 
influencer  Laugier,  IV,  94.  F. 
et  —  donnent  des  leçons  à 

Colombier,  VI, 331. 

Régnier  :  Aventurier  qui  joue  un 
rôle  dans  la  reddition  de  Metz, 

VII,  76. 

Régnier  (Mathurin)  :  est  le  livre 
de  chevet  de  F.,  I,  153.  — 
cité  par  F,,  I,  370.  —  lu  par 
Achille  F.,  IV,  83. 

Régnier  (Mme)  [Daniel  Darc], 
écrivain  :  —  envoie  un  manus¬ 
crit  à  Charles  Edmond,  V,  154, 
155.  F.  lit  le  roman  de  — , 
Un  duel  de  Salon,  V,  293,  294, 
295,  296,  297.  F.  écrit  à  — , 
VII,  276.  F.  a  reçu  une  lettre 
de  — ,  VII,  363.  —  ne  peut 
dire  les  sentiments  de  son 
mari  pour  Mme  Comman- 
ville,  VII,  363.  F.  présente 
ses  souhaits  de  bonne 
année  à  —  et  à  son 
mari,  VII,  376.  Tant  pis  pour 
— ,  VIII,  8.  F.  fait  inviter  — 
à  dîner,  VIII,  12.  A  défaut 
de  ■ — ,  il  faut  inviter  G.  Pou- 
chet,  VIII,  14.  —  demande 
une  préface  à  F.,  VIII,  68.  F. 
a  reçu  une  lettre  de  jour  de 

l'an  de  —,  VIII,  178.  — 

s’étonne  de  la  sévérité  de  F. 
pour  ses  illustrations,  VIII, 
324.  F.  est  chargé  de  recom¬ 
mander  à  Mme  Adam  la  Prin¬ 
cesse  Méduse  de  — ,  VIII,  328. 
F.  a  su  par  —  l’accouchement 
de  Mme  Charpentier,  VIII, 
353.  —  demande  à  F.  une 
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lettre  pour  La  Rounat,  VIII,  sion  à  —,  III,  1 12.  F.  ignore 

401.  Sarcey  n’est  pas  enchanté  les  Mémoires  de  —,  VIII,  383. 

des  Folies  de  Valentine,  pièce  Renaissance  :  Les  souliers  de 
de  ,  IX,  26.  fete  la  Saint-  Gargantua  font  penser  F.  à 
Polycarpe,  IX,  30.  l’architecture  de  la  —,  III,  323. 

Reid  :  Dans,  toute  sa  vie,  Royer-  Après  la  Ligue,  la  — ,  VIII, 
Collard  n’a  écrit  qu’une  pré-  349. 

face  pour  les  œuvres  de  —,  Renan.  Relations  de  F.  et  de  —  ; 
187.  F.  doit  dîner  avec  Maury  et 

Reims  :  Un  monsieur  de  —  écrit  — ,  IV,  369,  373.  F.  déjeune 

à  F.  à  propos  de  Madame  avec  — ,  V,  11 9.  F.  dîne  avec 


Bovary ,  VI,  107.  Le  maire  de 
—  a  dit  à  F.  qu’en  Bourgogne 
on  voulait  brûler  les  églises, 

VII,  81. 

Reïz  Abdallah  :  Titre  d’un 

livre  que  voulait  écrire  Du 

Camp,  III,  198. 

Religieuse  (la),  de  L.  Co- 
let  :  Que  L.  Colet  médite  bien 
sa  — ,  III,  402.  Lancer  à  la 
fois  —  et  la  Servante  serait 
imposant  comme  masse  et 
contraste,  III,  403.  A.  Bosquet 
a  fait  un  compte  rendu  de 

—,  V,  146. 

Religion  :  Dans  le  chapitre 
de  la  — ,  dans  Bouvard  et 
Pécuchet,  F.  aura  du  mal  à 
garder  l’équilibre,  VIII,  310. 
Religions  de  la  Grèce 

ANTIQUE,  de  Maury  :  Cité 
par  F.,  V,  78. 

Religions  de  l'antiquité, 
^?de  Kreutzer  :  F.  lit  les — ,  11,81. 
Rembrandt  :  La  figure  de  — 
domine  les  Maîtres  d'autre¬ 
fois  de  Fromentin,  VII,  321. 
RemoüSSIN  :  —  a  été  spectateur 
de  l’arrestation  d’un  voleur  de 
prunes,  VII,  45.  F.  fait  claquer 
par  —  des  chaussons  de  Stras¬ 
bourg,  VII,  372. 

RÉMUSAT  :  Du  Camp  fait  allu- 


,  V,  364,  371  ^ —  ne  remercie 
pas  F.  de  l’Éducation  senti¬ 
mentale,  VI,  98.  F.  emprunte 
un  livre  à  — ,  VI,  254,  256. 
F.  a  causé  avec  —  des  Pères 
de  l’Église,  VII,  51.  F.  est  ad¬ 
miré  par  — ,  VII,  134.  —  donne 
rendez-vous  à  F.,  VII,  202. 

—  doit  venir  avec  F.  chez  la 
princesse  Mathilde,  VII,  300. 
L  article  de  la  République  des 
Lettres  sur  —  exaspère  F., 
VII,  326,  328,  330,  332.  F.  n’a 
pas  de  nouvelles  de  — ,  VIII, 
130. 

Article  de  —  sur  Saint  An¬ 
toine,  VII,  137,  144,  165,  199, 
222,  225,  226,  227,  228. 

Opinion  de  F.  sur  —  et  ses 
œuvres  :  Il  importe  que 
beaucoup  d’hommes  comme 

—  puissent  vivre,  VI,  228. 

—  est  excepté  par  F.  de  la  fo¬ 
lie  générale,  VI,  249,  259. 

—  est  un  des  plus  désespérés, 
VII,  229.  La  Vie  de  Jésus 
enthousiasme  peu  F.,  V,  106, 
1 1 0.  Les  Apôtres  vont  pa¬ 
raître,  V,  210.  Les  Apôtres 
sont  superbes,  V,  211.  —  pu¬ 
blie  les  Questions  contempo¬ 
raines,  V,  365.  —  a  été  mer¬ 
veilleux  d’esprit  et  d'éloquence, 
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V,  371.  Les  Questions  contem¬ 
poraines  font  du  bruit,  V,  371. 
F.  lit  le  Saint  Paul  de  — ,  VI, 
29.  F.  cite  la  préface  des  Ques¬ 
tions  contemporaines ,  VI,  286. 
Le  dernier  livre  de  —  est 
dans  les  idées  de  F.,  VI,  328. 
F.  trouve  l Antéchrist  un  très 
beau  livre,  VII,  36,  55,  69. 
F.  n’a  pas  lu  l’article  de  —  sur 

Mme  Cornu,  VII,  254.  F. 

aime  —  pour  son  grand  esprit, 
son  grand  style,  son  grand 
cœur,  VII,  298.  F.  trouve 
incomparable  la  Prière  sur 

l'Acropole,  VII,  369,  372,  374, 
381  ;  VIII,  4,  7,  16.  Le  Caliban 
de  —  manque  de  base,  VIII, 
118.  F.  apprécie  le  Discours  de 
réception  de  —  à  l’Académie, 

VIII,  249,  252.  L’Église  chré¬ 
tienne  de  —  est  un  chef- 
d’œuvre  d’érudition,  VIII,  320, 
343.  Les  Études  d’histoire  reli¬ 
gieuse  de  —  intéressaient  Mlle 
L.  de  Chantepie,  IV,  242,  300. 
Mlle  L.  de  Chantepie  lit-elle 
les  beaux  travaux  de  —  ?  IV, 
314,  339.  F.  recommande  à  la 
princesse  Mathilde  un  article 
de  — ,  V,  326.  F.  recommande 
à  Mme  R.  des  Genettes  la  lec¬ 
ture  de  i Antéchrist,  VII,  29. 
F.  recommande  à  Mlle  L.  de 
Chantepie  le  dernier  volume 

de  —,  VII,  305. 

—  est  éreinté  dans  la  Revue 
contemporaine,  IV,  344.  Sainte- 
Beuve  a  pris  la  défense  de  — , 
V,  291.  —  est  considéré  comme 
impérialiste  par  la  jeunesse  des 
écoles,  V,  355.  —  est  traité  de 
coquin  par  une  dame,  V,  388. 
Mme  Strœhlin  accuse  —  d’être 


l’auteur  de  l’incendie  de  Pans, 
VI,  256.  Mac-Mahon  a  refusé 
la  croix  d’officier  pour  — , 

VIII,  133.  Le  P.  Monsabré 

a  réclamé  contre  la  réception 
de  —  à  l’Académie,  VIII,  251. 
Les  imbéciles  déclament  con¬ 
tre  -,  VIII,  310. 

Bardy  est  un  ami  de  — ,  VI, 
392.  Laporte  envoie  à  F. 
l’Antéchrist  de  — ,  VII,  27. 
On  dit  que  —  ferait  une  pièce 
sur  le  roi  Salomon,  VII,  99. 

—  prétend  qu’il  n’écrit  plus 
dans  les  Débats,  VII,  132. 
Le  prince  Napoléon,  aux  ob¬ 
sèques  de  G.  Sand,  a  été  plus 
avisé  que  F.  et  — ,  VII,  306. 

—  était  avec  F.  et  le  prince 
Napoléon  aux  obsèques  de 

G.  Sand,  VII,  308,  312.  Tour- 

gueneff  est-il  du  même  avis 
que  F.  sur  le  dernier  ouvrage 
de  —  ?  VII,  313.  L’Académie 
ne  peut  honorer  — ,  VIII,  123. 
Le  portrait  de  —  est  parfait, 

IX,  31. 

Renard  :  —  et  Toudouze  ont 
en  vain  imploré  une  préface 

de  F.,  VIII,  69. 

Renard,  chef  de  gare  :  Est  in¬ 
digné  contre  Cord’homme,  VI, 
142. 

RENÉ,  de  Chateaubriand  :  F.  lit 

—  à  Henriette  Collier,  I,  162. 
C’est  une  profanation  de  com¬ 
parer  Novembre  à  — ,  I,  419. 
Sans  Fénelon,  qu  eût  fait 
l’homme  qui  a  écrit  —  ?  IL 
409.  —  cité  par  F.,  III,  346. 

René,  personnage  de  Louise 
Meunier  :  sent  un  peu  l’Al- 
manzov,  IV,  422. 

Renée  Mauperin,  des  Gon- 
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court  :  —  avance-t-elle  ?  IV, 
440,  450.  —  lugée  par  F.,  V, 
131,  132.  F.  admire  la  mort 
de  -,  V,  131. 

RÉNIER  (Léon)  :  Attaqué  par 
Frœhner,  V,  88. 

Rennes  :  F.  passera  à  — ,  II,  28, 
33.  Mme  Régnier  est  à  — ,  VI, 
200. 

ReNTILLY  :  F.  a  été  à — ,  VII,  55. 

RÉPÉTITION  (Une),  de  Mau- 
passant  :  Jugée  par  F.,  VIII,  363. 

F.  recommande  —  à  la  prin¬ 
cesse  Mathilde,  VIII,  383,  384. 

Réponse  d'un  ami,  de 

G.  Sand  :  Etait  connue  de  F., 
VIE  21. 

République  :  F.  ne  croit  pas 
que  la  —  porte  remède  à  l’exis¬ 
tence,  II,  84.  Si  la  —  revenait, 
on  rebénirait  les  Arbres  de 
la  Liberté,  VI,  9,  10.  Les  ci¬ 
toyens  qui  s’échauffent  pour 
ou  contre  la  —  sont  inutiles, 
VI,  31.  F.  défend  la  —  sans  y 
croire,  VI,  148.  La  —  dépasse 
l’Empire  en  bêtise,  VI,  162, 
165.  Thiers  est  élu  président 
de  la  — ,  VI,  200.  Le  mot  — 
n’est  pas  tout-puissant,  VI, 
216,  228.  La  —  passe  pour 
être  au-dessus  de  toute  dis¬ 
cussion,  VI,  227.  La  —  bour¬ 
geoise  peut  s’établir,  VI,  265. 
La  —  ne  se  fait  pas  sentir,  VI, 
279.  La  IIIe  —  opprime  Gau¬ 
tier,  VI,  440.  La  France  est-elle 
oui  ou  non  en  —  ?  VII,  68. 
Si  F.  était  dévot,  il  dirait,  de¬ 
vant  un  crucifix  :  «  Gardez- 
vous  de  la  —  »,  VII,  77.  La  — 

va  se  constituer  définitivement, 

Vil,  89. 

République  des  Lettres 


(la),  revue  :  F.  ne  lit  aucun 
journal,  sauf  — ,  VII,  326. 
F.  n’a  pas  lu  l'Assommoir 
dans  -,  VII,  327.  F.  a  lu 

un  fragment  de  l’Assommoir 

dans  — ,  VII,  351.  F.  se  fâche 
avec  -,  VII,  329,  331,  332. 

Maupassant  a  publié  dans  — 
un  article  sur  F.,  VII,  357. 

République  française 

(la),  journal  :  F.  connaît 

Burty,  à  — ,  VIII,  245. 

RÉSERVE  :  Tous  les  jours,  F.  s’ins¬ 
talle  dans  la  — ,  à  la  Biblio¬ 
thèque  nationale,  VIII,  270. 
Résidences  royales,  pièce 
de  L.  Colet  :  Apprécié  et  cor¬ 
rigé  par  F.,  II,  438,  439.  F. 
n’aime  pas  les  corrections  de 
L.  Colet,  II,  447.  Le  titre  de 

—  est  jugé  mauvais,  III,  33. 
Restauration  :  F.  lit  un  tas 

de  choses  sur  la  — ,  VIII,  107. 
Retraite  de  Russie  .-  La 
— ,  dans  /'  Expiation  de  V. 
Hugo,  est  stupide,  IV,  3. 
Retraite  des  Dix  Mille, 

de  Xénophon  :  F.  doit  lire 
la  — ,  IV,  214.  F.  a  lu  en  en¬ 
tier  la  — ,  IV,  286. 

Reversière  (Mme  de)  per¬ 
sonnage  de  Veuve:  —  citée  par 
F.,  V,  180.  F.  préfère  le  fils 
de-,  V,  181. 

Réville  :  Le  préfet  Limbourg 
a  interdit  une  conférence  de 

-,  VIII,  71. 

RÉVILLON  (Tony)  :  —  écrit  sur 
F.  un  article  qui  le  met  dans 
une  humeur  impossible  à  dé¬ 
crire.  IV,  227. 

Révolution  française  :  La 

—  est  la  préparation  d’un 
autre  État,  IV,  183.  Les  socia- 
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listes  haïssent  la  — ,  V,  146, 
149.  C’est  dans  la  —  qu’on 
trouve  les  origines  de  ce  qui 

effraie  F.  en  1848,  V,  412. 
F.  étudie  la  — ,  V,  418,  424. 
La  guerre  de  Prusse  est  la  fin 
de  la  —,  VI,  180,  184.  La  — 
doit  cesser  d’être  un  dogme,  VI, 
215.  Thiers  a  écrit  un  livre 
sur  la  — ,  VI,  243.  La  —  a  été 
un  four,  VI,  281. 

Révolution  de  1830  :  Opinion 
de  Gœthe  sur  la  — ,  IV,  228. 

Révolution  de  1848  :  F.  étu¬ 
die  la  —  pour  i Éducation  senti¬ 
mentale,  V,  274,  281,  289,  293, 
304.  En  étudiant  la  — ,  F. 
découvre  des  choses  qui  ex¬ 
pliquent  l’époque  actuelle,  V, 
352.  Ce  qui  a  effrayé  F.  dans 
la  —  a  ses  origines  dans  la 
Révolution,  V,  412. 

Révolution  (Histoire  de 
LA),  de  Michelet  :  Les  dangers 
prévus  par  Michelet  dans  sa  — 
sont  tous  advenus,  V,  358.  F. 
a  relu  pour  la  sixième  ou 
septième  fois  F — ,  VI,  11. 

Revue  archéologique  .- 

F.  cherche,  dans  la  — ,  un 
article  de  Maury  sur  Esch- 

moun,  IV,  175. 

Revue  britannique  :  F.  re¬ 
çoit  un  volume  de  la  — ,  III, 
232. 

Revue  contemporaine  : 
Il  faut  que  les  vers  de  Bouilhet 
paraissent  le  plus  tôt  possible 
dans  la  — ,  IV,  388.  Feydeau 
publie  Daniel  dans  la  — ,  IV, 
299,  317.  Feydeau  doit  tenir 
F.  au  courant  des  cancans  de 
la  — ,  IV,  310.  Claveau  fait 
dans  la  —  un  compte  rendu 


de  Richard  Darlington,  IV,  311. 
U  conseil  de  rédaction  de 
la  —  se  retire  parce  que  Da¬ 
niel  est  dédié  à  F.,  IV,  317. 
La  —  doit  rester  l’ennemie  de 
F.,  IV,  424.  La  —  publie 
l’article  de  Frœhner  sur  Sa¬ 
lammbô,  V,  75,  87.  R.  de  Ma- 

ricourt  a  publié  un  roman 
dans  la  — ,  V,  265. 

Revue  de  l'Instruction 

PUBLIQUE,  publiée  par  Ha¬ 
chette  :  La  —  contient  un  ar¬ 
ticle  sur  F.  et  Feydeau,  IV,  331. 

Revue  de  Paris  :  F.  en¬ 
voie  la  —  à  L.  Colet,  II,  333. 
Au  dire  de  Du  Camp,  la  — 
va  bien,  II,  353.  355.  La  —  est 
louée  dans  le  Mémorial  de 
Rouen,  II,  368.  Du  Camp  sera 
seul  à  la  — ,  II,  377.  Les  mes¬ 
sieurs  de  la  —  feront  des 
gorges  chaudes  sur  F.  et  L. 
Colet,  II,  404.  Enault  sera 
flatté  d’entrer  à  la  — ,  II,  427. 
Si  la  —  commence  à  décliner, 
les  prédictions  de  F.  com¬ 
mencent  à  s’accomplir,  II, 
440.  Un  numéro  de  la  —  est 
bête  et  canaille,  III,  47.  La 
—  avait  l’intention  d’être  ver¬ 
tueuse,  III,  146.  Sur  les  quais, 
on  vend  la  —  au  rabais,  III, 
161.  F.  cite  le  nouveau  pros¬ 
pectus  de  la  — ,  III,  192. 
Comment  on  est  payé  à  la  — , 
III,  244.  Le  numéro  du  1er  juil¬ 
let  1853  de  la  —  est  d’un  fai¬ 
ble  complet,  III,  260.  F.  lit 
dans  la  —  un  conte  de  L.  Pi- 
chat,  III,  347.  La  —  attaque 
l’art  pour  l’art,  III,  411.  Quelle 
phalange  !  IV,  32.  F.  lit  dans 
la  —  un  article  qui  l’empêche 
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de  dormir,  IV,  69.  F.  lit  dans 
L  —  une  description  du 
Vésuve  par  Marc  Monnier, 
IV,  76.  F.  recommande  ironi¬ 
quement  à  Bouilhet  un  numéro 
de  la  — ,  IV,  91.  On  veut 
exterminer  la  — ,  parce  qu’elle 
agace  le  pouvoir,  IV,  U9.  La 
—  n’est  qu’un  prétexte  dans 
l'affaire  Bovary,  IV,  149.  Il 
était  très  malin  de  supprimer 
la  —  pour  délit  d’immoralité 

et  d’irreligion,  IV,  145,  146. 
F.  enverra  à  Schlésinger  les 
numéros  de  la  —  qui  con¬ 
tiennent  Madame  Bovary,  IV, 
160.  Mlle  Bosquet  désire  être 
recommandée  à  la  — ,  IV,  376. 

Bouilhet  débute  à  la  —  par 
Melaenis,  II,  355.  Il  a  paru  des 
vers  de  Bouilhet  dans  la  — , 
II,  370;  III,  34,  41,  46,  344. 
Bouilhet  et  F.  seraient  flattés 
de  montrer  à  la  —  qu’on  peut 
se  passer  d’elle,  II,  459.  La 
lecture  de  Melaenis  dans  la  — 
n’a  pas  fait  changer  F.  d’opi¬ 
nion  pour  une  seule  virgule, 
IV,  43.  La  —  refuse  le  Cœur 
à  droite,  IV,  95.  Bouilhet  ferait 
bien  de  refourrer  des  vers  à  la 

— ,  IV,  120,  123.  La  —a  publié 
l'Amour  noir,  VI,  320,  322. 

Du  Camp  publie  dans  la  — 
un  de  ses  chapitres  les  plus 
écrits,  II,  385.  L.  Colet  doit 
lire,  dans  la  — ,  la  fin  du  Livre 
posthume,  III,  112.  La  —  est 
comparée  par  Du  Camp  au  so¬ 
leil,  III,  157. 

La  —  publie  une  critique  des 
poèmes  de  L.  Colet,  III,  14. 
La  —  ne  dit  rien  contre 

L.  Colet,  III,  258. 
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La  —  publie  un  article  sur 
Cousin,  III,  259. 

F  se  réabonne  pour  la  der¬ 
nière  fois  à  la  — ,  III,  330. 
La  —  annonce  Madame  Bo¬ 
vary,  IV,  110.  La  —  imprime 
mal  le  nom  de  F.,  IV,  111. 
F.  va  emplir  une  bonne  par¬ 
tie  de  la  —  pendant  trois  mois 
consécutifs,  IV,  122.  F.  sera 
quitte  avec  la  —  à  la  fin  de 
décembre,  IV,  126.  Ce  que  F. 
a  à  répondre  à  la  — ,  IV,  136 
137.  Si  F.  se  brouille  avec  la  — , 
il  restera  l’ami  de  ses  rédac¬ 
teurs,  IV,  138.  Il  s’agit  pour 
F.  de  sauver  la  —,  IV,  140. 
F.  a  été  embêté  par  ses  que¬ 
relles  avec  la  — ,  IV,  167.  F. 
croit  que  les  emm...  de  la  — 
vont  recommencer,  V,  24.  La 
—  a  corrigé  Madame  Bovary, 
V,  155  ;  VI,  5.  Il  faut  dire  dans 
l’édition  de  Madame  Bovary 
par  Charpentier  que  la  —  a 
fait  des  suppressions,  VII,  60. 
F.  s’est  fâché  avec  la  — ,  VII, 
332. 

La  —  publie  un  article  hon¬ 
nête  sur  V-  Hugo,  III,  226. 

Le  mauvais  vouloir  de  la  — 
contre  Leconte  de  Lisle  est 
superbe,  III,  315.  Dans  le  der¬ 
nier  numéro  de  la  — ,  Leconte 
de  Lisle  était  maltraité,  111,318. 
La  —  montre  de  la  malveillance 
contre  Leconte  de  Lisle,  III, 
352.  La  —  refuse  les  réclama¬ 
tions  de  Leconte  de  Lisle,  III, 
363. 

F.  lit  dans  la  —  deux  ar¬ 
ticles  curieux  sur  E.  Poë,  II, 
405. 

F.  trouve  dans  la  —  un  ju- 
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gement  qui  lui  plaît  sur  Robes¬ 
pierre,  III,  337. 

Un  article  de  Mme  Coi- 
gnet  sur  Spinoza,  paru  dans 
la  — ,  est  insuffisant,  IV,  233. 
Revue  de  Saint-Péters¬ 
bourg  :  La  traduction 
russe  de  Saint  Antoine,  que 
publiait  la  —  a  été  interdite, 

Vil,  120. 

Revue  des  Deux  Mondes  : 

F.  reçoit  de  Duplan  un  rendez- 
vous  pour  la  — ,  II,  332.  F. 
ne  croit  pas  que  L.  Colet 
doive  écrire  dans  la  — ,  III,  88. 
Bouilhet  est  d’avis  que  L.  Co¬ 
let  cherche  à  rentrer  à  la  —, 
III,  89.  L.  Colet  aurait  eu  moins 
de  lecteurs  à  la  —  qu’elle  n’en 
aura  dans  le  Pays,  III,  95.  F. 
n’a  pas  le  temps  de  lire  la  — , 

III,  228.  Ampère,  Marmier  et 
autres  curiosités  de  la  — ,  III, 
326.  Babinet  peut  faire  recevoir 
les  Fossiles  à  la  — ,  III,  395. 
F.  n’écrirait  pas  à  la  — ,  même 
si  on  le  lui  proposait,  IV,  i6. 
F.  se  procurera  la  —  à  Rouen, 

IV,  177.  La  —  publie  un 
éreintement  de  F.,  IV,  179; 
VII,  133.  Les  rédacteurs  de 
la  —  sont  des  imbéciles,  IV, 
199.  La  —  reproche  à  F.  des 
fautes  de  français,  IV,  203. 
Du  Camp  publie  dans  la  — 
une  nouvelle  que  l’on  dit  un  peu 
raide,  IV,  369.  Il  y  a  un  style 
— ,  V,  154.  La  —  est  hostile 
à  F.,  V,  254.  Du  Camp  pu¬ 
blie  dans  la  —  un  article  sur 
le  télégraphe,  V,  288.  La  — 
publie  Histoire  d’un  diamant, 

de  P.  de  Musset,  VII,  207. 
La  Métaphysique  et  son  avenir 


a  sans  doute  paru  dans  la  — , 

VII,  298.  Un  numéro  de  la  — 
publie  la  Prière  à  Minerve  de 
Renan  et  un  article  de  Mon- 
tégut  où  F.  est  comparé  à  Mo¬ 
lière  et  à  Cervantès,  VII,  369, 
372,  374.  Mme  R.  des  Genettes 
a-t-elle  lu  la  Prière  à  Minerve 
dans  la  —  ?  VIII,  16.  Saint- 
René  Taillandier  a  publié  dans 
la  —  un  article  sur  Saint  An¬ 
toine,  VIII,  37.  Liste  des  ar¬ 
ticles  sur  F.  publiés  dans  la  — , 

VIII,  37,  38.  La  —  vante  F. 
comme  médecin,  IX,  23. 

Revue  européenne  :  F. 

lit  dans  la  —  un  éreintement 
de  Renan,  IV,  344.  F.  n’a  pas 
lu  ce  que  la  —  disait  de  Fey¬ 
deau  et  de  lui,  IV,  394. 
Revue  germanique  :  F. 

lit  dans  la  —  des  articles 
d’exégèse,  IV,  378.  La  — 
—  publie  d’excellents  articles, 

IV,  412. 

Revue  indépendante 

Consuelo  a  paru  dans  la  — ,  V, 

260. 

Revue  moderne  :  La  — 

a  à  moitié  démoli  le  Mur  de 
Maupassant,  VIII,  349. 
Revue  nationale  :  Du 

Camp  publie  Forces  perdues 
dans  la  — ,  V,  256. 

Revue  orientale  :  La- 

volée  a  demandé  à  F.  des  ar¬ 
ticles  pour  la  — ,  II,  150. 
Revue  philosophique  : 

Avant  de  porter  la  Féerie  à  la 
— ,  F.  tente  de  la  donner  à  un 

théâtre,  VIII,  144. 

Revue  politique  et  lit¬ 
téraire  :  J.  Lemaître  a 
adressé  à  F.  un  bel  article 
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publié  dans  la  — ,  VIII,  313. 
Revue  de  la  Semaine  : 

dans  le  Pays  :  On  peut  adresser 
à  la  —  les  mêmes  critiques 
qu’aux  romans  d’A.  Dumas 
père,  III,  243. 

Revue  du  Palais-Royal  :  Mme 
Bovary  figure  dans  la  — ,  IV, 

246. 

Revue  des  Variétés  :  Mme  Bo¬ 
vary  figure  dans  la  — ,  IV,  246. 

Reyer  :  —  demande  à  Bowilhet 
l’autorisation  de  mettre  en 
musique  une  de  ses  pièces, 

III,  196;  IV,  94.  F.  a  une 

espèce  d’engagement  avec  — 
pour  un  opéra  tiré  de  Sa¬ 
lammbô,  V,  26.  —  souscrit  au 
monument  de  Bouilhet,  VI, 
333.  Si  —  est  contrarié  qu’on 
fasse  en  Italie  un  opéra  sur 
Salammbô,  qu’il  s’arrange.  VII, 
330.  F.  a  une  longue  confé¬ 
rence  avec  —  pour  Salammbô, 
VIII,  270.  —  va  prendre  Bar¬ 
bier  comme  librettiste  de  Sa¬ 
lammbô,  VIII,  272.  —  prend 
du  Locle  comme  librettiste  de 
Salammbô,  VIII,  284.  L’affaire 
de  Salammbô  avec  —  est  très 
sérieuse,  VIII,  291. 

Reynaud  (Jean)  :  Mlle  de  Chan- 
tepie  admire  le  livre  Terre  et 
Ciel  de  — ,  IV,  195.  F.  critique 
le  livre  de  — ,  IV,  242. 

Rhadamante  :  F.  a  failli  aller 
voir  — ,  I,  147. 

RhamessÉION  :  F.  couche  au  — , 
II,  194. 

Rhin  :  F.  est  un  drôle  de  11e  pas 
aller  faire  avec  Schlésinger  un 
petit  tour  sur  le  — ,  IV,  166. 
Si  nous  faisions  la  guerre,  nous 
nous  en  retirerions  avec  le  — , 


V,  215.  F.  ne  peut  voir  les 
bords  du  — ,  V,  219. 

RHIN  (le),  de  V.  Hugo  : 
Du  Camp  écrit  le  Nil  pour 
faire  pendant  au  — ,  III,  364. 

— ,  de  Musset  :  Est  admiré 
par  Prud’homme,  VI,  138. 

Rhodes  ;  L.  Colet  voudrait  aller 
vivre  à  — ,  I,  366.  F.  va  aller 
à  —,  II,  199,  247.  A  -, 
F.  voit  des  nuages,  II,  248. 
A  — ,  F.  pense  à  un  sujet  : 
Une  nuit  de  Don  Juan,  II,  253. 
Le  voyage  que  F.  fait  à  —  lui 
coûte  moins  cher  que  le  séjour 
à  Smyrne,  II,  264.  Au  point  de 
vue  du  «  bec  »,  —  est  plus  con¬ 
fortable  que  la  Syrie,  II,  310.  A 
— ,  F.  a  retrouvé  le  «  Garçon  » 
en  la  personne  de  Pruss,  11,354. 

RHONE  :  F.  a  descendu  le  —  jus¬ 
qu’à  Avignon,  I,  164.  Les 
brouillards  sur  le  —  ont  retardé 
F.,  Il,  99.  Un  amoureux  de 
L.  Colet  a  une  propriété  qui 
domine  la  plaine  du  — ,  III,  29. 
D’après  Proudhon,  il  faut  plus 
de  génie  pour  être  batelier  sur 
le  — ,  que  pour  faire  les  Orien¬ 
tales,  VI,  242. 

RHONE  (le),  nom  du  pa¬ 
quebot  pris  par  F.  :  Les  pas¬ 
sagers  du  —  demandent  à 
Sassetti  qui  sont  ses  maîtres, 

II,  101. 

Ribera  ;  F.  pourrait  obtenir  pour 
Mme  Commanville  de  faire  la 
copie  d’un  —  authentique  du 
musée  de  Rouen,  VIII,  147. 

RlBEYROLLES,  démocrate  exilé  à 
Jersey  ;  F.  reçoit  un  discours 
de  — ,  IV,  40.  Le  discours 
de  —  est  perdu,  IV,  43. 

Riboudet  (Mont),  près  de 
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Rouen  :  Le  —  a  paru  à  F.  plus 
lugubre  que  jamais,  VIII,  3. 

RICHARD  :  F.  aimerait  boire  de 
la  bière  chez  — ,  II,  200,  207. 
Bouilhet  n’a  pas  dit  à  F.  où  — 
fondait  son  établissement,  II, 
200. 

Richard,  acteur  :  A  joué  dans 
la  Conjuration  d’Amboise,  VI, 
291,  311.  —  joue  dans  Aïssé, 
VI,  311. 

Richard  :  Hugo  a  la  philoso¬ 
phie  du  Bonhomme  — ,  V,  36. 
O  — ,  ô  mon  roi  !  I,  90. 

Richard  III,  drame  de  Vic¬ 
tor  Séjour  :  F.  va  envoyer  — 

à  L.  Col  et,  III,  56. 

Richelieu  (Cardinal  de)  :  F. 
conseï  lie  à  Mlle  L.  de  Chante- 
pie  de  lire  les  Mémoires  et  les 
papiers  de  — ,  IV,  248,  249. 

Richelieu  (Maréchal  de)  :  Le  — 
désigne  quelque  chose  de  chic, 
II,  103,  142.  Le  portrait  du  — 
par  les  Goncourt  est  un  mor¬ 
ceau  achevé,  IV,  377. 

Richelieu  (rue  de)  :  Il  doit  y 
avoir  nombre  de  prostituées 
entre  la  rue  de  Gramont  et 
la  — ,  I,  103.  Un  épicier  du 
nom  de  Faubert  habite  — , 
IV,  110.  F.  passe  —  pour  avoir 
des  nouvelles  de  Schlésinger, 

IV,  148. 

Richelieu  (Hôtel  de),  à  Mar¬ 
seille  :  F.  conseille  à  Chevalier 
F — ,  I,  116.  F.  ne  retrouve  pas 
les  habitants  de  1’ — ,  I,  166. 

Richepin  (Jean)  :  F.  ignore  le 
roman  de  -,  VIII,  126.  - 
publie  un  jugement  parfait  sur 
la  bande  Zola,  IX,  31. 

Richer  (rue),  à  Paris  :  Un  pho¬ 
tographe,  qui  vend  des  vues 


d'Algérie,  habite  — ,  IV,  267. 

Richesse  oblige,  contes 
pour  les  enfants  de  L.  Colet  : 
F.  va  lire  — ,  I,  276.  —  est 
détestable  de  fond  et  de  forme, 
III,  303.  —  est  à  laisser,  III, 
304.  —  a  semblé  ennuyeux 
à  F.,  III,  313,  314. 

RlCHTLE  :  —  est  libre  en  ce  qui 
concerne  la  traduction  de  Sa¬ 
lammbô,  V,  90. 

Riduet,  rédacteur  au  Progrès  : 
Raoul-Duval  a  eu  un  duel 
avec  — :,  VI,  124. 

Rieff  (Plaine  du),  en  Tunisie  : 
Il  y  a  loin  du  paysage  qui  en¬ 
toure  F.  à  ce  qui  se  passait  dans 
la  —  en  247  avant  J.-C.,  IV, 
283. 

RlEULLE  (Le),  dans  Madame  Bo¬ 
vary  :  N’existe  pas,  IV,  192. 

Rieuses  (les),  pièce  de 
Mme  Régnier  :  Jugée  par  F., 
VIII,  158,  159. 

RlGAULT  (Hippolyte)  :  Un  article 
de  —  sur  Feydeau  fait  rugir 
F.  au  commencement,  puis 
éclater  de  rire  à  la  fin,  IV,  283. 

Rici  ou  Rigi-Kaltbad  :  F.  va 
aller  au  —,  VII,  139,  153.  F. 

éprouve  au  —  un  immense 

ennui,  VII,  158,  166,  206. 

Tourgueneff  devrait  revenir 
par  le  — ,  VII,  160.  La  laideur 
des  Allemandes  qui  entourent 
F.  lui  bouche  la  vue  du  — , 
VII,  175.  Le  séjour  au  —  a 
abruti  F.,  VII,  179.  Au  — , 
F.  a  découvert  un  plagiat  de 
Decorde,  VII,  181.  Le  —  n’a 
pas  fait  de  bien  au  moral  de 
F.,  VII,  189.  Le  —  a  fait  du 
bien  physiquement  à  — ,  VII, 
195,  203. 
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RlC-VÉDA  :  F.  lit  les  hymnes 
du  — ,  I,  313. 

RlSLER  :  On  enterre  le  père  — , 

VII,  205. 

Ri  S  LE  R  (Fromont  jeune  et 

—  aîné),  de  Daudet  :  F.  a  dit 
à  Daudet  d’envoyer  - —  à 
G.  Sand,  VII,  293. 

RlTTER  :  F.  a  lu  deux  volumes 

de  —,  IV,  275. 

Rituel  de  Paris  :  F. 

a  copié,  dans  le  — ,  l’extrême- 
onction,  pour  Madame  Bovary, 

IV,  140,  146,  158. 

Rivière  :  L’acte  d’accusation  de 
M.  — ,  dans  le  procès  de  Ba¬ 
zaine,  a  fait  pleurer  F.,  VII,  76. 

RlVOlRE  (Léon),  frère  de  Mme 
Lapierre  :  —  meurt,  VI,  374. 

Rivoli  (rue  de),  à  Paris  :  F. 
se  sent  à  l’aise  — ,  I,  161.  F.  ne 
veut  pas  loger  plus  bas  que 
la  — ,  III,  156.  C’est  sous  les 
arcades  de  la  —  que  F.  et 
Schlésinger  se  sont  séparés  la 
dernière  fois,  III,  385.  Que 
Bouilhet  aille  fumer  une  pipe 
— ,  à  la  British  Tavern,  IV,  91. 

R***  L***  :  Est  un  idiot,  V,  141. 

Robert  :  Français  rencontré  par 
F.  à  Beni-Souef,  II,  165. 

Robert,  personnage  des  Borgias 
d'Afrique  :  Jugé  par  F.,  VI, 
422. 

Robert  (Mme)  :  Poupée  de 
Caroline,  IV,  102. 

Robert  Burat,  de  J.  Cla- 
retie  :  F.  ignorait  — ,  V,  227. 

Robert-le-Diable  :  F.  voit  le 
château  de  — ,  I,  12.  «  Sommes- 
nous  assez  —  ?»  V,  100. 

ROBERTET  :  F.  envoie  à  M.  — 
l’adresse  de  Maupassant,  VIII, 
152. 


Robertson,  historien  anglais  :  Il 
y  a  plus  de  vérité  dans  une  ode 
de  V.  Hugo  que  dans  tout  — , 
I,  48. 

Robespierre  :  Castille  reproche 
à  Thiers  de  préférer  Danton 
à  — ,  III,  259.  F.  lit  sur  —  un 
jugement  qui  lui  plaît,  III,  337. 

—  nous  regarde  du  fond  de 
la  tombe,  IV,  15.  La  maxime 
de  —  primera  l’individu,  IV, 
185.  On  cherche  à  réhabiliter 
—,  VI,  9.  F.  hait  -,  VI,  10. 

Robin  :  L’histoire  de  —  est 
énorme,  VI,  460.  Le  livre  de 

—  sur  l’Education  n’a  pas  plu 

à  F  ,  VIII,  107,  361.  -  a 

peut-être  découvert  la  raison 
du  peu  de  succès  de  l’Édu¬ 
cation  sentimentale,  VIII,  309. 
F.  aime  la  solution  de  — ,  VIII, 
357.  F.  a  reçu  le  volume  de  — „ 
VIII,  378. 

Robinet  (Jane)  :  —  invite  F.  à 
son  concert,  V,  372. 

Robinson  :  F.  est  un  peu  dans 
l’état  de  — ,  IV,  1. 

Rochaid-Dahdah  :  Mme  R. 
des  Genettes  raconte  l’histoire 

de  —,  VIII,  94. 

Rochas  :  —  a  pris  des  vues  pho¬ 
tographiques  de  Tunis,  IV, 
177. 

Roche  (La),  près  de  Mantes  : 
F.  et  L.  Colet  se  promènent 
à  —,  III,  196. 

Roche-a-l’Hermite  (La)  :  F. 
fait  une  promenade  à  — ,  I,  68. 
F.  ne  peut  aller  à  — ,  I,  150. 
Roche  aux  Fades  :  La  — ,  dans 
Nanon,  est  une  idylle  exquise, 

VI,  453. 

Rochefort  (Henri)  :  Les  his¬ 
toires  de  —  chauffent  l’en- 
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thousiasme  de  la  Garde  natio¬ 
nale,  V,  401.  —  scie  F.,  V,  404. 

—  est  mis  sur  le  même  plan 
que  V.  Hugo,  V,  408.  Marfori 
a  cassé  la  clavicule  à  — ,  V,  416. 

—  dégoûte  F.  du  père  Hugo, 

V,  418.  —  est  démonétisé,  VI, 
93.  On  se  réjouit  de  voir  guillo¬ 
tiner  — ,  VI,  244.  L’arrestation 
de  —  égaie  F.,  VI,  246.  —  est 
plus  important  que  Bismarck, 

VI,  258.  Les  journaux  se  sont 
occupés  du  retour  de  — ,  VII, 
156.  Un  inconnu  soutient  dans 
le  Voltaire  que  F.  a  prôné  — , 

VIII,  345. 

Rochegrosse  (Georges),  fils 
adoptif  de  Banville  :  —  a  l’air 
d'une  demoiselle,  VII,  209. 
Roche-Guyon  (La)  :  F.  et 
Bouilhet,  lorsqu’ils  seront  dé¬ 
crépits,  parleront  de  la  prome¬ 
nade  qu’ils  ont  faite  à  — ,  III, 
51.  F.  rêve  de  — ,  III,  77. 
A  — ,  F.  s’est  retenu  pour  ne 
pas  envoyer  promener  L.  Colet, 
III,  154. 

Rochejacquelin  (La)  :  L’arrière- 
grand-père  de  F.  était  un  com¬ 
pagnon  de  —,  VIII,  75. 
Rochelle  (La)  :  Maupassant 
prétendait  que  —  serait  direc¬ 
teur  de  l’Odéon,  VIII,  395. 
Rocher  (rue  du),  à  Paris  :  Tout 
le  monde,  —  [Du  Camp],  se 
porte  à  merveille,  V,  361. 
Du  Camp  habite  — ,  V,  373. 
Rocher  de  Cancale  :  La  jeu¬ 
nesse  riche  va  dîner  au  — ,  I, 

130. 

Rodogune  :  F.  lit  —,  II,  413. 

RûGATCHEF,  personnage  de  Fey¬ 
deau  :  Jugé  par  F.,  V,  100,  103, 
Roger  :  F.  s’aventure  sur  les 


plates-bandes  de  M.  — ,  VII, 
70. 

Roger,  acteur  :  Joue  dans 
clisse',  VI,  311. 

Roger  :  Daniel  est  de  la  famille 
des  Obermann  et  des  — ,  IV, 
291. 

Roger  des  Genettes  :  M.  — 
ne  se  doute  pas  des  trahisons 
de  sa  femme,  III,  407.  —  n  est 
pas  venu  à  Paris,  VI,  252. 
Roger  des  Genettes  (Mme  ) 
[appelée  :  Edma,  la  dame  de 
Saint-Maur,  la  Sylphide]  : 
Bouilhet  a  reçu  de  —  une 
lettre  charmante,  II,  350. 
Bouilhet  s’est  calmé  relati¬ 
vement  à  — ,  III,  14.  F.  a 
donné  à  Bouilhet  un  billet 
de  — ,  III,  20.  —  a-t-elle  lu 
la  pièce  de  Bouilhet  à  Rachel  ? 
III,  41.  Bouilhet  a  l’air  un  peu 
troublé  par  — ,  III,  54.  Bouilhet 
a  envie  de  faire  avec  —  un 
tronçon  de  chère  lie,  III,  69. 
Bouilhet  est  en  dispositions 
énergiques  pour  — ,  III,  96. 
Relations  de  —  avec  Bouilhet, 
III,  100.  —  n’écrit  plus  à 
Bouilhet,  III,  116.  Bouilhet  et 

—  s’écrivent  toutes  les  six 
semaines  un  billet  de  six  lignes, 
III,  191.  L’histoire  de  — 
attriste  F.  et  Bouilhet,  III,  242. 
Bouilhet  paraît  très  content 
de  -,  IV,  5. 

L.  Colet  croit  tout  ce  que  — 
lui  a  débité,  III,  22,  107.  — 
est  jalouse  de  L.  Colet  sous 
tous  les  rapports,  III,  253. 
F.  a  brûlé  beaucoup  de  lettres 

de  —  à  L.  Colet,  III,  412. 

—  exècre  au  fond  L.  Colet, 
III,  413.  L.  Colet  dit  à  F. 


INDEX. 


373 


de  bien  belles  choses  sur  — , 

IV,  55. 

—  jugée  par  F.,  III,  23,  37. 
—  excite  F.,  III,  34.  —  est-elle 
bête,  III,  207.  —  n’a  pas  ré¬ 
pondu  à  la  lettre  des  tables 
tournantes,  III,  219.  L’histoire 
de  —  avec  Enault  paraît  à  F. 
ordinaire  et  bête,  III,  250.  — 
va  être  heureuse  des  portraits 
de  V.  Hugo  par  son  fils,  III, 
258.  Les  mignardises  de  — 
n’impressionnent  pas  autant 
F.  qu’un  billet  de  Babinet, 

III,  260.  —  est-elle  défini¬ 
tivement  [...]  ?  III,  390.  —  dé¬ 
goûte  F.,  même  de  loin,  III, 
391.  F.  ne  connaît  aucun  dé¬ 
tail  lubrique  touchant  — ,  III, 
406,  407.  F.  est  effrayé  quand 
il  pense  à  la  quantité  de  fois 
que  —  a  trompé  son  mari,  IV, 
34.  —  a  tort  de  redouter  F., 

IV,  49.  Le  général,  frère  de  — , 
est  venu  voir  F.,  VII,  111.  - 
a  copié  un  article  de  Zola  sur 

F.,  VIII,  168. 

—  réussira-t-elle  pour  une 
recommandation  ?  III,  151. 
Rogier  (Camille),  peintre  :  F. 
rencontre  —  à  Beyrouth,  II, 

225,  232.  —  cité  par  F.,  II, 

226.  —  connaissait  intimement 

Gavarni,  VII,  32.  F.  revoit  — 
après  vingt-deux  ans,  VIII, 
275. 

Rohan  :  F.  cite  la  devise  des  — , 
VIII,  127. 

Rohaut  (Jules),  ami  de  Bouilhet 
[écrit  sous  le  pseudonyme  de 
Jules  Dementhe]  :  F.  lira  à  — 
le  Château  des  Cœurs,  VI,  121. 
F.  met  —  [écrit  :  Rohant]  à 
part  parmi  les  amis  de  Bouilhet, 


VI,  342.  F.  recommande  — 
à  Charles  Edmond,  VI,  351. 
—  [écrit  :  Rohant]  n’est  pas 
venu  prendre  un  exemplaire 
de  Saint  Antoine,  qu’il  avait 
demandé,  VII,  158. 

Roi  Carotte  (le),  de  Sardou 
et  Offenbach  :  Est  une  infec¬ 
tion,  VI,  343,  344. 

Roi  Lear  (le)  :  F.  est  écrasé 
par  la  première  scène  du  troi¬ 
sième  acte,  IV,  18,  19.  F.  a 
relu  le  premier  acte  du  — , 

IV,  46. 

Roi  s’amuse  (le)  :  V.  Hugo 
a  tort  de  se  taire  pour  — ,  VII, 
54,  Où  se  passe  le  quatrième 
acte  du  —  ?  VIII,  398. 

ROIS  (les),  dans  la  Bible  : 
Mme  F.  doit  relire  —  pour 
se  représenter  le  monde  où 
vit  son  fils,  II,  233.  F.  renvoie 
aux  — ,  V,  82. 

Rois  en  exil  (les),  d’A. 
Daudet  :  F.  attend  — -,  VIII, 
314.  — jugé  par  F.,  VIII,  315, 
316,  317,  320,  343. 

Roland  :  Y  a-t-il  rien  de  plus 
énorme  que  le  grotesque  du 
citoyen  —  [de  Girardin  ?]  ? 

III,  341. 

Roland  a  Roncevaux, 
opéra  de  Mermet  :  F.  ne  va 
pas  voir  — ,  V,  165. 

ROLLA  :  Dans  — ,  Musset 

injurie  Voltaire,  II,  423.  Dans 
son  discours  pour  la  réception 
de  Musset  à  l’Académie,  Ni- 
sard  ne  parle  pas  de  — ,  II,  425. 

Rolland  (Amédée),  romancier 
et  poète  :  —  s  habille  en 

Breton,  V,  363.  —  remporte 
une  veste  au  Vaudeville,  V, 

363. 
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Rolle  :  —  fait  partie  du  conseil 
de  rédaction  du  Moniteur,  III, 

198. 

Rollin  :  F.,  pour  l’histoire 

d’Hannibal,  ne  peut  s'en  tenir 

à  —,  V,  60. 

Romain  :  F.  comprend  ce  qu’est 
la  patrie  pour  un  — ,  I,  418. 

Romaine,  personnage  de  Sœur 
Philomène  :  F.  est  amoureux 
de  — ,  IV,  435.  —  excite  déme¬ 
surément  F.,  IV,  440. 

Roman  de  la  momie  (le), 
de  T.  Gautier  :  Défendu  par 
F.,  V,  85,  86. 

Roman  des  ouvrières  (le), 
d’Â.  Bosquet  :  F.  juge  — ,  V, 
302.  —  est  supérieur  à  Jacque¬ 
line  de  Vardon,  V,  338.  Censier 
ne  parle  que  du  —,  V,  348. 
Dans  le  — ,  A.  Bosquet  a 
défendu  les  ouvriers,  V,  349. 
Sainte-Beuve  est  très  content 
du  — ,  V,  357.  —  paraîtra 
dans  la  Presse,  V,  369,  370. 
Roman  d'une  femme  (le), 
d’A.  Dumas  fils  :  F.  rugit 
en  lisant  — ,  V,  182. 

Romanciers  contemporains  : 
Dans  un  article  de  Montégut 
sur  les  — ,  F.  est  comparé  à 
Molière  et  à  Cervantès,  VII, 
372. 

Romantisme  (le)  em¬ 
pêche  TOUT,  pièce  de 
théâtre  :  Citée  par  F.,  I,  11. 

Rome  :  Achille  F.  est  à  — ,  I, 
55.  Si  sa  mère  meurt,  F.  veut 
aller  vivre  à  — ,  I,  203.  F.  a 
vécu  à  —  du  temps  des  Cé¬ 
sars,  I,  206.  Alaric,  en  entrant 
à  — ,  poussait  des  cris  de  joie, 
I,  218.  Opinion  qu'on  avait 
à  —  sur  la  poésie,  au  temps 


d’Horace,  I,  284.  Le  Romain 
n’avait  que  — ,  I,  418.  Il  est 
question  de  —  dans  un  vers  de 
Bouilhet,  II,  156.  F.  compte 
retrouver  sa  mère  à  — ,  II, 
284.  Il  vaut  la  peine  d’être  à 

—  pour  la  Semaine  sainte,  II, 
300.  Le  cachet  antique  a  dis¬ 
paru  à  —  sous  la  robe  du  jé¬ 
suite,  II,  302.  F.  cherchait  à  — 
la  ville  de  Néron  et  n’a  trouvé 
que  celle  de  Sixte-Quint,  II, 
304,  305.  —  est  le  plus  splen¬ 
dide  musée  qu’il  y  ait  au 
monde,  II,  305.  F.  parlera  de 

—  à  Bouilhet,  II,  306.  Qui  eût 
dit  à  F.  qu’il  serait  à  —  ?  II, 
308.  Il  faudrait  du  temps  pour 
se  reconstruire  dans  la  tête 
la  —  antique,  II,  311.  La  — 
du  XVIe  siècle  est  flambante, 
II,  312.  Ce  que  F.  a  vu  de  plus 
beau  à  — ,  c’est  la  Chapelle 
Sixtine,  II,  313.  F.  relit  l'en¬ 
trée  d’Eudore  à  — ,  III,  95.  Les 
femmes  de  —  ont  trop  aimé 
Eudore,  IV,  55.  Tout  craque, 
de  la  Chine  jusqu’à  — ,  IV,  339. 
Le  zaïmph  est  porté  à  — ,  V, 
81.  F.,  dans  une  vie  autre, 
a  été  «  leno  »  à  — ,  V,  240. 
F.  s’occupe  pour  Saint  An¬ 
toine  des  dieux  de  — ,  VI,  301. 
F.  voudrait  retourner  à  — , 
VI,  330.  C’est  dommage  que 
Joseph  Primoli  habite  —  et 
non  Pans,  VIII,  88.  Le  voyage 
de  Mme  Tennant  à  —  est 
remis,  VIII,  347. 

RoMULUS  :  La  jeunesse  de  F.  est 
aussi  loin  de  lui  que  — ,  IV, 
219. 

Ronsard  :  Admiré  par  F.,  I,  116, 
145.  —  est  plus  grand  que 
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Virgile  et  vaut  Goethe,  II,  368,  RoQUIGNY  (Mme  Juliette),  fille 


369.  La  France  reconnaî¬ 
tra-t-elle  jamais  que  —  vaut 
Racine  ?  II,  426.  Que  F.  ne 
vivait-il  du  temps  de  — ,  III, 
18.  De  tous  les  écrivains  fran¬ 
çais,  —  est  le  seul  qui  ait  été 
tout  simplement  un  poète,  III, 
68.  F.  et  Bouilhet  veulent 
éditer  —  avec  une  préface, 
dans  laquelle  F.  fera  1  histoire 
du  sentiment  poétique  en 

France,  III,  139,  140.  Cousin 
a  parlé  à  L.  Colet  des  «  Ron- 
sards  qui  la  conseillent  »,  III, 
389.  Villemain  parle  de  la 
diction  grotesque  de  — ,  III, 
264.  —  recommande  au  poète 
de  s’instruire  dans  les  métiers 
pour  y  puiser  des  métaphores, 
IV,  52.  F.  voudrait  prononcer 
un  discours  à  1  inauguration 

de  la  statue  de  — ,  VI,  382,  384. 
F.  aurait  voulu  un  peu  plus 
d’éloge  de  —  dans  l’article  de 
Maupassant  sur  la  Poésie  fran¬ 
çaise,  VIII,  9.  Chez  Mme  Pe- 
louze,  on  apporte  un  —  à  table, 

VIII.  44. 

Roque,  personnage  de  l'Edu¬ 
cation  sentimentale  :  Les  bour¬ 
geois  de  Rouen  sont  furieux 
à  cause  de  — ,  VI,  96. 

RoquÈRE  (Mme)  :  amie  de  Mme 
Commanville,  VI,  410. 

RoQUIGNY  (Adolphe),  mari  de 
Juliette  F.,  fille  d’Achille  et 
nièce  de  F.  :  F.  a  fait  la  con¬ 
naissance  de  -,  IV,  368,  369. 
Les  —  vont  à  Milan,  IV,  376. 
La  femme  de  —  attend  i  n  en¬ 
fant,  IV,  407.  F.  a  —  et  sa 
femme  à  dîner,  IV,  422. 
meurt,  V,  176,  192. 


d’Achille  F.  et  nièce  de  F.  :  F. 
fait  embrasser  — ,  11,138.  Mme 
F.  est  chez  — ,  V,  238.  — 
vient  à  Rouen  pour  l’anniver¬ 
saire  de  la  mort  de  son  mari, 

V,  254.  F.  attend  —  avec  ses 
mioches,  V,  314.  —  perd  une 
petite-fille,  V,  351,  353.  —  est 
malade,  V,  352.  —  déjeune  à 
Croisset,  VI,  141.  —  passe  la 
journée  à  Croisset,  VI,  231.  — 
est  à  Ouville,  VI,  300.  F.  a  la 
visite  de  — ,  VI,  373.  Mme 
Achille  F.  et  —  étaient  allées 
voir  Saint-André,  VII,  241.  — 
est  très  gentille,  VIII,  3.  F. 
va  chez  — ,  VIII,  138.  —  au¬ 
rait  mieux  fait  de  donner  à  F. 
des  nouvelles  d’Achille  F., 

VIII,  298. 

RoQUIGNY  (Ernest),  petit-fils 
d’Achille  F.  :  —  a  sept  dents, 
IV,  462.  —  est  à  Croisset,  V, 
136;  VI,  300.  —  gêne  F.  en 
faisant  du  bruit,  V,  243.  F. 
donne  des  jouets  à  — ,  V,  426. 
F.  joue  au  bouchon  avec  — , 

VI,  231.  F.  est  invité  à  la  pre¬ 
mière  communion  de  — ,  VI, 

373. 

RoQUIGNY  (Gustave)  :  —  donne 
à  F.  des  nouvelles  de  Com¬ 
manville,  VI,  141.  est 

rencontré  par  F.,  IX,  23. 

RORET  (Manuels)  :  On  a  publié 
dans  les  Manuels  — ,  le  Manuel 
du  Bibliophile,  IV,  247.  F. 

demande  le  Manuel  de  Phréno¬ 
logie  de  la  Collection  — ,  VII, 
253. 

Rosalie,  roman  d’Ange  Pech- 
médja  et  héroïne  du  roman  : 
—  amusera  Mlle  L.  de  Chan- 


INDEX. 


376 

tepie,  IV,  412.  —  jugé  par  F., 

IV,  413,  414,  415.  On  perd 
légèrement  de  vue  — ,  IV, 
414.  La  longue  lettre  de  — 
ravit  F.,  IV,  415. 

Rosanette,  personnage  de 
l’Éducation  sentimentale  :  — 

est  à  Fontainebleau  avec  Fré¬ 
déric,  V,  410. 

Rosay,  château  de  Mme  Viardot  : 

G.  Sand  est  à  — ,  V,  244. 
Rosch-esch-Schalischim,  nom 
véritable  de  Scbaliscbim  :  Per¬ 
sonnage  de  Salammbô,  V,  78. 
Rosette  :  F.  va  à  — ,  II,  108,  109, 
111,  114,  115.  F.  dîne  à  — . 
chez  le  pacha,  II,  119. 

Rosny  :  F.  et  L.  Colet  mangent 
un  perdreau  de  — ,  I,  318. 
F.  et  L.  Colet  étaient  à  —  pen¬ 
dant  que  mourait  Pradier,  II, 
430. 

RosSEL,  communard  :  Condamné 
à  mort,  VI,  296. 

Rossignol,  auteur  d’un  Mémoire 
sur  l' Orichalque  que  F.  se  fait 
envoyer,  IV,  202. 

Rothschild  :  Le  journal  de  Zola 
parlerait  des  crimes  de  la  mai¬ 
son  —,  VIII,  385. 

Rouen  :  —  décrit  par  A.  Bos¬ 
quet,  V,  320,  321.  Opinion  de 
F.  sur  —,  I,  50,  90,  131,  146, 
152,  167;  II,  321  ;  IV,  78,  79; 

V,  206;  VI,  323;  VIII,  315. 
—  regretté  par  F.,  I,  136. 

Temps  à  — ,  II,  153,  239, 
417;  III,  194,  274,  275,  286; 
V,  139,  354:  VII,  16,  339. 

Le  Conseil  municipal  de  — 
délibère  au  milieu  des  coups 

de  fusil,  VI,  189,  191,  199. 
Achille  F.  se  fait  du  tourment 
au  sujet  du  Conseil  municipal, 


VI,  193.  Achille  F.  s’est  dé¬ 
battu  au  Conseil  municipal, 

VI,  239.  F.  va  faire  la  connais¬ 
sance  du  maire  de  — ,  VI,  261. 
Le  Conseil  municipal  de  —  et 
le  monument  de  Bouilhet,  VI, 
332,  341,  343,  361  ;  VIII,  23, 
25,  28.  Il  y  a  eu  une  séance 
orageuse  au  Conseil  général, 

VIII,  60. 

L’Académie  de  —  célèbre 
l’anniversaire  de  Corneille,  II, 
212.  L  Académie  de  —  reçoit 
M.  Jolibois,  IV,  67.  Decorde 
a  lu  des  poésies  à  l’Académie 
de  -,  VI,  333.  Que  Caroline 
cherche  dans  les  journaux  de 
—  le  discours  en  vers  de 
Decorde  à  l’Académie  de  — , 

VII,  185.  F.  cite  des  vers  d’un 
académicien  [Decorde]  de  — , 

VIII,  132,  135. 

A  la  Bibliothèque  de  —  on 
trouve  peu  de  traductions  de 
poèmes  indiens,  I,  247.  F.  va 
à  —  chercher  des  livres  ou  des 
renseignements,  III,  6,  423  ; 
IV,  100,  105,  167,  177,  371, 
372,  458.  Bouilhet  est  nommé 
bibliothécaire  à  — ,  V,  299. 
On  nommera  à  la  Bibliothèque 
de  —  un  paléographe  de  Paris, 
VI,  46.  F.  ne  trouve  pas  à  — 
de  livres  sur  saint  Antoine, 
VI,  265.  La  Bibliothèque  de  — 
a  toute  la  Revue  de  Paris,  VI, 
320.  F.  travaille  à  la  Biblio¬ 
thèque  de  — ,  VIII,  51,  96. 

F.  va  reporter  des  livres  à  la 
Bibliothèque  de  — ,  VIII,  102, 
103.  F.  a  été  chercher  des  livres 
à  la  Bibliothèque  de  — ,  VIII, 
182.  F.  aura  bientôt  épuise 
tout  ce  qui  peut  lui  servir  à  la 
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Bibliothèque  de  — ,  VIII,  183. 
Des  livres  dont  F.  a  besoin  ne 
sont  pas  à  la  Bibliothèque  de 

-,  VIII,  361. 

Brache  a  été  mis  à  la  porte 
du  Collège  de  — ,  I,  342.  L’au¬ 
mônier  du  Petit-Collège  de  — 
a  enlevé  une  jeune  fille,  VIII, 
91.  Les  maîtres  de  pension  de 

—  ont  conduit  leurs  élèves  voir 
la  flaque  de  sang  à  l’en¬ 
droit  d’un  assassinat,  VII, 
106. 

F.  a  enfoncé  1  École  de  méde¬ 
cine  de  — ,  III,  110.  A  l’Hos¬ 
pice  général  de  —  était  un 
idiot  nommé  Mirabeau,  III, 
436.  Un  médecin  fait  à  —  un 
cours  sur  l’hystérie,  IV,  349. 
La  demande  de  congé  d’Achille 
F.  a  dû  passer  par  le  directeur 
de  l’Ecole  de  médecine  de  — , 
VIII,  184. 

On  mettra  au  Musée  de  — 
un  buste  de  Bouilhet,  VI,  39. 
F.  a  été  à  l’exposition  de  pein¬ 
ture  de  — ,  VII,  149.  II  y  a  au 
Musée  de  —  un  Ribera  authen¬ 
tique,  VIII,  147. 

Mme  Ponchard  est  engagée 
comme  première  chanteuse  à 
— ,  I,  16.  On  répète  au  Théâtre 
de  —  Angelo  et  le  Cheval  de 
bronze,  I,  20.  Mlle  Lagrange 
a  chanté  à  — ,  III,  167.  On 
joue  à  —  Madame  de  Mon - 
tarcy,  IV,  268.  Le  Théâtre  de 

—  n’a  qu’une  petite  troupe 
de  vaudeville,  V,  395.  Que 
Leparfait  s’informe  auprès  des 
amateurs  de  —  de  la  valeur  de 
Mme  Larmet  [Harmet  ?],  VII, 
181.  F.  a  trouvé  comme  actrice 
Mme  Harmet,  qui  vient  de  — , 
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VII,  197.  F.,  en  plein  théâtre, 
a  engueulé,  à  propos  de 
Ruy  Blas,  tous  les  notables 
de  -,  VIII,  375. 

Degouve-Denuncques  va-t-il 
écrire  au  Colibri  de  —  ?  I, 
50.  Le  Nouvelliste  est  un  jour¬ 
nal  de  — ,  II,  406.  Un  journal 
de  —  a  reproduit  les  vers  du 
Pays  (L.  Colet  sur  Pradier), 

III,  2.  Les  journaux  de  —  par¬ 
leront  de  L.  Colet,  III,  27. 
Le  Nouvelliste  relate  la  visite 
de  G.  Sand  à  — ,  V,  247.  Les 

journaux  de  —  doivent  publier 
la  décision  du  Conseil  muni¬ 
cipal  [Bouilhet],  VI,  333.  Le 
Nouvelliste  de  —  a  fait  une 
forte  réclame  à  F.,  VIII,  380. 
Darcel  écrit  dans  le  Journal 
de  —,  IX,  3. 

F.  n’a  aucun  ami  à  — ,  I, 
269.  La  duchesse  de  Berry, 
passant  à  — ,  a  admiré  F.  en¬ 
fant,  I,  355.  Le  bourgeois  de  — 
est  quelque  chose  de  pyrami- 
dalement  bête,  II,  11.  L’au¬ 
teur  d’un  attentat  contre  Na¬ 
poléon  III  est  de  — ,  IV,  90. 
Baudry  devrait  rester  à  — , 

IV,  253.  Les  bourgeois  de  — 

seraient  épatés  s’ils  savaient  les 
succès  de  F.  à  Compiègne,  V, 
162.  F.  engueule  les  gens  de  — , 

V,  269.  Les  bourgeois  de  — 
sont  furieux  contre  F.,  VI,  96. 
La  mort  du  père  Risler  fait  un 
sujet  de  moins  pour  les  conver¬ 
sations  de  F.  dans  ses  visites 
aux  bourgeois  de  — ,  VII,  205. 
Ni  on  a  conté  à  F.  des  potins 
de  —  assez  drôles,  VII,  218. 
Mme  Lapierre  parle  de  jeunes 
dames  de  — ,  VI,  271.  L’arche- 
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vêque  de  —  fête  la  Saint- 
Polycarpe,  IX,  30. 

Il  n’y  a  pas  de  choléra  à  — , 

II,  89.  —  est  plein  de  proces¬ 
sions,  II,  433  ;  VII,  54.  Deux 
généraux  accompagnaient  1  ar¬ 
chevêque  à  la  procession  de  la 
Fête-Dieu,  VII,  146.  On  vend 
à  —  des  fleurs  du  jardin  de  F., 

III,  265.  La  misère  à  —  est 
atroce,  IV,  4.  —  résonne  de 
discours,  IV,  67.  On  célèbre 
à  —  des  fêtes  énormes,  stu¬ 
pides,  IV,  266,  269. 

Tout  ce  qui  est  beau  est 
sifflé  à  — ,  II,  33.  Est-ce  qu’on 
lit  à  —  ?  III,  19.  F.,  dans 

Madame  Bovary,  arrive  aux 
orgies  de  — ,  IV,  70.  F.  a  la 
prétention  de  peindre  —  dans 
Madame  Bovary,  IV,  72.  Dans 
l’affaire  Bovary,  il  faut  faire 
peser  —  sur  Pans,  IV,  141. 
L’article  de  Sainte-Beuve  sur 
Madame  Bovary  a  fait  grand 
effet  à  — ,  IV,  176.  Les  bour¬ 
geois  de  —  ont  baissé  la  voix 
pour  parler  à  F.  de  la  chute 
de  Candidat,  VII,  140.  Bérat 
compose  une  pièce  de  vers  à 
l’éloge  de  — ,  V,  346.  Les  co¬ 
chers  de  fiacre  de  —  se  pré¬ 
lassent  sur  leur  siège  en  lisant 
Fanny  de  Feydeau,  IV,  319. 
A  — ,  un  mariage  se  rompt 
à  cause  de  Fanny,  IV,  329. 
Un  bourgeois  de  —  trouve 
qu'à  Henriette  Maréchal  tout 
s’est  bien  passé,  V,  191.  L’ar¬ 
ticle  de  Zola  sur  les  Roman¬ 
ciers  contemporains  a  produit  de 
l’effet  à  — ,  VIII,  176.  Sans  un 
ami  de  — ,  F.  ne  connaîtrait  pas 
l'article  de  Zola  sur  l’Édu¬ 


cation  sentimentale,  VIII,  349. 

Que  fait  Bouilhet  à  —  ? 
II,  168.  F.  s’imagine  B.  se 
promenant  à  — ,  II,  203. 
Pendant  deux  hivers  à  — ,  F. 
fait  avec  B.  des  scénarios, 

II,  390.  B.  quitte  —,  III,  14. 
B.  doit  informer  F.  de  sa  pré¬ 
sence  à  — ,  III,  71.  On  ne  parle 
pas  de  B.  à  — ,  III,  103.  F. 
trouve  B.  à  — ,  III,  195.  La 
mère  de  B.  va  tous  les  mois 

à  — ,  III,  368.  B.  doit  être 
à  -,  III,  413;  IV,  47.  B. 
a  tort  de  regretter  — ,  IV,  81. 
Quand  B.  viendra-t-il  à  —  ? 
IV,  103,  113.  B.  est  allé  à  — , 
IV,  326.  Il  ne  faut  pas  parler 
aux  Rouennais  du  succès  de 
Faustine,  V,  128.  B.  est  nommé 
bibliothécaire  à  — ,  V,  299. 
Le  voyage  de  Paris  à  — , 
après  la  mort  de  B.,  a  été  dur, 
VI,  39,  42.  B.  était  convaincu 
qu'il  mourrait  à  — ,  VI,  40. 
B.  a  consulté  un  médecin  de  — , 
VI,  41.  F.  va  chercher  à  —  les 
papiers  de  B„  VI,  43.  B. 

devait  habiter  —  toute  l’an¬ 
née,  VI,  46.  F.  a  des  ennuis 
à  —  pour  le  monument  de  B., 
VI,  327.  Que  se  passe-t-il  à 
—  à  propos  de  la  Lettre  au 
Conseil  municipal ?  VI,  341. 
La  Lettre  au  Conseil  muni¬ 
cipal  paraîtra  en  brochure  à  — , 
VI,  343.  Comment  les  Rouen- 
nais  ont-ils  pris  Aïssé  ?  VI, 
345.  B.  était  couard  avec  les 
bourgeois  de  — ,  VI,  346. 
Mme  Favart  propose  de  don¬ 
ner  à  —  une  représentation 
pour  le  monument  de  B., 
VI,  391.  Carrier-Bel leuse  en- 
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verra  à  —  le  médaillon  de 
B.,  VI,  416.  F.  écrit  à  —  sans 
résultat  pour  le  monument 
de  B.,  VII,  2.  F.  ne  parvient 
pas  à  réunir  la  commission  B., 
VII,  7.  F.  ira  à  —  pour  la  sous¬ 
cription  B.,  VII,  323,  324. 

L.  Colet  doit  aller  à  — , 

1,  224,  308.  C’est  à  —  que  F. 
lit  le  poème  de  L.  C.  sur 
Mantes,  I,  348.  L.  C.  doit 
écrire  plus  lisiblement  —  sur 
les  adresses,  I,  381.  F.  pré¬ 
texte  une  course  à  —  pour 
rejoindre  L.  C.,  II,  39.  L.  C. 
a  dû  trouver  F.  bien  froid 
à  — ,  II,  314.  F.  profite  d’oc¬ 
casions  pour  —  pour  répondre 

à  L.  C.,  II,  339,  472.  F.  ne  sait 
si  la  Servante  est  à  — ,  IV,  1. 

Séjours  de  F.  à  — ,  I,  181, 
207;  II,  73;  V,  12,  312,  316, 
424;  VI,  4,  30,  74,  337,  359, 
390,  433,  444:  VII,  147,  148, 
213  ;  IX,  4,  23.  Achats  de  F. 
à  —,  VI,  17,  29;  VII,  16,  17, 
27,  58.  F.  craint  de  ne  pas 
avoir  de  quoi  solder  ses  fac¬ 
tures  de  — ,  VII,  18.  F.  va 
entendre  un  concert  à  — ,  II, 
381.  F.  voit  à  —  une  ascension 
aérostatique  de  Poittevin,  III, 

2.  F.  va  à  —  pour  des  enterre¬ 
ments,  III,  28,  224,  466.  F. 

va  à  —  pour  le  mariage  de 

Juliette  F.,  IV,  371,  372,  375. 

F.  ne  trouve  pas  à  —  de  jouets 
pour  Ernest  Roquigny,  IV, 
463.  Jamais  F.  ne  va  à  —  sans 
regarder  la  maison  du  père 
Mignot,  V,  137.  F.  cherche 
à  —  l’aquarelle  de  la  princesse 

Mathilde,  V,  187,  189,  193. 
F.  dîne  à  — ,  VI,  36.  F.  pense 
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aller  à  —  flanquer  des  calottes 
à  Baudry,  VI,  140.  F.  a  été 
à —  voir  le  général  [Vasse?], 

VII,  29.  F.  ira  à  —  dîner  chez 
les  Lapierre,  VII,  250.  F.  va 
à  —  voir  des  perroquets  em¬ 
paillés,  VII,  320.  Le  jour  de 
l’an,  F.  a  été  dîner  à  — ,  VIII, 

3.  F.  va  à  —  dîner  chez  les 
Achille  F.,  VIII,  47.  F.  a  été 

à  —  pour  le  buste  du  père 

Pouchet,  VIII,  103.  F.  va 

à  —  déjeuner  chez  Houzeau, 

VIII,  104.  F.  a  été  à  —  déjeu¬ 
ner  chez  Cordier,  IX,  23. 

F.  a  quitté  — ,  I,  90,  92, 
108,  298;  IJ,  8.  F.  ne  va  pas 
à  —,  I,  358  ;  II,  52;  IV,  88, 
421  ;  VII,  336.  F.  refuse  un 
dîner  à  — ,  VI,  236.  Aller  à  — 
est  dur,  VII,  188. 

F.  sent  que  quelque  chose 
de  son  bonheur  s’en  va  quand 
il  retourne  vers  — ,  I,  67,  68. 
Pendant  le  séjour  que  F.  fera 
à  — ,  il  veut  y  trouver  des  fi¬ 
gures  agréables,  I,  125.  F.,  en 
arrivant  à  — ,  espère  trouver 
sa  sœur  guérie,  I,  127.  F.  se 
rappelle  ses  retours  à  — ,  I, 
165.  F.  voyage  avec  un  gamin 
de  — ,  qui  le  connaît,  III,  48. 
F.,  dans  sa  jeunesse,  a  attiré  à 
—  les  yeux  d'une  salle  tout 
entière,  III,  145.  F.  est  revenu 
de  Mantes  à  —  en  chemin 

de  fer,  VII,  55. 

La  famille  de  F.  retourne 
à  -,  I,  157,  175,  176.  Mme  F. 
est  à  -,  II,  89,  127,  137;  V. 
343,  344,  381  ;  VI,  118,  252. 
Mme  F.  se  décide  à  démeubler 
la  maison  de  — ,  II,  338. 

Les  Commanville  à  — ,  V, 
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49,  134,  138,  144,  167,  218, 
422  ;  VI,  260. 

Hamard  reste  quinze  jours  à 
—  sans  aller  voir  sa  fille, IV,  47. 
Juliette  Roquigny  vient  à  — , 

V,  454. 

Domestiques  de  F.  faisant 
des  courses  à  — ,  I,  83,  107, 
350;  II,  36.  197,  342;  III,  173, 
176;  IV.  202,  287,  301,  315; 

VI,  370,  372,  459;  VII,  43, 
249,  364;  VIII,  189.  F.  ira 

voir  Julie  à  son  premier  voyage 
à — ,  VII,  301.  Julie  est  retenue 
à  —  par  un  gros  rhume,  VIII, 
124.  Un  ami  d’Émile  vient  de 
-,  VI,  411. 

Personnes  dont  parle  F. 
à  propos  de  —  :  Bohémiens, 

V,  309.  Mlle  A.  Bosquet,  V, 

97,  113,  227,  237.  Mme 

Brainne,  VI,  374  ;  IX,  26. 
Chevalier,  I,  1,  2,  4,  6,  8,  49, 
53,  64,  68,  86,  148.  Gertrude 
Collier,  I,  391.  Cordier,  V,  50. 
Mme  Dubois  de  l’Estang,  VI, 
355.  Noël  Guéneau  de  Mussy, 

VII,  176.  Mme  Heuzey,  VI, 
371  ;  VIII,  66.  Koning,  VII, 
48.  Lagier,  V,  213.  Charles 
Lambert,  V,  217.  Lapierre, 

VI,  339,  374;  VIII,  354.  La¬ 
porte,  VIII,  81.  Leconte  de 
Lisle,  III,  242.  Ernest  Lema- 
né,  VII,  308.  Leparfait,  VI, 
340;  VII,  152.  Leplay,  IV, 
374.  Le  Poittevin,  I,  39,  58, 
173,  179.  Leroy,  V,  195.  Prin¬ 
cesse  Mathilde,  V,  222.  Mme 
de  Maupassant,  V,  411.  Mon¬ 
taigne,  III,  409.  Motte,  I,  91. 
Nétien,  VI,  285.  Orlowski,  I, 
329.  Mme  Pasca,  VIII,  250. 
Pasquier,  V,  424.  Pennetier, 


VII,  319.  Pradier,  I.  261,  328. 
Préault,  IV,  108.  Raoul-Duval, 
VI,  321,  322;  VIII,  299.  Mme 
Roger  des  Genettes,  III,  20. 
George  Sand,  V,  230,  231. 
Mme  Sandeau,  IV,  265,  324. 
Mme  Schlesinger,  VI,  277. 
Mme  Tennant,  VIII,  153. 
Timothée  Trimm,  VII,  96. 

Guerre  de  1870  :  —  reçoit 
des  blessés,  VI,  143.  —  est  dé¬ 
fendu,  VI,  145.  —  cédera  aux 
Prussiens,  VI,  150,  162.  Cin¬ 
quante  mille  soldats  ont  passé 

à  —,  VI,  152,  155,  160.  Les 

Prussiens  viendront-ils  à  —  ? 
VI,  153.  La  Garde  nationale 
quitte  -,  VI,  155,  157,  159. 
Les  Prussiens  rançonnent  — , 
VI,  164.  Les  Prussiens  sont 
tout  près  de  — ,  VI,  165,  174. 
Bourbaki  a  dû  passer  à  — , 
VI,  167.  —  ne  sera  pas  attaqué 
immédiatement,  VI,  176.  A  — , 
on  vit  sur  le  qui-vive,  VI,  180. 
Les  Prussiens  vont  se  porter 
sur  — ,  VI,  181,  185.  Il  revient 
des  Prussiens  à  — ,  VI,  197. 
Les  Prussiens  se  conduisent 
admirablement  à  — ,  VI,  205. 

Les  voyous  de  —  ont  tiré 
sur  le  Conseil  municipal,  VI, 
191.  —  est  très  agité,  VI,  204. 
—  n’est  pas  très  tranquille,  VI, 
209.  A  — ,  dans  un  club,  on 
propose  de  fabriquer  des  pi¬ 
ques,  VI,  228. 

Peu  de  lettres  parviennent 
a  — ,  VI,  159.  F.  apprend  à  — 
que  le  paquebot  de  New- 
Haven  ne  marche  pas,  VI,  188. 
On  ne  peut  aller  de  Dieppe 
à  -,  VI,  188.  Le  service  entre 
Dieppe  et  —  est  mal  fait,  VI, 
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190.  Les  communications  ont 
été  coupées  entre  —  et  Dieppe, 

VI,  199. 

F.  va  à  —  prendre  des  nou¬ 
velles,  VI,  141.  F.  est  infirmier 
à  — ,  VI,  146.  F.  apprend  à  — 
l’art  militaire,  VI,  147.  F.  est 
moins  sombre  à  —  qu’à 
Croisset,  VI,  178.  F.  ne  peut 
bouger  de  — ,  VI,  198.  F.  est 
à  — ,  VI,  201.  F.  veut  aller 
à  — ,  VI,  208.  F.  fait  à  —  un 
voyage  inutile,  VI,  233. 

Mme  F.  s’est  réfugiée  à  — , 
VI,  163,  164,  186,  239.  Mme  F. 
et  Caroline  ont  quitté  — ,  VI, 
213.  Comment  se  passe  le  sé¬ 
jour  de  Caroline  à  —  ?  VI, 
206.  Caroline  est-elle  à  —  ? 
VI,  210.  Julie  est  revenue  à  — , 
VI,  192. 

A  — ,  deux  jeunes  garçons 
sont  morts  dans  la  maison 
pénitentiaire,  I,  103.  La  poste 
de  —  ferme  à  onze  heures,  I, 
248.  Il  va  y  avoir  des  courses 
à  — ,  V,  31.  Les  fiacres  de  — 
sont  de  plus  en  plus  impos¬ 
sibles,  VII,  373.  F.  a  montré 
à  Charpentier  un  dessin  de 
vitrail  de  —  représentant  saint 

Julien,  VIII,  161,  207.  Un 

employé  de  la  cathédrale  de  — 
a  appelé  F.,  M.  l’abbé,  VIII, 
175. 

F.  indique  l’horaire  des 
trains  de  —  à  Mantes,  III,  193. 
F.  donne  l’horaire  des  bateaux 
de  —  au  Havre,  III,  314.  En 
quittant  Paris  par  l’express  du 
matin,  Charpentier  arrivera  à 
—  à  dix  heures  et  demie,  VII, 
26.  Les  Charpentier  arriveront 
à  —  à  onze  heures,  VIII,  288. 
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Duboc  aurait  voituré  Bra¬ 
quehais  de  —  à  Yvetot,  I,  82. 
F.  attend  une  lettre  de  — , 
I,  121.  F.  trouve  à —  une  lettre 
de  Chevalier,  I,  130.  A  — ,  on 
est  tanné  par  le  chemin  de  fer, 
I,  138.  Croisset  est  près  de 
— ,  I,  150.  A  peine  parti  de  — , 
F.  est  pris  d’un  mal  d’yeux, 

I,  180,  194.  On  a  fait  suivre 
à  —  une  lettre  de  Chevalier, 

II,  28,  29.  A  Beni-Souëf,  on 
demande  à  F.  des  nouvelles  de 
plusieurs  familles  de  — ,  II, 
165.  F.  a  mis  trois  jours  pour 
aller  de  —  au  Havre,  II,  317. 
F.  compare  son  cœur  aux 
vieilles  maisons  de  — ,  II,  348. 
F.  se  rappelle  un  voyage  de 
Hon fleur  à  —  avec  Du  Camp, 

III,  330.  F.  se  rappelle  un 
voyage  de  —  aux  Andelys  avec 
Le  Poittevin,  III,  332.  F.  est 
né  à  — ,  IV,  170.  F.  connaît 
à  —  un  portrait  de  Voltaire, 
qu’il  montrera  à  Duplan,  IV, 
209.  Mieux  vaut  habiter  — 
avec  de  l’argent  que  vivre  à 
Paris  sans  un  sou,  V,  124.  F. 
fait  envoyer  à  —  un  biscuit 
de  Sèvres,  V,  145.  F.  voit  au 
bal  du  prince  Napoléon  des 
trombines  de  — ,  V,  168. 
Mme  Commanville  est  tannée 
de  — ,  V,  201.  De  — ,  on  ap¬ 
porte  un  cadeau  à  F.,  V,  279. 
Comme  Mgr  l’Archevêque  de 
—  est  beau,  V,  324.  Un  télé¬ 
gramme  d’E.  Commanville  est 
arrivé  à  — ,  VII,  231.  Le  por¬ 
trait  de  la  fille  de  Mme  Ten- 
nant  rappelle  à  F.  le  séjour  de 
Mme  Tennant  à  — ,  VIII,  1  16. 
Que  Charpentier  adresse  des 
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livres  à  -,  VIII,  128,  313. 
Les  lampes  de  F.  sont  peut-être 
à  -,  VIII,  338. 

RoUENNAlS  :  Le  jour  de  l’an,  le 
port  étincellera  de  —  et  de 
Rouennaises,  I,  90.  F.  aurait 
voulu  voir  les  balles  des  — , 

I,  114.  Les  —  pèsent  sur  les 
épaules  de  F.,  I,  181.  Beaucoup 
de  —  ignorent  l’existence  de 
F.,  III,  161.  La  seule  chose  in¬ 
fluente  dans  l'affaire  Bovary  sera 
qu’une  condamnation  indis¬ 
poserait  les  — ,  IV,  143.  Vichy 
est  peuplé  de  — ,  V,  96.  Il  ne 
faut  pas  parler  aux  —  du  suc¬ 
cès  de  Faustine,  V,  128.  Com¬ 
ment  les  —  ont-ils  pris  ./lisse'  ? 
VI,  345.  Nadar  parle  avec  la 
plus  extrême  exactitude  de  F. 
et  des  — ,  VI,  346.  Vulgarité 
des  — ,  VI,  433.  Les  —  sont 
presque  tous  pour  le  Centre 
gauche,  VII,  146.  Pouyer- 
Quertier  est  — ,  VIII,  93.  Les 
—  ont  applaudi  la  lettre  de  F. 
à  Maupassant,  VIII,  406.  Voir 
aussi  Rouen. 

Rouennerie,  ensemble  des 
Rouennais  :  Toute  la  —  était 
conviée  à  un  bal,  V,  114. 

Rouge  (Mer)  :  F.  veut  aller  sur 
les  bords  de  la  —,  II,  171,  195, 
198.  F.  est  allé  jusqu’à  la  — , 

II,  207  ;  y  prend  un  bain,  II, 
209.  Du  Camp  se  donne  une 
indigestion  au  bord  de  la  — , 
II,  246.  F.  a  fait  un  détour 
pour  aller  jusqu’à  la  — ,  II, 
310.  F.  était  en  mai  au  bord 
de  la  -,  IV,  395. 

Rouge  (le)  et  le  Noir, 

de  Stendhal  :  —  est  d’un  es¬ 
prit  distingué  et  d’une  grande 


délicatesse,  I,  190.  —  est  mal 
écrit  et  incompréhensible 
comme  caractères  et  inten¬ 
tions,  III,  53. 

RoUGON,  dans  la  Conquête  de 
Plassans  :  Le  lecteur  ne  sait 
pas  quel  instinct  pousse  Me  — 
à  agir  comme  il  fait,  VII,  144. 
F.  ne  partage  pas  l’admiration 
de  Tourgueneff  pour  — ,  VII, 
293. 

Rouher  :  Cernuschi  est  l  ami  de 
— ,  VI,  243.  Raoul-Duval  écrit 
à  —  une  lettre  où  il  se  pro¬ 
nonce  contre  la  monarchie, 

VII,  74. 

Rouland,  ministre  de  l’Instruc¬ 
tion  publique  :  F.  va  voir  — 
à  propos  du  procès  Bovary, 
IV,  140.  —  invite  F.  à  passer 
chez  lui,  IV,  144.  —  a  parlé  de 
F.  au  Ministère  de  l’Intérieur, 
IV,  148,  149.  Il  ne  serait  pas 
mal  à  propos  que  Whaal 
écrivît  de  nouveau  à  — ,  IV, 
151. 

Roull  :  Mme  Sabatier  s’est 
consolée  du  Mac  à  Roull,  IV, 
394. 

Rousseau  (Jean- Jacques)  :  F. 
admire  —  comme  maître  de 
style,  I,  32,  33.  Éloge  de  — , 
I,  35.  Réflexion  de  F.  sur  — , 
I,  177.  F.  cite  — ,  III,  61.  — 

était  un  ours  lâché  dans  un 
salon,  III,  244,  245.  —  nous 
a  transmis  des  chloroses  go¬ 
thiques,  IV,  12.  F.  lit  et  juge 
V Émile,  IV,  74;  VIII,  355. 
Bouilhet  se  rapproche  de  — , 
IV,  79.  F.  trouve  qu’il  tourne 
au  — ,  IV,  89.  Feydeau  rentre 
dans  la  manie  de  — ,  IV,  298. 
F.  déteste  — ,  IV,  364.  F.  juge 
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— ,  V,  335,  337.  On  a  eu  tort 
de  suivre  — ,  V,  344,  349. 
Depuis  les  Confessions,  il  n’y 
a  pas  de  livre  donnant  un 
bonhomme  aussi  complexe  et 
aussi  vrai  que  Gavarni  de 
Goncourt,  VII,  33.  Dans  l’Édu¬ 
cation  de  Dupanloup,  il  y  a 
un  parallèle  entre  Voltaire  et 
— ,  VII,  68.  Le  parti  de  l’Ordre 
devrait  supprimer  — ,  VIII, 
398.  —  range  les  tubéreuses 
dans  les  liliacées,  IX,  20.  — 
n’était  pas  un  savant,  mais  un 
observateur  de  la  nature,  IX,  29. 

Rousseli  N  (M.,  Mme),  person¬ 
nages  de  Candidat  :  La  profes¬ 
sion  de  foi  de  Desgenetais  pa¬ 
raît  copiée  sur  celle  de  — , 
VII,  86.  La  scène  de  Candidat 
qui  frappe  le  plus  Carvalho  est 
celle  où  —  a  des  sentiments 
religieux,  VII,  94.  F.  a  une 
petite  mère  —  qui  est  trop 
jolie  pour  le  rôle,  VII,  102. 
Réflexions  de  F.  sur  le  rôle  de 
M.  et  Mme  —,  VII,  113,  114, 
131. 

ROUSSET  (Camille)  :  Féval  a  l’am¬ 
bition  de  siéger  à  l’Académie 
entre  C.  Doucet  et  — ,  VIII, 
94.  F.  n’est  pas  si  bête  que  de 
vouloir  partager  le  même  hon¬ 
neur  que  — ,  VIII,  127. 

Rouvière  :  Bouilhet  a-t-il  vu 
—  ?  IV,  83,  85.  Bouilhet  a  tort 
de  ne  pas  aller  voir  — ,  IV,  86. 

Roux  (Maurice)  :  F.  prie  Zola 
de  communiquer  son  bulletin 

de  santé  à  — ,  VIII,  194. 

Roux  [Bûchez  et  —1  :  F.  vient 
d’avaler  les  six  premiers  vo¬ 
lumes  de  — ,  V,  412. 

Roxas  (Comte  de),  personnage 


de  Dolorès  :  Leparfait  se 
rappelle-t-il  comment  le  —  re¬ 
venait  au  dernier  acte?  VI,  286. 

Royal  (Pont),  à  Paris  :  Ce  que 
L.  Col  et  a  dit  à  F.  sur  le  — , 
II,  378. 

Royale  (rue),  à  Paris  :  C’est  — 
que  F.  a  quitté  L.  Colet,  I,  411. 

Royat  :  A  — ,  il  faut  aller  dîner 
chez  la  mère  Fournier,  V,  311. 
Caroline  ira-t-elle  à  —  ?  VIII, 
120. 

Royaumont  (Bible  de)  .•  F. 
désire  connaître  le  mot  de 
Mme  de  Sévigné  sur  la  — , 
VIII,  197. 

Royer  :  F.  demande  à  Bouilhet 
une  narration  du  déjeuner 
chez  — ,  IV,  106. 

Royer-Collard  :  —  n’a  écrit  dans 
toute  sa  vie  que  la  préface  des 
Œuvres  de  Reid,  III,  187. 

Ruât  :  Mlle  Espinasse  habite  le 
château  de  — ,  VIII,  70. 

Rubempré  (Lucien  de)  :  On 
ne  veut  plus  être  Saint-Preux, 
mais  — ,  III,  354. 

Rubens  :  Dans  les  bacchanales 
de  — ,  on  pisse  par  terre,  III, 
282.  La  figure  de  —  et  celle 
de  Rembrandt  dominent  les 
Maîtres  d’autrefois,  de  Fromen¬ 
tin,  VII,  321. 

Ruchjouk  -  Hanem,  courtisane 
chez  qui  va  F.  à  Esneh:II,  174, 
175,  176.  F.  revoit  — ,  II,  207. 
F.  a  envie  de  revoir  — ,  II,  257. 
Comment  —  a  considéré  F.,  III, 
135.  Ce  sont  les  punaises  de  — 
qui  enchantaient  F.,  III,  137. 
—  ne  pense  plus  à  F.,  III,  138. 

RUDE  NS,  de  Plaute  :  F.  pense 
que  le  —  a  été  joué  au  théâtre 
d’Arles,  1,  166. 
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Ruiz  (Gaston)  :  —  veut  tirer 
un  opéra  de  la  Conjuration 

d’Amboise,  VI,  362. 

RUNOIAS,  de  Leconte  de  Lisle  : 
F.  a  envie  de  relire  les  — ,  III, 
336. 

Russe,  personnage  de  Francia, 
de  G.  Sand,  VI,  454. 

Russe  :  Au  Rigi,  aucune  —  n’a 
offert  son  cœur  à  F.,  VII,  166. 

Russes  :  Si  l’Orient  se  révoltait, 
les  —  seraient  bousculés,  111,347. 

Russie  :  Les  vents  qui  viennent 
de  —  refroidissent  Constan¬ 
tinople,  II,  282.  Le  vieillard 
de  Lassay  revoit  sans  doute 
les  neiges  de  — ,  III,  292.  La 
plaine  de  Bapaume  était  comme 
une  steppe  de  — ,  III,  41 1 . 

La  —  prendra  Constanti¬ 
nople,  II,  151.  La  —  est  avec  la 
France,  V,  216.  Le  tzar  de  — 
a  déplu  à  F.,  V,  308.  La  — 
mangera  la  Prusse,  VI,  148. 
La  —  se  repentira  de  son  atti¬ 
tude,  VI,  161.  Le  voyage  de 
Thiers  en  —  a-t-il  servi  à 
quelque  chose  ?  VI,  175.  La  — 
a  quatre  millions  de  soldats, 
VI,  203.  La  —  ne  s  est  pas 
mise  en  révolution  après  Sébas¬ 
topol,  VI,  229.  L’attentat  con¬ 
tre  l’empereur  de  —  est  idiot, 

VIII,  253. 

Jean,  de  la  Paysanne,  revient 
de  — ,  III,  82.  En  quoi  consiste 
l’esprit  de  la  — ,  IV,  39.  Gau¬ 
tier  ne  va  pas  en  — ,  IV,  238. 
F.  lit  les  Mémoires  de  Hertzen 
sur  la  — ,  V,  96.  F.  s’est  ima¬ 
giné  être  en  — ,  V,  270.  F. 
choisit  des  poésies  de  Bouilhet 
pour  être  récitées  en  — ,  VI, 
375.  L’empereur  de  —  n’aime 


pas  les  Muses,  VII,  122. 
Un  cœur  simple  est  recopié 
pour  la  — ,  VII,  349.  F.  a  be¬ 
soin  de  placards  pour  les  en¬ 
voyer  en  — ,  VIII,  106.  F.  a 
quelque  chose  à  dire  à  Zola 
sur  le  succès  qu’il  obtient  en 

— ,  VIII,  149.  F.  a  reçu  de  — 

une  photographie  représentant 
le  théâtre  du  crime  de  Pantin, 
VIII,  291. 

Tourgueneff  part  pour  la 
— ,  VII,  134.  Tourgueneff 
est-il  en  —  ?  VII,  160.  F.  croit 
Tourguenefr  en  — ,  VIII,  132. 
Tourgueneff  va  partir  pour 
la  — ,  VIII,  192.  Le  départ  de 
T  ourgueneff  pour  la  —  attriste 

F.,  VIII,  334. 

La  «  Retraite  de  —  »,  dans 
/’ Expiation,  a  plu  extrêmement 

à  F.,  IV,  3. 

La  clef  du  cabinet  de  F.  est 
dans  une  de  ses  bottes  en  cuir 

de  —,  VII,  296. 

Ruy  Blas  :  A  une  représen¬ 
tation  de  — ,  à  Rouen,  F. 
attire  les  yeux  de  la  salle 
entière,  III,  145.  Reprise  de  — 
au  moment  d ’ Aïssé,  VI,  317, 
323,  324.  —  ne  peut  être 
joué  immédiatement,  VI,  340, 
341.  —  étrangle  Aïssé,  VI, 
343.  —  a  été  pitoyablement 
joué,  VI,  353.  F.  cite  un  vers 
de  —,  VII,  208.  Des  œuvres 
comme  —  rafraîchissent  le 
sang,  VIII,  252.  F.,  à  propos 
de  — ,  a  engueulé  en  plein 
théâtre  tous  les  notables  de 
Rouen,  VIII,  375. 

Rydberg  :  La  lettre  et  le  télé¬ 
gramme  envoyés  par  F.  au  — 
sont-ils  arrivés  ?  VII,  167. 
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Sabatier  (Mme),  maîtresse  de 
Mosselmann,  amie  de  Baude¬ 
laire  ;  appelée  «  la  Présidente  »  : 
F.  tient  à  savoir  ce  que  —  a 
dit  de  lui,  IV,  275.  —  est  une 
excellente  et  surtout  saine  créa¬ 
ture,  IV,  345.  Feydeau  va-t-il 
tous  les  dimanches  soir  chez 

—  ?  IV,  349.  Tous  les  diman¬ 
ches,  chez  — ,  F.  rivalise  de  stu¬ 
pidité  avec  Henri  Monnier, 
IV,  366.  —  rapporte  à  F.  l’opi¬ 
nion  de  deux  personnes  sur 
Feydeau,  IV,  368.  F.  envoie 
ses  amitiés  à  — ,  IV,  375.  — 
s’est  consolée  du  Mac  à  Roull, 
IV,  394.  Bouilhet  ferait  bien 
d’aller  voir  — ,  IV,  403. 

Sabatier  (Auguste),  professeur 
de  théologie  protestante  :  — , 
qui  doit  épouser  Frankline 
Grout,  est  un  ami  de  G.  Pou- 
chet,  VII,  250.  F.  et  G.  Pou- 

chet  envoient  un  télégramme 
d’affection  à  M.  et  Mme  — , 
VII,  261.  F.  a  eu  la  visite  de  — , 
VII,  317.  F.  a  eu  —  à  déjeuner 
ou  à  dîner,  VII,  334  ;  VIII, 
270.  —  a  été  ému  de  Un  cœur 
simple  et  en  a  parlé  à  sa  femme, 
VII,  336.  —  ne  partage  pas 
l’enthousiasme  de  F.  pour  la 
Prière  sur  l’Acropole,  VIII,  4. 

—  a  raison  d’aimer  F.,  VIII, 
210.  F.  demande  à  — 
l'Éducation  de  Spurzheim 


trouve  dans  la  bibliothèque 
du  père  Grout,  VIII,  376.  F. 
trouve  —  charmant,  IX,  16. 
Sabatier  (Mme  Auguste)  [Frank¬ 
line  Grout]  :  F.  rencontre  — 
à  Londres,  VI,  169.  F.  a  trouvé 

—  enforcie,  VI,  284.  —  doit 
être  d’une  société  charmante, 

VI,  285,  410,  412.  —  est  reçue 
par  Mme  Commanville,  VI, 
410.  —  doit  être  chez  Mme  C., 

VII,  192.  Quand  —  sera  partie, 
qui  empêche  Mme  C.  de  venir 
voir  F.  ?  VII,  198.  F.  envoie 
ses  amitiés  à  —,  VII,  201  ; 

VIII,  376.  Comment  Mme  C. 
est-elle  de  cette  humeur  ayant 

—  auprès  d’elle  ?  VII,  204. 
F.  espère  que  la  compagnie 
de  —  aura  remonté  le  moral 

de  Mme  C.,  VII,  209.  — 

sera-t-elle  d’un  festival  chez 

F.  ?  VII,  234.  Le  fiancé  de  — 
est  un  ami  de  G.  Pouchet, 
VII,  250.  Mme  C.  n’a  pas  parlé 
du  mariage  de  — ,  VII,  265. 
F.  n’a  pas  de  nouvelles  de  — , 

VII,  336.  La  fille  de  —  a  les 
cheveux  noirs,  VII,  336.  —  est 
charmante  avec  ses  enfants, 

VIII,  3.  —  et  son  mari  pour¬ 
raient  être  invités,  VIII,  14. 
F.  embrasse  l’enfant  de  — , 
VIII,  210.  Le  dîner  chez  — 
a  été  charmant,  VIII,  274. 
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de  l'Empire  :  F.  a  fait 

une  étude  sur  la  — ,  1,  28. 
Sacré-Cœur  :  F.  respecte  le 
nègre  baisant  son  fétiche  au¬ 
tant  que  le  catholique  aux 
pieds  du  — ,  IV,  1 70.  Le  — 
ressemble  au  culte  d’Isis,  VIII. 

343. 

Sacrifices,  de  J.  de  Maistre  : 
F.  cite  une  phrase  de  — ,  sur 

Voltaire,  IV,  363. 

Sacy  (M.  de)  :  —  a  déclaré  à  F. 
qu’il  n’avait  lu  ni  Lucrèce, 
ni  Pétrone,  VII,  153.  —  presse 
F.  de  se  présenter  à  1  Aca¬ 
démie,  VIII,  127.  Taine  écrit 
à  F.  que  —  va  bientôt  mourir, 
VIII,  215.  Tourgueneff  dit 
que  Gambetta  fait  demander 
à  F.  s’il  veut  la  place  de  — , 
VIII,  216.  Baudry  fait  des  dé¬ 
marches  pour  avoir  la  place  de 
— ,  VIII,  217.  La  mort  de  — 
a  fait  de  la  peine  à  F.,  VIII, 
226.  —  ne  comprenait  pas 
un  truisme  de  F.,  VIII,  374. 
Sade  (de),  appelé  aussi  «  le  Vieux  » 
par  F.  :  F.  aime  à  voir  des 
hommes  comme  — ,  I,  51.  F. 
cherche  des  romans  de  — , 

I,  52.  F.  conseille  à  Chevalier 
de  lire  — ,  I,  65.  F.  ne  sera 
jamais  un  — ,  III,  270.  Un 
personnage  de  l’œuvre  de  De¬ 
lattre  devrait  apporter  les  œu¬ 
vres  de  —  à  sa  cousine,  IV,  273. 
F.  n’est  pas  un  disciple  de  — , 

V,  65.  F.  lit  -,  V,  150;  VIII, 

II.  F.  cite  -,  VI,  50.  F.  est 
comparé  à  — ,  VI,  96. 

Sadowa  :  L’Autriche  ne  s’est  pas 
mise  en  révolution  après  — , 

VI,  229. 

Sahara  :  A  Naples,  F.  lit  un 


livre  sur  le  — ,  II,  304.  F.  lit 
un  livre  sur  les  chevaux  du  — , 
II,  334.  Dans  l’âme  de  Mme 
R.  des  Genettes  est  un  — , 

IV,  362. 

Sahurs  :  Bataille  présidait  les 
prix  de  — ,  V,  400.  A  — ,  F. 
trouve  du  cidre,  IX,  31. 
Saint-Amant  :  Pourquoi  ne 
sait-on  pas  un  vers  de  —  ?  V, 
153.  F.  cite  une  locution  de  — . 
VII,  71. 

Saint  André  :  F.  va  à  la  biblio¬ 
thèque  pour  consulter  la  vie 

de  —,  VII,  348. 

Saint-André  :  F.  ne  regrette  pas 
de  ne  pas  aller  à  la  chasse  chez 
— ,  V,  202.  Les  Achille  vont 
à  la  chasse  chez  — ,  VI,  304. 
Mme  Achille  et  sa  fille  ont  été 
voir  — ,  VII,  241.  La  brouille 
des  Achille  avec  —  a  été  causée 
par  la  politique,  VIII,  103. 
Saint-Andrieux  (Marquis  de)  : 
A  donné  des  nouvelles  de  F., 

I,  143. 

Saint  Antoine  :  F.  cause  de  — 
avec  un  chrétien  de  Damas,  II, 
1 7 1 .  F.  est  atteint  du  feu  de  — , 
VII,  296.  Après  — ,  F.  s’est  oc¬ 
cupé  de  saint  Julien,  VII,  309. 
Saint  Antoine  (Tenta¬ 
tion  DE)  :  F.  a  vu  le  ta¬ 
bleau  de  Breughel  représentant 
la  —  et  pense  à  l’arranger 
pour  le  théâtre,  I,  173.  Ré¬ 
flexions  de  F.  sur  la  —  de 
Callot,  I,  261.  Voir  Tenta¬ 
tion. 

Saint-Antoine  (Faubourg)  : 

E.  Suë  écrit  pour  le  —  des 
romans  arsouillés,  II,  417. 

F.  a  passé  sa  journée  avec  des 
ouvriers  du  — ,  V,  201.  Les 
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barricades  du  —  empêchent 
Frédéric  Moreau  de  passer, 
V,  410. 

Saint-Antoine  (Hôpital)  :  Ce 
que  Bouilhet  raconte  de  sa  vi¬ 
site  à  I’ —  émeut  F.,  IV,  116. 

Saint-Arnaud  (de),  maréchal, 
ministre  de  la  Guerre  :  Dans 
un  discours  du  maire  de  Rouen 
à  — ,  F.  trouve  une  phrase  de 
la  Bovary,  III,  285. 

Saint  Athanase  :  F.  cause  de  — 
avec  un  chrétien  de  Damas, 

II,  171. 

Saint  Augustin  :  F.  lit  —,  I, 
415  ;  II,  11  .  — est  d'une  lecture 
embêtante,  III,  260.  —  est 
aussi  lourd  que  le  cochon  de 
lait,  V,  30.  F.  s’appuie  sur 
l’autorité  de  — ,  V,  66. 

Saint-Barthélemy  :  Le  jour  de 
la  — ,  Voltaire  avait  la  fièvre, 
IV,  445.  F.  aime  le  massacre 
de  — ,  dans  Quatre-vingt-treize 
de  V.  Hugo,  VII,  137.  La  - 
de  Meyerbeer  jouée  à  l’Opéra, 
I,  16. 

Saint-Bernard,  personnage  de 
Feydeau  :  Jugé  par  F.,  V,  99, 
100,  102,  104.  —  se  pend,  V, 
105. 

Saint-Charles  :  F.  est  enchanté 
de  la  — ,  VII,  81. 

Saint  Christophe  d'Ecija, 
pièce  de  Gautier  dans  Es- 
pana  :  Rien  de  Musset  n’est 
d’un  art  aussi  haut  que  ■ — -,  III, 
30. 

Saint-Claire,  personnage  de 
la  Case  de  i  Oncle  Tom  :  La 
mort  de  la  jeune  —  est  celle 
d’une  sainte,  III,  61.  Le  jour¬ 
nal  de  —  revient  à  toute  mi¬ 
nute,  III,  61 . 


Saint  Clément  d’Alexandrie  : 

Cité  par  F.,  V,  86. 
Saint-Denis  (rue),  à  Paris  : 
Dans  un  conte  de  L.  Colet, 
une  vision  angélique  amène  à 
des  visites  dans  la  rue  — , 

^  III,  303. 

Sainte- Anne  (rue),  à  Paris  :  F. 

voit  des  bottes  — ,  IV,  84. 
Sainte-Barbe  :  Mlle  Julie  n’a 
pas  fait  1  es  délices  du  couvent 

de  — ,  VII,  243.  F.  a  été  à  la 

messe  de  minuit  chez  les 
bonnes  religieuses  de  — ,  VII, 
380. 

Sainte-Baume  :  F.  a  mal  vu  la 
grotte  de  la  — ,  I,  164. 
Sainte-Beuve  :  —  fait  partie  du 
conseil  de  rédaction  du  Moni¬ 
teur,  III,  198.  Un  dîner  Magny 
sera  donné  en  l’honneur  de  — , 
V,  174.  —  est  très  malade,  V, 
244,  299  ;  VI,  76.  —  va  mieux, 
V,  263,  266,  299,  328,  362.  — 
est  lugubre,  V,  271.  —  prépare 
un  discours  sur  la  libre  pen¬ 
sée,  V,  282.  —  a  peut-être  dé¬ 
passé  la  mesure,  V,  315.  Le 
monde  officiel  est  furieux  con¬ 
tre  — ,  V,  317.  —  n’a  pas  été 
très  philosophe,  V,  365.  —  pré¬ 
pare  un  discours  à  propos  de 
la  loi  sur  la  presse,  V,  371 .  —  se 
soutient,  V,  428.  —  est 

peut-être  moins  malade  qu’on 
ne  dit,  VI,  18.  —  est  très  ma¬ 
lade,  mais  héroïque,  VI,  37. 
L’Empereur  a  la  même  ma¬ 
ladie  que  — ,  VI,  64.  —  est 
mort,  VI,  77,  79,  82,  120,  123, 
132.  Au  convoi  de  — ,  F.  ren¬ 
contre  Berton,  VI,  88.  Trou- 
bat  était  secrétaire  de  — ,  VI, 
235.  —  est  parti  après  Bouilhet, 
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VII,  304.  F.  rappelle  le  ven¬ 
dredi  à  charcuterie  de  — ,  VII, 
328.  F.  demande  à  Troubat 
comment  trouver  des  articles 
que  l’on  croit  être  dans  — , 

VIII,  113. 

—  est  haï  par  F.,  I,  133.  F. 

n’a  jamais  eu  grande  sympa¬ 
thie  pour  — ,  II,  368.  Article 
de  —  sur  Madame  Bovary,  IV, 
176;  VIII,  36.  —  a-t-il  reçu 
une  carte  de  F.  ?  IV,  331.  F. 

s’excuse  de  ne  pas  avoir  dit 
adieu  à  — ,  IV,  375.  F.  remercie 
— ,  IV,  400.  F.  a  peu  vu  — ,  IV, 
433.  F.  n’a  pas  de  nouvelles 
de  -,  IV,  452  ;  V,  389.  -  a 

écrit  des  articles  sur  Salammbô, 
V,  71  ;  VIII,  37.  F.  dîne  avec 
— ,  V,  119,  203.  F.  demande 
des  nouvelles  de  — ,  V,  182, 
269.  —  ne  connaît  nullement 
F.,  V,  238.  F.  a  des  nouvelles 
de  —,  V,  279,  280,  422.  F.  a 
trouvé  —  très  beau,  V,  312. 
F.  a  été  très  content  du  dis¬ 
cours  de  — ,  V,  324.  F.  n’a  pu 
voir  — ,  V,  330.  F.  avait  fait 
l’Éducation  sentimentale  en  par¬ 
tie  pour  — ,  VI,  82.  F.  a  eu  une 
querelle  avec  — ,  VI,  296. 

—  tient  à  ce  que  Baudelaire 
soit  de  l’Académie,  V,  10.  —  a 
une  page  exquise  sur  Béran¬ 
ger,  V,  152.  —  est  très  content 
du  Roman  des  ouvrières  d’A. 
Bosquet,  V,  357.  Attitude  de  — 
à  l’égard  de  Bouilhet,  II,  367, 
368.  Bouilhet  ne  doit  pas  ou¬ 
blier  la  préface  de  — ,  IV,  68. 
Que  L.  Colet  tâche  de  savoir 
quelque  chose  sur  — ,  II,  370. 
Si  L.  Colet  désire  que  — 
reçoive  quelque  chose  sur  la 


figure,  F.  se  chargera  volon¬ 
tiers  de  la  commission,  III,  236. 
Le  blâme  envoyé  par  —  à 
la  Paysanne  confirme  F.  dans 
l’excellence  de  cette  pièce,  III, 
237.  —  trouve  que  L.  Colet 
manque  de  délicatesse,  III, 
402.  L.  Colet  fait  tout  ce  qu’elle 
peut  pour  brouiller  F.  avec  — , 

IV,  345.  L.  Colet  a  passé  trois 
jours  dans  la  cave  de  -,  VI. 
254.  Feydeau  a  bien  fait  de 
dédier  son  livre  à  —,  IV,  259. 
Feydeau  devrait  montrer  Da¬ 
niel  à  — ,  IV,  300.  Que  F. 
parle  à  —  de  Daniel,  IV,  313. 
F.  et  —  ont  souvent  causé  de 
la  double  existence  de  Fey¬ 
deau,  IV,  343.  Pourquoi  Fey¬ 
deau  écoute-t-il  —  ?  IV,  395. 

—  a  écrit  une  étude  sur  Gau¬ 
tier,  VI,  448.  Les  Concourt 
ont-ils  vitupéré  —  ?  V,  93. 
La  popularité  de  V.  Hugo  rend 

—  jaloux,  VI,  8.  —  apprend 
à  F.  que  la  princesse  Mathilde 
est  à  Dieppe,  V,  222.  —  est  dé¬ 
voué  à  la  princesse  Mathilde, 

V,  332.  —  abandonne,  malgré 
la  princesse  Mathilde,  le  Mo¬ 
niteur  pour  le  Temps,  VI,  4,  5, 
6,  7.  —  a-t-il  rompu  avec  la 
princesse  Mathilde  ?  VI,  9.  La 
princesse  Mathilde  parle  de 
— ,  VI,  14.  —  prend  la  défense 
de  Renan  devant  le  Sénat,  V, 
291,  293.  G.  Sand  est  sévère 
pour  — ,  V,  274.  G.  Sand 
voit-elle  —  ?  V,  404.  —  a  mis 
le  Rouge  et  le  Noir  de  Stendhal 
à  la  mode,  III,  53. 

L’expression  «  fleur  de  re¬ 
tour  »  est  bien  de  — ,  II,  307. 
F.  évite  le  style  de  — ,  II,  373. 
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F.  veut  faire  de  L.  Colet  un 
portrait  littéraire  et  non  un 
portrait  à  la  — ,  III,  9.  F.  en¬ 
voie  à  —  une  jolie  compa¬ 
raison,  III,  250.  —  ramasse 
les  défroques  les  plus  nulles, 
ravaude  les  guenilles,  III,  326. 

—  s’est  radouci,  IV,  1 89.  Suivre 
les  conseils  de  — ,  c’est  trop 
difficile  et  trop  chanceux,  IV, 
442.  Les  conseils  de  —  sont 
bons  pour  d’autres,  IV,  453. 
F.  ne  connaît  pas  l’article  de 

—  sur  les  élections  à  l’Aca¬ 
démie,  V,  13.  F.  écrit  comme 
— ,  V,  98.  Tout  le  monde  a 
besoin  de  — ,  V,  266.  Mme 
Commanville  a-t-elle  le  Cha¬ 
teaubriand  de  —  ?  V,  314. 
Pourquoi  —  débagoule-t-il 
dans  les  journaux  ?  VI,  13. 

—  jugé  par  F.,  VI,  77.  — 
cité  par  F.,  VI,  233.  Dans 
l’école  de  — ,  la  valeur 
intrinsèque  d’un  livre  n  est 
rien,  VI,  295.  F.  parle  des 
légèretés  de  — ,  VII,  33. 

Tourgueneff  dit  qu’un  cri¬ 
tique  allemand  est  le  —  de  la 
Germanie,  VII,  139. 
Sainte-Caroline  :  F.  est  en¬ 
chanté  que  ce  soit  la  — ,  VII, 
81. 

SaintE-ClotILDE  :  F.  est  dé¬ 
noncé  dans  l’église  —  comme 
corrupteur  des  mœurs,  V, 

90,  92. 

Sainte-Croix  (M.  de)  :  Si 

—  n’avait  pas  giflé  Gam¬ 
betta,  la  République  n’aurait 
pas  été  proclamée,  VII, 
150. 

Sainte-Eugénie  (Hôpital)  :  F. 
allait  étudier  le  croup  à  — , 


V,  359,  363.  F.  a  été  à  — , 

VI,  38. 

Saint-Esprit  :  Dans  Un  cœur 
simple,  Félicité  prend  son  per¬ 
roquet  pour  le  — ,  VII,  307. 
La  sottise  humaine  est  la  néga¬ 
tion  du  — ,  VIII,  57. 

Saint-Étienne  :  Il  y  a  eu  à  — 
une  révolte  des  mineurs,  VI, 
27. 

Sainte-Foix  (Comte  de),  consul 
de  France  au  Caire  :  F.  con¬ 
naît  M.  le  —,  V,  150. 

Sainte-Geneviève  (Bibliothè¬ 
que)  :  F.  a  besoin  d’aller  faire 
des  recherches  à  — ,  II,  56,  61. 

Sainte-Hélène  :  Ce  que  dit 
Hugo  de  — ,  dans  l' Expiation, 

plaît  à  F.,  IV,  3. 

Sainte-Pélagie  :  Un  camarade 
de  F.  est  à  — ,  III,  101. 

Sainte  Périne  :  F.  a  songé  à 
faire  un  livre  sur  — ,  V,  271. 

Sainte-Sophie  :  F.  a  vu  —,  II, 
278. 

Sainte  Thérèse  :  F.  veut  lire 
— ,  II,  33.  F.  lit  et  s’inocule 
— ,  II,  35,  40.  —  n’était  pas 
plus  contente  d’avoir  vu  le 
Christ  dans  sa  chambre  que 
Blanqui  de  voir  venir  les  bœufs 
d’Amérique,  III,  357.  Tout  ce 
qu’il  y  a  dans  — ,  F.  l’a  vu, 
IV,  169.  Il  faut  être  avec  — 
ou  avec  Voltaire,  IV,  195. 
L’état  de  sécheresse  désole  — » 
IV,  437.  Salammbô  comparée 
à  -,  V,  58. 

Sainte  Véronique  :  F.  voit  une 
place  où  était  la  maison  de  — , 

II,  225. 

Saint-FerrÉol  :  F.  a  vu  les 
écluses  de  — ,  I,  71. 

Saint  François  :  Cléopâtre  est 
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morte  aussi  sereine  que  — , 

I,  202. 

Saint  François  de  Sales  :  Où 
se  trouve,  dans  le  Port-Royal 
de  Sainte-Beuve,  le  mauvais 
goût  de  -  ?  VIII.  197. 
Saint-Georges,  village  près  de 
Rouen  :  A  — ,  on  a  tué  un  gen¬ 
darme,  IV,  4. 

Saint-Georges  (rue),  à  Paris  : 
Les  Goncourt  habitent  — , 

V.  374. 

Saint-Germain,  acteur  :  —  par¬ 
tage  l’avis  de  F.  pour  Candidat, 
VII,  113.  —  joue  très  bien, 
VII,  118,  126. 

Saint-Germain  (Faubourg)  :  La 
caste  du  National  a  toujours 
été  aussi  étroite  que  celle  du 

-,  III,  37. 

Saint-Germain-des-Prés  :  F. 
voit  à  —  la  fresque  de  Flan- 

drin,  II,  228. 

Saint-Germain-en-Laye  :  Clo- 
quet  est  à  — ,  VI,  239.  F.  va 
aller  à  —,  VI,  399. 
Saint-Gervais  :  F.  a  envie  d’al¬ 
ler  à  -,  VII,  14. 
Saint-Gervais  (Côte),  au  nord- 
ouest  de  Rouen  :  F.  et  Cheva¬ 
lier  allaient  — ,  I,  136. 
Saint-Gervais  (rue),  à  Rouen  : 
Homais  mange  des  chemi¬ 
nots  rue  — ,  IV,  72. 
Saint-Gothard  :  F.  résiste  à 
l’envie  de  passer  le  — ,  VII,  1 60. 
Saint-Gratien,  propriété  de  la 
princesse  Mathilde  :  La  prin¬ 
cesse  Mathilde  est-elle  à  —  ? 

V,  312;  VI,  447;  VIII,  86. 

La  princesse  Mathilde  est  à 

—,  V,  193;  VI,  218,  316,  376, 
395,  452.  Sainte-Beuve  a  dit 
à  F.  que  la  princesse  Mathilde 


n’était  pas  à  — ,  V,  222.  F.  ira 
à  -,  V,  316,  324;  VI.  22,  52, 
64,  66,  270,  272,  295,  388,  412; 

VII,  47,  63;  VIII,  55,  62,  138, 
145,  246,  276,  282.  F.  est  à  — , 
V,  220  ;  VI,  240  ;  VIII,  63,  65, 
150,  295,  296.  F.  est  allé  à  — , 

V,  396;  VI,  389,  390;  VII, 
53,  84,  166,  349,  350,  353; 

VIII,  67,  69,  155,  275.  F.  dif¬ 
fère  sa  visite  à  — ,  V,  409.  F. 
n’ira  pas  à  — ,  VII,  220,  269. 

La  princesse  Mathilde  re¬ 
trouvera  —  avec  émotion,  V, 
232.  F.  avait  oublié  une  pro¬ 
messe  faite  à  — ,  V,  279.  F. 
croyait  que  la  princesse  M. 
resterait  plus  longtemps  à 
— ,  V,  319.  —  est  un  petit 
coin  exquis,  V,  300.  La  pers¬ 
pective  de  —  calme  F.,  V, 
384.  Les  hôtes  se  succèdent 
à  — ,  V,  402.  La  pluie  va-t-elle 
chasser  la  princesse  M.  de 

—  ?  V,  415.  F.  a  un  excel¬ 
lent  souvenir  de  — ,  V,  428  ; 

VI,  233;  VIII,  73,  130.  La 

princesse  M.  est-elle  seule 
à  —  ?  VI,  14.  Le  séjour 
de  F.  à  —  lui  a  fait  l’effet 
d’un  rêve,  VI,  1 7.  F.  peut-il 
aller  à  —  ?  VI,  37.  La  prin¬ 
cesse  M.  se  repose-t-elle  à 

—  ?  VI,  48.  La  princesse 
M.  reste-t-elle  à  —  ?  VI, 
312,  380.  F.  a  envie  d’aller 
à  — ,  VI,  315.  La  princesse  M. 
veut-elle  que  F.  lui  lise  le  Sexe 
faible  quand  il  ira  à  —  ? 

VII,  41.  F.  croit  la  princesse  M. 
à  — ,  VII,  145.  La  princesse  M. 
reverra  F.  à  —  quand  il  sera 
redevenu  sociable,  VII,  254. 
Il  doit  faire  beau  à  — ,  VII, 
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305.  La  princesse  M.  somme 
F.  de  venir  à  — ,  VII,  342.  F. 
devra  aller  à  — ,  VII,  343. 

F.  comprend  la  mélancolie 
de  la  princesse  M.  à  quitter 
— ,  VII,  361.  La  princesse  M. 
viendra-t-elle  à  Croisset  quand 
elle  déménagera  de  —  ?  VII, 
351.  F.  ne  s’amuse  pas  à 
— ,  VIII,  66.  La  princesse  M. 
a  dû  faire  de  jolies  courses 
aux  environs  de  -,  VIII, 
88.  F.  suppose  la  princesse  M. 
à  — ,  VIII,  122.  F.  souhaite 
à  la  princesse  M.  un  peu 
de  fraîcheur  à  — ,  VIII,  143. 
F.  se  rappelle  au  souvenir 
du  petit  cercle  de  — ,  VIII, 
158.  Quels  sont  les  hôtes 
de  —  ?  VIII,  303.  Jamais 

la  châtelaine  de  —  n’a  paru 
plus  charmante  à  F.,  VIII, 
314.  Mme  Pasca  comptait 
aller  à  — ,  VIII,  320.  Les 

arbres  de  —  ont-ils  souffert? 

IX,  27. 

Saint-Gueltas,  personnage  de 
Cadio  :  Est  vrai,  V,  375,  376. 

Saint  Guy,  patron  des  tailleurs, 
I,  139. 

Saint-Hyacinthe  -  Saint-Mi¬ 
chel  (rue),  à  Paris  :  Hamard 
habite  — ,  I,  75. 

Saint-Jacques  (rue),  à  Paris  : 
L.  Colet,  pour  ses  lettres,  doit 
aller  — ,  I,  337.  Mlle  Cahen 
habite  — ,  V,  369. 

Saint  Jean-Baptiste  :  Dans 
une  procession,  un  enfant  de 
trois  ans  représente  — ,  IV, 
432.  F.  a  envie  d  écrire  1  his¬ 
toire  de  —  (Hérodiade),  VII, 
296.  Après  Saint  Julien  F. 
écrit  — ,  VII,  309.  F.  feuillète 


des  bouquins  relatifs  à  — , 
VII,  344.  —  est  à  moitié,  VII, 
377. 

Saint-J  ean-d’Acre  :  F.  voit  — , 
II,  227. 

Saint  Jérome  :  Un  passage 
de  —  aide  F.  à  reconstruire 
le  temple  de  Tanit,  V,  60. 

Saint  Joseph  :  F.,  comme  — , 
est  extrêmement  convenable 
sous  tous  les  rapports,  VI, 
329.  La  dévotion  à  —  res¬ 
semble  au  culte  d’Isis,  VIII, 
343. 

Saint  Julien  l'Hospi¬ 
talier  [Légende  de]  :  F.  a 
écrit  une  demi-page  du 
plan  de  — ,  VII,  262.  Que 
Caroline  lise,  dans  la  Légende 
dorée,  la  légende  de  — ,  VII, 
265.  F.  va  se  mettre  à  écrire 
—,  VII,  266,  267.  F.  a  écrit 

à  peu  près  une  page  de  — , 
VII,  270.  —  n’avance  guère, 
VII,  273,  275.  F.  renonce 

à  publier  —  dans  un  journal, 
Vil,  286.  —  est  terminé,  VII, 
287.  Après  Saint  Antoine,  F. 
fait  — ,  VII,  309.  La  traduction 
russe  de  —  avance-t-elle  ? 
VII,  312,  313.  —  est  efferves¬ 
cent,  VII,  321.  Les  yeux  de 
Mme  R.  des  Genettes,  pen¬ 
dant  la  lecture  de  — ,  ont  fait 
à  F.  un  bien  profond,  VII, 
331.  F.  a  lu  —  à  Sabatier,  VII, 
334.  — ,  à  cause  de  la  paresse 
de  Tourgueneff,  ne  paraîtra 
russifié  que  plus  tard,  VII, 
340.  Charpentier  pense-t-il  à 
l’édition  de  luxe  de  —  ?  VIII, 
41.  Charpentier  a  promis  une 
édition  de  luxe  de  — ,  VIII,  83. 
L’édition  de  luxe  de  —  est  dé- 
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cidée  pour  l’hiver,  VIH,  143. 
Charpentier  doit  dire  fran¬ 
chement  à  F.  s’il  recule  devant 
une  édition  de  luxe  de  — , 
VIII,  148.  Charpentier  ne  fait 
pas  l’édition  de  luxe  de  — , 

VIII,  160,  162,  163,  167.  F. 

désirerait  faire  reproduire, 
à  la  suite  de  — ,  le  vitrail  de 
Rouen  auquel  renvoie  la  der¬ 
nière  ligne  de  — ,  VIII,  161, 
207. 

Saint-Lambert  :  N’est  pas  res¬ 
ponsable  des  souffrances  de 
Mme  du  Châtelet,  I,  275. 

Saint- Lazare  (rue)  :  F.  se 
réfugie  dans  un  bain  — ,  V,  373. 

Saint  Louis  :  Le  chêne  de  — 
est  bête,  usé,  vide,  III,  39.  Le 
petit-fils  de  —  (le  comte  de 
Chambord)  est  un  honnête 
homme,  VII,  82. 

Saint-Malo  :  F.  passera  à  — -, 
II,  26.  F.  est  à  — ,  II,  29,  33. 
A  — ,  F.  ne  pense  qu’à  Cha¬ 
teaubriand,  II,  31.  De  — ,  F. 
a  écrit  à  L.  Colet,  II,  45.  A 
Alexandrie,  le  vaisseau  de  F. 
passe  derrière  un  petit  brick 
portant  le  nom  de  — ,  II,  21. 
A  — ,  on  a  condamné  quelqu’un 
qui  avait  été  surpris  avec,  dans 
sa  poche,  un  volume  de 
V.  Hugo,  III,  421. 

Saint-Marc-Girardin  :  Le 

Cours  de  littérature  drama¬ 
tique  de  —  montre  jusqu’où 
peuvent  aller  la  bêtise  et 
l’impudence,  I,  193.  —  était 
destiné  par  la  nature  à  être 
professeur  de  sixième,  III,  32. 

Saint-Martin,  passeur  de  Crois- 
set  :  —  a  dit  à  F.  que  toutes  les 
nuits  il  passait  des  personnes 


espérant  voir  guillotiner  un 
criminel,  VII,  45.  Une  fille 
de  —  est  morte  du  choléra, 

VII,  56.  La  mère  Lequesne 
a  dit  à  —  que  F.  avait  l’air 
d’un  sultan,  II,  335.  F.  cite 
une  expression  de  — ,  VII, 
341.  La  Seine  est  si  furieuse 
que  —  refuse  «  le  monde  », 

VIII,  205. 

Saint-Martin  :  Mme  Comman- 
ville  va  à  — ,  V,  234  ;  s’ennuie 
à  — ,  V,  236.  Mme  F.  est 
navrée  de  n’avoir  pas  été  invi¬ 
tée  à  — ,  V,  405.  Mme  Com- 
manville  est-elle  à  —  ?  VI,  82. 
Saint  Matthieu  :  F.  lit  — 
à  Jérusalem,  II,  230. 
Saint-Maur  :  La  dame  de  —  : 
Voir  Mme  Roger  des  Ge- 

NETTES. 

Saint-Michel  (Boulevard)  :  De¬ 
lattre  doit  être  — ,  VI,  76. 
Saint-Moritz  :  F.  ne  va  pas 
à  -,  VII,  153. 

Saint-Omer  :  La  princesse  Ma¬ 
thilde  n’a  rien  de  Brard  de  — , 

V,  377. 

Saint-Ouen  :  F.  fumera  son 
cigare,  le  soir,  place  — ,  à 
Rouen,  I,  31. 

Saint-Pancrace,  ville  de  Corse  : 

F.  a  passé  à  — ,  I,  182. 

Saint  Paul  :  F.  voit  la  place 
où  l’on  dit  que  —  fut  renversé 
de  cheval  par  l’apparition  de 
l’ange,  II,  242.  F.  adresse  des 
prières  au  dieu  inconnu  dont 

parlait  — ,  IV,  298. 

Saint  Paul,  de  Renan  :  F. 
vient  de  lire  — ,  VI,  29. 
L’observation  de  Caroline  sur 
—  n’est  pas  juste,  VIII,  7. 
Saint-Père  :  L’encyclique  du 
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—  a  réjoui  F.,  VIII,  183. 
Que  pense  Maupassant  de 
l’encyclique  du  —  ?  VIII,  184. 

Saint-Pétersbourg  :  Tourgue- 
neff  doit  être  à  — ,  VII,  140; 
^  VIII,  129. 

Saint-Pierre  (Bernardin  de)  : 
Comme  le  paria  de  — ,  F.  croit 
que  le  bonheur  se  trouve  avec 
une  bonne  femme,  II,  308. 

Saint-Pierre  de  Rome  ;  Qui 
eût  dit  à  F.  qu’il  irait  à  —  ? 
II,  308.  —  ennuie  F.,  II,  312. 

—  est  une  œuvre  glaciale  et 
déclamatoire,  mais  qu’il  faut 
admirer,  II,  397.  On  n’ose 
pas  dire  que  —  vous  embête, 
II,  408.  Colonnade  de  —  citée 
comme  modèle,  VI,  2. 

Saint  Polycarpe  :  F.  devient 
comme  — ,  III,  312;  IV,  32; 
VI,  337,  450. 

Surnom  que  se  donne  F., 
VIII,  48;  IX,  18. 

Des  amis  de  F.  fêtent  la  — , 
VIII,  261  ;  IX,  26,  30. 

Saint-Polycarpien  :  F.  est  un 
vrai  — ,  VII,  96. 

Saint-Preux  :  On  ne  veut  plus 
être  — ,  mais  Lucien  de  Ru- 
bempré,  III,  354. 

Saint-Quentin  (Académie 
de)  :  F.  cite  des  vers  tirés  des 

Mémoires  de  F — ,  V,  332,  415. 

Saint-René  Taillandier  ;  Cri¬ 
tique  vivement  F.,  VII,  133, 
136;  VIII,  227.  —  conseille 
à  F.  de  se  retremper  dans  des 
idées  saines,  VII,  137.  F.  en 
veut  à  —  pour  ses  inepties  his¬ 
toriques  à  propos  de  Saint  An¬ 
toine,  VIII,  327. 

Saint-Romain  (Foire),  à  Rouen  : 
F.  va  tous  les  ans  dîner  à  la  — , 
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avec  Bouilhet,  III,  382.  F.  ne 
va  pas  à  la —,  IV,  100,  101  ;  VI, 
433.  F.  va  aller  à  la  — ,  V,  413, 
419. 

Saint-Ronan  :  Duplan  a  bûché 
les  eaux  de  —,  V,  106. 
Saint-Saba  ;  F.  couche  à  — ,  dans 
un  couvent  grec,  II,  233. 
Saint-Sépulcre  :  Le  —  est 
l’agglomération  de  toutes  les 
malédictions  possibles,  II,  229. 
F.  ne  trouve  au  —  aucune  trace 
de  sainteté,  II,  230. 
Saint-Servan  :  Les  dames  Vasse 
sont  à  — ,  VI,  257. 
Saint-Sever,  quartier  ouvrier  de 
Rouen  :  C’est  à  —  que  doit 
être  le  café  de  Richard,  II,  201. 
F.  va  aller  jusqu’à  — ,  VII,  252. 
F.  a  été  dîner  chez  des  amis  de 

-,  VII,  315. 

Saint-Simon,  le  mémorialiste  : 
La  princesse  Mathilde  a  des 
coups  de  pinceau  à  la  — ,  VI, 
383.  Harrisse  a  soutenu  à  F. 
que  —  écrivait  mal,  VII,  162. 
F.  lit  quelques  passages  d’un 

—  qu’on  lui  a  prêté,  VII,  275. 
Saint-Simon,  le  philosophe  : 

F.  lit  et  juge  — ,  V,  146,  148, 
149,  150.  —  part  de  la  révé¬ 
lation  religieuse,  VI,  10.  Morel 
attribue  à  —  le  contraire  de  ce 
qu’il  a  écrit,  VI,  242.  F.  lit 
quelques  passages  d’un  — 
qu’on  lui  a  prêté,  VII,  275. 
Saint-Simoniens  :  Si  le  système 
des  —  est  vrai,  Le  Poittevin 
était  à  Thèbes  avec  F.,  II,  196. 
Les  —  sont  adulés  par  V. 
Hugo,  V,  34.  F.  lit  le  Saint- 
Simon  des  — ,  V,  150.  Les 

—  ont  exalté  J.  de  Maistre, 

VII,  8,  68. 
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Saint-Simonisme  :  La  Paysanne 
est  matière  à  — ,  III,  262. 

Saint-ValÉRY-EN-Caux  :  A.  Du¬ 
mas  fils  est  à  — ,  V,  230. 
G.  Sand  va  à  — ,  V,  230,  231, 
232. 

Saint-Valéry-sur-Somme  :  Une 
diligence  va  de  —  à  Dieppe, 
VI,  191.  La  route  de  —  est-elle 
sûre  ?  VI,  197. 

Saint-Valry,  critique  à  la  Pa¬ 
trie  :  A  fait  l’éloge  de  F., 
VIII,  44. 

Saint-Victor  (Paul  de)  :  F.  va 
inviter  —,  IV,  190.  F.  envoie 
une  recommandation  à  — ,  IV, 
200,  201.  —  a-t-il  parlé  de 
Maissiat  ?  IV,  209.  —  oublie 
complètement  F.,  IV,  216. 
Il  y  a  eu  chez  F.  un  grand  com¬ 
bat  entre  Maury,  Baudry  et  — , 
IV,  369.  —  a  fait  un  bel  article 
sur  Sœur  Philomène,  IV,  450. 

—  vient  voir  F.,  V,  54.  — 
parle  à  F.  du  Château  des 
Cœurs,  V,  226.  —  ne  fait  pas 
d’article  sur  l'Education  senti¬ 
mentale,  VI,  97,  99.  —  res¬ 
pectait  la  Païva,  VI,  230.  — 
est  entré  au  Moniteur,  VI,  25. 

—  déplaît  profondément  à  F., 
VI,  393.  Dalloz  a  fait  débiner 
/lisse'  par  — ,  VII,  1.  —  dé¬ 
chire  F.  au  dîner  Brébant,  VII, 
134,  136.  —  a  fait  dans 
la  Presse  un  article  sur  Sa¬ 
lammbô,  VIII,  37.  Dans  1  ar¬ 
ticle  de  — ,  sur  Zola,  il  y  a  du 

vrai,  VIII,  37. 

Saint-Victor,  quartier  de  Paris  : 
Quels  étaient  en  1848  les  postes 
de  la  Garde  nationale  dans  le 
quartier  —  ?  V,  417. 

Saint  Vincent  de  Paul  :  — 


obéissait  à  un  appétit  de  cha¬ 
rité,  I,  215.  Les  hommes  pure¬ 
ment  intellectuels  ont  rendu 
plus  de  services  au  genre  hu¬ 
main  que  tous  les  — ,  VI,  33. 
On  est  ballotté  entre  la  Société 
de  —  et  l’Internationale,  VI, 
216. 

Saint  Wandrille  :  Est  enterré 
à  Jumièges,  I,  267. 

Saint-Yon,  maison  de  fous,  à 
Rouen  :  On  enferme  à  —  un 
ancien  camarade  de  F.,  III, 
33. 

Saintes  et  Folles  ;  F. 

appelle  ainsi  Folles  et  Saintes 
de  L.  Colet,  I,  243. 

Saisset  :  F.  recommande  la  tra¬ 
duction  de  Spinoza  par  — , 

IV,  233. 

SAKIEHS  :  Comment  les  — 
amènent-ils  l’eau  dans  leurs 
maisons,  V,  86. 

SAKKARA,  en  Égypte  :  F.  va  aller 
à  — ,  II,  1 18.  A  — ,  F.  a  ramassé 
des  momies  d’ibis,  II,  130, 
155  ;  la  terre  est  composée  d’os¬ 
sements  humains,  II,  133.  Du- 
plan  doit  aller  à  — ,  V,  364. 

SAKOUNTALA  :  F.  désire  lire 
—,  I,  247  ;  F.  lit  -,  I,  307  : 
a  fini  de  lire,  I,  310. 
Salamandre  (la),  d’E.Suë  : 

—  est  un  modèle  du  genre 
romantique,  VIII,  369. 

Salamine  :  F.  passe  devant  — , 
II,  273. 

SALA  MMBO  :  désigné  aussi  sous 
les  noms  de  Carthage,  ou  la 
Carthaginoise.  [Pour  une  partie 
des  références  du  tome  IV,  il 
n’y  a  pas  de  titre  dans  le 
texte.] 

Préparation  :  F.  annonce 
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qu’il  va  écrire  — ,  IV,  164.  F. 
prend  des  notes  pour  — ,  IV, 
167.  Lectures  faites  pour  — , 
IV.  175,  176,  179,  189,  199, 
202.  208,  213,  214,  215,  217. 
F.  en  a  encore  pour  deux  bons 
mois  de  préparation,  IV,  179, 
180.  F.  prie  Crépet  de  lui  en¬ 
voyer  des  renseignements  sur 
Carthage,  IV,  189.  Recherches 
auxquelles  —  a  entraîné  F., 
IV,  371.  Pour  — ,  F.  aurait  be¬ 
soin  d’aller  à  Tunis,  IV,  173. 
F.  se  rend  à  Tunis,  IV,  253  à 
264.  F.  aura  vu  tous  les  pays 
dont  il  devra  parler,  IV,  261, 
263.  —  oblige  F.  à  aller  à 
Paris,  IV,  384.  Si  Feydeau, 
dans  son  voyage  en  Afrique, 
trouve  quelque  facétie  idoine  à 
être  intercalée  dans  — ,  qu’il 
en  fasse  part  à  F.,  IV,  386. 

Composition  :  C’est  la  par¬ 
tie  psychologique  de  —  qui  in¬ 
quiète  le  plus  F.,  IV,  175,  200, 

216.  —  effraie  tellement  F. 
qu’il  est  sur  le  point  d’y  renon¬ 
cer,  IV,  1  76,  F.  ne  renonce  pas 
à  —,  IV,  178,  186,  187.  F.  va 
bientôt  entamer  — ,  IV,  199, 
202,  208,  214.  F.  a  de  —  une 
angoisse  terrible  et  vague,  IV, 
207.  La  matière  de  —  s’al¬ 
longe,  IV,  214.  F.  recule  devant 
— ,  IV,  215.  Dans  quelles  dis¬ 
positions  F.  se  met  à  — ,  IV, 

217.  F.  ne  trouve  rien  de  bon 
dans  le  premier  chapitre,  IV, 
231.  Le  plan  de  —  est  fait,  IV, 
247.  F.  espère  avancer  consi¬ 
dérablement  —,  IV,  255.  — 

est  complètement  à  refaire, 

IV.  266,  271.  F.  fait  un  cha¬ 
pitre  d'explications,  IV,  269. 


F.  se  remet  à  — ,  IV,  282,  299, 
300.  F.  supprime  le  premier 
chapitre,  IV,  287.  F.  refait  le 
plan  d'une  scène,  IV,  288. 
Comment  —  a  été  composé, 
IV,  306.  F.  a  commencé  le 
quatrième  chapitre,  IV,  309. 
Après  l’hiver,  F.  aura  fait  cinq 
chapitres,  IV,  311.  F.  est  au 
quart  de  —,  IV,  315.  F.  n’a 
pas  fini  le  sixième  chapitre, 
IV,  322,  325,  332,  335,  338. 
F.  en  est  au  tiers,  IV,  324. 
Où  en  est  F.,  IV,  330.  F  va 
enlever  trois  détails  qu’il  a 
trouvés  dans  la  Légende  des 
siècles,  IV,  333.  —  ne  va  pas 
raide,  IV,  335.  —  ne  va  pas 
trop  mal,  quoique  lentement, 

IV,  345,  359.  F.  en  est  au  mi¬ 
lieu,  IV,  356.  —  est  un  travail 
de  deux  ou  trois  ans  pour  le 
moins,  IV,  366.  F.  voit  la  fin 
de  l’interminable  chapitre  7, 
IV,  374,  375.  F.  prépare  le 
huitième  chapitre,  IV,  378,  380. 
F.  en  est  bientôt  au  milieu  du 
huitième  chapitre,  IV,  382,  383. 
Difficulté  de  la  narration  d’une 
bataille  antique,  IV,  383.  F. 
voudrait  que  1861  vît  la  fin  de 
— ,  IV,  386.  F.  termine  le  hui¬ 
tième  chapitre,  IV,  386.  F. 
s  enfonce  de  plus  en  plus  dans 
— ,  IV,  391.  Le  roman,  l’his¬ 
toire  n’avance  guère,  IV,  392. 
Où  en  est  F.,  IV,  393,  406, 
441,  447,  448,  454.  F.  a  fini 
le  neuvième  chapitre,  IV,  405. 
—  avance  tout  doucement,  IV, 
419.  F.  en  est  au  onzième  cha¬ 
pitre,  IV,  423.  F.  ne  bougera 
de  Croisset  qu'à  la  terminaison 
de  -,  IV,  431,443.  F.  est  dans 
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un  passage  atroce,  IV,  433.  F. 
espère  être  débarrassé  sous  peu 
de  — ,  IV,  449.  F.  prépare  les 
horreurs  finales  du  treizième 
chapitre,  IV,  432.  F.  croit  que 
son  chapitre  ira  assez  ronde¬ 
ment,  IV,  461.  Il  reste  à  faire 
un  grandissime  chapitre,  IV, 
463.  F.  s’est  juré  de  finir  en 
1861,  IV,  411.  —  sera  bientôt 
terminé,  V,  2,  4,  10.  F.  remanie 
— ,  V,  5.  F.  travaille  d’une  ma¬ 
nière  furieuse  pour  finir  — ,  V, 
8.  —  n’est  pas  encore  fini  V, 
14.  F.  travaille  depuis  cinq  ans, 
V,  15.  —  est  fini,  V,  16.  F.  est 
incapable  de  continuer  les  cor¬ 
rections,  V,  18.  F.  commence 
les  dernières  corrections,  V,  24, 
27.  La  copie  de  —  est  à  Paris, 
V,  29. 

Sentiments  de  F.  :  Si  F. 
était  sûr  de  tenir  —  !  IV, 
209.  Comme  le  sujet  de  — 
est  très  beau,  F.  s’en  méfie 
énormément,  IV,  225.  F  sent 
qu’il  est  dans  le  faux  pour 

— ,  IV,  240,  241,  244.  F. 

commence  à  entrevoir  le  vrai, 
IV,  280.  —  couvrira  F.  de 
ridicule  ou  le  placera  très 

haut,  IV,  306.  —  scie  F., 
IV,  311.  Folie  d’entreprendre 
un  pareil  ouvrage,  IV,  319, 
348.  Le  livre  sera  raté,  IV, 
334.  F.  fait  dans  —  du  style 
cannibale,  IV,  337.  —  déses¬ 
père  F.,  IV,  365.  F.  a  peur, 

après  la  confection  de  — , 
d’être  convaincu  que  les  beaux 
sujets  ne  font  pas  les  bons 
livres,  IV,  388.  F.  est  plein 
de  doutes  sur  la  valeur  de  — , 

IV,  437,  438.  —  semble  à  F. 


embêtant  à  crever,  IV,  440. 

—  fera  crever  F.  de  rage,  IV, 
441.  Plus  F.  avance,  plus  il 
voit  les  défectuosités,  IV,  446. 

Ce  que  pense  F.  de  — ,  IV, 
227,  279,  346,  379,  380,  450, 
451. 

Difficulté  de  l’œuvre,  IV, 
224,  238,  239,  246,  249,  250, 
286,  287,  314,  317. 

—  sera  plus  amusant  que 
Saint  Antoine,  IV,  188.  —  est 
monté,  IV,  228  ;  est  une  fière 
chose,  IV,  237.  F.  croit  que 

—  sera  une  tentative  élevée, 
IV,  276  ;  une  tentative  hono¬ 
rable,  IV,  320. 

L’archéologie  de  —  sera  pro¬ 
bable,  IV,  211.  F.,  dans  — , 
n’a  pas  voulu  faire  une  vraie 
reproduction  de  Carthage,  mais 
a  exprimé  l’idéal  qu  on  a  actuel¬ 
lement  de  Carthage,  VIII,  374. 

Il  ne  ressort  de  — ,  qu’un 
immense  dédain  pour  l’huma¬ 
nité,  IV,  445.  F.  est  moins 
dur  pour  l’humanité  dans  — 
que  dans  Madame  Bovary,  V, 
67.  F.  a  pioché  le  Banquet  des 
mercenaires,  VII,  111. 

F.  a  peur  que  —  ne  soit 
bien  embêtant,  IV,  226,  274. 

—  n’aura  aucun  succès  auprès 

du  public,  IV,  272.  —  est 
fait  pour  les  gens  ivres  d’anti¬ 
quités,  IV,  444.  F.,  dans  — , 
donnera  aux  gens  d’imagina¬ 
tion  l’idée  de  quelque  chose 
de  beau,  IV,  447.  Pourquoi  — 
déplaira,  IV,  454.  —  soulèvera 
de  dégoût  le  cœur  des  hon¬ 
nêtes  gens,  V,  34. 

Publication  :  —  est  annoncé 
dans  trois  journaux,  sous  le 
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titre  :  les  Mercenaires ,  IV,  217. 
F.  prie  Ch.  Edmond  de  ne  pas 
annoncer  — ,  IV,  230.  —  ne 
doit  pas  paraître  en  meme 
temps  que  les  Misérables,  IV, 
435,  459.  Discussions  avec  les 
éditeurs  au  sujet  de  — ,  V,  20 
à  29,  33,  34.  —  n’est  pas  vendu, 
V,  31,  38.  Lévy  achète  non  — , 

mais  la  valeur  vénale  que  la 
première  publication  de  F. 
donne  à  la  seconde,  V,  25. 

—  est  vendu  à  Lévy,  V,  39, 
40,  41,  43.  F.  souhaite  à  Lévy 
un  million  avec  — ,  V,  42.  — 
peut  paraître  en  octobre  1862, 
V,  46.  F.  remet  à  Lévy  le  ma¬ 
nuscrit  de  — ,  V,  46.  F.  cor¬ 
rige  — ,  V,  47,  48.  L’impres¬ 
sion  de  —  va  vite,  V,  48.  F.  cor¬ 
rige  les  épreuves,  V,  48,  51. 

—  ne  paraît  pas  encore,  V,  50. 

—  a  du  succès,  V,  73. 

Faut-il  que  F.  envoie  à 

Charpentier  le  traité  relatif 
à  —  ?  VI,  391.  Depuis  le 
1er  janvier  1873,  —  appartient 
à  F.,  VII,  4,  1  1.  F.  a  vendu  — 
à  Charpentier,  VII,  31.  Char¬ 
pentier  commence  à  imprimer 
— ,  VII,  102.  F.  commence, 
pour  l’édition  Charpentier,  l’a¬ 
nalyse  de  Frœhner,  VII,  139. 
F.  attend  les  épreuves  de  — , 
VII,  145.  F.  réclame  les  appen¬ 
dices  de  — ,  VII,  182.  Quand 
Charpentier  publie-t-il  —  ? 
VII,  183.  F.  a  réglé  les  appen¬ 
dices  à  joindre  à  — ,  VII,  191. 
F.  a  corrigé  la  dernière  épreuve 
de  —  avec  appendices,  VII, 
198.  F.  demande  à  Charpen¬ 
tier  de  presser  les  épreuves 
de  — ,  VII,  199.  —  paraîtra 


chez  Charpentier  en  octobre 
1879,  VIII,  289.  Charpentier 

recevra  la  fin  de  —  [erreur 
pour  l'Éducation  sentimentale], 

VIII,  318.  F.  demande  à  Char¬ 
pentier  l’argent  du  dernier  ti¬ 
rage  de  — ,  VIII,  303,  319. 
Charpentier  a  envoyé  l’argent 
de  — ,  VIII,  358.  F.  donne  un 
reçu  pour  un  tirage  de  — , 

IX,  2. 

F.  a  rendez-vous  avec  Le- 
merre  pour  — ,  VIII,  144.  F. 
corrige  les  épreuves  de  —  pour 
Lemerre,  VIII,  262.  Immédia¬ 
tement  après  — ,  F.  se  mettra 
aux  Poésies  de  Bouilhet,  VIII, 
285.  —  paraîtra  dans  la  Biblio¬ 
thèque  Lemerre,  VIII,  310.  F. 
s  étonne  de  ne  pas  voir  paraître 
—  chez  Lemerre,  VIII,  317. 

Il  est  possible  que  — ,  mise 
en  musique,  inaugure  la  nou¬ 
velle  salle  de  l’Opéra,  V,  26. 
Gautier  s’occupe-t-il  de  — 
pour  qu’on  en  fasse  un  opéra  ? 
V,  91.  Gautier  va-t-il  se  mettre 
à  l’opéra  de  —  ?  V,  118.  On 
fait  en  Italie  un  opéra  de  — , 
VII,  330.  F.  a  envoyé  promener 
C.  Mendès  pour  — ,  VIII,  270. 
Reyer  prendra  Barbier  pour  se 

mettre  à  — ,  VIII,  272,  273. 

Reyer  prend  du  Locle  comme 
librettiste  de  — ,  VIII,  284. 
Il  passera  de  l’eau  sous  le  pont 
avant  la  première  de  — ,  grand 
opéra,  VIII,  284.  F.  s’oc¬ 
cupe  avec  Reyer  de  — ,  VIII, 

290.  L’affaire  avec  Reyer  est 
très  sérieuse  et  F.  aura  bientôt 
le  livret  de  du  Locle,  VIII, 

291. 

Opinions  :  F.  répond  à 
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la  critique  de  Sainte-Beuve  sur 
— ,  V,  55  à  70.  F.  répond  à  la 
critique  de  Frœhner,  V,  75  à 
89.  Critiques  des  journaux, 

V,  73.  M.  Levallois  peut  pu¬ 
blier  dans  son  volume  son  ar¬ 
ticle  sur  — ,  V,  290.  Le  petit 
mot  de  G.  Sand  sur  —  a  fait 
plaisir  à  — ,  V,  331.  Le  grand 
succès  a  quitté  F.  depuis  — , 

VII,  159.  Montégut,  sans  parler 
de  — ,  compare  F.  à  Molière  et 

à  Cervantès,  VII,  369,  372. 

F.  attend  un  article  sur  —  que 
devait  lui  envoyer  Charpentier, 

VIII,  21.  Liste  des  articles 
faits  sur  — ,  VIII,  37.  A  pro¬ 
pos  de  — ,  F.  est  vanté  comme 
médecin,  IX,  23. 

Divers  :  F.  ne  montrera  rien 
de  —  à  Feydeau  avant  d’avoir 
terminé  ou  fort  avancé,  IV, 
211,  239.  Même  si  cela  ser¬ 
vait  au  commerce  de  Carthage, 
Bouilhet  ne  doit  pas  faire  une 
ode  officielle,  IV,  367.  Quand 
—  sera  recopié,  F.  n’y  pensera 
plus,  IV,  456.  F.  est  excédé 
de  — ,  V,  8.  Le  nom  seul  de  — 
dégoûte  F.,  V,  22,  28.  Après 
— ,  F.  aurait  dû  se  mettre  à 
Saint  Antoine,  V,  90.  F.  veut 
envoyer  un  exemplaire  de  — 
à  Charles  Lambert,  V,  125. 
L’impératrice  veut  avoir  — , 

VI,  18.  F.  laisse  faire  ce  qu’on 
veut  de  — ,  VI,  391.  Un  Alle¬ 
mand,  ami  de  Tourgueneff, 
demande  à  traduire  — ,  VII, 
210.  Chennevières  demande 
à  F.  —  avec  dédicace,  VII, 
225.  Dans  Hérodias,  F.  craint 
de  retomber  dans  les  effets 
produits  par  —  et  s’efforce  de 


l’éviter,  VII,  350,  386. 

Salammbô,  personnage  du  ro¬ 
man  :  A  propos  de  — ,  F.  s’oc¬ 
cupe  d’hystérie,  IV,  313.  — , 
jugée  par  F.,  V,  57,  58.  —  et 
le  serpent,  V,  65,  68.  F.  aurait 
dû  consacrer  à  —  cent 
pages  de  plus,  V,  69.  Le  nom 
de  —  devrait  s’écrire  avec  un 
seul  m,  V,  78.  —  invoque  Ta- 
nit,  V,  81.  Des  prêtres  tonnent 
contre  le  costume  de  — ,  V, 
90.  Une  —  figure  dans  Didon 
de  A.  Belot  et  L.  Journault, 
V,  210. 

SalcÈDE  (M.  de)  :  personnage 
de  G.  Sand,  VII,  284. 

Sale  (Mme),  cousine  de  F.  : 
F.  va  voir  le  préfet  pour  lui 
recommander  — ,  VII,  149. 

Salerne  :  Parce  que  le  prince 
de  —  se  meurt,  tout  est  fermé 
à  Naples,  II,  301. 

Salette  :  Mme  d’Harnois  fait 
un  pèlerinage  à  la  — ,  VI,  421. 
La  dévotion  de  la  — -  ressemble 
au  culte  d’Isis,  VIII,  343. 

SalgüES,  ancien  rédacteur  du 
Mercure  :  F.  lit  les  Erreurs 
et  préjugés  de  — ,  III,  153, 

SalomÉ  :  F.  est  malade  de  la 
peur  que  lui  inspire  la  danse 

de  —,  VIII,  14. 

Salomon  :  F.  est  comme  le 
temple  de  — ,  on  ne  peut  le 
reconstruire,  111,  227.  On  dit 
que  Renan  ferait  une  pièce 
sur  le  roi  — ,  VII,  99. 

Salon  :  Que  Charpentier  ré¬ 
ponde  à  F.  au  lieu  de  se  bal- 
lader  au  — ,  VIII,  35.  F.  pense 
que  Caroline  ira  voir  le  — , 
VIII,  120.  F.  serait  heureux 
si  Caroline  était  remarquée 


INDEX. 


au  — ,  VIII,  234.  Il  faudrait 
savoir  qui  fera  le  —  dans  les 
grands  journaux,  VII,  236. 
Le  —  n’ouvrira  pas  avant  le 

15  mai,  VIII,  242.  Caroline 

est  reçue  au  — ,  sur  la  cimaise, 
VIII,  249.  F.  souhaite  à  Caro- 
lien  des  triomphes  au  — ,  VIII, 
340.  Caroline  a  été  mal  placée 
au  — ,  IX,  32. 

Salon  de  Flore,  cabaret  où  se 
passe  un  des  actes  de  Candidat  : 
F.  emploiera  mieux  son  temps 
au  —  qu’en  assistant  à  une 
conférence,  VII,  96.  La  pré¬ 
sence  des  femmes  au  —  est 
une  ruse,  VII,  1 13. 

Salonique  :  La  peste  russe  est 
à  —,  VIII,  203. 

Salpêtrière  :  L.  Colet  va  à  la  — 
pour  sa  Servante,  III,  263. 
Quel  dommage  que  la  —  ne 
soit  pas  plus  raide  en  couleur, 

III,  268. 

Samoun  :  F.  visite  les  grottes 
de  —,  II,  215. 

Sampier  Ornano,  patriote  corse 
du  XVIe  siècle  :  F.  désirerait 
avoir  des  renseignements  sur 

—,  I,  184. 

Sams  :  L.  Colet  doit  aller  trou¬ 
ver  —,  II,  319. 

Samson  :  F.,  dans  Salammbô,  ne 
remonte  pas  jusqu’à  — ,  V, 

63. 

Samson,  acteur  :  Person  con¬ 
naît  — ,  IV,  84.  Cloquet  con¬ 
naît  — ,  IV,  85.  —  est  un  mau¬ 
vais  bougre,  IV,  86. 

Sa  MU  EL,  livre  de  la  Bible  : 

cité  par  F.,  V,  86. 

Sancho  Pança  :  F.  cite  des  pa¬ 
roles  de  — ,  I,  15.  Le  ventre 
de  —  fait  craquer  la  ceinture 
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de  Vénus,  III,  281.  A  côté 
de  — ,  quelle  pauvre  création 
que  Figaro,  III,  323. 

Sand  (George)  :  —  a  été  ma¬ 
lade,  V,  266.  —  va  très  bien, 

V,  352.  On  doit  ériger  une 
statue  en  l’honneur  de  — , 

VI,  362.  F.  n’a  pas  trouvé 

—  changée,  VI,  388.  —  est 
très  malade,  VII,  300.  Mort 
de  —,  VII,  304,  306,  307. 

Il  y  avait  beaucoup  de  monde 
à  l’enterrement  de  — ,  VII, 
308.  On  veut  élever  à  Paris 
une  statue  à  — ,  VIII,  17. 

Déplacements  :  —  vient  à 
Croisset,  V,  230,  231,  232, 
238,  255,  333,  383.  —  est  à 
Nohant,  V,  275.  —  est  à 
Cannes,  V,  349. 

Œuvres  :  F.  lit  le  roman 
d '  Uscoque  par  — ,  I,  31.  Chez 
— ,  l’idée  coule  entre  les  mots, 
III,  50.  —  jugée  par  F.,  IV, 
325.  —  fait  répéter  les  Beaux 
messieurs  de  Bois-Doré,  V,  1 6. 
F.  va  à  la  première  du  Mar¬ 
quis  de  Villemer,  V,  130.  —  a 
tort  de  se  laisser  conseiller,  V, 

154;  VII,  179.  On  dit  du  bien 

du  nouveau  roman  de  — ,  V, 
158.  F.  assiste  à  la  première 
du  Don  Juan  de  village,  V, 
220.  Don  Juan  de  village 
tombe,  V,  226.  —  dédie  un 
roman  à  F.,  V,  226.  La  prin¬ 
cesse  Mathilde  est  sévère  pour 
Dernier  amour,  V,  232.  —  n’est 
pas  du  tout  bas-bleu,  V,  233. 

—  envoie  à  F.  la  collection 
complète  de  ses  œuvres,  V, 
237.  —  invite  F.  à  la  première 
de  Cadio,  V,  405.  Cadio  ne 
fera  pas  grand  argent,  V,  415. 
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La  pièce  de  —  passe  avant 
A  ïssé,  VI,  29.  L’Odéon  fait 
passer  Aïssé  avant  la  pièce 
de  — ,  VI,  56.  —  ne  peut  être 
jouée  à  l’Odéon  qu’après  La- 
tour-Saint-Ybars,  VI,  78,  79, 
80,  81.  F.  ira  à  la  première 
de  la  Petite  Fadette,  VI,  88. 
Les  articles  de  —  dans 
le  Temps  sont  très  lus,  VI, 
297.  —  ne  sait  pas  haïr,  VI, 
378.  F.  demande  des  billets 
pour  la  première  de  — ,  VI, 
339.  —  fera  un  article  sur  Der¬ 
nières  Chansons,  VI,  345,  351. 
Le  bémssage  perpétuel  de  — 
agace  F.,  VI,  435,  438.  - 
vient  de  publier  Manon  et 
Francia,  VI,  451.  La  pièce 
de  —  est  arrêtée  par  la  cen¬ 
sure,  VII,  106.  —  restera  une 
des  illustrations  de  la  France, 

VII,  305.  Pas  même  une  ten¬ 
tative  d’étude  n’a  été  faite  sur 

l’œuvre  de  — ,  VII,  355.  —  a 
fait  un  article  sur  Salammbô, 

VIII,  37. 

Politique  ;  —  a  du  bon  sens 
pourvu  qu  elle  n’enfourche  pas 
son  dada  socialiste,  V,  246.  — 
n’a  pas  fait  le  portrait  de  l’Im¬ 
pératrice,  VI,  108.  La  foi  répu¬ 
blicaine  de  —  est  éteinte,  V, 
235.  —  finit  par  appeler  la  ca¬ 
naille  par  son  nom,  VI,  279. 
—  échange  avec  F.  des  épîtres 
politiques,  VI,  290,  328. 

G.  Sand  et  F.  :  —  est  admi¬ 
rée  par  F.,  I,  44.  F.  a  vu  — ,  IV, 
321  ;  V,  176.  F.  va  chez  — ,  V, 
127,  203;  VI,  92,  99,  460  ;  VII, 
70.  Éloge  de  —  par  F.,  V,  246, 
259,  372.  —  croit  qu’une  belle 
dame  vient  voir  F.,  V,  269.  F. 


adore  — ,  V,  393.  —  a  invité 
F.  au  baptême  de  ses  petites- 
filles,  V,  422,  425.  —  écrit  une 
lettre  lamentable,  VI,  136.  — 
envoie  à  F.  le  portrait  de  ses 
petites-filles,  VI,  284.  —  craint 
d’avoir  blessé  F.,  VI,  294.  — 
ne  trouve  pas  de  dame  de  com¬ 
pagnie  pour  Mme  F.,  VI,  357. 
F.  reste  deux  ans  sans  voir  — , 
VI,  385.  F.  ne  trouve  pas  — 
changée,  VI,  388.  —  est,  avec 
Tourguenefî,  le  seul  ami  de 
lettres  qu’ait  F.,  VII,  3.  —  re¬ 
mercie  F.  de  la  biographie  de 
Cruchard,  VII,  72.  —  a  écrit 
à  F.  des  phrases  qui  1  ont 
touché,  VII,  273.  F.  demande 
des  nouvelles  de  — ,  VII,  299. 
Mlle  L.  de  Chantepie  parle  à 
F.  de  — ,  VII,  303.  F.  a  éclaté 
en  sanglots  à  l’enterrement  de 
— ,  VII,  307.  La  mort  de  —  a 
fait  une  peine  infime  à  F.,  VII, 
311  ;  et  lui  a  laissé  un  grand 
vide,  VII,  358  ;  VIII,  64,  65. 
F.  avait  mis  de  côté  un  paquet 
de  lettres  de  — ,  VIII,  386.  F. 
a  passé  une  journée  à  recher¬ 
cher  les  lettres  de  — ,  à  lui 
écrites,  VIII,  402. 

Relations  :  Le  protégé  de  — 
aura  un  article  dans  le  Journal 
de  Rouen,  II,  326.  —  met  en 
rapport  Barbés  et  F.,  V,  327. 
Sarah  Bernhardt  est  comparée 
à  —,  VIII,  349.  L.  Colet  ren¬ 
contre  Chopin  chez  —,  I,  328. 
L.  Colet  a  été  admiratrice  de 
— ,  III,  183.  —  déconseille  de 
s’adresser  à  Couture  pour  le 
portrait  de  Caroline,  V,  283. 
Mot  d’A.  Dumas  fils,  à  pro¬ 
pos  de  — ,  VIII,  27.  Feydeau 
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rentre  dans  la  manie  de  prê¬ 
cher  de  — ,  IV,  298.  —  aide 
F.  à  tirer  de  l’argent  de  Lévy, 
VI,  22.  —  écrit  à  Lévy  que  F. 
est  gêné,  VI,  112.  —  veut  que 
Lévy  fasse  des  excuses  à  F., 
VI,  459.  Ce  qu’on  rapporte 
de  —  et  de  Musset  émeut  F., 
II,  405.  Musset  n’a  pas  tué  — , 
II,  456.  Troubat  est  indélicat 
envers  — ,  VI,  396. 

Sand  (Maurice)  :  F.  reçoit  un 
volume  de  — ,  V,  272,  275.  F. 
fait  l’éloge  de  — ,  V,  282.  F. 
serre  la  main  de  — ,  V,  300.  F. 
copie  une  poésie  pour  — ,  V, 
332.  Le  prince  Napoléon  fait 
l’éloge  de  — ,  V,  397.  F.  con¬ 
seille  à  la  princesse  Mathilde  de 
lire  le  dernier  roman  de  — , 

V,  415.  F.  ne  va  pas  au  bap¬ 
tême  des  deux  filles  de  — ,  V, 
423.  F.  admire  la  vie  salubre 
de  — ,  VI,  33.  —  est  malade, 

VI,  109.  —  est  obligé  de 
chasser  les  loups,  VI,  136.  F. 
s’informe  de  — ,  VI,  164,  357; 

VII,  135.  F.  envie  —,  VI,  280. 
— -  s’occupe  d’archéologie,  VI, 
308.  —  envoie  à  F.  des  des¬ 
sins  de  monstres,  VI,  356.  F. 
demande  un  renseignement  à 
— ,  VII,  7.  F.  a  peur  que  — 
n’ait  perdu  sa  dinde  truffée, 

VII,  22.  F.  cite  —,  VII,  38. 
F.  a  reçu  une  lettre  de  —,  VII, 
234.  —  a  craint  de  faire  scan¬ 
dale  en  faisant  à  sa  mère  un 
enterrement  civil,  VII,  304, 
307.  —  a  une  femme  rare  et 
deux  enfants  exquis,  VII,  309. 
—  doit-il  aller  prendre  les  lettres 
de  sa  mère  au  bureau  de  G.  de 
Maupassant  ?  VIII,  386. 


Sand  (Mme  Maurice)  ;  F.  de¬ 
mande  par  télégramme,  à  — , 
des  nouvelles  de  sa  belle-mère, 
VII,  299.  — ,  seule,  a  défendu 
les  idées  religieuses  de  G.  Sand, 
VII,  304.  —  a  été  plus  pieuse 
que  tous  les  autres  envers  la 
mémoire  de  G.  Sand,  VII,  308. 

F.  envoie  ses  respects  à  — , 
VII,  359.  F.  charge  Maurice 
d’embrasser  sa  femme,  VII, 
311.  Après  — ,  F.  est  peut-être 
celui  qui  regrette  le  plus 

G.  Sand,  VII,  358.  F.  envoie 
ses  amitiés  à  — ,  VIII,  65. 

Sand  (Aurore  et  Gabrielle),  filles 
de  Maurice  :  F.  jure  par  le 
sourire  d’Aurore,  V,  238.  F. 
ne  va  pas  au  baptême  de  — ,  V, 
423.  F.  reçoit  le  portrait  de  — , 
VI,  280,  284.  F.  remercie  Au¬ 
rore  de  sa  lettre,  VI,  317.  F. 
s’ennuie  d’Aurore,  VII,  13. 
Pour  se  soigner,  il  faudrait 
que  G.  Sand  quittât  — ,  VII, 
172.  Aurore  lit  Homère,  VII, 
240.  F.  a  éclaté  en  sanglots  en 
embrassant  Aurore  à  l’enter¬ 
rement  de  G.  Sand,  VII,  307. 
F.  avait  envie  d’enlever  Au¬ 
rore,  VII,  310.  Les  yeux  d’Au¬ 
rore  ressemblent  à  ceux  de  G. 
Sand,  VII,  311.  F.  embrasse 
—,  V,  300;  VI,  308,  354;  VII, 
135,  229,  311,  359;  VIII,  65. 

Sandeau  (Jules)  :  F.  reçoit 
avec  infiniment  de  plaisir  la 
nouvelle  de  la  chute  de  — , 

III,  414.  Bouilhet  a-t-il  vu  —  ? 

IV,  70.  Il  faut  faire  marcher  — 
pour  Madame  de  Montarcy, 
IV,  75.  Que  Bouilhet  retourne 
chez  — ,  IV,  85,  98.  F.  prie  — 
de  voter  pour  Baudelaire  à 
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l’Académie,  V,  11.  —  a-t-il 
quelque  chose  sur  le  chan¬ 
tier  ?  V,  337. 

Sandeau  (Mme)  :  F.  présente 
ses  hommages  à  — ,  V,  10.  F. 
reçoit  une  lettre  de  — ,  V,  13. 
F.  se  promène  au  bras  de  — , 
V,  169.  —  s’informe  de  Caro¬ 
line,  VI,  93.  Ce  n’est  plus  — 
qui  plaint  F.,  VI,  98. 

Sandwich  (Iles)  :  F.  a  envie 
d’aller  vivre  aux  — ,  III,  291. 

SANNOIS  :  F.  prie  la  princesse 
Mathilde  de  l’envoyer  cher¬ 
cher  à  — ,  VII,  300. 

Santé  (La),  en  face  du  château 
d’If  :  F.  voudrait  être  batelier 

à  -,  I,  117. 

SAONE  :  F.  a  descendu  la  —  en 
bateau,  I,  164. 

Sapho  :  L.  Colet,  dans  Pradier, 
doit  consacrer  une  strophe  en¬ 
tière  à  — ,  II,  436.  Il  ne  faut 

pas  confondre  la  poétesse  et  la 
courtisane  du  nom  de  -,  III, 
341,  342. 

Sarasate  :  —  doit  venir  chez 
Mme  Viardot,  VII,  13. 

Sarcey  :  —  attaque  l'Éducation 
sentimentale,  VI,  95,  97.  — 
compare  F.  au  marquis  de 
Sade,  VI,  96.  —  n’est  qu’un 
bourgeois,  VIII,  32.  —  avoue 
que  Trois  Contes  c’est  trop 
fort  pour  lui,  VIII,  44.  Les 
Portraits  révolutionnaires  de 
Cuvillier-Fleury  ressemblent  à 
du  —  prétentieux,  VIII,  110. 
Yves  Guyot  trouve  que  — 
ressemble  à  Diderot,  VIII,  238. 

—  n’est  pas  exagéré,  VIII,  372. 

—  n’est  pas  enchanté  de  la 
pièce  de  Mme  Régnier,  IX,  26. 

Sardaigne  :  Du  Camp  veut  aller 


en  — ,  II,  30.  Hannon  a  été 
crucifié  en  — ,  V,  70,  80. 

Sardanapale  :  —  n’a  pas  été 
réussi  par  Byron,  II,  49. 

Sardes  :  F.  va  aller  à  — ,  II,  247. 

Sardou  (Victorien)  :  —  épouse 
Mlle  Soulié,  VI,  392.  Si  la 
censure  rend  l'Oncle  Sam  de  — , 
le  Sexe  faible  ne  passera  qu’en 
janvier,  VII,  35,  39,  40,  68. 
F.  ira  à  la  première  de  l'Oncle 
Sam,  VII,  56,  67.  F.  n’est  pas 
comme  — ,  VII,  129.  —  trouve 
que  Thiers  était  un  génie 
grec,  VIII,  1  1  7. 

Sarracosse  :  Jean,  de  la  Pay¬ 
sanne,  n’a  pas  péri  à  — ,  III,  82. 

Sarrasin  :  F.  indique  à  Mlle  L. 
de  Chantepie  l’histoire  de 
Waldstein  de  — ,  IV,  248. 

SASSETTI,  domestique  :  Proposé 
par  Du  Camp  pour  le  voyage 
en  Orient,  II,  93,  94.  —  est 
interrogé  sur  ses  maîtres, 
II,  101.  —  a  eu  le  mal  de  mer, 
II,  105,  106,  120.  —  a  eu  dix 
esclaves  pour  le  servir,  II,  1  10. 

—  poursuit  un  marchand  arabe, 
II,  113.  —  nommé  par  F.,  II, 
117,  159,  160.  —  est  habillé  à 
l’égyptienne,  II,  179,  187.  — 
reçoit  du  courrier,  II,  184.  — 
désire  être  de  retour,  II,  213. 

—  cité  par  F.,  II,  227. 

SATAN  :  —  conduit  Smarh,  I,  44, 

45.  —  vivra  aussi  longtemps 
que  Jésus-Christ,  I,  52. 

Saturne  :  Identifié  avec  Mo- 
loch,  V,  57.  Du  haut  de  la  pla¬ 
nète  — ,  notre  univers  est  une 
petite  étincelle,  VI,  231. 

Satyre  (le)  :  Tourgueneff 
a  promis  à  F.  de  lui  traduire 

—  de  Goethe,  VII,  232. 
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SATYRICON  (le),  de  Pé¬ 
trone  :  —  n’a  jamais  «  rien 
fait  »  à  F.,  II,  468.  Un  livre 
comme  —  peut  revenir,  III, 
17. 

Saucisse  (M.),  propriétaire  à 
Deauville  :  Demande  à  F. 
de  fixer  un  bornage,  VII,  150. 

Saul,  fils  de  Cis  :  VIII,  374. 

Saulcy  (de),  directeur  du  Mu¬ 
sée  d’artillerie  :  F.  rencontre 

—  à  Constantinople,  II,  265. 

—  a  trouvé  moyen  de  lire  le 
cunéiforme,  II,  266.  Du  Camp 
et  Mérimée  sont  les  ennemis 
de  — ,  III,  125.  —  a  été  engagé 
par  Du  Camp  à  refuser  tout  ce 
qui  se  présenterait  touchant 
Mme  C.,  III,  353.  Pourquoi  — 
a-t-il  refusé  l’article  de  Leconte 
de  Lisle  ?  III,  361. 

SAULE  (Romance  du)  : 
Panofka  jouait  des  variations 
sur  la  — ,  III,  386. 

Saumur  :  Tourgueneff  va  à  — , 
V,  409  ;  ne  peut  aller  à  — ,  VI, 
451.  F.  ne  sait  si  Tourgueneff 
est  à  — ,  VII,  57. 

Saunier,  peintre  en  bâtiments  : 
F.  est  mécontent  de  — ,  VI, 
374. 

Sauvageot,  architecte  de  la  ville 
de  Rouen  :  —  s’occupe  du 
monument  de  Bouilhet,  VIII, 
350.  F.  va  voir  — ,  IX,  4.  — 
prétend  que  les  travaux  seront 
achevés  en  six  mois,  IX,  6. 

Sauveur  [Mac-Mahon  ou  Pouyer- 
Quertier]  :  Le  nouveau  —  est 
drôle,  VIII,  59.  Notre  —  reste 
en  place,  VIII,  93.  Espérons 
que  Pouyer-Quertier  sera  notre 
dernier—,  VIII,  93.  Le  départ 
probable  de  notre  —  console 
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F.  de  son  accident,  VIII,  194. 

SauviÈres  (Comte  de),  person¬ 
nage  de  Cadio  :  Est  vrai,  V,  375. 

Sauzay  :  —  a  dit  à  F.  que  Judic 
devait  être  chez  la  princesse 
Mathilde,  VII,  349.  F.  est 
affligé  de  la  mort  du  fils  de  — , 

^  VIII,  129. 

Savigny,  médecin  du  radeau 
La  Méduse  :  F.  lit  la  thèse  de  — , 

„  ,V’  457‘ 

Savoie  :  Achille  F.  a  été  aux 
eaux  d’Aix  en  — ,  VII,  172. 
Au  dîner  de  la  Saint-Polycarpe, 
on  a  apporté  un  gâteau  de  — , 

^  VIII,  261. 

Savonnerie  (rue  de  la),  à 
Rouen  :  R.  habite  — ,  I,  51. 
Le  café  Richard  doit  être  — , 

II,  201. 

Savouillon  (de),  chef  d’une 
société  fournissant  des  orne¬ 
ments  au  culte  catholique, 

,  V.  421. 

Saxons  :  Les  —  sont  dévorés 
par  les  Slaves,  VI,  163. 

Sbrigani  :  F.  parle  des  lazzis 
de  —  dans  Molière,  VIII,  371. 

Scaliger  (Jules-César)  :  —  au¬ 
rait  mieux  aimé  avoir  fait  l’Ode 
d  Horace  à  Melpomène  que 
d’être  roi  d’Aragon,  III,  73. 

Scandinavie  :  Les  CommanviUe 
ne  paraissent  pas  s’être  amusés 
en  — ,  VII,  168. 

Scarron  :  F.  se  fait  l’effet  du 
cul-de-jatte  — ,  VIII,  202,  205. 

Schaeffer  :  F.  signera  la  lettre 
d'introduction  de  G.  de  Mau- 
passant  pour  M.  — ,  VIII,  137. 

ScHAH  :  Parle-t-on  autant  du  — 
à  Nohant  qu’à  Croisset  ?  VII, 
39.  Que  dit  la  princesse  Ma¬ 
thilde  du  —  ?  VII,  41. 
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ScHAHABARIM,  dans  Salammbô  : 
—  n’est  pas  plus  comique  que 
les  bonshommes  de  Port-Royal, 

V,  68. 

ScHALlSCHlM,  dans  Salammbô  : 
F.  a  abrégé  le  nom  de  — ,  V, 
78. 

ScHAMYL,  chef  des  montagnards 
du  Caucase  :  L.  Colet  parle 
à  F.  de  la  proclamation  de  — , 

I,  270. 

Schanfara,  héros  de  Sylvie  : 
L’histoire  de  —  délecte  F., 

IV,  453. 

Schaoul  :  Nom  donné  par  F.  à 
une  esclave  de  Salammbô, 

V,  81. 

SchÉrer,  critique  littéraire,  di¬ 
recteur  du  Temps  :  —  attaque 
l'Éducation  sentimentale,  VI, 
98.  —  est  désagréable  à  F., 

VI,  334. 

Schiller  :  A  été  traduit  par 
Marmier,  II,  367.  F.  cite 
Y  Histoire  de  la  guerre  de  Trente 
ans,  de  — ,  IV,  247. 

ScHLÉGEL  :  Sans  W.  — ,  beau¬ 
coup  de  mauvais  aurait  été 
épargné  dans  le  drame  mo¬ 
derne,  I,  377.  Du  Camp  ton¬ 
nait  contre  les  —  père  et  fils, 
qu’il  appelait  réactionnaires, 

IV,  95. 

SchlÉSINGER  (Maurice)  :  F.  va 
souper  chez  — ,  I,  133.  —  est 
parti  pour  Londres,  I,  162. 

—  va  voir  F.,  I,  188.  F.  a  été 
chez  —  pendant  trois  ans,  III, 
366.  Que  devient  la  fille  de  —  ? 
III,  386.  F.  se  rappelle  au  sou¬ 
venir  de  la  famille  — ,  III,  387. 

—  marie  sa  fille,  IV,  118. 

—  avait  rapporté  de  Flon fleur 
un  melon  gigantesque,  IV,  127. 


Que  —  donne  à  sa  fille  un 
baiser  de  père  de  la  part  de  F., 
IV,  129.  Que  devient  —  ? 
IV,  148.  Que  fait  —  tout  le 
long  du  jour  ?  IV,  307.  —  est 
mort,  VI,  237. 

SchlÉSINGER  (Mme)  :  F.  pré¬ 
sente  ses  souvenirs  à  — ,  V, 
304.  —  vient  à  Croisset,  VI, 
304.  F.  fait  des  vœux  pour  le 
bonheur  de  son  fils,  VI.  381. 
F.  pleure  au  mariage  du  fils 
de  —,  VI,  391.  Le  fils  de  — 
est-il  heureux  ?  VI,  428. 

SchlÉSINGER  (Maria),  fille  de 
Maurice  :  Que  devient  —  ? 
III,  386.  F.  ne  peut  se  rendre 
au  mariage  de  — ,  IV,  118, 
126.  F.  fait  mille  vœux  pour 
—,  IV,  128.  Que  ses  parents 
embrassent  —  de  la  part  de 
F.,  IV,  129.  —  ne  viendra-t-elle 
pas  faire  un  petit  voyage  à 
Paris  ?  IV,  133.  Mme  Schlé- 
singer  doit  se  trouver  seule 
depuis  le  départ  de  — ,  IV,  148. 

Schmidt,  critique  berlinois,  à 
qui  Charpentier  doit  envoyer 
un  exemplaire  de  Saint  An¬ 
toine,  Vil,  139. 

Scholl  (Aurélien)  :  Signe  une 
petite  farce  à  propos  de  Sa¬ 
lammbô,  V,  43.  F.  apprend, 
par  un  article  de  — ,  la  décora¬ 
tion  d’E.  de  Goncourt,  V,  318. 
—  traité  d’âne  par  F.,  VIII, 
385. 

Schopenhauer  :  L’opinion  de 
F.  sur  —  est  celle  de  Mme  R. 
des  Genettes,  VII,  153.  F.  lit 
deux  livres  de  — ,  VIII,  272. 
F.  réclame  les  nouveaux  docu¬ 
ments  sur  — ,  VIII,  407. 

Scipion  Émilien  :  Porte  le 
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Zaïmph  à  Rome,  V,  81.  —  a 
vu  des  lions  crucifiés,  V,  84. 
SciRON  :  En  passant  à  l’endroit 
où  se  tenait  — ,  F.  pense  à  un 
vers  de  Racine,  II,  297. 

Scott  (Walter)  :  F.  lit  Y  Histoire 
d’ Écosse  de  — ,  I,  21.  Il  y  a 
plus  à  faire  sur  l’Algérie  que 

—  n’a  fait  sur  l’Écosse,  IV, 
395.  —  avait  de  l’imagination, 

V,  272.  F.  lit  —,  VI,  178.  - 
ne  manque  pas  de  plan,  VI, 
394.  La  plus  grande  admira¬ 
tion  littéraire  de  Balzac  est 
pour  —,  VII,  384,  386. 

Scribe  :  F.  joue  une  pièce  de  —, 

I,  6.  F.  juge  immonde  la  Maî¬ 
tresse  anonyme  de  — ,  II,  219. 

—  est  le  seul  homme  de  lettres 
commandeur  de  la  Légion 
d’honneur,  II,  352  ;  III,  87. 
Les  succès,  les  compliments, 
l’argent,  l’amour  des  femmes 
sont  pour  —,  III,  242.  Bonen- 
fant  lit  du  —  à  Caroline,  IV, 
422.  —  est  plus  amusant  que 
les  cahiers  d’histoire,  IV,  423. 

—  est  mort,  IV,  424.  F.  est 

indigné  pour  —  de  la  plati¬ 
tude  du  discours  d’O.  Feuil¬ 
let,  V,  90.  Les  idiots  du  lundi 
viennent  se  pâmer  sur  Une 
chaîne  de  — ,  VII,  207. 
ScUDÉRY  :  F.  cite  — ,  I,  49.  Les 
bottes  Louis  XIII  font  penser 
F.  à  —,  III,  325.  F.  lit  les 
Observations  sur  le  Cid  de  — , 

VI,  71.  Bienheureux  — !  IV, 
207,  209. 

Scutari  :  F.  arrive  la  nuit  à  — , 

II,  277. 

Scylla  :  Quand  F.  aura  fini  la 
scène  des  Comices,  —  lui  res¬ 
tera  à  franchir,  III,  284. 


Scythes  :  Faut-il  parler  des  — 
dans  l'Acropole  ?  III,  123. 
Ovide,  chez  les  — ,  n’était  pas 
plus  abandonné  que  va  l’être 
F.,  III,  372.  F.  croit  qu’il  y 
a  en  lui  du  — ,  III,  396.  Com¬ 
bien  de  temps  Gautier  reste- 
t-il  chez  les  —  ?  IV,  433. 
Saint  Antoine  est  interdit 
dans  les  terres  des  — ,  VII, 
121.  Ce  —  [Tourgueneff]  est 
un  immense  bonhomme,  VII, 

.  22- 

Scythie  :  1  ourgueneff  a  envoyé 
à  F.  des  nouvelles  du  fond  de 
la  — ,  VU.  163.  Que  dit  Caro¬ 
line  de  Tourgueneff  qui  veut 
aller  en  —  ?  VIII,  289. 

Sébastopol  :  F.  a  appris  avec 
enthousiasme  la  prise  de  —, 
IV,  89.  F.  aimerait  mieux  avoir 
dit  un  mot  de  Socrate  que 
d’avoir  pris  — ,  IV,  349.  La 
Russie  ne  s’est  pas  mise  en 
révolution  après  —,  VI,  229. 

Second  (Albénc)  :  Doit  être  con¬ 
tent  de  sa  croix,  IV,  326. 
Secret  du  bonheur  (le), 

de  Feydeau  :  F.  attend  que  — 
soit  terminé  pour  en  parler, 

IV,  376.  —  est  dédié  à  Bouilhet, 

V,  151. 

Secret  des  bottes  :  F.  fait  révé¬ 
ler  à  Clémence  le  — ,  VII, 
296. 

SECULARIST  :  Le  —  a  publié 
quatre  articles  sur  F.,  VIII,  37. 

S  EDA!  NE  :  F.  ne  méprise  pas  — , 
VII,  289.  F.  partage  les  opi¬ 
nions  de  — ,  VII,  290. 

Sedan  :  Tous  les  prisonniers  de 
—  s’échappent,  VI,  152.  Mme 
de  Gantés  a  cherché  le  corps 
de  son  mari  à  — ,  VI,  153. 
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Guillaume  aurait  dû  faire  la 
paix  à  — ,  VI,  161.  Les  journa¬ 
listes  et  les  financiers  ont  fait 
verser  plus  de  larmes  que 

Waterloo  et  —,  VIII,  385. 
SÉE  :  F.  aurait  préféré  que 
E.  Commanville  consultât  — , 
VII,  168.  Les  collèges  de  filles 
de  Camille  —  ne  paraissent 
pas  plus  extraordinaires  que  les 
couvents,  VIII,  357. 

SÉEZ  :  F.  va  aller  à  —,  VIII,  74, 
75,  81. 

SÉGALAS  :  F.  est  prêt  à  rendre  ser¬ 
vice  à  — ,  I,  252.  F.  est  tout  dé¬ 
voué  à  M.  et  Mme  — ,  I,  263. 
SÉGUR  (Mgr  de)  :  Les  bro¬ 
chures  de  —  paraissent  écrites 
par  un  homme  du  XIIe  siècle 

VII,  81.  Les  brochures  de  — 
sont  absurdes,  VIII,  310.  C’est 
parce  qu’on  assomme  les 
bonshommes  de  F.  avec  — 
qu’ils  tournent  à  l’indifférence, 

VIII,  342. 

Seine  :  F.  se  baigne  dans  la  — , 

I,  100,  146;  IV,  276,  323; 
VI,  241,  379;  VII,  41,  317, 
329.  Les  bains  de  —  font  du 
bien  à  F.,  VI,  123.  F.  fait  des 
promenades  en  barque  sur  la 

-,  I,  131,  154.  F.  a  la  — 

constamment  sous  les  yeux, 

II,  12.  La  —  est  en  crue,  II, 
357  ;  III,  96.  La  —  est  agitée, 

IV,  336;  VII,  247;  VIII,  157, 
205.  La  —  est  gelée,  IV,  1  ; 

V,  2,  350;  VI,  192.  F.  enten¬ 
dait  le  craquement  de  la  glace 
quand  la  —  la  charriait,  IV, 
165.  La  —  murmure,  IV,  346. 


est  chaude,  VI,  131.  F.  longe 
la  —  à  pied,  VI,  430.  Char¬ 
pentier  a  admiré  les  rives  de 
la  — ,  VII,  31.  Pêche-t-on  des 
écrevisses  dans  la  —  ?  I,  318. 
Les  crocodiles  sont  plus  com¬ 
muns  sur  le  Nil  que  les  aloses 
dans  la  — ,  II,  207.  F.  voit 
la  mer  Morte  comme  il  voit 
la  — ,  VII,  341.  Une  baignade 
en  —  est  décrite  dans  Manette 
Salomon,  V,  340.  Quoique 
la  —  soit  froide,  F.  y  prendrait 
un  bain  pour  voir  crever  les 
gens  de  lettres  qui  jouent  à  la 
Bourse,  III,  415.  La  — ,  com¬ 
parée  au  cœur  de  F.,  I,  429. 

Seine  (rue  de),  à  Paris  :  F.  charge 
Crépet  d’une  commission  — , 
IV,  202.  Crépet  habite  — , 
IV,  401. 

Seine-Inférieure  :  Rouen  est  le 
chef-lieu  de  la  — ,  I,  146. 
Étretat  est  dans  la  — ,  II,  359. 
Tous  les  pharmaciens  de  la  — 
se  reconnaissent  dans  Homais, 
VI,  107.  La  —  est  bien  défen¬ 
due,  VI,  181.  Les  Prussiens 
entourent  la  — ,  VI,  183.  La 
—  est  le  département  le  plus 
calme  de  France  et  de  Navarre, 

VIII,  55. 

Selden,  auteur  d’un  traité  sur 
les  dieux  syriens  :  F.  laboure 
—,  IV,  199.  F.  se  sert,  pour 
Salammbô,  du  traité  de  — ,  V, 
60,  80. 

SELTZ(eau)  :  Bouilhet  est  l’eau 
de  —  qui  fait  digérer  la  vie  à 
F.,  II,  234.  Le  pharmacien  chez 
qui  loge  F.,  à  Trouville,  fa¬ 


brique  de  l’eau  de  — ,  III,  316. 
groseille,  V,  247.  La  —  est  Selvaje,  personnage  de  Veuve  : 
belle,  V,  270;  VI,  134.  La  —  Charme  F.,  V,  180. 
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SÉNAC  (Abbé)  :  F.  prend  des 
notes  dans  le  Christianisme  de 
l’abbé  —  VII,  65. 

SÉNARD,  avocat  de  F.  dans  l’af¬ 
faire  Bovary  :  F.  connaît  trop 
peu  —  pour  lui  rien  recom¬ 
mander,  II,  376.  F.  dîne  avec 
— ,  III,  244.  Baudry  a  dit  à  — 
que  le  titre  de  Journal  de 
Rouen  se  trouvait  dans  Ma¬ 
dame  Bovary,  IV,  129.  —  ap¬ 
prend  à  F.  qu’il  est  renvoyé  en 
police  correctionnelle,  IV,  149. 

—  prétend  que  F.  doit  se  faire 
donner  des  certificats  sur  la 
moralité  de  son  livre,  IV,  151. 
Pendant  le  procès,  F.  sera  as¬ 
sis  à  côté  de  — ,  IV,  153.  —  ne 
peut  plaider  pour  F.  au  jour 
fixé,  IV,  155.  La  plaidoirie  de 

—  a  été  splendide,  IV,  158. 
Charpentier  publiera  en  ap¬ 
pendice  à  Madame  Bovary 
la  plaidoirie  de  — ,  VII,  31. 
Charpentier  doit  préparer  la 
petite  note  historique  qui  pré¬ 
cédera  la  plaidoirie  de  — ,  VII, 
60.  Il  faudra,  dans  le  discours 
de  — ,  faire  des  références  aux 
pages  de  Madame  Bovary,  VII, 
60. F.  blâme  Caroline  de  ne  pas 
avoir  abordé  — ,  VIII,  66.  — 
réclame  la  place  de  M.  de  Sa- 
cy  pour  son  gendre,  VIII,  216. 

A  propos  de  la  mort  de 
Mme  — ,  F.  a  reçu  une  lettre 
charmante  de  Baudry,  VII, 
364.  Mlle  —  épouse  Baudry, 
I,  183.  Caroline  est  liée  avec 
les  petites-filles  de  — ,  VIII, 66. 

SÉNARD,  menuisier  de  Croisset  : 
On  a  porté  chez  Mme  —  le 
chat  de  Caroline,  IV,  354.  F.  est 
aidé  par  le  fils  de  —  pour  sus¬ 


pendre  des  portraits  aux  murs 
de  Croisset,  VIII,  10. 

SÉNART  [probablement  le  même 
que  le  précédent]  :  —  n’est  pas 
fort,  V,  12.  —  va  vernir  la 
chaufferette  de  F.,  VII,  88. 
F.  a  commandé  à  —  un  châssis 
de  fenêtre,  VII,  150.  —  est  venu 
voir  ce  qu’il  y  avait  à  faire  dans 
la  maison,  VII,  244. 

SÉNAT  :  Sainte-Beuve  lit  un  dis¬ 
cours  au  — ,  V,  282,  291,  293. 
Caroline  veut  aller  au  — ,  VI, 

334. 

SENECA.  Voir  SÉNÈQUE. 

SÉNÉCAL,  personnage  de  l'Éduca¬ 
tion  sentimentale,  VI,  107. 

SÉNÉGAL  :  F.  a  dîné  avec  un  mon¬ 
sieur  ayant  habité  le  —,  VIII, 
97. 

SÉNÉGAMBIE  :  F.  n’emprunte  pas 
les  détails  de  Salammbô  aux 
nègres  de  — ,  V,  83. 

SÉNÈQUE  :  Chevalier  parle  de 
l’amitié  en  termes  aussi  beaux 
que  ceux  de  — ,  I,  63.  Une 
phrase  de  Caroline,  à  propos 
de  — ,  rappelle  à  F.  une  phrase 
de  Montaigne,  VII,  185. 

Sennahar  [ou  Sennaar]  :  F.  ne 
va  pas  au  — ,  II,  124.  F.  re¬ 
garde  les  bœufs  du  — ,  II,  170. 

SENNEVAL  :  Dans  Folles  et  Saintes, 
F.  aime  surtout  le  conte  de 
M.  Georges  de  — ,  I,  243. 

SENNEVILLE  :  La  valleuse  de  — 
est  effrayante,  VIII,  91.  Entre 
Fécamp  et  — ,  il  y  a  des  grottes 
curieuses,  VIII,  90. 

SENS  :  Salgues  a  été  proviseur 

à  —,  III,  153. 

Septembre  (Le  Quatre-)  :  L’ins¬ 
truction  secondaire  donne  les 
hommes  du  — ,  VI,  287. 
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SÉQUANE  (la)  :  F.  s’allonge  dans 
les  ondes  de  la  — ,  VII,  331, 
337. 

SÉRAT  (Cap)  :  F.  est  par  le  tra¬ 
vers  du  cap  Nègre  et  du  cap 

—,  IV,  235. 

SÉRÉVILLE  :  —  se  dispute  avec 
Bataille,  VI,  29.  La  mère  — 
«  dévisse  son  billard  »,  VI,  29. 
Serge  (Abbé)  :  Personnage  de 
la  Conquête  de  Plassans,  VII, 
144. 

Sergent  :  A  Concarneau,  F.  est 
à  l’Hôtel  —,  VII,  257,  268. 

Mme  —  est  au  niveau  de  sa 
réputation,  VII,  259.  L  ordi¬ 
naire  de  l’auberge  —  est  sura¬ 
bondant,  VII,  266.  Si  Mme 
Tennant  va  à  Concarneau, 
qu’elle  loge  chez  Mme  — , 

VIII,  1 38. 

Serquigny  :  F.  va  chercher  sa 
mère  à  — ,  VI,  43. 

Servanne  :  F.  pense  souvent  à 
—,  I,  252. 

Servante  (la),  de  L.  Colet  : 
Il  tarde  à  F.  de  voir  — ,  III, 
263,  290,  303.  F.  envoie  mille 
compliments  à  — ,  III,  296. 
Que  L.  Colet  pioche  bien  — , 
III,  313.  L.  Colet  a  raison 
d’être  longtemps  à  — ,  III, 
332.  Quand  verra-t-on  —  ? 
III,  336.  Quand  caressera-t-on 

—  ?  III,  350.  F.  craint  que 

—  ne  soit  trop  long,  III,  360. 
Quelle  bosse  de  —  vont  se 
payer  L.  Colet  et  Bouilhet, 
III,  370.  Opinion  de  Bouilhet 
sur  — ,  III,  370,  371,  372. 
Que  L.  Colet  recopie  net¬ 
tement  — ,  III,  382.  Que 
L.  Colet  soigne  la  fin  de  — , 
III,  388.  Si  L.  Colet  était 


dans  de  meilleurs  principes, 
elle  ne  serait  pas  à  recorriger 

—,  III,  397.  Dans  —,  le 

fil  n’est  pas  aussi  net  que 
dans  la  Paysanne,  III,  400. 
F.  n’a  pas  méconnu  la  va¬ 
leur  de  — ,  III,  401.  Dans 

— ,  il  n’est  question  que 
d’impureté,  de  débauche,  de 
courtisane,  III,  402.  Lancer 
à  la  fois  —  et  la  Religieuse 
serait  imposant  comme  masse 
et  comme  contraste,  III,  403. 
F.  attend  —  avec  impatience, 

III,  405,  418.  F.  va  piocher 
— ,  III,  421.  Que  L.  Colet 
travaille  tranquillement  — ,  III, 
428.  F.  ne  sait  si  —  est  à 
Rouen,  IV,  1.  Quelle  réso¬ 
lution  L.  Colet  a-t-elle  prise 
au  sujet  de  —  ?  IV,  5,  6. 

—  jugée  par  F.,  IV,  10.  Pour¬ 
quoi  L.  Colet  veut-elle  finir 

—  pour  le  1 er  avril  ?  IV,  42. 
L.  Colet  est  décidée  à  pu¬ 
blier  — ,  IV,  63.  Feydeau  doit 
se  procurer  — ,  IV,  343. 

Servitude  et  Grandeur 

MILITAIRES  :  —  est  d’un 
bon  ton,  mais  passablement 
«  froidasse  »,  I,  415.  —  a  un 
peu  choqué  F.,  I,  418. 
SÉSOSTRIS  :  Le  colosse  de  —  est 
étendu  dans  la  boue,  II,  133. 
A  Thèbes,  une  cabane  a  pour 
volet  une  planche  du  temps 
de  — ,  II,  195.  On  peut  faire  du 
moderne  en  peignant  la  cour 

de  -,  VIII,  373. 

Sestos  :  Une  anecdote  sur  la 
prise  de  —  inspire  F.,  V,  59. 
SÉVIGNÉ  (Mme  de)  :  —  danse 
avec  Louis  XIV,  I,  111,  359. 
F.  demande  à  Troubat  la  réfé- 
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rence,  dans  Port-Royal,  du 
mot  de  —  sur  la  Bible  de 
Royaumont,  VIII,  197. 

SÉVILLE  (Chanoine  de)  :  Sur¬ 
nom  que  se  donne  F.,  VI,  294, 
300,  301. 

Sèvres  :  F.  va  à  —  pour  l'Éduca¬ 
tion  sentimentale,  V,  282,  293. 
SÈVRES  (rue  de),  à  Paris  :  C’est  — 
que  F.  enverra  sa  lettre  à 

L.  Colet,  III,  334.  Quand 
L.  Colet  retourne-t-elle  —  ? 
III,  346. 

Sexe  FAIBLE  (le),  comédie 
en  prose  de  Bouilhet  :  F.  essaie 
de  recaler  — ,  VI,  121,  131. 

F.  travaille  à  —,  VI,  386,  398, 
399.  F.  cherche  à  placer  — , 

VI,  398,  401.  F.  doit  lire  — 
à  Pans,  VI,  405.  F.  doit  lire 

—  à  Carvalho,  VI,  415,  416. 
F.  se  met  au  — ,  VII,  16,  18, 
22.  Le  deuxième  acte  de  — 
touche  à  sa  fin,  VII,  23.  F.  ex¬ 
pédie  — ,  VII,  24.  —  est  ter¬ 
miné,  VII,  28.  Carvalho  doit 
venir  à  Croisset  pour  entendre 
la  lecture  de  -,  VII,  30,  33. 
F.  a  lu  —  à  Charpentier,  VII, 
31.  Histoire  du  — ,  VII,  34. 

Carvalho  a  paru  content  du 
— ,  VII,  35,  36.  —  sera  joué, 

VII,  39,  40.  La  princesse  Ma¬ 
thilde  veut-elle  que  F.  lui  lise 

—  ?  VII,  41.  Après  s’être 
débarrassé  du  — ,  F.  a  fait  le 
scénario  du  Candidat,  VII,  46. 
F.  n’est  pas  sans  crainte,  parce 
qu’il  y  a  dans  —  un  vieux  géné¬ 
ral  un  peu  ridicule,  VII,  54, 
68.  La  lecture  du  Candidat 
donnera  du  zèle  à  Carvalho 
pour  — ,  VII,  58.  F.  a  lu  —  à 
Tourgueneff,  VII,  72.  Car- 
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valho  est  refroidi  pour  — , 
VII,  74.  Si  le  Candidat  n’est 
pas  prêt,  on  jouera  —  après 
l'Oncle  Sam,  VII,  76,  78. 

—  est  reçu  au  Vaudeville, 
VII,  79.  Carvalho  jouera  — 
sans  changement,  VII,  80.  — 
— ,  reçu  au  Vaudeville,  a  été 

rendu  à  F.,  VII,  140,  170,  178. 
F.  porte  —  à  l’Odéon,  VII,  151. 
Leparfait  doit  représenter  à 
son  père  l’intérêt  qu’il  a  à  la 
réception  du  — ,  VII,  152.  —  a 
été  renvoyé  du  ministère  à  F., 
VII,  157,  162.  Le  directeur 
de  Cluny  [Weinschenk]  est 
en  train  de  lire  — ,  VII,  158. 

—  a  l’air  d’être  reçu  à  Cluny, 
VII,  164.  Weinschenk  est  plein 
d’enthousiasme  pour  — ,  VII, 
168,  171,  172,  176,  180,  181, 
186,  206.  —  sera  joué  à  Cluny, 
VII,  171,  172,  176,  180,  181, 
183.  —  n  inquiète  nullement 
F.,  VII,  176.  La  moindre  des 
phrases  de  Bouvard  et  Pécuchet 
inquiète  plus  F.  que  — ,  VII, 
179,  198.  F.  a  cabotiné  en  vue 
du  —,  VII,  196.  F.  croit  que 

—  peut  réussir,  VII,  197.  — 
passera  après  la  pièce  de 
Zola,  VII,  203.  Banville  a 
donné  à  F.  quelques  bons 
avis,  VII,  210.  La  lecture  du 

—  est  finie,  VII,  216.  — a  dû 
être  porté  à  la  censure,  VII, 
218.  —  est  le  dernier  atout  de 
Weinschenk,  VII,  219.  —  sera 
arrêté  par  la  censure,  VII,  2 19. 
La  censure  n’a  pas  rendu  le 
manuscrit  du  — ,  VII,  221.  — 
a  été  retiré  de  Cluny,  VII, 
220,  222,  223.  —  est  au  Gym¬ 
nase,  VII,  221,  222,  223. 


4 


io 


INDEX. 


Sezzi  (Mme  de)  :  La  pièce  de 
—  ne  pourrait  être  jouée 
avant  deux  ans,  IV,  152. 

Sfax  :  F.  va  aller  à  — ,  IV,  259. 

F.  manque  de  temps  et  d  ar¬ 
gent  pour  aller  à  — ,  IV,  261. 
Shakespeare  :  F.  lit  — ,  I,  21, 
159;  II,  329;  V,  30;  VII, 
279.  F.  a  abandonné  — ,  II, 
342.  F.  espère  arriver  à  lire  — 
dans  le  texte,  I,  32  ;  II,  366  ; 
IV,  116,  124. 

Plus  F.  pense  à  — ,  plus  il  est 
écrasé,  I,  189.  Quand  F.  lit 
— ,  il  devient  plus  grand,  I, 
339.  —  tient  au  cœur  de  F., 
I,  349.  F.  est  écrasé  pendant 
deux  jours  par  une  scène  de  — , 

IV,  18.  Si  F.  s’abrutit,  c’est — 
qui  en  est  cause,  II,  445.  En 
lisant  — ,  on  croit  à  une  nature 
plus  qu’humaine  en  lui,  III, 
150.  —  n’a  pas  craint  d’être 
exagéré,  III,  240,  282.  Il  faut 
être  échevelé  comme  — ,  IV, 
46.  —  ne  conclut  pas,  IV,  183  ; 

V,  111.  —  apparaît  impitoyable 

à  F.,  III,  322.  —  est  seul  à 
avoir  compris  les  femmes,  IV, 

304. 

Même  les  plus  grands  sem¬ 
blent  petits  à  côté  de  — ,  I, 

154;  II,  360;  III,  45.  —  est 

un  des  poètes  qui,  mettant  au 
rebut  leur  personnalité,  repro¬ 
duisent  l’univers,  I,  386.  — 
n’est  pas  un  homme,  mais 
un  continent,  III,  31. 

Il  y  a  plus  de  vérité  dans 
une  scène  de  —  que  dans  tout 
Michelet,  I,  48.  F.  place  Mi¬ 
chelet  à  côté  de  — ,  V,  336. 
Le  Jugement  dernier  de  Michel- 
Ange  est  du  Goethe,  du  Dante 


et  du  —  fondus  dans  un  art 
unique,  II,  305.  Avec  son 
impersonnalité  surhumaine,  — 
écrase  Byron,  II,  380.  —  est 
un  autre  homme  que  Molière, 
III,  47.  Dans  Cadio,  il  y  a 
une  scène  à  la  —,  V,  376.  Si 
V.  Hugo  avait  eu  le  don  de 
faire  des  êtres  humains,  il 
aurait  dépassé  — ,  VII,  137. 
Dans  Lady  Tempest,  de  Mon- 
tégut,  l’inspiration  de  —  est 
manifeste,  VIII,  221.  Dans 
les  Hauts  faits  de  M.  de  Pon- 
thau ,  de  L.  Henmque,  il  y  a 
un  drame  à  la  — ,  VIII,  369, 
373. 

—  n’a  jamais  eu  autant  de 
spectateurs  à  la  fois  que  le 
bœuf  gras,  III,  209.  —  n’a 
pas  été  aussi  universellement 
admiré  que  Béranger,  IV,  232. 
On  préférait  à  —  un  baladin 
qui  montrait  des  ours,  IV,  442. 
Vigny  traduisait  du  — ,  IV, 
53.  Leconte  de  Lisle  doit 
goûter  médiocrement  — ,  III, 
269.  Villemain  préfère  à  — 
Sophocle  et  les  consacrés,  III, 
264. 

Lagrange  a  la  barbe  de  — , 
I,  23.  —  compare  l’âme  à  une 
huître,  I,  187.  L.  Colet  repro¬ 
che  à  F.  de  lui  parler  de  — , 
I,  351.  F.  aurait  en  poche 
l’ Hamlet  de  — ,  qu’il  hési¬ 
terait  à  le  publier,  II,  53.  S’il 
suffisait  d’avoir  les  nerfs  sen¬ 
sibles  pour  être  poète,  F.  vau¬ 
drait  mieux  que  — ,  II,  460. 
— ,  invoqué  par  F.,  III,  225. 
Si  on  avait  un  Cuvier  de  la  pen¬ 
sée,  on  pourrait  prédire  la  ve¬ 
nue  d’un  — ,  III,  271.  C’est 
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dans  la  Révolution  française 
que  le  —  de  l’avenir  pourra 
puiser  à  seaux,  III,  341.  — 
cité  par  F.,  IV,  19.  De  par  — , 
F.  rappelle  Bouilhet  à  l’ordre, 
IV,  96.  Mlle  L.  de  Chantepie 
doit  étudier  —  à  fond,  IV,  197. 
F.  cite  une  parole  qui  peut 
être  de  — ,  V,  420.  Le  temps 
de  —  est  une  époque  atroce 
où  on  a  fait  de  belles  choses, 
VI,  283.  Le  Parti  de  l’Ordre 
devrait  supprimer  — ,  VIII, 
398. 

Sheik-Said  :  A  —,  il  y  a  un 
santon,  II,  173. 

Sibérie  :  Constantinople,  en 
hiver,  est  une  véritable  — ,  II, 
282.  L.  Colet  peut  envoyer 
Jean,  personnage  de  la  Pay¬ 
sanne,  comme  prisonnier  en  — , 
III,  56.  Versailles  est  plus 
froid  que  la  — ,  IV,  319. 

Sibérien  :  Le  —  vit  heureux  dans 
ses  neiges,  IV,  18. 

SlBOUR  (Mgr),  archevêque  de 
Paris  [non  nommé]  :  La  mort 
de  —  sert  F.,  IV,  145. 

Sicile  :  F.  médite  d’aller  vivre 
en  — ,  I,  93.  F.  se  donnera  une 
saoulée  avec  la  — ,  I,  206. 
F.  est  sûr  d’avoir  été,  sous 
l’Empire  romain,  un  de  ces 
drôles  qui  allaient  acheter  des 
femmes  en  — ,  III,  19.  L’Etna 
est  en  — ,  III,  74.  Le  jaspe  se 
trouve  en  — ,  V,  85.  Dans 
les  Deux  Chemins,  de  R.  de  Ma- 
ncourt,  à  quoi  sert  la  révo¬ 
lution  de  —  ?  V,  277. 

Sidoine  (Mlle),  personnage  de 
la  Fille  du  Capitaine,  de  Pierre 
Cœur  :  Louée  par  F.,  VI,  34. 

Sidon  :  F.  a  vu  — ,  II,  227. 


41  I 

SlÈCLE  (le),  journal  :  — 

publie  un  article  sur  Madame 
Bovary,  IV,  189.  Feydeau, 
dans  Daniel,  flatte  les  gars  du 
— ,  IV,  296.  Banville  amènera 
à  Croisset  un  garçon  qui  est 
le  fils  de  Jourdan,  du  — ,  VII, 
196.  A  Concarneau,  F.  lit  — , 
VII,  275,  277.  Dans  — ,  Jourde 
parle  en  mal  de  V.  Hugo,  VIII, 
155. 

Siège  de  l’ame  (le),  de 
Flourens  :  Intéresserait  Mlle 
L.  de  Chantepie,  IV,  300. 

Siegfried  :  Le  préfet  Limbourg 
a  interdit  une  conférence  de 

^  -,  VIII,  71. 

SlLIUS  Italicus  :  F.  vient  de 
s’ingurgiter  les  dix-sept  chants 
de  —  pour  découvrir  quelques 
traits  de  mœurs,  IV,  1 79.  F. 
s’appuie  sur  l’autorité  de  — , 

V,  66. 

Silvestre  (Armand)  :  —  a  dit 
dans  l'Estafette  un  mot  ai¬ 
mable  pour  Mme  Comman- 
ville,  VIII,  272. 

SlMEON  :  Le  nom  —  doit  rem¬ 
placer  celui  de  Simon,  VII, 
199. 

SlMON  :  F.  a  idée  que  —  est 
amoureux  de  L.  Colet,  II,  360. 
F.  s’était-il  trompé  sur  le 
compte  de  —  ?  II,  393. 

SlMON  (Jules)  :  F.  ne  connaît 
—  ni  directement,  ni  indi¬ 
rectement,  IV,  357.  Duquesnel 
devrait  aller  trouver  —  pour 
obtenir  l’autorisation  de  jouer 
Mademoiselle  de  la  Quintinie, 

VI,  456.  Le  P.  Gagarin  fait 
un  grand  éloge  de  — ,  VII,  68. 
F.  se  fait  inviter  à  dîner  avec 
- — ,  afin  d’engueuler  S.  E.  sur 
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la  décoration  de  Lévy,  VII,  70. 
Simon  :  nom  mal  orthographié 
de  Siméon,  VII,  199. 

Simoun  :  F.  décrit  le  — ,  II,  170. 
Simple  Histoire,  comé¬ 
die  de  Scribe  et  de  Courcy  : 
F.  voit  jouer  —  à  Nogent, 
I,  7. 

SlMPLON  :  Le  —  est  ce  que  F.  a 
vu  de  plus  beau  comme  na¬ 
ture,  I,  178.  F.  passe  au  — ,  I, 
180.  F.  trouve  qu’il  serait  bête 
de  décrire  le  — ,  I,  181.  Au  — , 
F.  a  mangé  un  gigot  de  cha¬ 
mois,  IV,  1 1 4. 

SlNAl  (Mont)  :  F.  passera  au  — 
pour  aller  à  Jérusalem,  II,  120, 
130,  158.  F.  renonce  à  aller 
au  — ,  II,  195.  Quand  Moïse 
est  descendu  du  — ,  il  avait 
des  rayons  autour  de  la  face, 

IV,  182. 

Singlin,  solitaire  de  Port-Royal  : 
Est  funèbre  à  côté  des  élé¬ 
phants  de  F.,  V,  68. 

SlOUT  :  A  — ,  F.  est  reçu  par  un 
médecin  français,  II,  165,  215  ; 
III,  233.  De  — ,  F.  écrit  à  sa 
mère,  II,  212. 

SlRAUDlN,  auteur  du  livret  de 
la  Fille  de  Madame  Angot 
Que  devient  —  ?,  IV,  188. 
F.  reproche  à  Duplan  de  lais- 

ler  là  —,  IV,  189,  201. 

SlSMONDl  :  —  et  Fauriel  sont 
les  uniques  sources  du  Cours 
de  littérature  de  Villemain, 
III,  187.  L’ Histoire  de  —  est 
le  résumé  de  tout  ce  qui  a  été 

publié,  IV,  248. 

SlREDEY  (Mme),  amie  de  Mme 
Commanville  :  Jugée  par  F., 

VI,  358. 

Sisyphe  :  Quel  rocher  de  —  à 


rouler  que  le  style  !  III,  362. 

SlVERAlN,  personnage  de  G. 
Sand  :  F.  est  amoureux  de  — , 
V,  268. 

Sixte-Quint  :  F.,  cherchant  la 
Rome  de  Néron,  ne  trouve  que 
celle  de  — ,  II,  305.  Ponsard 
tourne  au  — ,  V,  286. 

SlXTlNE  (Chapelle)  :  F.  aimerait 
mieux  avoir  peint  la  —  que  ga¬ 
gné  bien  des  batailles,  II,  303. 
La  —  est  ce  qu’il  y  a  de  plus 
beau  à  Rome,  II,  313. 

Slaves  :  Les  —  dévoreront  les 
Saxons,  VI,  163. 

SLOVASKO  :  Le  tableau  de  Phi¬ 
dias  avec  —  et  la  catin  d’ice- 
luy  dégoûte  F.,  II,  54. 

SMARH  :  F.  est  en  train  de 
faire  — ,  I,  37,  38.  Ce  que  F. 
fait  de  —  est  absurde,  I,  42. 

—  raconté  par  F.,  I,  44,  45. 

—  est  terminé,  I,  47.  —  de¬ 
mande  trois  heures  de  lecture 
continue  d’un  inconcevable 
galimatias,  I,  56. 

Smyrne  :  F.  a  songé  à  aller  se 
faire  renégat  à  — ,  I,  226.  F. 
recevra  de  —  des  ceintures  de 
soie,  I,  310.  L.  Colet  voudrait 
aller  vivre  à  — ,  I,  366.  F.  va 
aller  à  —,  II,  247.  A  —,  F. 
lit  Arthur  d’E.  Sue,  II,  254. 
La  vie  est  exorbitante  à  — » 
II,  264.  Leucade  est  au  bord 
du  golfe  de  — ,  III,  341. 

Sociale  (La)  :  —  n’attaquerait 
pas  Henriette  Maréchal  avec 
acharnement,  V,  191.  —  est 
ajournée  pour  longtemps,  VI, 
159.  La  peur  de  —  va  jeter  la 
France  dans  un  régime  conser¬ 
vateur,  VI,  246. 

Socialistes  :  Les  —  modernes 
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ont  exalté  J.  de  Maistre,  Vil,  8. 

Société  des  Auteurs  drama¬ 
tiques  :  F.  a  pour  lui  la  — , 
VI,  324. 

Société  des  Gens  de  lettres  : 
F.  veut  qu’on  voie  qu’il  n’est 
pas  de  la  -,  IV,  17. 

Société  d’Horticulture,  de 
Rouen  ou  de  Croisset  :  Mme  F. 
a  passé  l’après-midi  dans  les 
honneurs  à  la  — ,  V,  143. 

Socrate  :  La  mort  de  —  pèse 
encore  sur  la  conscience  du 
genre  humain,  III,  39.  Ce  n’est 
pas  un  —  qui  manque  à  la 
société  moderne,  c  est  un 
Aristophane,  III,  68.  La  veille 
de  sa  mort,  —  priait  un  mu¬ 
sicien  de  lui  enseigner  un  air 
sur  sa  lyre,  IV,  349.  F.  lit  — , 
IV,  394. 

Sœur  (La)  :  Surnom  donné  par 
F.  à  Edmond  Laporte,  III, 
199,  205. 

Sœur  de  Jocrisse  (la), 

de  Varner  et  Duvert  :  A  du 
succès,  V,  169. 

Sœur  PHILOMÈNE ,  des  Con¬ 
court  :  Jugé  par  F.,  IV,  434, 
435,  436,  438,  439,  440.  —  a 
dû  se  vendre  très  bien,  IV,  450. 

[Héroïne  du  roman.]  L’en- 
lance  de  —  éblouit  F.,  IV,  434, 
438.  —  est  une  sainte  et  consé¬ 
quemment  une  exception,  IV, 

435,  439. 

Sœurs  Vatard  (les),  de 
Huysmans  :  —  causent  à  F.  un 
enthousiasme  très  modéré, 
VIII,  222.  F.  critique  les  — , 
VIII,  224.  F.  a  lu  —,  VIII, 
231.  Le  père  Vatard  est  une 
trouvaille,  VIII,  225. 

SoGNEL  :  Scandalisé  par  F.,  I,  79. 


Soirées  DE  MÉDAN  :  Char¬ 
pentier  hésite  à  faire  paraître 
les  — ,  VIII,  395.  F.  s’informe 
des  — ,  VIII,  404.  F.  veut 
deux  exemplaires  des  — ,  IX, 
21.  Les  auteurs  envoient  à 
F.  un  exemplaire  des  —  avec 
une  dédicace  collective,  IX,  23. 
Boule  de  Suif  écrase  les  — , 
IX,  29.  Les  —  ont  eu  huit  édi¬ 
tions,  IX,  36 

Soleil  :  Eschmoûn  est  assimilé 
au  — ,  V,  82.  Froehner  ne  parle 
pas  des  chevaux  consacrés  au 

-,  V,  89. 

Soliman  pacha,  général  égyp¬ 
tien  :  F.  est  recommandé  par 
Lauvergne  à  — ,  II,  101.  — 
reçoit  très  bien  F.,  II,  108,  109. 
F.  déjeune  chez  — ,  II,  111. 

—  facilite  le  voyage  de  F.,  II, 
114.  —  accompagnera  peut-être 
F.  dans  son  voyage  en  Nubie, 
II,  129,  152.  —  s’est  pris  d’af¬ 
fection  pour  F.,  II,  137.  F.  doit 
dîner  chez  — ,  II,  158. 

SoLMS  (de)  :  F.  reçoit  un  mot 
de  —  adressé  à  la  princesse 

Mathilde,  VI,  90. 

Sombre  AMOUR,  deBouilhet  : 
F.  a  donné  —  au  Moniteur,  VI, 
67. 

Son  Excellence  Rougon, 
de  Zola  :  F.  conseille  à  G. 
Sand  de  lire _ — ,  VII,  289. 
Sophie,  dans  Emile  :  —  ira  voir 
Bouilhet,  IV,  79. 

Sophocle  :  F.  espère  lire  — 
dans  le  texte,  I,  189  ;  l’a  aban¬ 
donné,  II,  342  ;  F.  veut  savoir 

—  par  cœur,  III,  45.  Dans 
Ajax  de  — ,  le  sang  des  ani¬ 
maux  ruisselle,  III,  137.  Depuis 
— ,  nous  sommes  des  sauvages 
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tatoués,  III,  157.  F.  lit  — ,  III, 
195.  Villemain  préfère  —  à 
Shakespeare,  III,  264.  F.  com¬ 
mence  à  entendre  un  peu  — , 

III,  361. 

Sorbonne  :  Chéruel  est  profes¬ 
seur  à  la  — ,  IV,  247. 

Sorel  (Agnès)  :  Est  enterrée  à 
Jumièges,  I,  267. 

Sorrente  :  Les  orangers  de  — 
sont  loin,  V,  148. 

SoTTEVILLE  :  F.  avait  pensé  en¬ 
voyer  à  la  princesse  Mathilde 
de  la  crème  de  — ,  V,  369. 
SOUDAN  :  Livre  de  d’Estagrac 
de  Lauture  dont  F.  garde  un 
souvenir  assez  farce,  IV,  409. 
Souk’ara  :  Le  commandant  de 

—  donnera  des  hommes  à  F., 

IV,  260. 

Soulié  :  Est  excepté  par  F.  de  la 
folie  générale,  VI,  249.  —  est 
un  ami  de  Bardy,  VI,  392. 
Mlle  —  épouse  V.  Sardou,  VI, 
392.  F.  a  peur  de  devenir 
comme  — ,  VII,  255.  F.  cite  les 
Mémoires  du  Diable  de  — , 
VIII,  370. 

SoURYA  :  L  hymne  védique  de 
Leconte  de  Lisle  à  —  est  bien 
belle,  III,  158. 

Sous  Napoléon  III  :  Titre 

d’un  roman  que  médite  F.  Le 
sujet  lui  est  enfin  venu,  VIII, 
118. 

Sousse  :  F.  va  aller  à  —,  IV,  259. 

Souvenirs  de  jeunesse 

[auteur  non  désigné]  :  F.  lit  les 

-,  III,  301. 

Souvestre  (Émile)  :  F.  entend 
dans  les  lourdes  phrases  de 

—  1  assommant  bruit  des  ga¬ 
loches  celtiques,  III,  326. 

Sozomène  :  F.  lit  —,  IV,  394,405. 


Sparte  :  F.  va  aller  à  —,  II,  273. 
D’Athènes  à  — ,  F.  a  de  la 
pluie,  II,  291.  Le  paysage  de 
est  des  plus  étranges,  II, 
292.  Le  paysan  de  —  est 
unique,  II,  299. 

Spartiate  :  Un  poète  qui  cor¬ 
rige  son  œuvre  doit  faire 
comme  le  père  — ,  IV,  42. 

Spectateur  (le),  journal  : 
Pontmartin,  dans  — ,  a  pulvé¬ 
risé  F.,  IV,  226. 

Spencer  (Herbert)  :  Quelle  diffé¬ 
rence  entre  les  positivistes 
français  et  — ,  VIII,  107. 
Mme  R.  des  Genettes  lit-elle 

—  ?  VIII,  141.  F.  a  éprouvé 
une  désillusion  à  lire  le  livre 
de  — ,  VIII,  361.  F.  réclame 
qu’on  joigne  différents  docu¬ 
ments  au  paquet  de  — ,  VIII, 
407. 

SPENDIUS,  personnage  de  Sa¬ 
lammbô  :  Le  rôle  de  —  est 
expliqué  par  F.,  V,  60,  62.  — 
ressemble  à  Aratus,  V,  66. 

—  entre  à  Carthage  par  l’aque¬ 
duc,  V,  70. 

Sperchius  :  Dans  son  article, 
Verdun  demande  pourquoi 
Leconte  de  Lisle  appelle  le  — , 

Sperkhios,  III,  335. 

Sphinx  :  A  côté  du  —  sont  des 
priapes,  I,  52.  Impression 
produite  par  le  —  sur  F.,  II, 
132.  Le  —  sortait  de  terre 
comme  un  chien  qui  se  lève, 
II,  156.  La  vue  du  —  a  été 
une  des  impressions  les  plus 
vertigineuses  de  F.,  II,  309. 
F.  lit  à  Bouilhet  ce  qui,  dans 
la  Tentation  de  saint  Antoine, 
concerne  le  — ,  II,  320. 

Spinoza  :  Darcet  lit  —,  I,  133. 
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Le  Poittevin  a  lu  —  jusqu’à 
sa  mort,  II,  83;  IV,  41,  233. 
Gautier  trouvait  —  trop  diffi¬ 
cile  pour  le  lire  dans  l’original, 

II,  436.  —  a  une  influence  cal¬ 
mante,  IV,  233.  F.  admire 
le  Tractatus  theologico-poli- 
ticus,  VI,  113.  F.  lit-,  VI,  116, 
126,  352;  VIII,  327.  Quel  gé¬ 
nie  !  VI,  364.  Cet  athée  a  été 
le  plus  religieux  des  hommes, 

VIII,  327.  ' 

Spirale  (la),  roman  méta¬ 
physique,  en  plan,  de  F.  :  III, 
76  [non  nommé],  F.,  dans  — , 
utilisera  sa  maladie  de  nerfs, 

III,  146. 

Spirite,  de  T.  Gautier  :  N’a¬ 
musera  pas  Caroline,  V,  208. 
F.  veut  causer  de  —  avec 
Caroline,  V,  210. 

SPLEEN,  dans  les  Fleurs  du 
mal  :  Jugé  par  F.,  IV,  205. 
Spohr  ;  Caroline  F.  joue  du  — , 
I,  124. 

Spoll  :  Un  M.  Spoll  demande 
à  F.  de  collaborer  au  Tour 
de  France,  VII,  263,  264. 
Spurzheim  :  Celui  qui  procurerait 
à  F.  l'Éducation  de  —  serait 
un  sauveur,  VIII,  361,  377, 
378.  —  a  été  le  collaborateur 
de  Gall,  VIII,  376.  \J Éduca¬ 
tion  de  —  est  peut-être  dans 
la  bibliothèque  du  père  Grout, 

VIII,  376. 

Stamboul  :  F.  voudrait  repren¬ 
dre  son  tarbouch  et  courir  par 
tout  — ,  III,  356.  F.  patauge 
avec  Jean-François,  héros  de 
Rosalie,  dans  les  boues  de  — , 

IV,  415. 

SïEEN  (Karl)  :  (Mme  A.  Daudet) 
art.  s.  Trois  Contes,  VIII,  48. 


STELLA,  de  V.  Hugo,  dans 
les  Châtiments  :  —  a  semblé 
beau  à  F.,  IV,  13. 

Stella,  personnage  des  Deux 
chemins  :  Est  parfaitement 
fait,  V,  277. 

STELLO,  d’A.  de  Vigny  :  Con¬ 
tient  de  jolies  pages,  IV,  53. 

Stello,  surnom  donné  par  F. 
à  Vigny.  Voir  VlGNY. 

Stenay  :  Un  jeune  homme  de 
—  donne  des  nouvelles  de  la 
guerre,  VI,  145. 

Stendhal.  Voir  Beyle. 

Stephany  (Abbé),  ami  de  Clo- 
quet  :  —  se  gorge  de  figues, 

I,  72. 

Stephany,  drogman  de  F.  :  — 
conduira  F.  au  Parnasse,  II, 
248.  —  a  une  rage  de  Persans, 

II,  263.  F.  se  promène  à  cheval 
seul  avec  — ,  II,  266. 

Stockholm  :  Mme  Comman- 
ville  est  à  — ,  VI,  28.  F.  a  reçu 
l’adresse  des  Commanville  à 
— ,  VII,  88.  Quel  effet  a  pro¬ 
duit  à  la  bourse  de  —  l’arrivée 
de  Commanville  ?  VII,  91. 
F.  a  reçu  la  lettre  de  Caroline 
finie  à  — ,  VII,  154.  Caroline 
doit  être  au  delà  de  — ,  VII, 
160. 

Stoppfel  :  —  s’est  développé  au 
pied  de  la  production  baro¬ 
détienne,  VII,  13. 

Strabon  :  Cité  par  F.,  V,  80. 

Strand  (Théâtre  du),  à  Lon¬ 
dres  :  Veut  jouer  le  Château 
des  Cœurs,  IX,  23. 

Strasbourg  :  Le  docteur  Ville- 
main  est  de  — ,  III,  144.  Sur 
une  belle  église  devrait  figurer 
la  flèche  de  — ,  VI,  2.  La  red¬ 
dition  de  —  plonge  F.  dans 
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l’abattement,  VI,  162.  Les 
professeurs  de  la  Faculté  de  — 
admirent  F.,  VII,  134,  136. 
Un  professeur  de  —  a  fait 
une  traduction  de  Saint  An¬ 
toine  et  une  préface,  VII,  191  ; 
VIII,  36. 

F.  s’est  acheté  une  paire 
de  chaussons  de  — ,  VII,  372. 

Strauss,  théologien  allemand  : 
F.  lit  — ,  II,  35.  F.  recom¬ 
mande  à  Mlle  L.  de  Chantepie 
la  Vie  de  Jésus  de  — ,  V,  111. 

Stroelin  (Mme)  ou  Strœhlin  : 
F.  compte  sur  —  pour  aider 
Bouilhet,  IV,  89.  —  pourra 
demander  pour  Bouilhet  la 
place  qu’il  veut,  IV,  93.  Dès 
que  —  sera  à  Pans,  elle  s’oc¬ 
cupera  de  Bouilhet,  IV,  98.  — 
accuse  Renan  d’être  l’auteur 
de  l’incendie  de  Paris,  VI,  256. 

Strub  (Florence),  allemande,  au¬ 
teur  de  l’Hermite  de  Vallom- 
breuse  :  Feydeau  connaît-il  — ? 

IV,  288. 

Stuttgart  :  Schlesinger  marie 
sa  fille  avec  un  architecte  de  — , 

IV,  118. 

Styx  :  F.  jure  par  le  —,  I,  371. 
La  correction  fait  à  la  pensée 
ce  que  l’eau  du  —  faisait  au 
corps  d’Achille,  III,  99.  Pour 
faire  de  la  littérature  étant 
femme,  il  faut  avoir  été  pas¬ 
sée  dans  l’eau  du  — ,  III,  406. 

Sublime  Porte  :  La  —  accueille 
l’émigration  polonaise,  II,  271. 
Voir  aussi  Turquie. 

Suburre  :  Que  ne  vendrait  F. 
pour  entrer  un  soir  à  —  ? 
II,  6.  Naples  est  un  vrai  — , 
II,  306.  F.  ira  faire  un  tour  à 
—  pour  Bouilhet,  II,  213.  F.  a 


été  rhéteur  grec  à  — ,  V,  240. 

Sue  (Eugène)  :  Critiqué  par  F., 

II,  254.  —  fait  pour  le  Jockey- 
Club  des  romans  du  grand 
monde,  ou  pour  le  faubourg 
Saint-Antoine  des  romans  ar¬ 
souillés,  II,  417.  —  montre 
outre  mesure  les  immondes 
bottes  éculées  du  chounneur, 

III,  326.  —  est  dégoûtant,  III, 
361.  —  est  un  modèle  de 
romantisme,  VIII,  369. 

SuÈDE  :  Les  personnes  de  la  fa¬ 
mille  royale  de  —  sont  les  meil¬ 
leures  gens  du  monde,  VI,  28. 
Comment  s’est  passé  le  voyage 
des  Commanville  en  —  ?  VI, 
37.  La  sensible  Marguerite  est 
en  — ,  Vil,  90.  F.  croyait 
avoir  une  lettre  de  —,  VII, 
156.  Les  messieurs  de  la  — 
ont  pris  la  résolution  de  ne  pas 
répondre  à  Commanville,  VII, 
247. 

Suédois  :  Est-ce  que  les  dîners 
des  bons  —  bouchent  la  mé¬ 
moire  à  Caroline  ?  VII,  94. 
F.  espère  que  les  —  signeront 
un  arrangement,  VII,  250. 

Suédoise  :  F.  va  entendre  une  • — ■ 
qui  pince  le  violon  d’une  ma¬ 
nière  si  distinguée,  V,  284. 

SuETONE  :  Malheur  qui  ne  fré¬ 
mit  pas  en  lisant  — ,  I,  153. 

Suez  :  Delagrange  va  à  — ,  II, 
105.  Le  transit  de  —  sera  très 
commode  pour  faire  arriver  les 
troupes  anglaises  au  Caire,  II, 
151.  L  Éducation  sentimentale 
paraît  le  jour  de  l’ouverture 
du  canal  de  — ,  VI,  92.  Le  tra¬ 
vail  de  —  est  collectif,  VI,  138. 

SuffÈTE,  dans  Salammbô.  Voir 
Hamilcar. 
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SuiREAU,  lampiste  :  F.  peut-il 
lui  envoyer  ses  carcels  ?  VI, 
251. 

Suisse  :  F.  traverse  la  —  pour 
rentrer  en  France,  I,  167.  Gui- 
not  et  les  personnages  de  Ma¬ 
dame  Bovary  parlent  de  la  — 
dans  les  mêmes  termes,  III, 
243.  Mot  d’  un  bourgeois  à  F. 
à  propos  de  la  — ,  IV,  28.  F.  va 
aller  en  —,  VI,  134,  145.  F. 
aura-t-il  une  lettre  de  Caro¬ 
line  avant  de  partir  pour  la  —  ? 
VII,  154.  F.  n’aura  de  réponse 
de  Weinschenk  qu’à  son  retour 
de  — ,  VII,  158.  Avant  son  dé¬ 
part  pour  la  —,  F.  a  fait  une 
tournée  dans  l’Orne  et  le  Cal¬ 
vados,  VII,  159.  F.  passe  à 
Paris  pour  aller  en  — ,  VII, 
166.  F.  s’ennuie  en  — ,  VII, 
163,  164,  166.  Pour  se  plaire 
en  — ,  il  faut  être  botaniste  ou 
géologue,  VII,  166.  F.  trouve 
que  la  —  l’a  abruti,  VII, 

1 84.  G.  de  Maupassant  est 
en  —,  VIII,  64,  68. 

Suisses,  habitants  de  la  Suisse  : 
F.  fait  un  calembour  sur  les  — , 

I,  115. 

Sully  Prudhomme  :  Jugé  par 
F.,  VIII,  156. 

SuNDERLAND  :  Patrie  d’un  certain 
1  hompson,  qui  a  inscrit  son 
nom  sur  la  colonne  de  Pom¬ 
pée,  II,  243,  244. 

Sunnites  :  F.  interrogera  les  — 
sur  leur  religion,  II,  146. 

Surville  (Mme  de)  :  Dernière 
parole  de  Balzac  à  — ,  VIII,  58. 

Suzanne,  domestique  de  F.  : 
—  soigne  F.,  VIII,  179,  192, 
î  96,  335.  —  sauve  le  Corneille 
de  Caroline,  VIII,  187.  —  con¬ 


duit  F.  chez  Mme  Lapierre, 
VIII,  260.  —  soigne  Julio,  VIII, 
330.  — ,  citée  par  F.,  VIII,  341. 

—  cueille  des  violettes  pour 
F.,  IX,  4.  —  récure,  IX,  12. 
F.  donne  un  aide  à  — ,  IX,  16. 

Swedenborg  :  F.  veut  lire  — , 
II,  33. 

Swetchine  (Mme)  :  F.  lit  la 
correspondance  de  —  et  de 
Lacordaire,  V,  147. 

Sylla  :  F.  compare  ironiquement 
Defodon  à  —,  II,  204.  F.  dé¬ 
crit  la  mort  de  — ,  III,  72. 
Sylphide  (La)  :  Surnom  de 
Mme  Roger  des  Genettes. 
Sylvanire  :  —  est  engouée  de 
Cuvillier-Fleury,  VIII,  110.  F. 
copie  pour  —  des  poésies  de 

Bouilhet,  VIII,  402. 
Sylvestre  (à.)  [sans  doute  :  Ar¬ 
mand  Silvestre]  :  F.  doit  de¬ 
mander  à  Charpentier  l’adresse 

de  —,  VIII,  33. 

SYLVIE,  de  Feydeau  :  — 
avance-t-elle  ?  IV,  375.  Que 
devient  —  ?  IV,  382,  387,  433. 

Pourquoi  Feydeau  ne  con- 
tinue-t-il  pas  —  ?  IV,  395. 
Feydeau  est-il  content  du  dé¬ 
bit  de  —  ?  IV,  442. 
Symboles  et  Paradoxes, 

d’Arsène  Houssaye  :  Les  — 
sont  aussi  fastidieux  pour  un 
bourgeois  que  le  serait  Saint 
Antoine,  III,  242.  F.  donnera 

—  à  Bouilhet,  IV,  79. 
Syracuse  :  Si  sa  mère  meurt,  F. 

veut  aller  vivre  à  — ,  I,  203. 
SYRIE  :  F.  voudrait  fouler  de  ses 
pieds  le  sable  de  la  — ,  I,  101. 
F.  va  aller  en  — ,  II,  86,  88,  167, 

1 99.  En  — ,  F.  prendra  une  es¬ 
corte,  II,  92.  La  —  limite  le 
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Kurdistan,  II,  100.  En  — ,  F. 

s’habillera  comme  les  indi¬ 
gènes,  II,  118.  Régime  suivi 
par  un  Anglais  en  — ,  II,  125. 
Les  Français  iront  se  faire 
massacrer  en  — ,  II,  151.  F.  a 
besoin  en  —  d  un  firman  im¬ 
périal,  II,  152.  En  —,  F.  mène¬ 
ra  une  vie  rude,  II,  165.  Le 
voyage  de  F.  en  —  est  retarde, 
II,  171.  La  correspondance  de 
F.  sera  très  irrégulière,  II,  212. 
F.  va  bientôt  être  en  — ,  II, 
220.  F.  voit  les  côtes  de  — , 
II,  221.  En  — ,  les  chrétiens 
sont  pires  que  les  Turcs,  II, 
222.  La  —  est  pleine  de  choses 
imprévues,  II,  224.  Vie  menée 
par  F.  en  — ,  II,  226.  La  —  est 
un  pays  varié,  II,  227.  En  — , 
F.  voit  beaucoup  de  curés,  II, 


245.  F.  a  quitté  la  — ,  II,  247. 

Le  ramassis  des  vieilles  reli¬ 
gions  est,  en  — ,  quelque  chose 
d’inouï,  II,  250.  F.  retrouve 
à  Athènes  des  myrtes  et  des 
oliviers  qui  lui  rappellent  la  — , 
II,  282.  La  Grèce  est  bien  plus 
sauvage  que  toutes  les  — ,  II, 
292.  En  — ,  F.  est  de  couleur 
chocolat,  II,  299.  F.  a  traversé 
la  —  fusil  au  poing,  II,  310. 
Que  dit-on,  là  où  est  Feydeau, 
des  massacres  de  —  ?  IV,  387. 
F.  est  mort  pendant  la  croisade 
pour  avoir  mangé  trop  de  rai¬ 
sins  sur  la  plage  de  — ,  V,  240. 
Syssites,  dans  Salammbô  :  Ce 
nom  avait  été  mal  écrit  dans 
la  première  édition,  V,  78. 
F.  explique  ce  qu’étaient  les  — , 

V,  79. 


T 


T.  :  apprend  à  F.  que  sa  sœur 

s’est  fatiguée,  I,  111. 

T.  (Mlle  de)  :  Dupont  raconte 
à  F.  l’histoire  de  — ,  VI,  27. 

Tabarin  :  F.  lit  —  pour  se  di¬ 
vertir,  IV,  287. 

Tableaux  vivants,  poème 
de  L.  Colet  :  Critiqué  dans 
la  Revue  de  Paris,  III,  14.  Les 
—  sont  jugés  comme  anti¬ 
chrétiens  par  Lemer,  III,  49. 

Tacite  :  Il  vaut  mieux  lire  — 
que  Chéruel,  I,  59.  —  est  pour 
F.  comme  des  bas-reliefs  de 
bronze,  I,  94.  F.  relit  — ,  1, 
154.  Mme  Didier  compare 
Lamartine  à  — ,  III,  37.  Si  — 
revenait  au  monde,  il  ne  se 
vendrait  pas  autant  que  Thiers, 
III,  52.  F.  place  Michelet  à 
côté  de  — ,  V,  336.  V.  Hugo 
a  cité  du  —  à  F.,  VII,  224. 
Vérité  historique  de  — ,  VIII, 
374. 

Taenia,  à  Carthage  :  On  con¬ 
naît  la  situation  de  — ,  V,  77. 

Ta  GA  HO  R  :  —  est  une  des  œu¬ 
vres  les  plus  écrites  de  Du 
Camp,  II,  385.  —  est  bien 
supérieur  au  Livre  posthume, 
III,  56.  II  y  a,  de  —  au  Nil, 
une  décadence  effrayante,  III, 

366. 

Taillandier  :  —  a  fait  un  ar¬ 
ticle  sur  la  Tentation  de  saint 
Antoine,  VIII,  37. 


Taille  des  arbres  frui¬ 
tiers  :  Pour  Bouvard  et  Pé¬ 
cuchet,  F.  lit  la  — ,  de  Gres- 
sent,  VII,  34. 

Taine  (Hippolyte)  :  F.  va  dé¬ 
jeuner  chez  — ,  V,  119.  F.  cri¬ 
tique  le  système  de  — ,  V,  160.. 
F.  dîne  avec  — ,  V,  167,  289. 
La  vue  du  ménage  de  —  ras¬ 
sure  sur  son  avenir,  V,  365.  La 
princesse  Mathilde  pose  à  F. 
une  question  sur  le  ménage 
de — ,  V,  378.  F.  juge  le  carac¬ 
tère  de  — ,  V,  385,  386.  La  cri¬ 
tique  de  —  est  celle  d’un  his¬ 
torien,  VI,  8.  F.  lit  / 'Intelli¬ 
gence,  VI,  111.  Dans  l’école 
de  — ,  la  valeur  intrinsèque 
d’un  livre  n’est  rien,  VI,  295. 
F.  charge  —  d’une  commis¬ 
sion,  VI,  334.  —  est  occupé 
de  son  installation  à  Annecy, 
VII,  132.  Noël  Guéneau  de 
Mussy  est  un  ami  de  — ,  VII, 
176.  —  paraît  exercer  une 
grande  influence  sur  Fromen¬ 
tin,  VII,  313.  —  se  présente 
à  l’Académie,  VIII,  122,  142. 
—  jugé  par  F.,  VIII,  127.  —  a 
coutume  de  se  plaindre,  VIII, 
130.  —  s’occupe  de  faire  nom¬ 
mer  F.  à  la  Bibliothèque  Ma- 
zarine,  VIII,  215,  217. 

Talien,  acteur  de  l’Odéon  : 
Jouera  dans  /lisse',  VI, 
311. 
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Talleyrand  :  Cité  par  F.,  III, 
277  ;  V,  242. 

Talma  :  —  a  vécu  dans  une 
sphère  de  beauté  plus  pure 
que  Mirabeau,  I,  225. 

T A  LM  U D  (le)  :  F.  n’est  pas 
si  fort  qu’il  connaisse  — , 

VII,  353. 

Tamise  :  Les  promenades  sur 
la  —  sont  charmantes,  VI, 
158.  F.  s’imagine  Mme  Ten- 
nant  avec  la  —  à  ses  pieds, 

VII,  377. 

TancrÈDE  :  D’après  Musset,  — 
est  un  type  inimitable  de  poé¬ 
sie  chevaleresque,  II,  425. 

Tanit  :  F.  jure  par  les  prostitu¬ 
tions  du  temple  de  — ,  IV,  239. 

—  brille,  IV,  256.  D’après  Ci¬ 
céron,  F.  suppose  à  —  une 
nouvelle  forme,  IV,  406.  F. 
essaie  de  rattacher  le  mythe  de 

—  à  celui  de  Proserpine,  IV, 
452.  F.  est  sûr  d’avoir  recons¬ 
truit  le  temple  de  — ,  tel  qu’il 
était,  V,  60.  —  est  prise  pour 
un  diable,  V,  73.  On  connaît 
l’emplacement  du  temple  de 
— ,  V,  77.  —  est  invoquée  par 
Salammbô,  V,  81.  —  est  la 
déesse  de  l’amour,  V,  82. 
Frœhner  ne  dit  rien  sur  le 
manteau  de  — ,  V,  88. 

Tanneurs  :  F.  invente  une  rue 
des  —  à  Carthage,  V,  77. 

Tanta  (Foire  de),  en  Égypte  : 
F.  recommande  à  Duplan  de 
ne  pas  manquer  la  — ,  V,  364. 

Tant-MIEUX  :  Feydeau  aurait  dû 
faire  du  médecin  —  l’ami  du 
médecin  Tant-pis,  V,  101. 

Tant-PIS  :  Feydeau  aurait  dû 
faire  du  médecin  —  l’ami  du 
médecin  Tant-mieux,  V,  101. 


Tarbes  :  Caroline  est-elle  à  —  ? 
VII,  323.  Combien  de  temps 
Caroline  reste-t-elle  à  —  ? 

VII,  335. 

Tardif  :  —  a  demandé  la  croix, 

I,  114.  —  et  Mme  —  portent 
le  deuil  du  duc  d’Orléans,  I, 
114.  Mme  —  est  morte,  VIII, 
188. 

Tartare  :  F.  rencontre  des  — , 

II,  208.  F.  croit  qu’il  y  a  en 
lui  du  —,  III,  396. 

Tartarie  :  F.  pense  aux  grands 
voyages  en  — ,  II,  271,  277.  F. 
rêve  de  longues  journées  pas¬ 
sées  à  cheval  dans  les  plaines 

de  —,  IV,  457. 

Tartarin  de  Tarascon, 
d’A.  Daudet  :  F.  admire  — , 
VI,  355.  F.  a  dit  à  Daudet 
d’envoyer  —  à  G.  Sand,  VII, 
293. 

Tartufe  :  Molière  souffrait  des 
—  qui  lui  entraient  par  les 
yeux  dans  la  cervelle,  III,  358. 
Taschereau,  administrateur  de 
la  Bibliothèque  impériale  :  F. 
envoie  à  Crépet  une  lettre 
pour  — ,  IV,  400. 

Tasse  (Le)  :  —  a  été  vu  en  piteux 
état,  I,  98. 

Tassel,  boucher  :  Mme  Achille 
F.  a  parlé  des  aloyaux  de  — , 

VI,  433. 

Tassel  de  la  Londe  :  Est  invité 
chez  Achille  F.,  VIII,  47. 
Tastu  (Mme)  :  Nef  appartient 
au  vocabulaire  de  — ,  II,  438. 
Taurus  :  Le  —  sera  traversé  par 
un  chemin  de  fer  anglais,  II, 
238.  F.  pense  au  —  en  voyant 
le  Puy-de-Dôme,  V,  44. 
Tavernier  :  F.  a  vu  —  chez  La- 
pierre,  VII,  27.  —  estime 
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beaucoup  E.  Commanville.VII , 
100,  249. 

Taylor  (Baron)  :  La  scie  du  — , 
VIII,  378.  Duranty  va-t-il  suc¬ 
céder  au  —  ?  IX,  28. 
Tcholend  :  Aux  Français,  le 
premier  rôle  est  celui  d’un  — , 

VI,  312. 

Téhéran  :  F.  va  aller  à  — ,  II, 
158. 

Teinturiers  :  F.  invente  une 
rue  des  —  à  Carthage,  V,  77. 
Télémaque  :  D’après  les 
théories  de  Musset,  —  est  su¬ 
périeur  au  Malade  imaginaire, 
II,  424.  Le  —  a  été  assez  dure¬ 
ment  jugé  par  Boileau,  III, 
367.  Le  —  est  cité  parmi  les 
vieilles  blagues  connues,  IV, 
379.  Le  —  est-il  bête  et  faux  ! 

IV,  424. 

Temple  de  Jérusalem  :  A  la 

place  du  —  est  la  mosquée 
d’Omar,  II,  229.  Du  balcon 
d’Hérode,  on  découvre  les 
tuiles  dorées  du  — ,  VIII, 
341. 

Temple  (Boulevard  du),  à  Pa¬ 
ris  :  F.  habite  — ,  IV,  122, 
129;  V,  197,  263,  317.  F.  va 
retourner  — ,  IV,  359,  387  ; 

V,  15,  43.  F.  quitte  le  — ,  V, 
373  ;  VI,  67.  F.  est  revenu  — , 

V,  37,  52.  F.  est  encore  — , 

VI,  71.  F.  aurait  du  plaisir  à 
recevoir  les  Schlésinger  — , 
IV,  133.  F.  voit  Constantine 
à  l’heure  où,  sur  le  — ,  la  queue 
des  petits  théâtres  commence 
à  se  former,  IV,  257.  Duplan 
a  fait  six  fois  le  trajet  du  —  aux 
Invalides,  V,  127.  Quel  paradis 
que  le  — ,  VI,  189. 

Temps  (le),  journal  :  Mlle 


Bosquet  est  placée  au  — ,  V, 
146.  Sainte-Beuve  écrit  dans 
—,  malgré  le  désir  de  la  prin¬ 
cesse  Mathilde,  VI,  4,  5,  6,  7. 

—  publie  un  article  de  G. 
Sand,  VI,  276,  279,  290.  On  lit 

beaucoup  les  articles  de  G. 
Sand  dans  — ,  VI,  297.  Les 
lettres  que  G.  Sand  publie  dans 

—  sont  adressées  à  F.,  VI,  328. 
Schérer  dirige  — ,  VI,  334.  — 
publiera  la  lettre  de  F.  au 
Conseil  municipal  de  Rouen, 
VI,  343.  G.  Sand  peut-elle  faire 
dans  —  un  article  sur  Der¬ 
nières  chansons  ?  VI,  350.  Ca¬ 
lembour  sur  — ,  VII,  21. 
A  Concarneau,  F.  lit  — ,  VII, 
275,  277.  F.  envoie  à  Caroline 
une  liste,  prise  dans  — ,  du 
jury  du  Salon,  VIII,  236.  Pour¬ 
quoi  —  ne  publie-t-il  pas  le 
roman  d’A.  Daudet  ?  VIII, 
248.  L’autobiographie  de  Mi¬ 
chelet  dans  —  est  une  plati¬ 
tude,  VIII,  311. 

Tencin  (Mme  de),  personnage 
dt  Aïssé  :  Sera  joué  par  Mlle 
Page,  VI,  70,  81  ;  par  Mlle  Page 
ou  Mlle  Colombier,  VI,  311, 
331. 

Tennant  (Mme).  Voir  Col- 
L1ER  (Gertrude). 

F.  demande  des  nouvelles 
du  fils  de  —,  VIII,  17.  F.  re¬ 
grette  de  ne  pouvoir  faire  con¬ 
naissance  avec  le  fils  de  — , 
VIII,  139.  F.  croit  exagérées 
les  inquiétudes  de  - — ■  sur  son 

fils,  VIII,  378. 

F.  demande  des  nouvelles 
des  filles  de  — ,  VIII,  17.  Les 
filles  de  —  vont  à  Paris,  VIII, 
336.  Dolly  aurait  tort  de  faire 
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des  reproches  à  F.,  VI I i ,  336. 
L’aînée  des  filles  de  —  est 
de  plus  en  plus  spirituelle, 
VIII,  337.  La  seconde  fille 
de  —  est  embellie,  VIII,  337. 

TÉNOT  :  Le  livre  de  —  sur  le 
coup  d’État  n’a  rien  appris  à 

F.,  V,  425. 

Tentation,  pièce  d’O.  Feuil¬ 
let  :  Est  une  jolie  chute,  IV, 
369. 

Tentation  de  Saint  An¬ 
toine,  appelée  encore  Ten¬ 
tation  et  Saint  Antoine  : 

Erudition  amassée  par  F. 
pour  — ,  II,  145.  F.  se  docu¬ 
mente  pour  — ,  VI,  236. 

Composition  :  F.  recule  — , 
II,  33.  F.  veut  se  remettre  à 
— ,  II,  54.  F.  n’abandonnera 
pas  Carthage  pour  reprendre 
— ,  IV,  186.  Cela  ferait  du 
bien  à  F.  de  se  jeter  furieuse¬ 
ment  dans  — ,  VI,  58.  F.  vou¬ 
drait  travailler  à  — ,  VI,  64,  83. 
F.  va  travailler  à  — ,  VI,  92, 

1 29.  F.  essaiera  de  reprendre 
— ,  VI,  121.  F.  espère  que 
—  va  l’empoigner,  VI,  126. 
F.  manque  d’entrain  pour 
écrire  — ,  VI,  126,  129.  — 
passe  avant  tout,  VI,  131.  F. 
parle  de  — ,  VI,  132.  F.  va  re¬ 
prendre,  VI,  215.  F.  se  force 
pour  penser  à  — ,  VI,  241.  Le 
travail  de  —  ne  va  pas,  VI,  251. 
F.  va  se  remettre  à  — ,  VI,  352, 
357.  F.  a  du  mal  à  travailler  à 
-,  VI,  374.  F.  ne  peut  travail¬ 
ler  à  — ,  VI,  391. 

F.  travaille  à  — ,  II,  94  ;  IV, 
111  ;  VI,  74,  75,  110,  133,  135, 
136,  137,  151,  219,  224,  225, 
226,  230,  232,  234,  238,  239, 


251,  255,  256,  258,  262,  265, 
268,  270,  272,  276,  280,  285, 
289,  297,  299,  301,  346,  370, 
371,  372. 

—  n’est  pas  fini,  II,  88.  F.  ex¬ 
plique  comme  il  corrige  — ,  IV, 
104,  105.  —  se  termine,  IV, 
118.  F.  arrête  provisoirement 
— ,  IV,  119.  F.  a  récrit  tout 
— ,  IV,  124,  131.  F.,  après  avoir 
repris  — ,  l’abandonne,  IV, 
306.  F.  reviendra  dans  quel¬ 
que  temps  à  — ,  IV,  381.  F.  a 
repris  — ,  VI,  23,  24,  31.  F. 
médite  un  —  nouveau,  VI,  27, 
29.  —  occupe  entièrement  F., 
VI,  35.  F.  commence  — ,  VI, 
130.  F.  refait  —,  VI,  237. 
Où  en  est  F.  de  — ,  VI,  264. 
F.  aura  bientôt  terminé,  a  ter¬ 
miné  la  cinquième  partie  de  — , 

VI,  304,  305,  306.  —  est  com¬ 
plètement  mis  de  côté,  VI,  327. 
F.  espère  finir  rapidement  — , 
VI,  350.  —  est  presque  fini, 

VI,  382.  F.  a  encore  pas  mal 
à  faire  à  — ,  VI,  388.  F.  a  fini 
— ,  VI,  392,  397,  450.  Après 

certaines  corrections,  —  sera 
irrévocablement  fini,  VII,  22. 
F.  a  recalé  la  fin  de  — ,  VII, 28. 
F.  ne  fera  plus  rien  du  tout  à 
—,  VII,  29.  F.  ne  s’occupe  plus 
de  — ,  VII,  66.  —  n’est  plus 
qu’un  souvenir  pour  F.,  VII, 
117.  F.  ne  pense  plus  à  — . 

VII,  134. 

Publication  :  L.  Colet  ren¬ 
dra  300  francs  à  F.  pour  faire 
imprimer  les  affiches  de  — , 
III,  14.  F.  envoie  à  Ducessois 
et  à  Edouard  Houssaye  les 
épreuves  de  — ,  IV,  138,  139. 
Des  fragments  de  —  ont  paru 
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dans  Y  Artiste,  IV,  154.  F. 
ajournera  indéfiniment  la  pu¬ 
blication  de  — ,  IV,  167.  F. 
ne  publiera  pas  immédiatement 

-,  VI,  384,  385,  402,  456; 
VII,  2.  F.  fait  copier  — ,  VI, 
412,  414,  420.  Tourgueneff  dit 
qu’il  faut  publier  — ,  VII,  89. 
F.  croit  qu’il  va  lâcher  — ,  VII, 
102.  Charpentier  prend  — , 
VII,  103,  104.  —  va  être  im¬ 
primé,  VII,  109.  F.  a  reçu  la 
fin  des  premières  épreuves  de 
— ,  VII,  115.  F.  a  donné  le 
dernier  bon  à  tirer  de  — ,  VII, 
119.  La  censure  de  Russie 
arrête  la  traduction  de  — , 
VII,  120,  121,  122.  F.  va  relire 
les  épreuves  de — ,  VII,  124.  Le 
premier  tirage  de  —  est  épuisé, 
VII,  132.  Quand  Charpentier 
publiera-t-il  la  petite  édition 
de  —  ?  VII,  183.  F.  a  reçu  de 
Strasbourg  la  traduction  de — , 
VII,  191.  Charpentier  prépare 
une  édition  de  — ,  VII,  222. 
Quand  paraît  la  troisième  édi¬ 
tion  de  —  ?  VII,  236.  Charpen¬ 
tier  aurait  dû  publier  —  en 
petit  format  dès  la  première 

édition,  VII,  253.  Quand  F. 

verra-t-il  la  traduction  de  — 
par  Tourgueneff  ?  VII,  357. 
F.  ne  parle  plus  de  —  à  Char¬ 
pentier,  VIII,  21.  Charpentier 
se  propose  de  faire  un  nouveau 
tirage  de  -,  VIII,  67,  148.  F. 
a  dédié  —  à  Le  Poittevin,  VIII, 
325. 

Opinion  de  F.  :  —  est-il  bon 
ou  mauvais  ?  II,  146.  Les  beaux 
temps  de  —  sont  revenus,  II, 
339.  —  est  un  essai,  II,  344.  Les 
beaux  temps  de  —  vont-ils 
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revenir  ?  II,  346.  —  jugé  par 
F.,  II,  362,  364,  365.  -  com¬ 
paré  avec  Madame  Bovary, 

II,365,382;III,  156,  235,365; 
IV,  130.  Dans  — ,  F.  était  chez 
lui,  II,  432.  C’est  F.  qui  est  à  la 
place  de  saint  Antoine,  II,  462. 

F.  écrivait  —  avec  son  moi  tout 
entier,  III,  92.  —  ne  serait 
pas  plus  fastidieux  pour  les 
bourgeois  que  Symboles  et 
Paradoxes  d’A.  Houssaye,  III, 
242.  —  sera  toujours  plus 
étrange  que  beau,  IV,  108.  — 
embête  F.,  IV,  113;  VI,  377. 

F.  est  agacé  de  la  déclamation 
qu’il  y  a  dans  — ,  mais  ne  voit 
plus  rien  à  faire  au  plan,  IV, 
119.  —  pourrait  traîner  F.  en 
cour  d’assises,  IV,  132,  162; 
au  bagne,  IV,  1 60,  161.  — ,  tout 
plein  de  mythologie  et  d  anti¬ 
quité,  était  fait  avec  les  Pères 
de  l’Église,  IV,  162.  Ce  qui 
manque  à  — ,  IV,  187.  Car¬ 
thage  donnera  à  F.  une  autorité 
qui  lui  permettra  de  se  lâcher 
dans  — ,  IV,  188.  Lorsque  F. 
écrivait  — ,  les  études  psycho¬ 
médicales  le  charmaient,  IV, 
314.  Le  milieu  extravagant  de 

—  plaît  à  F.,  VI,  31.  —  est  un 
sujet  qui  divertira  F.,  VI,  111. 
F.  a  hâte  de  retourner  dans  les 
extravagances  de  — ,  VI,  116. 
Le  sous-titre  de  —  pourrait 
être  :  «  Le  Comble  de  l’insa¬ 
nité  »,  VI,  250,  276,  397.  -  est 
à  un  joli  degré  d’insanité,  VI, 
307.  F.  ne  sait  que  penser  de 
— ,  VI,  304.  Pourvu  que  F.  ne  . 
rate  pas  — ,  VI,  364.  —  est  fait 
pour  le  petit  nombre,  VI,  377. 

—  est  l’œuvre  de  toute  la  vie 


INDEX. 


424 


F.,  VI,  385.  F.  n  a  pas  voulu 
faire  dans  —  une  peinture 
exacte  de  l’alexandrinisme, 

VIII,  374. 

Presse  :  Trois  journaux  ont 
annoncé  l’apparition  de  — , 
VII,  4.  La  Gazette  Nationale 
de  Berlin  contient  un  article 
favorable  sur  — ,  VII,  138,  140. 
Une  gazette  de  Berlin  publie 
trois  articles  sur  — ,  VII,  210. 
F.  recommande  à  Charpentier 
de  lui  garder  les  articles  sur  — , 

VII,  165.  Pour  la  bibliographie 
de  F  .,  voir  la  préface  de  la  tra¬ 
duction  allemande  — ,  VIII, 

36.  Articles  faits  sur  — ,  VIII, 

37.  F.  en  veut  à  Saint-René 
Taillandier  pour  ses  inepties 
historiques  à  propos  de  — , 

VIII,  327. 

Opinions  :  F.  envoie  des 
fragments  de  —  à  Mlle  Bos¬ 
quet,  IV,  384.  F.  lit  avec 
Bouilbet  des  fragments  de  — , 
II,  319.  Bouilhet  aidera  F.  à 
finir  — ,  IV,  1 1 5.  Caroline 
donne  des  encouragements  à 
F.  sur  — ,  VI,  223.  Caroline 
trouve  —  bien,  VI,  283,  285. 
Mme  Charpentier  rappelle  à 
F.  le  plaisir  qu’elle  a  eu  à  lire 
— ,  VIII,  162.  F.  parle  de  —  à 
Chevalier,  IV,  122.  F.  va  en¬ 
voyer  —  à  L.  Colet,  II,  342, 
357.  F.  lira  —  à  Mme  Roger 
des  Genettes,  VI,  425.  Mme 
Roger  des  Genettes  veut-elle 
que  F.  lui  apporte  —  ?  VII, 
110.  Rohaut  n’est  pas  venu 
chercher  l’exemplaire  qu’il 
avait  demandé,  VII,  158.  F. 
voudrait  lire  —  à  G.  Sand, 
VI,  266,  275,  306.  G.  Sand 


viendra-t-elle  entendre  —  ? 

VI,  352,  406.  F.  lit  -  à  Tour- 
gueneff,  VI,  328,  344,  346. 

Tourgueneff  donne  de  bons 
conseils  à  F.  pour  — ,  VI,  347. 
Tourgueneff  est  d’avis  de  pu¬ 
blier  -,  VII,  89. 

Le  gros  public  n’est  pas  pour 

-,  VII,  159. 

Divers  :  —  cité  par  F.,  II, 
156.  F.  est  revenu  du  coup 
affreux  que  lui  a  porté  — ,  II, 
237.  F.,  comme  du  temps  de 
— ,  ne  peut  plus  dormir,  II, 
370.  F.  comptait  sur  —  comme 
contraste  avec  Madame  Bo¬ 
vary,  IV,  193.  F.  aurait  dû  se 
mettre  à  —  après  Salammbô, 
V,  91.  Mme  F.  demande  des 
détails  sur  — ,  VI,  123.  F.  n’a 
mis  à  1  abri  des  Prussiens  que 
les  papiers  relatifs  à  — ,  VI, 
196,  226.  —  est  dédié  à 
Le  Poittevin,  VI,  443.  F.  a  lu 
un  livre  de  M.  Hello  ayant 
le  titre  de  «  Saint  Antoine  », 

VII,  90.  Mme  Charpentier 
veut  appeler  Antoine  un  fils 
qu  elle  va  avoir  et  dont  F.  sera 
le  parrain,  VII,  107. 

Terre  :  La  —  n’est  pas 
plus  grande  qu’une  des  étin¬ 
celles  de  la  voie  lactée,  IV, 
196. 

Terre  Sainte  :  Ce  n  est  pas  en 
—  qu’il  faut  aller  pour  devenir 
dévot,  II,  245.  F.  est  un  pèlerin 
de  la  —,  IV,  155. 

Terres  vierges  (les),  de 
Tourgueneff  :  Sont  un  livre 
bien  fort,  VIII,  25. 

Tertullien  :  Cité  par  F.,  V, 

82. 

Teste  :  L  Éducation  sentimentale 
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se  passe  au  moment  de  l’af¬ 
faire  — ,  V,  262. 

Tête  de  la  Sultane  (la), 
de  F.  Coppée  :  Apprécié  par 
F.,  VIII,  113. 

Texier  :  F.  veut  causer  un  peu 
de  —,  III,  395. 

Thabor  (Mont)  :  Perso  nne  n’a 
voulu  conduire  F.  au  — ,  II, 
310. 

Thalie  :  F.  se  demande  com¬ 
ment  fléchir  le  général  Ladmi- 
rault  en  faveur  de  — ,  VII, 
68. 

Thamar,  personnage  de  la  Ten¬ 
tation  de  Saint  Antoine  :  F.  lit 
à  Bouilhet  1  épisode  qui  con¬ 
cerne  — ,  II,  320. 

Théâtre  de  la  Gaîté  :  Le  — 
jouera  peut-être  le  Château 
des  Cœurs,  VIII,  146. 

Théâtre  des  Nations  :  Le  — 
jouera  peut-être  le  Château 
des  Cœurs,  VIII,  270. 

Théâtre  lyrique  :  Le  —  joue 
la  Flûte  enchantée,  V,  1 70  ; 
le  Don  Juan,  V,  213.  Carvalho 
a  été  au  — ,  VI,  405. 

ThÉbaide  :  Carthage  est  une  — 
où  le  dégoût  de  la  vie  moderne 
a  poussé  F.,  IV,  348. 

ThÈBES,  en  Égypte  :  F.  remon¬ 
tera  le  Nil  jusqu’à  — ,  II,  86. 
F.  veut  aller  à  —  voir  la 
grande  Oasis,  II,  171,  198. 
Les  environs  de  —  sont  ce  que 
F.  a  vu  de  mieux  comme  na¬ 
ture,  II,  177.  F.  est  arrivé  à  — , 
II,  190.  F.  a  quitté  — ,  II,  191, 
192,  195.  —  est  bien  beau,  II, 
192,  204.  A  —,  F.  pense  à 
Le  Poittevin,  II,  196.  Dans  les 
hypogées  de  — ,  F.  découvre 
des  gaudrioles  pharaoniques,  I, 


205.  F.  a  rêvé  qu’il  était  à  — 
avec  Babinet,  III,  184. 
ThÉLÈME  (Abbaye  de)  :  L’— 
n’est  qu’un  rêve,  VII,  141. 
ThÉmis  :  F.  croyait  Chevalier 
à  Grenoble,  en  train  d’y  faire 
respecter  — ,  III,  419.  —  est 
blessée,  VI,  283. 

Théo.  Voir  Gautier. 
ThÉOCRITE  :  Les  Idylles  de  —  ont 
été  inspirées  sans  doute  par 
quelque  ignoble  pâtre  sicilien, 

I,  428.  F.  lit  —,  II,  6,  11.  Un 

vers  de  —  nous  fait  plus  rêver 
que  nos  meilleurs  souvenirs, 

II,  20.  F.  admire  — ,  II,  70  ; 
V,  90. 

Théodore,  ami  de  Cléon  :  L’his¬ 
toire  de  —  inspire  F.,  V,  59. 
THÉODORE,  tragédie  de  Cor¬ 
neille  :  Lue  par  F.,  II,  413. 
Théophraste  :  F.  trouve  dans 
—  des  noms  de  pierreries,  V, 
60.  F.  cite  —,  V,  62,  84,  85. 

ThÉRÉSA,  actrice  :  —  a  du  succès, 

V,  169. 

Thérèse  Raquin,  de  Zola  : 
F.  trouve  —  très  remar¬ 
quable,  V,  360.  Caroline  a-t- 
elle  lu  —  ?  V,  367. 
Thermopyles  :  F.  va  aller  aux 
— ,  II,  273.  F.  relit,  dans  Héro¬ 
dote,  le  combat  des  — ,  IV,  55. 
F.  a  rêvé  d’aller  aux  —  avec 
Pouchet,  VIII,  169,  321. 
Thésée  :  Meurtrier  deSciron,  II, 
297. 

Thessalie  :  F.  aurait  voulu  voir 
la  —,  II,  273. 

Theuriet  (André)  :  Maupassant 
connaît-il  —  ?  VIII,  326.  F. 

est  indigné  que  —  soit  cité 
comme  modèle,  VIII,  330. 
Thibet  :  F.  pense  aux  grands 
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voyages  au  — ,  II,  271,  277. 
ThiÉRIOT  :  F. cite  une  lettre  adres¬ 
sée  par  Voltaire  à  — ,  V,  366. 
Thierry  (Amédée)  :  Confondu 
avec  son  frère,  V,  380. 
THIERRY  (Augustin)  :  F.  recom¬ 
mande  à  Caroline  la  lecture  de 
la  Conquête  de  l'Angleterre,  V, 

1 2.  — ,  confondu  avec  son 

frère,  V,  380. 

Thierry,  administrateur  général 
de  la  Comédie-Française  :  —  a 
été  gentil  avec  Bouilhet,  IV, 
366.  F.  comprend  l’idée  de  — , 

IV,  367.  Il  est  moins  difficile 
d’écrire  à  —  qu’à  Janin,  IV, 
368.  Bouilhet  se  laisse  mener 
par  — ,  V,  28.  Doucet  a  donné 
le  manuscrit  de  Faustine  à  — , 

V,  113.  Les  Goncourt  sont-ils 
contents  de  —  ?  V,  182.  Il  faut 
se  défendre  de  — ,  V,  335. 

Thiers  (Adolphe)  :  Si  Tacite 
revenait  au  monde,  il  ne  se 
vendrait  pas  autant  que  — , 
III,  52.  —  est  attaqué  par 
Castille,  III,  192.  Castille  re¬ 
proche  à  —  de  préférer 
Danton  à  Robespierre,  III, 
259.  F.  parle  comme  — ,  V, 
1 4.  —  est  un  épicier,  V,  37; 
un  bourgeois,  V,  93.  F.  écrit 
comme  — ,  V,  98.  Pourquoi 

—  est-il  notre  grand  histo¬ 
rien  ?  V,  153.  —  a  les  idées 
d’un  commis  de  M.  de 
Choiseul,  V,  215.  —  baisse 
un  peu,  V,  289.  Indignation 
de  F.  contre  —  V,  310, 
346,  347.  Peut-on  voir  un 

prudhomme  plus  radical  que 

—  ?  V,  342.  —  est  le  roi  de 
France,  V,  344.  Le  triomphe 
de  —  confirme  F.  dans  le  dé¬ 


goût  de  sa  patrie,  V,  345.  La 
fureur  de  F.  contre  —  s’idéa¬ 
lise,  V,  351.  Le  voyage  de  — 
en  Russie  a-t-il  servi  à  quelque 

chose  ?  VI,  175.  —  est  Prési¬ 
dent  de  la  République,  VI, 
200.  —  se  sert  des  Prussiens 
comme  épouvantail,  VI,  223. 
Cernuschi  est  l’ami  de  -,  VI, 
243.  L’envie  démolira  — ,  VI, 
243.  —  va  être  exécré,  VI, 
246.  —  jugé  par  F.,  VI,  253  ; 
VIII,  78.  —  a  demandé  à  faire 
la  connaissance  de  d  Osmoy, 
VI,  259.  —  se  fait  engueuler, 
VI,  403.  —  va  clore  l’ère  des 
révolutions,  VI,  418.  —  paraît 
trop  avancé,  VI,  450.  Duques- 
nel  devrait  voir  — ,  VI,  456. 
La  bourgeoisie  ferait  —  roi  de 
France,  VI,  457.  F.  ne  serait 
pas  étonné  de  revoir  — ,  VII, 
55.  La  droite  considère  — 
comme  un  rouge,  VII,  66.  On 
dit  que  l’Est  se  serait  soulevé 
pour  — ,  VII,  81.  F.  cite  une 
phrase  de  — ,  VII,  112.  La 
mort  de  —  embête  F.,  VIII, 
68.  Enterrement  de  — ,  VIII, 
71,  73,  76,  84.  —  est  considéré 
par  Sardou  comme  un  esprit 
attique,  VIII,  117. 

Thillard,  propriétaire  d’un  café 
à  Rouen  :  F.  prend,  au  café  — , 
un  «  cahoé  »  avec  un  horrifique 
verre  de  «  fil  en  quatre  »,  III, 
411. 

Thirlwall,  historien  anglais  : 
Au  lazaret  d’Athènes,  F.  lit 
du  — ,  II,  272.  F.  conseille 
à  Caroline  de  lire  — ,  VI, 
407. 

THOMAS,  chanson  de  Catil- 
lon  :  Citée  par  F.,  I,  92. 
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Thompson  :  Un  certain  —  a  écrit 
son  nom  en  lettres  de  six  pieds 
sur  la  colonne  de  Pompée,  II, 
243,  244. 

ThorÉ,  critique  d’art  qui  signait 
Burger  :  F.  méprise  — ,  II,  37. 
F.  renvoie  à  L.  Colet  le  livre 
de  —,  II,  52. 

Thucydide  :  F.  conseille  à  sa 
nièce  la  lecture  de  — ,  VI,  407. 
Thugga  :  F.  a  vu  les  ruines  du 
temple  de  — ,  V,  60. 
Thuillier,  actrice  :  Fera-t-elle 
sa  réapparition  dans  Cadio  ? 

V,  404. 

Tibère,  appelé  «  le  Sournois 
facétieux  »,  I,  59.  Au  temps 
de  — ,  on  brûle  vifs  les  enfants, 

V,  80. 

Tiberge,  personnage  de  Manon 
Lescaut  :  Est  odieux,  IV,  414. 
Tibre  :  F.  a  besoin  de  regarder 
couler  l’eau  du  — ,  II,  281. 
Sur  les  bords  du  — ,  il  y  a  de 
vieux  coins  où  l’on  respire 
un  peu,  II,  311.  Le  soir,  le  — 
est  d’argent,  IV,  79. 

Tibur  :  F.  est  allé  à  — ,  II,  312. 
TlGRE,  de  Leconte  de  Lisle. 

Voir  Jungles  (les). 
Tilleuls  (Avenue  des),  à  Crois- 
set  :  Toutes  les  œuvres  un  peu 
longues  de  Bouilhet  ont  passé 
par  1’— ,  IV,  115. 

Tilly,  acteur  [ou  actrice]  :  Est 
engagé  pour  l’Opéra-Comique, 

I,  16. 

TlMES  (le),  journal  :  —  ment 
impudemment,  VI,  159.  Le 
ton  insolent  du  —  révolte  F., 

VI,  70. 

Timon  d'Athènes,  de  Sha¬ 
kespeare  :  Admiré  par  F.,  I, 
189. 


TlNTA  MARRE  (le),  journal 
humoristique  :  F.  trouve  des 
calembours  dans  — ,  V,  368. 

Tintoret  :  Caroline  se  repaît-elle 
de  —  ?  V,  136. 

Tiphaine  :  Feydeau  a  donné 
à  un  de  ses  personnages  le 
nom  de  — ,  V,  104. 

Tiratha,  autre  nom  d’Astarté, 
V,  81.  Le  nom  de  —  est  expli¬ 
qué  dans  Movers,  V,  82. 

Tischer  :  Si  —  obtient  la  direc¬ 
tion  du  Châtelet,  il  est  homme 
à  prendre  la  Féerie,  VII,  221. 

TlSSOT,  de  Genève  :  auteur  d’un 
Traité  sur  (Onanisme,  lu  par 
Chevalier,  I,  86.  —  cité  par 

F.,  IV,  312. 

Titien  :  Caroline  se  repaît-elle 
de  —  ?  V,  136. 

Titus  AnDRONICUS,  de  Sha¬ 
kespeare  :  Cité  par  F., 
VIII,  373. 

TlTY  FoiSSAC,  de  Cladel  :  —  est 
une  création,  VIII,  51,  278. 

ToiRAC,  dentiste  :  Jugé  par  F., 
I,  356.  L.  Colet  veut  inviter  — 
à  dîner,  1,  364.  F.  engage 
L.  Colet  à  se  méfier  de  — ,  I, 
374.  F.  a  connu  Cordier  chez 
— ,  III,  310.  L.  Colet  écrit  à  F. 
de  chez  — ,  III,  334.  L.  Colet 

ne  doit  pas  suivre  les  avis  de 

—,  III,  357,  358. 

Tolède  :  Les  femelles,  dans  la 
rue  de  — ,  sont  aussi  poétiques 
que  sur  la  Margellina,  II,  398. 

Tolstoï  :  Admiré  par  F.,  VIII, 
356.  Que  pense  Caroline  du 
livre  de  —  ?  IX,  7. 

Tom  (La  Case  de  l'On¬ 
cle)  :  F.  va  lire,  en  anglais, 
-,  III,  52.  F.  lit  -,  III. 
55.  —  jugée  par  F.,  III,  60, 
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61.  La  —  est  enfoncée  par 
Hot  Corn,  IV,  69. 

Tom-Pouce  :  Le  public  témoi¬ 
gne  à  —  le  même  empresse¬ 
ment  qu’aux  académiciens,  II, 

425. 

Tonino,  personnage  de  Mon 
dernier  amour,  de  G.  Sand  : 
Le  caractère  de  —  est  remar¬ 
quable,  V,  232. 

Tortoni  :  Delamare  déjeune 
chez  — ,  I,  109.  Les  premières 
années  que  F.  était  à  Paris,  il 
allait  s’asseoir  devant  — ,  III, 

217. 

Toscane  :  Du  Camp  promet  à 
Joseph  de  lui  acheter  un  fonds 
de  gargote  en  — ,  III,  233. 
Toto,  fils  (  ?)  de  T.  Gautier  : 
F.  charge  —  d’une  commis¬ 
sion,  V,  71.  F.  envoie  ses  ami¬ 
tiés  à  — ,  V,  92. 

TOUAREGS  :  F.  a  envie  d’aller 
avec  les  — ,  II,  304. 
Toudouze  (Gustave)  :  F.  refuse 
d  écrire  une  introduction  pour 

— ,  VIII,  70.  Que  —  aime 

sa  femme  —  et  son  gamin, 
VIII,  165,  166.  —  s’ennuie 
de  F.,  VIII,  187. 

Tougard,  président  de  la  Société 
centrale  d’ Horticulture  de 
Rouen,  IV,  83. 

Toulon  :  F.  va  aller  à  — ,  I,  72. 
F.  a  reçu  à  —  une  lettre  de 
sa  sœur,  I,  72.  Mlle  Cloquet 
va  à  — ,  I,  109.  Chevalier  a-t-il 
vu  des  palmiers  à  —  ?  I,  117. 
F.,  à  — ,  retrouve  tout  comme 
adis,  I,  169.  Caroline  F. 
tombe  malade  à  — ,  I,  180. 
Mme  Cloquet  regarde  — 
comme  «  disgusting  »,  II,  151. 
F.  ne  peut  aller  à  —  faute 


d’argent,  IV,  1 18.  F.  aimerait 
aller  à  — ,  V,  419. 

Toulouse  :  F.  s’embarque  à  — 
par  le  canal  du  Midi,  I,  71. 

Touques,  rivière  et  forêt  près 
de  Trouville  :  Dans  un  char¬ 
mant  endroit  de  la  forêt  de  — , 
F.  trouve  des  bouts  de  cigares, 
III,  291.  F.  se  rappelle  une 
belle  soirée  sur  la  —,  III,  386. 
F.  et  les  Schlésinger  devaient 
se  promener  sur  la  — ,  IV,  127. 

Touraine  :  F.  souhaite  que  les 
Pyrénées  soient  aussi  profi¬ 
tables  à  Caroline  que  la  —,  VII, 
336. 

Tourbey  (Mme  de)  :  F.  dîne  chez 
— ,  V,  119,  294.  F.  va  chez  — , 
V,  133.  F.  ne  peut  aller  chez 
— ,  V,  141.  F.  prierait  —  de 
présenter  à  Mlle  Cohen  le  Ro¬ 
man  des  ouvrières,  V,  357.  — 
souscrit  au  monument  de 

Bouilhet,  VI,  323. 

Tour  de  France  (le), 
revue  :  On  demande  à  F.  de 
collaborer  au  — ,  VII,  264. 
Tour  de  Nesle  (la),  d’A. 

Dumas  père  :  F.  lit  — ,  I,  21. 
Tour  de  Percemont  (la), 
de  G.  Sand  :  F.  a  lu  — ,  Vil, 
287. 

Tour  du  Monde  (le),  re¬ 
vue  :  Le  Tour  de  France  doit 
faire  pendant  au  — ,  VII,  264. 

ToURET,  colonel  philhellène  : 
Pilote  F.  à  Athènes,  II,  283. 

Tourgueneff  [souvent  appelé 
«  le  Moscove  »]  :  F.  connaît 
peu  d’hommes  d’une  conver¬ 
sation  plus  exquise  que  — ,  V, 
279,  280.  Il  y  a  peu  d’hommes 
dont  la  compagnie  soit  meil¬ 
leure,  V,  422.  —  est  un  des 
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seuls  mortels  avec  qui  s’épan¬ 
cher,  VI,  126.  —  est  plus 
charmant  que  jamais,  VI,  317. 

—  est  un  immense  bonhomme, 

VII,  21,  22;  VIII,  23.  -  jugé 
par  F.,  VII,  71. 

—  se  laisse  mener,  VII,  57, 
62.  Paresse  et  manque  de 
parole  de  —,  VII,  64,  340,  375  ; 

VIII,  12,  260,  263.  —  est  pas¬ 
sionné,  VII,  134.  —  est  volé 
par  un  intendant,  VII,  340. 

—  ne  peut  travailler  à  Paris, 

VII,  289. 

—  a  la  goutte,  V,  400  ;  VI, 
412,  430,  436,  442,  451  ;  VII, 
176,  190;  VIII,  66,  96,  192.  - 
est  malade,  VIII,  4.  —  va  bien, 

VII,  163;  VIII,  85,  86,  115. 

F.  a  demandé  à  —  comment 
on  devient  russe,  VI,  197.  — 
est  désolé  de  l’état  de  son  pays, 

VIII,  246. 

—  laisse  Buloz  lui  corriger 
une  nouvelle,  V,  154.  —  vient 
de  publier  Fumée,  V,  368.  —  a 
fait  paraître  Nouvelles  mosco¬ 
vites,  VI,  49.  L' Abandonnée  est 
un  chef-d’œuvre,  VII,  21,  25, 
30,  46  ;  VIII,  62.  —  traduit 
Hérodias,  VIII,  11,  17,  29.  — 
traduit  du  Gœthe,  VII,  232, 
233. 

F.  dîne  avec  — ,  V,  167,  244. 
F.  écrit  à  —  pour  la  mort  de 
Mme  Viardot,  VI,  232.  —  écrit 
à  F.,  VI,  236,  445  ;  VII,  315  ; 

IX,  15.  F.  ne  peut  voir  — , 
VI,  344.  —  amène  F.  chez 
Mme  Viardot,  VI,  253.  F.  est 
sans  nouvelles  de  — ,  VI,  429, 
431.  F.  voit  — ,  VII,  10,  11, 
56,  70,  279,  286  ;  VIII,  64.  — 
est  le  seul  ami  de  F.,  VII,  3. 
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F.  aime  — ,  VII,  16,  109,  128, 
273;  VIII,  140,  183.  F.  s’in¬ 
forme  de  — ,  VII,  37,  45,  57, 
364,  367,  372;  VIII,  132,  153, 
154,  163,  238,  317.  -  fait 

faire  en  Allemagne  des  articles 

sur  F.,  VII,  138,  139,  140,  210. 

—  s’occupe  de  faire  nommer 
F.  à  la  bibliothèque  Mazarine, 

VII,  213,  215,  216,  218.  F.  at¬ 
tend  les  élucubrations  de  — , 

VIII,  328.  —  est  enchanté  de 
Saint  Antoine,  VI,  328.  F.  lit 
Saint  Antoine  à  — ,  VI,  347. 

—  fait  traduire  Saint  Antoine 
en  russe,  VII,  104.  —  donne 
de  bons  conseils  à  F.,  VI,  347  ; 

VII,  89,  101.  —  est  content  de 
Bouvard  et  Pécuchet,  VII,  240  ; 

VIII,  295.  D’après  —,  si  F. 

a  fini  son  volume  fin  février,  il 
peut  paraître  en  été,  VII,  380. 

—  traduit  Hérodias  en  russe, 

VIII,  11,  17,  29. 

—  donne  à  F.  une  robe  de 
chambre,  VIII,  101  ;  du  ca¬ 
viar,  VIII,  341. 

L’attentat  contre  le  Czar 
inquiète  F.  à  cause  de  — ,  VIII, 
401. 

—  envoie  son  volume  à  Ca¬ 
roline,  VII,  23.  —  apprécie  le 
talent  de  Caroline,  VII,  73. 

—  veut  aller  chez  Caroline, 

VII,  81  ;  VIII,  334.  -  peut 

rendre  service  à  Maupassant, 

VIII,  326.  G.  Sand  aimerait 
— ,  V,  424.  —  donne  à  F. 
des  nouvelles  de  G.  Sand, 
VII,  117.  —  admire  G.  Sand, 
VII,  288.  —  est  affligé  de  la 
mort  de  G.  Sand,  Vil,  310, 
312.  —  donne  à  F.  des  nou¬ 
velles  de  Mme  Viardot,  VII, 
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15.  —  est  occupé  par  le 
mariage  de  Mlle  Viardot,  VIII, 
83.  F.  n’est  pas  d’accord  avec 
—  à  propos  de  Zola  et  de  Dau¬ 
det,  VII,  293,  294.  F.  apprend, 
par  une  autre  voie  que  — ,  le 
succès  de  Zola  en  Russie, 
VIII,  149. 

F.  attend  la  visite  de  — ,  V, 
402,  408.  —  doit  être  à  Paris, 
VI,  13.  —  va  s’établir  à  Paris, 

VI,  74,  75,  277.  —  brûle  la 
politesse  à  F.,  VI,  240.  —  doit 
venir  à  Croisset,  VI,  262,  266, 
268,  274,  286.  F.  attend  — 
à  Paris,  VI,  326.  F.  va  avec  — 
à  Nohant,  VII,  13.  —  habite 
Bougival,  VII,  51.  F.  compte 
faire  des  excursions  avec  — , 

VII,  53.  Si  —  n’est  pas  à 
Croisset  à  la  date  fixée,  F. 
décampera,  VII,  62.  —  vient 
à  Croisset,  VII,  342,  343,  345, 
346,  347,  348,  350  ;  VIII,  258, 
330.  —  va  à  Paris,  VII,  355.  — 
est  en  Russie,  VII,  163  ;  VIII, 
129,  146.  —  veut  aller  en  — , 

VIII,  289. 

Touroude,  auteur  du  Bâtard  : 
La  pièce  de  —  a  du  succès  à 

l’Odéon,  VI,  78,  79. 

Tours  :  Gambetta  est  arrivé  à  — , 
VI,  168.  Dupont  est  de  — , 
VI,  372. 

Toussaint  (la)  :  Raoul-Duval 
passe  peut-être  —  au  Vau- 

dreuil,  VII,  354. 

Toussaint,  imprimeur  ou  correc¬ 
teur  de  Charpentier  :  F.  en¬ 
voie  des  épreuves  ou  indique 
des  corrections  à  —,  VII,  182, 
199.  —  n’a  pas  revu  les 
épreuves,  VIII,  28. 
Tout-Paris,  surnom  donné  par 


F.  à  Am.  Acbard  :  —  s’est  in¬ 
formé  de  Caroline,  VII,  102. 
—  est  en  train  de  mourir,  VII, 
233.  F.  assiste  à  l’enterrement 
de  -,  VII,  235. 

Touzon,  tapissier  :  Mme  — 
écrira  à  Caroline,  V,  120.  F. 
recommande  —  à  Caroline, 
V,  130. 

Tractatus  theologico- 

POLITICUS,  de  Spinoza  :  Ad¬ 
miré  par  F.,  VI,  1 13. 

Train  de  banlieue,  de  F. 
Coppée  :  Est  un  bijou,  VIII, 
113. 

Traité  de  la  Cavalerie , 
de  Xénophon  :  F.  doit  lire 
le  —,  IV,  214. 

Traité  de  la  Déesse  de 
SYRIE  :  —  a  servi  à  F.  pour 
reconstruire  le  temple  de  Tanit, 

V,  60. 

Traité  de  l'Onanisme,  de 
Tissot  :  Cité  par  F.,  IV,  312. 

Traité  des  Pierreries , 
de  Théophraste  :  Cité  par  F., 
V,  62,  84,  85. 

Traités  d’éducation  :  Lus  par 
F.,  VI,  425. 

Trajan  :  Voltaire  préfère  — 
à  Alexandre,  I,  189.  Le 
«  Panégyrique  de  —  »,  de 
T.  Gautier,  venge  F.  de  la 
«  Philippique  »  de  Sainte- 
Beuve,  V,  71. 

Trapp  :  F.  déjeune  chez  — ,  VIII, 
150. 

Trappe  (la)  :  F.  ira  à  —,  VIII, 
81.  —  est  grotesque,  VIII,  83. 

TrasimÈNE  :  F.  a  eu  des  lacs  de 
—,  II,  401. 

Travailleurs  de  la  mer 

(les),  de  V.  Hugo  :  Caroline 
a-t-elle  lu  —  ?  V,  210. 
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Treilhard,  juge  d’instruction 
dans  l’affaire  Bovary  :  —  est 
un  juif,  IV,  140.  —  met  de  la 
complaisance,  IV,  143.  Le 
directeur  de  la  Sûreté  a  dit 
à  —  d’arrêter  les  poursuites, 

IV,  144.  —  dit  à  Sénard  que 
F.  est  renvoyé  en  correction¬ 
nelle,  IV,  149.  —  est  devenu 
gâteux,  VIII,  57. 

Trente  ans  (Guerre  de)  :  F.  ne 
connaît  sur  la  —  que  l’his¬ 
toire  de  Schiller,  IV,  247.  F. 
cite  quelques  livres  relatifs  à 

la  -,  IV,  248. 

Tréport  (Le)  :  —  est  un 
pays  charmant,  I,  193.  Ch. 
Lambert  va  tous  les  ans  au  — , 

V,  217.  Les  Cloquet  sont  al¬ 
lés  au  — ,  V,  243. 

TRÉSOR  (le),  de  F.  Coppée  : 

Apprécié  par  F.,  VIII,  350. 
TRIALPH,  de  Lascailly  :  Mo¬ 
dèle  de  style  romantique,  VIII, 
369. 

Trianon,  à  Rouen  :  F.,  à  — , 
songe  à  Barbelet,  IV,  34. 
Tribulations  des  voyageurs  et 
expéditeurs  en  chemin  de  fer. 

Voir  Voyageurs. 
Tribune  (la),  journal  :  Exalte 
l'Éducation  sentimentale,  VI,  95. 
TRIESTE  :  La  Prusse  s’emparera 
de  — ,  VI,  161.  Caroline  va 
aller  à  -,  VIII,  98. 

Trimm  (Timothée)  :  Fait  une 
conférence  à  Rouen,  VII,  96. 
Trinité  :  Objet  de  discussion 
entre  F.  et  un  évêque  cophte, 

II,  145. 

Trinité  (Église  de  la),  à  Paris  : 
Dans  1’ — ,  F.  est  dénoncé 
comme  corrupteur  des  mœurs, 

V,  90,  92. 


Triomphe  de  l'amour  : 

Titre  d’un  ballet  que  F.  voit 
jouer  à  Constantinople,  II, 
266,  275. 

Triomphe  de  la  Mort, 

d  Orcagna  :  F.  ne  sait  quand 
a  été  peint  le  — ,  III,  297. 
L.  Colet  risque  de  faire  une 
description  artistique  du  — , 
III,  298.  Rien  n’est  moins 
esthétique  en  soi  que  le  — , 

III,  299. 

Tripoli  :  Le  consul  de  —  va  à 
Malte,  II,  103. 

Trissotin  :  Bouilhet,  comme  — , 
ne  comprend  pas  la  finesse 
d’un  vers,  II,  156. 
Tristesse  d'Olympio 
Citée  par  F.,  III,  287.  F. 
paraphrase  la  — ,  IV,  432. 
Tristesses  de  la  lune, 

dans  les  Fleurs  du  mal  :  F. 
raffole  de  —,  IV,  205. 
TRISTRAM  :  F.  réclame  son 
—,  VIII,  294. 

Troade  :  F.  va  faire  un  petit 
voyage  en  — ,  II,  255.  F.  n’a 
pu  aller  en  — ,  II,  273. 
TrOCADÉro  :  Du  haut  du  — ,  la 
vue  sur  l’Exposition  est  splen¬ 
dide,  VIII,  117.  F.  est  au  — , 
VIII,  155. 

Trochu  :  F.  est  indigné  contre 
la  brochure  — ,  V,  310.  —  doit 
faire  une  sortie,  VI,  177,  180, 
182. 

Troie  :  F.  va  aller  à  — ,  II,  247. 
L’incendie  de  — ,  même  in¬ 
troduit  dans  le  livre  de  R.  de 
Maricourt,  ne  vaudrait  rien, 

V,  181. 

TrOÏLE  et  CRESSIDE,  de 

Shakespeare  :  Que  —  est  beau  ! 

III,  264. 
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Trois  Contes  :  F.  a  lu  —  à 
la  princesse  Mathilde,  VII, 
348.  F.  enverra  —  à  M. 
Espinasse,  VII,  348.  F.  fait 
imprimer  — ,  VIII,  30.  —  ont 
été  favorablement  jugés  par 

le  Figaro,  VIII,  37.  F.  col¬ 
lectionne  les  articles  sur  — ■, 
VIII,  41.  Mac-Mahon  nuit  au 
débit  des  — ,  VIII,  43.  F. 

reçoit  des  articles  élogieux 

sur  — ,  VIII,  48,  50.  F.  ne 
pense  plus  aux  — ,  VIII,  53. 
Les  —  sont  recommandés  par 
une  librairie  catholique,  VIII, 
60.  On  fait  un  nouveau  tirage 
de  — ,  VIII,  67.  F.  envoie  —  à 
Mme  J.  Primoli,  VIII,  73,  88. 

(Voir,  en  outre,  chaque  titre 
à  l’ordre  alphabétique.) 

Trône  (Barrière  du)  :  F.  passe 
une  après-midi  avec  les  ou¬ 
vriers  de  la  — ,  V,  201. 

Trophonius  :  F.  voit  l’antre  de 
—,  II,  296. 

Troppmann,  assassin  :  —  était 
un  symptôme  de  la  folie  en 
France,  VI,  229.  —  était  excu¬ 
sable,  VII,  76.  Allusion  à  l’af¬ 
faire  — ,  VII,  291.  —  a  étranglé 
l'Éducation  sentimentale,  VII, 
280. 

Trou-aux-chiens  (Le),  falaise 
près  de  Fécamp  :  Bouvard  et 
Pécuchet  vont  au  — ,  VIII,  90. 

Trou  DU  SERPENT  (le),  pièce 
de  T.  Gautier,  dans  Poésies 
diverses  :  —  est  vrai  et  atro¬ 
cement  triste,  III,  30.  Admiré 
par  F.,  VI,  437. 

Troubadour  :  Surnom  que  donne 
F.  à  G.  Sand,  V,  347,  et  que  F. 
prend  pour  lui-même  en  lui 
écrivant. 


Troubat,  secrétaire  de  Sainte- 
Beuve  :  —  doit  donner  à  F. 
des  nouvelles  de  Sainte-Beuve, 

V,  262.  —  devient  secrétaire 
de  Félix  Pyat,  VI,  234.  F.  passe 
chez  —  prendre  une  aquarelle 
pour  la  princesse  Mathilde, 

VI,  329.  —  est  blâmé  par  F., 

VI,  396.  F.  présente  ses  souve¬ 
nirs  à  Mme  — ,  VIII,  197. 
On  n’a  pas  donné  à  F.  la  place 
qu’a  —,  VIII,  217. 

TROUCHE  (les),  dans  la  Con¬ 
quête  de  Plassans,  de  Zola  :  — 
sont  adorables  comme  canailles, 

VII,  143. 

Trouville  :  A  —  on  trouve  peu 
de  monde,  I,  108.  —  est  en¬ 
foncé  par  le  Tréport,  I,  193. 
Certains  couchers  de  soleil  à  — 
comptent  parmi  les  plus  grands 
événements  de  la  vie  de  F. 
I,  319.  F.  a  de  —  des  souvenirs 
profonds,  III,  284.  —  a  com¬ 
plètement  changé,  III,  287. 
L.  Colet  accuse  les  fantômes 
de  —,  III,  308.  L’  impuissance 
de  F.  lui  vient  de  — ,  III,  339. 
Depuis  qu’il  est  revenu  de  — , 
F.  s’est  rarement  mis  au  lit 
avant  trois  heures,  III,  362.  Il 
pleut  à  — ,  V,  151.  F.  évoque 
— ,  VI,  428.  A  —,  F.  se  trompe 
de  bateau,  VII,  259.  F.  se  rap¬ 
pelle  le  —  du  bon  vieux  temps, 

VII,  261  ;  VIII,  116.  F.  déteste 
le  —  moderne,  VII,  378. 

F.  doit  aller  à  — ,  I,  12,  83, 
84.  85,  149;  II,  33,  449;  III, 
I,  285  ;  V,  128.  A  —,  F.  va 
s’en  donner,  I,  113,  127.  A  — , 
F.  va  manger,  fumer,  bâiller 
au  soleil,  dormir,  III,  288. 

F.  n’a  pas  reçu  à  —  une 
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lettre  de  L.  Colet,  II,  45.  C’est 
à  —  que  F.  avait  vu  pour  la 
dernière  fois  la  Manche,  II, 
318.  A  — ,  F.  écrit  à  un  capi¬ 
taine,  II,  445.  F.  peut  prendre 
à  —  des  renseignements  sur 

Augé,  III,  223.  F  est  à  — ,  III, 
286.  F.  repasse  à  —  son  cours 
d’histoire  intime,  III,  316. 
F.  va  revenir  de  — ,  III,  319. 
Il  semble  à  F.  qu’il  a  été  mé¬ 
diocre  à  — ,  III,  329.  A  — , 
F.  a  pensé  à  Schlesinger,  III, 
386.  A  — ,  F.  vivait  en  sau¬ 
vage,  IV,  418. 

F.  a  été  à  — ,  I,  28  ;  IV,  433  ; 
V,  147. 

F.  ne  peut  aller  à  — ,  VI,  277. 
Mme  F.  va  passer  quelques 
jours  à  — ,  IV,  66,  266.  Mme  F. 
est  revenue  de  — ,  IV,  68. 
Heureusement  que  Mme  F. 
n’est  pas  à  — ,  VI,  191. 

Les  Bonenfant  allaient  à  — , 
VIII,  18.  Cloquet  va  aller  à  — , 

I,  109.  Les  Collier  sont  à  — 
avec  les  Flaubert,  1,  133.  C’est 
à  —  que  F.  a  connu  les  Col¬ 
lier,  I,  392.  Émile  va  à  — , 
VII,  194.  Feydeau  est-il  à  —  ? 
V,  418,  421.  F.  rencontre  à  — 
Mme  de  Forges,  VIII,  130. 
F.  écrit  aux  Goncourt  à  — , 
V,  318.  Les  Goncourt  sont  à 
— ,  V,  330.  F.  rencontre  à  — 
Guéneau  de  Mussy,  VII,  176. 
La  femme  de  Le  Poittevin 
était  à  —  avec  son  nouveau 
mari,  III,  332.  D’Osmoy  est 
à  — ,  VI,  61.  F.  se  rappelle 
avoir  vu  à  —  Maria  Schlesin¬ 
ger,  âgée  de  trois  mois,  IV,  1 26. 

A  — ,  F.  rêvait  Novembre, 

II,  359.  F.  rencontre  à  —  un 


curé  dont  il  cite  les  paroles 
dans  Madame  Bovary,  III, 
237.  On  n’a  jamais  vu  à  —  un 
docteur  semblable  à  celui  du 
Daniel  de  Feydeau,  IV,  294. 
La  plupart  des  scènes  de 
Daniel  se  passent  à  — ,  IV,  307. 
Dans  Daniel,  le  séjour  à  — 
n’est  pas  sans  longueur,  IV, 
308.  Dans  Daniel,  la  plage 
de  —  sera  remarquée,  IV,  310. 
Le  tableau  de  —  dans  Manette 
Salomon  est  bon,  V,  340. 

TUGGURT  :  F.  voudrait  être  à  — 
avec  Feydeau,  IV,  383.  Il  est 
facile  d’aller  de  Constantine 
à  — ,  IV,  386.  Feydeau  veut-il 
aller  à  —  au  printemps  ?  IV, 
395.  F.  a  agacé  Feydeau  en 
lui  rabâchant  — ,  IV,  404. 

Tuileries  :  Quand  le  peuple 
a  envahi  les  — ,  Marie-Antoi¬ 
nette  a  dû  éprouver  pour  lui 
une  haine  immense,  II,  220. 
Pour  les  Parisiens,  l’amour  de 
la  campagne  se  gagne  aux  — , 
III,  65.  Un  des  protecteurs  de 
F.  veut  aller  casser  les  vitres 
aux  — ,  IV,  152.  F.  est  invité 
aux  — ,  V,  140,  305,  373.  F. 

doit-il  se  faire  inscrire  aux  —  ? 
V,  162.  F.  ne  va  pas  au  bal  des 
— ,  V,  201.  Le  bal  des  —  était 
splendide,  V,  308,  313.  Les 
bourgeois  de  Rouen  sont  fu¬ 
rieux  du  cancan  des  — ,  décrit 
par  F.,  VI,  96.  On  retrouve 
aux  —  un  plan  de  roman  par 
l’Empereur,  VI,  249.  Un  cer¬ 
tain  M.  Chauveau  prétend 
qu’il  a  été  employé  aux  — , 

VII,  269. 

Tunis  :  F.  aurait  besoin  d’aller 
à  —  pour  Salammbô,  IV,  173. 
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Rochas  a  pris  des  vues  photo¬ 
graphiques  de  — ,  IV,  177. 
Kheff  est  à  trente  lieues  de  — , 
IV,  247.  F.  sera  bientôt  à  — , 
IV,  251,  254,  256.  Le  lac  de 

—  est  couvert  de  bandes  de 
flamants,  IV,  260.  Le  voyage 
de  —  à  Constantine  peut  se 
faire  par  terre,  IV,  261.  Sur 
le  lac  de  — ,  un  compagnon 
de  F.  a  tiré  trois  flamants,  IV, 

262.  Les  lettres  qu’on  écrit  à  F. 
arriveraient  trop  tard  à  — ,  IV, 

263.  F.  quitte  —  avec  une  cer¬ 
taine  tristesse,  IV,  264.  F.  a 
visité  à  fond  la  campagne  de 
— ,  IV,  271.  La  lettre  de  De¬ 
lattre  n’avait  pas  réjoui  F. 
à  — ,  IV,  273.  F.  va  écrire  à  — 

pour  avoir  des  renseignements 
sur  les  serpents,  IV,  300.  F.  est 
allé  à  — ,  IV,  306.  Les  Merce¬ 
naires,  à  — ,  ont  crucifié  un 
général,  V,  70. 

Tunisie  :  F.  voit  le  rivage  de  la 
— ,  IV,  256.  Il  n’y  a  rien  à 
craindre  en  — ,  IV,  260.  Il 
est  cher  de  voyager  en  — , 
IV,  261.  En  — ,  les  orages 
sont  fréquents,  V,  64. 

Turc  :  F.  ira  se  faire  —  en  Tur¬ 
quie,  I,  78.  F.  est  fataliste 
comme  un  — ,  I,  225.  Il  est 
arriéré  d’être  — ,  I,  240.  F.  a 
vu  des  —  à  Dendérah,  II,  177. 
F.  rencontre  un  —  à  Wadi- 
Halfa,  II,  189.  F.  rencontre 
des  —  avec  leurs  femmes  por¬ 
tées  dans  des  paniers,  II,  208. 
Tout  se  désorganise  en  Égypte 
en  redevenant  — ,  II,  213.  Les 
chrétiens  de  Syrie  sont  pires 
que  les  — ,  II,  223.  F.  rencontre 
des  —  sur  le  bateau,  II,  247. 


On  repasse  aux  —  toutes  les 
vieilles  rocamboles  d’Europe, 
II,  260.  En  Égypte,  certains 
directeurs  des  postes  sont  — , 
II,  264.  En  fumant  leur  chi- 
bouk,  les  —  se  curent  les 
ongles  des  pieds  avec  les  doigts 
de  leurs  mains,  II,  274.  F.  ne 
reverra  plus  les  — ,  II,  274. 
A  un  théâtre  de  Constanti¬ 
nople,  les  danseurs  exécutent 
à  la  barbe  des  —  un  cancan 
effréné,  II,  275.  Il  n’y  a  pas 
du  tout  de  —  à  Athènes, 

II,  283.  François,  drogman 
de  F.,  a  été  fait  prisonnier  par 
les  — ,  II,  292.  F.  aime  ces 
bons  — ,  III,  356.  F.  est 

aussi  affaibli  que  le  —  de  la 
girafe,  V,  247. 

Turc  (Le  Grand)  :  F.  a  fa¬ 
tigué  le  harem  du  — ,  IV, 
327.  —  fait  envie  à  F.,  IV, 
382. 

Turenne  :  F.  ne  ressemble  pas 
à  —,  IV,  179. 

Turgan,  du  Moniteur  :  Foüard 
méprise  — ,  III,  198.  —  sou¬ 
tient  que  F.  a  l’air  militaire, 

III,  239.  Il  est  arrivé  à  F.  une 
anecdote  avec  — ,  III,  260.  — 
tourne-t-il  au  catholicisme  ? 

IV,  344.  —  vient  d’inventer 
une  chose  superbe  pour  «  vui- 
der  les  lieux  »,  IV,  394. 
T.  Gautier  se  laisse  conseiller 
par  — ,  V,  154.  —  donne  de 
mauvaises  nouvelles  de  T. 
Gautier,  VI,  396.  —  a  été  un 
tortionnaire  de  T.  Gautier, 
VI,  448. 

Turgot  :  Avant  d’amirer 
Proudhon,  si  on  connaissait 

-,  V,  241. 
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Turin  :  —  est  ce  que  F.  con¬ 
naît  de  plus  ennuyeux  au 
monde,  I,  180.  Au  musée  de 
— ,  est  le  bras  d’une  mo¬ 
mie,  V,  86.  F.  va  au  bal  de 
l’Opéra  avec  l’ambassadeur 

de  -,  V,  128. 

Turque  (La),  personnage  de 
l’Éducation  sentimentale  :  L  épi¬ 
sode  de  —  passe  pour  immo¬ 
ral,  VI,  96. 

TuRQUET,  sous-secrétaire  d’Etat 
aux  Beaux-Arts  :  F.  attend  le 
modèle  d’une  pétition  à  — , 

VIII,  358. 

Turquie  :  F.  irait  volontiers  en 
—  pour  se  faire  Turc,  I,  78. 
Il  faut  aller  se  faire  renégat  en 
— ,  I,  86.  F.  rencontre  des 


Turcs  qui  vont  en  — ,  II,  247. 
La  Grèce  est  bien  plus  sauvage 
que  toutes  les  — ,  II,  292. 
Commanville  est  nommé  con¬ 
sul  de  — ,  VI,  26,  83.  La  France 
s’est  battue  pour  la  — ,  VI,  172. 
F.  souhaite  l’anéantissement 

de  la  -,  VII,  370. 

Tuvache,  personnage  de  Ma¬ 
dame  Bovary  :  La  rencontre  de 
F.  et  du  directeur  des  Beaux- 
Arts  a  été  la  scène  entre  —  et 
Lieuvain,  IV,  142. 

Tyr  :  F.  a  vu  —,  II,  227.  La 

plus  grosse  émeraude  bac- 
trienne  était  à  — ,  V,  85. 
Tyrans  du  xixe  siècle  (les)  : 
Il  y  aurait  toute  une  série  d  ar¬ 
ticles  à  faire  sur  — ,  VIII,  385. 


U 


UcHARD  (Mario)  :  F.  a  la  visite 
de  —,  VIII,  303. 

Ugolin  :  Comme  — ,  L.  Colet 
mange  sa  propre  chair,  I,  237. 

Ulysse  :  —  est  peut-être  le  plus 
fort  type  de  toute  la  littérature 
ancienne,  III,  257. 

ULYSSE,  de  Ponsard  :  A  pro¬ 
pos  de  1’ — ,  Du  Camp  écrit  à 
F.  et  lui  conseille  de  venir  à 

Paris,  II,  445. 

UNION  (V),  bateau  allant  à 
Rouen  :  F.  va  s’embarquer 
sur  — ,  V,  2.  F.  a  pensé  crever 
de  chaud  sur  — ,  VII,  334. 

UNION  (l),  journal  :  Un 
monsieur,  dans  — ,  trouve  que 
Félicité  de  Un  Cœur  simple, 
c  est  Germinie  Lacerteux  au 
pays  du  cidre,  VIII,  44. 

Univers  :  Du  haut  de  la  planète 
Saturne,  notre  —  est  une  petite 
étincelle,  IV,  231. 

Univers  (V),  journal  :  Il 

y  aura  dans  —  un  article  sur 


F.,  IV,  189.  F.  est  éreinté  dans 
— ,  IV,  199,  207.  F.  a  reçu  — , 
IV,  201.  L’approbation  de 
Mlle  de  Chantepie  est  plus 
agréable  mille  fois  à  F.  que  les 
injures  de  —  ne  lui  sont 
odieuses,  IV,  203. 

Univers  pittoresque  .-  Un 

des  volumes  de  1’ —  est  pillé 
par  Du  Camp,  III,  260.  Ce 
n’est  pas  dans  1’ —  que  F.  a 
puisé  des  détails  pour  Sa¬ 
lammbô,  V,  84. 

Université  :  Pradier  ne  s’oc¬ 
cupe  pas  de  1’ — ,  I,  284. 

Urbain  :  F.  demande  l’adresse 
de  -,  V,  125. 

Uri,  ville  de  Suisse  :  F.  fait  un 
calembour  sur  ce  nom,  I,  115. 

USCOQUE  (l’J,  roman  de  G. 
Sand  :  Apprécié  par  F.,  I,  31 . 

Utique  :  F.  restera  deux  jours 
à  — ,  IV,  259.  En  allant  à  — , 
F.  a  couché  dans  un  douar, 

IV,  260. 


V 


V  (Le)  :  F.  a  passé  vingt-quatre 
heures  au  — ,  VII,  356. 

Vache  :  Surnom  que  se  donne 
F.,  VI,  424. 

Vacquerie  :  F.  ht  et  apprécie 
la  critique  de  —  sur  Gabrielle, 
II,  219.  F.  se  moque  que  — 
prenne  toute  la  place,  II,  445. 
Du  Camp  dit  à  F.  que  sa  place 
est  entre  Ponsard  et  — ,  II,  445. 
—  admire  Hugo  comme  Wag¬ 
ner  Faust,  III,  203.  Si  —  n’a 
pas  plus  de  talent,  est-ce  sa 
faute  ?  IV,  456.  —  mérite  un 
petit  remerciement,  VI,  449. 
F.  envoie  à  —  le  Château  des 
Cœurs,  VIII,  377. 

Valais  :  Les  crétins  du  —  ont 
persécuté  F.  de  leurs  protesta¬ 
tions,  III,  410.  F.  aime  mieux 
un  crétin  du  —  qu’un  Môsieu 
quelconque,  IV,  456. 

Valaque  :  Pechmedja  est  — ,  IV, 
412. 

ValazÉ  (Général  Letellier-), 
frère  de  Mme  R.  des  Genettes  : 
F.  va  faire  une  visite  au  — , 

V,  186  ;  VI,  74.  F.  va  à  l’enter¬ 
rement  de  la  mère  du  — ,  V, 
360.  —  vient  à  Croisset,  VI, 
118.  Le  —  a  une  lourde  tâche, 

VI,  213.  Changarnier  fait 
l’éloge  du  —,  VI,  253.  F.  a 
hâte  de  voir  le  — ,  VI,  264. 
Le  —  est  charmant,  VI,  288. 
Le  —  a  été  élu  avec  une  majo¬ 


rité  écrasante,  VII,  87.  Le  - 
conte  à  merveille,  VII,  111. 

ValazÉ  (Mme)  :  —  a  donné  à  F. 
des  nouvelles  de  Mme  R.  des 
Genettes,  VII,  236.  F.  ira  voir 
-,  VIII,  16. 

Valentine,  amie  de  Mme  Com- 
manville  :  Quand  se  marie  —  ? 
V,  166.  —  s’enfonce  dans  la 
galuchetterie,  V,  167. 

Valentine,  ancien  modèle  de 
Mme  Commanville  :  —  passe 
sous  les  fenêtres  de  F.,  V,  382. 

Valerand  (Docteur)  :  F.  traite 
le  —  de  fier  âne,  III, 
40.  —  ne  peut  donner  que  de 
mauvais  conseils  à  L.  Colet, 
III,  392.  —  a  l’air  d’une  franche 
buse,  IV,  53. 

ValÈRE  :  Surnom  de  La¬ 

porte. 

Valeria  (Loi)  :  —  est  moins 
intéressante  qu’une  ode  d’Ho¬ 
race,  I,  284. 

Valette,  juriste  :  Chevalier  en  a 
fini  avec  — ,  I,  155. 

Valjean,  personnage  des  Misé¬ 
rables  :  Où  y  a-t-il  des  forçats 
comme  —  ?  V,  35. 

Vallée  des  Rois  :  F.  couche  à  la 
-,  II,  194. 

Vallerand.  Voir  Valerand. 

Vallès  (Jules)  :  —  se  vante  de 
mépriser  Homère,  VI,  287.  — 
jugé  par  F.,  VIII,  272. 

VALMONDO,  personnage  de  Fey- 
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deau  :  Pourquoi  —  aime-t-il 
Saint-Bertrand  ?  V,  102. 

Valmore  (Mme  Desbordes-)  : 
Le  mot  «  nef  »  appartient  au 
vocabulaire  de  — ,  II,  438. 

Vandal  (Mme)  :  F.  est  enthou¬ 
siasmé  du  portrait  de  —  par 
Caroius  Duran,  VIII,  269. 

Vandales  :  Les  —  ont-ils  réelle¬ 
ment  été  à  Athènes  ?  III,  123. 

Vanderbuck  [orthographe  fau¬ 
tive  de  Vanderbuch]  :  —  est 
l’auteur  d’un  Don  Juan  et  d’un 
Jacques  II,  I,  19,  20. 

Vannes  :  F.  sera  rejoint  à  —  par 
sa  mère,  II,  12.  F.  s’est  fait 
adresser  ses  lettres  à  — ,  II,  24. 

Varengeville  :  F.  propose  à  la 
princesse  Mathilde  une  pro¬ 
priété  à  — ,  V,  198. 

Varennes  :  Après  — ,  les  plus 
avancés  proposent  la  dictature, 

V,  412. 

Variétés,  théâtre  :  Le  directeur 
des  —  veut  le  Château  des 
Cœurs,  V,  123.  F.  va  signer  le 
traité  avec  les  — ,  V,  127. 
Christian  est  des  — ,  VI,  291, 
311. 

Varsovie  :  Orlowski  est  premier 
grand-prix  du  Conservatoire 
de  — ,  I,  329.  Paris  va  avoir  le 
sort  de  — ,  VI,  148,  216. 

Vasari  :  L.  Colet  peut  trouver 
dans  —  des  renseignements  sur 

Giotto,  III,  297. 

Vasse  [Mme  et  ses  filles]  :  Mme 
F.  n’a  pas  pu  rencontrer 
Mme  — ,  I,  1 60.  Mme  F.  a  écrit 
à  Mme  —  que  F.  irait  à  Lar- 
naka,  II,  199.  Mme  —  est 
chez  Mme  F.,  III,  101.  Les 
dames  —  sont  à  Croisset,  V, 
219,  391  ;  VI.  27.  60.  Les 


dames  —  vont  venir  à  Crois¬ 
set,  V,  314.  F.  et  sa  mère  at¬ 
tendent  les  dames  — ,  V,  406  ; 
VI,  25.  Les  dames  —  sont  in¬ 
vitées  à  Croisset,  VI,  257,  260, 
262,  270.  Les  dames  —  sont 
avec  Mme  F.,  VI,  273.  F.  se 
réjouit  de  voir  les  dames  — , 
VI,  274.  Les  dames  —  sont 
parties,  III,  108;  V,  133;  VI, 
35.  Mme  F.  est  chez  les  dames 
— ,  VI,  4L  La  société  de  Mme 

—  plaît  à  F.,  III,  106.  F.  va 
écrire  à  Mme  — ,  V,  209.  F. 
ira  voir  les  dames  — ,  V,  212. 

Vasse  (Coralie),  fille  de  Mme 
Vasse  :  F.  veut  obliger  — , 
V,  209.  La  compagnie  de  — 
fait  du  bien  à  Mme  F.,  VI,  24. 

—  est  partie,  VI,  27. 

Vasse  (Emmanuel),  frère  de  Co¬ 
ralie  et  de  Flavie  :  —  invite  F. 
à  dîner,  I,  120. 

Vasse  (Ferdinand),  général  ;  frère 
de  Coralie  et  de  Flavie  :  — 
méurt,  VIII,  323. 

Vasse  (Flavie),  sœur  des  précé¬ 
dents  :  Que  devient  —  ?  V, 
143,  144,  169.  —  est-elle  para¬ 
lysée  ?  V,  221.  F.  envoie  des 
amitiés  à  — ,  VI,  420  ;  VII, 
244,  325.  F.  n’a  pas  vu  — ,  VI, 
73.  F.  va  chez  — ,  VI,  388.  F. 
ira  chez  — ,  VII,  177.  F.  n’a 
pas  encore  été  chez  — ,  VIII, 
274.  Que  Caroline  dise  à  — 
que  F.  est  désolé  de  la  mort 

du  général,  VIII,  323.  — 

a-t-elle  parlé  à  Caroline  de  la 
lettre  que  lui  a  écrite  F.  ?  VIII, 
335.  F.  demande  à  —  un  ren¬ 
seignement,  V,  220,  221.  —  est 
une  belle  âme,  VI,  257.  Quand 

—  vient-elle  à  Croisset  ?  VII, 
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46.  —  croit  au  sauveur  Mac- 
Mahon,  VIII,  99. 

—  n’a  pas  de  nouvelles  de 
Caroline,  VI,  24.  Caroline  a 
eu  tort  de  promettre  à  —  l’en¬ 
voi  d’une  dépêche,  VI,  26. 
Quand  —  ira-t-elle  chez  Caro¬ 
line  ?  VI,  414.  Le  dévouement 
de  —  attendrit  F.,  VII,  246. 
Caroline  va  voyager  en  com¬ 
pagnie  de  — ,  VII,  316.  Quand 
—  vient-elle  retrouver  Caro¬ 
line  ?  VII,  318.  —  est  tout  près 
de  Caroline,  VII,  319.  Ce  doit 

être  une  peine  pour  —  que  le 
voyage  de  Lourdes  soit  man¬ 
qué,  VII,  324.  —  est  la  vraie 
amie,  VIII,  124. 

Vasthi  :  Caroline  ressemble  à  — , 

VI,  130;  IX,  7,31. 

VATHEK  (ou  VATEK)  :  Conte 

oriental  réimprimé  par  Mal¬ 
larmé,  qui  loue  F.  dans  la 

préface,  VII,  302,  313. 

Vatican  :  Il  y  a  au  —  des  petites 
choses  assez  coquettes,  II,  302. 
Quand  on  se  promène  au  — , 
on  se  sent  pénétré  de  respect 
pour  les  papes,  II,  312.  F.  ad¬ 
mire  le  torse  du  — ,  II,  313. 
Rien  de  ce  que  F.  laisse  à  Paris 
ne  vaut  une  heure  passée  au  — , 
IV,  73.  F.  donnerait  tous  les 
glaciers  pour  le  musée  du  , 

VII,  163.  Pie  IX  est  le  martyr 
du  -,  VIII,  343. 

Vaudeville  (Théâtre  du)  :  On 
joue  Mathilde  au  ,  I,  16. 
Rolland  remporte  une  veste 
au  — ,  V,  363.  F.  veut  faire 
jouer  au  —  une  pièce  de 
Bouilhet,  VI,  71.  Deslandes 
sera  peut-être  nommé  direc¬ 
teur  du  —,  VI,  269.  Carvalho 


dirige  le  — ,  VI,  405.  F.  ne 
rencontre  pas  Carvalho  au  — , 
VI,  416.  F.  n’obtient  pas  de 
réponse  du  — ,  VII,  6,  30. 
Le  Sexe  faible  a  été  reçu  et 
refusé  au  — ,  VII,  34,  79,  140, 
151,  172,  178.  F.  cabotinera 
sur  les  planches  du  — ,  VII, 
48,  51.  F.  va  au  — ,  VII,  52. 
Le  —  s’annonce  bien,  VII,  53. 
Le  —  reçoit  le  Candidat,  VII, 
101,  103.  Le  —  est  charmant 
pour  F.,  VII,  104,  109,  117. 
Le  —  fait  éprouver  à  F.  tous 
les  sentiments,  VII,  114. 
Le  —  semble  avoir  voulu  faire 

tomber  F.,  VII,  127,  129. 

Weinschenk  craint  que  le  — 
ne  veuille  point  lâcher  Alice 
Régnault,  VII,  182.  Caroline 
doit  aller  au  — ,  VIII,  360. 
Vaudreuil  (Le)  :  F.  va  au  — , 
I,  30  ;  VII,  354  ;  VIII,  8,  46, 
303.  F.  ne  va  pas  au  — ,  VIII, 
300.  Cachot  va  au  — ,  VIII, 
299.  Le  domaine  du  —  est 
acheté  par  Raoul-Duval,  VII, 
150.  Raoul-Duval  passe  peut- 
être  les  deux  jours  de  la  Tous¬ 
saint  au  — ,  VII,  354. 
VaupaliÈRE,  propriété  de  Du- 
breuil  :  Les  Achille  F.  sont  a 
-,  VI,  429. 

Vauvenargues  ;  Cité  par  F.,  III, 
79. 

VÉDIE,  chirurgien  :  Vu  par  F., 
III,  408,  410. 

VÉGèce  :  Lu  par  F.,  IV,  335. 
Veille  [pour  Veillée ]  (la), 

poème  de  L.  Colet  :  A  emu 
F.,  II,  359. 

Vêla,  sculpteur  italien  :  F.  est 
sur  —  de  l’avis  de  Chesneau, 

V,  380. 
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Velasquez  :  Heredia,  habillé 
à  la  — ,  serait  superbe,  VIII, 
390. 

VELLEDA  :  F.  relit  et  juge 
l’épisode  de  — ,  I,  376.  Sans 
Fénelon,  qu’eût  fait  l’homme 
qui  a  écrit  —  ?  II,  409.  — 
comparée  à  Salammbô,  V,  57. 
Vendée  :  Un  ancêtre  de  F.  a 
combattu  en  — ,  V,  376. 
Vendôme  :  F.  va  aller  à  —  pour 
l’inauguration  de  la  statue  de 

Ronsard,  VI,  382,  384,  388, 

389.  F.  n’est  pas  allé  à  — ,  VI, 

390,  393. 

Vendôme  (Colonne)  :  Nommée 
par  F.,  IV,  245.  La  destruction 
de  la  —  risque  de  semer  la 
graine  d’un  troisième  Empire, 
VI,  225,  229.  On  a  renversé 
la  —,  VI,  272. 

Vendôme  (rue  de)  :  F.  attend 
une  réponse  pour  la  chambre 

delà  —,  V,  142. 

VÉNÉTIE  :  La  —  sera  prise  par 
les  Italiens,  V,  215. 

Venise  :  Mouraddi  a  soutenu  le 
siège  de  — ,  II,  286.  F.  va  se 
donner,  à  — ,  une  bosse  de 
peinture  vénitienne,  II,  307. 
Ce  n’est  qu’à  Venise  et  en  Hol¬ 
lande  qu’il  y  a  eu  de  grands 
coloristes,  III,  230.  F.  invite 
Pottier  et  Achille  F.  à  dîner 
dans  les  puits  de  — ,  IV,  153. 
F.  rêve  de  palais  à  — ,  IV,  165, 
224.  Le  corridor  du  palais  du¬ 
cal  est  plein  de  mystères  tra¬ 
giques,  V,  101.  Les  Comman- 
ville  sont  à  — ,  V,  134,  138. 
Est-ce  beau,  — !  V,  135,  136. 
Caroline  écrit  de  — ,  V,  139. 
Les  Commanville  regret¬ 
tent-ils  —  ?  V,  140.  Une 


scène  du  Duel  de  salon  se  passe 
à  — ,  V,  296.  F.  résiste  à  l’envie 
d’aller  à  — ,  VII,  160.  Renan 
adresse  à  F.  une  lettre  de  — , 
VII,  225. 

VÉNITIEN  :  Caroline  doit  à  F. 
un  —  archicoloré  pour  orner  le 
grand  panneau  de  l’escalier, 

VII,  373. 

VÉNITIENS  :  Les  —  entendent 
mieux  la  couleur  que  les  Napo¬ 
litains,  IV,  51 . 

Vent  froid  dans  la  nuit 
(le),  de  Leconte  de  Lisle  : 

F.  désire  connaître  cette 
pièce,  IV,  63.  [Note.] 

Ventre  de  Paris  (le), 
d’E.  Zola  :  F.  craignait  qu’a- 
près  — ,  Zola  ne  s’enfouît  dans 
le  système,  VII,  142. 

VÉNUS  :  F.  appelle  L.  Colet  une 

—  intelligente,  I,  404.  F.  lit 
l’engueulade  de  Paulus  à  — , 
dans  Melaenis,  II,  219.  F.  ne 
comprend  pas  pourquoi  L. 
Colet  veut  nommer  Athènes 
avant  d’arriver  à  —,  III, 
117.  Le  ventre  de  Sancho 
Pança  fait  craquer  la  ceinture 
de  — ,  III,  281.  F.  ne  hait  pas 
— ,  III,  281.  Feydeau  jouit-il 
des  artifices  donnés  au  pour- 
pris  de  —  ?  IV,  381.  On 
montrait  le  Zaïmph  dans  le 
temple  de  — ,  V,  80.  F.  n’a¬ 
dore  plus  la  —  populaire,  V, 
97.  F.  n  a  jamais  pu  emboîter 

—  avec  Apollon,  VI,  116. 
Vénus  rustique  (la),  de 

G.  de  Maupassant  :  Que  de¬ 
vient  la  —  ?  VIII,  125,  136. 
La  —  est  bien,  VIII,  326. 
Mme  Adam  a-t-elle  reçu  la  — ? 

VIII,  328. 
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Ver  (Marquis  de),  personnage 
de  Un  duel  de  salon  :  Jugé 
par  F.,  V,  296. 

Verceil  :  F.  a  vu  le  champ  de 
bataille  de  — ,  I,  171. 

Verdi  :  Est  à  Paris,  V,  91.  Le 
Don  Carlos  de  —  est  lamen¬ 
table,  V,  284. 

Verdrel,  maire  de  Rouen  :  Avait 
nommé  Bouilhet  bibliothécaire, 
VI,  46. 

VERDUN  :  F.  vient  d’apprendre 
la  dépêche  de  — ,  VI,  140. 

Verdun,  journaliste  :  L’article 
de  —  sur  Leconte  de  Lisle, 
dans  la  Revue  de  Paris,  est 
plutôt  bête  qu’hostile,  III,  335. 
Véridique  (Histoire)  de 

LA  CONQUÊTE  DE  LA 
NOUVELLE-ESPA  GNE,  de 
B.  Diaz  del  Castillo  :  La  tra¬ 
duction  de  1’ — ,  par  J.-M.  de 
Heredia,  enchante  F.,  VIII, 
106,  248. 

VÉRITÉ,  statuette  qui  prési¬ 
dait  aux  débats  du  Conseil  de 
Carthage  :  Citée  par  F.,  V, 
82,  83.  Frœhner  ne  dit  rien 
de  la  —,  V,  88. 

VÉRITÉ  (la),  personnage  de 
Smarh  :  S’unit  à  Yuk,  I,  45. 

Vernet  (Horace)  :  —  sera  pour 
longtemps  le  peintre  de  la 
France,  V,  152. 

VERNEUIL  :  Mme  F.  restera  huit 
jours  à  — ,  IV,  401.  Il  ne  faut 
pas  que  Mme  F.  aille  à  — ,  V, 
53.  Caroline  s’est-elle  amusée 
à  —  ?  V,  210.  Mme  F.  est  à  — , 
chez  Mme  Vasse,  VI,  22,  4L 
Après  la  mort  de  L.  Colet,  sa 
famille  l’a  emportée  à  — ,  VII, 
292. 

VERNON  :  F.  évoque  le  souvenir 


d’un  voyage  à  — ,  I,  98.  F. 
trouvera  un  prétexte  pour  al¬ 
ler  rejoindre  L.  Colet  à  — , 

I,  237.  Chaque  fois  que  F. 
passe  à  — ,  il  se  penche  machi¬ 
nalement  à  la  portière  pour 
voir  Schlésinger,  III,  387.  La 
Garde  nationale  de  Rouen 
part  pour  —,  VI,  155,  157. 
Les  Prussiens  sont  à  — ,  VI, 
162. 

VÉRON  :  —  quitte  la  direction 
de  l’Opéra,  I,  19. 

Veronese  :  F.  voit  des  négresses 
dans  des  poses  à  faire  pleurer 
de  joie  — ,  II,  247.  F.  voit, 
de  — ,  un  Enlèvement  d’Eu¬ 
rope,  qui  1  excite  énormément, 

II,  306.  Est-ce  que  l’âme  de 
—  ne  s  imbibait  pas  de  cou¬ 
leurs  continuellement  ?  III, 
358.  Il  faudrait  étudier  com¬ 
ment  • —  habille  ses  blondes, 
IV,  22.  Caroline  se  repaît-elle 
de  —  ?  V,  136. 

F£i?S  (Des),  par  G.  de 
Maupassant  :  F.  demande 
à  Charpentier  de  publier  — , 

VIII,  358.  F.  juge  la  pièce  inti¬ 
tulée  Désirs,  VIII,  404.  La 
dédicace  remue  en  F.  des  sou¬ 
venirs,  IX,  28  ;  est  gentille, 

IX,  31. 

Versailles  :  F.  voit  le  château 
de  — ,  I,  9.  Il  y  a  au  musée  un 
tableau  de  Gros  gâté  sur 
l’ordre  de  Louis-Philippe,  I, 

III,  Le  public  accorde  au  pre¬ 
mier  convoi  du  chemin  de  fer 
de  —  la  même  attention  qu’aux 
académiciens,  II,  426.  Baudry 
habite  — ,  III,  131.  Du  Camp 

va  habiter  aux  environs  de  — , 
III,  198.  —  est  plus  froid  que 
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la  Sibérie,  IV,  319.  F.  dînera  à 

—  avec  Maury  et  Renan,  IV, 
369.  F.  a  été  à  — ,  V,  301  ;  VI, 
247,  249.  F.  doit  aller  à  — , 

V,  364  ;  VIII,  152.  F.  cite  une 

expression  du  gouverneur  du 
château,  V,  396.  La  Commune 
battra-t-elle  les  troupes  de  —  ? 

VI,  216.  D’Osmoy  est  à  — , 
VI,  222.  Le  suffrage  universel 
a  nommé  les  «  assassins  de  —  », 

VI,  228.  F.  était  à  —  le  jour 

de  l’abrogation  des  lois  d'exil, 
VI,  253.  F.  a  vu  à  —  deux  dé¬ 
putés  qu’il  a  invités  à  Croisset, 
VI,  257.  F.  entend  à  —  une 
réflexion  juste,  VI,  259.  F.  ira 
à  —  voir  travailler  le  Conseil 

de  guerre,  VI,  272,  273.  F.  cri¬ 
tique  le  Conseil  de  guerre  de 
— ,  VI,  296.  D’Osmoy  habite 
— ,  VI,  345.  Sardou  se  marie  à 
-,  VI,  392. 

Verte  (Forêt)  :  Orlowski  chasse 
le  renard  dans  la  — ,  I,  105. 
Verte  (rue),  à  Rouen  :  F.  attend 
Feydeau  à  la  gare  de  la  — , 
IV,  190,  225.  On  placerait  le 
monument  de  Bouilhet  — ,  VI, 
269.  Caroline  a  baptisé  —  une 
allée  du  jardin  de  Croisset, 

IV,  236. 

VÉSINET  :  L’histoire  du  curé 
du  —  réjouit  F.,  VIII,  194. 
VESPASIEN  :  Néron  vivra  aussi 
longtemps  que  — ,  I,  52. 
VESPER,  pièce  de  Bouilhet  : 

—  enthousiasme  F.,  II,  293.  — 
est  une  des  choses  les  plus 
profondément  poétiques  faites 
par  Bouilhet,  II,  294.  F.  parle 
à  Bouilhet  de  — ,  II,  303. 

Vésuve  :  F.  veut  voir  le  — ,  II, 
300.  Le  cratère  du  —  est  cu¬ 


rieux,  II,  306.  Le  héros  de  Gra- 
ziella  n’éprouve,  au  — ,  aucune 
émotion,  II,  397.  On  voit  tou¬ 
jours  le  —  sous  le  jupon  des 
italiennes,  II,  456.  Le  — ,  dé¬ 
crit  par  Marc  Monnier,  IV,  76; 
par  Mme  Adam,  VIII,  228. 
VÉTHEUIL,  près  de  Mantes  ;  F. 
et  L.  Colet  font  une  prome¬ 
nade  à  — ,  III,  196.  F.  remercie 
L.  C.  de  la  pièce  qu’elle  a 
écrite  en  souvenir  de  leur 
promenade  à  — ,  III,  222.  F. 
examinera  cette  pièce  avec 

L.  C.,  III,  223.  En  dehors 

de  la  promenade  qu’il  a  faite 
à  — ,  F.  n’a  pas  pris  l’air  depuis 
deux  ans,  III,  284.  F.  a  mis  de 
côté  la  pièce  de  L.  C.  sur  — , 

III,  286. 

VeUILLOT  :  Est  d’une  race  quin¬ 
teuse  et  anti-artiste,  IV,  364. 
Quel  argument  pour  les  — 
qu’un  Béranger,  V,  152.  F.  n’a 
pas  lu  les  œuvres  de  — ,  V, 
261.  F.  compare  le  voyage  en 
Bretagne  de  —  à  Marie  et 
Maxime  de  Proudhon,  V,  386. 
VEUVE,  roman  de  R.  de  Ma- 
ncourt,  appelé  aussi  Donatien  : 

Jugé  par  F.,  V,  178,  179,  180, 
181. 

Vexin  :  Chevalier  se  livre  au 
soûlas  dans  sa  province  du  — , 
I,  132.  Le  —  est  occupé  par 
les  Prussiens,  VI,  183,  192. 
VlARD  :  Un  des  fils  de  —  donne 
un  conseil  à  F.  pour  la  mise  en 
scène  de  son  théâtre,  I,  10. 
VlARDOT  (Mme)  ;  F.  est  allé  deux 
fois  entendre  —  dans  Orphée, 

IV,  371.  F.  voit  G.  Sand  ac¬ 
coudée  sur  un  balcon,  chez  — , 

V,  244.  Les  journaux  annon- 


INDEX.  443 


cent  la  mort  de  — ,  VI,  232.  — 
n’est  pas  morte,  VI,  236.  —  est 
une  nature  bien  curieuse,  VI, 
353.  F.  verra  Tourgueneff 
chez  — ,  VII,  10.  F.  verra  — , 
VII,  14.  Sarasate  viendra  chez 
— ,  VII,  15.  F.  n’est  pas  allé 
chez  — ,  VII,  26.  —  chante 
du  Gluck,  VII,  134.  Mme 

Carvaîho  n’a  pas  le  charme  de 
— ,  VII,  191.  —  admire  Vic- 
torine,  de  G.  Sand,  VII,  288, 
290. 

VlARDOT  :  Donne  à  F.  des  nou¬ 
velles  de  Caroline,  VIII,  250. 

VlARDOT  [Famille]  :  La  bande  — 
ira  passer  quelques  jours  à 

Nohant,  VII,  51.  Les  —  et 
Tourgueneff,  VII,  62,  71,  139, 
.  367  ;  VIII,  83. 

Vichy  :  Du  Camp  va  à  — ,  II,  38. 
F.  ne  sait  s’il  ira  à  — ,  V,  30, 
33.  F.  va  accompagner  sa  mère 
à  — ,  V,  31,  37,  43.  —  est  un 
pays  stupide,  V,  40.  F.  a  passé 
à  —  quatre  semaines  stupides, 
V,  46.  F.  ne  s’amuse  pas  à  — , 
V,  96.  Le  docteur  Willemin 
est  de  — ,  V,  114.  F.  n’est  pas 
allé  à  — ,  V,  158.  Les  Con¬ 
court  s’embêteront  à  — ,  V, 
310.  A  — ,  la  nourriture  est 
piètre,  V,  311.  Les  Goncourt 
sont-ils  à  —  ?  V,  374.  Bouilhet 
est  à  -,  VI,  23,  35,  41.  Les 

eaux  de  —  ont-elles  fait  du 
bien  à  Charpentier,  VII,  37. 

VlCO,  en  Corse  :  F.  va  aller  à  — , 
I,  73.  F.  a  vu  — ,  I,  74.  F.  loge 
à  — ,  chez  M.  Maltedo,  I,  75. 

Victoire,  bonne  de  F.  :  —  en¬ 
ferme  Julio,  VI,  431. 

VICTOIRE,  personnage  du  Sexe 
faible  :  Alice  Régnault  sera  en¬ 


gagée  pour  le  rôle  de  — ,  VII, 
168,  180. 

Victor  :  Il  tarde  à  F.  de  voir 
Chevalier  muni  d’un  — ,  I,  183. 
Victor-Emmanuel  :  Est  accusé 
par  le  pape  d’établir  des  mai¬ 
sons  de  débauche,  IV,  403.  F. 
regrette  — ,  VIII,  108. 
Victoria,  reine  d’Angleterre  : 
Duplan  rit-il  du  jeûne  ordonné 

par  —  ?  IV,  227. 

VlCTORINE,  pièce  de  G.  Sand  : 

—  a  du  succès,  VII,  288.  —  a 
encore  gagné  par  le  contraste 
avec  le  Philosophe  sans  le  sa¬ 
voir,  VII,  289. 

VlDUA  :  Non  gravé  par  un  voya¬ 
geur  sur  les  ruines  égyptiennes, 

II,  187. 

Vie  d' Apollonius,  par  Phi¬ 
lostrate  :  Citée  par  F.,  V,  85. 
Vie  DE  JÉSUS,  de  Renan  :  La 

—  enthousiasme  peu  F.,  V, 
106,  110. 

Vie  DE  JÉSUS,  du  docteur 
Strauss  :  Donne  à  penser,  V, 

III. 

Vie  Moderne  (la),  revue 
illustrée,  éditée  par  Charpen¬ 
tier  :  —  paraît  à  F.  plus 
infecte  que  la  Vie  parisienne, 

VIII,  253,  254,  256,  258, 
259.  F.  appelle  Charpentier  : 
«  Homme  de  —  »,  VIII,  263. 
F.  donne  rendez-vous  à  Char¬ 
pentier  à  — ,  VIII,  293.  F. 
veut  en  finir  avec  — ,  VIII, 
297.  —  va  publier  un  vieil 
ours  de  F.,  VIII,  309.  Que 
Caroline  réclame  — ,  VIII, 
360.  Les  journaux  de  Rouen 
feront  du  bien  à  — ,  VIII,  380. 
F.  est  furieux  de  la  façon  dont 
Château  des  Cœurs  est  publié 
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dans  —VIII,  389,  391,  403; 
IX,  1,  32,  33,  34,  35.  Que  Ca¬ 
roline  se  présente  à  — ,  VIII, 
405.  Les  dessins,  dans  un  nu¬ 
méro  de  — ,  sont  moins  bêtes, 
IX,  7.  Malgré  les  illustrations 
de  — ,  F.  invite  Charpentier, 
IX,  11.  Les  illustrations  de 
—  dégoûtent  F.,  IX,  26.  — 
citée  par  F.,  IX,  28. 

Vie  Parisienne  (la),  re¬ 
vue  illustrée  de  Marcelin  :  — 
est  d’une  lecture  moins  lourde 
que  la  Critique  de  la  raison 
pure,  VI,  356.  — ,  dans  un 
article  sur  Marion  Delorme, 
donne  un  exemple  de  la  féti¬ 
dité  moderne,  VII,  12.  — 

est  encore  moins  infecte  que 
la  Vie  moderne,  VIII,  253, 
254,  256,  258,  259. 

Vieille  (M.)  :  —  s’occupe  des 
affaires  de  Charpentier,  VIII, 
293. 

Vienne,  en  Dauphiné  :  M.  Hello 
veut  faire  admettre  un  pèle¬ 
rinage  à  — ,  VIII,  90. 

Vienne,  en  Autriche  :  Tour- 
gueneff  est  resté  au  lit  tout 
le  temps  qu’il  a  passé  à  — , 

VII,  45. 

Vierge  ;  F.  pose  des  questions 
sur  la  —  à  un  évêque  cophte, 
II,  145.  F.  voit  une  —  de 
Munllo  dont  il  y  a  de  quoi  de¬ 
venir  fou,  II,  302,  305,  313. 

Avec  le  culte  de  la  — ,  l’ado¬ 
ration  des  larmes  est  arrivée 
dans  le  monde,  IV,  59.  Un 
jésuite  fait  un  roman  sur  la  — , 

V,  274. 

Vieux  (Le)  :  F.  désigne  ainsi 
le  marquis  de  Sade. 

Vieux  Garçons  (les),  de 


Sardou  :  Est  un  succès,  V, 
169. 

Vieux-Marché  (Place  du),  à 
Rouen,  endroit  où  on  dressait 
la  guillotine  ;  Impression  de 
F.  en  traversant  la  -,  III,  189. 

Vieux  Péchés  (les),  vaude¬ 
ville  de  Mélesville  et  Duma- 
noir  :  F.  achète  — ,  I,  17. 

Vigny  (Alfred  de)  :  L.  Colet 
est  en  mesure  d’embêter  — , 

I,  407.  F.  lit  Servitude  et  gran¬ 
deur  militaires,  I,  415,  418. 
F.  renvoie  à  L.  Colet  les  vers 
de  — ,  IV,  12.  —  a  l’air  d’un 
brave  homme,  IV,  36.  —  jugé 
par  F.,  IV,  53.  F.  n’est  pas 
comme  — ,  VII,  38. 

Villa-Bimar  [ou  Bemar]  (Mlle)  ; 
Épouse  Bardoux,  VII,  43. 

Villa  Médicis  :  Il  doit  faire  beau 
sur  la  terrasse  de  la  — ,  IV,  79. 

VlLLÈLE  (de)  :  Cité  par  F.,  VIII, 
380.  On  n’est  plus  aux  beaux 
jours  de  — ,  VIII,  380. 

Villemain,  critique  :  Les  phrases 
de  —  sont  femelles,  I,  153.  Ex¬ 
cellente  narration  du  vieux  — , 

II,  417.  Il  ne  faut  pas  écrire 
pour  — ,  III,  128.  F.  croit  que 
—  va  faire  les  cinq  cents  coups, 

III,  169.  —  jugé  par  F.,  III, 
186,  187,  188.  F.  envoie  à  — 
une  jolie  comparaison,  III, 
250.  Opinion  de  —  sur  Sha¬ 
kespeare  et  Ronsard,  III,  264. 
Les  pieds  de  —  comparés  à 
ceux  des  pêcheurs  de  Naples, 
III,  323.  D’Àrpentigny  est  ef¬ 
frayé  de  la  laideur  de  — ,  III, 
364.  Raisons  de  la  sentimen¬ 
talité  de  — ,  III,  380.  F.  vou¬ 
drait  voir  Baudelaire  à  l’Aca¬ 
démie,  à  côté  de  — ,  V,  10,  11. 
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F.  engage  L.  Colet  à  ne  pas 
inviter  — ,  III,  93.  Opinion 
de  —  sur  la  Paysanne,  III,  160. 

—  trouve  original  «  plombait  » 
dans  la  Paysanne,  III,  163. 

—  trouve  que  les  vers  de 
la  Paysanne  ne  sont  pas  des 
vers  de  femme,  III,  164.  Com¬ 
ment  L.  Colet  doit  recevoir  — , 
III,  177.  Cousin  conseille  de 
redemander  à  —  le  manuscrit 
de  l’Acropole,  III,  212.  L’ar¬ 
ticle  de  —  est  un  hommage 
involontaire  de  la  bêtise  au 
génie,  III,  213.  Les  articles 
de  —  ne  sont  pas  convaincus, 

III,  214.  L.  Colet  doit  rendre 
à  —  le  manuscrit  de  l'Acro¬ 
pole,  III,  255,  301,  302.  F.  se 

hâte  à  cause  de  la  lettre  à  — , 

IV,  40. 

VlLLEMAlN,  médecin  à  Alexan¬ 
drie  :  —  n’a  pas  vu  d’Euro¬ 
péens  atteints  d’ophtalmie,  II, 
109.  —  n’est  pas  celui  dont 
parle  L.  Colet,  III,  144. 
VlLLEMER,  de  G.  Sand  :  La 
première  de  —  fut  un  tri¬ 
omphe,  VII,  128. 
ViLLEMESSANT,  directeur  du  Fi¬ 
garo  :  —  déclare  qu’il  adore 

F.,  IV,  332.  —  cité  par  F.,  V, 
150.  —  est  indestructible,  VI, 
272.  —  va  chercher  son  roi, 
VII,  76.  fait  éreinter  F., 
parce  qu’il  est  républicain, 
VII,  130.  —  exècre  F.,  VII, 
132.  F.  rêve  qu’il  injurie  — , 

VII,  170.  F.  est  indigné  contre 
—,  VIII,  196,  252,  253.  Funé¬ 
railles  de  — ,  VIII,  255,  256, 
260.  —  est  regretté  par  Harel, 

VIII,  262.  —  faisait  partie  de 
toute  une  bande,  VIII,  378. 


VlLLENAUXE  :  Mme  Roger  des 
Genettes  est-elle  condamnée 
à  —  à  perpétuité  ?  VI,  288. 
Mme  R.  des  Genettes  est  à  — , 

VI,  377.  —  est  affreux,  VI,  424. 
Fait-il  à  —  un  aussi  vilain  été 
qu’à  Croisset  ?  VII,  29.  F.,  de¬ 
puis  son  voyage  à  — ,  songe  à 
Mme  R.  des  Genettes,  VII,  47. 
F.  maudit  l’idée  qu’a  Mme  R. 
des  Genettes  d’habiter  à  — , 

VII,  135.  C’est  dommage  que 
—  ne  soit  pas  près  de  Crois¬ 
set,  VII,  56.  F.  ira  à  —  quand  il 
aura  terminé  Bouvard  et  Pé¬ 
cuchet,  VIII,  311. 

Villeneuve  :  F.  va  à  —,  V,  153. 

Villeneuve-le-Roi  :  F.  a 
été  à  -,  VII,  55. 

Villeneuve-Saint-Georges  :  A 
— ,  F.  risque  de  manger  avec 
son  cocher,  V,  1 56. 

VlLLOT  (Mme)  :  Dumas  a  hérité 
de  -,  VIII,  27. 

VlMERCATI  (Mlle),  de  la  maison 
de  la  princesse  Mathilde  :  Le 
départ  de  —  a  dû  affliger  la 
princesse,  VI,  17.  On  a  vu  la 
princesse  Mathilde  au  ma¬ 
riage  de  — ,  VII,  106. 

Vin  ET,  fournisseur  de  vin  de  F.  : 
F.  reçoit  un  mémoire  de  — , 
VI,  305.  Faut-il  reprendre  du 
vin  chez  — ,  IX,  5.  F.  com¬ 
mande  du  vin  à  — ,  IX,  10. 

VlOLLET-LE-Duc  :  F.  croit  que  — 
est  une  nature  distinguée,  V, 
402.  —  fait  des  compliments 
à  F.  sur  l  Education  sentimen¬ 
tale,  VI,  98. 

Virgile  :  F.  lit  et  admire  — ,  I, 
246,  248,  418;  IV,  419.  Ron¬ 
sard  est  plus  grand  que  — ,  II, 
368.  —  est  mort  rongé  d’incer- 
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titudes,  II,  441.  —  voulait 
qu’on  brûlât  l’Enéide,  III,  26. 
F.  lit  le  chapitre  de  Montaigne 
sur  quelques  vers  de  — ,  V, 
250.  M.  de  Sacy  s’en  tient  à  — , 
VII,  153.  Le  parti  de  l’Ordre 
supprimerait  —  comme  im¬ 
moral,  VIII,  398. 

Virginie.  Voir  Niel. 

Virginie,  héroïne  de  B.  de  Saint- 
Pierre  :  On  pleurera  moins  à  la 
mort  de  Mme  Bovary  qu’à 
celle  de  — ,  III,  344. 
VlSCHNOU  :  L’histoire  de  —  a 

changé,  III,  149. 

VlTELLlUS  :  Bouilhet  doit  penser 

à  —,  IV,  81. 

VlTET,  académicien  :  Attaque 
F.,  V,  89.  —  n’est  qu’un  lam¬ 
pion,  VIII,  128. 

Vive  LE  ROI  !  par  Ségur  : 
Semble  écrit  au  XIIe  siècle, 

VII,  81. 

Vivien  de  Saint-Martin, 
homme  de  lettres  et  journa¬ 
liste  :  A  le  dessus  dans  une 
polémique  qu’il  engage  avec 

Du  Camp,  III,  197. 

Vivienne  (rue),  à  Paris  :  —,  F.  a 
envie  de  se  châtrer,  III,  77. 
Duplan  habite  — ,  IV,  343. 
Vivier  (le),  à  Concarneau  :  F. 
a  vu  au  —  deux  homards  chan¬ 
ger  de  carapace,  VII,  261.  F. 
a  beau  regarder  les  poissons 
du  — ,  la  préoccupation  de 
l’avenir  ne  le  quitte  pas,  VII, 
262. 

V.  O.  :  F.  charge  —  d’une  com¬ 
mission,  I,  195. 

Voie  lactée  :  La  terre  n’est  pas 
plus  grande  qu’une  des  étin¬ 
celles  de  la  — ,  IV,  196. 
Voisin  (Félix)  :  F.  veut  avoir  son 


livre  sur  les  enfants  anormaux, 

VIII,  407. 

Voisins  d’Ambre  (Mme  de) 
[écrit  sous  le  nom  de  PlERRE 
Cœur]  :  F.  corrige  les  Borgia 
d'Afrique  de  — ,  VI,  420,  421, 
422,  423. 

VoLNEY  :  L.  Colet  envoie  son 
«  —  »  à  F.,  I,  407.  — ,  syno¬ 
nyme  de  rococo,  III,  188. 

Voltaire  :  —  aurait  appelé 
«  galiflaubert  »  le  galimatias 
d’un  mystère  composé  par  F., 
I,  56.  F.  est  ému  de  voir  la 
chambre  de  —  à  Ferney,  I, 
181.  —  n’est  pas  responsable 
des  souffrances  de  Mme  du 
Châtelet,  I,  275.  F.  montrera 
à  Duplan  un  portrait  de  — , 
IV,  209.  —  finissait  ses  moin¬ 
dres  billets  par  «  Ecr.  l’inf.  », 

IV,  430.  —  ne  nous  a  pas  fait 
ses  confidences,  IV,  442.  — 
avait  la  fièvre  le  jour  de  la 
Saint-Barthélemy,  IV,  445.  — 
décrit,  dans  Candide,  la  vio¬ 
lence  des  passions  en  Afrique, 

V,  59.  —  écrit  une  lettre  sur  les 
attaques  de  M.  du  Deffand, 
V,  365,  366. 

F.  va  lire  — ,  I,  21.  F. 
étudie  le  théâtre  de  — ,  I, 

189;  II,  409;  III,  260.  F.  lit 
Y  Histoire  de  Charles  XII,  II, 
472.  F.  s’est  bourré  des 
Contes  de  — ,  III,  228.  F. 
relit  les  Contes  de  — ,  VII, 
275,  277. 

F.  adore  la  prose  de  — ,  I, 
154.  Le  vers  des  Épîtres  de  — 
est  le  vers  léger,  I,  356.  Mal¬ 
gré  lui,  —  a  été  rétréci  par 
Boileau,  I,  377.  Sans  Racine, 
—  eût  été  un  grand  poète,  II, 
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409.  Quelle  immonde  chose 
que  le  Commentaire  de  —  sur 
Corneille,  II,  413.  Le  style 
doit  être  comme  celui  de  — , 

II,  434.  Le  style  de  —  a  du 
mouvement,  mais  est  sec 
comme  du  bois,  III,  231. 
Qu’on  dise  du  bien  ou  du  mal 
de  — ,  F.  en  est  mêmement  ir¬ 
rité,  III,  154.  La  boutade  poli¬ 
tique,  sociale,  démocratique 
vient  de  — ,  III,  166.  Per¬ 
sonne  n’a  eu  plus  d’esprit  que 

—  et  n’a  été  moins  poète,  III, 
383.  —  n’a  jamais  été  capable 
que  d’exposer  son  opinion 
personnelle,  III,  322.  Cha¬ 
teaubriand  et  - —  ont  été  mé¬ 
diocres  par  les  mêmes  causes, 

III,  336.  Il  faut  être  avec  — 
ou  avec  sainte  Thérèse,  IV, 
195.  —  est  admiré  par  F.,  IV, 
363,  364.  Après  — ,  il  faut 

clore  la  gaudriole  religieuse, 
V,  152.  —  ne  se  doutait  pas 
que  le  plus  immortel  de  ses 
ouvrages  était  Candide,  VI, 
102.  La  correspondance  de  — 
est  bien  supérieure  à  celle  de 
Balzac,  VIII,  58. 

Chéruel  attaque  — ,  I,  59. 
Musset  devait  faire  l’éloge  de 

—  à  l’Académie,  II,  423.  Selon 
Castille,  Proudhon  est  plus 
fort  que  — ,  III,  260.  Chateau¬ 
briand  n’aurait  pu  corriger  — , 
V,  155.  Il  y  a  dans  les  œuvres 
de  Mgr  Dupanloup  un  petit 
parallèle  entre  —  et  Rousseau, 
VII,  68.  Tourgueneff  a  répété 
par  cœur  à  F.  des  morceaux  de 
tragédies  de  — ,  VII,  71.  Les 
imbéciles  déclament  contre  — 
qui  est  spiritualiste,  VIII,  310. 


Le  parti  de  l’Ordre  suppri¬ 
merait  —  comme  immoral, 

VIII,  398. 

Le  chocolatier  Menier  di¬ 
rige  le  Centenaire  de  — ,  VIII, 
112.  F.  est  convié  au  Cente¬ 
naire  de  — ,  mais  n’y  va  pas, 

VIII,  117,  120,  122.  F.  admire 
le  discours  de  V.  Hugo  au 
Centenaire  de  — ,  VIII,  127. 

—  aurait  ri  des  cérémonies 
arabes,  II,  161.  F.,  qui  a  lu  — , 
ne  croit  pas  aux  miracles 
d’Égypte,  II,  173.  On  parle  de 

—  à  Constantinople,  II,  279. 
Ce  n’est  pas  un  —  qui  manque 
à  la  société  moderne,  III,  68. 
Il  faudrait  un  —  aux  musul¬ 
mans,  IV,  278.  Si  on  avait  con¬ 
tinué  par  la  grande  route  de  — , 
nous  n  en  serions  pas  où  nous 
en  sommes,  V,  344,  348.  — 
seul  pourrait  remercier  la  prin¬ 
cesse  Mathilde,  V,  387. 

F.  cite  la  réponse  de  Piron 

à  —,  III,  25. 

F.  cite  -,  II,  140,  141  ;  III, 
405  ;  IV,  26,  270  ;  V,  160,  404, 
412,  416;  VI,  403,  438;  VII, 
69. 

Voltaire  (le),  journal  :  F. 
remercie  le  docteur  Le  Plé 
pour  — ,  VIII,  52.  —  annonce 
le  Château  des  Cœurs,  VIII, 
338.  Il  y  a,  dans  — ,  une  ré¬ 
clame  avec  les  initiales  de 
Bouvard  et  Pécuchet,  VIII,  345. 

—  parle  de  F.  à  propos  du 
Château  des  Cœurs,  VIII,  376. 
F.  réclame  à  Charpentier  deux 
exemplaires  de  ce  numéro, 

VIII,  377,  379.  F.  conseille 
à  Caroline  de  se  procurer  ce 
numéro,  VIII,  376,  379.  Qui 
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a  fait  une  réclame  dans  —  ? 
VIII,  381.  —  plaisantait  F., 
VIII,  399. 

Voltaire  jardinier,  bro¬ 
chure  de  Clogenson  :  N’est 
pas  des  plus  raides,  IV,  402. 

Vouvray  :  Maisiat  est  à  — ,  V,  48. 

Voyage  a  Cythère,  dans 
les  Fleurs  du  mal  :  F.  admire 
profondément  le  — ,  IV,  205. 

Voyage  autour  de  ma 

CHAMBRE,  de  X.  de  Mais¬ 
tre  :  F.  fera  cadeau  à  Bouilhet 
du  — ,  IV,  79.  Lafitte  admire 
le  —,  VIII,  318. 

Voyage  en  Bretagne,  de 
Veuillot,  dans  Çà  et  là  : 
Comparé  à  Marie  et  Maxime, 
de  Proudhon,  V,  386. 


Voyages  a  travers  les 

COLLECTIONS  PARTICU¬ 
LIÈRES  DE  LA  VILLE  DE 
PARIS,  article  de  Feydeau 
dans  la  Presse  :  F.  réclame 
les  — ,  IV,  237  (non 
nommés).  Les  —  ont  botté 

F.,  IV.  238. 

VOYA  GE  U  R,  pièce  d’Amédée 
Pommier  :  F.  croit  compren¬ 
dre  tout  le  mérite  de  — ,  IV, 
397. 

Voyageurs  et  expédi¬ 
teurs  EN  CHEMIN  DE 
FER,  de  Delattre  :  F.  se 
délecte  de  — ,  IV,  272.  — , 
jugé  par  F.,  IV,  302,  303. 
Vulgate  :  F.  préfère  la  —  à  la 
Bible  de  Cohen,  IV,  213. 


w 


Waddington,  ministre  :  —  avait 
besoin  de  la  place  de  Bardoux, 

VIII,  202. 

Wadi-Halfa,  pointe  extrême  du 
voyage  de  F.  en  Nubie  :  II, 
179.  F.  rencontre  à  —  le  gou¬ 
verneur  d’ibrim,  II,  189. 
Wagner,  personnage  de  Faust  : 
Vacquerie  admire  Hugo  comme 

—  admire  Faust,  III,  203. 
Walckenaer,  érudit  :  F.  voit 

chez  —  une  Bible  in-8,  II,  89. 
Waldor  :  La  pièce  sur  —  est 
fort  belle,  II,  463. 

Wall,  ami  de  Louis-Philippe  [?]  : 

—  pilote  F.  dans  le  château 

d’Eu,  I,  194. 

Wanda  (Comtesse),  personnage 
de  Feydeau  :  —  est  une  gra¬ 
cieuse  figure,  V,  99.  Les  pa¬ 
piers  de  —  pèsent  à  Saint- 
Bertrand,  V,  102.  Le  retour 
de  -,  V,  104. 

Washington  :  Ce  n’est  pas  un 

—  qui  manque  à  la  société 
moderne,  III,  68. 

Waterloo  :  F.  lit  ce  que  dit 
Lamartine  de  —  dans  son 
Histoire  de  la  Restauration, 
III,  333.  Napoléon  a  été  trompé 
à  — ,  III,  355.  Tout  ce  qui 
concerne  —  dans  l’ Expiation 
est  stupide,  IV,  3.  Les  critiques 
et  les  financiers  ont  fait  verser 
plus  de  larmes  que  — ,  VIII, 
385. 


Weinschenk,  directeur  du  théâ¬ 
tre  de  Cluny,  puis  de  la  Gaîté  : 
—  croit  à  un  grand  succès  d’ar¬ 
gent  pour  le  Sexe  faible,  VII, 
180,  181,  219.  —  veut  engager 
Alice  Régnault,  VII,  182; 
Lesueur,  VII,  216.  L’Événe¬ 
ment  annonce  le  départ  de  — 
pour  les  Menus-Plaisirs,  VII, 
183.  —  n’a  pas  donné  de  ses 
nouvelles  à  F.,  VII,  183.  F.  va 
voir  —,  VII,  190,  194,  216; 
VIII,  147.  F.  pense  que  — 
l’appellera  à  Paris  plus  tard 
qu’il  n’avait  dit,  VII,  209.  — 
n  appellera  pas  F.  avant  dé¬ 
cembre,  VII,  211.  —  a  peur 
pour  le  rôle  du  ministre,  VII, 
218.  Le  personnel  qu’offre  — 
est  impossible,  VII,  220.  — 
reconnaît  qu’il  ne  peut  jouer 
le  Sexe  faible,  VII,  223.  —  a 
promis  de  lire  Château  des 
Cœurs,  VIII,  144.  F.  attend 
la  réponse  de  — ,  VIII,  146. 

Werther  :  N’est  qu’une  des 
mansardes  de  l’immense  gé¬ 
nie  de  Goethe,  II,  409.  Goethe 
venait  de  passer  par  —  quand 
il  épousa  sa  servante,  III,  305. 
On  ne  veut  plus  être  — ,  mais 
Rastignac,  III,  354. 

Westermann  :  A  acheté  Bruns¬ 
wick,  VI,  216. 

Whaal  ;  Que  —  écrive  à  propos 
de  l’affaire  Bovary,  IV,  144. 
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Il  ne  serait  pas  mal  à  propos 
que  ■ —  écrivît  de  nouveau  à 

Rouland,  IV,  151. 

Wilhelm,  personnage  de 
Wilhelm  Meister  :  F.  cite  une 
phrase  de  — ,  VIII,  374. 
Wilhelm  Meister,  de 
Gœthe  :  F.  cite  une  phrase 
de  -,  VIII,  374. 

WlLLEMIN  (Docteur),  de  Vichy  : 
F.  fait  visiter  Rouen  à  — ,  V, 
114.  Les  Goncourt  trouveront 
—  gentil,  V,  31 1.  —  a  renvoyé 
Bouilhet  à  Rouen,  VI,  41. 
Wilson,  gendre  de  Grévy  :  — 
n’est  pas  à  Chenonceaux,  VII, 
297.  Que  Maupassant  fasse 
faire  des  démarches  auprès 

de  -,  VIII,  393. 

WlNTER  :  Jugé  par  F.,  VI,  392. 
Commanville  a  réussi  auprès 
de  — ,  VI,  232.  Il  faut  attendre 
le  résultat  du  voyage  de  — , 

VII,  252. 


WlNTER  (Mme)  [Maria  du  Paty], 
parente  de  Chateaubriand  :  F. 
charge  Caroline  de  lui  dire 
tout  ce  qu’elle  pourra  trouver 
de  gentil,  V,  400.  —  donne  à 
Caroline  des  nouvelles  de  F., 
VI,  390.  Caroline  doit  avoir  lu 
-,  VII,  192. 

W  OLFENBÜTTEL  :  M.  Nicolas 
prend  —  pour  un  homme,  VIII, 
310. 

Wolff  (Albert),  critique  litté¬ 
raire  :  L’article  de  —  sur 
Boule  de  Suif  comble  F.  de 
joie,  IX,  25. 

WoRMSPlRE  (Baron  de)  :  Les 
discussions  des  bonapartistes 
et  de  Mac-Mahon  sont  l’his¬ 
toire  de  Robert  Macaire  et  de 

-,  VIII,  83. 

Wurtemberg  :  Du  Camp  trouve 
une  Baigneuse  de  Falconnet, 
qui  provient  de  la  succession 

du  roi  de  — ,  V,  144. 


X 


X...  [M.  Colet  ?]  :  Qu'a-t-il  dit 
de  l’envoi  ?  I,  213. 

X***,  actrice  de  l’Odéon  :  Mme 
Durey  jouera  mieux  qu’elle, 

IV,  105. 

X***  (Le  Père)  :  G.  Sand  a  pro¬ 
mis  un  roman  du  —  sur  la 
Sainte  Vierge,  V,  274. 

X***,  gouverneur  du  château 
de  Versailles  :  Cité  par  F., 

V,  396. 

X***  :  N’a  gagné  à  sa  candi¬ 
dature  que  du  ridicule,  VI,  30. 
X***  (Docteur),  de  Rouen  : 

Consulté  par  Bouilhet,  VI,  41. 
X***  (Mme)  :  F.  est  terrifié  par 
la  laideur  de  — ,  VI,  133. 

X***  (Mme)  :  Mme  F.  a  eu  la 
visite  de  Mme  — ,  VI,  143. 
X***,  magistrat  :  A  vanté  à  F. 

la  Lanterne,  VI,  244. 

X***,  sculpteur  :  Persécute  F., 

VI,  389. 

X***  (Mme)  :  —  est  une  po¬ 
seuse,  VII,  111. 


X***,  critique  allemand  :  Tour- 
gueneff  signale  —  comme  très 
important,  VII,  139. 

X***  :  A  menacé  M.  X***  de 
le  gifler,  VII,  336. 

X***  :  A  été  menacé  d’une 
gifle  par  M.  X***,  VII,  336. 

X***  :  F.  avait  pour  commen¬ 
sal  — ,  ancien  bourgeois  de 
Rouen,  VIII,  3. 

X***,  directeur  de  1'  aquarium 
du  Havre  :  F.  a  dîné  avec  — 
chez  Pouchet,  VIII,  97. 

X***  (Abbé)  :  F.  est  de  l’avis 
de  Zola  sur  — ,  VIII,  279. 

X***  :  S’est  conduit  envers  F. 
comme  un  polisson,  XI,  24. 

Xemer  :  F.  a  reçu  la  visite  de  — , 

VII,  193. 

XÉNOPHON  :  F.  doit  lire  le  Traité 
sur  la  Cavalerie  et  la  Retraite 
de  -,  IV,  214,  215. 

XerxÈS  :  Hérodote  décrit  l’ar¬ 
mée  de  — ,  V,  84. 


Y 


Y***  (Mme)  :  —  a  fait  renvoyer 
une  bonne  de  chez  une  amie, 

VIII,  337. 

Yeux,  de  L.  Colet  :  F.  rap¬ 
portera  —  à  L.  Colet,  III,  5. 
Yonville-l’ Abbaye  :  F.  fait  al¬ 
lusion  à  — ,  III,  83.  Homais 
invite  l’aveugle  à  venir  à  , 
IV,  90.  —  est  un  pays  qui 
n’existe  pas,  IV,  192.  F.  sort 
de  —  et  en  a  assez,  IV,  199. 
Yuck,  personnage  de  Smarh,  I, 

44,  43. 


Yves,  personnage  de  Veuve  : 
Jugé  par  F.,  V,  180. 

Yvetot  :  F.  ira  vivre  à  — ,  I,  42. 
Braquehais  aurait  voiture  Du- 
lac  de  Rouen  à  — ,  I,  82.  —  est 
ce  que  F.  connaît  de  plus  en¬ 
nuyeux  au  monde,  I,  180.  En 
littérature,  —  vaut  Constan¬ 
tinople,  III,  249.  D’Osmoy 
peut  être  à  — ,  VIII,  137. 

Yvonne  :  Nom  de  la  fille  de 
M.  Lezéleuc  de  Kerouara, 
VII,  315. 


Z 


Z***  :  L’inévitable  —  a  été  le 
joli  cœur  de  la  société,  VIII,  3. 
Z***  (Mme)  :  —  est  jalouse  de 
son  mari,  VII,  337. 

ZaïMPH  :  La  perte  du  —  a  été 
pour  quelque  chose  dans  la 
défaite  des  Mercenaires,  V,  64, 
65.  —  décrit  par  Athénée, 
V,  81.  Frœhner  ne  parle  pas 
du  -,  V,  88. 

ZÉ  PHI  RI  N  CA  Z  A  VA  N  EN 

ÉGYPTE,  par  Paul  Alexis  : 
Jugé  par  F.,  VIII,  333. 

ZÉPHYRIN,  personnage  d  Une 
page  d'amour,  de  Zola  :  — 
n’est  pas  bien  amusant,  VIII, 
114. 

ZlEGER,  mari  de  l’Alboni  :  F. 
s’informe  de  l’adresse  de  — , 

VIII,  178. 

Zola  :  Rencontre  de  —  et  de  F., 
VII,  159,  279;  VIII,  237, 
244,  263,  358;  IX,  8,  11,  13. 

Correspondance  de  —  et  F., 

VII,  209,  211,  217,  291  ;  VIII, 
4,  134,  152.  F.  envoie  ses  ami¬ 
tiés  à  — ,  VIII,  334.  Décoration 
de  — ,  VIII,  160,  184.  —  pro¬ 
priétaire,  VIII,  129.  —  par¬ 
rain  du  petit  Charpentier,  VII, 
239,  253.  —  déconseille  à  F. 
de  se  faire  jouer  au  théâtre  de 
Cluny,  VII,  220.  —  doit  venir 
à  la  première  de  Maupassant, 

VIII,  200. 

La  Conquête  de  Plassans,  ad¬ 


mirée  par  F.,  VII,  145,  171. 
La  Conquête  de  Plassans  n’a 
pas  de  succès,  VII,  207.  Les 
Héritiers  Rabourdin  seront-ils 
joués  avant  ou  après  le  Sexe 
faible  ?  VII,  179,  180,  181, 
183,  190,  203.  F.  s’informe 
des  Héritiers  Rabourdin,  VII, 
202.  F.  ira  à  la  première  des 
Héritiers  Rabourdin,  VII,  215, 
216.  F.  s’entendra  avec  — 
pour  des  engagements,  VII, 
1 94.  Le  Paradou  (dans  la 
Faute  de  l’abbé  Mouret )  est 
raté,  VII,  238.  Son  Excellence 
Rougon  recommandé  par  F., 

VII,  289.  —  consulte  Pouchet 
pour  P  Assommoir,  VIII,  72.  F. 
voudrait  être  à  la  première  de 
V Assommoir,  VIII,  185.  Succès 
de  l’Assommoir,  VIII,  19,  192. 

—  envoie  à  F.  les  Soirées  de 
Médan,  IX,  23. 

Que  va  devenir  —  sans  le 
Bien  Public  ?  VIII,  125.  Allu¬ 
sions  à  des  articles  ou  à  des 
brochures  de  — ,  VII,  356  ; 

VIII,  168,  176,  258,  259,  261, 
264,  349.  Les  feuilletons  de 

-  irritent  F.,  VII,  359.  F. 

s’enthousiasme  pour  le  journal 

de  —,  VIII,  385.  Scandale 

causé  par  l’article  de  — , 

VIII,  180,  181,  182. 

\  Les  œuvres  de  —  se  vendent 
dans  les  gares,  VIII,  85.  - 
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devient  une  précieuse  à  l'in¬ 
verse,  VII,  369.  —  est  un 
homme  de  génie,  VIII,  388. 
—  jugé  par  Saint-Victor,  VIII, 
203.  Censier  gobe  — ,  VIII, 
262.  — ,  critiqué  dans  le  Phare 
de  la  Loire ,  VIII,  321.  —  et 
Nana,  VIII,  391.  Opinion  de 
Caroline  sur  Nana,  IX,  7.  — 
veut  fonder  une  école,  VIII, 


1 18.  Huysmans  est  élève  de  — , 
VIII,  231.  Richepin  juge  par¬ 
faitement  la  bande  de  — ,  IX, 
31.  Chateaubriand  méprisé  par 
-,  VII,  294. 

Zola  (Mme)  :  F.  s’informe  de 
-,  VII,  256.  F.  envoie  ses 
amitiés  à  — ,  VIII,  84.  134, 
163,  189,  194. 


**  :  Est  stupide,  VI,  3. 

**  :  F.  a  emprunté  un  livre  à 

—,  VII,  324. 

**  :  Est  dégoûté  par  l’Assom¬ 
moir,  VIII,  19. 

**  (femme)  :  F.  n’a  pas  vu  — , 

VIII,  26. 

**  :  Lejeune  — emplit  la  ville  du 


bruit  de  ses  débauches,  VIII,  104. 
***  (femme)  :  Ne  semble  pas 
forte  à  Mme  R.  des  Genettes, 
VIII,  126. 

***  (femme)  :  Venait  chez  L. 
Colet,  VIII,  140. 

***  :  Laporte  aura-t-il  reçu  la 

lettre  de  -  ?  VIII,  305.  ' 
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